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PREFAŢĂ 


Volumul al XXI-lea al seriei Moldova din colecția DOCUMENTA 
ROMANIAE HISTORICA cuprinde 445 documente interne din anii 1632— 
1633. După forma şi limba în care s-au păstrat actele din acest volum, 
295 sint originale (148 slave зі și 147 românești), 70—copii (24 
slave 51 46 româneşti), 13 — traduceri (12 românești şi una germană), 63 — 
rezumate (41 româneşti 51 22 germane), 3— mențiuni românești, iar unul 
este transumpt românesc. Dintre acestea, trei acte sint scrise ре per- 
gament, 


Documentele provin din urmátoarele fonduri: Arhivele Statului Bucu- 
resti (154), Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Románia (156), 
Arhivele Statului Iași (31), Institutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ 
din Iași (25), Arhivele Statului Suceava (22), Arhivele Statului Roman (2), 
Biblioteca Centrală de Stat (12), Muzeul judeţean Suceava (1), Muzeul 
orășenesc Sibiu (1), Muzeul de Științe Naturale Dorohoi (1), Arhiva M-rii 
Văratec (4), colecţii particulare (3). 32 de acte provin din publicaţii. 

La baza prezentului volum au stat textele documentelor transcrise 
anterior de colectivul vechii colecţii, Documente privind istoria României, 
A., Moldova (Dalila Aramă, Haralambie Chircă, Constantin Cihodaru, Du- 
mitru Ciurea, Dumitru Constantinescu, Mihai Costăchescu, Nicolae Grigo- 
гаў $i Petre P. Panaitescu). Toate aceste texte au fost 1154 retranscrise si 


У 


recolationate după documentele din ar 
3i ee Pe lingă cele 32 de documente excerptate din publicaţii, au 
й nglobate în prezentul volum, în urma unor noi investigaţii în дерби 
tele arhivistice, încă 88 de documente, la transcrierea cărora au colabo= 
rat şi C. Balan și S. Caracas. 


La întocmirea indicelui au mai lucrat V. Ciobanu şi St Märies 


hive, їп conformitate си пойе norme 





Antonovici, Bogdana. 
Antonovici, Doc. btrlädene. 


Bälan, Doc. bucovinene. 


Bălan, Noui doc. ctmpulungene. 


Bäleanu-Stoide, Doc. Neaniul 


Berechet, Doc. sec. XVI-XVII. 


Bianu, Doc. rom. 
Boga, Doc. basarabene. 
Boga, Doc. din sec. XVII. 


Bogdan, Cetatea Albä. 


Bulat, Din doc. m-rii Väralec. 


Bulat, Doc. m-rii Văratec. 
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ulat, М-геа Doamnei- Botoșani. = Bulat, T.G., Citeva ştiri despre mănăstirea Doamne 
de lingă Botoșani, în „Arhivele Basarabiei“, II (1930), 
р. 228—238. 

talogul documentelor moldo- = Direcţia generală а Arhivelor Statului, Catalogul 

ești, II. documentelor moldovenești din Arhiva istorică centrală 


| | а statului, vol. IL, 1621—1652, Bucureşti, 1959. 
urea, Organizarea administrativă = Ciurea, D., Organizarea administrativă а statului 
feudal Moldova (sec. XIV-XVIII), în „Anuarul 
Institutului de istorie si arheologie“, Iaşi, tom. 
П (1965), р. 143—235. 
= Codrescu, Teodor, Uricariul, vol У, Iaşi, 1862; 
XV— XVIII, Iași, 1889—1892; XX—XXIII, Iași, 
1892—1893; XXV, Iași, 1895. 
= Constantinescu, D., Documente moldoveneşti inedite 
din secolele XV—XVII, în „Anuarul Institutului, 
de istorie și arheologie „A.D. Xenopol“, Iași, VII, 
(1970), p. 335-352. 
tea, Solca. = Costea, Preotul Erast, Ctitoria voevodului Stefan 
Tomșa al Il-lea, de la Solca (1618—1785—1938), 
Cernáuti, 1939. 
tulescu, Hrisoave Neamţ și = Creţulescu, Arhimandrit Narcis, Hrisoavele, suretele 
ul. $i documentele mănăstirei Neam! si mănăstirei Secul, 
în „Arhiva, organul Societăţii ştiinţifice şi literare 
| din Iași“, XXIV (1913), р. 53. 
n, M-rea și com. Putna. = Dan, Dimitrie, Mănăstirea și comuna Рита, Bucu- 
reşti, 1905. 
Erbiceanu, C., Istoria Mitropoliei Moldovei si а Su- 
cevei, Bucureşti, 1888. 


drescu, Uricariul. 


nstantinescu, Documente. 


ісеапи, Mitropolia Moldovei. 


ibănescu, Arhiva. = Ghibánescu, Gh., Arhiva Muzeului municipal Iași. 
Documente slavo-române (1400—1653), fasc. 1, Iaşi, 

| 1928. 

ibănescu, Ispisoace. = Ghibänescu, Gh., Ispisoace si zapise, vol. II, 1, lasi, 
1909. 

ibánescu, Ms. Surete. = Ghibánescu, Gh., Surele si  izvoade, Manuscris, 


vol. III, VI, VIII, XIV, XVI XX, XXV, XL, 
1933 (nenumerotat), LXIII (1904—1935). 

bánescu, Surete. = Ghibánescu, Gh., Surele și izvoade, vol. II—III, 
lași, 1907; V—VI, Тая, 1908—1909; VIII—IX, 
Тая, 1914; XII, Iaşi, 1924; XIV —XVI, Iaşi, 1925— 
1926; XXI, Iași, 1929. 


bánescu, Teodor Codrescu. = Ghibánescu, Gh., Teodor Codrescu, Тая, И (1915— 
1916), IV—V (1935—1936). 
ovei, Botoșani. = Gorovei, Artur, Monografia orașului Botoșani, 


Botoşani, 1926. 


ovei, Folticenii = i icenii ў 
; icenit. = Gorovei, Artur, Folticenii. Cercetări istorice asupra 


orașului, Fălticeni, 1938. 





Grigoraş, Clerul moldovenesc. 


Hăjdeu, Archiva istorică. 


Hăjdeu, Magnum Etymologicum. 


Hostiuc, М-геа Исап!. 


Iorga, Anciens documenis, 1. 
Iorga, Lucruri nouă. 


Iorga, St. și doc. 


Iorga, Un mănunchi de doc. rom. 


= Grigoraş, N., Situaţia clerului moldovenesc în prima 
jumătate a sec. al XVII—lea şi reforma domnitorului 
Miron Barnovschi şi mitropolitului Anastasie Crimea, 
în „Mitropolia Moldovei şi Sucevei“, An. XXXIII; 
nr. 1— 2, ianuarie-februarie, 1957, p. 71—79. 

= Најдец, B.P., Archiva istorică а Romániei, I, 1, 2, 
Bucuresti, 1865. 

= Hăjdeu, B.P., Magnum Etymologicum Romaniae. 
Dicționarul limbei istorice și poporane a Românilor, 
tomul III, Bucureşti, 1893. 

= Hostiuc, Erast, Istoria fostei mănăstiri de maici din 
Ițcani, Cernăuţi, 1928 (publicat și in „Candela“, 
XXXIX (1928), р. 174—214). 

= Jorga, N., Anciens documents de droit roumain, vol.I, 
Paris — Bucuresti, 1930. 

= Iorga, N., Lucruri nouă găsite in Basarabia, în „Re- 
vista istorică“, VI (1920), р. 69—95. 

= Iorga, N., Studii si documente си privire а istoria 
românilor, vol. V—VI, București, 1903—1904; XI, 
Bucureşti, 1906; XVI, București, 1909; XIX, Bucu- 
resti, 1910; XXII, București, 1913. 

= Тогва N., Un mánunchi de vechi documente românești , 
în „Convorbiri literare“, An. XXXIV (1900), p. 
617-623. 


<Istrate (?)», Testamentul prințului = «Istrate, N. (?)». Träsuri din istoria Moldovei sau 


Miron. 


Karadja, Documente. 


Melchisedek, Chronica Hușilor. 


Mihail, Doc. și zapise Constanti- 
nopol. 

„Miron Costin“ 

Popovici, Index Zolkiewiensis. 


Rosetti, Arhiva senatorilor. 


Rosetti, Cronica Bohotinului. 


testamentul prinţului Miron 1, în „Foaie pentru 
minte, inimă şi literatură“, X (1847), nr. 49, р. 
394-397; nr. 50, р. 401-403; nr. 51, р. 409-413. 

= Karadja, Constantin si Marcela, Documentele то- 
siilor cantacuzinesti din Bucovina, т „Buletinul 
Comisiei istorice a României“, vol. X (1931), 
p. 5—77. 

= Melchisedek, Chronica Hugilor si a episcopiei cu ase- 
menea numire și Appendice la cronica Hușilor, Bu- 
curești, 1869. 

= Mihail, Paul, Documente si гарње moldovenești de la 

Constantinopol (1607—1806), Iaşi, 1948. 

„Miron Costin“, 1 (1913). 

= Popovici, G., Index Zolkiewiensis, în „Candela“, 
III (1884) si IV (1885). 

= Rosetti, Radu, Arhiva senatorilor, т „Analele 
Academiei Române, Memoriile secţiei istorice“, se- 
ria a Па, tom. ХХХИ (1909—1910), р. 41—350. 

= Rosetti, Radu, Cronica Bohotinului (actele Boho- 
tinului), în „Analele Academiei Române, Memoriile 
secţiei istorice“, seria aII-a, tom. X XVIII (1905—1906), 
р. 157—325. 
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Sava, Doc. Lăpuşnei. = Sava, A., Documente privitoare la tirgul si ținutul 
Lăpușnei, Bucureşti, 1937. 


Sava, Doc. Orheiului. = Sava, A., Documente privitoare 1а tirgul şi ţinutul 
Orheiului, București, 1944. 
Solomon-Stoide, Doc. tecucene. = Solomon, Constantin Я Stoide, C.A., Documente 


tecucene, vol. II, Birlad, 1939. 

Stănescu, Viaţa religioasă la români = Stănescu, Dumitru, Viaţa religioasă la români si 
influenţa ei asupra vieţii publice, București, 1906. 

Velichi, Doc. Constantinopol, == Velichi, Constantin N., Documente moldovenești 
(1607—1679) din arhiva metohului Sf. Mormint din 
Constantinopol, culese $i publicate de ..., în „Buletinul 
Institutului român din Sofia“, București, anul I 
nr. 1 (1941), р. 211—258 Я nr. 2 (1942), р. 493— 


—555. 
Wickenhauser, Bochotin. = Wickenhauser, F.A., Bochotin oder Geschichte der 
T Stadt Cernăuz und ihrer Umgegend, Wien, 1874. 
ickenhauser, Solka. = Wickenhauser, Е. A., Geschichte und Urkunden des REZUMATELE DOCUMENTELOR 


Klosters Solka, Czernowitz, 1877. 





1. — 1632 (7140) ianuarie 1. Istrate si soţia sa, Floarea, vind partea lor de ocină 


din Ivánesti. 
2. — 1632 (7140) ianuarie 8. Ciorce, fiica lui Drágoi, vinde un rázor din Olesesti 


lui Pavel logofát al doilea. 
3. — < 1632—1633> ianuarie 11. Alexandru Ilias voievod întărește Mitropoliei 


Moldovei satele Bosancea si Uidesti. 

4. 1632 (7140) ianuarie 16. Fiii si nepoţii lui Nădăbaico fost vornic vind mă- 
năstirii Bisericani două vaduri de moară din satul Vilceşti. 
1632 (7140) februarie 6, lași. Alexandru Шаз voievod scuteste pe toti 








ө, 
preoţii de dările către domnie. 

6. 1632 (7140) februarie 7. Băloș și Vasilie, fiii lui Lucoci, mărturisesc că au 
vindut o ocină din satul Fetinghesti mănăstirii Bisericani și cá au primit toti banii. 

7. — 1632 (7140) februarie 7, Trotus. Mavric grecul și fiicele sale vind lui 
Gligorcea fost jitnicer o parte де ocină din satul Dărmănești. 

8. — 1632 (7140) februarie 12. Neniul vornic cumpără de la Pirvul și de la nepotul 








său, Costantin, jumătate din satul Firtästi. 
1632 (7140) februarie 20. Varvara cálugárita mărturisește cá a împrumutat 





9. 
de la Teofan Sechil un poloboc de miere pentru care şi-a pus zălog partea ei de ocină din 
Durnesti. 

10. 1632 (7140) martie 1, laşi. Ionașco, Gheorghe si Старша, fiii lui Simion 





Jorea, şi nepoata lor, Safta, 151 împart ocinile din satele Ruptura, ţinutul Neamţ, Selistea, 
Mändäcäuti, Costeşti, Zubriceni, Purceleni si Závádeni, din ţinutul Hotin, Onutu, din ţinutul 
Cernăuţi, Crecesti si Ruseni, din ţinutul Vaslui, viile de la Cotnari Я o moară de la 
Pogojeni. 

11. — < Înainte de 1632> martie 7, 
dăruieşte un ţigan cu femeia şi copiii săi lui Iane postelnic și mănăstirii zidită de el. 


Iaşi. Toader Grama fost cämäras 


XI 





12. 1632 (7140) martie 8, Suceava. Lu 
а s-a înţeles cu călugării de la mănăstirea Sf. Ше să dea 1 
Neamţ, bani şi vite. 
| | Му 1632 (7140) martie 29, Cetatea Sucevei. Bratul diac vinde doi 
igani, ce i-au fost de moșie din Тага Muntenească, lui Neniul vornic dre is 
le caragiu. 


14. — 1632 (7140) aprilie 3, Birlad i 
А . Angh з Y ie А р 
i Шо о. ngheluţa, fiica Dolcăi, vinde lui Zbierea 


pul Prăjescul postelnic mărturiseşte 
n schimbul satului Războieni, ţinutul 





pt un cal bun și un vig 


15. — < Сса. 1632 > aprili i 

аа Я prilie 5. Andronic din Vitänesti vind ă irii Bi 

icani un pămînt în frunte din satul Fetinghesti. T Hugues 
16. хан Е : та 

Se 1632 (7140) ap BLR e 8. Mărturie privind învoiala lui Ionașco Jora vornic 
enie egumen $1 alți călugări de la mănăstirea Voroneț pentru satul Milcineşti 


17. — 1632 (7140) aprilie 13. Al i i 
о a exandru Шаў voievod scuteste poslușnicii mănăs- 





18. — 1632 (7140) a ili i i Hi i 
a de ocină si a ы ge [E Nes и о заны с 
19. — 1632 (7140) aprili 1 i i di 
iruiesc mănăstirii ne d “i Ee Ee раван о 
| 20. — < Cca. 1632 aprilie 17 >. Andronic 
ină din Iurghiceni la Bandur pircălab. 
| 21. — < Cca. 1632 aprilie 17 >. 
lui A dE pircálab pentru ca acesta să-i plătească dajdea 
. 7140) aprili i il si | 
' de оста din SEN кы i: аса ш cela кы 
23. — 1632 (1740) aprilie 18, Iași. 
cilor, soltuzilor, 
i de olac, 


şi Irimia isi pun zălog partea lor de 


Sătenii din Iurghiceni dau partea de ocină 





Alexandru Ili 1 
i pirgarilor şi tuturor tirgovetilor din Huși кы На нае + ps arae 
vii domnesti, priveghi Я alte angárii mai márunte un numár de me Шыл 

24. — 1632 (7140) aprilie 18, Iaşi. 
tuzului Я pirgarilor de Husi si aprozilor sá n 
igi. 

25. 1631 (7140) aprilie 18, laşi. 
Ionașco din Zmeeni si pe frații lui să-şi apere satel 

Я un sfert din Strimba. 

26. — 1632 (7140) aprilie 18, Iaşi. 
20 Prăjescul din Stolniceni о parte de ocină din B 
ghelina, soția lui Pătraşco Capşea pitărel. 


27, 1632 ili i 
m dns nn à Е 1 u "a Iasi. Alexandru Dias voievod porunceşte urea- 
тог, 0 in tirgul Piatra să пи tragă cu tirgul satele A i i 

llor vereşti, 
rois BE Neamţ, ale mănăstirii lui Aron vodă din țarina Iaşilor АТ 
. — 2 (7140) aprilie 19, Iaşi i 
E . А i ă i i 

Td (du edP. $ exandru Шаў voievod întăreşte lui Dănilă 

29. — 1632 (7140) aprilie 20, laşi. 
să lase în pace de înscrisuri pe poslusnicii Episco 

30. —1632 (7140) a prilie 21, 
lári. 

31. — 1632 (7140) aprilie 24, 
Hangul jumătate din satul Pașcani, 


şteri ai episcopiei, 
Alexandru Шаў voievod scrie dregătorului 
и învăluiască cu tirgul satele Episcopiei de 





Alexandru Iliaș voievod imputerniceste 
e Românii și Doncestii, jumătate din Zme- 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Io- 
ăloşeşti, ţinutul Suceava, cumpărată de la 





Alexandru Шаў voievod poruncește slugilor 
copiei de Roman. (Си fotocopie în anexă, р1.1). 
Iaşi. Alexandru Iliaș voievod scuteste pe preoţi 


l aşi. Alexandru Iliaş voievod întărește mănăs- 
ținutul Suceava. (Cu fotocopie în anexă, pl. II) 





32. — 1632 (7140) aprilie 24, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Lupul 
Prăjescul fost postelnic o ocină din satul Găureni, cumpărată de la Toma, fiul Uritei. 

33. — 1632 (7140) aprilie 24, Та 51. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Топазсо Prá- 
jescul o casá si partea de jos din satul Häsnäseni, ţinutul Suceava. (Culfotocopie în anexă, р.п). 

34. — 1632 (7140) aprilie 24, Iași. Alexandru Dias voievod întăreşte lui Gavri- 
las Mătiaș vornic ocini cumpărate în satele Jucica, ţinutul Cernăuţi, Я Ojov. 

35. — 1632 (7140) aprilie 25, laşi. Alexandru Шаў voievod scuteste pe preoţii şi 
diaconii din laşi de toate dările şi slujbele. 

36. — 1632 (7140) aprilie 25. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Toader Jora: 
pircálab jumătate din satul Burlánesti. 

37. — 1632 (7140) aprilie 25. Alexandru Ilias voievod întărește lui Ciudin vis 
tiernicel ş.a. satul Ciripcáuti, din ţinutul Soroca. 

38. — 1632 (7140) aprilie 28, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăs- 
ити Bisericani а treia parte din satul Feţinghești, ce se numește Răzimești, ţinutul Рита 


cu vad de moară si cu vii, dăruită de Istratie logofăt. 
39. —1632 (7140) aprilie 28, laşi. Alexandru Iliaș voievod împuterniceşte 


pe călugării de la mănăstirea Neamţ să-şi apere hotarul numit muntele Neamtul si poienile 
de pe apa Bistritei. 

40. — 1632 (7140) aprilie 29, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăs- 
tirii Agapia satul Childeşti, pe Moldova, fost domnesc, ascultător de ocolul tirgului Roman 
şi dăruit mănăstirii de Petru voievod. 

41. — 1632 (7140) aprilie 29, laşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco 
Prăjescul din Stolniceni robii săi ţigani. 

42. — 1632 (7140) aprilie 29, Iaşi. Marii boieri mărturisesc că nepoţii şi strá- 
nepoţii lui Dimitrie şi ai Vasilicăi au vindut lui Gheorghe Roşca vistiernic ocina lor din satul 
Hlápesti, pe Prut, ţinutul Lăpuşna, cu loc de moară, de finat şi girlă de peste. 

43. — 1632 (7140) aprilie 29, Iaşi. Dumitru Stavăr vornic de gloată ș.a. măr- 
turisesc că Tudora, fiica lui Gavril fost staroste şi rudele ei au vindut ocina lor din satul Vácá- 
resti, lingă Siret, lui Cazacu cämäras. 

44. — 1632 (7140) aprilie 29, Iaşi. Schiauca și Marta, nepoatele lui Sion, vind 
a şasea parte din satul Cosesti, pe Racova, lui Ionașco Coşescu. 

45. — 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstiri: 
Secul satele Săbăoani și Berindesti, ţinutul Roman, foste domneşti, ascultătoare de ocolul tir- 


gului Roman. 
46. 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întărește mănăs- 


tirii Secul satele Rusciori şi Jideşti, din ţinutul Neamţ, cu loc de mori si de helestee, dăruite de 


ráposatul Dámian $ jupuneasa lui, Nastasia. 
47. — 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăs- 


tirii Secul satul Vinători, ţinutul Neamţ, din sus de Tirgu Neamţ, cu mori їп apa Neamţului şi 


cu povarne. 
48. — 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii 


Secul hotarul dinspre mănăstirea Agapia, după un uric de la Ieremia Movilă voievod. 

49. 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii 
Secul niște poieni din ocolul Tirgului Neamţ dăruite de Ieremia voievod. 

50. — 1632 (7140) aprilie 30. Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Secul 
un loc din hotarul Tirgului Frumos. 

51. — 1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii 
Secul nişte robi ţigani. 





XIII 


52, — 1632 (7140) mai 1, Ia și. Alexandru lias voievod întăreşte lui Ionașco din 
Zmeiani ş.a. părţi dintr-o moară şi dintr-un helesteu, ре Smila, după judecata avută cu Albul 


53. — < Cca. 1632 mai 3 >. Andrei și fratele său, 
i, cu loc de vie Я pomet si o seliște. 
54. — < Cea. 1632 m ai 3 >. Turcul Я fraţii săi vind lui Dumitraşcu 
fost spătar, un răzor din satul Fitinghesti, cu vatră de sai. 

55. — < Cea. 1632 m ai 3 >. Giurgiu, Mihăilă Я Lupul v 
nicul trei răzoare din satul Fitinghesti, ţinutul Putna. 

56. — 1632 (7140) mai 3. L 
cu stolnicul trei vii în satul Fitinghe 
lin acelasi sat. 


57. — 1632 (7140) mai 4, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod serie pircălabilor, soltu- 
ilor și pirgarilor din tirgul Roman să lase in pace satul Tămășeni al mănăstirii Galata. (Си 
otocopie în anexă, pl. 1V) 

58, — 1632 (7140) mai 4, Ia și. Gheanghea mare logofăt și Cujbă mare vornic măr- 
urisesc că Maria, femeia lui Gligorcea croitorul Si fiul ei Ionașco, din tirgul Iași, au vindut lui 
'etrea Baltag fost pircălab de Orhei Şi jupinesei sale Anghelina o falce şi un firtai de vie la 


ind lui Dumitrașcu stol- 


upul fost mare vornic de Țara de Jos vinde lui Dumitras- 
ști, pe care le-a luat pentru o moarte de om de la Oprea 


e Miron Barnovschi voievod. 


60. — 1632 (7140) mai 5, Iaşi. Alexandru Паз voievod hotărăşte ca satul Stro- 
ti, din ţinutul Hirlău, al mănăstirii Sf, Sava, să fie scutit numai de unele dări, celelalte ur- 
ind să le dea ca şi alte sate, deoarece {ага este sărăcită, 


61. — 1632 (7140) mai 5. Andronic şi Mihai, 
112 pirgari mărturisesc că Dumitrașcu Gheuca vornic a 
ăești, Hălmăgeni, Glodeni, Cirna Я Báicani. 


62. — 1632 (7140) mai 7, laşi. Alexandru lias voievod poruncește slujbasilor 


mnești din ţinutul Neamţ să nu mai ia solărit și ciubote din satele Brasáuti și Vascáuti ale 
inástirii Bistrita. 


63. — 1632 (7140) mai 7, Ia $1. Alexandru Iliaș voievod împuterniceşte pe Athanasie 
торош! Sucevei să-și apere hotarul prisăcii sale de la Bacău, 
64. — 1632 (7140) mai 7, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii nou 


па din Tătăraşi iazul Strimtura, din ţinutul Hirlău, dăruit de Moise Movilă voievod, care 
зе domnesc, ascultător de ocolul tirgului Hirlău, 


vornici de Birlad, si Neagoe soltuzul 
cumpărat mai multe ocini din satele 


Petrea pieptănarul dăruieşte Angheniei, fiica 
Stavăr pircălab, partea lui de ocină din Hănăseni şi din siliştea Stiubeiu. 


66. — < Cca, 1632 mai 9>. Alexandru Iliaş voievod acordă scutiri satului Iţcani. 
67. — 1632 (7140) mai 9, Iași. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii lui 
u de lîngă Suceava un loc de moară pe piriul Dragomiresti, mai jos de Ruscior, în ținutul 


68. — 1632 (7140) mai 11, Ia $1. Alexandru Ша; voievod întăreşte mănăstirii Bis- 
hotarele vechii branisti dăruită de Ștefan cel Mare, cu două poieni sub Ceahlău şi un loc 
tină 1а Pingärati. 

69. — 1632 (7140) mai 11, laşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Bejan fost 
lic părţi de осілі cumpărate din satele Văsiești şi Bahna, ţinutul Trotuş. 
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89. — 1632 (7140) mai 25, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii Schi- 
tul lui Iosif locul de braniște dăruit de Stefan voievod şi întărit de Petru voievod. 

90. 1632 (7140) mai 25. Mărturie asupra răscumpărării capetelor unor ţigani de 
1а moarte de către Caracaş mare armaș. 

91. — 1632 (7142) mai 26, Iaşi. Mărturia marilor boieri pentru vînzarea unor 
ocini din Petiia Mare, ţinutul Suceava, și din Susmänesti, ţinutul Dorohoi, lui Dumitrașco Sol- 
dan mare stolnic. (Cu fotocopie în anexă, pl. VI). 

92. — 1632 (7140) mai 26. Arhip fost cămăraș vinde ocina sa din Mănești, ре Tazlău, 
lui Marco din Brátila. 

93. — 1632 (7140) mai 28, Iasi. Miürturia marilor boieri pentru cumpárarea unor 
ocini din satele Tomcesti si Popi, de la gura Gerului, de cátre Costin postelnic de la Conde fost 
mare vames. 

94. — 1632 (7140) mai 28, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod intáreste lui Costin pos- 
{епіс părţi de ост! din satele Tomcesti si Popi, din ținutul Tecuci, cumpărate de la Conde 
fost mare vames si de la fiul său Ion. 

95, — 1632 (7140) mai 28, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Bejan jit- 
nicer mai multi robi ţigani. (Cu fotocopie în anexă pl. VII). 

96. — 1632 (7140) mai 29, Iași. Alexandru Iliaș voievod întărește lui Gheorghe 
Roșca vistiernic seliștea Sterpeni, din ţinutul Fălciu, care fusese ascultătoare de ocolul Stă- 
nilești, pentru dreaptă și credincioasă slujbă şi pentru că a dat 130 de ughi în trebuinfa ţării. 

97. — 1632 (7140) mai 30, Iaşi. Alexandru Dias voievod întăreşte lui Dumitrașco 
Șoldan mare stolnic ocini cumpărate în Petia Mare, ţinutul Suceava si in Sugmünesti, ținutul 
Dorohoi. 

98. — 1632 (7140) mai 30. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Ionașcu din Zmeeni 
părţi de ocini din satele Zmeeni și Groteni, cu vad de moară în Smila. 

99. — 1632 (7140) mai 30. Alexandru Ilias voievod întărește lui Vasilie, fiul lui Sava, 
pariea lui Nicoară din Bälotesti, în urma judecății pe care a avut-o cu Мапа Cornoae. 

100. — 1632 (7140) mai 31, Iași. Alexandru Iliaș voievod întărește lui Gheorghe 
Roşca vistiernic ocini în satele Scobenteni, ţinutul Cârligătura, Ciumälesti, Värzäresti pe Bicovät 
şi Văcăreşti pe Nirnova, toate în ţinutul Тая. 

101. — 1632 (7140) mai 31, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte ћи Gheorghe 
Roşca vistiernic selistea Văleșeni, ținutul Cirligătura, satul Roşcani numit Docintii-Scoben- 
féni si párti din Onesti. 

102. — 1632 (7140) mai 31, Iași. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Gheorghe 
Roşca vistiernic jumătate din satul Hlăpești, ţinutul Lăpuşna, o bucată de loc de lingă Hlăpeşti, 


în hotarul Cátelenilor și mai multe părţi din satele Tibánesti, ţinutul Vaslui, și Cotelevul, ţinutul 
Hotin. 














103. — 1632 (7140) iunie, Iași. Alexandru Шаў voievod judecă pricina dintre 
Lupul fost mare vornic și Mărica Tăricioari, copila lui Buzul fost pitar, pentru două vii, 
dind-o rămasă pe cea din urmă. 


104. — 1632 (7140) iunie 1, Ia şi. Alexandru Ша$ voievod dăruiește bisericii 
Mitropoliei Sucevei venitul din circiumi. 


105. — 1632 (7140) iunie 1, Ia şi. Alexa şi femeia sa vind partea lor de ocină din 
Bodești lui Patrichie. 

106. — 1632 (7140) iunie 1. Fiii lui Pribiciu fost logofăt vind partea lor din satul 
Saca, ţinutul Tutova, Todosicäi, fiica Costächioaiei. 

107. — 1632 (7140) iunie 2. Alexandru Шаў voievod imputerniceste pe Dumitrasco 
fost medelnicer să stăpinească jumătate din cutul Văleni al satului Şcheia. 





XVI 











108. — 1632 (7140) iunie 3, lași. Alexandru Dias voievod poruncește lui Vasile 
Hociungu aprod să cerceteze pricina dintre Lupu aprod din Răteşti si diaconul Larion pentru 


n vad de moară. | . . : 
к 109. — 1632 (7140) iunie 4, lași. Alexandru Iliaș voievod scrie lui Chicoș $e- 


trar ş.a. să aleagă şi să stilpească un loc din satul Ceucani cumpărat de jupîneasa lui Necoară 
fost hatman. | H 

110. — 1632 (7140) iunie 4, Hăleşteiani. Mărturie pentru un schimb de vii 
de la Cotnari între Lupul Prájescul si Petria din Neamţ. (Cu fotocopie în anexă, pl. VIII). 

111. — 1632 (7140) iunie 5. Grozava, sotia lui Avram, vinde a patra parte din satul 
Virtop nepotului ei, preotul Vasile. (Cu fotocopie in anexá, pl. IX). | Е 

112. — 1632 (7140) iunie 7, laşi. Alexandru Iliaș voievod întărește Mitropoliei 
Sucevei camăna mare si mică de Іа șapte circiumi și îi scuteste doi hostinari, doi mácelari si 
doi cojocari. | 

113. — 1632 (7140) iunie 8. Alexandru Шаў voievod poruncește lui Chicoș comisul 
să aleagă părţile lui Топазсо si ale lui Bejan din Bicani, Biltigani si Balosinesti. 

114. — 1632 (7140) iunie 9, Iaşi. Alexandru Шаѕ voievod porunceşte să fie căutat 
si adus înapoi un ţigan fugit de la Neniul vornic. (Cu fotocopie în anexă, pl. X). | | 

115. — 1632 (7140) iunie 9. Alexandru Iliaș voievod întărește lui Coruiu comis 
раці де ocini din satele Făurei , Obirşie, ţinutul Tecuci, Buecani şi Ruseni. 

116. — 1632 (7140) iunie 9, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întărește lui Grama 
o bucată de loc din hotarul Tirgului Frumos. (Cu fotocopie în anexă, pl. XI). 

117. — 1632 (7140) iunie 9, Iaşi. Alexandru Dias voievod întărește lui Ionașco 
Jora vornic де gloată și soţiei lui selistea Milcineşti, din ţinutul Cirligátura, cumpărată de la 
mănăstirea Voroneţ. 

118. — 1632 (7140) iunie 9, Iaşi. Alexandru Ilias voievod judecă o pricină pentru 
eliștea Crinjanii, între Siret şi Birlad, ţinutul Tecuci. 

119. — 1632 (7140) iunie 10. Alexandru Iliaș voievod întărește Irinei o jumătate 
din satul Starosilti. 

120. — < 1632 > iunie 12, Iaşi. Orăș, fiul lui Ionagcu Bole, nepotul lui Stratul 
paharnic, vinde partea sa ат Возіасі lui Grama stolnic pentru un cal si 10 galbeni. 

121. — 1632 (7140) iunie 12. Zápalce, Tintar, Nechita și alţii mărturisesc cá Stefan 
a pus zălog partea sa de ocină din Peletuci, pînă va înapoia niște vite preotului Andonie. (Cu 
fotocopie în anexă, pl. XII). 

122. — 1632 (7140) iunie 15, Iaşi. Alexandru Шар voievod poruncește pircăla- 
bului de ţinutul Neamţ să-l constringá pe soltuzul din tirgul Piatra să dea uricul mănăstirii 
Pingärati, pe care l-a găsit şi pentru care а primit un cal. m 

123. — 1632 (7140) iunie 15, Iaşi. Alexandru Dias voievod întăreşte mănăstirii 
Pingärati satele Biläesti si Ivänesti, pe Cracáu, în ţinutul Neamţ, cu două mori pe Cracău 
si una în satul Dărmăneşti, poiana Pingárati si braniştea mănăstirii. ц 

124. — 1632 (7140) iunie 16, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii 
Pingárati satele Bilăeşti şi Ivăneşti, din ţinutul Neamţ, două mori pe Cracău și una în satul 
Dărmăneşti, o prisacă în braniştea de la Bohotin, trei fălci de vie la Cotnari si toată poiana 
care mai înainte a fost ascultătoare de curtea domnească din tirgul Piatra. 

123. — 1632 (7140) iunie 20. Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Sf. parasi 
chiva din Iaşi, zidită de Nestor Ureche fost vornic, o bucată din hotarul satului Procelnici 
cu selistea Cozmeşti, în urma unei judecăți cu Gheorghe si Zavul, nepoții lui Saula. | 

126. — 1632 (7140) iunie 20, Iași. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Eustratie 
logofăt satul Teseuti, ţinutul Suceava, și jumătate din satul Misești, ţinutul Тая. 














2 — Documente — c. 1016 XVII 





127. — 1632 (7140) iunie 21, Iași. Alexandru Ша; voievod întăreşte mănăstiri 
Vizantia niște danii în Vităneşti, pe ambele părţi ale Putnei si în Voloscani. 

128. — 1632 (7140) iunie 22, < lași >, Alexandru Ша; voievod porunceşte рјг- 
călabilor din ţinutul Bacău să ia partea de ocină din Birăești a lui Văsii 51 să o dea lui Stefan 
Топ şi Vasile, pentru că Văsii a rămas de lege. 

129. — 1632 (7140) iunie 23, Iași. Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstiri 
Pingăraţi niște curături cumpărate în satul Dărmăneşti. 

130. — 1632 (7140) iunie 24, Iași. Alexandru Шаў voievod întărește mănăstiri, 
Pingarati toată poiana Pingärati, fostă mai înainte domnească, ascultátoare de ocolul tirgului 
Piatra. 

131. — 1632 (7140) iunie 24. Medelean și fiii săi vind lui Gligorie şi fiicei sale Truşca 
o parte de ocină cu două bălți, Lăpuşna si Läpusnita. 

132. — 1632 (7140) iunie 28, Birlad. Ion Carapotona șoltuz, cu 12 pirgari si 
bátrinii tirgului Birlad mărturisesc cá Магііса, fiica lui Ifrim vistiernic si cu nepoţii ei au vin- 
dut mai multe părţi din satele Bujoreni, Pipárcani, Bäxänesti şi Mastatici, pe Birlad, lui Pintea 
si fratelui sáu Boul. 

133. — 1632 (7140) iulie 2, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte cálugáritelor 
de la mănăstirea de peste apa Bistriţei o bucată de pămînt din satul Dănești. 

134. — 1632 (7140) iulie 2, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Necula 
Gheorma să fie de faţă la răscumpărarea unei ocini din satul Galbeni de la Gheorghie, nepotul 
lui Nicoară hatman, de către Ursul Vartic şi rudele sale. 

135. — < După 1632 iulie 2 >. Mărturia unor boieri pentru vinzarea de către 
Gheorghe, nepotul lui Nicoritá hatman, a unor părţi din satul Galbeni lui Ursul Vartic vornic 
de gloatä. 

136. — 1632 (7140) iulie 3, Iași. Alexandru Iliaș voievod împuterniceşte pe că- 
lugării mănăstirii Galata din Deal, a lui Petru voievod, să-și ia zeciuiala din satul Sivite. 

137. — 1632 (7140) iulie 3, Iasi. Alexandru Ilias voievod întărește sasului Fealtin 
din Cotnari o moará Я о povarná pe piriul Buhainti. 

138. — 1632 (7140) iulie 4, Iaşi. Alexandru Ilias voievod porunceste pircálabului 
de ţinutul Tutova să apere ocina lui Iftimie comisel din satul Dracsini împotriva lui Neculai 
Báltatu. 

С 139. — 1632 (7140) iulie 4, Iași. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Nechita 
diac din Virtop partea de jos din poiana Muncei. (Cu fotocopie în anexă, pl. XIII). 











140. — 1632 (7140) iulie 4, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întărește Salomiei, 
soţia lui Voruntar Prăjescu fost comis, şi fiilor ei jumătate din satul Voruntäresti, pe Siret, 
ţinutul Roman, moştenită de la cumnatul ei, Arpentie fost postelnic. 

141. — 1632 (7140) iulie 4, Iași. Alexandru Шаў voievod judecă pricina dintre 
satul Rumini și Simion Gheucă mare medelnicer pentru o bucată de loc din partea de sus a 
acestui sat, dind rămas pe ultimul. 


142. — 1632 (7140) iulie 4. Lazăr Moţoc, Bernard diac din Cozmeşti ş.a. mărturisesc 
за Toader, fiul lui Tudoran, s.a. au vindut lui Lupul Prăjescul fust postelnic ocina lor din Săoani. 


143. — 1632 (7140) iulie 5, Iași. Alexandru Iliaș voievod judecă pricina dintre 
опаусо, fiul Salomiei, si Focsa, fiul lui Ionașco din Ruginoasa, pentru două bordeie din Rugi- 
оаза, dind rămas de judecată pe cel dintii. 

144. — 1632 (7140) iulie 5, Iaşi. Simion Gheuca mare medelnicer mărturisește 
ă s-a împăcat cu Ionașco, Ursul s.a. după judecata domnească, recunoscindu-le acestora drep- 
urile asupra unei poieni din satul Români. 


(VIII 





i i i i i 1 întărește lui Lupu Prăjescu 

— 7140)iulie 6, Iaşi. Alexandru Iliaș voievoc | ў | і 
з | 1 Roman, şi a noua parte аш Săoani, ре Siret 
Alexandru Iliaș voievod scuteste ре preoţii 
decît preoţii de la 


fost postelnic a patra parte din Dănceni, Џпши 
146. — 1632 (7140) iulie 8, Та $1. | ds 
din Moldova de toate dárile, afará de birul steagului, de care nu sint scutiti 


i ile domnesti. р | р | , | 
„шг sai (7140) iulie 8. Pátrasco Basotä logofát al doilea mărturiseşte Ges ho 
tărnicit locul mănăstirii Secu şi al satului Vinători despre hotarul mănăstirii și tirgului Neamţ. 


148. — 1632 (7140) iulie 8. Ursul Vartic fost vornic cu sofia Я fiica sa dăruiesc mă- 


i i 1 1 ii loc de grădină ș.a. 
irii Dobromira venitul satului Galbeni, două vii, un | | _ 
SE — < Cea. 1632 > iulie 9, Iaşi. Stratul Bolca si Lupul cupar vind lui Dumi 


j i i ă i, ținutul Roman. 
Buhuş jumătate din seligtea Räväcani, Џпи | | | 
Kg 150. а аа (7140) iulie 9, Lungani. Ionașco Minjea uricar și Toader sulger 


mărturisesc că au ales partea de ocină din satul Lungani cumpărată de Dima cojocarul de la 


or şi de la fratele lui, Toader. | | 

eg и — 1632 (7140) iulie 11, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod рог 
i i i dinspre satul Serbiceni. 

in Stircea să aleagă hotarul satului Culigáuti і | | | 

i 152. — 1632 (7140) iulie 11, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Maftei 


unceste lui Costan- 


i i 1 i ă i Jeravát. 
ca din Birlad Я nepotilor lui satul Bălănești, pe | m | 
gx 153. — 1632 (7140) iulie 12, Iaşi. Vasile Roşca vornic de gloată vinde o jumătate 


din satul Oncani, ținutul Hirlău, lui Gheorghe Roşca vistiernic pentru 730 galbeni si 13 polo- 

a и (7140) iulie 13. Alexandru Iliaș voievod întărește lui Ionașco Rusu 
Я A SE ge 

PS od UA и ч s ku а а AR vinde lui Dumitrașcu stolnic 

TS in ed о i. ae нај Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Isac 

Stircea jumătate din satul Onutul de Sus, ținutul Cernăuți, cu vad de moară. (Cu fotocopie 


їп anexă, pl. XIV). | | Ка 
5 104 (7140) iulie 15, Iași. Alexandru Ilias voievod întărește lui Mihail 


și femeii sale, Grozava, o ocină în satul Tutcani, ţinutul Neamţ, cumpărată de la Ciurca, fiica 
lui Toader Boghean. 

158. — 1632 (7140) iulie 15, Birlad. Vasile Buţucul s.a. vind parte 
a lui Molofei din satul Risipeni, pe Jeravät, lui Costantin Ciure. ии | 

159. — 1632 (7140) iulie 20, Iași. Fotul Sáfrancá din Cotnari vinde lui Apostol 
postelnic o vie la Băiceni, pe dealul Frumușenilor. | І | 

160. — 1632 (7140) iulie 21, Iași. Alexandru Iliaș voievod împuternicește pe 
Dumitru Buhus logofăt al treilea să-şi ia zeciuiala de pe un loc al său din hotarul Tirgului Fru- 


mos. (Cu fotocopie în anexă, pl. XV). Зи 
161. — < 1632> iulie 22, Culişăuţi. Costantin Stircea serie lui Gheanghea 


mare logofăt despre alegerea hotarului satului Culisäuti dinspre satul Serbiceni. | е 
162. — 1632 (7140) iulie 24. Pátrasco Basotä logofăt marturiseste că a impartit 
impreună cu alti oameni satul Războieni, ținutul Neamț, si vecinii din acel ds lni Lupul Prăjescul 
postelnic și fratelui său Ionașco Prăjescul. (Cu fotocopie ìn anexă, pl. ХУ П. | 
163. — 1632 (7140) iulie 29, Pietriș. Lupul Prăjescul postelnic şi Ionașco Minjea 
uricar mărturisesc că au hotărnicit niște părţi de ocină din satul Pietriş cumpărate de Grama 


stolnic. | | | | 
164. — 1632 (7140) august 4, Iași. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Costantin 


Vornic de gloată a șasea parte din satul Ecușeni, ţinutul Suceava, cumpărată de la Vasile Udrea. 


a de ocină 


XIX 


165. — 1632 (7140) august 5, Iaşi. Alexandru Ilias voievod porunceşte egume- 
nului de la mănăstirea Bistriţa să cheme la judecata domnească pe egumenul de la mănăstirea 
Tazlău pentru viile de la Bacău. (Cu fotocopie în anexă, pl. XVII). 

166. — 1632 (7140) august 5, lași. Alexandru Dias voievod întăreşte lui Simion 
Pilipovschi fost pircălab şi rudelor sale împărţirea satelor Mihălcăuţi, Väscäuti, Zubriceni şi 
Bliscinäufi sub Terebna, путей pe Nistru, Diacáuti ce se numeşte Briceni, Visneva pe Nis- 
iru, Siliştea, Pilipäuti, Oräseni, Nipolocäuti, Birnova, Şendreni şi Negreşti. 
| 167. — 1632 (7140)) au gust 6, Моро şești. Pavel fost episcop de Huși ș.a, 
mărturisesc că popa Gligore din Cozmeşti a cumpărat un loc de două case, 24 de păminturi 
și curături din satul Vereșani de la fiii lui Сизнап. 

168. — 1632 (7140) august 8, Iaşi. 
Cehan mare pitar a cincea parte din a patra par 
părată de la Păcurar, fiul lui Cozma sulgerul, 

169. — 1632 (7140) august 9, Iași. 
din Varnița si preotului Eftimie un loc numit Peşt 

170. — 1632 (7140) august 10, Iaşi. 
vea satului Războieni, ţinutul Neamţ, 
jescul fost mare vistiernic. 

171. — 1632 (7140) august 10. Cioilă din Тата5 cu femeia $i copiii săi vind popii 
Gheorghe din Bacău ocina lor din Тата. 

172. — 1632 (7140) ап gust 12, 
tirii Secul locul de Ипра mănăstire Я satul у 
lul Tirgului Neamţ, 

173. — 1632 (7140) au gust 12, 
Dumitru din Soci o parte de ocină din Drago 
Andronic fost vătav în acest sat. 

174. — 1632 (7140) au gust 14, 
Prăjescul fost hatman două fălci de vie la C 
Anastasie. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco 
te din satul Dolhesti, la obirșia Crasnei, cum- 


Alexandru Шаз voievod întărește lui Dănilă 
era, mai jos de ttrgul Orhei. 

Alexandru Iliaș voievod întăreşte tmpárti- 
între Lupu și Топазсща Prăjescul, ИШ lui Nicoară Pră- 


Iași. Alexandru Шаз voievod întărește mănăs- 
înători, ţinutul Neamţ, ce a fost ascultător de осо- 


Iași. Alexandru Iliaș voievod întărește popii 
miresti, "ţinutul [Neamt, cumpărată de la fiii lui 


Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întărește lui Savin 
otnari, pe dealul Păcurar, cumpărate de la călugărul 


175. — < 1632 > au gust 15. Giurge Girhovină şi fiul lui, Sima, vind lui Dumi- 
trașcu stolnic o vie din satul Fitinghesti. 

176. — 1632 (7140) august 15, Adjud. Mirza şi femeia sa Irina vind un vad de 
moară şi șase păminturi din satul Hălmăgești lui Dabija pircälab. 

‚ Adjud>. Tanasie şi Bota, starosti de Putna, și 
mărturisesc cá Міггеа şi femeia lui, Irina, au 
in satul Hălmăgesti lui Dabija fost pircálab. 
178. — 1632 (7140) august 17, laşi. Alexandru Па; voievcd întărește lui Pă- 
rasco Bașotă logofăt cumpărăturile sale: a șasea parte din satele Bodeşti şi Dáncesti, pe Cracău, 
inutul Neamţ, o parte din poiana Muncei $i părţi de ост! din satul Sofrácesti, pe Piriul Negru. 
Cu fotocopie în anexă, pl. XVIII). 

179. — < 1632 > august 20. Iona 
urisesc cá Neculai şi Dochia, fiii lui U 
nie şi soţiei sale Tudosia. 

180. — 1632 (7140) au gust 20, Iași. 
зауш fost hatman să cerceteze şi să stilpească locur 
álcate de satul Dărmăneşti. 

181. — 1632 (7140) august 26, Iaşi. 
ăpotici diac satul Colisäuti, 


$co Avram, Ursul Vartic, fosti vornici за. таг- 
теш Bältatul, vind ocina lor din satul Dracsini lui Efti- 


Alexandru Iliaș voievod porunceşte lui 
ile din munte ale mănăstirii Bisericani în- 


Alexandru Ша; voievod întărește lui Avram 


X 





182. — < Înainte de 1632 august 28>. Топ Carapotona soltuz, ptrgarii 
i alţi Sat din Birlad mărturisesc că Toma Savei йїп Străoani şi rudele sale au Kee un 
а d de moară la Vitänesti, ре girla Putnei, sub Mágurá, lui Nacu, fiul ш Iane din sola абба 
> 183. — 1632 (7140) august 28, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Na 
| i irla de jos a Putnei. 
i i egustor din Birlad, un vad de moară la g ў | | 
© c een (7140) au à ust 28, Iași. Alexandru Ilias voievod de us 
d de moará in Bistrita, cumpárat dela Gheorghi 
itraşcu Solomon satul Fintinelele, cu va раг 
кушы hi si părţi din satele Näsoesti, ladumiresti, Sccătura, Albotesti şi Вазе, toate In 
$ 
ы (7140) august 29, laşi. Marii boieri adeveresc că Vasilcea aprod 
și-a pus zălog pentru 40 de zloți partea sa de ocină din Ungurași, ţinutul Neamţ, la Dumitrașco 
átar. | 
YN ьс (7140) august 30. Savin Prájescul fost hatman mărturiseşte cum Е 
Шри o bucată de loc a mănăstirii Pingárati pentru care aceasta se judecase cu satul Dărmăneşti. 
=: 187. — 1632 (7140) august 31, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întărește ui аня 
vornic de gloată satul Väscäuti, în urma unui proces pentru o moarte de om săvirşită іп aces 
zilele lui Ştefan Tomșa voievod. | 
x a habes septembrie 1— 1633 august 31 > (7141), Таз 1. Tudor 
pircălab de Hotin vinde lui Gavrilaş vornic satele Cotela şi Păltinişul, ținutul Dorohoi, şi părți 
in satul Budina. | 
са 189. — < 1632 septembrie 1 — 1633 august 31 > (7141), Stefan $i rudele 
oci i iani lui Gliga din Cäciulati Я soţiei lui, Marica. 
vind ocina lor din satul Săcuiani lui Gliga f 
M 190. — < 1632 septembrie 1— 1633 august 31> (7141). Zapis de împărţire 
nzare a unor ocini din satul Piticeni. | 
şi vi 191. — < 1632 septembrie 1 — 1633 aprilie > (7141). Alexandru Шаў Ve 
vod serie lui Cirjeu fost stolnic și lui Burdugan fost vätaf să aleagă şi să stilpeascá hotatul satului 
Tálábesti de al satului Tocești. | | 
= < 1632 septembrie 1— 1633 aprilie > (7141), Iaşi. фе шрын 
Шаў voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa două mori în satul Gägesti, ре ріпа Putnei, su 
Măgură. | | 
Е 193. — < 1632 septembrie 1 — 1633 aprilie > (7141), Iaşi Alexandru 
Ilias voievod întăreşte lui Lupul fost mare vornic o parte din satul Macicäuti. , _ 
194. — < 1632 septembrie 1— 1633 aprilie > (7141). Alexandru Iliaș vo 
ievod întăreşte lui Apostol fost postelnic un vad de moară pe apa Tutovei, 1a Polten, 
195. — 1632 (7141) septembrie 2, Iaşi. Alexandru Iliaş voievod porun- 
i i i torii. 
ceste să nu fie amestecate la impuneri breslele cu negus | | | 
| 196. 1632 (7141) septembrie 2, Iaşi. Alexandru Шаў voievod intăreşte lui 
Cazacu cămăraş a șasea parte din Grozeşti, ce se numeşte Масе: şi partea de jos, dinspre 
Golumboae, pe Siret, pe care le-a cumpărat de la Tudora, sora lui Gavril fost staroste, Ба 
197. — 1632 (7141) septembrie 2, Iaşi. Todosiia, jupineasa lui Ionașco yan 
fost sulger, vinde jumătate din satul Cirligi, ţinutul Neamţ, lui Iordache vistier. (Cu foto- 
copie în anexă, pl. XIX). | | 
S 198. бау = аа septembrie 4, Таз! Alexandru Шаз voievod intăreşte 
mănăstirii Bistrița nişte vii 1а Bacău, la locul numit Strimturile, dăruite de Marica, cneaghina 
lui Orăş fost hatman. | | 
B p^ — 1632 (7141) septembrie 5, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întărește 
fiilor lui Stefan Blendea a treia parte din satul Bădeşti, ţinutul Suceava, după judecata avută 
cu Nechita din Leutesti ș.a. (Cu fotocopie în anexă, pl. XX). 





: XXI 


200. — 1632 (7141) se 1 
| ptembrie 5. Топ Мис i iicăi di i, vi 
ocina sa din Tümasul de jos lui Gheorghe Hornetu E р 
201. — 1632 (7111) se i j 
ptembrie 6, Iaşi. Alexandr i i 
m ка i Р | u Ша$ vo i- 
cegte po Simion ава să-și apere niște fineţe de la Roman. (Cu Ри їп ке Мк 
D, — < > seplembrie 8, Birlad Ale i dh Я 
| К хапа i 
сое ME Rp ў postelnic 54-51 ia zeciuiala din satul ано pA Me 
NN ч маз k М sept g mbr Le 8. Alexandru Iliaş voievod întăreşte lui Cirstea 
с поага în apa Владини, între Tecuci $i Cămileşti, si o b 
a-și face sat, ambele în hotarul tirgului Tecuci | с 
204. — 1632 (71-4 se i | 
M Кыч Ee Ge 1 е | de ie 10, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întărește 
ge E e părţi de ocini cumpá isli i 
(QN dpi Н ul. párate in satul Drislive, tinutul Dorohoi. 
203. — < Inainte de 1632 se i 
| | т d ptembrie 12 >. Simion şi 
partea lor din Dănești, cu loc de moară în Bașeu, lui Miron fost e i MN 
206. — 1632 (714 i я 1 | 
lui Toma mare um о A d. ui EC x и Желе н азын 
| ; nesti, cu vad 
socrul său, Miron fost clucer, de la Simion şi EAM lui аа а Кие 
207. 1632 (7141 3 i m i 
ЖИ 63 (7141) septembrie 12, Iași. Alexandru Ша voievod d 
şezămint şi îl scutește de dări. : ° МИА 
208. — 1632 (7141) se i 
ptembrie <12 >. Alexandr i i 
| Бъде ВЕР Я u Шаў voievod 1 i 
а Jara postelnic şatele Visäni, Pincesti, Вейсай, Hlibănoae йош ti pis а 
o pé ann de la Velişcu Hăbășescu fost pircălab de Hotin pentru o ан. р 
. — 1632 e i e 
Dees See : ep te n й i ie 12. Alexandru Iliaș voievod pentru satele Cupcici 
m у do părţi din Tribiseuti, Costeşti, Dumeni, Bozovita, Rásteu si Tälmaci 
са Кыр Bm е S ) 5 ер t е mbr : е 14, Iaşi, Alexandru Шаў voievod întăreşte 
Gh $ istiernic jumătate din satul Oncani, ţinutul Hirlău, c ă 
ughi și 13 poloboace cu miere. dcc 
211. — 1 7 | i 
МИ Вай 7 Se AL да рї SH brie 16. Alexandru Шаў voievod porunceşte unei 
Se $ | urmărească în toată {ага pe vecinii Paholci și Nistor si să le ia nişte vit 
a le da lui Ion Potlog fost vornic, care le-a plătit dabila i d 
212. — (714 i 2 i | 
dni peu SCH E: i n s п Е de septembrie 19 >. Mărturia unor boieri privind 
: ё Nedebouţi Я Vlädiceni de către Neculai Catarginl fost vistiernic lui i 
ns vistiernic lui Dumitrasco 
213. — 163: з і 
eco d dea ка e A embrie 19, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte 
У spălar satele Nedebouti si Vlădiceni, ti i 
Че la Neculai Catargiul fost vistiernic. Зи онна 
214. — 16 ў і 
ЕУ а septembrie 20, Iași. Alexandru Iliaș voievod scrie camá- 
i in pace o circiumä ој iu și 
А р circiumă mare, ип cojocar, un meserciu și un hostinar ai 
215. 5: 1 
КОП ко о | septembrie 20, Iaşi. Alexandru Шаў voievod împuter- 
de la mănăstirea Bistriţa să i iui in vii 
EE са Bistriţa să ia zeciuiala din viile lor de la Bacău, de ре Va- 
216. — 1632 (714 X i i 
УЫ СО SE (7141) В epte m brie 20. Galaftion egumenul si intreg soborul de la 
| è : ava ана раена că Olena, soţia lui Drăgan Mălai, si cu fii іеі le-au zălogit părţi 
in satele Blişcenăuţi si Zubriceni, ţinutul Hotin, pentru 100 de galbeni că: 
217. — 1 ЊЕ ў i i 
7 а. + 632 ра septembrie 21, Iași. Alexandru Ша; voievod dăruiește 
о in Zorileni Я cumnatului sáu, Tudorachi, seliştea Bălăceni, fostă ascultăto 
A a tirgului Birlad, pentru o sută de galbeni dati in trebuinta ţării, сша a avut Moldova 
aare greutate de Іа Poartă, vizir și han. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXIII) = 











CXII 





218. — < 1632 septembrie 21— 1633 арг!11е>. Alexandru Dias voievod 
dăruieşte lui Scherlet din Zorileni, cneaghinei sale, Maria, si cumnatului său, Tudorache, selistea 
pălăceni, fostă ascultätoare de ocolul tirgului Birlad, pentru că au dat o sută de ughi în treaba 
ţării, cînd a avut Moldova mare greutate de la Poartă, vizir şi han. 

219. — < 1632 septembrie 21 — 1633 арг! пе > (7 
Ilias voievod porunceşte lui Alexa din Popeşti $. a. să hotärniceascä părţile de ocină din 
satul Rádeni pentru care s-au jeluit Ionașco Jorea vornic şi popa Gligorie din Тая. 

920. — 1632 (7141) septembrie 22, laşi. Alexandru Ша$ voievod întărește lui Du- 
mitraşcu Gaeuca vornic de gloată o parte de ocină din Costești. ţinutul Tutova, primită. de 
la Toader şi Cirstea in schimbul unui cal pe care aceştia i l-au pierdut. 

221. — 1632 (7141) septembr ie 22. Vasile, fiul lui Ignat Я al Agahiei din Băli- 
i Мегеща pircălab spre a-şi plăti capul pentru furtul unui cale 
23 — 1653 aprilie >. Catrina, sora mitropoli- 
şi cu lazuri mănăstirii Secul. 
lași. Alexandru Шаў voievod interzice 


141), Iaşi. Alexandru 


testi, dá ocina sa din acest sat lu 
252, — < 1632 septembrie 
{шиш Varlaam, dăruieşte o prisacă cu ротей 
293. — 1632 (7141) septembr ie 26, 
autorităţilor laice să se amestece în treburile bisericeşti. 
224. — 1632 (7141) octom brie 6. Auexandru Iliaș voievod dăruieşte lui Neniul 


— Ze 


vornic satul Säräuti, ţinutul Hotini. 
255. — 1632 (7141) octombrie 


tin Stircea satul Rácintii, ţinutul Hotin. 
296. — 1632 (7141) octombrie 10, laşi. Aiexandru Шаў voievod porunceşte lui 


ui de Dorohoi să cerceteze dacă hotarul satului Șenariceni al lui 


8. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Costan- 


Borleanul uricar Я ureadnicul 
Onciul fost staroste a fost încălcat dinspre satul Seligeu al lui Lupul cupar. 

257. — 1632 (7141) octombrie 15. Mariica Ihnátoaie vinde о parte de ocină din satul 
Şendreni lui Ghiorghie staroste de negustori din Iași. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXIV). 

298. — 1632 (7141) octombrie 16, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întărește 
lui Pinte și fratelui său Boul părţi de ocini în satele Bujoreni, Pipercani, Băxăneşti şi Mastatici, 
cumpărate de la Mărica, fiica lui Ifrim vistiernic, şi de la nepoţii ei. 

299. — 1632 (7141) octombrie 16. Alexandru Шаў voievod întărește lui Ionașco 
şi soţiei sale, Tofana , jumătate din satele Voloscov si Hädäräuti pe саге le zălogiseră la Cos- 


tantin Stircea si la nepotul acestuia, Gheorghe Coropceanul. 
230. — 1632 (7141) octombrie 20. Iuragco vinde ocina sa din satul Ruși Páscálinei 





şi fiului ei Dumitrache pentru 40 de taleri. 
231. — 1632 (7141) octombrie 20, Ruși. 
şi fiului ei Dumitrache о ocină din Ruşii Goei. 
232. — 1632 (7141) noiembrie 1, laşi. 
tropoliei Sucevei scutirea de dări a circiumililor sale. 
233.— 1632 (7141) noiembrie 1, Bogdănești. Mărturie pentru vinzarea 
unei părţi din satul Doljeşti, pe Siret, în ţinutul Roman, de către Anghelina, mătuşii sale Păs- 
călina și fiului ei, Dumitrache. 
234. — 1632 (7141) noiembrie 2, Та şi. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui 
Dumitru Buhuş logofăt al treilea stăpînirea asupra tuturor proprietăţilor sale. 
235. — 1632 (7141) noiembrie 2, lași. Alexandru Шаў voievod întărește lui 
Neniul vornic de gloată un sálag de ţigani, dăruit de Moise Movilă voievod. 
Іа şi. Marii boieri mărturisesc că Теоїап Sechil 
r din Cobăceni, pe 


Iuragco vinde jupinesei Páscálina 


Alexandru Iliaș voievod întărește Mi- 


236. — < 1632 > noiembrie 3, 
si nepotul său, Neculai au vindut lui Lupul Prăjescul fost postelnic partea lo 


Jijia, în ţinutul Hirlău. 
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237. — 1632 (7141) noiembrie 3, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod imputerniceş- 
te pe călugării de la mănăstirea lui Aron vodă să stăpinească satul Mieräesti, din ţinutul Tecuci, 
pentru că le este dăruit de către Enache postelnic. 

238. — 1632 (7141) noiembrie 3, Та 
Ши Sf. Sava ат Iaşi viile sale de la Cotnari. 

239. — 1632 (7141) noiembrie 3, laşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui 
Panaiot stăpinirea asupra satului Trohănești, din ţinutul Tecuci. (Cu fotocopie în anexă, 
pl. XXV). 

240. — 1632 (7141) noiembrie 4, la 
гі Sf. Sava din Iaşi satele Scumpia, 
stirii de Enache postelnic. 


241. — 1632 (7141) noiembrie 6. Tinco cel Bătrin, Topcean, Griga ș.a. din Hru- 
şova (Polonia), foşti locuitori din Moldova, mărturisesc că Gheorghe, fiul lui Ionco, are drepturi 
de proprietate în Onutul de Sus. 

242. — 1632 (7141) noiembrie 7. Andrei ureadnic de Birlad 5.4. mărturisesc cá 
Focsa din Bälitesti a vindut partea sa din acest sat lui Ifrim $i femeii sale, Ilinca. 

243. — 1632 (7141) noiembri e 8, lași. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui 
Lupul Prăjescul fost postelnic o parte din satul Cobăceni, pe Jijia, ținutul Hirlău, cumpărată 
м 150 ughi si 10 iepe. 

244. —1632 (7141) noiemb rie 10, Iași. Alexandru Шаў voievod întărește 
lincái, fiica lui Sofronie, o parte de ocină din satul Boian, ţinutul Cernăuţi. 

245. — 1632 (7141) noiembr ie 20. Ion Carapotona soltuz, pirgarii și alți oameni 
lin Birlad mărturisesc că Dochia, fiica lui Ursu pitar, Я fiii ei au vindut partea lor de ocină din 
atul Dracsini lui Apostol negutätor din Birlad. 

216. —1632 (7141) noiembri e 25, 
ai Alexa vistiernicel din Pincesti a șasea parte din 
entru cá а plătit pentru ei „darea țărănească“, 

247. — 1632 (7141) noiembri e 26, 


şi. Alexandru Ilias voievod intărește mănăs- 


şi. Alexandru Ша; voievod întărește mănăs- 
Stolniceni si Setráreni, din ţinutul Iași, dăruite mănă- 


Iași. Alexandru Iliaș voievod întăreşte 
acest sat dată lui de Cirstea, fiul lui Vartic, 


Iași. Alexandru Dias voievod dăruiește 
1 Dumitru Buhuș logofăt al treilea un loc de prisacă și de finat si un loc de moară si de şteze 
e Jijia, de 1а confluenţa cu Bahluiul piná la vársarea ei in Prut, in branistea domnească, 
entru că a dat domnului patru cai buni, pretuiti 160 ивы. 

248. —1632 (7141) decembrie 1, 
i| de taxe vamale. 

249. — 1632 (7141) decembrie 1, 
hiriac negustor o parte de ociná din satul Voro 
iul sáu, Sima. 

250. — 1632 (7141) decembrie 1, Iaşi. Mărturia marilor boieri pentru vin- 
rea de către Ionasco Hrincoviciu si Frantiian Hrincoviciu a unor părţi din satele Tămășeni 

Iugani, ţinutul Suceava, lui Dumitraşcu Fulger şi surorii lui, Marita. 
251. — 1632 (7141) decembrie 2, 


Iaşi. Alexandru Шаў voievod scuteşte cle- 


Iaşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui 
vesti, ţinutul Cirligătura, pe care i-a dat-o un- 


Iaşi. Mărturia marilor boieri asupra vinzării 
' către Pintea fost şetrar lui Ionașco Cehan mare pitar a unor părţi din satul Codáesti, ţinutul 
islui, anume: jumătatea de sus a satului, cu vad de moară, mori gata și loc de piuă în Do- 
оуа si a cincea parte din partea de sus a satului, 


252. — 1632 (7141) decembrie 4, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întărește lui 


nașco Cehan mare pitar o jumătate din satul Codäesti, ţinutul Vaslui, partea de jos, ce s-a 
mit Șchei, cu vad de moară, mori gata $1 loc de piuă în Dobrovăț si a cincea parte din partea 
sus a satului, cumpărate de la Pintea fost setrar. 

233. — 1632 (7141) decembrie 4, Iaşi. 
паўсо și Vasilie Tecman ocinile cumpărate în satele Iv 
u fotocopie în anexă, pl XXVI). 


Alexandru Шаў voievod întăreşte lui 
änätästi si Popsori, din tinutul Vaslui. 
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254 1632 (7141) decembrie 6. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui pam 
d . 2s . o- 
i fraților săi două părți din satul Vlăsineşti, după judecata ре care au avut-o cu Bilavăș Я 
$ 


3 35 1632 (7141) decembrie 6, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod intareste e 
mit SE Я jupinesei sale Marica jumătate din satul Răchiteni, pe Siret, în tinutu 
Dumitra: Е 
- ărat de la Andronic ş.a. | | 
ES pit peni decembrie 10, Iași. Alexandru Iliaș voievod întăreşte 
po mE . . . + H + а 
і tantin diac ocini din satele Sperleşti, Verigesti, Selişte şi Poiana Ћи Coman EE 
m m 1632 (7141) decembrie 12, Iaşi. Alexandru Ilias voievod fntäres е 
5 HR n H на li ti 1 
йн Păscălina şi fiului ei, Dumitrachi, părţi de ocină е x a Vi 
i na „pl. . 
ii бон, ti i Crucea de Jos, ţinutul Putna. (Cu fotocopie 1 „Х . 
м da ш c decembri : 14, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod dăruiește lui 
Cirstea uricar şi lui Căzacul cámárag satul Ruși, din ţinutul Hirlău, ascultător de ocolul tirgu- 
i i i i în Sitna. 
i Botoşani, cu locuri de heleştee şi mori | | 
ш pe | 1632 (7141) decembrie 15, laşi. Alexandru Шаў voievod întărește 
lui Rise Cehan spátar părţi de оси! din satul Vilnesti, ținutul Vaslui, cumpărate de la 
DES MC in şi Ionașco. 
Palaghia şi fiii ei, Costantin şi | | | | 
: За 1632 (7141) decembrie 15. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Frant 
istiernic ай loc de prisacă си vie și cu livadă, Іа Geonoaia, în satul Jigoreni, cumpărat de Іа 
vi 
Ionașcu ș.a. | | T 
ў 281 1632 (7141) decembrie 17. Alexandru Шаў voievod întărește mănăstirii 
atra parte din satul Sirbi. | | | _ 
Ба = Я We pre decembrie 18, Iași. Alexandru Iliaș voievod judecă pri: 
cina dintre mănăstirea Sfinta Vineri din Iaşi si satul Pintiseni, hotárind а КЕ Ke acest 
sat să lucreze pentru mănăstire „toate trebile“. (Cu fotocopie în anexă, pl. X ). 
283. — 1632 (7141) decembrie 25, Birlad. Топ Carapotona soltuz cu 12 рїт- 
gari din Birlad ş.a. mărturisesc că Mihăilă, ginerele Cimbalei și femeia sa, Oprina, vind lui Apos- 
ina lor din satul Dracsini, | j 
s gre E < 1632 > decembrie 30, Iaşi. Maftei Roşca din Birlad ет 
că nici a ES fiul 511, Сйзопе, па au dress de la Moise Movilă pentru selistea Bălăceni, tinu- 
tul Birlad, a lui Scherlet. | | 
255. — 1632 (7141) decembrie 31, Iaşi. Marii boieri mărturisesc că EEN 
Roșca din Birlad a recunoscut că nici el, nici fiul sáu, Gligorie, nu au drese de la Moise Movilă 


e selistea Bäläceni a lui Scherlet. | | ых 
P Se — 1633 (7141) ianuarie 4, laşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte Mitro 


poliei Sucevei scutirea de dări a posluşnicilor și vecinilor săi. | ad 
287. — 1633 (7141) ianuarie 9, Iași. Alexandru шаў valeyod zise гатай 
ши Bistriţa nişte vii de Іа Bacău, pe dealul Strimtura, în urma judecății pe care călugării a 
avut-o cu Мазда, iemeia lui Lupul. р | | 
233, —1533 (7141) іапчагіе 12. Dimula pircălab ş.a. mărturisesc că Necula si soţia 
sa, Maria, au cumpărat mai multe ocini din satul Periafi, pe Siret. | 
283. — 1633 (7141) ianuarie 15, Iaşi. Alexandru Шаў Voievod шейге: pd 
năstirii Aron vodă din țarina tirgului Iași seliștea Fetionesti, pe Jijia, їп tinutul Тая, SCH 
în schimbul selistei Selicicani, ре Basen, ţinutul Dorohoi, de Іа Ghiorghie Jora DECR : 
270. — 1633 (7141) ianuarie 15, Iaşi. Alexandru Ilias обков întăreşte mănăs- 
tirii Pingăraţi branistea sa, după împăcarea ei cu mănăstirea Bisericani. 


, хху 


271. — 1633 (7141) ianuarie 15. Alexandru Ша$ voievod judecă pricina dintre 
Stratul Bolea paharnic şi rudele lui cu popa Simion şi rudele sale, hotárind са primii să stă- 
pineascá o parte, iar ceilalţi trei părţi din satul Mogosesti, pe Vilna, ţinutul Vaslui. 

272. < Сеа. 1633 ianuarie 16 >. Nechita vătav mărturisește că Nicoară a 
vindut ocina sa din Ciohoreni lui Ignat și Ganea vistiernicel. : 

273. —1633 (7141) ianuarie 16, Iași. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui 
Pătraşco Başotă logofăt o parte din satul Ciohoreni, ţinutul Suceava, 
Ganea şi Тицаг. 

274. — 1633 (7141) ianuarie 18, Та $i. Alexandru Iliaș voievod întărește lui 
Evlogie episcop de Rădăuţi jumătate din satul Lăcina, ținutul Dorohoi, cumpărată cu 100 
le ughi, o iapă si trei vaci. 

275. — 1633 (7141) ianuarie 22, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăs- 
irii Aron Vodă un iaz pe piriul Ciric, în hotarul tirgului Iași. 

276. — 1633 (7141) ianuarie 23, Iași. Alexandru Ша 
ftimie ocini cumpărate în satul Dracsini, pe Studenet. 

277. — 1633 (7141) ianuarie 24, laşi. 
иг ог Bisericani si Pingárati un loc din munte, 
Dărmănești și cu nişte orășeni din tirgul Piatra. 


278. — 1633 (7141) ianuarie 27, Iaşi. Mărturia marilor boieri pentru ocinile 
umpărate din satul Ivoeşti, pe Bahlui, ţinutul Cirligátura, de către Gheorghe Roșca vistiernic. 

279. — 1633 (7141) ianuarie 27, Birlad. Ion şoltuzul Я 12 pirgari din Birlad 
nărturisesc că Zaharia si Dumitru, fiii popii Luca, au adeverit vinzarea unei jumătăţi de ocină 
in satul Cernätesti, de către părinţii lor, lui Pravàt ş.a. 

280. — 1633 (7141) ianuarie 29, Iași. 
rheorghe Jora pircálab, in urma judecátii cu Drăgan Mălaiu şi femeia lui, jumătate din satul 
liscenáuti si a patra parte din satul Zubriceni, ţinutul Hotin, cumpărate de la mănăstirea Sf. 
ava din lași unde fuseseră puse zálog de către Drăgan Mälaiu. 

281. — 1633 (7141) ianuarie 29, Iași. 
heorghe Roșca vistiernic al doilea părţi 
utul Cirligătura. 

282. — 1633 (7141) ianuarie 31, Iaşi. 
rágus o parte de moșie din satul Märisesti 
ntru cá i-a plătit capul. 

289. — 1633 (7141) februarie 
maşco Cehan mare pitar nişte robi ţigani. 

284. — 1633 (7141) februarie 2, laşi. 
ejan şi-a plătit capul pentru un furt de cai де la Petr 
tul Contesti. 

285. — 1633 (7141) februarie 2. Nistor Focșia vinde lui Buhuș vistiernic partea 

de ocină din Iurghiceni pentru bani si 20 теме de piine. 

286. — 1633 (7141) februarie 5, Iaşi. 
alcoci pircălab de Hotin nişte robi ţigani. 


287. — 1633 (7141) februarie 6, Iași. Marii boieri mărturisesc că Fădușco 
sul ş.a. s-au ptrit cu călugării de la mănăstirea Pobrata pentru faptul că nişte tovarăși ai lor 
fost uciși de tilhari în timp ce lucrau la iazul mănăstirii. 
288. — 1633 (7141) februarie 6, Veresani. 
u mărturie că Gavril a vindut partea de 
с. (Си fotocopie în anexă, pl XXIX). 





răscumpărată de la Sava 


$ voievod întăreşte lui 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănă- 
după judecata pe care au avut-o cu satul 


Alexandru Ilias voievod întărește lui 


Alexandru Ilias voievod intáreste lui 
de ocini cumpárate din satul Ivoesti, pe Bahlui, ti- 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui 
» pe care i-a dat-o Lupul al Nastei din Märisesti, 


2, Iaşi. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui 


Petre vornic de gloată mărturiseşte că 
ea Mătcu, dindu-i acestuia ocina sa din 


Alexandru Ilias voievod întăreşte lui 


Mai mulţi oameni din Veresani 
pämint din Veresani a mamei sale lui Alexandru 


XVI 





289 1633 (7141) februarie 13, Iaşi. Alexandru Ilias voievod SE 
5 Ва D . ~ + аг- 
Gavrilas fost mare vornic să cerceteze dacă vecinii lui Ghianghea mare ee а а an 
i ici i i logofăt şi dacă 1 
ă lui Cupcici al lui Dumitru Buhuș 
ova au încălcat hotarul satu | | 
A + pircălab a încălcat hotarul satului Costeşti tot al lui Dumitru Buhuş logofăt PS 
id г 1633 (7141) februarie 16, Iaşi. Alexandru lliag voievod intáres n 
ЗИ . ~“ м + + H n A in 
inesei lui Beldiman logofăt satul Negoesti, pe Orbic, două fălci de vie la Cotnari şi o casă 
: ănăstirea Suceviţa. 
ă înţelegerea pe care a avut-o cu mănă | > | | 
шыу aia Gg februarie 18. Testamentul lui Dumitraşco Mihul prin care 
i avere soţiei sale, Antemia. р | | . 
У: аа > februarie 20, Iași. Ghianghea vel logofăt scrie lui Boräleanul 
t uricar să cerceteze dacă Lupul cupar a impresurat hotarul satului Şendriceni al lui Onciul 
fost u 


чы 1633 (7141) februarie 22. Alexandru Шаў voievod scuteste de toate dă- 


ăstirii iva din Iași. 

i i і, din ținutul Hirláu, al mănăstirii Sf. Paraschiva Я | | 
ч и И E bruarie 23. Alexandru Шад voievod întăreşte lui Manciul 
i { 1 in satul Stănigeni. | : | 
deco È е ebruarie 25, Iași. Alexandru Ша; voievod întărește бү 

` РЕН A i. 
ăstirii Pingăraţi hotarul unei poieni, in urma judecății pe care а avut-o cu satul о 
Бен 996..— 1633 (7141) februarie 25, 1аў1. Alexandru Ilias voievod întărește 
irii Ping Arati trei curături cumpărate la Straja. | | | MU 
cri са (7141) martie 2, laşi. Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii 
ii i ni ii 1, dáruite de Enache postelnic. 
din Iasi niste vii cu crame la Cotnari, : ' | | 
ше — SCH E martie 2, Iași. Alexandru Шаў voievod întăreşte Jui Era 
şi Іопаўсо Hrincovici şi rudelor lor satele Răchiteni, pe Siret, ținutul а. Iugani şi | à 
seni, care fuseseră date în folosință de bunicul lor Toader Bucoteo doamnei Marinca, 
i + + ~ 
i voievod, atita timp cit ea va fi în маја. | | | 
Е BECH — 1633 (7141) martie 2, Iaşi. Marii boieri adeveresc că Dumitraşcu Minul 
s-a invoit cu soția lui , Antimia, să se moștenească reciproc după moartea unuia dintre e. и 
300. — < С са. 1633 martie 3 >. Egumenul si soborul de la mănăstirea Biserican 
se invoiesc cu Ionașcu Boldescul cupar să-i dea pentru dresele satului Vinători mal тше а 
301 < Сеа. 1633 martie 3>. Ionagcu Boldescul fost cupar mărturiseşte с 
s-a tocmit cu călugării de la mănăstirea Bisericani să le dea uricele de la Radu voievod pentru 


ке Kee Cca. 1633 martie 3 >. Топајсо Boldescul fost cupar se invoieste cu că- 


i "nátori, iar ei 
lugárii de la mánástirea Bisericani sá le dea toate uricele ce le are pentru satul Vinátori, ia 
-i 40 de oi, 2 cai si alte vite. NN x | 
га n « с са 1653 martie 3 >. Egumenii de la mănăstirile Bistriţa, аа 
й ` м Д + з 1 u 
Secul, Agapia, Tazlău 51 Härlicesti mărturisesc cá mănăstirea Bisericani; карца ue па 
să-i dea mai multe vite pentru dresele ре care el le avea ре satul Vinätori. (Cu fotocop 


мы i (7141) martie 3, Bisericani. Epifanie egumenul de la mänästirea 
Bistrița d ieromonahul Nil de la mănăstirea Pingärati ај cum san ости călugării 
de la mănăstirea Bisericani cu Boldescul pentru dresele acestuia pe satul V акоп, os 

305. — 1633 (7141) martie 4, Iaşi. Alexandru Шаў voievod piscis Та ш 
Bolea mare șetrar ocini cumpărate din satele Tirzii, Dănceni, Bălănești si Lazoresti, 


arret 1633 (7141) martie 6, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii 


Е жыт + ia 4 trăreni 
Sf. Sava аш Iaşi satul Stolniceni cu cătunele Stroiceni, Vlágineasa şi Scumpia și satul Setrüreni, 


ținutul Iaşi, dăruite де Enachi postelnic. 























. ХХУП 


307. — 1633 (7141) martie 6. Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii Sf. 


ava din Iași satele Broscáuti, Căcăceni, Larionesti, Mäsceani, Gamţeni Я Mateuti, din tinutul 
oroca, dăruite de Enachi postelnic. 


308. — 1633 (7141) martie 6, lași. 
'hianghea mare logofăt părţi de ocini cumpărat 
urlui. 

309. — 1633 (7141) martie 8, Iași. Alexandru Ilias voievod întărește lui Топазсо 
hianghea mare logofăt cumpărăturile sale: o ocină din satul Bogdănești, pe Prut, în ţinutul 
älciu si a cincea parte din satul Mocşie, „ce se numeşte acum Vășcăuţii“, din ţinutul Orhei 

310. — 1633 (7141) martie 8, Micläuseni. Gligorie Goia şi alții adeveresc 
| Ana cu sora sa, Palaghia, fiicele Maricăi şi ruda lor, Aftimia, au vindut lui Lupul Prăjescul 
stelnic părţile lor din satul Drulesti, cu vad de moară tn Siret, finețe și pomet. 

311. — 1633 (7141) martie 9, laşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco 
hianghea mare logofăt cumpărăturile sale: satul Leosti, pe Sărata, ţinutul Fălciu şi o bucată 

loc din jos de Loesti, cu locuri de prisacă, grădină si moară. 

312. — 1633 (7141) martie 9. Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco Ghian- 
ea mare logofăt satul Frätesti, cumpărat de la nepoţii lui Huhulea $i ai lui Sturza fost 
tman. 

313. — 1633 (7141) martie 11, Iaşi. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Nagcul 

loc de prisacá din hotarul satului Dumbrăviţa, cumpărat de la Guta, fiul lui Tábuci. 

314. — 1633 (7141) martie 14. Irimie Маре; din Häsnäseni vinde lui Ionașcu 
ăjescul un loc de casă cumpărat de la Mane pitar cu 30 de galbeni. 

315. — 1633 (7141) martie 15, lași. 
nnesti din ţinutul Bacău să lase in pace de toate 
pe apa Tazlăului Mare, 


316. — 1633 (7141) martie 15, Ia $i. Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Ghian- 
а mare logofăt jumătate din satul Negrești si seliștea Linesti, ambele in finutul Vaslui, 
tru care а plătit lui Gefer basa datoria fostului proprietar, Nicoară. 

317. — < Înainte de 1633 martie 
a vindut lui Iorgachi diacul partea sa din satul 

318. — 1633 (7141) martie 22, Та și. 
he fost vornic părţi de ocină din satul Arpásesti, 
a, fiul lui Onciul $i de la Anghelina, fiica Micäi. 

319. — 1633 (7141) martie 22, 
Chiusea Bräileanul satul Rușii, 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Ionaşco 
е în satele Tulucesti si Ghiduşeni, ţinutul Co- 


Alexandru Iliaș voievod poruncește slugilor 
angăriile satu. Borlestii pentru că ţine stra- 


22 >. Eremia, fiul lui Onciul, mărturisește 
Arpäsesti. 

Alexandru Шаз voievod întărește lui Ior- 
ţinutul Cirligătura, cumpărate de la Ere- 





Iaşi. Alexandru Шаў voievod dăruieşte lui Cirs- 
din ocolul tirgului Botoşani, pentru dreapta şi credincioasa 
slujbă „în alte țări străine“ și pentru că a dat 250 taleri de argint „în trebuinta ţării“. 
320. — 1633 (7141) martie 25. Ieromonahul Partenie de la mănăstirea Bisericani 
turiseşte că Sinbotin, fiul lui Tofan din Scortásti si rudele lui au vindut schitului Sf. Ioan 
À de Aur a noua parte de ociná si jumátate din vadul morii, dinspre Măgură, de lingă schit. 
321. — 1633 (7141) martie 28, lași. Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii 
Sava din Iași cinci fălci de vie Іа Copou pe care i le zălogise Manolache vameşul. 
322. — 1633 (7141) martie 30, Та $1. Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Nica 
t din Focșani părţi de ост! cumpărate din satul Mircești. 
323. — < După 1633 > martie 30, Tecuci. 
lin Tomcesti lui Costin postelnic. (Cu fotoco 
324. — 1633 (7141) aprilie 22, Та$1. 
и Botoșanul о parte де ocină din satul Băicen 
al din Silisäu. 


Mareş din Nänesti vinde оста 
pie în anexă, pl. XXXI). 

Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Du- 
i, ţinutul Hirläu, cumpărată de la Rugină 
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325. — 1633 (7141) aprilie 27. Miron Barnovschi voievod dăruieşte lui Costantin 
Sttariul satele Giurcani si Rtşcani, pe Elan, în ținutul Fălciu, foste drepte domnești. TN 
326. — 1633 (7141) aprilie 28, Mănăstirea Voroneţ. Tarasie 5 SC 
i соем impreună cu întreg soborul mănăstirii Voroneţ dau lui Ionașcu Jora vornic selis 
un. i 1 iştii inti din ţinutul Suceava. 
па і, din ţinutul Cirligătura , în schimbul seliştii Musint | | 
na = e CAS apr i lie 29, Iaşi. Miron Barnovschi voievod întăreşte Mi- 
€ i i ici i inilor sái. 
iei i tirea de dări a poslușnicilor şi vecin: | | | | 
рг ци ЕЛА, mai 9, Birlad. Todosie, fiul lui Vasile Micul, vinde nepotilor 
i i din satul Tárbuteni. | | | 
= “вай ја 1633 (7141) mai 13, laşi. Lupul fost vornic ş.a. marturisesc cum Condrea 
а ] i газ! 1 äuti, lui Gavrilaş vornic. 
o jumătate din satul Vasileu, ţinutul Cern | e А 
ep i (7141) mai 18, lași. Lazor egumenul și tot soborul mănăstirii Aga 
ia vind lui Ștefan din Iaşi și femeii sale, Marica, un loc de casă din Iaşi, lingă pivnița Вас 
p 331. — 1633 (7141) mai 21. Cristea, fiul lui Drágus vornic, vinde lui Pătrașcu diac 
i din satul Berendeesti, tinutul Vaslui. | | | 
к Ре > mai 25, С и isteşti. Ioan Boldescul scrie egumenului Partenie 
išericani i i nişte vite. 
Bisericani pentru nişte documente Я niş | 
ўз 333. — 163 (35 (714 417) iunie ( îninte de 22, Constantinopol >. Testamentul 
і Мі vschi voievod. "E 
ч ке pure (7141) iunie 23, Birgăoani. Ше Pleşca din Birgăoani vinde 14 
i di tieni lui Тапаза. | | 
е id oe iunie 25 —iulie >, Tarigrad. Moise Movilá voievod porun 
eşte să se judeco din nou pricina dintre Cehan jitnicer şi Roşca vistiernic pentru satul Se 
di 336 < Cca. 1633 iulie5, Birlad-. Тие Tetul soltuz cu 12 pirgari din Birla 
Ges . Sep . s4: . CN) i 
ș.a. mărturisesc cá Irina, sofia lui Ghinea, a vindut părţi de ост! din Piţigani, Mastatici $ 
Тери lui Scirlet şi, lui Tudorachi. ts | 
с E — 1633 (7141) iulie 5, <Bîrla d». Тие soltuzul cu 12 pirgari din a e 
mărturisesc că Mărica și sora ei au vindut о parte de ocină din Văleni lui Scărlet şi us iupul. 
338. 1633 (7141) iulie 8, Säträreni. Ilinca, fiica lui Oniul, vinde Tiţei partea 
ei de zestre din satul Dănceni , cumpărată de tatăl ei de la Pilat. m 
339. — 1633 (7141) iulie 29. Gheorghe si Petrea, starosti de Trotuș, ş.a. măr da 
sesc că оста din Chirişomu, pentru care s-au pirit înaintea lor Verdes cu Unguraș ș.a., se cuvine, 
după dresele arătate, celui dintii. | | | 
340 1633 (7141) august 9, Iași. Pană stolnic scrie pircălabilor, о. 
Я pirgarilor de Neamţ să lase în pace un loc de finat al mănăstirii Secu. (Cu fotocopie în anexă, 
' XH ј .. . . D 
P Е 2 < 1633 august, după 9 — 1634 m artie >. Todosca, fiica Măricăi, dăruieşte 
i ; i i i i si Vinderei. 
lui Cehan vornic ocinele sale din satele Botoi si | | № 
342. — 1633 (7141) <august după 9, —augu st SE >, lași. pn де 
voievod dăruieşte lui Dumitru Leoa vornic де gloată satul Piscani, la Prut, în braniste, 
. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXXIII). bos | 
vidi рыне ай а а gust < 12; 20—29 >. Moise Movilă voievod împuterniceş- 
1 i in ti hoi. 
ă-şi apere seliştea Prelipca din ţinutul Doro | | 2 
ech a ina crit) НА gust 25, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește Mitropoliej 
Sucevei satul Poiana Vlădicăi şi scuteste de dări 20 de vecini de aici ai Mitropoliei: Е TA 
345. — 1633 (7141) august 25, lași. Moise Movilă voievod întăreşte scu 
de dări a circiumilor Mitropoliei Sucevei. 
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346. — 1633 (7141) august 25, (laşi). Moise Movilă voievod dăruieşte mănăstirii 
Secul un loc de finat si de arătură, lingă hotarul mănăstirii Neamţ, fost ascultător de Игри 
Neamţ. 

347. — 1633 (7141) august 25, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește inchinarea 
mănăstirii Galata cu satele Belcesti, Plopi si Călugăreni către biserica patriarhiei Ierusalimului, 
scutind pe oamenii din aceste sate de dări. 

348. — 1633 (7141) august 25, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește mănăstirii 
Galata de Sus satul Vorovesti, din ocolul tirgului Iași, cu toate gloabele si deșugubinele, în afară 
de birul împărătesc, iar oamenii din sat să fie poslugnici ai mănăstirii. 

349. — 1633 (7141) august 25, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește mănăstirii 
Adormirea din mijlocul tirgului Iaşi satul Toporăuți, din ţinutul Cernăuţi, scutindu-l totodată 
de dări. 

350. — 1633 (7141) august 25, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește mănăsti- 
rilor Adormirea din Iaşi я Вігпоуа o pivniţă de la chervăsăria din Iași, „unde a fost casa lui 
Ureche vornicul“ scutind totodată ре omul de la pivniţă, Necula, de toate дате și angáriile. 

351. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod scrie dregătorului, 
;oltuzului şi pirgarilor de Huși să lase în pace satele Episcopiei de Huși, să nu le învăluiască 
ма tirgul. 

352. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod scrie dregătorului, 
ioltuzului și pirgarilor de Huși să nu învăluiască cu tirgul satele Episcopiei de Huși. 

353. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod scrie cămănarilor 
le la Huși să lase în pace o circiumä mare, un cojocar și un meserciu ai Episcopiei de Huși. 

354. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod acordă scutiri pentru 
nai multi meșteri ai Episcopiei де Huși. 

355. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește Mitropoliei 
sucevei şi Episcopiei de Roman un loc pentru mori în braniste, pe Jijia, ca să le fie pentru hrană, 
ind vin la scaunul domniei, la Iași. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXXIV). 

356. — 1633 (7141) august 26, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește Mitropoliei 
sucevei scutirea de dări а poslușnicilor şi a vecinilor săi. 

357. — 1633 (7141) august 26, Iași. Moise Movilă voievod întărește episcopului 
e Roman, Dionisie, seliștea Cäuesti, pe Prut. 

358. — 1633 (7141) august 26, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte Episcopiei 
e Roman o prisacă si un loc de finat, în hotarul satului Gidinti. 

359. — (7141) august 28, Iași. Moise Movilă voievod poruncește slujitorilor 
omnești să lase în pace satele Episcopiei de Huși din ţinutul Fălciu. 

360. — 1633 (7141) <august > 28, Iași. Moise Movilă voievod întărește Mi- 
opoliei Sucevei hotarele finetelor sale de la Poiana Vlădicăi. 

361. — < 1633 > august 28. Orheianul şi soţia sa, Odochia, vind lui Isac de Sinehău 

parte де ocină din satul Mogosesti. 

362. — 1633 (7141) august 29, Iași. Moise Movilă voievod întărește lui Gavrilag 
ateiaș vornic jumătate din satul Vasileu, ţinutul Cernăuţi, cumpărată de la Сопдге vames. 

363 — 1633 (7141) august 30, Iaşi. Moise Movilă voievoa scrie lui Vestir vornicul 
Cimpulung să apere drepturile mănăstirii Suceviţa asupra muntelui Gemeleu. 

364. — 1633 (7141) august 30, Iaşi. Moise Movilă voievod dăruieşte satul Do- 
lina unui boier, scutindu-l totodată de dări în schimbul îngrijirii solilor care vor trece pe acolo. 

365. — 1633 (7141) august 30, Iaşi. Moise Movilă voievod dăruieşte lui Pătrașco 
stelnic al doilea selistea Popeni, care fusese ascultátoare de ocolul tirgului Birlad. (Cu foto- 
pie în anexă, pl. XXXV). 




















XX 





366. — 1633 (7141) august 30. Moise Movilă voievod întărește mănăstirii Galata 
de Sus satul Fintina, pe Gerul, ţinutul Tecuci, în urma judecății cu Stavär fost vornic. 

367. — 1633 (7141) august 30, Iaşi. Popa Aftanasie vinde lui Evloghie episcop 
de Rădăuţi jumătate din satul Melesäuti, iar cu banii luaţi cumpără pentru mănăstirea Solca 
niște stupi. 

368. < 1633 septembrie 1— 1634 august 31 > 7142. Adam, fiul Pa- 
laghie, ş.a. vind părţile lor din satul Bogdănești, ţinutul Roman, lui Bechea pircălab. 

369. — < 1633 septembrie 1— 1634 august 31 > 7142. Toader şi rudele 
sale vind partea lor de ocină din cutul Durducestilor lui Dumitraşco Varnav. 

370. — < 1633 septembrie 1— 1634 august 31 > 7142. Mărturie pentru 
o săpătură a lui Pilipovschi. i 

371. — < 1633 septembrie 1— 1634 martie > 7142, Iaşi. Moise Movilă 
voievod întăreşte lui Dumitrașco, fiul lui Ghianghea mare logofăt, un rob țigan cu femeia Я 
copiii lui, cumpărat de la Pavel, fiul lui Ghiorghie Gherghina pitar. 

372. < 1633 septembrie 1—1634 martie > 7142. Moise Movilă voievod 
pentru părţi din satul Stirceni, ţinutul Soroca. | 

373. < 1633 septembrie 1— 1634 martie > 7142. Moise Movilă voievod, 
pentru satul Dolhesti, pe Birlad, ținutul Tutova. 
| 374. — < 1633 septembrie 1— 1634 ianuarie 11 > 7142. Ion Ciolpan 
vinde lui Lupul Prăjescul clucer trei locuri de casă din satul Sáoani, ţinutul Roman. 

375. — 1633 (7142) septembrie, Iaşi. Moise Movilă voievod imputerniceşte 
pe Isac Stircea si pe jupfneasa lui să stăpinească satul Popeni si vecinii de acolo. 

376. — 1633 (7142) septembrie 1, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește lui 
Lupul Prăjescul clucer seligtea Dädesti, pe бігса, ţinutul Roman. 

377. — 1633 (7142) septembrie 2, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește mănăs- 
tirii Bistriţa vama cea mai mică de la Bacău împreună cu o poiană pentru finat. 

. 378. — 1633 (7142) septembrie 2, Iaşi. Moise Movilă voievod întăreşte lui Isac 
de Sinehău o parte de ocină din satul Mogoșești cumpărată de la Orheianul si de la sofia lui, 
Odochiia. 

379. — 1633 (7142) septembrie 3, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte mă- 
năstirii Bistriţa branigtea veche cu două poieni la Ceahlău si un loc de stină la Pingăraţi. 

380. — 1633 (7142) septembrie 3, Iași. Moise Movilă întărește mănăstirii 
Galata de Sus satul Teişori, din ocolul tirgului Botoșani, scutindu-l de dări. 

381. — 1633 (7142) septembrie 4, Iaşi. Moise Movilă voievod scuteste de toate 
dările satele Mitropoliei Sucevei. 

382. — 1633 (7142) septembrie 4, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte mănăs- 
tirii Pingárati satele Bilăești şi Ivänesti, din ţinutul Neamţ, două mori pe Cracău si una în satul 
Dărmăneşti, o prisacă în branistea de Іа Bohotin, trei fălci şi patruzeci de prăjini de vie la 
Cotnar si toată poiana Pingárati care mai înainte a fost ascultătoare de ocolul tirgului Piatra. 

383. — 1633 (7142) septembrie 5, lași. Moise Movilă voievod poruncește 
lui Andronic aprod și lui Gogoi vătav de ţigani să caute ţiganii fugiţi de la mănăstirea Suceviţa. 

384. — 1633 (7142) septembrie 6, Iași. Moise Movilă voievod întărește Mitro- 
poliei Sucevei venituri din circiumi. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXXVI). 

385. — 1633 (7142) septembrie 6, Iași. Moise Movilă voievod dăruiește lui 
Pătraşco Ciogolea logofăt satul domnesc Moghilova, care se numește Peştera, întemeiat de Mo- 
vilesti în ţinutul Orheiului, unde а fost Orheiul Vechi. 

386. — 1633 (7142) septembrie 8. Moise Movilă voievod pentru vecinii mănăs- 
tirii Pantelimon din ţinutul Botoșani. 
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387. — 1633 (7142) septembrie 8, Та şi. Moise Movilă voievod întărește спеа- 
ghinei Ilinca satul Şendreni, ţinutul Covurului, cumpărat de la Curt Celebi capuchehaia. 

988. — 1632 (7142) septembrie 8, Zárne şti. Nuor si soţia sa Piatra se dau 
vecini cu moșia lor din Zărnești lui Pană paharnic. 

389. — 1633 (7142) septembrie 9, Ia şi. Moise Movilă voievod întăreşte tuturor 
preoţilor şi diaconilor din tirgul Iași vechile scutiri de dări şi munci. 

390. — 1633 (7142) septembrie 10. Moise Movilă voievod întăreşte jupinesei 
Zanfira din Iași mai multe părți din satul Ruşii Zavului. 

391. — 1633 (7142) septembrie 10. Căniza Blaj şoltuzul cu 12 pirgari si alti 
tirgoveti din Bacău dau mărturie că Simion Văisi cu fiul său, Ionașco din Muşeteşti, s.a. au vin- 
dut lui Neniul vornic ocina lor din Häläseni. 

392. — 1633 (7142) septembrie 12, Ia și. Moise Movilă voievod întărește mă- 
năstirii Bisericani două vaduri de moară ре ра cea mare a Putnei, cumpărate de la urmași 
lui Nădăbaico vornic. 

398. — 1633 (7142) septembrie 12. Moise Movilă voievod întăreşte lui Neniul 
vornic de gloată satul Rediul din ţinutul Trotuș. 








394. — 1633 (7142) septembrie 15, Та $i. Moise Movilă voievod dăruieşte fra- 
ог Pátrasco Ciogolea logofăt al treilea și Miron Ciogolea satele: Ризтапш Mare, Dușmanul 
Mic, Logofetenii si niște părţi de ocină din satul Pătrușeni, ţinutul Iași, care au fost mai înainte 
ale lui Isac Balica hatman. 


395. — 1633 (7142) septembrie 15, Ia $1. Moise Movilă voievod întăreşte popii 
Larion o parte de ocină cumpărată din satul Ungurași, pe Moldova. 

396. — 1633 (7142) septembrie 15, Iași. Moise Movilă voievod judecă pricina 
dintre mănăstirea Golia si lonaşco Hădărău hinsar pentru stăpînirea satului Ризе, ата 
rămas pe cel din urmă. 


397. — 1633 (7142) septembrie 15. Zaharia, fiul lui Мой vätavul din Вия 
dăruiește mănăstirii Pingärati un loc de prisacă. 





398. — < După 1633 septembrie 15 >. Mărturia lui Serghie căpitan pentru 
călugărul Zosin de la prisaca mănăstirii Pingárati. 

399. — 1633 (7142) septembrie 16, Ia $i. Moise Movilá voievod scrie pircála- 
bilor de ţinutul Neamţ să oprească pe Damaschin din Brănești a face casă și mori în Bodești 
şi să-i dea zi lui şi altora să vină la judecata domnească. 





400. — 163 < 3 (714 <2 >) septembrie 21, Bacău. Dociul paharnic, 
Boldescul pircălab de Bacău ş.a. mărturisesc că, din porunca lui Moise Movilă voievod, nu vor 
mai învălui locul numit Călugăra lui Tofan şi un deal cu vii, ale mănăstirii Bistriţa. 

401. < 1633 septembrie > 21— < 1634 martie> 21 (7142), Iași. 
Moise Movilă voievod scrie dregätorului, soltuzului si pirgarilor din Piatra şi vătămanului din 
Vinători să lase în pace posluşnicii mănăstirii de peste Bistriţa. 


402. — 1633 (7141) septembrie 25, Ia și. Moise Movilă voievod întăreşte mă- 


năstirii 51. Sava din mijlocul tirgului Iaşi viile cu crame de la Cotnari dăruite de Enache pos- 
telnicul. 





403. — 1633 (7142) septembrie 25. Moise Моуйа voievod întăreşte lui Stefan 
Drágan si sotiei sale, Ioana, o parte din satul Otesti. 
404. — < Înainte de 1633 > octombrie 6, Virtop. Tudora, fiica lui 


Drăghici, dăruieşte părţile sale de ocină din satele Virtop si Leutesti nepotului său Nechita 
pentru a o cominda. 
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405. — 1633 (7142) octombrie 20, Iaşi. Moise Movilă voievod dăruiește lui 
pătraşco Ciogolea logofăt a! treilea satul Dumeni, ре lubăneasa, ţinutul Dorohoi, tost dreaptă 
о 


і і domnului. 

ă a lui Isac Balica hatman , văr primar al | Е 
аети 1633 (7142) octombrie 20, Piatra. Partenie egumenul și tot soborul 
de la oa Bistriţa mărturisesc că s-au tocmit cu călugării de la mănăstirea Secu pentru 

e 


да Ze (7142) octombrie 29, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte lui 


i i sotiei i i te din satul Horgoesti. 
i ämirzan diac și soţiei sale Solomia a cincea par Е 
РЕН Пе — < 1633 > noiembrie 1, Cordären i. Nicoară Moţoc mare vätaf de 
ohoi палене că a prins un fur, anume Ostahie, care l-a avut tovarăș pe Ionașco dns 
РАТА Săpoteni şi că popa Mátiag i-a plătit capul cu un cal; nefiind destul atit, s-a mai lua 


i lui Prostu. | dëi | 
` TO EE (7142) noiembrie 4. Moise Movilă voievod dăruieşte lui Pătraşco 


Ciogolea logotăt două sate într-un hotar, Mäläestii si Terleştii, pe Prut, în ţinutul Iași, care au fost 


i Balica hatman. | , 
БЕ с 1633 (7142) noiembrie 6, laşi. Moise Movilă voievod poruncește slu- 


i să i i irii Aron Vodă. 
ке n pos DA MH и а voievod dăruieşte lui 
Ра газсо р logofăt al treilea satul Со Ша, din ţinutul Soroca, pe care l-a avut ca danie 
Топ vistiernic, bunicul domnului, de la Petru voievod. | 
419. — 1633 (7142) noiembrie 13, Iași. Moise Movilă voievod tmputerniceşte 
pe călugării de la mănăstirea Bistrița să-și apere slatina și hotarul proprietății de la Calul și 


E — 1633 (7142) noiembrie 17, Iagi. Moise Movilá voievod dá un agezámtnt 


ire а clerului mănăstiresc. | | 
i ша 1633 (7142) noiembrie 23, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte lui 


i i tigani - i tele pentru omor si jaf. 
Arăcaş armas niște robi ţigani, cărora le-a plătit cape | 
S e и. (7142) noiembrie 25, Iași. Moise Movilă voievod întăreşte lui Sturza 


diac părţi де ocină din satul Tälhäresti, pe Ursoae, pe care i le-a dăruit mătușa за, Nastasia 


Pinta. 
| 416 1633 (7142) noiembrie 25. Savin Prăjescul fost hatman, Jurașco Baçotä 


tost hatman și alţi boieri mărturisesc că Pătraşcu Başotă mare vornic de Тага de Sus a cumpă- 
rat părți din satul Ciohoreni, ținutul Suceava, de la Gavril Fierte şi Топазсо. | 

417. — 1633 (7142) noiembrie 29, Iaşi. Moise Movilă voievod ака Ишен 
şi fiului ei базе fălci de vie la Băiceni, ре dealul Frumuşeni, pe care i le-a vindut soţul ei, Aposto 





1051 mare pitar. | | 
418 1633 (7142) noiembrie 30, laşi. Moise Movilă voievod tntăreşte lui 
Pătraşco Başotă mare vornic de Тага de Sus părți de ocine cumpărate în satul Ciohoreni, ți- 


nutul Suceava. У 
419. — 1633 (7142) decembrie, Iaşi. Moise Movilă voievod acordă scutiri pe 


trei ani oamenilor străini care se vor așeza în seligtea Tămășeni, din ținutul Roman, a lui Cirstea 





vistiernic. | 
420. —1633 (7142) decembrie 2. Moise Movilă voievod întăreşte lui Strátulat 
Borăleanul o parte din hotarul satului Pituluşeni, pe ptrlul Dolina, ţinutul Hirláu, cu loc de 
helesteu. | 
421. — 1633 (7142) decembrie 3, Iaşi. Moise Movilă voievod întărește lui De- 


leu o casă în satul Spătăreşti și două jumătăţi de jirebii în Antălești. 


с. 1016 XXXIII 


3 — Documente 


422. — 1633 (7142) decembrie 3. Moise Movilă voievod întărește lui Ghelafi | 


Dubău părți de moșie din Antälesti, cumpărate de la Ionașcu, Grigore s.a. 

423. — 1633 (7142) decembrie 4, Ia şi. Moise Movilă voievod poruncește slui- 
basilor din ținutul Putna să nu ia desctină din bucatele mănăstirii lui Partenie, de pe apa 
Putnei. 

424. 
tirii Bisericani satul Vinători, din ţinutul Neamţ, după judecata avută cu mănăstirea 
Birnova. 

495. 
ре Gabăr pircălab să oprească părțile unor datornici pînă ce-i vor achita banii datorati. 

426. — 1633 (7142) decembrie 10, Iaşi. Moise Movilă poruncește vătămanului 
şi locuitorilor din satul Vinätori de la Piatra să asculte de mănăstirea Bisericani. (Cu fotocopie 
în anexă, pl. XXXVI). 

427. — 1633 (7142) decembrie 12, Ia și. Moise Movilă voievod întăreşte Mi- 
tropolici Sucevei scutirea de dări а poslusnicilor si vecinilor săi. 

428. — 1633 (7142) decembrie 16, Ia și. Ionașco, fiul lui Marin Buzea, vinde 
partea sa de ocină din Bäloseni, pe Jijia, ţinutul Iași, lui Toader Ștefan, Paradis Saula și Mihai 
Ungurul. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXXVIII). 

429, — 1633 (7141) decembrie 18, Ia 51. Moise Movilă voievod seuteste clerul 
де dări. 

430. — 1633 (7142) decembrie 18. Moise Movilă voievod judecă pricina dintre 
Nicoară diac din Birzeşti si rudele lui cu Costandin spătarul pentru a patra parte din satele 
Birzesti, Băneşti si Liudesti, ата rămași pe primii. 

431. — 1633 (7142) decembrie 20, Ia 51. Moise Movilă voievod întărește lui 
Virlan, David, Nastasia, Gligorcea, Ionaşco si Istratie părţi de оспы din satul Cincesti 
cumpărate de la Irimia Necsul, fiul lui Giurgea Necşul stolnic si de la nepoţii lui. 

432. — 1633 (7142) decembrie 21, Iași. Moise Movilă voievod poruncește dre- 
gătorului domnesc, soltuzului si pirgarilor de Piatra, precum si vătămanului din Vinátori să 
lase în pace poșlușnicii mănăstirii < Văleni >, de peste Bistriţa. 

433. — < 1633 > decembrie 27, Buciaci. Maria » soţia lui Dumitrache Chi- 
ritä fost mare postelnic, mărturisește cá a dăruit mănăstirii Bisericani satul Vinätori din ţinutul 
Neamţ, ocolul Piatra, cu mori în apa Bistriţei, dind acesteia si două urice, unul de la Costantin 
voievod şi altul de la Сазраг voievod. 

434. — 1633 (7142) decembrie 27, Buciaci. Магна, cneaghina lui Dumitrache 
Chiriţă fost mare postelnic, confirmă că a dăruit satul Vinători din ţinutul Neamţ mănăstirii 
Bisericani. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXXIX). 

435. — 1633 (7142) decembrie 27, Ia 51. Mai multi boieri dau mărturie cá Ere- 
mia şi nepoata lui, Dumitra, vind lui Lupul Prăjescul clucer trei sferturi de casă din Săoani 
cu 60 de taleri. 

436. — 1633 (7142) decembrie 28, Ia şi. Moise Movilă voievod întărește slu- 
gilor sale, Nistor, Efrim, Ionașco Я surorii lor, Maria, părți de оси! din satul Ivănești, pe 
Racova. (Cu fotocopie în anexă, pl. XL). 

437. — < 1633 > decembrie 31, Та şi. Ionașco Avram ș.a. adeveresc că Nechita 
și rudele lui au vindut o parte de ocină din satul Săoani, pe Siret, lui Lupul Prăjescul 
clucer. 

438. — 1633 (7142) decembrie 31, Та $i. Moise Movilă voievod întărește lui 
Dumitrasco Soldan mare spătar mai multe jirebii cumpărate din satul Petiia Mare, ţinutul 
Suceava. 
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1633 (7142) decembrie 5, Iași. Moise Movilă voievod întărește mănăs- 


1633 (7142) decembrie 8, Iași. Moise Movilă voievod imputerniceste | 





DOCUMENTE FALSE 


I 1632 (7140) ianuarie 10. Ivana, jupineasa lui Ion comis, márturiseste cá a 


Атой o jumătate din satul Cärhänesti, ţinutul Fălciu, Dinii lui Bălan, iar cealaltă jumătate 
dărui 


de sat a vindut-o lui Istratie Golăeş. 
II. — 1632 (7141) septembrie, 
Albotă mare vornic de Тага de Jos şi fratelui său, 


Ia și. Moise Movilă voievod întăreşte lui Pavel 
Ion, nepoții lui Alexandru Lăpușneanu, satul 


Săpoteni. 


ADDENDA 


1632» aprilie 28, Тау i. Mărturie privind vinzarea unei ocini din 
i Ursul păhărnicel si nepotul său, Ștefan, lui Apostol fost postelnic. | 
29-1633 aprilie 22» Alexandru Иа; 

i і, dăruită de călugărița Gräpina. 

xresie lui Toma mare sulger о vie la Cotnari, c | 
WC SE A A d noiembrie 15, Iaşi. Alexandru Iliaș voievod întăreşte 
vint. si o prisacá cu grádini si o poiană din satul Lungani cumpărate 


Bälogesti de către el : 
B.—(După 1632 aprilie 


lui Pascal negustor din Ia 
de la Gligorie pugcar din Iași. . | 
р. — 1633 (7444) martie 10, laşi. Јеха! 
üstirii St. Gheorghe de lîngă tirgul Vaslui nişte ţigani. | М та | 
Ges d | după octombrie 7 — noiembrie» Ştefăneşti. а 
ное К : 1 В t + : 
fost pîrcălab dă partea sa de ocină din Tocesti, ţinutul Tecuci, lui Adam iuzbașa de 


Alexandru Паз voievod întărește mă- 


călărași, pentru o datorie. 
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RESUMES DES DOCUMENTS 





1. — ler janvier 1632 (7140). Istrate et sa femme, Floarea, vendent leur part 
d'hoirie d’Ivänesti. 

2. - 8 janvier 1632 (7140). Ciorce, fille de Drăgoi, vend un răzor (terrain 
de culture d'une étendue déterminée) d'Oleşeşti à Pavel, second logothéte. 

3.— 11 janvier < 1632—1633 >. Le voiévode Alexandru Шаў confirme à la 
Métropolie de la Moldavie le droit de propriété sur les villages de Bosancea et d'Uidesti. 

4. — 16 janvier 1632 (7140). Les fils et les neveux de Nádábaico, ancien vornic, 
vendent au monastére de Bisericani deux emplacements de moulins du village de Vilceşti. 

5. —6 février 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў exempte d'im- 
póts tous les prétres. 


6. — février 1632 (7140). Bälas et Vasilie, les fils de Lucaci, témoignent qu'ils ont 
vendu une hoirie du village de Fetinghesti au monastère de Bisericani et qu'ils ont reçu la 
somme entiére. 

7. — 7 février 1632 (7140), Trotus. Mavric, le Grec, et ses filles vendent à Gli- 
gorcea, ancien jitnicer, une part d'hoirie du village de Dărmănești. 

$. — 12 février 1632 (7140). Le vornic Neniul achète de Pirvul et de son neveu 
Costantin, la moitié du village de Firtästi. 

9. —20 février 1632 (7140). La religieuse Varvara témoigne qu'elle a emprunté 
de Tofan Sechil un fût de miel pour lequel elle a mis en gage sa part d'hoirie de Durnegti. 

10. — Ier mars 1632 (7140) Iassy. Топазсо, Gheorghe et Grăpina, les fils de 
Simion Florea, et leur niéce, Safta, divisent leurs hoiries des villages de Ruptura, district de 
Neamţ, de Seligtea, Mändäcäuti, Costeşti, Zubriceni, Purceleni et Zävädeni, district de Hotin, 
d'Onutu, district de Cernăuţi, de Crecegti ei Ruseni, district de Vaslui, les vignes de Cotnari 
et un moulin de Pogojeni. 

11. — 7 mars «avant 16322, Іаѕѕу. Toader Grama, ancien cămăraș, fait 
don d'un tzigane avec sa femme et ses ,enfants à Iane, postelnic, et au monastére báti par lui 
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12. —8 mars 1632 (7140, Suceava. Le розїеїпїс` Lupul Prăjescul té- 
moigne qu'il est tombé d'accord avec les moines du monastére Sf. Ilie de leur donner !еп é- 
change du village de Rázboiani, district de Neamţ, de l'argent et des bestiaux. 

13. — 29 mars 1632 (7140), La forteresse de Suceava. Le diac Bratul 
vend deux tziganes, qu'il avait à sa propriété de Valachie, au pornic Naniul, contre un 
bon cheval et un оф de curagiu (rouleau de drap d’une certaine étendue). 

14. — 3 avril 1632 (7140), Birlaa, Angheliuta, fille de Dolca, vend à Zbierea 
son hoirie de Cornätesti. 

15. — 5 avril < environ 1632 >, Andronic de Vitänesti vend au monastère 
de Bisericani un pämint (lot de terrain cultivable d'une certaine étendue) du village de 
Feţingheşti. 

16. —8 avril 1632 (7140). Témoignage concernant l'accord entre le pornic 
Іопаўсо Jora avec le prieur Partene et autres reli 


gieux du monastére de Voroneţ pour le village 
de Milcinesti. 


17. — 13 avril 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Ilias exempte de contributions 
les poslusnici (serviteurs) du monastère d'Aron Vodă, 
18. — 13 avril 1632 (7140). Păcurar, fils de Нагса, 


vend А Топ Fetion sa part 
d'hoirie et celle de sa sœur du village de Borduşeşti. 


19. — 15 avril 1632 (7140). Boldescu et autres habitants de Scortesti et de Clipi- 
ceşti font don au monastère de Bisericani d’un terrain pour la construction d'une église, à 
Babe. 


20. — 12 avril < environ 1632 >. Andronic et Irimia mettent en gage leur 
part d'hoirie d'Iurghiceni au pircălab Bandur, 


21. — 17 avril < environ 1632 >. Les villageois d'Iurghiceni donnent la part 
d'hoirie de Costin au pircălab Bandur parce que celui-ci lui a payé la dime. 


22. — 17 avril 1632 (7140), Lassy. Gavril et son frére Gligorie vendent leur part 
d'hoirie du village d'Iurghiceni au pircălab Iachim Bandur. 


23. — 18 avril 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Ша; ordonne aux 
ureadnici (agents princiers), au bourgmestre et aux échevins et à tous les habitants du 
bourg de Huși d'exempter de corvées et de prestations un nombre d'ouvriers del'évéché de Hugi. 

24. — 18 avril 1632 (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў écrit aux dre- 
gălori (agents princiers), au bourgmestre et aux €chevins de Huşi de ne pas imposer aux 
villages de l'évéché de Huși d'accomplir les mémes obligations que les habitants de leur bourg. 

25. —18 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў autorise Топазсо 
de Zmeeni et ses frères de défendre les villages de Români et de Doncesti, la moitié du village 
de Zmeeni et un quart de Strimba. 

26. — 18 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Dias confirme à Io- 
заусо Prájescul de Stolniceni le droit de propriété sur une part d'hoirie de Bálosesti, district 
le Suceava, achetée à Anghelina, l'épouse du Pitărel Pătraşco Сарзеа. 

27. — 19 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Шаз ordonne aux 
weadnici (agents princiers), aux bourgmestres et aux échevins de Piatra de ne pas im- 
oser aux villages d'Avereşti, de Giurovul et de Nicoreşti, du district de Neamţ, apparte- 


апі au monastère Aron Vodă de Iassy, les mémes obligations qu'aux habitants de leur 
ourg, 


28. — 19 avril 1632 (7140), Ia 55 у. Le voiévode Alexandru Шаў confirme à Dă- 
ПА le droit de propriété sur la part de terre dénonunée Peşterea (Orheiul Vechi). 
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29. —20 avril 1632 (7140), lass y. Le voiévode Alexandru Шаў ordonne а 
оле й DÉI А зА o- 
loyés d'exempter d'impôts les poslusnici (serviteurs) de l'évéché de Roman ( 
emplo 
i 1. 1). | SE 
Ve га лын i (7140), Газзу. Le voiévode Alexandru Шаў exempte d'im 
30. — , 
pus pos м 1632 (7140), Газзу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 
й SR Hangul le droit de propriété sur la moitié du village de Paşcani, district de Suceava 
monastér 
i annexe 1. 11). | | 
аа ай дана а (7140), Iassy. Le voïévode Alexandru Ша confirme а 
1 ien pi Lupul Prăjescul le droit de propriété sur une hoirie du village de Găureni, 
’anci ; 
achetée à Toma, fils d'Urita. 


33 24 avri ў у voiév dru Ilias confirme à Топазсо 

- ril 1632 (7140), Iass y. Le voié ode Alexan nac: 

Pi àjescul le droit de propriété sur une maison et sur la partie d'en bas du village de Hăsnăşeni, 
г 


1 ч . 111). 
istri ceava (Photocopie en annexe, pl | | 
о P MN 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au 
іс Gavrilaş Matiaş le droit de propriété sur des hoiries achetées dans les villages de 
porni й 
і district de Cernăuţi, et d'Ojov. | 
c^ й 25 avril 1632 (7140), lassy. Le voievode Alexandru Шаз exempte les 
ў і tributions et les corvées. 
t les diacres де Iassy de toutes les con | EN Ka 
SNE — 25 avril 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Ilias confirme au pírcálab Toa 
1 і ropriété itié du village de Burlänesti. 
ora le droit de propriété sur la moitié | v 
аа 37. — 25 avril 1632 (7140) Ге voiévode Alexandru Шаў confirme au gister 
[се] Ciudin le droit de propriété sur le village de Ciripcäuti, district de Soroca: | 
ёй 38. — 28 avril 1632 (7140) Іаѕѕу. Ге voiévode Alexandru Ilias confirme au 
monasttre de Bisericani le droit de propriété sur un tiers du village de Fețingheşti, марам 
aussi Răzineşti, district de Putna, avec un emplacement de moulin et avec des vignes, offer 
» 
r]lelogothéte Istratie. | 
pa %, — 28 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaș autorise les moik 
nes du monastère de Neamţ de défendre leur domaine — la montagne de Neamţ — ainsi 
ue les clairières de rives de la Bistrița. | | | 
й 40. — 29 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au 
monastère Agapia le droit de propriété sur le village de Childeşti, sur la Moldova, ancien Macros 
princier, en soumission à l'ocol (circonscription) du bourg de Roman, et offert au monastére 
ar le voiévode Petru. | | | _ 
а 41. — 29 avril 1632 (7140), Таз у. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme à Io 
aj iceni i 1616 25 1ауе$ tziganes. 
паўсо Prájescul de Stolniceni le droit de propriété sur ses esc і 
ў 42. — 29 avril 1632 (7140), Та 557. Les grands boyards témoignent que les neveux 
et les arriére-neveux de Dimitrie et de Vasilica ont vendu au vistiernic Маа Roșca 
une hoirie du village de Hlápesti, sur le Prut, district de Lăpuşna, avec l'emplacement де mou 
lin et avec le pré et un étang. | | | 
43. — 29 avril 1632 (7140), Iassy. Le vornic de poartă Dumitru Stavär AI 
d'autres témoignent que Tudora, fille de l'ancien staroste Gavril, el ses parents ont vendu 
iri i Ácáregti, prè ire mă Cazacu. 
leur hoirie du village de Văcăreşti, prés de Siret, au cămăraş " . | 
44. — 29 avril 1632 (7140), Iass y. Schiauca et Marta, niéces de Sion, vendent 
ixié i i şti acova, à Топазсо Cosescu. 
la sixiéme partie du village de Cosesti, sur 1а Racova, à i | й 
45. — 30 avril 1632 (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Паз соййпде au mo 
nastere de Secul le droit de propriété sur les villages de Săbăoani et de Berindesti, НЕ НИЈА di 
man, anciens villages princiers, en sumission а Росо! (circonscription) du bourg de Roman. 


XXXIX 





46. —30 avril 1632 (7140), lass у. Le voïévode Alexandru Шаў confirme au 
monastăre de Secul le droit de propriété sur les villages de Ruşciori et de Jidesti, district de 
Neamţ, avec des emplacements de moulins et des étangs, offerts par le défunt Dámian et sa 
femme Nastasia. 

47. — 30 avril 1632 (7140), lassy. Le voiévode Alexandru Шаў сопйгте ап 
monastère de Secul le droit de propriété sur le village de Vinátori, district de Neamt, en haut de 
Tirgul Neamţ, avec des moulins sur la rivière de Neamţ et avec des povarne (installations 
pour préparer l'alcool). 

48. — 30 avril 1632 (7140), Iassy. Le voïévode Alexandru Паў confirme au mo- 
nastére de Secul leslimites de son domaine vers le monastére d'Agapia, d'aprés un document 
du voiévode Ieremia Movilă. 

49. — 30 avril 1632 (7140, Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au 
monastére de Secul le droit de propriété sur quelques clairiéres де Росо! (circonscription) de 
Tirgul Neamţ, données par le volévode Ieremia. 

50. —30 avril 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Ша$ confirme au monastére 
de Secul le droit de propriété sur un terrain entre les limites de Tirgul Frumos. 

51. — 30 avril 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaş confirme au 
monastere de Secul le droit de propriété sur quelques esclaves tziganes. 

52. — 1er mai 1632 (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias confirme à Ionașco 
de Zmeiani et à d'autres le droit de propriété sur un moulin et un étang sur Ja Smila, à la suite 
du procés avec Albul et d'autres. 

53. — < Environ le 3 mai 1632 >. Andrei et son frére Vasile, les fils de Mihul, 
сі autres vendent à Dumitraşcu, stolnic, un răzor (terrain de culture d'une étendue dé- 
terminée) du village de Fitinghesti, avec un terrain propre à la culture de la vigne, un verger 
et un emplacement d'un village abandonné. 

54. — < Environ le 3 mai 1632 >. Turcul et ses fréres vendent à Dumitraşcu, 
fils. de l'ancien spátar Lupu, un rázor (terrain de culture d'une étendue déterminée) du 
village de Fitinghesti. 

55. — < Environ le 3 mai 1632 >. Giurgiu, Mihăilă et Lupul vendent au stolnic 
Dumitrașcu trois răzoare (terrains de culture d'une étendue déterminée) du village de 
Fitinghesti, district de Putna. 

56. — 3 mai 1632 (7140). L'ancien grand vornic de Tara de Jos (partie méridionale 
de la Moldavie) Lupul vend au stolnic Dumitragcu trois vignes du village de Fitinghesti, 
confisquées à Oprea, habitant du méme village, pour un crime. 

57. —4 mai 1632 (7140) Iass у. Le voiévode Alexandru Dias ordonne aux pir- 
călabi, aux bourgmestres et aux échevins de Homan de cesser la poursuite contre le village 
de Tămășeni appartenant au monastére de Galata, pour toute contribution (Photocopie en 
annexe, pl. IV). 

$8. — 4 mai 1632 (7140), Таз5 у. Le grand logothéte Ghianghea et le grand pornic 
Cujbă témoignent que Maria, femme du tailleur Gligorcea, et son fils Ionagco, du bourg de 
Iassy, ont vendu à Petrea Baltag, ancien pírcálab d'Orhei, et à son épouse Anghelina, une 
falce (— 14 322 m?) et un quart de vigne à Copou (Iassy). 

53. — 5 mai 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au monastére de Ga- 
lata de Jos du hatman Balica le droit de propriété sur les villages de Coiceni, sur le Prut, 
district de Iassy, et de Verejeni, district de Soroca, offerts par le voïévode Miron Barnovschi. 

60. — 5 mai 1632 (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Iliaș décide que le vil- 
lage de Stroeşti, district de Hirlău, appartenant au monastére де Saint-Sabbas, sera exempté 


de certains impôts; les autres obligations devront étre respectées comme par les autres villages, 
étant donné la pauvreté du pays. 
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61. — 5 mai 1632 (7140) Andronic et Mihai, eornici de Birlad, et EE а 
ея avec 12 échevins témoignent que le vornic Dumitraşcu Gheuca а ache 
> 


1 iesti, Hălmăgeni Glodeni et Băicani. 
iries des villages de Crăieşti, Hălmăgeni, Cirna, 
а ai im: (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Шаз ordonne à ses emplo- 


és du district de Neamţ d'exempter de quelques contributions les villages de Brasäuti et de 
y u 


i monastére de Bistriţa. | | 
KE ge mai 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaş autorise le métro- 


imi de Bacáu. 
i ava de défendre les limites de son rucher | | 
й ѓи с mai 1632 (7140), lassy. Le voiévode Alexandru Шаз confirme au monas- 


{ёге récemment bâti à Tataragi le droit de propriété sur l'étang de Strimtura, du district de 


ffert par le voiévode Moise Movilă. Са | | 
RECH - ж: 1632 (7140), Piscani. Petrea, le peignier, fait don а Anghelina, 


fille du pircălab Stavăr, de sa part d'hoirie de Hănăseni et de l'emplacement du village 


é de Stiubeiu. | _ 
ш – < Seet le 9 mai 1632). Le voiévode Alexandru Шаў exempte de contri 


i le village d'Iţcani. | 
Ke — 9 ра 1632 (7140), Таззу. Le voi6vode Alexandru Шаў confirme au monas- 


{ёге де Iatcu, prés de Suceava, le droit de propriété sur un emplacement de moulin sur le ruis- 
seau de Dragomirești, en aval de Rugcior, dans le district de Suceava. | 

68. — 11 mai 1632 (7140), Таззу. Le voi6vode Alexandru Шаў contirme au на 
{ёге де Bistriţa les limites de son ancienne braniste (forêt dont l'emploi est reserv deg 
lement au monastère), offerte par le voiévode Etienne le Grand, avec deux clairières aux р 


Ceahlău et un terrain de bergerie à Pingärati. | | | 
69. — 11 mai 1632 (7140), lassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme ă Bejan, 


ancien ceagnic, le droit de propriété sur des parts d'hoirie achetées des villages de Vă- 


ieşti istrict de Trotuş. 

e Se Е Pueden (1140). aie Petriman et d’autres se portent garants pour p 
et son pére, Iftodie Tiburca; au cas oü ceux-ci n'iront pas à lassy afin de se défendre du 
servage, les garants deviendront vecini (serfs) à leur place. 

71. — 12 mai 1632 (7140), Та s s y. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au monas: 
tère de Suceviţa le droit de propriété sur le tiers d'un étang près du bourg de Dorohoi, 
obtenu du monastère de Hangul contre le village d'Urseşti, sur le Cracău. | | 

72. — 12 mai 1632 (7140). Lupul Zbircea, le cousin de Sima, le Grec, ~ don де Pa 
maison au monastère de Secul, avec toutes ses annexes, Cinq pogoane (un pogon = 5011,79 m?) 
de vigne et cinq pămînturi (terrains cultivables d'une étendue déterminée). 

73. — 14 mai 1632 (7140). Le prieur Partenie avec tous les momes du monastère de 
Voroneţ vendent le village de Milcineşti, district de Cirligătura, au pornic Ionașco Jora, 

74. — 15 mai 1632 (7140)! Таззу. Le voïévode Alexandru Dias confirme à Vasile 
Purcel le droit de propriété sur une hoirie du village de Codăeşti, sur le ruisseau Cutitna, district 


de Vaslui, à la suite d'un procès. | . 
75. 17 mai 1632 (7140) lassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme à la 


Métropolie de Suceava le droit de propriété sur le village de Poiana Vlädicäi. 

76. — cEnviron 1632 > 18 mai, Iassy. Vasile, Alexandra et Zamfira, enfants 
de Toader Baltatul, vendent leurs parts d'hoirie des villages de Cristești, Glodeni, Hălmăgeni 
et Strimba au vornic Dumitraşcu. 

77. — 19 mai 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au monastére de 
Putna ses immunités relatives aux vecini (serfs). 
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78. — 19 mai 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Шаў confirme au vistier Rusul 
de Dolejini le droit de propriété sur un emplacement de rucher et sur ип terrain pour bátir 
ine maison à Polocini, offerts par Maria, fille d'Anugca. 

79. — 20 mai 1632 (7140). Petra de Burdușeşti rachéte de Bălteanul une hoirie à 
3urdusesti. 

80. — 22 mai 1632 (7140), Iass y. Teofan et Neculai Sechil témoignent qu'ils ont 
endu à Гири Prăjescul le village de Cobeceni, district de Hirláu, contre cinq juments et 100 
ucats (Photocopie en annexe, pl. V). 

81. — 25 mai 1632 (7140), Iass y. Le voievode Alexandru Iliaș écrit aux pircälabi 
u district de Neamţ de défendre les limites du domaine environnant le monastére de Biseri- 
ani contre les empiétements des bergers moldaves ou szeklers. 

82. — 25 mai 1632 (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў ordonne à l'ugar 
‘asile d'examiner les différends entre Patrichi avec ses răzeşi (copropriétaires) et Vasilie de 
runtesti à propos des hoiries qu'ils possèdent en commun. 

83. — 25 mai 1632 (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Ша$ confirme au mo- 
astăre de Bisericani le droit de propriété sur le quart du village de Häsnäseni, district de Cirli- 
ătura, qu'il a recu de Vasilie, ancien jitnicer. 

84. — 25 mai 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au monas- 
re de Bisericani le droit de propriété sur une partie du village d'Orbic, district de Neamţ, 
vec un étang et des moulins sur le ruisseau d'Orbic et un moulin sur la Bistriţa, quelques vi- 
aes à Bacău et l'ermitage du moine Ciolpan. 

85. —25 mai 1632 (7110) Iass y. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au mo- 
istére de Bisericani le droit de propriété sur la moitié du village de Sendresti, sur la Bistriţa, 
strict de Bacău, avec un emplacement de moulin et un emplacement de rucher. 

86. — 25 шаг 1632 (7140), Iass у. Le voïévode Alexandru Iliaș confirme au monas- 
re de Bisericani le droit de propriété sur le village de Troiţa, sur le Cracáu, district de N 
гес des moulins sur le Cracău, 
irconscription) de Tirgul Neamt. 


87. — 25 mai 1632 (7140), Lass y. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au monas- 


re de Bisericani le droit de propriété sur sa brunişte (forêt dont l'emploi est réservé seulement 
| monastére). 


eamt, 
et sur le village de Popesti, sur le méme ruisseau, de Росо! 


88. —25 mai 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Шаў s'adresse au monastère 
: Bisericani dans la question du Bicaz. 


89. — 25 mai 1632 (7140), Іа 5 s y. Le voiévode Alexandru Iliaş confirme au monastére 


hitul lui Iosif le droit de propriété sur la portion de sa braniste, faite don par le voiévode 
efan её confirmée par le voiévode Petru. 


90. —25 mai 1632 (7140). Témoig 
mort, par le grand armas Caracas. 


91. — 26 mai 1632 (7140), Таззу. Témoignage des grands boyards pour la vente 
quelques hoiries de Petiia Mare, district de Suceava, et de Susmánesti, district de Dorohoi, 
grand stolnic Dumitrașcu Șoldan (Photocopie en annexe, pl. VI). 


92. — 26 mai 1632 (7140). Arhip, 
Tazlău, à Marco de Brütila. 

93. — 28 mai 1632 (7140), Iass y. Témoignage des grands boyards pour l'achat 
10iries des villages de Tomcesti et de Popi, de l'embouchure du Gerul 
nde, ancien grand douanier. 


nage sur le rachat des esclaves tziganes condamnés 


ancien cämäras, vend son hoirie de Mánesti, sur 


, par le postelnic Costin à 
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94. — 28 mai 1632 ((7140), Таззу. Ге voiévode Alexandru Шаз confirme au pos- 
telnic Costin le droit de propriété sur les parts d'hoiries des villages de Tomcesti et de Popi, 
GE i i t à son fils Ion. 

istri Tecuci, achetées à Conde, ancien grand douanier, e | | 
Е 28 n ai 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias confirme à Bejan, 
5. — 
i i i 1. УП). 
ien jitnicer, plusieurs esclaves tziganes (Photocopie en annexe, p | | | 
та ее mai 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru Піаў, confirme au vis- 
iernic Ghéotghé Roşca, le droit de propriété sur l'emplacement du village abandonné de Sterpeni, 
See de Fălciu, qui avait été dépendante de l'ocol (circonscription) de Stánilesti, en récompense 
ses services et pour les 130 ducats qu'il a donné aux besoins du pays. | А 
E: 97 30 mai 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au gran 
tolnic éiden Şoldan le droit de propriété sur des hoiries achetées à Petiia Mare, district 
sto. | 
i, distri hoi. 
ava, et à Susmänesti, district de Doro | | А 
У Sen îi 30 m i 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Шаў confirme à Ionagcu de Zmeeni 
le droit de propriété sur des parts d'hoiries des villages de Zmeeni et де Groteni, avec emplace- 
t de moulin à Smila. | | : Я | 
E" 99. — 30 mai 1632 (7140) Le voiévode Alexandru Шаў confirme а Vasilie, fils 
de Sava, le droit де propriété sur la part d'hoirie de Nicoară de Bälotesti, à la suite du procés 
3 
^ eu avec Maria Cornoae. | | | 
ыз de — 31 mai 1632 (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au vis- 
tiernic Gheorghe Roşca le droit de propriété sur des hoiries des villages de сорицевь district 
de Cirligătura, de Ciumälesti et Värzäresti sur le Bicovát et de Värzäresti sur la Nirhova, tous 
dans le district de Тау. | | | 

101. — 31 mai 1632 (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au Ve 
tiernic Gheorghe Roşca le droit de propriété sur l'emplacement du village abandonné de т 
district де Cirligătura, sur le village de Roșcani, dénommé Пост! Scobenteni, et sur des 

ortions d'Onesti. | E | 
| 102. — 31 mai 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au vis- 
liernic Gheorghe Rosca le droit de propriété sur 1а moitié du village de Hlăpeşti, district de 
Lăpuşna, sur un lot de terre près de Hlăpeşti, dans les limites du domaine de Cáteleni, et sur 

4 H 1 H . 
plusieurs portions des villages de Tibánesti, district de Vaslui, et de Согуш, district de Hotin. 

103. — Juin 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў juge le procès 
entre Lupul, ancien grand vornic, et Mărica Türicioará, bâtarde de Buzul, ancien pitar, à 

i ări ăricioară ès. 
cause de deux vignes; Märica Täricioarä perd le proc | | 

104. — 1er juin 1632 (7140), Таззу. Ге voiévode Alexandru Ilias fait don а 
la Métropolie de Suceava de la rente des cabarets. - 

105. — 1er juin 1632 (7140) Iassy. Alexa et sa femme vendent leur part d'hoi- 
rie de Bodesti à Patrichie. А | 

106. — 1er juin 1632 (7140). Les fils de Pribiciu, ancien logothéte, vendent leur 
hoirie du village de Saca, district de Tutova, à Todosica, fille de СЗ, | | 

107. — 2 juin 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Шаў autorise Dumitrașco, ancien 
medelnicer, de s'emparer de la moitié du cut (mameau) de Văleni, du village de Șcheia. 

108. — 3 juin 1632 (7140), Таз» y. Le voiévode Alexandru Шаў ordonne à Раргоа 
Vasile Hociungu d'enquéter la querelle entre l'aprod Lupu de Rätesti et le diacre Larion, pour 
un emplacement de moulin. | ў 

109. —4 juin 1632 (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Шаў écrit au șetrar 
Chicog et à d'autres de choisir et de marquer un terrain du village de Ceucani, acheté par la 
femme du boyard Necoará, ancien haíman. 


XLIII 





110. — 4 juin 1632 (7140), Hälesteiani. Témoignage pour un échange de vi- 
gnes de Cotnari entre Lupul Prájescul et Petria de Neamt (Photocopie en annexe р. УПИ. 

111. —5 juin 1632 (7140). Grozava, femme d'Avram, vend le quart du village 
de Virtop à son neveu, le prétre Vasile (Photocopie en annexe, pl. IX). 

112. — 7 juin 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme à la 


Métropolie de Suceava les contributions de sept cabarets et exempte d'impóts deux hog- 
tinari, deux bouchers et deux pelletiers. 


113. —8 juin 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Шаз ordonne au comis Chicog 
de choisir les parts d'hoirie d’ Ionașco et de Bejan des villages de Вісапі, Biltigani et Balosinesti. 

114. —9 juin 1632 (7140), Iass Y. Le voïévode Alexandru Ilias fait poursuivre 
et ramener un tzigane fuyard du vornic Neniul (Photocopie en annexe, pl. X). 

115. —9 juin 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Ilias confirme au comis Coruiu 
le droit de propriété sur des parts d'hoirie des villages de Fáureni et d'Obirșie, district de Tecuci, 
et des villages de Buecani et de Ruseni. 

116. —9 juin 1632 (7140 
Grama le droit de propriété sur 
pl XI). 

117. — 9 juin 1632 (7140), Таззу. 1, 
de gloatá Топазсо Jora et à sa femme le droit de 
donné de Milcinesti, district de Cirligătur 


) Таззу. Le voiévode Alexandru Шаз confirme au stolnic 
un lot de terre de Tirgul Frumos (Photocopie en annexe, 


€ voiévode Alexandru Ilias confirme au vornic 
propriété sur l'emplacement du village aban- 
а, acheté au monastère de Voronet. 

118. —9 juin 1632 (7140), Iass Y. Le voiévode Alexandru Iliaș juge un procès 
pour l’emplacement du Village abandonné de Crinjani, entre le Siret et le Birlad, district de 
Tecuci. 


119. — 10 juin 1632 (7110). Le voiévode Alexandru Шаў confirme à Irina le droit 
de propriété sur une moitié du village de Starosilti. 

120. — 12 juin < 1632 >, lassy. Ог, fils d'Ionascu Bole, neveu du paharnic 
Stratul, vend sa part d'hoirie de Rosiaci, au stolnic Grama, contre un cheval et 10 ducats. 

121. — 12 juin 1632 (7140). Zăpalce, Tintar, Nechita et d'autres témoignent que 
Stefan a mis en gage sa part d'hoirie de Peletuci, jusqu'au moment ой il restituera des bestiaux 
au prétre Andonie (Photocopie en annexe, pl. XII). 

122. — 15 juin 1632 (7140), 
călab du district de Neamţ d'obliger le b 
gárati le document qu'il a trouvé et pou 

123. — 15 juin 1632 (7140), 
tère de Pingárati le droit de propriété 
district de Neamt, avec deux moulins 
sur la clairière de Pingärati et sur Іа 


lassy. Le voiévode Alexandru Ilias ordonne au рїг- 
ourgiuestre de Piatra de remettre au monastére de Pin- 
r lequel il a recu un cheval. 

Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au monas- 
sur les villages de Biláesti et d'Ivánesti, sur le Cracáu, 
sur le Cracáu et un autre dans le village de Dărmăneşti, 
braniste (forêt dont l'emploi est réservé) du monastére. 


), Таззу. Le уотбуоде Alexandru Iliaș confirme au 
monastére de Pingárati le droit de propriété sur les villages de Biläesti et d'Ivánesti, district 


de Neamt, sur deux moulins sur le Cracău et sur un autre dans le village de Dármánesti, sur 
un emplacement de rucher dans la braniste (forêt dont l'emploi est réservé) ргіпсіёге de Bohotin, 
sur trois fălci (une falce = 14 322 m?) de vigue à Cotnari et sur toute la clairiére de Pingárati, 
qui avait dépendu auparavant de la cour princitre du bourg de Piatra. 

25. — 20 juin 1632 (7110). Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au monastére 
Sainte-Parascève de Iassy, bâti par Nestor Ureche, ancien vornic, le droit de Propriété sur un lot 


de terre du village de Procelnici avec l'emplacement du village abandonné de Cizmesti, comme 
suite d'un proces avec Gheorghe et Zavul, neveux de Saula. 
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= y. Le voiév х 1 irme au 
20 juin 1632 (7140), Таззу. Le voïévode Alexandru Ша$ m n o 
i , 1 i, distri ava, e 
рат le droit de propriété sur le village de Teşeuţi, district de Suceava, 
1080 е 


i i i, district de Iassy. . 3 
moitié du pad dé ee (7140, lassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 
127. — Ju ? 


as е de Vizantia quelq ues donation, Vi es 5 е е 1V de la Putna, et à Vo- 
tèr 5а tăn ti, ur les deux rives 
mon: 


Mene juin 1632 (7140, < Таззу>. Le voiévode Alexandru Шаў ordonne 
128. — 22 juin , 


п 5 
P ălabi du district de Bacău de pre d pa d'hoirie de 
aux pt €i с с пдге Ја ri hoir Văsii à Biráesti e de la donner 


i ue Vásii a perdu le procès. | | | 
г ев ја үз Se ET Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au mo 
129. — ju 


stére e 1 droit de ор 6 sur des lot détr és etés d s le village de Dăr- 
d Pingärat le droi pr riété $ es $ ich , acheté an 5 Аг 
па 


те 24 juin (7140), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au monastère 
130. — ju , ` 


э 
де Pin ärati le droit de propriété sur toute la clairière de Pingárati, ancienne possession pr іпсіёге 
Е 


H : m Pi 
sous la dépendance de l'ocol circonscription) du bourg de jatra. 
3 24 j n ius ( 140). Medelen et ses fils vendent à Gligorie et à sa fille 
131. — ui 7 


*hoiri deux étangs, Lăpuşna et Lăpușniţa. | 
ue Ps er s (0440) Bis lad. Le bourgmestre Ion Carapotona avec 12 
132. — u , 


і іі fille du vistiernic Ifrim, 
iei émoignent que Mariica, ni 
i ieillards du bourg de Birlad t ща ЛА Së M 
а ни vendu les villages de Bujoreni, Pipărcani, Băxănești et Mastatici, 
avec ses п 
tea et à son frére, Boul. | | 
eco я 2 juillet 1632 (7140) Таззу. Le volévode Alexandru a аа 
Е Ч | ` а, H . . а е е А 
Bee А: monastère au-delà de Bistriţa une portion de terrain du уШар 
aux r 
j 2 juillet 1632 (7140), Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias а а 
в == , | ў ; | А 
1 Dee de se presenter au rachat d'une hoirie du village Galbeni de Gheorghie 
cula | 
arents. 
an Nicoară, par Ursul, vornic, et ses р | 
S uis < Après le 2 juillet 1632 >. Témoignage de quelques mele ees 
‚ Ж — | у Я 
vente des parties du village de Galbeni par Gheorghe, le neveu du hatman Nicoriţ 
tă Ursul Vatic. | | 
5 а 3 juillet 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru ed en 
. — ч а | а 
tins di monastére de Galata din Deal, báti par le voiévode Petru, de prélever la dim 
de Sivita. | | | 
ва ia 5 juillet 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru Iliaș окна 
dti | 1 installa 
Saxon Fealtin de Cotnari le droit de propriété sur un moulin et sur une povarnă (in 
i Buhainti. 
r préparer l'alcool) sur le ruisseau de | 
Е ds 4 juillet 1632 (7140) Iassy. Le voiévode Alexandru CN 
SR s . D . . е га 7 
ptrcálab du district de Tutova de défendre l'hoirie du comise! Iftimie, du village 
contre Neculai Báltatu. | | 
139 4 juillet 1632 (7140, Таззу. Le volévode Alexandru и 
chi | ie d^ ігіёге de Mu 
au diac Nechita de Virtop le droit de propriété sur la partie d'en bas de Іа clairi 


1. ХШ). 
SE por ic (7140, Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme 


; i ropriété sur 
à Salomia, femme de Voruntar Prájescu, ancien comis, et à ses fils, козш Im RE 
la moitié du village de Voruntäresti, sur le Siret, district de Roman, héritée 
Arpentie, ancien postelnic. 
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141. —4 juillet 1632 (7140) Iass y. Le volévode Alexandru Ilias juge un litige 
survenu entre le village de Rumáni et Simion Gheucá, grand medelnicer, pour un lot de terre 
de 1а partie d'en haut de ce village; Simion Gheucá perd 1e procés, 

142. — 4 juillet 1632 (7140). Lazăr Moţoc. le diac Bernard de Cozmeşti et апігев 


temoignent que Toader, fils de Tudoran, et autres ont vendu à l’ancien postelnic Lupul 
Prăjescul leur hoirie de Săoani. 


143. —5 juillet 1632 (7140, Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў juge le litige 
survenu entre Топазсо, fils de Salomia, et Focsea, fils de Ionagco de Ruginoasa, pour deux 
huttes de Ruginoasa ; Ionașco perd le procès. 

144. — 5 juillet 1632 (7140), Iass y. Simion Gheuca, grand medelnicer, témoigne 
qu'il s'est réconcilié avec lonasco, Ursul et autres, à la suite du jugement princier, reconnais- 
sant à ceux-ci le droit de propriété sur un clairiére du village de Románi. 

145. —6 juillet 1632 (7140, Iassy. Le voiévode Alexandru Ша; confirme 
à Lupu Prájescul, ancien postelnic, le droit de propriété sur le quart du village de Dănceni, 
district de Roman, et sur la neuviéme part де Sáoani, sur le Siret. 

146. — 8 juillet 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandre Ilias exempte de 
toutes les contributions les prétres de la Moldavie, excepté l'impót pour le drapeau (que le 


sultan de Constantinople envoyait aux princes de Moldavie) ; seuls les prétres des églises prin- 
cières en sont exceptés. 


157. — 8 juillet 1632 (7140) І.» 
a délimité le terrain du monastére ае 
*t du bourg de Neanit. 

148. — 8 juillet 1632 (7140). Ursul Vartic, 
font don au monastère de Dobromira de la rente du v 
emplacement de jardin potager, etc. 


149. — 9 juillet < environ 1632 >, Тазз у. Stratul Bolea ct le сираг Lupul 
vendent à Dumitrasco Buhuş la moitié de l'emplacement du village abandonné de Rávácani, 
district de Roman. 

150. —9 juillet 1632 (7140), Lungani, 
Toader témoignent qu'ils ont choisi la part d'hoirie 
Dima le pelletier, à Lazor et à son frère Toader. 

151. — 11 juillet 1632 (7140), Таззу. Le voiévode 
Costantin Stircea de fixer les limites du village de Culiş 

152. — i1 juillet 1632 (7140, Iassy. 
à Mattei Roșca de Birlad et à se 
le Jeravát. 

153. — 12 juillet 1632 (7140), I 
la moitié du village d'Oncani, district де Нім 
ct 13 tonneaux de miel. 


154. —13 juillet 1632 (7110). Le voiévode Alexandru Шаў confirme au vornic 
de gloată Топазсо Rusul le droit de propriété sur le quart du village de Volosăni, sur le Bic. 

155. — 15 juillet < 1632 >. Lupul, fils de Mihăilă, уепа au stolnic Dumitraşcu 
une vigne du village de Fetinghesli, district де Putna, 

156. — 15 juillet 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 
à Isac Stircea le droit de propriété sur la moitié du village d'Onutul de Sus, district de Cernăuţi, 
avec un emplacement de moulin (Photocopie en annexe, pl. XIV). 

157. — 15 juillet 1632 (7140, Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias confirme à 


Mihail et à sa femme, Grozava, le droit de propriété sur une hoirie dans le village de Tutcani, 
district de Neamt, achetée à Ciurca, fille de Toader Boghean. 


second Јово ще Pätrasco Вазо!л témoigne qu'il 
Secul et. du village de Vinátori, du cóté du monastère 


ancien vornic, avec sa femme el sa fille 
illage de Galbeni, de deux vignes, d'un 


L'uricar Ionașco Minjea et le sulger 
du village de Lungani achetée par 


Alexandru Ilias ordonne à 
áuti du cóté du village de Serbiceni. 
Le voiévode Alexandru Ilias confirme 
$ neveux le droit de propriété sur le village de Bălănești, sur 


assy. Le vornic de gloală Vasile Roșca vend 
ди, au vistiernic Gheorghe Roşca, pour 130 ducats 
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i ent la 
8 15 juillet 4632 (7140), Bîrlad. Vasile а 
а і іѕірепі, sur le Jeravát, ostan S 
’hoiri 1, du village de Risipeni, $ m 
er EN ег iis E Iassy. Fotul Sáfrancá de Cotnari vend а Ap 
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a elle ussi Briceni Visneva sur le Dniester, Siliştea, Pilipáuti, Oráseni, Nipolocáuti 
5 app a , d 


ша dor а ре On Mogosesti. Pavel, ancien évêque de Huşi, et autres 
167. — 6 ao ? 


té : А ad + А + 

moignent que le рт étre Gligor ie de Cozmesti a acheté un terrain pour bátir deux maisons, 

24 pămintur i (lots de te У. есе е des terrai 01565 du illage 
і ( {еггаїп cultivable d'une certaine étendu ) et des terrains débois У 


bloc. Se ` sri ај Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au grand 
168. — 8 ao 5 


$ е је а de D Ihești Si- 
han le droit d propriété sur le cinqulem t в a 
pitar Топазсо Ceha о; e du quar du village о 


i 1 . 
tué aux sources de la Crasna acheté à Pácurar, fils du sulgere Cozma | | | 
s | 1632 ( 140) Iass у. Le voié ode Alexandru Iliaș confirme а Dănilă 
169. 9 août 6 7 » v Vi 
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173. — 21 aoóut 1632 (7140), Тазз у. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 
oétre Dumitru de Soci le droit de propriété sur une part d'hoirie de Dármánesti, district de 
veamt, achetée aux fils d'Andronie, ancien vátaf de ce village. 

174. — 14 août 1632 (7140), Iass у. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme à Savin 
răjescul, ancien hatman, le droit de propriété sur deux fălci (une falce = 14322 m?) de 
ignes à Cotnari, sur la colline de Păcurar, achetées au moine Anastasie. 

175. — 15 août < 1632 >. Giurge Girbovină et son fils Sima vendent au stolnic 
Dumitrașco une vigne du village de Fitinghesti. 

176. — 15 ao ftt 1632 (7140), A dju d. Mirza et sa femme Irina vendent un empla- 
ement de moulin et six păminturi (lots de terrain cultivables d'une certaine étendue) du vill 
e Hälmägesti au pfrcálab Dabija. 

177. — < Environ le 15 août 1632 (7140), Аа] па>. Tanasie et Bota, staroşti de 
'utna, et le bourgmestre Iane avec 12 échevins du bourg d'Adjud témoignent que Mtrza et sa 
mme Irina ont vendu un emplacement de moulin de Hälmägesti à Dabija, ancien pircălab. 

178. — 17 août 1632 (7140), Таз 5у. Le voiévode Alexandru Iliaş confirme au 
gothéte Pătraşco Bagotále droit de propriété sur ses achats: le sixiăme des villages de Bodesti 
t de Däncesti, sur le Cracáu, district де Neamţ, une part de la clairiére de Muncei et des parts 
'hoirie du village de Sofrácesti, sur le Pirtul Negru (Photocopie en annexe, pl. XVIII). 

173. — 20 août < 1632 >, Tonașco Avram, Ursul Vartic, anciens vornici, et autres 
'moignent que Neculai et Dochia, les enfants d'Ursul DBáltatu, 
e Dracsini à Eftimie et à sa femme Tudosia. 

180. — 20 août 1632 (7140). Le voiévode Alexandru Iliag ordonne à S 
итап, d'examiner et de délimiter les terrains de la monta 
npiétés par le village de Dărmăneşti. 

181. — 26 août 1632 (7140), Iass у. Le voïévode Alexandru Шаў confirme au 
ac Avram Cápotici le droit de propriété sur le village de Colișăuţi. 

182. — < Avant le 28 août 1632 >. Le bourgmestre Ion Carapotona, les échevins 
autres personnes de Birlad témoignent que Toma Savei de Stráoani et ses parents ont vendu 


1 emplacement de moulin А Vitănești, sur le ruisseau Putna, au pied de Măgura, à Nacu, 
$ d'Iane de Btrlad. 


age 


vendent leur hoirie du village 


avin, ancien 
gne du monastére de Bisericani, 


183. — 28 août 1632 (7140) Таззу. Le voiévode Alexandru Iliaş confirme à 


fils du marchand Iane de Birlad, le droit de propriété sur un emplacement de moulin 
r le ruisseau de Putna. 


icul, 


184. — 28 août 1632 (7140), Ia 55 у. Le voïévode Alexandru Ilias confirme à Dumi- 

уси Solomon le droit de propriété sur le village de Fintinelele, avec un emplacement de mou- 

sur la Bistrita, acheté à Gheorghiţă et à ses fréres, et les parties des villages de Násoesti, 
dumiresti, Secátura, Albotesti et Básesti, tous du district de Bacău. 

185. — 29 août 1632 (7140), Таззу. Les grands boyards confirment que l'aprod 
silcea а mis en gage pour 40 zlots sa part d'hoirie d'Ungurasi, district de Neamt, à Dumi- 
$co Șoldan, grand spătar. 

186. — 30 ао 1632 (7140). Savin Prájescul, ancien haiman, témoigne qu'il a déli- 
té un lot de terre du monastère de Pingárati, objet du litige avec le village de Dărmăneşti, 

187. — 31 août 1632 (7140), Iassy. Le voiévode Alexandru Dias confirme au 
піс de gloatä Gorgan le droit de propriété sur le village de Váscáuti, à la suite d'un procés 
ir un crime commis dans ce village durant le règne du уојбуоде Stefan Tomșa. 

188. — —1er septembre 1632 — 31 août 1633 > (7141), Таззу. Le 


călab Tudori de Hotin vend au vornic Gavrilas les villages de Cotela et Pältinisul, district 
Dorohoi, et des parts du village de Budina, 
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dans le village де Gágesti, sur la Putna, aux pieds de 1а in gura. 
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vode Alexandru Шад confirme à Lupul, ancien grand vornic, le 


ks ue ја о tembre 1632 — avril 1633 > (7141). Le voïévode Alexan- 
194. — 


ancien postelnic, le droit de propriété sur un emplacement de 


1633 > (7141), Iassy. Le У 
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(7141) Iassy. Le voié- 
roit de propriété sur une part 
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moulin sur la Tutova, à Politeni. e 
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ents 
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s des 
aux ag ша 
і avec les marchands. l | 
d 2 ptembre 1632 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Пјај Pan 
6. — se Я à Al inn 
ă d Cazacu le droit de propriété sur le sixiéme de Grozesti, qui s'appele Márcesti, 
au cámár 


i i Gavril 
partie d'en bas, du câte de Golumboac, sur le Siret, qu il a acheté à Tudora, sœur de , 
, 


uem ыо, septembre 1632 (7141), Iassy. Todosia, femme de Іопаўсо Peicul, 


i, distri istier Iordache 
ancien sulger, vend la moitié du village de Cirligi, district de Neamţ, au vistier 
(Photocopie en annexe, pl. XIX). us 

71 
198. — 4 septembre 1632 h ), ; 
au monastăre de Bistriţa le droit de propriété sur des vignes а Bacău, 


i i d'Orás, ancien hatman. | | 
ма pe pu eed: кш е ш (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Шаз confirme 
.— 55 ; 


i i, district. de 

aux fils de Stefan Blendea le droit de propriété sur le tiers du village de dep n 
Suceava, à la suite du procès avec Nechita de Leutesti (Photocopie en а SC -— 

200 5 septembre 1632 (7141). Ion Mircea, fils de Sofica de g , 

irie А | à he Hornetu. 

on hoirie de Tămaşul de Jos à Gheorg | | 
: 201 6 septembre 1632 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias autorise 
. — 5 А " 


nion urece de défendre ses páturages de Roman (Е hotocopie en annexe, pl. XXI). 
Simi Р | 
202. — 8 se р tembre < 1632 > В1г1а 4. Те voitvode Alexandru Шаз autorise 
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i і і village de Vorniceni. | 
telnic, de prélever sa dime du vi | | "T: 
Rr ар ёе й temb КА 1632 (7141). Le voïévode Alexandru Шаў confirme а l'uri 


i Tecuci et 
car Cirstea le droit de propriété sur un emplacement de moulin sur le T ыл 
Cämilesti, et sur un lot de terre, pour fonder un village; tous les deux о 


itoi Tecuci. | І 
= dus e ај е ќа bre 1632 (7141), Таззу. Те voiévode Alexandru Dias confirme 


’hoiri village 
à Toma, grand sulger, le droit de propriété sur plusieurs parts d'hoirie achetées dans le g 
de Drislive, district de Dorohoi (Photocopie en annexe, pl. XXII). m 
205. « Avant le 12 septembre 1632 >. Simion et sa sœur Grozava e 
Gë 1 1 ien clucer. 

leur hoirie de Dăneşti, avec un emplacement de moulin sur le Başeu, а Miron, anc 


Таззу. Le voiévode Alexandru Ша5 confirme 
au lieu-dit Strimturile, 
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206. — 12 septembre 1632 (7141), Iass у. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 
au grand sulger Toma le droit de propriété sur une part d'hoirie du village de Dănești, avec 
un emplacement de moulin sur le Baseu, achetée par son beau-pére Miron, ancien clucer, à 
Simeon et sa зевиг Grozava. 

207. — 12septembre 1632 (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias accorde 
un privilége au clergé de Moldavie et l'exempte du payement des impóts. 

208. — 12 septembre 1632 (7141). Le voïévode Alexandru Шаз confirme ап 
postelnic Apostol Jora le droit de propriété sur les villages de Visáni, Pincesti, Besicati, 
Hlibänoae et Nouresti, district de Hotin, reçus de Veliseu Häbäsescu, ancien pircălab de 
Hotin, en payement d'une dette. 

209. — 12 septembre 1632 (7141). Le voiévode Alexandru Iliaș confirme à leurs 
propriétaires le droit de propriété sur les villages de Cupcici et de Brátáseni, sur le Ciuhur, et les 
parties de Tribiseuti, Costeşti, Dumeni, Bozovita, Răsteu сі Tälmaci. 

210. — 14 septembre 1632 (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 
au vistiernic Gheorghe Roșca le droit de propriété sur la moitié du village d'Oncani, district 
de Hirláu, achetée avec 130 ducats et 13 füts de miel. 

211. — 16 septembre 1632 (7141). Le voiévode Alexandru Ilias ordonne à un de 
ses employés de poursuivre à travers le pays les vecini (serfs) Paholci et Nistor et de leur prendre 
les bestiaux pour les donner à Ion Potlog, ancien vornic, qui a payé leurs impóts. 

212. — < Avant le 19 se ptembre> 1632 (7141) Le témoignage de quel- 
ques boyards concernant la vente des villages de Nedebouti et de Vládiceni par l'ancien vistiernic 
Neculai Catargiul au spălar Dumitrașco Soldan. 

213. — 19 septembre 1632 (7141), Таззу. Le voïévode Alexandru Iliaș con- 
firme au grand spătar Dumitrașco Şoldan le droit de propriété sur les villages de Nedebouti 
et de Vládiceni, district de Hotin, acnetés à l'ancien vistiernic Neculai Catargiul, 

214. — 20 septembre 1632 (7141) Таззу. Le voiévode Alexandru Iliag 
écrit aux cámánari (agents qui lévent l'impót payable en cire) de ne pas chicaner un cabaret et 
trois artisans de l'évéché de Hugi. 

215. — 20 septembre 1632 (7141), Таззу. Le voïévode Alexandru Шаў auto- 
rise les religieux du monastére de Bistriţa de prendre la dime des produits deleurs vignes de 
Valea Călugărului, prés de Bacău, 

216. — 20 septembre 1632 (7141). Le prieur Galaftion et toute l'assemblée des 
religieux du monastère de St.-Sabbas témoignent qu'Olena, épouse de Drăgan Mălai, et ses fils 
ont mis en gage des parties des villages de Bliscenáuti et de Zubriceni, district de Hotin, 
contre la somme de 100 ducats. 

217. —21 septembre 1632 (7141), Та 55 у. Le voiévode Alexandru Iliaș fait don 
а Scherlet de Zorileni et А son beau-frère Tudorache, l'emplacement du village abandon- 
né de Bäläceni, anciennement dépendant de l'ocol (circonscription) du bourg de Birlad, comme 
"ecompense pour le don de cent ducats offerts pour les besoins du pays àun moment oü le voié- 
годе se trouvait en difficulté auprés de la Porte (Photocopie en annexe, pl. XXIII). 

218. — <21 septembre 1632 — avril 1633 >>. Le voiévode Alexandru Ilias fait don 
\ Scherlet de Zorileni, à son épouse Maria ека son beau-frére Tudorache, l'emplacement 
lu village abandonné de Báláceni, anciennement dépendant de l'ocol (circonscription) du bourg 
le Birlad, comme récompense pour le don de cent ducats offerts pour les besoins du pays à 
in moment où le voïévode se trouvait en difficulté auprés de la Porte. 

219. — <21 septembre 1632— а Vril 1633>>(7141), Iass y. Le voiévode Alexan- 
ru Ilias ordonne à Alexa de Popesti et aux autres de délimiter les parts d'hoirie du village 
е Rádeni pour faire rentrer dans leurs droits le vornic Ionașco et le prêtre Gligorie de Іаѕѕу. 
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us ен = ранага ш. Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias ordonne 
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y a eu déplacement des limites du village de Sendriceni, 
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ї Y XIV). 
5 Photocopie еп аппехе, pl. Х 
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5 Е. : Pup unt 1632 (7141) Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias RUE 
i ’hoiri illages de Bu- 
à Pintea et à son frère Boul, le droit de propriété sur des parts d оше дап Яз ен, Mu 
joreni, de Pipercani, de Bäxänesti et de Mastatici, achetées à Mărica, fille 
, , 
neveux. | | 
ia is : de octobre 1632 (7141). Le voïévode Alexandru Шаў mA 
Fe 1 iti 1 loscov et de áráuti, 
Г i été sur la moitié des villages de Vo 
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ăli t à son fils Dumitrache, pour la somme Плаза : | | 
щш 2 octobre 1632 (7141), Ru și. luraşco vend à Páscálina et à son fils Du 


itrache une hoirie du village de Ruşii Goei. 
а 232. — 10 novembre 1632 (7141), lass 


d'impóts les cabarets de la Métropolie de Suceava. | | en 
233. — 1er novembre 1632 (7141), Bogdănești. аня Кы, 
la vente d'une partie du village de Doljesti, sur le Siret, district de Roman, pa 


áscáli t au fils de celle-ci Dumitrache. | : 
“ Tuc kae embre 1632 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru lliag confirme 


у. Le voiévode Alexandru Ша$ exempte 


i iétés. 
isi te Dumitru Buhug toutes ses propri : | 
й Tu. У scm 1632 (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Шаз confirme 


au vornic de gloatá Neniul un sälas (famille) d'esclaves tziganes, don de Moise did M gn 
236. — 3 novembre «1632», Iass y. Les grands boyards témoignent ded. KC 
Sechil et son neveu Neculai ont vendu à l'ancien postelnic Lupul Prăjescul leur par 
i Ца, district de Hirlău. | 
о и яа ге 1632 (7141), Таззу. Ге уоеуоде раса CC 
1е$ РА ЗА monastére Aron Vodă de posséder leur village de Mieráesti, district de Te а 
qu'ils le tiennent en don du postelnic њата 


LT 


238. — 3 novembre 1632 (7141), 
au monastére St.-Sabbas де Іаѕѕу le droit de 

239. —3 novembre 1632 (7141), 
à Panaiot le droit de propriété sur le village 
en annexe, pl XXV). 

240. —4 novembre 1632 (7141), 
au monastère St.-Sabbas de Iassy le droit de 
ceni et de Șetrăreni, district de Таззу, 

241. — 6 novembre 1632 ( 


anciens habitants de Moldavie, témoignent que Gheorghe, fils d'Ionco, a des droits de 
propriété dans le village d'Ontul de Sus. 


242. — 7 novembre 1632 (7141). Le bailli 
tres témoignent que Еосза de ВАН 


propriété sur ses vignes de Cotnari. 


de Trohánesti, district de Tecuci 


Таззу. Le volévode Alexandru Шаз confirme 
propriété sur les villages de Scumpia, de Stolni- 
faits don au monastére par le postelnic Enache. 


(ureadnic) de Birlad, Andrei, et d'au- 
testi a vendu sa part de ce village à Ifrim et à sa femme 


243. — 8 novembre 1632 (7141) Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 


а l'ancien postelnic Lupul Prájescul le droit de propriété sur une partie du village de Cobáceni, 
sur ja Jijia, district de Hirláu, achetée au Prix de 150 ducats et 10 juments. 


244. — 10 novembre 1632 (7141) Iass Y. Le voiévode Alexandru Dias con- 


firme à Ilinca, fille de Sofronie, le droit de propriété sur une part d'hoirie dans le village de 
Boian, district de Cernăuţi. 


245. — 20 novembre 1632 (7141). Le bourgmestre Ion Carapotona, les échevins 
et d'autres habitants de Birlad témoignent que Dochia, fille du pitar Ursu, et ses fils ont vendu 
leur part d'hoirie, située dans le village de Dracsini, à Apostol, marchand de Birlad. 

246. —25 novembre 1632 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў соп- 
firme au vistiernicel Alexa de Pincesti le droit de propriété sur un sixième de ce village, reçu 
en don de Cristea, fils de Vartic, parce qu'il avait payé la darea țărănească (impót payé par les 
paysans). 

247. — 26 novembre 1632 (7141), 


Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias fait 
don au troisiéme logothéte Dumitru Buhuș а’ 


un emplacement derucher et de pré et d'un terrain 
propre à l'emplacement d'un moulin et d'un moulin à foulon sur la Jijia, comme récompense 
pour avoir offert au prince quatre bons chevaux, valant 160 ducats. 

248. — 1er décembre 1632 (7141), Таз y. Le voiévode Alexandru Dias exempte 
le clergé du payement des taxes de douane. 

249. — 1er décembre 1632 (7141), 
firme au marchand Chiriac le droit de propriét 
district de Cirligátura, 


Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў con- 


é sur une part d'hoirie du village de Vorovesti, 
recue en don de son oncle Sima. 


250. — 1er décembre 1632 (7141), 
qu'Ivasco Hrincovici et Frantian Hrincovici ont 
$епі et d'Iugani, district de Suceava, à Dumitras 


251. —2 décembre 1632 (7141) Iass Y. Les grands boyards témoignent que 
l'ancien setrar Pintea a vendu certaines parties du village de Codáesti, district de Vaslui, au 
grand рНаг Ionașco Cehan, et notamment la moitié d'en bas du village, avec ses moulins et 
son terrain propre ă l'emplacement d'un moulin à farine оп à foulon, sur le Dobrovät, et un 
cinquième de Ja partie d’en haut du village. 


Таззу. Les grands boyards témoignent 
vendu certaines parties des villages de Tămă- 
co Fulger et à sa sœur Marița. 


252, — 4 décembre 1632 (7141), 
au grand pitar Ionașco Cehan le droit de propri 
de Vaslui, notamment la moitié d'en bas, 


Iass y. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 
été sur une moitié du village de Codáesti, district 
antérieurement appelée Schei, avec ses moulins et 


LII 


Таззу. Le voitvode Alexandru Шаў confirme f 


Iassy. Le voïévode Alexandru Iliaș confirme : 


(Photocopie | 


7141). Tinco le Vieux, Topcean et d’autres de Hrugova, | 





1 át, et le 
ropre à l'emplacement d'un moulin à farine ou à foulon, sur le Dobrovăț, 
ser ed an la partie d'en haut du village, achetés à l'ancien gefrar Pintea. " "m 
көш я E écembre 1632 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў c 
253. — 


i i d'hoirie achetées dans les villages 
nagco et à Vasile Tecman le droit de propriété sur 168 рагіѕ ESCH 
kg Popşori, district de Vaslui (Photocopie en annexe, pl. Я | ае 
ра нараў 1632 (7141), Іаззу. Le volévode Alexandru Шаў confirm 
| кө dt Sa | du village de Vlásinesti, gagnées 
Albotá et à ses fréres le droit de propriété sur deux parts 
à . . 
Bilavăş её Plopoaia. | | 
p T ud жа 1632 ym Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias es 
v i n . 141 a e 
e o Fulger et à за femme Marica, le droit de propriété sur une moitié du villag 
itrasc | ; | 
: pecie) sur le Siret, district de Suceava, achetée à Andronic et à d'autres | | 
Së | 10 décembre 1632 (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Iliaș и 
се 4 fat à . . . е 1 
di E le droit de propriété sur ses parts d'hoirie des villages де Sperlesti, де Verişeş 
au diac 
t Poiana lui Coman. | | 
ST 5 12 décembre 1632 (7141), Iassy. Le voitvode Alexandru Iliaș ра 
di e i "hoiri s dans 
PÀ e et à son fils Dumitrachi, le droit de propriété sur les parts d ы es с 
: Gegen аз Doljeşti et d» Ruşii Goei, district de Roman, et de Crucea de Jos, distri 
es 25 аз 
i 11). | 
tocopie еп annexe, pl. XXV | | 
ge рай 14 dec NS bre 1632 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Pe Pas 
са i, distri ă endan 
don à l'uricar Cîrstea et au cámárag Cazacul le village де Ruși, Чаше ае амар be pai 
de Росо! (circonscription) du bourg d» Botoșani, avez les terrains pour l'emplacemen 
des moulins sur la Sitna. | | 
а 259 15 décembre 1632 (7141), lassy. Le voiévode Alexandru Шаў ta. 
Ra i iété 3 d'hoirie du village de Vilnesti, 
i le droit de propriété sur les parts 
au spátar Racovitá Cehan : ала МО 
istri i “і laghia et а ses fils, Costan 
district de Vaslui, qu'il a achetées à Ра | | S 
260. 15 ' décembre 1632 (7141). Le voiévods Alexandru Iliaș confirme A бы 
е. tation de vigne 
i i lacemiat de ruch2r avec une plan 
nic Frant le droit de propriété sur un emp | Е 
et d'arbres fruitiers à Geonoaia, dans le village de Jigoreni, acheté à Tonageo дана 
261. — 17 décembre 1632 (7141). Le voiévod» Alexandru Iliaș confi 
nastére de Berzunt le droit de propriété sur un quart du village de Sirbi. Я x 
262 18 décembre 1632 (7111) Iassy. Le voiévode Alexandru : іаѕ : ся 
а . D H n 
le litige entre le monastére Sainte-Parascéve da Iassy et le village de На ала ps 
habitants de celui-ci d'effectuer toutes les corvées exigées par le monastère ( 
1. XXVIII. | T 
mE 25 décembre 1632 (7141), Birlad. Le bourgmestre Ion Mass ES 
ка 1 1 rin 
12 échevins de Birlad témoignent que Mihăilă, beau-fils de Cimbala, et sa femme Op Я 
’hoiri illage de Dracsini. 
vendu à Apostol leur part d’hoirie du vi | | 
264 30 décembre <1632>, Iassy. Maftei Roşca de Birlad S ТЕ ta 
КА А = а ise A УПА, 
ni lui, ni son fils Gligorie ne possèdent des titres de propriété obtenus de аа Ge 
l'emplacement du village abandonné de Bălăceni, district de Birlad, арраг а 
265. — 31 décembre 1632 (7141), Iassy. Les grands Боуагаз аа са 
Maftei Roşca de Birlad a reconnu que ni lui, пі son fils Gligorie n'ont des lire: E ii | 
tenus de Moise Movilă, pour l'emplacement du village abandonné de Báláceni, app 
раша 4 janvier 1633 (7141) Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў exempte 
= ini 1 Suceava. 
d'impóts les posluşnici (serviteurs) et les pecini (serfs) de la Métropolie de 


LIH 


267. —9 janvier 1633 (7141), Таззу. Le voitvode Alexandru Шаў confirme 
au monastére de Bistriţa le droit de propriété sur des vignes de Bacáu, placées sur la colline 
de Strimtura, et acquises а la suite d'un procés avec Magda, femme de Lupul. 

268. —12 janvier 1633 (7141). Le pircălab Dima et d'autres témoignent que 
Necula et sa femme Maria ont acheté plusieurs hoiries dans le village de Periati, sur le Siret, 

269. — 15 janvier 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаз confirme 
au monastére Aron Vodă le droit de propriété sur l'emplacement du village abandonné de Fe- 
tionesti, sur la Jijia, district de Iassy, recu du pircălab Gheorhge Jora en échange de l'empla- 
cement du village abandonné de Selicicani, sur le Bașeu, district de Dorohoi. 

270. — 15 janvier 1633 (7141), Iass у. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au 
monastère de Pingärati le droit de propriété sur sa braniste (forêt dont l'emploi est réservé), 
à la suite de sa conciliation avec le monastère de Bisericani, 

271. — 15 janvier 1633 (7141). Le voïévode Alexandriu Шаў juge un litige entre 
le paharnic Stratul Bolea ct sa famille et le prétre Simion et sa famille, pour le partage du 
village de Mogosesti, sur la Vilna, district de Vaslui, en attribuant un quart aux premiers et 
trois quarts aux seconds. 

272. — < Environ le 16 janvier 


1633 >. Le vătav Nechita témoigne дис 
Nicoară a vendu son hoirie du village de Ciohoră 


ni à Ignat et au vistiernicel Ganea. 

273. — 16 janvier 1633 (7141), Iass y. 
au logothéte Pătrașco Basotä le droit de propriété su 
rachetée à Sava Ganea et à Тицаг. 


274. — 18 janvier 1633 (7141), Таззу. L 
а l'évéque Evloghie de Rădăuţi le droit de propriété sur u 
de Dorohoi, achetée au prix de 100 ducats , une 


Le voiévode Alexandru Dias confirme 
r une partie du village de Ciohoráni, 


е voiévode Alexandru Iliaș confirme 
ne moitié du village de Lácina, district 
jument et trois vaches. 

275. — 22 janvier 1633 (7141), 
au monastère Aron Vodă le droit de pro 
territoire du bourg de Iassy. 


lassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme 
priété sur un étang du ruisseau de Ciric, sur le 


276. — 23 janvier 1633 (7141), 


lassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme 
à Iftimie les hoiries achetées dans le village 


de Dracsini, sur le Studenet. 
217. — 24 janvier 1633 (7141), 
aux monastères de Bisericani et de Pingárati 
avec le village de Dărmăneşti et avec quelqu 


Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme 
un terrain dans la montagne, à la suite d'un litige 
es bourgeois de Piatra. 

278. —27 janvier 1633 (7141), 
le vistiernic Gheorghe Roşca a acheté des hoiri 
de Cirligátura. 


Iassy. Les grands boyards témoignent que 
es dans le village d'Ivoesti, sur le Bahlui, district 


279. — 27 janvier 1633 (7141), 
12 échevins de Birlad sur la confirmation с 
Luca, à propos de la vente d'une moitié d 


Birlad. Témoignage du bourgmestre Ion et des 
lonnée par Zaharia et Dumitru, les fils du prétre 
'hoirie du village de Cernátesti. 

280. —29 janvier 1633 (7111), 
ghe Jora avec Drágan 
le droit de propriété sur u 
ceni, district de Hotin, 
avait mises en gage. 


lassy. A la suite d'un proces du pircălab Gheor- 
Mălai et за femme, le voiévode Alexandru Iliaș confirme au premie 


ne moitié du village de Blişcenăuţi et sur un quart du village de Zubri- 
achetés au monastère Saint-Sabbas de Іаѕѕу, à qui Drăgan Mălai les 


381. — 29 janvier 1633 (7141), Iassy. 
iu Second vistiernic Gheorghe Ro 
e village d'Ivoiegti, sur le Bahlui 


Le voiévode Alexandru Iliaș confirme 
уса le droit de propriété sur les parts d'hoirie achetées dans 
› district de Cirligátura. 
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Таззу. Le voiévode Alexandru Ilias confirme 


: i 333 (7141), : 
оне di village de Märisesti, reçu en don de Lupul 


а Drágus le droit de propriété sur une part d 


i i heté la vie. Е d 
fils de Nasta, SE 5 Та 198 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au 
283. —2 février , 


1616 5 ie tziganes. 

riété sur plusieurs esclaves | 
г ѕѕ у. Le vornic de gloată Petre témoigne que 
nete par Petrea Mátcu en échange 


nd pitar Топаусо Cehan le droit de pro 
984. — 2 février 1633 (7141), y ; 
é condamné à mort pour vol de chevaux ; ila été rac 


gra 


Bejan a ét ; 
ido: hoirie du village de Contesti. 

285. — 2 février 1633 (7141). uude 

> Шаве d'Iurghiceni, contre de largent et des Pen S пон 

а i 1633 (7141), lassy. Le voiévode Alexandr 
„— 5 février ; rom LE 

Ge Hotin, Malcoci, le droit de propriété sur plusieurs esclayes | 5 ИН 

а 6 yri er 1633 (7141), Таззу. Les boyards témoignent 4 Bon 

1 d 5 i | 

е і té un ргосёѕ aux moines du monastére de Probota en п 

аи tués par des voleurs pendant qu'ils 


Nistor Focşa vend au vistiernic Buhuș sa part 


co et 4" 
ые pour la mort de plusieurs de leurs compagnons, 
m 


Bee , tere. Е i 
Пе T e и iios (7141, Veresani. Plusieurs habitants du village de 
288. — 6 VI ” 


Vereşani témoignent que Gavril a vendu la part de terrain, héritée par sa mère dans ce village 
р ве, 


i ie en annexe, pl. XXIX). | 
ке и. (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў ordonne 
289. — 


ini hianghea 
’anci and vornic Gavrilas d'enquéter si les vecini (serfs) du grand Aita у 
а е le village de Parcova, ont violé les limites du village аў ЕС А и 
SS iit Buhuș, et si l'ancien pírcálab Gheorghe Jora a violé les limites du villag 
logo e ; 


8 a ё Dumitru Buhus. Я " 
ми Se Stee es (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme 
290. — ; M 


iété і Ч i, sur l'Orbic 
l'épouse du logothéte Beldiman le droit de propriété sur le village de ни и аз 
й ram fálci (c'est-à-dire 28 644 m?) de vignes à Cotnari et sur une maison у 
sur де А 
> de Suceviţa. 
i "accord conclu avec le monastère e | DM 
gore p ES vrier 1633 (7141). Testament de Dumitraşcu Mihul, par lequel il ins 
i i éritière de tous ses biens. u | 
ишел E Ee ete >, lassy. Le grand logothète Ghianghea ш а 
Е ах | iolé les limite Шаџе de уеп- 
lancien uricar Borăleanul d'enquéter si le cupar Lupul a violé les limites du villag 
iceni 166 d'Onciul Iuragcovici. | 
uel ee 1633 (7141). Le voiévode Alexandru Ilias о lee 
i ё inte-Para 
contribution le village d'Ulmi, district de Hirlău, appartenant au monastére Sai 


i nr 23 février 1633 (7141) Le voiévode Alexandru Ilias confirme à Manciul 


iété ier zi de Stánigeni. 
i i iété sur un tiers du village | | | 
de i BA P Bor 1633 (7141) Таззу. Le voi6vode Alexandru Шаў i 
si iri i : itige avec 
au PEG de Pingärati le droit de propriété sur une clairière, а la suite d'un litig 
дЫ жолу, ier 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шад confirme 
‚ — бу К | | а 
au monastère de Pingärati trois terrains 46501565 du Morc" E 
Le voiévo ` 
297. - 2 mars 1633 (7141), Iassy. Cn 
nastére Saint-Sabbas de Таззу le droit de propriété sur des vignes avec des pressoir Е 


ic Enache. А А te- 
don p gae hs s 1633 (7141) Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme à Ste 


Е ăchiteni, sur le Siret, dis- 
fan et à Ionașco Hrincovici le droit de propriété sur les villages de oc 
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(гісі de Suceava, d'Iugani et de Tămășeni laissés еп viager par leur реге Toader Bucotco à 
la princesse Marica, épouse d'Ion voiévode. 

299. —2 mars 1633 (7141), Iassy. Les grands boyards témoignent que Dumi- 
traşco Mihul était tombé d'accord avec sa femme Antimia, pour que le dernier en vie hérite 
toute la fortune de l'autre. 

300. — < Environ le 3 mars 1633> Le prieur et les moines du monastére de 
Bisericani s'engagent envers le cupar Ionașco Boldescul de lui livrer du gros bétail en échange 
des titres de propriété du village de Vinători. 

301. — < Environ le 3 mars 1633 >. L'ancien cupar Ionasco  Boldescul té- 
moigne qu'il est tombé d'accord avec les moines du monastère de Bisericani pour leur céder 
les titres de propriété obtenus de Radu voïévode pour le village de Vinátori. 


302. — < Environ le 3 mars 1633 >. ,L'ancien cupar lonagco Boldescul con- 
clut avec les religieux du monastére de Bisericani de remettre à ces derniers tous les titres de 
propriété qu'il posséde sur le village de Vinátori, contre 40 brebis, deux chevaux et d'autre 
gros bétail. 

303. — < Environ le 3 mars 1633 >. Les prieurs du monastére de Bistrita, 
de Neamt, de Secul, d'Agapia, de Tazláu et de Hărliceşti témoignent que le monastére de Bise- 
ricani est convenu avec Boldescul, de lui céder du bétail contre les titres de propriété qu'il pos- 
séde sur le village de Vinátori (Photocopie en annexe, pl. XXX). 

304. — 3 mars 1633 (7141) Bisericani. Le prieur Epifanie du monastère 
de Bistriţa et l'hiéromonaque Nil du monastére de Pingärati témoignent que les moines du 
monastére de Bisericani sont tombés d'accord avec Boldescul, pour les titres de propriété qu'il 
posséde sur le village de Vinători. 

305. —4 mars 1633 (7141) Iass у. Le voiévode Alexandru Ilias confirme au 
grand зегаг Bolea les hoiries achetées dans les villages de Tirzii, Dănceni, Bălănești et Lazo- 
resti, district de Tecuci. 

306. — 6 mars 1633 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 
monastére Saint-Sabbas de Iassy le droit de propriété sur le village de Stolniceni, avec les ha- 
meaux de Stroiceni, de Vlágineasa et de Scumpia, et sur le village de Setráreni, district de 
[аззу, don du postelnic Enache. 3 

307. — 6 mars 1633 (7141) Le voiévode Alexandru Ilias confirme au monastère 
Saint-Sabbas де Iassy le droit de propriété sur les villages de Broscáuti, de Cácáceni, de Lario- 
resti, Măşceani, Gamteni et Meteuti, district de Soroca, don du postelnic Enachi. 

308. —6 mars 1633 (7141), Ias Sy. Le voiévode Alexandru Шад confirme au 
тапа logothéte Топазсо Ghianghea le droit de propriété sur les parts d'hoirie achetées dans 
es villages de Tulucesti et de Ghiduseni, district de Covurlui. 

309. — 8 mars 1633 (7141), Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 
гапа logothéte Ionașco Ghianghea le droit de propriété sur une hoirie achetée dans le village 
le Bogdánesti, sur le Prut, district de Fălciu, et sur le cinquiéme du village de Mocsie, qui s'ap- 
elle à present Vășcăuți, district d'Orhei. 

310. — 8 mars 1633 (7141), Miclău $eni. Gligore Goia et d'autres témoignent 
ju'Ana et sa sœur Palaghia, filles de Márica, et Aftimia ont vendu au postelnic Lupul Prá- 
escul leurs parties du village de Drubesti,? avec l'emplacement d'un moulin sur le Siret, des 
âturages et des vergers. 

311. —9 mars 1633 (7141), Iassy. Le voïévode Alexandru Dias confirme au 
randlogothéte Ionașco Ghianghea les titres de possession sur ses proprietés achetées: le village 
е Leosti, sur la Sárata, district de Fălciu, et un lot de terre en bas de Leosti, avec l'emplacement 
l'un rucher, d'un verger et d'un moulin à farine. 
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312. — 9 mars 1633 (7141). Le voiévode Alexandru Паў confirme au grand logo- 

I P ăteşti acheté aux neveux 
О nghea le droi de propr été sur le village de Fr зи, 

опа5с: Ghia g t р 1 


'ancien hatman Sturza. | 
ин pig Se See (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme а 
318. — , 


ul le droit de propriété sur un emplacement de rucher sur le territoire du village de Dum- 
Мас 


i à Gutá, fils de Tábuci. | | : 
БЖ т и $ 1633 (7141). Irimie Noapteş de Hănsăşeni vend à Ionagco Prăjescu 


un terrain p , 1 ucats. 
і our bâtir une maison acheté au pitar Manea pour 30 ducats 
5. — 15 mars 1633 (7141), lass у. Le voiévode Alexandru Ilias ordonne aux 
31 


our 
ts princiers du district de Bacáu de cesser la poursuite contre le village de Borlesti P 
agen 


ec 4 1 10 1 lául 
t ontribution parce ue ses habi tants défendent la fron tière dans la regi n de az 
tou H 


TET 316 15 mars 1633 (7141) Іаѕѕу. Le voiévode Alexandru Шаў confirme au 


VETE ; ВЕ 
а logothéte Ghianghea le droit de propriété sur une moitié ач village sias і | | 
pam lacement du village abandonné de Linesti, district de Vaslui, parce qu аут рау 
ца basa les dettes contractées par lancien propriétaire de ces terres, Nicoară. зай 
Sa зіс < Avant le 22 mars 1533>. Eremia, fils d'Onciul, reconnait qui 
Wës t D $€. а. H D ti, 
i achi sa part d'hoirie du village d'Arpăşeș | | 
T а ars 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Alexandru Iliaș о 
l’ancien ў Iordache le droit de propriété sur les parts d'hoirie dans See Т 1, 
1 É ia, fils d'Onciul, et à Anghelina, fille de Mica. 
istri Cirligätura, achetées à Eremia, fils > ) | : 
аг 2: mars 1633 (7141), Iass y. Le voiévode Alexandru Шаў fait don А Cris 
Si . 1 1 r 
tea Chiusea Brăileanul du village de Виз, de l'ocol (circonscription) du bourg de ры Mă 
les services rendus au prince en pays étrangers et pour 259 thalers d'argent donnés «p 


soins du pays». | а 
SS 320. — Ce mars 1633 (7141) Le hiéromonaque Parten, du monastére de Biseri 


i 'ermi- 
cani, témoigne que Simbotin, fils de Tofan de Scortästi, et ses beaux frères ont Se E E 
{аде Saint-Jean Chrysostome le neuviéme d'une hoirie et la moitié d'un empiacem 
ulin du cóté de Mágura, prés de l'ermitage. | | 
d 321 28 mars 1633 (7141) Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў ен 2 
ju : t H м : e 
monastère Saint-Sabbas де Таззу le droit de propriété sur cinq fălci (une falce 14 322 m?) 
i i lachi. 
ignes à Copou, engagées par le douanier Mano | : 
TS 322 SE mars 1633 (7141) Газзу. Le voiévode Alexandru Iliaș confirme au 
marchand Nica de Focşani le droit de propriété sur des parts d'hoirie achetées dans le village 
de Mircești. . | d | 
323. — 30 mars < après le, 1633 >, Tecuci. Mareş де Мапе vend son 
ще 1 i i 1. ХХХІ). 
hoirie de Tomeşti au postelnic Costin (Photocopie en annexe, pl. | | 
324. — i avril 1633 (7141) Iassy. Le voiévode Alexandru Шаў анна 
Dumitru Botoganul le droit de propriété sur une part d'hoirie du village de Báiceni, distric 
de Hirláu, achetée au diac Ruginá de Siligeu. - . 
325. - 27 avril 1633 (7141). Le voiévode Miron Barnovschi fait Hon à a 
Sitariul des anciens villages princiers de Giurcani et de Rîşcani, sur l'Elan, district, de T. Sg 
326. — 28 avril 1633 (7141), monastére de Voroneţ. Les prieurs ara 
et Partenie, avec l'assemblée des moines du monastère de Voroneț, cedent au vornic re 
Jora l'emplacement du village abandonné de Milcineşti, district de Cirligătura, contre Гетр 
cement du village abandonné de Musinti, district de Suceava. | | 
327. — 29 avril 1633 (7141) Іаѕѕу. Le voievode Miron Barnovschi exempte 
d'impóts les poslugnici (serviteurs) et les vecini (serfs) de la Métropolie de Suceava. 


LVII 


328. — 9 mai 1633 (7141), Birlad. Teodosie, 
Veux son hoirie du village de Tărbuţeni. 

329. — 15 mai 1633 (7141), 
que le douanier Condrea a vendu la moit 
Gavrilaș. 


330. — 18 mai 1633 (7141), Таззу. Le prieur Lazor et l'assemblée des moines du 
monastére d'Agapia vendent à Stefan de Iassy et à sa femme Marica, un terrain pour bátir 
une maison à Таззу, prés de la cave de Banvica. 

331. — 21 mai 1633 (7141). Cristea, fils du vornie Drágus, vend au diac Pătrașcu 
un emplacement de rucher dans Је village de Berendeesti, district de Vaslui. 

332. — 25 mai < 1633 >, Cristești. Ion Boldescul écrit au prieur Partenie 
de Bisericani au sujet de certains documents et d'une question de bétail. 

333. — < Avant le 22 > juin 163<3> (714«1»), <Constantinople>. 
Testament du voiévode Miron Barnovschi. 

334. — 23 juin 1633 (7141), Birgáoani. Піе Pleşca de Birgáoani vend 14 pá- 
minturi (lots de terrain d'une certaine étendue) du village de Certieni à Тапазд. 

335. — —25 juin 1633 —juillet 1633 >, Constantinople. Le voié- 
vode Moise Movilá ordonne la réouverture du litige entre le Jitnicer Cehan et le vistiernic Roşca 
& propos du village de Sterpeni. 

336. — < Environ le 5 juillet 1633, 
tul avec 12 échevins de Birlad et d'autres témoigne 


des parts d'hoirie des villages de Pitigani, de Mastatici et de Valea Iepii à Scárlet et à Tudorache. 

337. — 5 juillet 1633 (7141), <Birlaa>. Le bourgmestre Тше et les 12 échevins 
de Birlad témoignent que Mărica сі sa Sœur ont vendu une part d'hoirie du village de Văleni 
а Scărlet et à Aipul. 

338. — 8 juillet 1633 (7141), Sátráreni. Ilinca, fille d'Oniul, vend à Tita 
sa part d'hoirie du village de Dánceni, que son père avait achetée à Pilat. 

339. — 29 juillet 1633 (7141). Les starosti 
d'autres témoignent que Гроше du village 
Фил côté, Unguras et les siens de l’autre, re 
эгетіег. 

340. — 19 аой 1633 (7141), la 55 y. Le stolnic Pană écrit aux pircălabi, aux bourg- 
nestres et aux échevins de Neamt de ne plus élever des prétentions à propos d'un páturage 
lu monastére de Secul (Photocopie en annexe, pl. XXXII). 


341. — < Aprés le 9 août 1633 — mars 1634 >. Todosca, fille de Márica, fait don 
u vornic Cehan des parts d'hoirie situées dans les villages de Botoi et de Vinderei. 


fils de Vasilie Micul, vend â.ses ne- 


Таззу. L'ancien vornic Lupul et d'autres témoignent 
ié du village de Vasileu, district de Cernáuti, au vornic 


Birlad >. Le bourgmestre Тше Те- 
nt oui Irina, femme де Ghinea, a vendu 


de Trotus, Gheorghe et Petrea, et 
de Chirisomu, objet de contestation entre Verdes 
vient de droit, d'aprés les documents présentés, au 


1633 (7141), Iass Y. Le voïévode Moise 
village de Piscani, sur le Prut, situé dans 


343. — < 12; 20— 29> aoû t 1633 (7141). 
rodan de défendre ses droits sur l'emplacement du vill 
> Dorohoi, 


344. — 25 août 1633 (7141), Iassy. Le voiévode Moise Movilă confirme à la Mé- 
opolie de Suceava le droit de propriété sur le village de Poiana Vlădicăi et exempte d'impóts 
| vecini (serfs) qui y habitent. 

345. — 25 août 1633 (7141), Iass y. Le voiévode 
· cabarets appartenant à la Métropolie de Suceava. 


Le voiévode Moise Movilă autorise 
age abandonné de Prelipca, district 


Moise Movilă exempte d'impóts 
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" Е : îi 
346 ût 1633 (7141), <lassy>.Le voievode Moise Movilă fait a ка 
је + i imi essi 
ё а sr d'un terrain cultivable et des páturages situés àla limite des poss : 
шопазїёге ае 


taie бк erui 1633 (7141) Таззу. Le voiévode Moise Movilă confirme la subor- 
247. — 25 ao Е 


і і Călugăreni а 
і de Belcesti, de Plopi et de 
i e de Galata avec les villages lceşt | а 
Wen um oe de Jerusalem. Il exempte de contributions les habitants des ces vi й GE 
réglise de la res t 1633 (7141), Iass y. Le voiévode Moise Movilă confirme ва und 
аса vit le vi seşti, de l'ocol (circonscription) du 

1 de Vorovesti, де Го Шр 
droit de propriété sur le village S нах 
Ва на а се cun: le revenu des amendes appliquées aux са - а 
де Іаѕѕу. П сове dă au sultan. Сез habitants deviennent des posluşnici (serviteurs) u i A 
M en p d t 1633 (7141), lass у. Le voïévode Moise Movilá confirme papi 
Я A | 1 1 illage de 

d eg omption, situé au centre du bourg de Iassy, le droit de propriété sur le villag 

tére de l'Ass , 


і і, ехетріё ае toute contribution. | | 1 
Be SSC Vic dou. vu. Iassy. Le voiévode Moise Movilă confirme aux mo 
350. — a , 


ie (c'est-à-dire 
ave attenant à la chervăsărie (c'est 
'Assomption de Iassy et de Birnova une c ; ; ice 
таун E le marché) de Iassy, «où a été la maison du vornic Ureche». Il exempte, 
SE de toute contribution et corvée Necula, l'administrateur E cette cave. N 
E а août 1633 (7141), Iassy. Le voïévode Moise Movilă écrit au GN e 
ө == , Е : | НА 
A sai au bourgmestre et aux échevins de Huşi de cesser la poursuite АЕ а 
edd Е l'évêché de Husi et de ne pas les contraindre à payer les mêmes impôts que les 
age: 
à ша 26 août 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Moise Movilă écrit au api 
Ss + 1 . 5 е 
agent princier) au bourgmestre et aux échevins де Huşi de ne pas imposer aux village 
e . . 
ј ibuti Y dues par les citadins. 
| Huși les contributions ек les corvees e | í | 
diio 2 août 1633 (7141), Iass y. Le voiévode Moise Movilă écrit aux iii 
in i i are- 
(agents qui lévent un impót payable en cire) de Hugi de cesser la poursuite contre un ca 
i rtisans de l'évéché de Hugi. | | M 
дз аа a août 1633 (7141), Iassy. Le voiévode Moise Movilă exempte d'impôts 
S plusieurs artisans de l'évéché de Huşi. А " | : 
ud Sie e août 1633 (7141), 1аѕѕу. Le voievode Moise Movilă confirme à la i 
парна H D 
tropolie de Suceava et à l'évéché de Roman le droit de propriété sur un ouo ure Fi ane 
Een БЕ ; ке 
] с i i éservé) princière, sur la Jijia, afin de pou | 
dans la branişte (forét dont l'emploi est г à; я 
besoins de leurs représentants, lorsqu'ils viendront dans la capitale du pays (Photocopie e 
1. XXXIV). | SE , 
TUM — 26 a e t 1633 (7141) Iassy. Le voïévode Moise Movilă exempte d'impóts 
les poslusnici (servitures) et les recini (serfs) de la МА i ipie Mr 
iévode Moïse 
357. — 26 août 1633 (7141) Iassy. Le voi | is 
nisie, l'évéque de Roman, le droit de propriété sur l'emplacement du village abandonn 
ti, sur le Prut. Е " | m 
bas эш 26 août 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Moise Movilă confirme à 1 dien 
Du d . . . . а е 
de Roman le droit de propriété sur un rucher et sur un pré situés sur le territoire du villag 
de Gidinti. | 8 : 
pA 28 août 1633 (7141), Iass y. Le voïévode Moise Movilă ordonne à бра 
PN , ^ . D . u. 
ployés de cesser la poursuite contre les villages de l'évéché de Hugi, i. UN d Жы : 
7 Le voiévode Moise Mo 
360. — 28 —aoüt- 1633 (7141) Iassy. і ma 
à la Métropolie de Suceava les limites de ses prés, situés dans le village de Poiana а 
361. — 20 août < 1633 >. Orheianul et sa femme Odochia vendent а Isac de 
һап une part d'hoirie dans le village de Mogosesti. 


ых 


362. — 29 août 1633 (7141), 
Gavrilaş Matiaş le droit de propriété su 
achetée au douanier Сопаге. 

363. — 30 août 1633 (7141), 
'ornic de Cimpulung, 
3emeleu, 


364. — 30 août 1633 (7141), Iassy. Le voiévode Moise Movilă fait don а un ђо- 


ard le village de Docolina ; 1 exempte еп méme temps се village de contributions avec condition 
l'héberger les messagers étrangers. 


365. — 30aoüt 1633 (7141) Таззу. Le voiévode Moise Movilá fait don au second 
'ostelnic Pátrasco de l'emplacement du village abandonné de Popeni, antérieurement dépen- 
lant de loco? (circonscription) du bourg de Birlad (Photocopie en annexe, pl. XXXVI). 

366. — 30 2011 1633 (7141), Таззу. Le voiévode Moise 
ёге Galata de Sus le aroit de propriété sur le village de Fintina, 
la suite d'un litige avec l'ancien vornie Stavár. 

367. — 30 ao üt 1633 (7141), 
e Rádufi, la moitié du village de Mel 
ionastère de Solca. 


368. — <1 septembre 1633 — 31 ао üt 1634 > (7142). Le fils de Pelaghia, 
dam, et d'autres vendent leurs parties du village de Bogdănești, district de Roman, au 
rcălab Bechea. 

369. — < ler septembre 1633 — 31 août 1634 > (7142). Toader et d'autres 
ndent leur part d'hoirie du hameau de Durducesti à Dumitragco Virnav. 

370. — 1% septembre 1633 — 31 août > (7142). 
rrain béché de Pilipovschi. 

371. — < 16: septembre 1633 — 31 aoüt 1634 > (7142), 
ievode Moise Movilă confirme à Dumitrașco, fils du grand logothéte 
opriété sur un esclave tzigane, 
јеогшће Gherghina. 


372. — < 1% septembre 1633 — mars 1634 > (7142). Le 
Vilá pour des parties du vilage de Stirceni, district de Soroca. 

373. — < ler septembre 1633 — mars 1634 > (7142). 
vilă pour le village de Dolhesti, sur le Birlad, district de Tutova. 

374. — < 1er Septembre 1633 — 11 janvier 1634 > (7142). 
1d au clucer Lupul Prăjescul trois terrains 
trict de Roman. 


375. — Septembre 1633 (7142) Таззу. Le voiévode Moise Movilá confirme 
sac Stircea et à sa femme le droit de propriété sur le village de Popeni avec les vecini (serfs). 

376. — 1er septembre 1633 (7142), Таззу. Le voievode Moise Movilá con- 
ae au clucer Lupul Prájescul le droit de propriété sur l'emplacement du village abandonné de 
desti, sur la Sirca, district de Roman. 

377. — 2 septembre 1633 (7142), 
monastere de Bistriţa la petite douane de Ba 

378. — 2 septembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilá confirme 
[зас de Sineháu le droit de propriété sur une part d'hoirie dans le village de Mogosesti, ache- 
à Orheianul et à sa femme Odochia. 

379. — 3 septembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode 
monastére de Bistrita le droit de propriété 
réservé), avec deux clairiéres а Ceahlău et u 


Iass y. Le уотбуоде Moise Movilă confirme au vornic 
r une moitié du village de Vasileu, district de Cernáutig 


Iassy. Le voiévode Moise Movilă écrit à Vestir, 
de défendre les droits de propriété du monastére de Suceviţa sur la montagne 


Movilă confirme au monas- 
sur le Gerul, district de Tecuci, 


Таззу. Le prétre Aftanasie vend à Evloghie, évéque 
eseuti. Avec l'argent recu il achète des ruchers pour le 


Témoignage pour un 


Iassy. Le 
Ghianghea, Ie droit de 
avec sa femme et ses enfants, achetés à Pavel, fils du pitar 


voiévode Moïse 
Le voiévode Moise 


Ion Ciolpan 
pour bátir des maisons dans le village de Sáoani, 


Таззу. Le voiévode Moise Movilá confirme 
cáu et une clairiére à foins. 


Moise Movilá confirme 
sur son ancienne braniste (fôret dont l'emploi 
n emplacement de bergerie à Pingárati. 





d ise Movilă confirme 
7142), Iass y. Le voiévode Moise А 
ана ep а е ё le village de Teisori, dépendant de l'ocol 
ёте Galata de Sus le droit de propriété sur im 
id » bourg de Botoşani et l'exempte de contributions. 
Кадар ЦЕНИ ў мы ге 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilă exempte 
цена EH i Suceava 
ibuti illages de la Mâtropolie de Suc Я | | | 
ти Соран es ЊЕ ее (7142) Таззу. Le voiévode Moise Movilă алели 
» in i i i ? i, distric 
а de E iati је droit де propriété sur les villages de Bilăeşti et d Pind БА 
enl vir deux moulins sur le Cracáu et sur un autre dans le village den rm ва ы 
ө бзен бы la braniste (fôret dont l'emploi est réservé) princlére de Bohotin, sur i se al 
а Se а 322 m?) de vigne а Cotnar et sur toute la clairiére de Pingärati, р 
une falce = ign н | 
S а de Росо! (circonscription) du bourg de Piatra | i zr 
pid tembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilá or | 
dc au vătav de țigani Gogoi de chercher les tziganes désertés du monastère 
à l'apro 
SL. 6 tembre 1633 (7142), Iass y. Le уојеуоде Moise Movilá confirme 
На ы | 1 1 nexe, 
ат мая de iis le droit sur certains bénéfices des cabarets (Photocopie en an Я 
а г 
5 pues 6 septembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilă T 
чи : i is i Pestera 
u Nos Pătraşco Ciogolea du village princier de Moghilova, T. асац тае 
в i i istrict d'Orhei ой se 
i lle Movilă, dans le district Ў 
fondé par les princes de la fami 
кай 386 8 septembre 1633 (7142). Le voïévode Moise Movilă donne au monastére 
a i і latii ă ses vecini (serfs). 
istrict de Botoșani, un document re i | | 
Б ee я 2 bre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilá а 
hin A у i 1 оргї 
à la cneaghina (c'est le titre qu'on donne à l'épouse d'un boyard) Шаса 1е АА Se E Gs 
sur le village de Şendreni, district de Covurlui, acheté au capuchehaia (représenta 
Curt Celebi. | | 
кёў сы. 8 septembre 1633 (7142), Zărnești. Nuor et sa femme Piatra se 
déclarent eux et leur hoirie de Zărnești, dépendants du paharnic Pană. es 
i ise Movilă 
42), Таззу. Le voiévode Moise Mo onn 
89. —9 septembre 1633 (7142), ј \ SE 
aux Să et aux diacres du bourg de Таззу les anciennes exemptions de contributions 
SS Se 10 septembre 1633 (7142). Le voiévode Moise Movilá confirme à ама 
га 1 1 ieurs. 
neasa (titre donné à l'épouse d'un boyard) Zamfira de Iassy le droit de propriété sur plus 
ies du village de Rușii Zavului. | | | 
ба = mg septembre 1633 (7142). Le bourgmestre Căniza Blaj е 12 iară 
НЕ . . меч + па с 
vins et d'autres bourgeois du Bacău témoignent que Simion Văisi, ză ч fils Ionaș 
Mugetesti et d'autres ont vendu au vornic Neniul leur gum о ко б АЕ 
Таззу. Ге voitv 
392. — 12 septembre 1633 (7142), EUER 
au monastére de Bisericani le droit de propriété sur deux DE moulin sur le g 
lit de la rivière de Putna, achetés aux descendants du Ge Een nr 
42). Le voiévode 1 
393. — 12 septembre 1633 (71 | EM Ва 
vornic de gloatä Neniul le droit de propriété sur le village e GE Ces We 
Таззу. Le voiévo 
394. — 15 septembre 1633 (7142), с Ва 
ă 1 isiè è t Miron Ciogolea des villages: $ 
aux frères Pätrasco Ciogolea, troisième й e | Е 
Mare, Dusmanul Міс, Logofetenii et des parts d'hoirie du village А 
illages qui appartenaient auparavant au hetman Balica. 
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395. — 15 septembre 1633 (7142), Iassy. Ге voiévode Moise Movilă confirme 
au prêtre Larion le droit de propriété sur une part d'hoirie achetée dans le village d'Unguraşi, 
sur la Moldova. 

396. — 15 septembre 1633 (7142), Iass y. Le voïévode Moise Movilă juge le 
itige entre le monastère de Golia et le hinsar Ionașco Hădărău pour le droit de propriété du 
rillage de Dusesti. Arrêt au détriment du second. 

397. — 15 septembre 1633 (7142). Zaharia, fils du оао Mojil de Rugi, fait don 
iu monastère de Pingärati d'un emplacement de rucher. 

398. — < Aprés le 15 septembre 1633 >. Témoignage du capitaine  Serghie 
elativement à l'affaire du moine Zosin, qui s'occupait d'un rucher du monastére de Pingárati, 

399. — 16 septembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilà écrit 
ux pircălabi du district de Neamţ d'interdire à Damaschin de Brănești de construire une mai- 
on et des moulins à Bodești et de lui fixer un terme pour se présenter au jugement du prince. 

400. — 21 septembre 163‹ 3 > (714€ 2»), Bacău. Le paharnic Dociul, 
> ptreälab Boldescul et d'autres déclarent qu'aprés l'ordre du votévode Moise Movilá, ils ne 
orteront plus atteinte aux limites d'un terrain appelé Cálugára de Tofan et une colline. cou- 
erle de vignes du monastére de Bistrita. 

401. 21 < septembre 1633 —21 < mars 1634 > (7142), Iassv. 
e voiévode Moise Movilă écrit au dregător (agent princier), au bourgmestre et aux éche- 
ins du bourg de Piatra et au vătăman (maire du village) de Vinátori de cesser la poursuite 
ntre les poslusnici (serviteurs) du monastère de Bistriţa. 

402. — 25 septembre 1633 (7142), Iassy. Le voïévode Moise Movilă confirme 
1 monastére Saint-Sabbas, situé au centre du bourg de Iassy, le droit de propriété sur les vi- 
es et les pressoirs reçus en don du postelnic Enache. 

409, — 25 septembre 1633 (7142). Le voiévode Moise Movilă confirme à Ștefan 
răgan et ă sa femme Joana, le droit de propriété sur une partie du village d'Otesti. 

404. —6 octobre < avant 1633 >, Virtop. Tudora, fille de Drághici, 
it don de ses parts d'hoirie des villages de Virtop et de Leuteşti à son neveu Nechita à con- 
tion de supporter les dépenses à l'occasion de ses funérailles. 

405. — 20 octobre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilă fait don au 
зізіёте logothéte Pátrasco Ciogolea du village de Dumeni, sur l’Iubäneasa, district de Doro- 
i, acheté par le hetman Isac Balica, cousin du princc. 

406. —20 octobre 1633 (7142), Piatra. Le prieur Partenie et l'assemblée des 
ines du monastère de Bistriţa témoignent qu'ils sont tombés d'accord avec les moines du 
onastére de Secul en ce qui concerne le droit de propriété sur certains étangs. 

407. — 29 octobre 1633 (7142), Iass y. Le voiévode Moise Movilă confirme 
diac Dumitru Cămîrzan еі à sa femme Solomia, le droit de propriété sur un стаи! vedu 
lage de Horgești. 

408. — 1er novembre < 1633 >, Cordáreni. Le grand vătah de Do:choi 
coară Moţoc atteste la capture el la condamnation d'un voleur, appelé Ostahle; le prétre 
tiaș a rachete ce dernier contre un cheval; le prix étant insuffisant, on y a ajouté une jument 
ant appartenu à Prostu. 

409. — 4 novembre 1633 (7142). Le voiévode Moise Movilă fait don au logothéte 
(га$со Ciogolea de deux villages voisins, de Mälesti et de Terlesti, sur le Prut, district де 
Sy, ancienne propriété du hetman Isac Balica. 

410. — 6 novembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilă ordonne 


с employés princiers du district de Tecuci de cesser les poursuites contre le village de Mi- 
şti, propriété du monastère Aron Vodă. 


П 





- 411. — 13 novembre 1633 (7142), Lass y. Le voievode Moise Morus E. а 

niim logothéte Pătraşco C:ogolea du village de Cobilia, district de Soroca ; d e 
ке ана de ce village de son grand-pére le vistiernic Ion et celui-ci l'avait геси en don du 
ava 


uc novembre 1633 (7142) Iassy. Le voiévode Moise Movilá autorise 


тез du monastère de Bistriţa de défendre la slatina (source d'eau salée) et les limites de 
Jes mo. : 
leurs propriétés de Calu et de Tasinău. 

413. — 17 novembre 1633 (7142), 


ie monacale. Е | 
е ко, А ue ке embre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilă confirme 


i 1 i tésà la peine capitale 
Рагтаз Cäräcas le droit de propriété sur certains esclaves tziganes, rachetés p p 


i t déprédation. | ка : Е 
x pomi n s embre 1633 (7142), Iass y. Le voïévode Moise Movilă confirme 


au diac Sturza Је droit de propriété sur des parts d'hoirie dans le village de Tälhäresti, sur 
l'Ursoae, reçues en don de sa tante Nastasia Рица. | В КЕ 

416. — 25 novembre 1633 (7142). L'ancien hetman Savin Prăjeseul, pas 
hetman luraşco Başotă et d’autres boyards témoignent que le grand са о E 
(partie septentrionale de la Moldavie) Pătrașco Basotá a acheté des parts du villag 
horeni, district de Suceava, à Gavril Ferie et à Ionasco. u | 

417. — 29 novembre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise d conte 
à Tofana et à son fils le droit de propriété sur six fălci i (une falce ие m?) де bond 
à Băiceni, sur la colline de Frumușeni, vendues à celle-ci par son mari, l'ancien grand pitar 
Apostol. | | 

418. — 30 novembre 1633 (7142), Таззу. Le voieyode Moise Movilă confirme 
au grand vornic de Тага de Sus (partie septentrionale de la мощаше) Pătraşco кын 1е 
droit de propriété sur des parts d'hoirie achetées dans le village de Ciohoreni, district de Su- 
ceava. 

419. — Décembre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilă exempte de 
toutes contributions et corvées pour trois années les étrangers qui viendront s'établir dans 
la selişte (emplacement d'un village abandonné) de Tămășeni, district de Roman, propriété 
du vistiernic Cirstea. 

420. — 2 décembre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilă confirme 
а Stratulat Borileanul le droit de propriété sur une partie du territoire du village de Pitulu- 
зет, sur le ruisseau de Dolina, district de Hirláu, avec un emplacement d'étang. 

421. — 3 décembre 1633 (7142), Iassy. Le voïévode Moïse Movilă confirme 
à Deleu le droit de propriété sur un maison dans le village de Spátáresti ct sur deux moitiés 
de jirebie (terrain de culture d'une étendue déterminée) à Antälesti. 

422. — 3 décembre 1633 (7142). Le voiévode Moise Movilă confirme à Ghelafi 
Dubău le droit de propriété sur les parts d'hoirie du village d'Antăleşti, achetées à Ionașco, 
а Grigore et à d'autres. 

423. — 4 décembre 1633 (7142) Iassy. Le voiévode Moise Movilá ordonne 
aux employés princiers du district de Putna de ne pas lever la dime des produits du monastére 
de Putna. 

424.— 5 décembre 1633 (7142) lassy. Le voiévode Moise Movilă confirme 
au monastére de Bisericani le droit de propriété surle village de Vinátoii, district de Neamt, 
à la suite d'un litige avec le monastére de Birnova. 


Iassy. Le voiévode Moise Movilă établit 
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425. — 8 décembre 1633 (7142), Таззу. Le voiévode Moise Movilă autorise 
le pircălab Gabăr де se saisir des propriétés de plusieurs débiteurs jusqu'au moment au ceux-ci 
lui acquitteront leurs dettes. 


426. — 10 décembre 1633 (7142), Таззу. Le voïévode Moise Movilă ordonne 
au vălăman (maire du village) et aux habitants du village de Vinători, district de Neamţ, 
d’obéir au monastère de Bisericani (Photocopie en annexe, pl. XXXVII). 


427. — 12 décembre 1633 (7142) Таззу. Le voiévode Moise Movilá confirme 
l'exemption d'impóts accordée aux posluşnici (serviteurs) et aux vecini (serfs) de la Métropolie 
de Suceava. 


428. — 16 décembre 1633 (7142), Iassy. Топазсо, fils de Marin Buzea, vend 
sa part d'hoirie du village de Bäloseni, sur la Jijia, district de Iassy, à Toader Stefan, Paradis 
Saula et Mihai Ungurul (Photocopie en annexe, pl. XXXVIII). 


429. — 18 décembre 1633 (7142), Таз y. Le voiévode Moise Movilă exempte de 
contributions le clergé. 


430. — 18 décembre 1633 (7142). Le voiévode Moise Movilă juge le litige entre 
le diac Nicoară de Birzești et le spätar Costandin pour le droit de propriété sur des quarts des 
villages de Bîrzesti, de Băneşti et de Liudesti. Arrêt en faveur du second. 


491. — 20 décembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilă confirme 
à Virlan, David, Nastasia, Gligorcea, Ionașco et Istratie le droit de propriété sur les parts 
d'hoirie du village de Cincesti, qu'ils ont achetées à Ігітіа Necșul, fils du stolnic Giurgea Necsul, 
et à ses neveux. 


492, — 21 décembre 1633 (7142) Таззу. Le voiévode Moise Movilă ordonne 
au dregător (agent princier), au bourgmestre et aux échevins de Piatra, ainsi qu'au vätäman (maire 
du village de Vinátori de cesser les poursuites contre les poslusnici (serviteurs) du 
monastére < de Váleni >, au-delà de la Bistrita. 


433. — 27 décembre < 1633 >, Buciaci. Maria, épouse de l'ancien grand pos- 
telnic Dumitrache Chiriţă, reconnait avoir fait don au monastére de Bisericani du village de 
Vinátori, district de Neamt, l'ocol (circonscription) du bourg de Piatra, avec ses moulins sur la 
rivière de la Bistriţa ; elle a encore remis à се monastère deux documents, émanant l'un du voié- 
vode Costantin et l'autre du voiévode Gaspar. 

434. — 27 décembre 1633 (7142) Buciaci. Maria, épouse de l'ancien grand 
postelnic Dumitrache Chiriţă, confirme avoir fait don du village de Vinátori au monastére 
de Bisericani (Photocopie en annexe, pl. XXXIX). 

435. — 27 décembre 1633 (7142) Таззу. Plusieurs boyards témoignent de 
la vente des trois quarts d'une hoirie de Sáoani, au prix de 60 thalers, intervenue entre Eremia 
et sa nitce Dumitra, vendeurs, et le clucer Lupul Prájescul, acheteur. 

496. — 28 décembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Mioise Movilá confirme 
à ses serviteurs Nistor, Efrim, Ionagco et à leur sœur Maria, le droit de propriété sur cer- 
taines parts d'hoirie du village d'Ivánesti, sur la Racova (Photocopie en annexe, pl. XL). 

497. — 31 décembre < 1633 >, lassy. lonaşco Avram et d'autres témoi- 
gnent que Nechita et les membres de sa famille vendent une part d'hoirie du village de Sáoani, 
sur le Siret, au clucer Lupul Prăjescul. 

438. — 31 décembre 1633 (7142), Iassy. Le voiévode Moise Movilă confirme 
au grand spáfar Dumitraşco Soldan le droit de propriété sur plusieurs parts achetées dans le 
village de Petia Mare, district de Suceava. 


LXIV 





DOCUMENTS FAUX 


1. — 10 janvier 1632 (7140). Ivana, l'épouse du comis Ion, reconnaît avoir fait 

don Esc moitié du village de Cärhänesti, district de Fălciu, à Dina, fille de Bálan, et d'avoir 
iti i је Goläes. 

Pautre moitié du village а Istratie Go | | 
"m П. — Septembre 1632 (7141), Таззу. Le voïévode Moïse Movilä confirme au 
grand vornic de Tara de Jos (partie méridionale de la Moldavie) Pavel Albotă et à son 
frère Ion, neveux du prince Alexandru Läpugneanu, le droit de propriété sur le village de 

? 


Săpoteni. 


ADDENDA 


А. — 28 avril (41682), Таззу. Témoignage concernant la vente d'une hoirie du 
village de Bälogesti par le pähärnicel Ursul et par Stefan à l'ancien postelnic Apostol. | 

В. — «Aprés le 29 avril 1632 — 22 avril 1633). Ге voiévode Alexandru Ша; 
confirme au grand sulger Toma le droit de propriété sur une vigne а Cotnari, faite don 
par la religieuse Grăpina. | 

C. — 15 novembre 1632 (7140), Таззу. Le volévode Alexandru Iliaș confir- 
me au marchand Pascal de Іазѕу la droit de propriété sur un rucher avec des jardins et 
sur une clairière du village de Lungani, achetées à Gligorie, puşcar de Iassy. 

D.— 10 mars 1633 (7141), Iassy. Le voievode Alexandru Ilias confirme 
au monastére St.-Georges, prés du bourg de Vaslui, le droit de propriété sur des esclaves 
tziganes. | 

Е. — 1633 «aprés octobre 7 — novembre), Ştefăneşti. L'ancien 
ptreălab Furdui cède sa part d'hoirie du village де Tocesti, district de Tecuci, à l'iuzbaga 
Adam, pour une dette. 


5 — Documente — c. 1016 LXV 


DOCUMENTE 


1632 








1632 (7140) 1аппагїе 1. 


Istrate şi soția sa, Floarea, vind partea lor de ocină din Ivänesti. 


7140 «1632» ghenarie 1. 

Un zapis де la Istrati si di la femeia sa Floare, fata lui Coste, nepoată 
Togái, scrii cá au vindut ocina şi moșia lor din Ivánesti, din giumătati di 
sat parte di sus, din a patra parte [parte], din tot locul, cu tot venitul lor 


Art. St. Buc., Schitul Golgota, 111/8 (nr. 6). 
Rezumat din 1817. 


1632 (7140) ianuarie 8. 


Ciorce, fiica lui Drăgoi, vinde un răzor din Olesesti lui Pavel logofăt 
al doilea. 


1 zapis din let 7140 <1632> ghenarie 8 zile, di la Ciorce, fata lui Drăgoi, 
nipoatá Varvarii, din Olisästi, scriindu si márturistndu cum ia, di nime nevoită, 


3 


nici asupritá, ce di a ii «bunávoie»! au vindut un răzor în frunte, din partea 


Vărvarii, partea din gios, cu tot vinitul, la cinpu si in vadu di moară. Aciia 
o au vindut dumnealui Paväl vel? logofät drept 12 taleri bätut. 


Bibl. Acad., Ms. nr. 5181, f. 3. 
Rezumat. 


EDIȚII: Antonovici, Doc. birlădene, III, p. 278 (rezumat dintr-o сопіса din 
1767). 


<1632—1633> ianuarie 11. 


Alexandru аз voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satele Bosanci 
şi Uidesti. 


+ 71421 «1634» ghenar 11. 
Ispisocu de la Alexandru vodă de stăpinire Mitropoliei pe Bosanci si 
Uidesti. 

Bibl. Acad., MXCVII/29. 


Rez. într-un perilipsis al documentelor Mitropoliei, de la sfirșitul sec. al 
XVIII-lea. 


EDIȚII: Erbiceanu, Mitropolia Moldovei, p. 21 (rezumat cu data de zi: 17). 
Datat după domnia lui Alexandru Iliaș. 


1632 (7140) ianuarie 16. 


Fiii şi nepoţii lui Nădăbaico fost vornic vînd mănăstirii Bisericani 
două vaduri de moară din satul Vilcesti. 


+ Adecă noi, feciorii lui Nădăbaico ce au fost vornic, Eremiia şi Dumi- 
traşco şi Todosiia si feciorii gi fraţii nogt[t]ri toţi märturisim cu acest zapis 
al nostru cum noi am avut doao vaduri de mori impártite de alti frati la 
Putna, in girla de gios, la sat la Vilceşti; déci noi, de bunăvoie a nostrá, 

1 Omis în rezumat. 


2 Gregit, în юс de „al doilea“. 
3 Cifra unităţilor este greşită. 





i ne- ст! cu părintele Partenie şi cu alți părinţi de la 
E cud i Е i le-am vindut асеје doao vaduri, dereptü 
NE doaodzeci de taleri, bani buni. Si ne-au scris părinţii la pomeanic 
Е x таса cite trei sute de leturghii; pentr-acea та! virtos ne-am bucurat 
E : ne-au dat banii toţi, o sută şi doaodzeci de taleri plata deplin gi 
EE E i le-am făcut şi zapis domnesc, să hie pomană şi părinților 
scari dud locul Ја cimpü nu l-am vindut, ce-l vom vende şi locul, că 
т cindu ne-am inpárfi«t»! ocinele сп alti frati ai nogt[t]ri, s-au 
venit noao. Asia márturisim noi cátrá acești părinţi. | ‚ те 

Iară de să vor scula cineva di în fraţii поз] sau перси реп ~ а » 
vaduri cu piră spre aceşti părinţi, noi ne vom piri eu di[(i]ngii ; déci e SCH 
răminea, noi le vom да lor loc pentru loc, aiurea, di într-alte moşii а noas К 

Asia márturisim noi cu acestu zapis al nostru ca să să ştie şi să 
e au fost Ionașco Paos și Procopie diiacul și Nenita di in Bălotești 
cindü au făcut această tocmală şi Partenie de Tazlău și Тов şi Pepelea Сігеў 
şi Dosoftei şi Mitrofan. 

+ еми Нъдъканк8 искал ст. p->. 

Двантрашке Нъдъванкё искал «т. р.>. 

+ E» лето харм генарїе ЯТ ARMM. 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XV/9. 
Orig., hirtie (32,3 x 20,2 cm.). 


1632 (7140) februarie 6, Iași. 
Alexandru Шаў voievod scutegte pe toți preoţii de dările către domnie. 


Топ Alexandru Шавећ Wojwoda beireiet gesamte Geistlichkeit von 
allen Landesabgaben. 
Dtto Таззу, 7140 «1632» den Ginz Februar. 


Ion Alexandru Па voievod scutește întregul cler de toate dările 


către domnie. | 
Dat in lagi, 7140 «1632» februarie 6. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 25. 
Rezumat T 
EDITII: Popovici, Index Zolkiewiensis, p. 695 (rez. german şi tra .). 


1 Omis în orig. 


1632 (7140) tebruarie 7. 


Bálog şi Vasilie, fiii lui Lucoci, mărturisesc că au vindut o ocină 3 


din satul Fetinghegti mănăstirii Bisericani şi că au primit toti banii. 


T Eu Bálos si Vasilie, feciorii lui Lococi de Fetinghesti, márturisim сц 
această scrisore а nostră cum am vindut o ocină la sat la F etinghesti sventei 
mănăstiri Beserecanilor, dereptu о sută si treidzäci Я optü de lei. Deci eu, 
Băloş, n-am fost la impá«r»ltarea banilor; deci m-am rugat párintelui Parte- 
nie sá-mi dea si mie, să nu hie de cătră mine cu înputăciune si cu blăstăm. 
Deci me-au fácut carte la sveataa mănăstire, deci me-au dat 16 oi mari ві 
întru пупа frátine-meu lui Vasilie 10 lei, ce-au fost rămași nedati, i-au dat 
prentru ce au veni[ni]t cu carte de la Corcodel sí sá dea acei 10 lei şi laste 
Я scrisoarea lui Corcodel de Гађа. Deci să să ştie că s-au plătit acea ocină 
de tot. Deci cine va mai veni 46 acmu înnainte să nu mai aibă treabă cu 
sveataa mănăstire, ce cu noi să-şi întrebe, hie cine va hi din frații 
nostri. 

Şi cîndu le-am făcut; această mărturie au fostu popa Ionaseo din Gágesti 
Я Hilip ot tam i Toder ot tam i Marin tij i Lazar calugár ot Bistritä şi 
Pepelea ot Tirgoveti i Lupul i Iacov ot Е etinghesti. 

Азеа stim, márturisim cu ale noastre suflete si spre mai mare credintá 
ne-am pus și ale nostre peceti cátrá acestu zapis de márturie. 

Бъ AËTO харм еца фекрварте 3 дини. 

Т Şi am scris eu popa Ionașco шт cHao Гъуаии, wr колост Пўтніскну. 

Т Şi aşijdere lui Vasilie i-au datü u«n»! са] bun, armisar, în dar, pentru 
ce au făcut tocma«la»! Я l-am biciuluit dzéce galbeni buni. 
Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XV/10. 
Orig., hirtie (30,7 x 19,8 cm.), trei ресей aplicate. 


DO aaa area АМ 
1 Omis în orig. 





1632 (7140) februarie 7, Trotuș, 


Mavric grecul 51 fiicele sale vind lui Gligorcea fost jitnicer o parte 
de ocină din satul Dărmăneşti. 


+ Gu 8во ми, аз «Маз'угіе grecul si cu fetele mécle, an ите Smăragda 
i Сисопца...тоца si Tudosca şi Mágd«álin»!a, mărturisim cu cest zapis 
и str>lu cum noi де bunăvoia noast«rá, d»le nime siliţi, nici asupriti, am 
Чаш direaptă ocină și cumpárá«turá»! ce-am avut din sat din каса 
neşti de la Erodiia și de Іа Drăgilă.? Acea parte ка о аш vîndut ра ш 
Gligorcei ce-au fosti jitnicér şi giupinesei Rocsanda dumisale, берш ра р 
dzeci şi cinci de galbeni de aur și агерій 400 уасі cu viței зі о "e A să 
fie dumisale direaptă ocină şi moșie din vatra satului şi din cîmpu și dintr-apă 
cu loc de moară și din pădure 51 din curături și cu tot venitul. ү 

Si în tocmala noastră au fost: Bejan päharnicul şi Ghiorghiti = Du- 
mitraşco Stefan vel logofăt si Gligoragco «Be»ljan уо din Si ча 
Ursu<l>t di<n>...1 ana...!eli... <Gligo>trascu Mogcildea> si Vasilache 
Я alt «fiu»! al lui Dumitrașco Stefan vel logofăt și Nistor Horde 
pirgari și [51] Ștefan chihaia si Mihaiaș grecul si Miha vames din tîrg din 

i alti multi oameni buni. | 

i dit şi diréseli ci-am avut pre acea ocină de la Simion Moghila 
voievoda. 51 ca să aibă a-ș faci 51 ispisoaci domnești. и 

Pre mai mari credințe ne-am pus pecetile ş-am iscälit. 

Ин да ck НЕ SmHmarr. 

5 трљг Тотрвш, хзра феврварїє 3. | я | 

Eu Stefan Bejan am fost si eu într-aiasta tocmalá «ci»!ndü s-au tocmit 
«m. р.>. 

$ Из Гноргн Hekaa «m. р.>. 

+ Васо ле рартірос m. p. 

Яз <Ион>'ашко жнтничер искал «m. po. 

Т Гангорашко Фогљадк Hekaa «m. ро. 

T Яз Шефан Bean искал <m. p». 


Arh. St. Buc., Episcopia Roman, XXIII/3. | 
Orig., hirtie (31,2 х 19,6 ст.), deteriorat, patru ресе aplicate. 





1 Loc rupt în orig. — 

3 Răzuit si scris cu altă cerneală ,Savulü*. + Е 
З „Focas da, adăugat pe margine de altă mină şi cu altă cerneală. 
4 „și о iapă“, scris cu altă cerneală peste loc răzuit. 


[632 (7140) februarie 12. 


Neniul vornic cumpără de la Pirvul şi de la nepotul său, Costantin, 
jumătate din satul Firtästi. 


Un zapis de la Nenul vornic ce-i de cumpărătură de la Pirvul și de la 
iepotul sáu, Costantin, feciorul lui Costantin Calapodu, pe jumătate de sat. 
Leat 7140 ‹1632> februarie 12. 


Arh. St. Buc., M-rea Doljești, УТА (nr. 3). 
Rezumat dintr-un perilipsis cu documentele satului Firtásti. 


632 (7140) februarie 20. 


Varvara cálugárija mărturiseşte că a împrumutat de la T ofan Sechi 


un poloboc de miere pentru care și-a pus zălog partea ei de ocină 
din Durnegti. 


T Adecá eu, Várvara cälugärita, f«a»!ta i lui Gi... «din»! Durnesti, 
isámi pre mene márturisescu cu cest zapis ас! meu»! cum am luat un polo- 
oc de miare de la Tofan Séchicl>...1 am pus zálog partea mea de ociná 
en Durnesti și m...! m«o»!sie ві cumpărătură, cu tot venitul şi den vatra 
t<u>lui și de in cîmpu si de în pădure şi cu loc de prisacă si cu pomet 

dzua пе iaste la Miadzäpärésäni, ca să афи a-i da un poloboc de miare, 
г de nu va hi polobocul cel de miare la dzi, să fie ocina pieetor. 

Şi această tocmală! s-au făcut in casa lui Pätrasco de Zbierästi, denain- 
а lui Pătrașco si denaintea lui Stefan de Mogosesti si denaintea lui Pánti- 
iu de Hărliceşti si «de»!naintea lui Maxin de Mogosesti si denaintea M...1 





! Rupt tn orig. 





lui de Zbierásti ві denaintea lui Іопаўсо siná M...!oae şi denaintea popei 
w . ~ . 
Gligăi de in Zbierästi. | | | № 

De aceasta mărturisăscu cu cest zapis a mieu са să «8e» ştie. 

Въ akro харм лискца фирварте К динь. 


Bibl. Acad., DCCIII/3. Nä 
Orig., hirtie (30,8 x 19,3 ст.), trei ресей aplicate. 
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1632 (7140) martie 1, Iași. 


Ionașco, Gheorghe si Grápina, fiit lui 5 imion Jorea, şi nepoata lor, 
Safta, îşi împart ocinile din satele Ruptura, ținutul Neamţ, Selistea, 
Mändäcäuti, Costesti, Zubriceni, Purceleni şi Zăvădeni, din ținutul 
Hotin, Onutu, din ţinutul Cernăuţi, Crecesti şi Ruseni, din ţinutul 
Vaslui, viile de la Cotnari şi o moară de la Pogojeni. 


t Ionagco Jor«ea si Gheorghie Јогеа? si soru nostrá [nostri], Gfglräpina 
gi Safta, nepota nosträ, fata Nasta«siel surorii nostré, SE Ren gi 
mărtorosimu cu ceastă scrisoaré а nostrá com noi, de bu«ná то. nostră, 
n-amu tocmitu și n-amu înpărţitu co ocinele nostre, de pee» părinţii noștri, 
Simion Jorea şi maica nostră, Anna Joroae, са să să ştie. | 

Deci s-au vinitu în partea loi Ionașco Jorea giomáta[a]tea de Roptoră, 
în tenotol Namtoloi si a patra parte de Séligtea, in finotolu Hotinoloifi] si 
giomáta[a]tea de a patra parté de Măndăcăuţi de acolea 5i a patra puis 
de Unotu, in tinotolu Cernäutiloru si doa falci de vii ce au tinotu Gheorghit 
şi Gavril, Domnedzeu-l erté. | 

lar loi Gheorghie Jorea s-au уши giomáta[a]te de Costeşti şi mai 
viné în tinotolu Hotinoloi si giomáta[a]tea de a patra parté de Măndăcăuţi 
de acolea şi a patra parte de Unotu, in fánotolu Cernăuţiloru йа patra 
parté де Crécegti şi giomäta[alte de Ковелі, în tinotolu Vasloiuloiui. 


1 Loc rupt in orig. 
? Omis in orig. 





Таг sororii nostré, Grăpineii, s-au vinitu giomäta[a]te de satu de Zubri- 


ceni, in finotolu Hotinoloi[i] si giomäta[a]té de Părceleni de acolea si a patra 
partea de Z«ávádeni s»!i o falcé Я un fártai(i] d«e ухче în Cotnaru. 


creadzá, ce sá facemu alte zapise domnești pré scris«o»?area aiasta, ca sá sá 
Пис 8 Ше, къ akro харм МЕСЕЦА мартте À дынъ. 

Hwnauko ЖорК дкоринк «m. p.>. 

ГемреТе Жорк Hekaa CSAUEP «m. р.>. 


Bibl. Acad., IV/161. 

Orig., hirtie (31,4 x 19,8 cm.). 

Pe verso, acelasi document cu mici deosebiri de formă. 
EDIȚII: Bianu, Doc. rom., p. 198—199 (orig.). 


п 
Înainte de 1639; martie 7, laşi. 


Toader Grama fost сётагах dăruieşte un ţigan си femeia şi copiii 
săi lui Iane postelnic şi mănăstirii zidită de el. 


Pi 
1 Loc rupt în orig. 
* Omis în orig. 


3 „Costantin... lor“, seris pe loc ce fusese lásat liber. 





- i. Si ni 1 menii noștri sau 
mană sfintii mănăstiri în veci de veci. Și nime dintru oa nenii = н 
ай d noastrá ca sá n-aibá a se mai amesteca pe daniea noa us 
i ЪЗ i diresé dom 1 sta 
А а Eane postelnicul să aibă а-5 face si diresé domnești ре ace 
dumnelui 


і i iscălit, să să ştii. 
м i márturisim 81 tru credinţa am şi iscálit, să să 5 
1 mărturisim ei pentr [ 5 
Aceasta scriem 81 5 
У Be, март! 3 дини. | 
Яз Тоадер Грана ЕНЕ къмърдш HCKdA <M. р.>. 


Arh. St. Buc., М-геа Sf. Sava — Iași, XXXV/54. 


1 irtie (31,5 x 20 ст.). | | | T 
а а de postelnic, care in doc. din 1632 noiembrie 3 (vezi nr. 237) este 
ata , 


arátat ca mort. 
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1632 (7140) martie 8, Sueeava. 


Lupul Prájescul postelnic mărturiseşte că s-a înţeles cu călugării 
de la mănăstirea Sf. Ilie să le dea în schimbul satului Războieni, 


ținutul Neamţ, bani şi vite. 


T Lupul Prăjescul postelnie márturisescu en aiastă даа В 
cumu ne-a«m»!u tocmit de bunăvoia nostră să? părintele Ge о 
Sinti<blie, cu Nicolai si cu părintele Ghelasie si Гос si Nas ы, b 
dion si Spiridon şi cu tot sáborul de la slinta 3 о саге P n. ES 
prentr-un satu, anume Rázboianii, ce-i in ținutul Neamţu ui, pre , 
care satu au fostu mai de-ainte vreme а moșiloru noștri. TY 

După acea, timüplatu-s-au părinţilor nostri egire în Tara Les бо 
Costantin vodă. Luat-au Ştefan vodă Tomgea acel satu ce mai su 
şi l-au dat aestor părinţi de la Sintilie și le-au făcut si + аа 

Printr-acea, noi ати socotit, una, să nu mar avemu gile | ү 
altă, să fie și prentru sufletul părinţilor noştri si al nostru si amu 





1 Loc rupt în orig. 

2 Slavoneste, pentru „си“. 

3 Greşit, în loc de „sfinta“. 

4 Gresit, in loc de „sus“. A 
5 пий“, formă veche pentru „dinşii“, 


ў 11 





să le dămu trei sute de taleri, bani 
boi învăţaţi şi doi tineri tretini. B 
taleri și cei 4 boi învăţaţi 
dau la Ispas și să ne de 
ce mai sus scrie. 

Pre mai mare credinţă, eu însumi amu scris 

Пне 8 СВчак, къ лето „ври Maprie И". 

Si-n[n] aiastă tocmală a nostră s-au 
popa lochimu si Gligorie Cáráscul $i Irim 
Я ge-au pus toți pecetile. 

Яз d$n$4 Пръжесква «m. р.>. 

Поп Îwaknm «m. р.>. 

ў Popa Stefan <т.р. >. 

Irimia Iulág «m.p.». 

Gligorie Cáráseul «m.p.». 

Gheorghie bărbiiar «m.p.», 

Gangur «m.p.», 


anii le-amu dat toti acümu, acéle 300 de 
, lar iepele si cei 2 boi tineri amu tocmit sá le 
a Я ei atunci dirésele ce vor avea pre acel sat, 


Я mi-amu pus si pecétea, 


prilejit preutul popa Ştefa<n»2 si 
iia Iulás si Ghiorghie bárbiiarul 


Academia de Stiinte Sociale $i Politice a Republicii Socialiste Románia, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ — Iași, Fond Spiridonie, XIV/7. 
Orig., hirtie (31,7 x 20,1 ст.), o pecete aplicată. 

EDIȚII: Iorga, 


St. si doc., V, p. 20 (rezumat) ; Ghibánescu, Ispisoace, 11, 1, p. 6—7 
(orig.). 
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1632 (7140) martie 29, Cetatea Sucevei. 


Bratul diac vinde doi țigani, ce i-au fost de moşie din Tara Munte- 
nească, lui Neniul vornic, drept ип cal bun gi un vig de caragiu. 


T Gro аз, 
^um ва să știe că 
le i-am vindutu 
or, însă feciorie 
CARCEREM 


Bratul diiac, scriiu Я mărturisescu cu acestu zapis al miu 
m-am tocmitu de bunăvoi cu dumnealui cu М пи! vornicul, 
doi ţigani, anume Sinca си figanca lui si Simion си muma 
Stoicái tiganului, cari țigani mi-u fostu mie de moșie den 


1 Sub dată se vede ceva șters: „în Suceava“? 
* Omis în orig. 


proşti si opt iape ві un armásaru şi patru ` 





1 1 vig de caragiu ?. | | Є 
bun și исп мы noastră au fostu Тїса post<elnicel> şi и 
i a ` у . . . . u i 
Н z vale portar den Suceavă și Dima biv vornic şi 
de în Hugiu și Vasilie | га | 
Cod lea şi Voico de acolea. | | | -— 
| Я би ан plată diplin, cit scrie mai sus, denaintea ou CH 
1 p ram fácut zapis dumisale pre acesti ţigani, ce т, и 
ET де Чер ţigani dumisale. Deci, să aibă a-şi face și der 
sä-i fie der 
st zapis al miu. | | ON 
m 2 e Si mare credinţă, însumi cu mina mea am scris $1 р 
T . ~ . 
i pecétea mea şi а martorilor, са să se ştie. 
E Пне 8 град С8чКкско, март! КӨ къ ато x ра. ЖОЧУ ОО 
Şi eu Iremiia Murguleţ încă m-am prilejit la cesta 
Аз RpkusSA Hekaa «m. р.>. 
Тура З царторос «m. p->. 
Цика пост<еваничел> ст. р.>. 
Яз Тракне Полментва ст. р.>. 


ВЫ. Acad., LXXII/31. | EM 
Orig., hirtie (30,8 x 19,6 cm.), trei peceti aplicate. 


EDITII: Bianu, Doc. rom., p. 199 — 200 (orig.). 
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1632 (7140) aprilie 3, Birlad. 


Angheluja, fiica Dolcăi, vinde lui Zbierea ocina sa din Cernátegti 


+ Eu Angheluta, fata Dolcăi ot оцет, бај а НЕ 
precum am vindut a noastră ocină di Sărnitești A dm : pum We GE 
sali lui Zberii, dreptu septe galbeni, bani gata, am vindu 
co tot vinitul, ce să fie drepti ocină si moșie, în veci. 


i + sat alb. 
: arin Ze caragiu“, scris cu altă cerneală pe loc ce fusese lăsa 
2 Iscălitură grecească indescifrabilă. 
4 În loc de „Cernăteşti“. 
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Şi s-au seris acestu zapis în tir 
ot A«n»ldriegeni si Маја ot Vaslu 
oameni buni. 


gu Birlad, dianainte a 12 pirgari și Cozma 
iu si Criciun ot Girlești şi danainte a multi 


Şi eu popa ТЕН am scris zapisul ca să știe. 
Въ atro х8ра апрнаје г. 

Angheluta. 

Andrei. 

Mälaiu. 

Яз Кръчви искал «m. р.>. 

Яз Триф Тр «m. p.». 


Arh, St. Buc., M-rea Adam, 1/5. 


Orig., hirtie (21,2 x 155 ст.) trei amprente. 


15 
«Cea. 1632» aprilie 5. 


Andronic din Vităneşti vinde mănăst 


irii Bisericani un pámínt în 
frunte din satul Fiţingheşti. 


1 Eu, Andronic de Vitänesti si cu f 
u fiiul mieu, Sava, márturisim noi cu ce 
ostră, de nime nevoit, nici îndemnați, 
espre tot svintei mănăstiri Beserecanilo 
е moara mănăstirei, derept doi boi bici 

Şi în tocmala nostrá au fost: Opr 
popa Simion de acolea 


äméia mea, Măriia, fata lui Ше gi 
st zapis al nostru cum de bunăvoia 
am vindut un pămînt? în frunte și 
г la sat la Fitinghesti prin den gios 
uluif derept dzéce galbeni. 

ea pircălabul si popa Ion de Focséni 
si Boldescul din Cruce și Precopie cumnatu-său şi 
unea den Grozesti 3 şi Popelea izbaşea şi Lupul cáláragul si Istodie $i Mihá- 
1 de Clipicesti şi Ghiorghie de acolo şi Murginá de Cucuiaţ si Pavăl4 si 
azor de Grozesti. 





1 Omis în orig. 


* Corectat ulterior din „талог“. 
3 „şi Dunea den Grozeşti“ 


» Scris deasupra, 
„Pavăl“, scris deasupra. 





1 ile, să să ştie. 
mai mare mărturie ne-am pus pecetile, să să 5 


Şi pre 
Aprilie 5. 

1 Р.>. | { 

Ed a a stie si să facem zapis domnescü. 
и... 


Arh. St. Вис., М-геа Bisericani, XV/38. 
rh. St. Я 


А cm.), şase amprente. АН itinghesti 
dio eri а qe: 1632 prin care se vind alte ocini din satul Fitinghes 
Datat dupá doc. di 5 


mănăstirii Bisericani (vezi пг. 6). 
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1632 (7140) aprilie 8. 


, ] artenie egu- 
Mărturie privind învoiala lui Топазсо Jora vornic cu ein Se 
en si alți călugări de la mănăstirea Voroneţ pentru 
m 


nesti. 


HHK 
Смернйе врмонах "ТарасТе їг8лмен H Otw Aaf стари dë долы НЕ 
1 i mărturisim си ceastă scrisoare а noastră с Др си 
Duties nul si Theodorü proegumen 51 Tarasie proegumen $ pe 
ата 1 “Мінай visternic cu dumnealui Ionașco о 
ай ранай Milcinestii dereptu 30 de matce si doi cai si trei iape й к : 
b vaci; şi ere să Не cu mindzi și vacile cu viței $1 о вша $ 
indzăci de taleri, bani proști. Gs я 
| Dintru aciaia tocmalá am luat de la n М o ща Se | 
menul Tarasie, şi Theodorü proegumenul si Mihail vis Sg EE 
2 cai şi 61 de taleri, bani proști, са să să ştie. Si p ја арена 
pinul Jora să mai dea 2 boi şi 3 iape și doao vaci și А 
De aceasta mărturisim. T 
5 Котнар, лето хзрм апрнаїє H. 


Biblioteca Centrală de Stat, Secţia LRQ ud 
Orig., hirtie (33 x 19,5 ст.), pecete aplicată. 


1 Partea de sus a documentului, tăiată. 


15 
6 — Documente — с. 1216 
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1632 (7140) aprilie 13. 


Alexandru Iliaș voievod scuteste 
de angării. 


1 carte de la Alexandru Ilies vodă, 


7140 <1632> aprilie 13, pentru 
lușnicii mănăstirii 1 


; Sá le fie în pace de angárii. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 644, f. 15 v. 
Rezumat. 
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1632 (7140) aprilie 13. 


Расигаг, fiul lui Hirca, vinde lui Ion Fetion partea sa de ocină 


$1 а surorii sale din satul Bordusesti. 


+ Gro аз, Пък8рар, сын Хърка, съдкорн ко запис ДоБронколн H нКкна 
НЕПОНИЖАНН, 4 ни приседоканн БљДЕТ За дорон коли мон? lui Ion Fetion partea 
mea și a surori-mea din sat din Bordusesti, din țarină și din siliste si din loc 
stărp şi dintr-a apă si din tot vinitul ce să va «a»*lége den partea Mijlocé- 
nilor derep«t»* 4 ughi, bane gata. 

Denaintea a multi oameni buni $ 
Gheocii tij, Dumitru Cáríusul tij, 
Măgdălinei si a Drágálinei, sá sá stie, cum $1 mai sus scriem. 

Şi mai pre mare credinţă si mărturie pusu-ne-am Я pecetile, да сл знает5. 

Въ аКто харм апрнате ET Anma. 


i bătrîni апјпјате, Sturdzea tij, Vasili 
Platun ot tam, сагб iaste partea [par] 


Arh. St. Buc., Schitul Brazi, XXXIII/1. 
Orig., hirtie (16 x 19,6 cm.), partea de jos lipsă. 





1 Se referă la mănăstirea Aron Vodă. 


2 Adică eu, Păcurar, fiul lui Hirca, a făcut acest zapis de bunăvoie, 
„nici asuprit, să fie de bună voia mea. 

3 Rupt în orig. 

4 Omis tn orig. 


5 Această frază e scrisă de altă mînă. 


nesilit de nimeni, 





Poslușnicii mănăstirii Aron vodă. 


роз- | 
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1632 (7140) aprilie 15. 


ПНЕ ast E 
Boldescul şi alţi oameni din Scortesti şi Clipiceşti dăruiesc 

oldes . Seorţ i 
tirii Bisericani un loc de biserică la Babe 


- X irii ejii. 
abele si viile schitului din Măgura Putnii, metoh mănăstirii Sovej 
Babele şi ; ie intii 
1 am închinat moşie întii. КЕЛИР ie ot tam 
А ш ce-au făcut Obrejie ot Scorţăști și Pn Se 
coas : | Oprea sin Zaharie, sin ) 
è : 1 Chirvasie ot tam, p îi d cică lui 
pa о sg KC Bulduru ot tam я Popa, nepot ld Ke де 
Chirvasie sin & ot tam. S-au îndurat acești oameni de-au x Pon uM 
19 йе н i bu de bunăvoe lor, de nime nevoiţi si de nime si iţi : pium 
ця В š us pirá intr-un măru în Бай] unui SE рїп g 
: e E EE à 
€ eda moará, in zilile lui Alexandru vodá, sin Iliaș Ча аа анна 
ои Уб au dat dintre oameni buni din Clipicesti, dintre Nechi ST ен 
аа і dintre Pavel ot tam şi dintre Păcurar ot tam А hs аран 
RECH u М tam şi Niţul ot tam, părintelui Partenie de la SE tren da 
И ксы de şi tuturor părinţilor acelui loc de acolea, ca să © Am S 
я a із acolo schit, ca să hie moşie mänästioaräi $i a а 
рка Partenie să n-aibă putere să închine postrigul lui р 
1 . м 
şi dare noastră, postrigul său. 
De aceasta scriem. H 
Am scris eu, Dumitru, 7140 <1632> aprilie 15. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 656, î. 35. 
Copie. 
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<Cea. 1632 aprilie 17>. 


Andronic şi Irimia îşi pun zălog partea lor de ocină din 1 urghiceni 
la Bandur pircălab. 


um áu?, mărturisim cu cestu 
{+ Adecă eu, Andronic si Irimii, f<r>'ate-säu *, а Iurghi 
ў ~ 104 а x 

zapis al nostru cum ne-am pusu partea noastrá de ociná din 5 


1 Omis în orig. 
2 „său“, corectat în „miu“ de altă mînă. 


17 







Biblioteca Centrală de Stat, Sec 
Orig., hirtie (14,7 x 20,2 cm.), 
Datat după doc. din 1632 april 


fia manuscrise, 1/57. 
patru peceti aplicate. 


ie 17 prin care Iachim Ban 
alte părţi din lurghiceni (vezi nr. 22). 


21 
«Cea. 1632 aprilie 17». 


Sătenii din Iurghiceni dau Partea de ocină a lui Costin lui Bandur 
Pircälab pentru ca acesta să-i plătească dajdea. 


Biblioteca Centrală de Stat, Sec 
Orig., hirtie (13,7 х 19,7 ст. ), trei ресей aplicate. 
Datat după doc. din 1632 aprilie 17 prin car 

alte părţi din Iurghiceni (vezi nr. 22) 


tia manuscrise, I/56. 


e Iachim Bandur pircälab cumpără 


22 
1682 (7140) aprilie 17, Taşi. 


Gavril si fratele său СІ 


igorie vind partea lor de ocină din satul 
lurghiceni lui Iachim В 


andur pircälab. 


T Eu Gavril şi frate-mieu Gligorie, feciorii Palaghii, nepotii lui Miron, 
insine pre noi márturisim cu cest zapis al mieu cum ? am vindut a nostrá 

1 Omis in orig, 

3 Corectat peste „anume“, 


dur pircălab cumpără | 





ă di tea altor frat, 
ă 5 artea nostră din par 
direa i i ie, ce să va alége p | а. 
direaptă d € ух dintr-a partea! de sat. Şi о am dat | | um о 
iuda m Tui Iachim pircălabul, ca să-i hie lui direap 5 
i e 
de zloți dumis 5у ilor săi. В ic si Vasilie Roșca 
ETES де и nad au fost Stefan се au [086 Jp нае 
i n ы З ~ ~“ 
ENEE si «Nechita den Spinoasa $ Básárabü 
vornicul de poa 5 


а Machidon din Cudreşti. 


1 ile în acest zapis. 
i mare credinţă ne-am «pus»? şi pecetile în 
i pre mai t 3 
а $ Ide, къ лето харм апрнаїе ST. 
.>. 
Яз Ваенане Рошка корник искал «m. P 


+ Adecá...de portá?. 


Biblioteca Centralà de Stat Sectia nianuscris 1/40. 
b , H rise, | 
Orig., hirtie (29,2 x 19 cm.). 


1632 (7140) aprilie 18, Iași. 


ісі ] arilor 
Alexandru Ilias voievod poruncește ureadnicilor, ai A pie 
та este. n | 
st po tirgoveilor din Huși să lase т A S T жо 
cai de olac, vii domnești, priveghi si alte angăru 
, 


număr de meşteri ai Ерізсоріеі. 


‚ Земан Mwa- 
+ Hw Пледандр8 Ианаш коєкода, вожїю милост, и wT тръг 
давскон. Пншем господство MH ВрЕ дником H wich м S3PHTE със лист 

я TORUANOM WT ТАМ. 

н къскл SEOTHM нашим три мистре CEkKT'EH 
о. MH, ЕНЖЕ Да намете оставите SEAO Ў MHpHO варка т 
Єпнекопїє: EAHOMS кожокар Н един AECEPUHS Н ЕДИН с, WAAK н за виногради 

6 И за подко4дЕ H 34 К g 
H ДЕА WAAK За KAA пах ман подро 
UR Ad di не равотает H за привеги н за BACHY ангериаК 
г 
EHHY колици ет на инших тръговчаних. 


1 Așa în text. : 
? Loc rupt in orig. 
3 Omis in orig. | е 
ооа del imă redacţie a actului începută де Іа celălalt capăt a 
5 Cuvinte rămase de la o pr 
care apoi a fost ruptă. 
9 Gresit, in loc de waaph. 
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Въ ничнсоже Да НЕ RdAOCKA>TH HY, ТЪКМ$ Аа заплатити WHH НХ ДАБНАЦ 


KSAKO Б8деТ написани Wetz ЕНСТ Ер господетка ми H да имает прнел8ХатТ H по- 
сАВЖИТТ что в дет трЕБоке н посаашанте скЕт Кн Єпнекопїк. Й нн никто WT Rae 


БЗАШЕ на HHX да CE HE приклкчнте, ниже кадокат? ПрЕД сим AHCTOM господства 
мн. Инак не Вчините. 


5 Ме, къ аКто хзрм апрнаТе нў. 
1 Сам господинъ Beata. 

Hw Пал андр8 кокода «m. p.». 
+ Двмнтрашко «писал». 


Т Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 


Moldovei. Seriem domnia mea ureadnicilor şi soltuzilor si pirgarilor din tirgul | 
Huși si tuturor săracilor nostri tirgoveti de acolo. Cum veţi vedea această 
carte a domniei mele, voi să aveţi a lăsa foarte în pace pe acești meșteri ai ! 


sfintei Episcopii: un cojocar si un măcelar Я un circiumar şi un croitor si 
1 curălar si doi olari, de 1014 Я де podvoade şi de cai de ојас şi de vii 
domnești să nu ne lucreze si de priveghi și de toate angăriile mai mărunte 
cite sint pe alţi tirgoveti. 

Întru nimic să nu-i inväluiti, numai să-și plătească ei dabilele cit vor 
П scriși de la visteria domniei mele şi să aibă a asculta şi a sluji ce va fi 
trebile și poslugania sfintei Episcopii. Таг altul nimeni dintre voi mai mult 
să nu-i trageţi, nici să-i inváluiti înaintea acestei cărți a domniei mele. Altfel 
să nu faceţi. 

La lagi, in anul 7140 «1632» аргШе 18. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

То Alexandru voievod <m.p.>. 

f Dumitrașco «a seris». 


Arb. St. Buc., Ms. nr. 543, 1. 33. 
Orig., hirtie (31,5 х 20,5 cm.), pecete aplicată, stricată. 
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1632 (7140) aprilie 18, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod scrie dregătorului, soltuzului si pirgarilor de 
Huşi și aprozilor să nu învăluiască cu tirgul satele Episcopiei de Huşi. 


T Hw Иландр8 Hanau BOEBOAA , Божію MHAOCTÏR, господаръ Земли 
Иолдавском. Scriem domniia mea la sluga noastră, la dregătoriul de Huși și 


la soltuz si pirgari de acolea Я la aprodzi carei veţi scoate tirgul sá sécere 
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geg, Deaca ve 
pace satele svent 
satele Episcupiei 
tea, iar satele sven 











1е1 6 lo la 
1 1 1 or face fin 


i să i a lăsa foarte în 
іеі mele, 1 i să aveţi a lăsa în 
tea domniei mele, iar voi să ave! о 
piei, întru nemică să nu | 
á-s ridi Це cum vor pu- 
la nevoile tirgului, ce tirgul să-ş ridice nevoil a 
iid mănăstiri a Episcupiei să hie foarte în pace. 
şi într-altu chip să nu faceţi. 


domniei méle şi 1 
ti vedea carte 
піеі mănăstiri а Episcu 


ciasta vá scriem d 
S Шс, къ лЕто «арм апрнаїе ні. 
ү Сам господин ква еа. 

Hw Ил андр8 кокод «m. Р.>. 
+ Дзмнтрашко <писал>. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 543/31. - 

Orig., hirtie (30,5 х 19,5 cm.) ресе 
Яъледандръ Їлта<ш> воевода. | 

Această legendă se păstrează pe 5945 ресе Вари 
Alexandru Ша; voievod şi nu о vom 


inelară. aplicată, cu legenda: + № 


tile mici ale actelor emanate de la 
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1632 (7140) aprilie 18, Iași. 


ag 7 din Zmeeni şi 
) ] imputerniceste pe lonagco 7 ; 
Alexandru Шаў voievod impu de ре dn 
ч lui să-şi apere satele Românu $t Doncegtüi, jum n 
р 3 


Zmeeni 51 un sfert din Strimba. 


Аура дав- 
+ Hw Пледандру Haïraus вовкода, вожїю милост1ю, ee | og 
Dat-am cartea domniei mâle slugei noastre, lui Ionaș RU NO: 
tilor i: acea ca să hie tare şi putérnic cu cartea domn! sp, 
id а А a lor drepte moșii ce au ei, satul Românii я GC EH 
RA res de sat de Zmiani, iar cu vad de mo[o]ará in 5m 
mo 5 


iului şi a patra parte 
în Bogdana si satul Donceștii, ce simtu pre apa Covurluiului şi ар p 


ЕС Пее acei 
nu lase pre nime a cosi, nici а ага, таг GC уа 
ara, va hi de glo[o]abá porţii domnie: mele. 





1 i i upra rindului. 
“si fratilor săi“, adăugat deas p | 
2 EN м d 
„їага de voia lor“ , SCTIS deasupra rindului 


ў 21 









1 5 Я dass 
аг сш va părea си strimbul, să vie să stea de faţă înaintea domniei 
pri preste cartea domniei mele, 


mele. Şi nime să nu cutâdze a ținea sau a o 
% Ме, въ дкто „ри апрнаіе ИТ. 
$ Господинћ казаа. 


Т Ганг кєл догофет Sun н ca искаах «m. р.>. 
T Киријак «писал». 


Arh. St. Iași, DXII/14. 


Orig., hirtie (31,3 x 19,3 ст.), pecete aplicată, căzută. 
EDIŢII: Antonovici, Рос. birládene, 111, p. 55—56 (orig.) 
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1632 (7140) aprilie 18, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco Prăjescul din Stolni- 


ceni o parte de ocină din Bálogegti, ținutul Suceav irată 
| ( а, сит t 
de la Anghelina, soţia lui Pátragco Capged pitárel. | аи 


+ Hw MarăanAp8 Hataw ковкода, Божію MHaocrin, господаръ Земли Aiwa- 
A4ECKWH. СОЖЕ прїндоше ПРЕД нами н прЕд къекмы HAUIHMH кодКри е 8 
господства мн, Кунашко  Прљжесква wr Стодничанн н 8казокалн ка ne 
Един Запис 34 мћртарје WT многн ADAH доври, на ник Тоадер Пен prn 
AKO EHE EOQHHKS Хърлъ8скон и Пътрашко Чоголк wr КАЖАЕЦИ н оски на 
там и Юрашко тиже н Шеръвцъ wr Хљенкшћин н Хъръсква н Йндоніе шт 


НАПНСАЕЦІН и CEEAETEACTESEUIH 

Запнео, а 

M како пріндет пред нами! flurtAHHa, жена Пътрашко Капшен Пит Ћред 
2 


очка Т 
ч » ааа wT Бълошеџн, неким непонождена, 4 НЕ прненлована, нъ за ЕН 
p ам bon H продал is Права W'THHHA н дЕднина что нала част ЕН $ село 
Н, WT колост8 
$ бчакскіюи, нз ЕЋСКХ страних ванкоже H36EPET CA ЕН WT 


АБА єн T шесто? 
А Мт“ KÜDEKHO Н WT катра селок H wr вода Н WT Abc H WT подым 


Н Ch раскопаніе н WT ке МЕСТО, КОЖЕ ЕНШЕ ПНШЕ. 
А. 


1 Greşit, pentru wan, 
* Omis in orig. 
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Taa продали сабга господства MH lwnaumo Пръжесква, за "kr Arckr "Aarm 
вытї, шко да EBAT EMS WTHHHA H дЖднина за КВПЕЖНО съ А 

Тым раду, госпдетво AH, ВИДЖЕШЕ тоднка скЕДИТЕДЪСТКА Н WT AOBPOROA- 
нї токлежно н неплъно# запдатв WT ПОКА HHMH, Ai есы н поткръдихем 
EMS н WT господства ми TOE кише писанна WECT WT Бълъшеџн, ако Ad B'RAËT 


IMS WTHHHA за К$ПЕЖНОЮ, НЕПОр8ШЕНА | HHKOAH2KÉ на к®кн кЕчнин. И ин да CA НЕ 


ЗАНШАЕТ прЕд CHM AHCTOM НАШЕМ, 
У Ме, akro харм априлїе Hi. 
+ Сам господинъ БЕЛКА. 
+ Ганг BEA догофет 8чи H са искаах «m. p->. 
+ Петре «писал». 


+ То Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Iată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor nostri 
sluga domniei mele, Топавсо Prăjescul din Stolniceni şi a arătat înaintea 
noastră un zapis de mărturie de la mulţi oameni buni, anume Toader Solden 
şi Zupco fost vornic de Hirlău я Pätrasco Ciogolea din Vlădești și Costantin 
de acolo зі luraşco de asemenea si Mieráutá din Hásnáseni si Hărăscul şi 
Andonie de acolo si Vasilie din Ciupesti și Borgea din Dobrulesti și însuşi 
Simion Capsea, fiul lui Pátrasco Capşea si megieși din jur, scriind $1 mărtu- 
risind în acel zapis că a venit înaintea lor Anghelina, soţia lui Pătrașco Capșea 
pitărel, fiica lui Toader din Bálosesti, nesilită de nimeni, nici asuprită, ci 
de bunávoia ei şi a vindut dreapta sa ocină si dedină ce a avut partea ei în 
satul Bälosesti, din ţinutul Sucevei, din toate părțile cit i se va alege de la 
bunicul ei și de cumpărătură și din vatra satului я din apă și din pădure 
şi din cîmp și cu săpătură şi din tot locul, cum scrie mai sus. Aceea a vindut-o 
slugii domniei mele Топазсо Prăjescul, drept cincizeci taleri bătuţi, са să-i 
fie lui ocină și dedină de cumpărătură cu tot venitul. 

Pentru aceea, domnia mea, văzind atita mărturie și tocmealá de bună- 
voie şi plată deplină dinaintea lor, am dat 51 am întărit şi de la domnia mea 
acea mai sus scrisă parte din Bălăşeşti ca să-i fie lui ocină de cumpărătură, 
neclintit niciodată în vecii vecilor. Și altul să nu se amestece. 


La lași, anul 7140 «1632» aprilie 18. 
t Insusi domnul a poruncit. 
t Ghianghea mare logofăt a învățat si m-am iscälit «m.p.». 
T Petrea <a scris». 
Bibl. Acad., DCXCV /25. 
Orig., hirtie (39 x 19,5 cm.), pecete aplicată, stricată. 
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27 
1632 (7140) aprilie 19, Гая. 


Alexandru Ilias voievod poruncește ureadnicilor, soltuzilor si pirga- 
rilor din tirgul Piatra să nu tragă cu tirgul satele Averesti, Giurovul 
şi Nicorești, din ţinutul Neamţ, ale mănăstirii lui Aron vodă din 
tarina Iașilor. 


T Hw Иландрь Илаш ковкода, кожтео MHAOCTIEN, господари Земли 
üwaAaEckoH. Пишём господетко MH CASPAM нашим, 8рЕдннцн ит тръг Камен 
И шот8зом H пръгаром WT там. Даємо вам знаті ЮЕ HAM жалекал Ck МОЛЕБННЦН 
наши, КААВРЕрИ WT c&k'T44 монастир поконннаго Яррон ко кода шт царина Їйскїн, 
ИДЕЖЕ Ест Храм CEKTAPO и слакннаго H късни XE4ANHATO архТерарха n чодоткорца 
Николае, на вас, рекъци, ПРЕД господства мн, АЖЕ нмает Три СЕЛОВЕ, 8 колост 
Ннаєц скен, НМЕНЕМ Якерецін н Провёл н Никорец н, ЕЖЕ дал и NOMHASEAA скК- 
таа монастир н нних СЕ Б топочикшну господарнх прежде нас БНЕШТЕ, от Йле- 
Вандра коекода Стараго н wT Петра воевода н wr Йрон воевода н ит тодикаа 
КРЕМА CRE XOAET съ колост Нимецском8 4 munk кы noTkru$TE ТЕХ ctaoRt 
Како да присаахает къ кол тръг Камен н КАДФНТЕ НХ БЕЗ испрак. 

Toro Akao, ако Взрите ctc AHCT ГОСПОДСТКЕ МН, КИЖЕ да НАШИТЕ Werd- 
ЕНТЕ TEY селоке зло $ мирно, нн ЕДНО ДЕЛО ДА НЕ 
БЪДЕТ 34 потрЕвВ и за ПосАВШЕНТЕ скКтКи MOHACTHP. Такождере н сл8гн кавча- 
POM ДА HE САЖНТЕ калокатт ТЕХ CEAORE За ДЕСЕ тны за Капёст най 34 СЕМК за 
Конов нан 34 Хорох най за Huet NOAPORHOE ИЖЕ CST на ИННХ CEAORE ЗА WkoaA. 


Я аще ман прїдет ЖАЛОБ, ко что EHAHTE да HE Встрашант ck. Так да знанте, 
HHHddK НЕ SUHHHTE. 


Оу Ме, akro хари, апрнате 61. 
T Сам господннъ renta. 

Hw ПлеЗандрв ковода «m. р.>. 
T Кретк «писал». 


ИМАНТЕ съ HHX,TBKMO да 


T Io Alexandru Шаў voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 
Moldovei. Seriem domnia mea slugilor noastre, ureadnicilor din tirgul Piatra 
$i şoltuzilor si pirgarilor de acolo. Vă dám ştire cá ni s-au jeluit asupra voa- 
stră rugătorii noştri, călugării de la sfinta mănăstire a răposatului Aron 
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voievod | ; 
tot lăudatului arhierar 
niei mele, 
Nicorestii, ue : 
domni, fogti mai inainte | | 
voievod şi de la Aron voievod şi 1 
iar acum voi trageţi acele sate са за ascu 
i 





3 ? з » 
d ni Nicolae spunind, inaintea dom- 
h 51 făcător e minu ” 1 
a с 
1 PE {8 o1 о 


intei mănăstiri епеа şi slugile 
1 1 tru treaba si ascultarea sfintei mănăstiri. De asem net d 
а HR РЕ | iti acele sate pentru desetină de 


i ă indrázniti să învălu setin À 
clucerilor să nu indräznit а 


sau de sämintä de cinepá sau de mazăre sau 
ol. i 
t asupra altor sate de oc | | i SR 
z I de va mai veni plingere, de се veţi vedea să nu và ingrozit 
ar 
iti ă faceţi. 
să ştiţi, altfel să nu { 8 
La Iaşi, anul 7140 «1632» aprilie 19. 
+ Însuși domnul a poruncit. 
То Alexandru voievod «m.p.». 
+ Cirstea «a зегіз». 
Bibl. Acad., LXXVII/53. 


Orig., hirtie (30,5 x 20,2 ст.), pecete aplicată. 
O copie la Arh. St. Buc., Ms. nr. 644, 1. 2v. 
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1632 (7140) aprilie 19, Тая. 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Dănilă locul numit Pegterea 
(Orheiul Vechi). 


| еман (Moa- 
+ Hw Ил андр8 Hafia воевод, а, БОЖТЮ мнлостїю, ое n 
дакскон. Adecă domniia mia m-am milostivit $1 am noit ў am T ја й pes 
SCH ănilă me Peşterea, се 1as 
domnii mele, pre Dănilă, cu un loc anu , 


| 25 


Игр de Orheiu, ce să cheamă Orheiul cel Vechiu, cu tot locul cit ascultă de 
Peştere, pre unde au fost de vac, să aibă a ţinea cu tot venitul. Nime să nu 
se amestece la acel loc făr de sluga domnii mele, се scrie mai sus, Dănilă, 
pentru căci-i iaste direaptă ocină Я da[a]re si miluire de la Miron Ват- 
novschi voevoda. 

Deci ca să-i fie lui si de la domniia mia da[a]re si intáriturá cu tot 
venitul. lar de va părea cuiva cu strimbul, pentru acel loc, să vie de față 
la domniia mia şi sä-s aducă Я dirésele. Pentru aceia, nime întru nemică 
să nu cutédze a să amesteca la acel loc peste cartea domnii méle. Инак не 
БЋДЕТ. 

f Oy Ме къ akro харм апрнате 67. 

T Сам господнић келка. 

Hw ИлеВандр8 Koroga «m. р.». 

T Сакаа «пнеал». 


Arh. St. Тая, CCLXIJ/3. 
Orig., hirtie (31,2 x 19,5 cm.), pecete aplicată. 
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DÉI (7140) aprilie 20, Iaşi. 


Alexandru Ша; voievod poruncește slugilor sale să lase în pace 
de înscrisuri pe poslugnicii Episcopiei de Roman. 


ў Hw ПлВандрв Hataw ковкода, Божію мнлостТю, господарь Земан 
IwaAagekoH. Пншем господстко MH савгам нашим, кнет'Ерннкол\ н прочтем 
ISTAM. нашна, EAHUE KOT XOAHTE съ CASXKEAY господетка ми по тръг Роман. 
Ко S3pHTE със Auer ГОСПОДСТЕД Ми A EH АИШИТЕ Sao 8 мирно непнено To- 
Зшници скктЕн Gnucksnit Романсктх, ко KHAO ШЕНЧАЊ WT HHHX пр®дних ro- 
одарнх, нъ непиено тов да въдет ckkTAH Єпнек&пїє за дим Пан н ман кол- 


EH ДА НЕ R4ASHTE HX. Я кто мет НХ КАЛОЕТЕ, тот За велика каране BSAET WT 
сподства MH. 





Так да ЗНАЕТЕ, инак не Е8ДЕТ. 
У Be, хард amphale К. 

+ Сам господинъ КРАКА. 

Hw ЯмВандр8 воевода ст. р.>. 


+ То Alexandru Ilias voievod, din es а ао ia 
1 1 noastr 
edis p паа pe i dod cele prin tirgul Roman, Cum 
e Ge ње stă carte a domniei mele, voi să lăsaţi foarte în pace a 
Was Se Eeer nicii sfintei Episcopii а Romanului, cum a fost obiceiul 
de ЈАТ diui à mai înainte, iar acele înscrisuri să Пе sfintei Episcopii 
= s pep SET mult să ME inväluiti. Таг cine îi va inválui acela va fi 
ги 5 
dosis ocará de la domnia mea. 
Aşa să ştiţi, altfel să nu fie. 
La Таз, 7140 «1632» aprilie 20. 
+ Însuşi domnul a poruncit. 
Io Alexandru voievod «m.p.». 


Bibl. Acad., LXI/44. | 
Orig., hîrtie (31,5 X 20,5 ст.), pecete aplicată, căzută. 


30 


1632 (7140) aprilie 21, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod scutegte pe preoți de dări. 


Ioan Alexander Wojwod Freyheiten für die Geistlichkeit. 
Ріо Таззу, 7140 «1632» den 21<te> Aprill. 


Ioan Alexandru voievod, privilegii pentru cler. 
Dat in Таз, 7140 «1632» aprilie 21. 


+ па : . 100. 
Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 1 


Rezumat. | | E 
EDIȚII: Popovici, Indez Zolkiewiensis, IV, p. 93 (text german şi trad.) 
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81 
1632 (7140) aprilie 24, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Hangul jumătate din 
satul Paşcani, ţinutul Suceava. 


f Hw Иландр8 Наташ &wtEWAA, Roi MHAOCTÏHR, господари Земан 
Мърлдакскон. СОЖЕ господетко MH ДААН и потвръднан ECAMH нашїн МОДБЋ, CRE- 
TH монастири Хангва, гдеже ест Храм Бъведе а пркекктки чисти и npk- 
БАДГОСЛОБЕННТИ ЕЛАДЫЧНЦЕ НАШЕМ Богороднце и прненод Ек ku, (Марти, НХ пракою 
WTHHHS H даанте н мнасваніе ШТ HX привнайа что нмают за АаащЕ н милока- 
HIE wr dingen Барнокекун EOEROAd, полокина За село WT Пъшкани, киншнка 
част, что на СирКт, 8 колост Сзчакски м8, съ маннн на рЕ<ц®Е>Ї1 СнрЕтсколв, 
что тол под село WT Пъшканн ter екктки Монастнри права К8ПЕЖНО шт Бар- 
новекїн киекода?, шт Къзан постелник. 

Тем раді, како да ECT HM H WT господства MH пракою W'THHHS н даанте 
Н мнаоканје и Зрик, непорашенно MS, Ch K'ACEM доходом. 
шает. 

Пис $ Ме, къ ko Зра апрнане КА. 

+ Господнић казал. 

Hw ИлеВандр8 воевода «m. р.». 

T BopwkuSA «nucaa». 


И нн да ca не SMH- 


T Io Alexandru Iliaș voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat și am întărit rugii noastre, sfintei mănăstiri 
Hangul, unde este hramul Intrarea în biserică a preasfintei, curatei şi preabine- 
cuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu si pururea fecioară, 
Мапа, dreapta lor ocină si danie я miluire din privilegiile lor ce au de danie 
і miluire de la Miron Barnovschi voievod, jumătate de sat din Päscani, 
zartea din sus, care este pe Siret, în ţinutul Suceava, cu mori la riul Sire- 
ului, care acea jumătate de sat din Páscani este sfintei mănăstiri dreaptă 
umpărătură de la Barnovschi voievod,? de la Căzan postelnic. 

RÉ E 


! Omis în orig. 
2 Satul а fost cum 


părat de Miron Barnovschi voievod de la Căzan postelnic Я donat 
vănăstirii Hangul. 


8 





Pentru aceea, să-i fie și de la domnia mea dreaptă anala danie și 
miluire şi uric, neclintit, ei, cu tot venitul. 51 altul să nu se ames : 

Scris la Iași, în anul 7140 ‹1632> aprilie 24. 

+ Domnul a spus. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

+ Borleanul «a seris». 


i 55. 
Arh. St. Тад, CDXXVII/ | | 
Orig., hirtie (31,4 X 19,8 ст), pecete timbrată. | Bi 
EDIȚII: Ghibănescu, Teodor Codrescu, V, р. 83—84 (orig. slav cu trad.). 
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1632 (7140) aprilie 24, Iași. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Lupul Prăjescul fost postelnic 
о ocină din satul Găureni, cumpărată de la Toma, fiul Uritei. 


+ Hw flaéanaps Илиаш кокода, Божию мнлостТею, господари 2 
AMwaAaEckoH. СОЖЕ прїидош пред Ннамн и пред къенми де ТЕ 
MH EOAEQH, великих н малих, Тома, сънъ Фрити, Енёк Bomen, dee я 
Бенен, 34 tro Докрад вола, неким НЕПОНУЖДЕН, A ни приседокан «н» Па 
права W'THHHS н A'kAHHHS И племенници Ero, Баснаіе Банен н зе Apa 
рнтонн н Кнасіе н Хнастіе, съноке Шефан Бвнен, четкрътад част село : dis : 
Таа продал волкрина нашема АЗпва Пръжесква EHE постеанник За ый б 
анчннну, за что тих кише писаннін NAEMENHHUH Томен н WHH въстад с Sam 
за Тома н продал едннаа част за WTHHHS что нмал Тома wT село A Satu. 

Ино господетко ми, мкожЕ SBHAEXOM 24 HX ДоБрад BOA  TOKMEXK : 
неплъннфю Заплат8, 4 MH WT нае EEKE дадохом н потеръднҳом на БолЕрин 
НАШЕЛ\$ кише NHCAHHOMS, ASnSA Прћжесква bHE постванник, како да Ест EMS H sd 
господства AH тад четерътда част WT CEAO Ј"квркнни прака W'THHHS H " 
ПАЕНИТЕ Н Sou н  lIOTEQ'ROKAEHNÍE сь E'RCEM доходом, непорвшеннф николиж 
EkKH. И нн да CA HE оумишает. 


Оу Ше, къ акто харм апрнаје КА. 

Слам господин K43444. 

ГангК кел догофет Sun н искаак ст. р.>. 
Bpserk <пнедд>. 


1 Omis în orig. 
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ў Іо Alexandru Паз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei. Iată au venit înaintea noastră Я înaintea tuturor boierilor nostri moldo- 
veni, mari si mici, Toma, fiul Uritei, nepotul lui Benea, strănepotul lui Văs- 
can Benea, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit «gi»! а vîndut 
dreapta lui ocină si деда Я a verilor lui, Vasile Bunea Я a surorilor lui, 
Haritona si Chilsie si Hilotie, fiii lui Stefan Bunea, a patra parte din satul 
Găureni. Aceea a vindut-o boierului nostru Lupul Prăjescul fost postelnic 
pentru treizeci taleri numărați, pentru că acei mai sus scriși veri ai lui Toma 
și ei s-au sculat, deosebit de Toma și au vîndut o parte de ocină pe care 
a avut-o Toma în satul Drulesti. 

Deci domnia mea, dacă am văzut tocmeală de bunăvoie si plată deplină, 
Я noi de la noi încă am dat Я am întărit boierului nostru mai sus scris 
Lupul Prăjescul fost postelnic, ca să-i fie lui și de la domnia mea acea a 
patra parte din satul Găureni dreaptă ocină și cumpărătură si uric şi întărire, 
cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 

La Iași, іп anul 7140 «1632; aprilie 24. 

Însuși domnul а spus. 

Ghianghea mare logofăt a învăţat si a iscălit «m. p.>. 

Cristea <a scris). 


Arh. St. Roman, Doc. răzlețe, pachet 1/1. 
Orig., hirtie (31 x 19,5 cm.), pecete aplicată, 


O copie slavă cu trad., de Gheorghie Evloghie dascăl, la Arh. St. Buc., Ms. пг. 
818, f. 24 у. — 25. 
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1632 (7140) aprilie 24, Iaşi. 


Alexandru Ilias voievod întărește lui Ionașco Prăjescul o casă și 
partea de jos din satul Häsnäseni, ținutul Suceava. 


T Hw MarBanapv Наїаш ковкоДа, Божію милости, господари Земан 
Mwaaarckon, бЭже господетко MH ДААН H потерьдіай вемн CASSE НАШЕ Îw- 
Нашко Нръжеск8а на НХ права W'THHHS H КНКУПАЕНТЕ, ЕДНА AOM И съ част нижнаа 

1 Omis în orig. 





80 


eg cho Хлен 


asit 








ъшкнн WT волост GSuaECKOH, съ вес приход, WT неписок 34 поткръж- 
что имал ит Moyea огнла кододА. 
Tii раду да іст IMS Н шт господст 

matale н Зрик, съ E'hCEM доходом, 
P а не Змишает пред сна ACTOM нашим, 
нт TG. къ лето хзрм апрнаїє КА. 

А. ннъ BHARA. 

чис вира ий Sud н некаах «m. р.>. 


Патфашко <писал>. 


ка МН правда WTHHHS Н киквплен е 
непорошено никоднже на BEKI. 


| А іі і і і і Dumnezeu, domn al ţării 
о À Ilias voievod, din mila lui п | 
| x а ans xe am dat si am întărit slugii noastre epus Ба 
dran lui ocină si cumpărătură, o casă Я cu partea din jos 
1 


1 in ispi 1 ire ce а 
Hăsnășeni, din ţinutul Suceava, cu tot venitul, din ispisoc de întări 
Ниво ў 


avut de la Moisi Moghila voievod. 


i fie si de 1 | 
Pentru aceea, să-i Пе și „mea dre аран 
rătură și întărire $i uric, cu tot venitul, neclintit niciodată in 


să nu se amestece înaintea acestei cărți а noastre. 
La Iași, în anul 7140 «1632» aprilie 24. 


Însuși domnul a poruncit. "M 
ae mare logofăt a învăţat si a iscälit «m.p.». 


Pătraşco «a seris». 


i dreaptă ocină și cumpá- 
a domnia mea p Se 


Arh. St. Iași, CDXXVII/54. | 
Orig., hirtie (31,3 х 20 ст.), pecete aplicată. 


ăpi . N., CCVIIJ/3. 
O trad. din 1792, de Gavril Coslovschi cápitan, la Arh. St. Вис., А 
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1632 (7140) aprilie 24, Iasi. 


А í ли Miwa- 

T Hw Иледандрѕ Наташ gotgoaa, Божію милост, gala не ммада- 

дакскон. СОже пртидошћ, пред господства MH И ПРЕД Шо сынъ HH- 
вски мн колкрн, великими и длин, САЗГА наше ASnsa Пр , 
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7 — Documente с. 1016 







кодръ Пръжесква внет Крннк, по его Добром КОЛЮ, HEKHM непонвждиен, а не присвад-. 
КАН Н продала ского пракою WTHHHS н AEAHHHS, ево на НАЕ Жачка, что 8 ko. 
лост Чернъёцеком8. Toa продал нашем8 вкрннома Eeakouug Гакрнла<ш> Мътташ 


Акорник За една сто SFH пинкан доврин. И къетал ck НАШЕ БФЛКрИн, ЕНШЕ пнедн | 
>; 


Гакридаш Акорник н заплатна исплъна тих кише писаних NHHESH, P 8гн, пинкзи 
AOBPHXT къ рбки Авпвл Пръжесква, WT пред намин WT пред SOA PH господства MH. 

H wr том, тиже пртиде, ПРЕД нами, Пътрашко и вратт ёго.....1, Chl. 
Мїєран, кивцн ПодолЕнн, пакиже по HX доБрою кодю, неким HETIOHS:KAEHH, 4 не 
приседокани н продали CEOHY правою  WTHHHS н AEAHHNS, что Бъдет част HM, 
WT село Oxor. Toa продали кише NHCANHOMS, EoAkQHuS господства AH, Гакрнлащ 


Шктташ дкорник, за MA злотї SATHX. И къетал ек Гаврнадш дкорник н S4» і 


платна THY ЕНШЕ речени ПИНЕ5Н, четнре ДЕСЕТ H четнре Злоти EHTHY. 

TEM радї, тов село Жачка, 8 волост Чернъвцском8, н тоа част за 
WTHHHS wT село СОжов како да ECT EMS и шт господстка AH пракін штнинк 
Н KSDEKHH н 8рнк н поткръждени, съ Bheem докодом. И нн да ек не Ba, 
шает. 

Пне 8 Ме, къ аКто хар апрнаје КА. 

+ Господннъ казаа. 

T Гангк кєл логофет Sun н ск некааў «m. р. >. 

+ Коракнва «писал». 


T То Alexandru Пназ voievod, din mila ћи Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, inaintea domniei mele și înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari $1 mici, sluga noastră Lupul Prăjescul, fiul lui Nicoară 
Prăjescul vistier, de bunávoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vindut 
dreapta sa ocină și dedină, satul anume Jucica, care este în ţinutul Cernăuţi. 
Aceea a vindut-o credinciosului nostru boier Gavrilas Mătiaș vornic, pentru 
о sută de ughi, bani buni. Şi s-a sculat boierul nostru mai sus scris, Gavrilag 
vornic, Я a plătit deplin acei mai sus scriși bani, 100 ughi, bani buni, în 
miinile lui Lupul Prăjescul, dinaintea noastră Я dinaintea boierilor domniei 
mele. 

| $1 la aceasta, de asemenea а venit, înaintea noastră, Pătrașco și fraţii 
lui. . ~ fiii Mierlei, nepoţii lui Podoleanu, iarăşi de bunăvoia lor, nesiliti de 
nimeni, nici asupriti si au vindut dreapta lor ocină si dedină, care va fi partea 
lor, din satul Ojov. Aceea au vindut-o mai sus scrisului, boierului domniei 
mele, Gavrilas Mátiias vornic, pentru 44 zloți bătuţi. Si s-a sculat Gavrilaș 
vornic și a plătit, acei sus ziși bani, patruzeci şi patru zloți bătuţi. 





! Loc alb în orig. 
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Pentru aceea, acel sat Jucica, în ţinutul Cernăuţi, şi acea parte de 


„ocină din satul Ojov ca să-i fie şi de la domnia mea dreaptă ocină și cumpă- 
mătură şi uric şi întărire, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 


Scris la laşi, în anul 7140 «1632» aprilie 24. 
+ Domnul a spus. | EN 
+ Ghianghea mare logofăt am învăţat şi m-am iscălit «m.p.». 


+ Borleanul «a seris». 


Bibl. Acad., DXCI/34. А 
Orig., hirtie (31,5 х 19,7 cm.), pecete timbrată, cu legenda: + № Яледандр8 


Ї лаш воскод, вОЖИЮ мнлост!ю, господари Земли ААолдавско1. 
Această legendă se păstrează pe toate ресе е mijlocii ale actelor emanate de 


la Alexandru Iliaș voievod și nu vom mai repeta. 


Cu o foto, ibidem, Fotografii XXXII/55. "t 
EDITII: Teodor Codrescu, V, nr. 6, p. 83—84 (orig. slav cu trad.); Velichi, Doc. 


Constantinopol, p. 537—538 (orig. slav cu trad.). 
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1632 (7140) aprilie 25, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod scuteste pe preoții si diaconii din Jost de 
toate dările si slujbele. 


Hesen Христос Ника! 
І» Илеандрк Наташ воевода, Божию мнаостТею, господаръ Земан 


Џиулдавскри. СОЖЕ господство MH БАдгФпронзколнхом нашнм БАдГНА пронзко- 
ан ем, WT късего сръдца нашего н вож/ж помощ, съткорнтн СЕБК ПАМЕТ, 
ШКОЖЕ н прочін господаріе еже прежде нас господеткокашК н къ за ДУШТЕ 
POAHTEAEM нашим И късЕм пракоглавннни Впокфенинм господарем молдавекнад 
Н рад! здракіа господстка мы н госпожди господства MH H Бого. даннна 
ПрККЕЗАКЕАЕННИЈА CHIHOROM и за спасен ASLIAM НАШИАА н ДААН H помилокалн 
Н поткръднан ЕСМЫ МОДЕБНИКОМ нашим, късЕм EPEWM H дПаконном Бывамуим 8 
КЪСЕХ цръкках WT Mekaro тръга Н прЕБнкают Eh того тръга, до KOAE господство 
МН ESAEM ЖИВИ, АНН да нмают WT господства ми CAOBOACTEO <Д4> 2 не POEHTH 
нам HH жаднною равот8, д ни градекоЕ, ниже MAHNCKOE, а НИ 'TPhPWECKOE, 4 нн 
мнтрополитов8, 4 нн подкодн тКгнвти, à нн жаднних ангърїн,а ни коні Hy да сЕ не 
КЕЗАВТ За WAAK, НИЖЕ КОЛИ НХ За ИНШИХ AGAT За ДАБНА4Х, H HH За AtekTHHS За пчеле 





1 Tetragramá. 
2 Omis în orig. 





HAH за EHHHO. ТакоЖДЕРЕ н къ домах Hy БЕЗ Хотки?та Hy  HHKTOXÉ да ну: 
HAAT ГАЗДОБАТН, ниже БОЛЕрНН, ниже KSQT KH, ниже CASXHTEA, ННИЖЕ ин нин; 
КТОЖЕ ESA что за азнк БДТ; A нн къ мнтрополнтекн подкодак ходнти ui 
ННЖЕ дан да HE дадвт rocnoACTRÉ мн, ниже MHTPONOANTS, ниже ДЕСКТИНЕ за 
пчан H 34 RHHHO, ННЖЕ HHHO HHUTOXE WT Аробнкиших ангърїн, понеже rocno- 
ACTES мн простихом HY, гакоже простнан HX ESCH господарте пркжде нас EHR- | 
шїн, w КљСКХ кышк пнеднних дани H ангърїн ЗАНЕЖЕ CST WHH къ раш н до 
UPRKEAX где вст престол господетк а зенан нашен, (AÂWAAAECKOH н слвжат въ, 
цръкках Божін, дьчь и нощ н 8молкют  мнлостнваго Бога w пракослаєнну 
господар? w прЕстакленниу н w ЖНЕНХ И господетквацИин semat СТЕ И Бен 
пракославнног ХрнетТанстко н WHH не нмают APSTOE ст'Ежаніе нан хитрост нан | 
квпецстко, нъ тъкмо питают CA «т еккт> да цръкок. 

Тито радї, подокает ако да HMAT W«Hu» ПОМНАФКАНТЕ н WESHpanie н 
ПОМОЩ MHAOCTHEEH WT късЕХ господарте, гакоже HAMAAH H НАРЖАЕНТЕ шт късЕХ 
господар е, что ну HSPSEHAH къ сих размирици н шт SAOEH что пострадали | 
WT AkyoA, EKE WT къску тын тъкмо НИШАН НАРЕДЕНТЕ WT CHAH ЕЛНЗНЕНШЇН 
господаре. Єгоже ради, господство мн SMHASCTHRHXOM см, нан ПАЧЕЖЕ епаеє- ' 
н'а нашего раду, н съткорихом HM съ наше нетиннін аист. ј 

ТЕМЖЕ н WHH длъжнн сёт Бога модитн къ ЦръккаХ кожїнү кечер н | 


тро и пол8дънь, по WEHUAM цръкокно/н8, W кљећком хрнетанном н w rocno- | 


детка MH и госпождн госпдетка MH ни Богодароканних HAM CHIHOEÉ но коех 
господства мн н W мирК къси ЗЕМАН Нашен. 

fl no нашнм жнкотК, кто въдет господар нашен SEMAH, AMwaAAagekoH, 
Zut БЕДЕТ WT ДКТЕН НАШИХ нан WT инного рода, ёго Милости пакн да 8тк- 
РЕДИТ CHA ЕЛАГОЛОФЛЕЦЕЛЕ НАШЕ MHAOBANIE, котора HMOT WHH WT ApEEHHHY Дьнїє 
WT Backy господари. Й нже nokScHT сл наша ВетроенТЕ разорнтн H WT дрек~ 
нЕго НХ милоканте EHELUEE и ныне EMU, таковы A4 ESAIT шт Бога непороцин 
Н Да Haat ДАТИ WTEETh на страшном СЪАНШЕ Христов. Ицилнже wu, 
WTAUH, НЕ Бркгжт 8 правнл8 екетн LPBKEAM H НЕ уткръзжт ХонетТанном 
Божїн црћкен, на KAKAOM крЕЛИНЕ ScTAES, ДА RÜAFT на HHX KAk'rEO cita, амин, 

(ТЕЖЕ кыше NHCANNOE въсе подЕръднҳон н подпиеахом каленною ръкою 
господства MH н покеЕХом наше 8 RKPHHOMS н NOUHTEHHOMS колЕрнн8, пан8 
Ижнашко ГЕнгЕ великом8 дюгофет8, запечатакти нетинном печатом НАШЕМ. 

Ине oy Мох, къ аКто хара апрнаніе КЕ. 

Т Сам господин Rt kA. 

Hw Плевандр8 воќкода «m. р.>. 

eere «пнедл». 





1 Loc rupt in orig. 
2 Partea inferioară a documentului, cu numele diacului, a fost tăiată. 
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“faima noastră şi cu ajutoru | 
-ceilalți domni care au domnit înaintea noas 


noștri şi a tuturor drepter 


iţi de Dumn 





istos Nica 1. | " 
: vein: lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 


2 ; lată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, din toată 
din ul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire, ca ў 
іта şi întru pomenirea părinţilor 
edinciosilor ráposati domni moldoveni și pentru 
nătatea domniei mele si а doamnei domniei mele şi a preaiubiţilor fii s 
! ezeu si pentru mintuirea sufletelor noastre, am dat și am milui 
întărit rugátorilor noştri, tuturor preoţilor şi diaconilor care viețuiesc 
ile din Игры Iași și trăiesc în acest tirg, pină Se domnia mea 
vom fi în viaţă, ei să aibă de la domnia mea slobozenie <să> nu пе аа 
pici o muncă, nici la cetate, nici la moară, nici la tirg, nici о i ta 
nici podvoade să nu care, nici alte angării, nici caii lor să nu se ia ~ ў 
pici Бой lor pentru alti oameni, pentru dabile, nici pentru desetină de stup 


De asemenea şi în casele lor fără voia lor să nu găzduiască pe 


sau de vin. asele lo (У 1 
nimeni, nici boier, пісі curtean, nici slujitor, nici pe altcineva, de orice neam 


ar fi; nici să nu umble în podvoadele Mitropoliei si nici dare să nu dea 
domniei mele, nici mitropolitului, nici desetină de stupi si de vin, nici altceva 
nimic din angăriile mai mărunte, fiindcă domnia mea i-am iertat precum 
i-au iertat toti domnii foşti înaintea noastră, de toate mai sus scrisele dări 
şi angării, pentru că ei sint în oraşul și la bisericile unde este scaunul dom- 
niei ţării noastre, Moldova şi slujesc în bisericile lui Dumnezeu гі și noapte 
şi roagă pe milostivul Dumnezeu pentru drept credincioşii domni, pentru 
cei ráposati si pentru cei vii, care domnesc in țara aceasta şi pentru întreaga 
crestinätate drepteredincioasă si ei nu au altă agonisită sau meșteșug sau 
negot, ci se hrănesc numai «din»? sfinta biserică. цара 

De aceea, se cuvine să aibă ei miluire și purtare de grijă Şi ajutor 
milostiv de la toti domnii, după cum au avut și drese de а toti domnii, 
pe care le-au pierdut în aceste räzmerite si in räutätile ce le-au indurat de 1а 
legi, iar din toate acelea mai au drese numai de la domnii aceştia mai apro- 
piati. Pentru care lucru, domnia mea m-am milostivit, ў mai ales pentru 
mintuirea noastră, şi le-am făcut această adevărată carte а noastră. | 

De aceea, si ei sint datori sä roage pe Dumnezeu, їп bisericile lui Dum- 
nezeu, seara și dimineaţa şi la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toţi 
creștinii şi pentru domnia mea şi doamna domniei mele şi pentru ћи dăruiți 
nouă de Dumnezeu si pentru ostenii domniei mele si pentru pacea а toată 


țara noastră. 


şi am к 
la toate biseric 


1 Tetragramă. 
2 Omis în orig. 
3 Loc rupt în orig. 
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r чан 


Таг după viaţa noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dacă 
va fi dintre copiii noștri sau din alt neam, milostivirea sa iarăși să întărească 
acestor rugători miluirea noastră pe care o au din zilele de demult, de la 
toți domnii. Таг cine se va ispiti să strice întocmirea noastră şi miluirea lor 
ce a fost din vechi si este și acum, unul ca acela să fie neiertat de Dumne- 
zeu şi să aibă a da răspuns la cumplita judecată a lui Hristos. lar dacă ei, 
părinţii, nu se vor îngriji de pravila sfintelor biserici şi nu vor deschide creşti- 
nilor bisericile lui Dumnezeu, după rînduială tuturor vremur 


ilor, să fie asupra 
lor blestemul acesta, amin. 


Toate acestea mai sus scrise le-am întărit și le-am iscălit cu propria 
mină a domniei mele $i am poruncit credinciosului şi cinstitului nostru boier, 
pan lonaşco Gheanghea mare logofăt, să pecetluiască cu pecetea noastră 
adevărată. 

Scris la Iaşi, în anul 7140 «1632» aprilie 25. 

f Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

..1 <a seris». 


Bibl. Acad., CLXXXI/51. 
Orig., hirtie (36,6 x 27,2 cm.), pecete aplicată, stricată. 


EDIȚII: Teodor Codrescu, IV, nr. 2, р. 19—21 (orig. slav cu trad.). 
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1632 (7140) aprilie 25. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Toader Jora pîrcălab jumä- 
tate din satul Burlänesti. 


7140 «1632» aprilcie> 25. 
Carte de la Alexandru Ilieg v«oie»vo 


d, intáriturá lui Todir Jora pircá- 
lab pe jumătate de sat de Burlanesti 


‚ in tinut Hotinului, ce au luat-o cu 


1 Partea inferioară a documentului, cu numele diacului, a fost tăiată. 





DEE Viti? în 
й 1 de la Lupul Talpă comis pentru jumătate de sat de Hliviţă ?, 
strimbul > de 


ținut Cern autului. 


icii iali România, Insti- 
ia de Ştiinţe Sociale şi Politice a Republicii i cus o 
ia de SES 
ам а аа, d a онша după rezumat 
i VI, p. „nr. ; c : 
1 hibánescu, Ms. Surefe, VE, > ј Е 
pu Lud nue de „scrisori pentru moşiile din, о Hotin 
DEAE ш banul Arghirie Cuza cu fraţii şi neamurile sale”). 
arătat d- 
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1632 (7140) aprilie 25. 


Ае я NEES 
Alexandru Iliaș voievod întărește lui Ciudin visternicel ş.a. S 
Ciripcăuţi, din ţinutul Soroca. 


: ievod 
i pi ispisoc sirbásc de la domnul Alexandru Шеў Mw 
din in e, SC 25, tălmăcit de polcovnic я. Ци 
intii mitropolii, prin cari s-au văzut scriind, că au venit, SCC 
ч =. pn fatul Ciudin visternicel și cu fraţii lui, Coiliciu Я І g 
i И е à ái buni, marturi şi ostași de frunte şi s-au jăluit ш 
a à PRU ER iul ei de la lancul vodă ре giumätate ду р : 
a p de Ciripcáucii *, in tinutul Sorocii, li s-au prădat жүр _ ida 
ltan cu Cantemir paga 81 cu mulțime de tătară au меп їп Та ыо 
si “саг ace parte de ocină au fost cumpărătură tatălui lor, um | pi е 
де la Ionașco, fratile lui Moschiciu biv pircălab, nius SN у m Sé : 
cu cari bani acel Ionașcu $-au răscumpărat un ficior : rees SS SC 
cească. Таг după aceia, асе parte de ocină о au fost EE Ge SE 
postelnic, în zilile lui Costandin vodă. 51 apoi Ciudin vis EES Se 
lui mai sus numiţi au umblat și iar au răscumpărat ace să EEN 
de ocină de la giupiniasa lui Chiriţă postelnic şi de la pr e | 
şi Petrachi, şi au dat un calu bun și o зара 1 un bou și . 


1 Greşit, pentru „schimbul“. 
2 Greşit, pentru „Hliniţa“. гая 
з tn loc de ,Debrit* sau „Debrici“. 
4 Greșit, pentru ,Ciripcáuti*. 


51 domnii-sa, 


incredintindu-se după mărturisire а {а oameni buni, 
întăreşti lui Ciudin vi 


stiernicel 31 fraţilor lui, ca să le fii driaptă ocină, în veci. 


Arh. St. Iaşi, Condica К, nr. 373, р. 181—182. 
Rezumat din 1808. 
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1632 (7140) aprilie 28, Iaşi. 


Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii Bisericani a treia parte 
din satul Fefinghegti, ce se numeşte Rüzimegti, ţinutul Рита, cu 
vad de moară şi cu vii, dăruită de Istratie logofăt. 


Т Hw Яледандр= Илпаш EOEROAG, Божіею AMHAOCTIEN, господаръ Seman 
Mwaaagckon. СОЖЕ господстко Мн Дали H потеръднан ёсНы наша скКтад Moat, 
‘Монастир HKE наензет ck Бесереканни, ндеке ест Храм Баагокеџенте Богородице 
HX прака W'THHHS н кУпежнно, WT нелнсок за EHKSNAENTE, что нама wr Moyen 
Шогилаа коёкода, трета4 част WT село Фецичгіецін, что co ныне НАЗИВАЕТ PASH- 
НЕЦИИ, $ колост Пбтнок, что ter на грьло Пётною и съ Брвд 34 МАННН н съ 
кнноград?, част нижчаа, ЕЖЕ Аръжал Карамиз, что кило кёпнл Истратте дигофет 
уг Драшко и шт сестра ёго, Цонца, сыноке Карамиз, EHSuH Hënn AitekSa н 
ГНЖЕ мт Бълош н wr сестра ёго, Иродїа н wr Mapia нт Брат их, Костан- 
"HH И ит Бласіе и ит А8митрашко и шт Хърта, сынове Нистор и сыноке As- 
ou, кнёци Карамиз н Пътръшкан и wr сестра его, (Йарїл\, сыноке Мърїєн, дъ- 
їн Карамиз н тиже wr Симона н WT Дамаскинна нут Марта, Abia Spesa, 
НЖЕ Ен ци Нарамиз н ит ASAHTQS, EHSK Speta н шт Гангорк н wr (ренім 

WT Костаки, смноке Џврџн н wr Hakuna, Аъши PEKA, KACE кнвци H npkw- 
ци Џ8рџн Днесква, За ARA сто Тадери о сребренних. Й потом, Истратте логофет 
Н ДАА Н NOMHAOEAA TOA ЕНШЕ писаннаа секта MOHACTHP сь тод штнинв. 

Тка раді, како Аа ECT H WT господства ми сектћи дашнастир Бесерека- 
IM таа третаа част WT CEAO Фацингеши, что см ныхк HABET Ръзбнмеции, съ 
SA, За MAHNH H съ виноград, прака W'THHMS н МилокаНТЕ H Bou И поткръжденние, 
a КЪСЕМ доходом, неторбшенном николнже на кЕки. Тъкмо да БЋДЕТ ДАЋЖНИ 
WTUH AHHYH WT тод ПРЕД реченна свтад MOH4CTHp да NOMEHHT на него къ 


| 









како Ck 
TEM ін н да имат съткорнтн EMS памёт WT год AO Год, 
ў ник LOK 
| o wEHu4ae СЕКТЕН Монастир. 


| T T ті сі Е поткръж- 
т : T н tro къехоцит разорнтї спа наш 
кто W ПЛЕДАЕНИЦ, Ge 
a gong MHAORANIE, да раекиткт ёго THER Божін Н да БЪДЕТ НЕПрОШ 
дайе н го А 


er БЪСЕХ скктну иже Бог 8годишк. 
Протож! и ин да см HE Sauer: 
Oy Ме, лето харм апрнаіе KH. 

+ Сам госпдинъ вела. 

Hw Яландо$ воевода «m. р.>. 
+ Кретк Дамиан <писал>. 


1 1 1 n al țării 
T Io Alexandru lliias voievod, din mila lui "EN = жк. 
1 întărit sfintei noastr а 
і і m dat si am întărit sim t - 
ei. Iată domnia mea a nu 
i. se numeste Beserecanii, unde este hramul EDR га ds 
de миша dreapta lor ociná $i cumpáráturá, din ispisocu о, 
it rá pe SES l-a avut de la Moisi Moghila voievod, а пе ЗА duce 
та: ăzimestii, în ţinutul Putna, са 
inghiești e numeşte Răzimeştii, t i 
Fetinghiesti, care acum 5 à | QUE 
pe girla Putnei si cu vad de mori şi cu vii, partea de jos, pe care $e SCH 
ă i ă o şi dela sora lui, 
i tratie logofăt de la Durașc | 
Caramiz, ce a cumpărat 15 : 
i Gi 1 1 а Băloș şi de 
fiii lui Caramiz, nepoţii lui Giurgea Liescul și de с ү d ја к 
па şi г, Costantin şi 
i іа și Măriia și de la fratele lor, 
la sora lui, Irodia si de la нца 
ă iii lui ucoci 
Vlasie si de la Dumitrașco si de la На а, Пи lui Nistor şi fiii Iu îi 
i . . .. ... да 1 пса 
nepoţii lui Caramiz și Pătrășcan și de la sora lui, Mariia, fiii Marie й | 
i . " . . 81 е а 
lui Caramiz si de asemenea de la Simziana și de la Паша 5 SR 
ii 1 ii lui Caramiz я de la Dumitru, nepotul lui 
Marta, fiica lui Ursul, tot nepoţii lui 5 СОЕ не. 
Ursul și де la Gligorcea şi де la Eremia şi de la Costachi, іці lui gea з 
| toti ii 81 stră tii lui Giurgea Liescul, pentru 
de la Ileana, fiica Rujei, toti nepoţii я strănepoţii DEE 
ă 1 ă at şi a 
două sute taleri de argint. Таг după aceea, Istratie logofăt a 8 
acea mai sus scrisă sfintá mănăstire cu acea ooma, CPEE ET, 
Pentru aceea, să Не şi de la domnia mea sfintei mánástiri Безе 1 
, y ER 
1 1 äzimestil 
acea a treia parte din satul Fetinghesti, care acumse numeşte E гб 
Ак a RETE ET Сы 55 
cu vad de mori si cu vii, dreaptă ocină și miluire şi uric şi întărire, е 
1 i să fi i şi părinţii monahi 
venitul, neclintit niciodată in veci. Numai să fie datori şi pärinf 
| ăstire să ască pe el la dumnezeescul 
de la acea înainte zisă sfintă mănăstire să-l pomene р d 
1 1 1 їп 
jertfelnie si să aibă a-i face pomenire din an în an, cum se cuvine, 


obiceiul sfintei mănăstiri. 
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Pentru aceea, care din rudele lui аг voi să strice această întărire а поа- 
stră я bună miluire a lui, să-l sfárime minia lui Dumnezeu şi вё ће neiertat 
de toţi sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu. 

Pentru aceea si altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7140 «1632» aprilie 28. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

t Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XV/11. 
Orig., hirtie (30 x 21,5 cm.), pecete timbrată. 
Cu o trad. din 1820 mai 10, де Топ Stamate pitar. 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, У, р. 222—224 (trad. editorului). 


1632 (7140) aprilie 28, Iași. 


Alexandru Ша; voievod imputerniceste pe călugării de la тапа- 


stirea Neamţ să-și apere hotarul пити muntele Neamţul si poienile 
de pe apa Bistriţei. 


T Hw Илевандр8 Илнаш коевода, кожћо Мнләстїю, господарь Земан Молдав- 
кон. Dat-am cartea domniei méle rugátoriului nostru egumenului și a tot săbo- 
"ul de la sveataa mănăstire de la Neamţu spre-acea ca să hie tari şi puternici 
ш cartea domniei mele a tinea şi apăra hotarul svintei mănăstiri, ce «se»! 
hiiamă muntele Neamţului și poenile pre apa Bistretei, şi pre de сега parte 
le Bistriţa si pre dincoace, citu-i hotarul svintei mănăstiri pe de cătră Săcul 
i ре de cătră Rişca, să n-aibá nime nici o treabă cu acéle hotare, nici să 
inédze Шаге în munte, nici peste рге apă, nici să cosască fin în poeni, 
ără de ştirea egumenului și a săborului. 

lar pre cine vor afla vinind sau cosind sau cu oile inblind pren munte, 
ugătorii noștri călugării să hie volnici a-i prinde şi a-i certa şi a-i scoate 
len hotarul svintei mănăstiri, cum а fost obicériul de veac. Si să aibă a le 
aa oi din turme care le vor găsi înblind pre hotarul svintei mănăstiri, pen- 





1 Omis în orig. 


căci au arătat şi dir г с , 
xm alti domni ce au fost mai denainte vréme. 


pre cine vor gási in 
menul şi călugări t i 
nime să nu cutédze a ținea sau a opri pres 


SUHHHTE. 





ése înaintea domniei méle, ce-au avut pre acéle hotare 


Iar pircálabi să nu aibă a-i învălui pentru ce vor certa sau s lua а 
blind pre locul lor, се să ће în paci, numai să aibă egu- 
reabă cu locul svintei mănăstiri ce mai sus scriem. D 
te cartea domnii méle. Инак не 


X Ме, къ a&To харм апрнаје КН. 
+ Сам господинъ кЕЛКА. 
Hw Ялевандр коод «m. р.>. 
Енрўмк «пнеал». 
Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXXXI/17. 


Orig., hirtie (30,5 x 19,2 cm.), pecete aplicatá. 
Cu o copie, ibidem, Ms. nr. 571, f. 10. 


EDIȚII: Creţulescu, Hrisoave Меат} și Secu, р. 56—57 (orig.). 
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1632 (7140) aprilie 29, Iași. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte mănăstirii Agapia satul Childegti, 
pe Moldova, fost domnesc, ascultător de ocolul tirgului Roman şi 
dăruit mănăstirii de Petru voievod. 


$ Hw Илекдандръ Hau воевода, БОЖТЕЮ MHAOCTŸER, господаръ Земан 
Фмадакскон. СОЖЕ господстко Ми Дали н ПОТЕрЪАТАН если длолевници НАШИМ, 
ITSMEHHOM и E'kCEAIS. сьБор WT сектаа монастир зокем а Ягапіа, HAEKE ест храм 
евжтаго  архаангела @нҳанла н ГаврТила н прочїн Беспаћтних сна, АННО ам на 
ник Кнадешти, на ДЛолдокк, что тот село Било прак нашь господарско, присабшно 
къ WKOA тръг Романском8, которти село Дал H MHAORAA скКтон Монастир WT 
самаго поконннаго Петра коєкода, съ келнкоа KA'ETEAAMH. 

Ино молебници наши калёгерн БЕЖЕ наман н ТЕЖЕО СЪ Маноле стар ЕНЕ 
пръкълав раду сего село, понеже BHA дал бремја EOEROAA Млнолек ЕНЕ ПЪРКЪЛАЕ. 

Ино npimenSauit нкколикаа ВРЕМЕ до ДЕНИ радбла ROEROAÏ, Дондеже npTHAourk 
къси грмонахи шт скЕтаа монастир Пгапја Н принеснан скон Брик н HCHHCWK WT 
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«Етопочнкшаго Петра коёкода, за даанје н мнасканіе. Ино съднан CA WHH ТОГДА 
све зостали молевници нашн каабгерн на Й <ан>оле пъркълдв8а, како да кт 
от прЕД реченног CEAO пакиже скктКн монастир franta. 

Тка РААТ, како да ест и WT господства Ми скЕтЕн монастир тот село, 
| НАЕ Енадецін, на Моддокк, права w'THHHS H Зрик и потЕр'ьжденіе, сь къс®Ел\ 
'HXOAWM, НЕПОКОЛЖЕНААВ николиже на вккн. И нн да см не Змишает. 

5 Йе, акто хЗра апрнаіе КӨ. 

+ Сам господинћ казал. 

Hw ИлеВандр8 кокода «m. р.». 

ү Крет® «писал». 


t Io Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 
oldovei. lată domnia mea am dat si am întărit rugătorilor noştri, egume- 
lui $i întregului sobor de la sfinta mănăstire numită Agapia, unde este 
amul sfinţilor arhangheli Mihail şi Gavril şi a celorlalte puteri fără trup, 
sat, anume Childeștii, pe Moldova, care sat a fost al nostru drept dom- 
sc, ascultător de ocolul tirgului Roman, care sat a fost dat şi miluit sfintei 
inástiri de însuși răposatul Petru voievod, cu mare blestem. 

Deci rugătorii noştri călugări încă au avut piră cu Manole bătrinul 
st pircălab pentru acest sat, pentru că l-a dat Eremia voievod lui Manole 
st pircálab. 

Deci a trecut oarecare vreme pină în zilele lui Radul voievod, pînă 
id au venit toti ieromonahii de la sfinta mănăstire Agapia şi au adus uricul 
ispisocul lor de danie și miluire de la sfintráposatul Petru voievod. Deci 
u judecat ei atunci si tot au rămas rugătorii noştri călugări pe Manole 
călab, ca să fie acel înainte spus sat iarăşi al sfintei mănăstiri 
apia. 

Pentru aceea, să fie şi de la domnia mea sfintei mănăstiri acel sat, 
ame Childeștii, pe Moldova, dreaptă ocină si uric şi întărire, cu tot venitul, 
lintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 


La Тад, anul 7140 «1632» aprilie 29. 
f Însuși domnul a spus. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Agapia, XIV /10. 
Orig., hirtie (30,3 x 19,8 ст.), pecete timbratá. 
Cu o trad. din 1835 martie 28, de Chiriac ieromonahul. 
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1632 (7140) aprilie 29, Iași. 


Alexandru Ша; voievod întărește lui Іопаўсо Prájescul din Stolni- 
ceni robii săi țigani. 


+ Hw ИлеДандрз Илныш кукода, вожїю MHAOCTIIO, господарь pati 
ою. СОЖЕ господства Мы дали н поткръднан ECABI CASSH господ, i 
рев ква WT Столничкин, ёго праких холопи цигани что WH нааа[н 
igiena T Spuk за A'KAHHHS и 84 купежно и поткьъждейе WT Плевандрв 
Se pues а пена ковкоди и шт брнаја Могнаа вода H WT PAASA ECEEWAH 
эку ина ы тын н старих гоеподаръ, на amk на Цим8рк pae ќа а 
н съ дЕти их Питнка н ASMHTPS H Васил" н Николаю и Цана н de за us 
шко циган, сънъ Цим8рн, съ жина sro,fInntetia н AETH ну, 
а ies ` : pes puo съ жина cH, Тофана, Ahya Kee? сь boy bs 
Гакрна и Tpurocit н Калфа циган съ жена его н съ АКти e i Ape 
Роман и Роданда н тиже СОдоктиа, сестра ien ы to жыр ти 
н бЭнака циган съ жена его, ФШљрћа и сь AETH НХ > : ў 
Катрина н ПънтЖ циган, врат бЭнака, съ жена H съ AETH HY, 
ара асы Hen съ жена Ero, ТУдоста н АКТИ HY, ideni va 
н Генка н Мърунка н...! н Тоадер Хачко циган сь жена ёго, аста 
3 


их es... . 
Ино TEM раді КНАЖЕШЕ г осподе TES Mhl ЕГО правих привнате н пет кръжденте 
3 > 


ютЕръ- 
WT толнц господаўы кише писани, господство AN ЕЖЕ дДадихом ~ п : e 
АНХ М, сим листом нашим, CASSE нашим ЕНШЕ NHCAHWMS, Имнашко Пръж ; 

3 ү 
шко да кт EMS и WT господства Мы Данте H поткръждени на къен сну CROFT 
правих цихални. Ин да см НЕ ЗАНШАЕТ ВИКФАНЖЕ на REKH. 

Пие $ Ме, къ лъто харм МЕСЕЦА апрнаіе ке. 

+ Сам господинъ ЕЕАЖА. 

ү Гингк ква догофет Sun н некдаҳ ст. po. 

«pBo»?pcakuga»? «писал». 


1 Loc alb în orig. р 
2 Documentul este tăiat în partea de jos. 
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f Io Alexandru Пйаз voievod 


| : din mila lui ра 
Moldovei. Iată domnia lue , Dumnezeu, domn ај țării 


$1 am întărit slugii domniei mele, Ionașco 


, fratele lui Onaca, cu femeia Я cu copiii lor, Маса 
Agafiia 


copiii lor .,.1, с 


Deci, pentru aceea, văzind d 


2 
, 


Scris > Iași, în anul 7140 <1632> luna aprilie 29 
T Însuşi domnul a poruncit, | 


T Ghinaghea mare logofát a învăţat si a iscălit «m р.» 
«t Boxr<leanul> Zen scris». id 


Arh. St. Iaşi, CDXXVII/53, 


Orig., hirtie (30,3 x 20,5 ст.), pecete timbratà, 
O trad la Bibl. Acad., МСІ ХХІ. 


ААА 


1 Loc alb în orig. 
Documentul este tăiat în partea de jos 
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1632 (7140) aprilie 29, Iași. 


Marii boieri mărturisesc că nepoţii si strănepoții lui Dimitrie şi ai 
Vasiledi au vîndut lui Gheorghe Roşca vistiernic ocina lor din satul 
Hlăpeşti, pe Prut, ţinutul Lăpușna, cu loc de moară, de finat şi 


шта de peste. 


+ Се оуво мъ, Ганг® келикїн логофет и 8пвА келикти дворник Долнкн 
Земан н Е8жкъ великТи дкорник Горнки Земли и Юрашко Башотъ гетман и 
пръкълав Свчакскон н Й8п8л ЕНЕШЕН келикти дворник н Шолдан BEA столник H 
Пътрашво Башотъ логофт и А8мнтр8 Буш третїн догофет н Тома кик 
NOCTEAHHK H lwoaakn кнеткрник н (Sn8A Прћжесквл EHE ПОСТЕЛНИК Н Жора дкорник 
глотнки и Рътъмпан дворник и Двмитрашко Гевка дкорник H ФШирћвцћ дкорник 
н Тънаее дкорннк H Їонъшквцъ Р8с8л Дворник глотнЕН н MHOSH БФАКРН 
н воини пркднти WT Дкор гоеподинъ наш милост. Иншём н CR'KAHTEACTESHM 
еъ CHA листом нашим како придошк, прид нами, Бнака, Ahipa TYewprte, 
внука Гаврна н Сорн н ЙИнтнамію н пакиже пръкоколКнцо ик, Инек8а, съ Брат 
ro, Стратва н сестра tro, Жианка н Йница н Bhada н Циганка, съмове Гакрил, 
внаци Tuwprie н Интимиювн н Сори н тиже пръкоколЕнцо их, Фръснна, дочка 
Сорн, кн ка ГимргТЕ n Гаврнловн н Интнмиюви [н Сори] и тиже пръво HY KOAKHUH 
Пъраска превткеа, дочка ЯнтимТю, кнвка Гишргеви и Гаврилови н Сорн н пакнже 
пакменици нх, Павел н PScsa н Баркарн н Щефънїе, съноке Д8митрв Б88ъ H 
пакиже l'iwprYe, eamh Тодосїн н Гангорїе, chinh Ингелини н Фрева, eu Дартнци, 
кљен EHSuu и nptwnSun Д8митровн и RACHAKH, по HX доброг КОЛЖ, неким НЕПОНФЖДЕННИ, 
анн присилокани и продали ну правда WTHHHS Н A'kAHHHS, WT ИХ правін прикнаТик, 
четврътаа част WT село ЖХаљпеши, на ркцк Пратк, что 8 волост Дъпвшнен, съ 
место за MAEHH н сь грълом ривнон и съ сКножатми н съ вее приход. Тот 
продакал Брат нашем8, Гнургіе Рошка кнет'®рннк, PAAY пет дескт талер сревръних. 

Ино ми, EHA'kkUH Hy доброг колко TOKMEK н непаъно заплат8, WT пред 
нами, 4 мя съткорихом8 WT нас Брат наш ЕНШ писанном8, ГишргТЕ Решка киеткриик, 
«а рћкописанте на тод ЧЕТВЕрТАА част WT село ХАЋПЕШИ, JAH БЕЗ ПОЛОЕНН8 село 
что ест ХЪЕНМКОЕН, шко ДА съткорит соби и наркдёніе шт господинћ наш MH- 


дости. 
45 


И нан кера кєлї, приложнхом нашн печат? н pakay подписани, да CA 
знает. 

Пие 8. Ме, къ ^to харм апрнате КӨ. 

T Пнеак аз, Фочк Врнкар. 

Яз Гангк ка Абгофет m. р. 

Й8п$А kta верник «m. р.». 

fs Кунашко Кзжеж вел дкорник m. р. 

Из (Ї8п$л БИК вел дворник н пръкълав Хотннекїн «m. р.>. 

Пътрашко Bauer дигофет «m. ро. 

Авмитрв БиКвш awrodtr «m. po. 

Ионашко Рътол<пан>? дворник «m. р.». 

Имнашко Раева пнедл «m. р.». 

йз Т'ьнасіе дворник Hekaa «m. р.>. 

Яз Дёмитрашко Гевка дворник «m. р.». 


T Adică noi, Ghianghea mare logofăt si Lupul mare vornic de Tara 
de Jos si Cujbă mare vornic de Tara de Sus si Iuragco Bașotă hatman si pir- 
călab de Suceava si Lupul fost mare vornic si Soldan mare stolnic şi Pätrasco 
Basotá logofăt si Dumitru Buhus logofăt al treilea si Toma fost postelnic și 
Iordachi vistiernic și Lupul Prăjescul fost postelnic și Jora vornic de gloată 
я Rătămpan vornic si Dumitrașco Gheuca vornic şi Miráutá vornic şi Tănase 
vornic $i Ionáscut& Rusul vornic de gloată si multi boieri şi oșteni de frunte de 
la curtea milostivirii noastre domnul. Scriem Я mărturisim cu această carte 
a noastră cum au venit, înaintea noastră, Bilca, fiica lui Ghiorghie, nepoata 
lui Gavril şi a Sorei și a Antimiei și iarăși vărul lor, Piscul, cu fratele lui, 
Stratul şi sora lui, Jiianca, şi Апија si Bälaia si Țiganca, fiii lui Gavril, nepoții 
lui Gheorghie şi ai Antimiei și ai боге! $1 de asemenea vara lor, Frăsina, fiica 
Sorei, nepoata lui Ghiorghie si a lui Gavril si a Antimiei [și a Sorei] și de 
asemenea vara lor, Părasca preoteasa, fiica Antimiei, nepoata lui Ghiorghie 
ji a lui Gavril si а Sorei si iarăşi rudele lor, Pavel și Rusul şi Varvara și Ştetă- 
ша, fiii lui Dumitru Buză și iarăși Ghiorghie, fiul Todosiei și Gligorie, fiul 
Anghelinei și Ursul, fiul Mariitei, toti nepoţii Я stránepotii lui Dumitru şi a 
Vasilcăi, de bunăvoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti și au vîndut dreapta 
or ocină și dedină, din dreptele lor privilegii, a patra parte din satul Hlápesti, 
e riul Prut, ce este în ţinutul Lăpuşnei, cu loc de mori şi cu girlă cu pește 
i cu fineţe si cu tot venitul. Aceea au vindut-o fratelui nostru, Ghiorghie 
Roşca vistiernic, pentru cincizeci taleri de argint. 





1 Loc rupt în orig. 





d tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină, dinaintea 


1 1 1 is, Ghiorghie Roşca 
i de la noi fratelui nostru mai sus scris, 
rar ti ш În tru acea a patra parte din satul Hlápesti, 


:tiernic, această scrisoare pen | parte d к 
каліне de sat ce este а lui Hăbiac, са să-şi facă 81 drese de la milos- 


tivirea «sa» 1 domnul nostru. Ж 
. бі pentru mai mare credinţă, 
ні де la laşi, în anul 7140 «1632» aprilie 29. 
f Am scris eu, Focea uricar. 
Eu Ghianghea mare logofát m.p. 
Lupul mare ша GE Se 
со Cujbă mare у р. 
Е: Soe fost же vornic si pircälab de Hotin «m.p.». 
Pätrasco Bagotá logofăt «m.p.». 
Dumitru Buhus logofát «m.p.». 
Топазсо Rátom«pan»? vornic «m.p.». 
Ionagco Rusul am seris «m.p.». 
Eu Tánasie vornic am iscálit m.p. 
Eu Dumitrașco Gheuca vornic «m.p.». 


Deci noi, vázin 


am pus pecetile noastre ў am iscálit, să 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CIII/12. 

Orig., hirtie (31,7 x 20,2 cm.), sase peceti aplicate. 
Pe foaia a doua, inceputul aceluiasi document. 

Cu o trad. din sec. al XIX-lea. 
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1632 (7140) aprilie 29, Iasi. 


Dumitru Stavár vornic de gloată ș.a. mărturisesc са T udora, fiica 
lui Gavril fost staroste si rudele ei au vîndut ocina lor din satul Văcă- 
тези, lingă Siret, lui Căzacu cämäras. 


Съ saw ми, Рът пан, ASMHTOS Стакър A&wpHHK глотнїн и НЕнюл ЕНЕ 
AEWpHHK н Енаке Кара армаш н Кърсте 8рикарюл H Кистантинъ Been ATiak8 H 
Кирћака днак 8 н Йпустол дик“, scriemü şi márturisim eu această аи 
а noastră că au venit înnainte noastră Tudora, fata lui Gavril ce au fostă 


1 Omis în orig. 
2 Loc rupt in orig. 


$ — Documente с. 1916 47 


staroste şi nepoţii ei, Varticu Я sora lui, Gaftona, ficiorii lui Burnar diiacu 
Я a Medelenii, asijdere fata lui Gavril ce-au fost staroste, toti nepoţii şi 
strănepoţii giupinesái Dăncioae și a Cirstei lui Burlă, de a lor bunávoe, de 
nime nevoiţi, nici asupriti şi au vindut a lor draptá осепа $i mosie, din drese 
се au avut strămoșii lor si din ispisocü de pirá ce au avut тоаза lor, giupt- 
neasa Dencioae si Cirste Burlă de la Aronü vodă, o apărătură in hotarul 
satului Văcăreștilor, de сага Siretiu, cu locuri de prisăci si cu finate si cu 
pădure si cu tot venitul, cit să va alege parte lor, ce iaste în ţinutul Putnii. 
Асеіа au vindut-o priiatenului nostru Cázacului cămăraşului drept doi boi 
81 doi vaci. Si ne-au plátit deplin. Si au dat întru minile dumisale şi ispisocul 
cel de pirá се au ауцій de la Агопй vodă. 

Deci noi încă am făcut această mărturie a noastră, să hie de credinţe 
dumisale Cäzacului cämärasului pină își va face si dresă domnești. 

Şi pentru credința пе-агай pus pecefile și am iscălit, ca să să stie. 

Пне 8 Ше, лето х8раі април Кб. 

Д8антрѕ дворник. 

Кчетанднн днгак& искал. 

Ненюл дворникъ. 

Енаке Кара армаш. 

Ипфетоа ANER некад. 

«Hoerk»! Sons ap искал. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, 1. 26. 
Copie. 
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1632 (7140) aprilie 29, Iaşi. 


Schiauca si Мапа, nepoatele lui Sion, vind a șasea parte din satul 
Cosesti, pe Racova, lui Ionașco Cogescu. 


+ Се 8ко ми, IlIkfawka н сестра ен, «Марта, д'ьціи Глигор, Енўци Сиун, 
ШЕ H CRRAUTEACTESEM съ CHM нашим запис како MH, По нашем доврон ROAR, 
КИМ непонзждени, а ни присилоканн н продалн вемно НАШЕМ правда WTHHNS н 





1 Omis în copie. 





и кнкёпаеніе, Bhek част WThu наш, Гангор, шестаа част WT BEC село 
= Ракокк. Таа продали есми Su, нашем Јунашко Кошесква, За три 
К, за злоци ерекринју, WT полк и WT abe н WT царина н WT BEC 
гаран продали есми wT пред Имнашко Йврам EHE дкорник н Гаврил Инрка 
di gi pâna шетрар н Болдокич дїк и Селеќкестр WT Гънарн H 48 
AE 

нкар. 
ai каје GE како да ест EMS прака WTHHHS H АК ANHHS тоа шестаа част WT 

Кошецн, HA н чадом их. И да съткорнт сови H нарЖдЕНТЕ господрркских. | 
E H idi poi кКро, MH BACHY TOM ЕНШЕ писани постакнхом наш печатТ H 


тко подписаніе, да CA Знает. Е 
; Пне 8 Ме, къ Akte хзра апрнаТЕ кө, къ дом Баснліе стрелар. 


Гакрна Фирка «m. р.>. 
Hwn ouk 8рнкар сам nuc. 
Яз Болдович «m. р.>. 
Hwuauro шетрар «m. р.>. 


+ Adecă noi, Schiaoca si sora ei, Marta, fiicele lui Gligor, nepoatele 
lui Sion, scriem şi mărturisim cu acest zapis al nostru precum noi, de bună- 
voia noastră, nesilite de nimeni, nici asuprite am vindut a EE dreaptă 
ocină si dediná si cumpărătură, toată partea tatălui nostru Gligor, a şasea 
parte din tot satul Coșeşti, pe Racova. Aceea am vindut-o Laine, пога 
Ionașco Cosescul, pentru treizeci şi cinci zloți de argint, din оар şi din pădure 
şi din țarină si din tot venitul. Aceea am vindut-o dinaintea lut 1944500 Avram 
fost vornic si Gavril Mirca vornic si Chicos setrar si Boldovici diac si Sele- 
vestru din Gánesti şi Косеа uricar. | 

Pentru aceea, să-i fie dreaptă ocină și dedină acea а şasea parte din 
satul Coșești lui şi copiilor lui. 51 să-și facă şi drese domnești. | 

Si pentru mai mare credinţă, noi toti aici mai sus scriși am pus pecetile 
noastre si semnăturile, să se ştie. 

Scris la Iaşi, în anul 7140 <1632> aprilie 29, în casa lui Vasilie strelar. 

Gavril Mirca «m.p.». 

Ion Focea uricar insugi a scris. 

Eu Boldovici «m. p.». 

Іопаѕсо setrar «m.p.». 


Bibl. Acad., MDLXXV/6. 
Orig., hirtie (33 x 20,5 cm.), o pecete aplicată. 
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1632 (7140) аргШе 30, Таз. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Secul satele Săbăoani 
şi Berindeesti, ținutul Roman, foste domneşti, ascultătoare de ocolul 
tirgului Roman. 


T Hw Плйандръ Илнаш вовкода, Божію /їн4остї Юю, господаръ Земли 
Мърддакскон. СОЖЕ господетко ми ДААН Н понокнан и поткръднлн ECMH MoAb- 
SHHKOM HALIHM, калвгером WT сЕ тад Монастир Сък8л, ндеже ест Храм чистнаго 
1 славннаго пророка н прЕдитнча креститвћ Хрнстока, lwauua н чнетнаго его 
ЈСКкнокенте, на H'KKHy  CEAORE Угарски, HMÉHEM Сєкоганїкн н Бериндеви, что 8 
холост Романеком$, что TEY npkA РЕЧЕННИХ СЕЛОКЕ кила наших пракн господарскну 
+ прнедвшнни къ WKOA тръг Романскон, шт нарк AEHYE и неписоки что наман WT 
Зремћа кокода и мт Радва воевода Н wT Шоўсн ROFROAA, S4 AMHAOEAMYE H за 
КРЕПЛЕНТЕ. 

Hh WEAUH н господство мн 8инлостнкиХ см H дадохом H по MHAOBAXO M 
ако да ECT H WT господстка МН сЕКТЕН Монастир кише пнеанна TEY ДЕК село. 


ё, прака WTHHHS н AĄBAHHHS и 8рик H поткръждени, съ къскм доходом. И нн 
4 CA НЕ 8мишают. 


Ov Ше, akro хра апрнате Л. 
T Сам господинъ казал. 

Hw Илеандр8 ковкода «m. р.>. 
+ Кретк Aamin <пнсал >. 


T Io Alexandru Iliiaş voievod, ат mila lui Dumnezeu, demn al ţări 
Moldovei. Iată domnia mea am dat Я am înnoit şi am întărit rugătorilor 
oştri, călugărilor de la sfinta mănăstire Săcul, unde este hramul cinstitului 
| slăvitului prooroc și înainte mergător, botezător al lui Hristos, Ioan si a 
institei lui tăieri, niște sate ungurești, anume Seboianii si Berindeeştii, се 
int în ținutul Romanului, care acele înainte spuse sate au fost ale noastre 
repte domneşti si ascultătoare de ocolul tirgului Roman, din drese 81 ispi- 


ace de miluire si întărire ce au avut de la Eremiia voievod şi de la Radul 
olevod si de Ја Moisi voievod. 


) 





Deci şi domnia mea m-am milostivit şi am dat şi am a га и: 
i de la domnia mea sfintei mănăstiri mai sus scrisă acele px за. pes Е | 
ocină și dedină și uric şi întărire, cu tot venitul. Și altul să nu se К 

La laşi, anul 7140 «1632» aprilie 30. 

+ Însuși domnul a spus. 

lo Alexandru voievod <ш.р.>. 

+ Cirstea Damian «a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXLII/20. 

i timbrată. 
Orig., hirtie (31,1 X 19,8 cm.), pecete Е | | 
(а trad. din 1804 iunie 30, de polcovnicul Pavel Debrici de Іа Mitropolie. 
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1632 (7140) aprilie 30, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Secul satele Rusciori 
si Jidesti, din ţinutul Neamţ, cu loc de mori şi de helestee, dăruite 
de răposatul Dámian si јиріпеаѕа lui, Nastasia. 


+ Hw flathauapw Hataw вогкода, БОЖИЮ мнлостТею, господарь Земан Mwa- 
даскон. СОЖЕ господство MH Благопронзеслну, HAUITHM Благи NPOHBEOAEHŸEM, WT 
късна наша д8шва н шт Бога помощта, господство Ми дадохом н поткръ- 
AHXOM MOAEEHHKO/M НАШНМ, ÉTSMEHS Н КЪСЕМ8 съворв WT секта монастир Съква, 
НДЕЖЕ ест Храм чнетнаго н слакннаго пророка прЕднтича H Kf'ecTHTÉEAR господи- 
wk, Îwanna и чнетнаго Веккновенте, НХ пракїн W'THHHH и дКднини, WT их практи 
я питомТи нарКдеЕНТЕ что WHH имади WT нини прЕ днних господарих н WT Cama- 
го господства MH, селове на HME Рѕшчорїн и ЖНДЕШТН, что $ колост Ннаецско- 
MS, съ мЕсто за малини и За стакн, что ТЕХ кише писанних CEAOBE даваш® HY 
покоинник Aan и кнкгинк его, НастасПа, къ ЗАДУШЕ их и родителен HY. 

TEM раду, да ест им H WT господства мн прака WTHHHH H AKAHHHH, съ 
E'BCEA доходом, непорўшенне пиколнже на к®кн. И ин да CA НЕ SAHWAT. 


5 Ме акт хзраі априліе А. 
+ Сам господинъ казал. 


T Hw Ялебандрб кобкода «m. р.>. 
+ Крстк Дамјан «писал». 
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+ Io Alexandru Ilias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoință, din tot 
sufletul nostru 81 cu ajutor de la Dumnezeu, domnia mea am dat şi am întă- 
rit rugătorilor noștri, egumenului şi la tot soborul de la sfinta mănăstire 
Săcul, unde este hramul cinstitului si slávitului prooroc, înainte mergător 
şi botezător al domnului, loan și a cinstitei lui tăieri, dreptele lor ocini şi 
dedine, din dreptele şi propriile lor drese, ce au avut ei de la alti domni de 
înainte si de la însăşi domnia mea, satele anume Rusciorii şi Jidestii, ce sint 
în ţinutul Neamţ, cu loc de mori şi de iazuri, care acele mai sus scrise sate 
le-au dat răposatul Dămian și cneaghina lui, Nastasia, pentru pomenirea 
lor și a părinţilor lor. 

Pentru aceea, să le fie Я de la domnia mea drepte ост! si dedine, cu tot 
venitul, neclintit niciodatá in veci. Și altul să nu se amestece. 

La Iași, anul 7140 «1632; aprilie 30. 

T Însuşi domnul a spus. 

То Alexandru voievod «m.p.». 

ў Cirstea Damiian «a scris). 


Arh. St. Вис., M-rea Neamţ, 111/14. 
Orig., hirtie (31,3 x 20,4 cm.), pecete timbrată. 


Cu o trad. din 1843 iulie 4, de Hrisanth ieromonah, о copie slavă şi o traducere 
recentă, 
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632 (7140) aprilie 30, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Secul satul Vinători, 


ținutul Neamţ, din sus de Tirgu Neamţ, cu mori în apa Neamţului 
şi cu povarne. 


+ Iw Плебандрв Наташ БОКОоДА, БОЖИЮ MHAOCTTER, господари Земли Mwa- 
4ECKOH, СОЖЕ господство мн SAATONPOHSEOAHX нашим Благи пронзволентеи H 
дока H NOTEPRAHXOM MOAEGNHKOM НАШИ, EPS MENS. н R'ACEMS сккор WT скКтад 


) 





знкде IIa Съква, ИДЕЖЕ ECT Храм чнетнаго и славннаго пророка H прЕ- 
и с tak Христова, lwnuaa н чнетнаго его 8СККНОКЕННТЕ, HX пракою 
мах. иН WT Hy прака[каўге Sous, что HMEAH за даанніе н NOAMHAOBA- 
mn gegen CHMEWNA EOEROAA и исписоаче За ПОТЕрЋЖДЕННТЕ WT HHHX roc- 
ен коче БНЕШИХ, село на HA Бънъторїн, ў колост Нидицскомв, на 
чиз з) выше Трга Нилцскаго H съ MAHHH къ кода Нилецекого и съ 
томж , 


и ch E'hCKKHAIH Xo T Apa AH tro. 
Покарне г | 
| Ем раді како Аа ECT H wT господства Ан ЕМШЕ писанн Би свЕтКи мо 
Т , 


HP права WTHHHS н  AEAHHHS, съ къекм доходом. И нн да са не San: 
наст 


шают. _ 
X Ше, къ Akte xSPăi априліе à. 
| + Сам господинъ Beaba. 
Hw Им@андр8 воєвода «m. р.>. 
+ Кретк Дампан «nneaa». 


+ Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 


Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră ei p 
şi am întărit rugătorilor noștri, egumenului și întregului sobor de la sfin 


mănăstire ce se cheamă Săcul, unde este hramul пиш si Не itani d 
roc şi înainte mergător, botezátorul lui Hristos, Ioan gi a павага їп e 
dreapta lor ocină şi dedină din dreptul lor uric ce абы ара de рш : mi аў 
de la răposatul Simeon voievod зі ispisoace de întărire de la ай omni бе 
au fost înainte de noi, satul anume Vinátorii, în ţinutul Neampalui, pe SCH 
riu, mai sus de Tirgul Neamţ și cu mori în apa Neamţului si cu povarne si 
lui. 

8 Kee să fie si de la domnia mea mai sus scrisei mănăstiri dreaptă 
ocină şi dedină, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 


La Iaşi, în anul 7140 «1632» aprilie 30. 
+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Damiian «a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXL/11. м 

1 irti timbratá, căzută. 
Orig., hirtie (31,4 x 20,4 cm.), pecete Е m | | 
а trad. ат 1804 iunie 26, de polcovnicul Pavel Debrici de la Mitropolie. 
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48 
1632 (7140) aprilie 30, Iași. 


Alexandru Iliaş voievod întărește mănăstirii Seen! hotarul dinspre 
mănăstirea Agapia, după un uric de la Ieremia Movilă voievod. 


T Hw MacăanApS Hataw ковкода, БОЖИЮ мнлостТєю, господари Земан 
Шилдавскон. Дали вен сее дист господства MH AMOAËRHHKOM НАШИМ, RAN H 
E'hctAS съкор8 WT скКтад MOHACTHP Зокелал Сива, НДЕЖЕ ест Храм чистнаго н 
садвннаго пророка прЕдытнча, кръститедК господник, Нанна, на том wa Ad сбт 
Menn н снанни не сим Aeren господства MH Аръжатн н WBOPOHHTE бен Хотар 
скЕтЕН монастир Сва WT къ агљпћанни, како NOEEAdET HM къ 8рик что HAMKT 
WT брама коғкода н како AJAH ннших господари н како дръжалн до нънк H WT 
ПЛАННН8 H WT потоци Н WT подЕнн H wT късЕХ сторони, съ кес приход. И ит 
СВАКО на пркд да нает АЙЪЖАТЇ н нн да CA НЕ Змншает. 

Ov Ше, акто xspai апрнате Л. 

T Сам господинъ каЗадл. 

Hw Илевандр8 коекода «m. р.>. 

1 Крстк Дамјан «писал». 


T Io Alexandru Iliaș voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noștri, egumenului 
și la tot soborul de la sfinta mănăstire numită Secul, unde este hramul cin- 
stitului si slăvitului prooroc Я înainte mergător, botezător al domnului, 


Ioan, 
а ei să fie tari și puternici cu această carte a domniei mele să stăpinească 
И să apere tot hotarul sfintei mănăstiri Secul dinspre agapieni, cum li se 


rată în uricul ce au de la Eremiia volevod s 


și cum le-au dat alti domni gi 
um au stápinit pînă acum, si din munte si din piraie si din poienisi din toate 
ărţile, cu tot 


venitul. Si de acum înainte să stápineascá si altul sá nu se 
unestece. 


La Iași, anul 7140 «1632; aprilie 30. 
+ Înșuși domnul а spus, 
lo Alexandru voievod «m.p.». 
T Cirstea Damiian «a scris». 
Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXXX/27. 


Orig., hirtie (30,8 x 20 cm.), pecete aplicată. 
Cu două trad. din sec. al XIX-lea, 
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1632 (7140) aprilie 30, Iaşi. 


Alexandru Піаз voievod întăreşte mănăstirii Secul nişte роет 
din ocolul Tirgului Neamţ, dăruite de Ieremia voievod. 


+ Hw Плдандра Илаш коёкода, Божию милосттно, господарь Зета 
ФА хадакскон. Дали есмн све лист господства МН MOAFEHHKOM нашим ih d ш 
wT скЕтаа монастир Съква, на то WHH да CST моцнни Н силни HC d die 
господства MH дръжатї н WEOPOHHHTE WEKHY DARA секти te т SEN 
EHAH за wkoa Тръг Ннмецскон н ест HM права даанніе H милоканје WT Ср 
xo A кт HM H WT господства MA прака WTHHHS н потЕрЪЖДЕНЇЕ, HENO- 
рашнан Send на ЕЖКН, понеже нмают AHCT за мстит wT Paasa siae 
како Teraa Ck анцо съ маичанни ит Тръг НЕмцё и зостает на них. Прото 
н HH нникто да Ck не Змишает. 

X йс, въ aro харм апрнаТЕ А. 

+ Сам господннъ Rt kA. 

Hw Ялебандрз воевода «m. р. >. 

+ Кретк Дампан <писал>. 


+ Io Alexandru Плав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al jun 
Moldovei. Am dat aceastá carte a domniei mele rugătorilor noştri călugări 
de la sfinta mănăstire Säcul, ca ei să fie tari $1 puternici cu această carte a 
domniei mele să stăpinească şi să apere niște poieni о 
се au fost de ocolul Tirgului Neamţ si le sint dreaptă danie şi miluire de la 
ы si de la domnia mea dreaptă ocină si intárire, neclintit 
niciodată in veci, pentru cá au carte de rámas de la Radul voievod, cum de 
pirit de fatá cu tirgovetii din Tirgu Neamt si i-au rámas. Pentru aceea, altu 
nimeni sá nu se amestece. 

La Iaşi, іп anul 7140 «1632» aprilie 30. 

t Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Damiian <a scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LIII/6. dl 
Orig., hirtie (31,3 x 20,4 cm.), pecete aplicată. 
Cu o trad. din sec. al XIX-lea. 
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ТЕ HE- 
| нганни н Зрик н потеръжденніё, 
i à: Того раду, да ECT HM праки Холопи ц 


аўрбшнлн на, никоднже. И нн да CA HE 841НШ4їТ. 
d ~ 

X Ме, лето „арм апрна А. 

+ Сам господннъ казал. 

Hw Ялвандрв коєкода <M. р.>. 

+ Кретк Дама ан спнеаа». 


1632 (7140) aprilie 30. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii 


Secul un loc din hota 
rul Tirgului Frumos. 


ii i i ila lui Dumnezeu, domn al ţării 
T 10 Alexandru pu Marker pa re rugătorilor noştri, joue 
wee Ge да la sfinta mănăstire numită Săcul, unde este ea 
эман un ius al sfintului si slăvitului prooroc și înainte i 
ts Wee dui Ioan, dreptii lor robi ţigani, anume: Stoica și fiul 
gi botezător al age іці şi cu copiii lor si Necula cu femeia зі cu UR 81 
а ee M і cu copiii şi Stan Robul cu femeia si cu copiii ў Dumi ru 
Брам “а та ai si Práhila cu femeia şi cu copiii și Radul cu femeia 81 
ја даска | кш ай femeia şi cu copiii $1 Petrea cu femeia si cu copiii. T 
ў шалеў = să le ће drepţi robi ţigani şi uric și întărire, neclintit, lor, 

3 

niciodată. 51 altul să nu se amestece. 


La lași, anul 7140 «1632» aprilie 30. 
+ Însuşi domnul а spus. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

+ Cirstea Dammiian «a scris>. 


7140 «1632» aprilie 30. 


Ispisoc sîrbescu de la domnu Alecsandru Ilieș voievod pentru mo- ! 
șia Gugel, cu copie lui?, 


Arh. St. Buc., М-геа Neamţ, XXXVI/48 (nr. 23). 
Mentiune. 
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(632 (7140) aprilie 30, Iaşi. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXXXII/10. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Secul nişte robi țigani, Orig., hirtie (30,5 x 20 cm.), pecete timbrată. 


Т Hw Ялбандрво Hataw кокода, Божію „инлост!ю, 
lwaaagekoH. СОже господстко Ми дадохом 
"SMENNS H E'hCEMS CREO08 WT cEkT4A Monde 
СККНОВЕННТЕ чнетнна глави скКтапо н сла 
нтедк Господинк, Ишанна, 
ARA съ жена 


господаръ Seman 
H поткръдихом MOAFEHHKOM нашин, 
тнр рекомиа GKSA, НДЕЖЕ ест храм 
Еннаго пророка н приднтича H кръс- 
НХ прави Ходопн цнгани, на ник: (тонка H сынъ єго 
го H съ ABTH Hy н Неквла съ жена Н съ АКти н Станншор съ 
на н съ дтн н Стан PORSA съ жена н съ AETH н ASMHTpS съ жена н съ 
ETH н Пръҳнла съ жена н съ детн и PAASA съ жена и съ AkTH н Нокак съ 
на н съ детн н Петрк съ жена н съ АКТИ. 
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1632 (7140) mai 1, Тая. 


Alexandru аз voievod întăreşte lui Гопазсо E 
dintr-o moară si dintr-un heleşteu, pe ара Smilei, după Ju 
avută cu Albul s.a. 





1 Dintr-un rezumat de la Arh. St. Buc, (Ms. nr. 628, f. 560 У.) rezultă că „бирде“ 
numea un loc din hotarul Tirgului Frumos aflat în stăpînirea m-rii Secul (cf., de exemplu, 
äririle domnesti din 1631 ianuarie 4 — Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, 11/19 — $ 1634 mai 
— ibidem, 11/21 —). 


„Cu copia lui“, adăugat ulterior de altă mină. 


+ Io Alexandru Шаз voevoda, b«o»jieiu milost«i»eiu, А на 
Moldavscoi. Adecă au pirit de faţă, innaintea domniei meale, 8 и Mri. 
Ionașco de Zmeiani si Ursul si Dumitrașco, feciorul lui DEE a : ря 
tiia lor, pre Albul si pre Drăgan si pre Efrim si pre Toader si p | 5 
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а lor, zicind innaintea domniei meale cum le-au astupat o moară de în apa 
Smilei, ce au ei giumătate de apă cu Rumânii, iară giumătate de apă au el 
cu Zmeianii i cu dinșii şi lor li să vine а patra parte зі acmu ei le-au astupat 
moara, însi vor să ţie şi ei giumătate şi nu li să vine. 

Pentru care lucru, au arătat înaintea domniei meale slugile noastre, 
Ursul «si»! Топазсо si alte semenţii а lor ispisoace де pirá de la Eremia voe- 
voda si de la fiiul sáu, Costantin voevoda si de la Barnovschi voevoda, cum 
i-au rámas ca sá aibá a tine ei trei párti de in moará $i de in helesteu; cind 
se va vina peștele să Пе cu știrea tuturor si să-l inpartá frăteşte, <să> 1 ia ei 
trei peşti si ceilalți unul, iară cine va vina intr-ascunsu să fie dator portei 
12 boi. Pentru acela lucru, nici Albul cu sementiile sale n-au putut pir<ä> 1 
intr-alt chip, ci au spus adevárat cá n-au treabá, ci au treabá numai cu a 
patra parte de in tot venitul si cit au pirit fără de ispravă şi au arătat înnain- 
tea domniei meale altă ріга. 

Deci Ionașco si Ursu si alte sementii a lor s-au îndereptat de înnaintea 
domniei meale, iară Albul cu sementiile «sale» 1 au rămas de înnaintea domniei 
meale și de toată leagea ţării ca să ţie a patra parte cum mai sus scriem 
Derept acea să nu să mai pirascá aiasta piră nici dinioară în veaci. Inac ne 
budet. 

О Таз, leat 7140 ‹1632> mai 1. 

Saam gospodină veleal. 

<Cirstea Damiian» 2. 

După Antonovici, Doc. birlădene, III, p. 56—57. 
Original. 
ALTE EDIȚII: Iorga, St. si doc., XVI, p. 186, nr. 19. (rezumat cu data „mai 30“) 
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«Cea. 1632 mai 3». 


Andrei si fratele sáu, Vasile, fiii lui M ти, ş.a. vind lui Dumitraşcu 
stolnicul un răzor din satul Fitinghesti, cu loc de vie şi роте, şi 
o seliste. 


Alti zapis a lui Andreiu s-a frate-său Vasili, feciori Mihului şi Gurgu- 
ianu și Cozma si Drăgălina soru-sa si Năstasie zet Dumitru, precum de a 
lor voe au vindut un răzor în frunte din sat din F etinghesti, despre girlă, lui 





1 Întregit de editor. 
2 Întregit după Iorga, St. și doc., XVI, р. 186. 
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Dumitraşcu stolnicul, d 
tot venitul, din apa Put 





rept 25 de lei, cu locu de vie, cu pomăt şi cu sălişte şi cu 
nii pînă în hotarul Milcovului, са să-i fie moșie în veci. 


Fără văletu. 
Popa Huianu iscal. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, 1. 81 у. (nr. 5). 
i i ігі Rächitoasa. 
Rezumat din condica mănăstirii 
ба după doc. din 1632 mai 3, care dă anul pentru toate actele ce urmează. 
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«Cea. 1632 mai 3». 


Turcul şi fraţii săi vind lui Dumitraşcu, fiul lui Lupul fest spătar 
un răzor din satul Fitinghesti, си vatră de sat. 


Altu zapis al Turcului din Fitinghesti și Hlut şi Vilcea GE н Sieg 
der, feciorii Turcului, precum au vindutu un răzoru de moşie des 1 
Fitinghesti, din ара Putnii piná in hotarul Milcovului, cu vatră e | " 

Acestu răzor l-au vindut lui Dumitrașcu, feciorul Lupului ce au 1o 


spătaru, dreptu optu zloți, са să-i fie moşie în veci. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, î. 81 v. (nr. 6). 


Rezumat din condica m-rii Răchitoasa. р 
Datat după doc. din 1632 mai 3 care dă anul pentru toate actele ce urmează. 
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«Cea. 1632 mai 3». 


Giurgiu, Mihăilă şi Lupul vind lui Dumitraşcu stolnic trei răzoare 
din satul Fitinghesti, ţinutul Рита. 


Altă zapis a lui Giurgiu şi a lui Mihăilă și Lupul cum au vindut M Бани 
în frunte, cu totu venitul, din apa Putnii piná in hotarul Milcovului, lui Dumi- 
traşcu stolnicul, la satu la Fetinghesti, la ţinutul Putnii. 

Eromonah Paisie. 

Eromonah Efrim. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, 1. 81 (nr. 3). 


Rezumat din condica m-rii Răchitoasa. 
Datat după doc. din 1632 mai 3 care dă anul pentru toate actele ce urmează 
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56 
1632 (7140) mai 3. 


Lupul fost mare vornic de Tara de Jos vinde lui Dumitraşcu stol- 


nic trei vii în satul Е ițingheşti, pe care le-a luat pentru o moarte 
de om de la Oprea din același sat. 


Un zapis a Lupului biv vel dvornicu Dolnii Zemli precum au vindutu 
lui Dumitraşcu stolnic, ficiorul Lupului ce-au fostă spatar din Nicorești, 
trei vii în Putna, în satu în Fitinghesti, care vii le-au fostu luat pentru o 
moarte de omu de la Oprea, ficiorul lui Stroe din Fitinghesti. Şi i-au vindut 
stolnicul Dumitraşcu drept doi cai buni, ca să-i fie moşie în veci. 

7140 <1632> mai 3. 


Lupul biv vel vornicu i pircălabu Hotinschii. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, 1, 81 (nr. 1). 
Rezumat din condica m-rii Rächitoasa. 
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1632 (7140) mai 4, Iaşi. 


Alexandru Паў voievod scrie 
din tirgul Roman să lase т 
Galata. 


Pircälabilor, soltuzilor si pirgarilor 
pace satul Tămășeni al mănăstirii 


Т Hw Илендра Hatiau КО КОДА, Божію  МилостТю, 


гфосподаръ Beman 
WMwaAagekoH. Пишем господстко AH слвг 


АМ нашим пръкълдкнм WT тръг Роман 
І шдат зом н пръгарим wT ram Deacă уе} vedea cartea domnii méle, iar 
roi ca să ауеў a lăsa foarte în pace satul Támásénii, ce iaste a svintei mănă- 
tiri a Gălatei, de podvoade, de cai de olac 
re alți mișei а domnii méle; 
ătorii noştri călugării de la з 


şi de toate angheriile cîte simt 
Я gloabe ce să vor face ca să aibă a giudeca ru- 
vinta mănăstire, să le fie de bocánci şi de inbrá- 


0 








5 ; +. nici săi 
i 1 inutul întru nemică să nu-i inváluit, nici s i 
căminte ; iar cu tirgul sau cu Ипи | ă să nu-i învăluiţ 
т ioni sä-s plătească dabila lor cît vor hi seris din vistiiariul domnii 
trag ў | e 
él xe dobitocul lor încă să nu-l luat, printr-alte sate, се să fie în paci cu 
mele; 
1 ai sus. 
еш пишем н Feat никто Ad CA не калост на HHX ПРЕД CHM листом 
господства MH. ER Е 
Oy Ме, «Кто харм ман A. 
ү Сам господинћ рече. 
Hw Ил@андр8 коекода <M. р.>. 
+ Сака <писал>. 


һ. St. Buc., M-rea Galata, 11/9. РЈУ 
оно hîrtie (31,5 x 19,3 cm.), pecete aplicată. 
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1632 (7140) mai 4, Iași. 


Gheanghea mare logofăt și Cujbă mare vornic mărturisesc SCH aria, 
femeia lui Gligorcea croitorul si fiul ei, lonagco, din tirgu asi, A 
vîndut lui Petrea Baltag fost pircălab de Orhei ўі jupinesei sale, 
Anghelina, o falce şi un firtai de vie la Copou. 


+ Gro as, Г®нгЕ gea логофет н КУжЕЋ EEA дворник Горнён ES 
scriem cum au venitu înnaintea noastră Mărie, femeia о T: 
ci-au fostu și feciorul sáu, cu Ionașco de tirg de Tas, din Ulita Mos · FA 
s-au tocmit dinnaintea noastră si au vindut o falcé și un firtaiu. ит 
delul Copoului Petrei lui Băltag ci-au fostu pircălab la Orheiu 5 ант 
dumisale, Anghilinei si feciorilor săi, dereptu cincidzeci de zloți ий, 

ie lor direaptá moşie si cumpărătură. 
И pc SECH o vádzind că fac tocmealá de bun&v«o»'e td 5 
niméne asupriti, nici inpresurati, noi incá le-am fácut acestu zapis 8 li 
márturie dumisali Petrei si giupinei dumisali, Anghilinei gi eher Ge 
вй-в facă pre aceasta mărturie si alté diresé de la тате sa, de la vodă. Aceas 
scriem, ca să să ştie. 


1 Omis în orig. 


61 


Și mai pre mare credință, noi am iscălit într-acestu zapis. 
$ Ми, akro „арм man А. 

Яз Гангк вел логофет «m. р.>. 

Яз Квжвъ REA дкорник «m. р.>. 


Arh. St. Вис., M-rea 51. $ « va-Iagsi, XXXVI/10. 
Orig., hirtie (31,7 x 20,6 cm.), două ресей aplicate. 
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1632 (7140) mai 5. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Galata de Jos a lui 
Вайса hatman satele Coiceni, pe Prut, ținutul Iași, si Verejeni, 
în ținutul Soroca, dăruite de Miron Barnovschi voievod. 


АКто 200 ман E дини. 


Т Hw MarBanap8 Ианаш КО КОДА, БоЖЇю «насстію, господарь Zeman 
Модакскон. СОЖЕ Благослокен ЕЉСЕ прЕвлаги Богъ НЖЕ весіе Благостини НЖЕ H3- 
Браки МЕ H3 чрека матери мова н Аарока МН църстко н коекодством ЗЕНАН H 
За пркељеходкшин Богатство свона MHAOCTH, прнено XEO глагодарнтн Бога no- 
A9BAÉT ако WTEQ'hSH нам AREpS MHAOCTH скона и kr раз8ма. И EHA'RY n 
познах тако никад слава стонт на зен непреложенаа и смъртн непрнчасна, нъ шко 
ЦВЕТ 85 даст, ако ckH MHMOTPRAET H расдрвимет CA келк YRAOEKK. 

ТЕМЖЕ, Благосаскеніе Отца н съ поспкинним Сына н съ дКксткол 
Скктого н Жнкоткоркцига Дуа, пронзколну господство МН нашим EA4THHM 
пронзводен ем, чъстн н сектанми сркдцам, WT RACEMA наше Авша н wr Бога 
полоша H съ БАЗГОСЛОВЕНТЕМ НАШНА ЧЕТЕр скктителъ молдакских, кир Яданасіе 
арХїєпнекоп и Митрополит С8чакекїнү н кир Ануннсте епископ Ромачекон н кир 


ЕклогТЕ епискеп Радокеких н кир Митрофан епнскоп Хвшски н сь 


съкКтол H 
SCTPOENTE почитеннм Бол Брала 


нашим MOAAGECKH, КРАНКИМН H MAAHMH, дадохом 
+ поткордихом наш екктаа Мода, манастир HKE именбет сл Ниже Га 


IHKOEH, НХ пракин WTHHNH H A'EAHHHH H на дааніе и мнлоканїє WT  HCNHCOAUE за 
уааніе и милокачте что нада H Wr Augen Барнокски огнла BOEROA H шт HCHH- 
SAME за ПОТЕръждЕНЕ wr онси Могнаа KOfEOAM, СЕДОВЕ на HME: КончЕнни на 
рвтК, съ BOASTA мн PHSHHMH, "uro 5 колост Шекон н сло Бережен ТЕ, что 8 go- 


дата Ба- 


2 





что ТЕ ДЕК CEAOBE Било ПРАЕН WTHHHH H A'kAHHHH Исако кыны 
d кжде ЕрЕЛ\К. Я no смъртн ёг, E'hCTAA СА Барнокеки коекод, 
pran pe H ДЖДНИНИ ПлЕМЕНИКУ CROEMS, Баликок ҳатман. Бъ TOMKA 
ia e nar TEY ЕНШЕ писани ДЕК CEAOEE Н Дал н MHAOBAA сь НК ёго egt- 
"n WH пара за что Балнка хетман, на тоа КОКА, НЕ НАДА 
Se rien и съродник, БЕЗ Барнокски EOfEOA. Токмо да HMAT 
др$гнн 


лоет Сорочнекнн, 


АА HMAHT створити СЕМЕ fd- 
Бог. MOAHTH ради AS Е “М : 
Р 4 


од, како CA подобает по оЕНЧКЮ екти монастирам. 
сна dpt: ДЕК CEAORE, на нак КончЕни на Пр$т'®, се Балота PHEHH- 
о «аха IHckoH, и село Вереженин, что $ колост Сорочкии, како да ест 
а MH ше npkA реченКи секти MOHACTHP Ниже Галата Балнкови, 
i Sé т шош н SPHK И потеръжденне, сь ЕЕСЕЛ1 доходом, непор8 шт- 
^ рн ит piei Ma ERA Frumoasii, pe Coiceni 
<Deasupra, însemnar ; 
deste Prut. i 


40 <1632> mai 5 zile. E 
ru us Iliiaş voievod, din mila lui Dumnezeu, pie и 
Moldovei. lată binecuvintat fie întru tot preabunul SE E 
bunátátile şi care m-a ales pe mine (ва в. AM о 
împărăția si voievodatul ţării si pentru pre овај bien еко ака 
una se cuvine să mulţumim lui Dumnezeu că ne-a deschis рог- 
EH un sale şi lumina înţelepciunii. ȘI am văzut și am Ge 
pici o slavă nu stă pe pămint neschimbată și nepártagá morţii, ci ca 
se ofileşte, trece ca umbra şi se nimiceste orice om. v а 
Pentru aceea, cu binecuvintarea Tatălui si cu ajutorul Fiului $1 cu j^ 
tuirea Sfintului si de viatá fácátorului Duh, am Mineva domnia uo inn 
noastrá bunávointá, cu inima curatá si luminatá, din ое Se д 
şi cu ajutorul lui Dumnezeu 81 cu binecuvintarea celor patru ierar d =. сай 
moldoveni, chir Athanasie arhiepiscop şi mitropolit de Suceava d LE 
nisie episcop de Roman si chir Evloghie episcop de Rădăuţi пе = M. 
episcop de Hugi si cu sfatul si întocmirea cinstitilor boieri ai pe de oid 
veni, mari şi mici, am dat si am întărit sfintei noastre rugi, тапа е 
se cheamă Galata de Jos а lui Balica, dreptele ei ocini şi dedine, x 8 
miluiri din ispisoace де danie si de miluire pe care Tea ү de A : nen 
Barnovschi Moghila voievod si din ispisoace de intárire de la Gs база 
voievod, satele anume: Coicenii ре Prut, cu bălți de peste, саге E : ts 
tul lași, 51 satul Verejenii, care este in finutul Soroca, care aopla 0 ыа 
au fost drepte ocini şi dadine lui Isac Balica hatman mai аа Gr 
Таг după moartea lui, s-a sculat Barnovschi voievod şi a luat toate 
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9 — Documente с. 1016 











Я dedinele vărului său, Balica hatman. Întru aceea el a luat 51 acele тај 
sus-scrise două sate si a dat și a miluit cu ele sfinta mănăstire ре care е 
а zidit-o, pentru că Balica hatman pe acea vreme nu a avut alte ruden 


Pentru aceea, acele două sate, anume Coiceni pe Prut, cu bălți de peşte, 
care este în ţinutul Iași, şi satul Verejenii, care este în ținutul Soroca, să! 
fie si de la domnia mea acelei mai înainte spuse sfinte mănăstiri, Galata 
de Jos a lui Balica, drepte ocini și dedine și uric și întărire, cu tot venitul, 
neclintite niciodată în veci. $i altul nimeni să nu se amestce. 


Arh, St. Buc., Ms. nr. 629, f. 282 r.—v. 
Copie. 
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1632 (7140) mai 5, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod hotărăște ca satul Stroesti, din ținutul Hirlău, 
al mănăstirii Sf. Sava, să fie scutit numai de unele dări, celelalte 
urmind să le dea ca si alte sate, deoarece tara este sărăcită. 


T Hw Пледандрв Haliaur ковкода, БОЖТЮ милост TI, господарь Земан Молдак- 
скон. Scriem domniia mea și dau ştire pentru rindul satului svintei monastiri 
Sventii Savei, ce iaste în mijlocul tirgului Iaşilor, anume Stroestii, ce simtu în 
ținutul Hirlăului, cum au fost ertat de alti domni bătrîni, carii au fost mainte 
de noi, de gorstiná de oi Я de mascuri si de deseatiná de stupi si de zloti 
Я de toate dările şi angheriile cite au fost pre altă țară, cum au arătat rugă- 
torii noştri călugării şi urice cu mare blăstăm. 

Deci domniia mea si cu tot svatul domniei méle, cu arhiepiscopii si 
cu boiarii nostri moldovenesti, am socotit si intr-alt chip n-am putut sá ertám 
acelsat, ce mai sus scriem, cum au fost ertat Я mai deainte; pentru саге lucru, 
deaca ne-au adus milostivul Dumnădzău la scaunul domniei ше, venit-au 
boiari de ţară si curténi Я toată ţara şi cu mare jalobă s-au jăluit într-acela 
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Whip, dzicindu cum pe 


0] împărăției, се au poftit cu toţii ca să 
cu {ага ca să ridi 


t să fringe i, 
а vădzind acele dirése cu mare 


ntru schimbarea domnilor, ce să schimbă agea des, 
tiitu mai де tot, cit n-au putére să plătească hăra- 
dea și satele mănăstirilor agiutoriu 
căm nevoile şi greutăţile ce ne vin de la inpärätie. е 

i domniia mea şi cu tot svatul domniei mele socotit-am 5 
Bir i ii, nici să stricăm de tot darea si miluirea celor domni 
ий рө blăstăm, ce am lăsat са să dea acest 


ara au sărăcit şi s-au pus 


ai sus scriem, agiutoriu cu ţara numai gorstinä de oi 51 de mas 
эе саба de stupi, zloți și taleri. 51 să деа dajde acest sat intr-un a 
а ирек însă dentr-acesti bani trei galbeni la svintul mäcenic Gheor- 
Vin ен beni să dea Ја svintul marele măcenic Dimitrie; iară altă 
Da nici ilis, nici sulgiiu, nici untu, nici 
жиз SH ees 2. iu ie nici си де olac să nu să іа, nici boi 
Fee un V ја e + uciódie, ce de toate angheriile sá hie in 
e Ee а it mai sus scriem, iară altă nemică să 
bună paci, numai să dea cu ţara ci 


nu dea. Инак да НЕ БЋДЕТ. 
У Ме лЕто x3pM ман T. 
Сам господннъ &fAEkA. 
Hw Пледандр8 воевода «m.p.». 
ў Имнашко <пнеал>. 


Arh. St. Iaşi, CCCXXIII/38. | 
Orig., hirtie (42,3 х 27,9 cm.), pecete aplicată, căzută, 
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1632 (7140) mai 5. 


ici і \ trgari 
Andronic si Mihai, vornici de Birlad, 51 Neagoe șoltuzul cu 12 pirg 
mărturisesc că Dumitraşcu Gheuca vornic a cumpărat а Se 
ост din satele Cräesti, Hälmägeni, Glodeni, Cirna si Ваісапі. 


Copiie. — | | | 
О mărturiie de la Andronic şi Mihai, vornici de tirgu de Birlad şi a 
Negoi soltuzul cu 12 pirgari, precum au venit inainte lor Oprina, fata Stancăi, 
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şi de a ei voe au vindut a ei draptă moşie din Cráesti, din Нат еп 1 gi | 


din Glodeni dumisalie lui Dumitraşcu vornicul Gheuca drept 15 lei. 


Așijdire şi Vasilie sin Bizighie şi-au vindut parte lui de ocină din sat 


din Chirna tot vornicului Dumitrașcu Gheuca drept 12 zloți. 


Asijdiri si Stefanie, iar cu sora ei, Араће, fetile lui Simeon Bizighie, - 
şi-au vindut parte lor din sat din Chirna, iarisi vornicului Dumitraşcu drept 1 


24 de zloți. 


Așijdiri si Gheorghie cu fimeia sa.. .2 și-au vîndut parte lor de ocină | 
din satu din Băicani iarăşi vornicului Dumitrașcu Gheuca drept zăci zloți. 


Şi pentru credința au pus pecetile, să să ştii. 
7140 <1632> mai 5. 
Andronic i Mihai vornic de Birlad. 


Arh. St. Iaşi, CCCXII/26. 
Copie. 
Un rezumat dezvoltat la Arh. St. Buc., Ms. nr. 573, f. 67 v. 
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1632 (7140) mai 7, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește slujbaşilor domnești din ţinutul 
Neamţ să nu mai ia solărit şi ciubote din satele Bräsäuti si Vascáuti 
ale mănăstirii Bistriţa. 


+ Hw Ялебандре Hau вовкода, БОЖТЮ AMHAecTTie господари Земан Aiwa- 
Дакскон. Scriem domniia me la slugile domniei méli carii stringeti solării în 
ținutul Neamţului. Dămu-vă ştire că domniei méli s-au jeluit rugătorii dom- 
niei méli, egumenul si tot sáborul de la svinta mănăstire de la Bistritä, 
pre voi, dzicindü cá au acolo niște sate, anume Brasäuti si Väscäuti, iar de 
răul vostru mai s-au pustiit de tot, cum si асти le сёгеў solárii şi ei de 
vac n-au dat și le luaţi ciobote și le faceţi multă nevoe, cum nu iaste învă- 
tátura domniei méli. 

Е „Сым? 


1 În rezumatul de la Arh. St. Buc. : „Hălmăgeni“. 
2 Loc alb în text. 


беге in pace de solării, 
diubote să nu le luaţi. 


bine, să știți că de mare certare veţi hi de la 





А газ нава : să-i зан 

sntu acéia, deaca veţi vedea cartea domniei méli, iar voi să-l lăsaţi 
съ | pentru căci ei cumpără sare de la ocnă și nici 
alobă să nu vie la domniia me, că de va mai veni jalobă, 


Mai multă j domniia me. Intr-al«t»! chip 


nu va hi. 


У Ме, къ AkTo хари ман 3. 
+ Сам господинћ ВЕКА. 

Hw Ил андр8 коғкода ст. р.>. 
+ Комишееква <писал>. 


Arh. St. Buc., М-геа Sf. Sava-laşi, XXXIV bis/13. 
Orig., hîrtie (31,9 x 20,7 cm.), pecete aplicată, căzută. 


63 


1632 (7140) mai 7, Iaşi. 


Alexandru Пїаз voievod imputerniceste pe Athanasie mitropolitul 
Sucevei să-și apere hotarul prisăcii sale de la Bacău. 


T Hw MaeBanApS Hava воевода, Божтно MHAOCTTER, господаръ 
Mwaaaeckon. AAAH есми све лист господетка MH WTUS Н MOAERHHKS о 
ПоанастЕ арутепископћ н митрополит СучавекТн, на то сектљнк CH да ест МОЩ 
И сна съ сим AHCT господетка ми ЗаБоренитн хотар пасици сЕКтъНК сн, что 

ноград! EAKWECKHY. 
Sé Kee скри i nds XOAHTH там товар пасити НАН АрКко нан праткх 
ннших равутК дКлати къ тов AKCAX. 
imd кти өзен eis равот! Тан сь товар ходнти, Ad ЕЪЗНААЕТ p 
НЕГО късКү что в дет наатитљкмо WCTAEHT ёго наг съ TEAO. И никти дан 
CHKET дрьжаті Тай wnHpaTH пред CEM AHCT господства MH. 

5 Ме, къ akro хЗрм май 3. 

T Сам господинъ кела. 

Hw Иландр8 коєкода «m. р.>. 

T Инастаен «писал». 





1 Omis în orig. 
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1 Io Alexandru Пцав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării ; 
Moldovei. Am dat această carte a domniei mele părintelui si rugátorului i 
nostru, chir Athanasie arhiepiscop si mitropolit de Suceava, spre aceea ca 
sfintia sa să fie tare și puternic cu această carte a domniei mele să apere | 
hotarul prisăcii sfintiei sale, care este Іа Bacău, dincolo de viile băcăuanilor, 


Ктки монастир Пр ЕД реченна 
| акт н WT господства AH CE 
сай о. я н дЕднинв H Зрик H поткръжденни, съ късКм приходом 


прака WTHHH 
Vig tă на HHKOAHKE на E'EKH ккчнін. И ин да CA НЕ 8мншают. 
шпор ` 


X Ме, къ лето хзра MAH з. 


Şi nimeni să nu îndrăznească а merge acolo să pască vitele sau să 
taie lemne sau nuiele sau să facă alt lucru în acea pădure. 

lar cine se va afla tăind lemne sau umblind cu vitele, să se ia de la 
el tot ce va fi avind, numai să-l lase gol. $i nimeni să nu îndrăznească a 
stăpini sau а opri înaintea acestei cărţi a domniei mele. 


La Тай, în anul 7140 «1632» mai 7. 
1 Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

1 Anastasi <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 1/8. 
Orig., hirtie (31,7 x 19,7 ст.), pecete căzută. 
Cu o trad. din 1796 mai 31, de Andrei Tălmaciu căpitan. 


1632 (7140) mai 7, Iaşi. 


Alezandru аз voievod întărește mănăstirii nou zidită din Tătă- 
гад iazul Strimtura din ţinutul Hirlău, dăruit de Moise Movilă 
voievod, care fusese domnesc, ascultător de ocolul tirgului Hirläu. 


ў Hw MarăanApS Hataw ROEROA4, БОЖТЕю милостТио, господаръ Земли Aiwa- 
Адвскон. СОЖЕ господство MH дадоҳом н потеръдїҳолм екктаа монастир новосъз- 
Даннаа wr Тътърашн, HAEKE ест Храм екЕтаго н слакнаго велико Аабченика Христова, 
Hwanna Нокаго, их прака vrun Н Даакте и MHAORANTE, WT неписок За дааніе и за 
мнлованіе что HAMA, съ ведикою каЕткою, шт Шорсн Могила ROFBOA4, Един СТАЕ 
RETXO что CA зовет Стръмтвра, что 8 волост Хрълокско ив, что тот CTAR кило 
право господарско, присавшнно къ кол тръг Хрълокском8 H мтпастошило ед 
TOT стак WT дакнна кркма, таже Ad HAET WHH съткорнти им став. 
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+ Сам господннъ БЕЛКА. 
Hw flasăanApS кокода ст. p->. 
+ Кретк Дамјан "mei": 


+ Іо Alexandru Ilias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al in 
i. lată domnia mea am dat şi am întărit sfintei mănăstiri nou zidi ă 
poc і. unde este hramul Sfintului și slăvitului mare mucenic al lui 
n. НА n cel Nou, dreapta ei ociná şi danie şi miluire din іврівос де 
о à iluire ce a avut cu mare blestem, de la Moisi Moghilá voievod, 
keep à шта p numeşte Strimtura, care este în ţinutul Hirlău, care iaz 
on deent FEH ascultător de ocolul tirgului Hirläu şi s-a pustiit acel 
i ă ; şi іра ei a-şi face iaz. 
ш рыба о г e AM mea sfintei mánástiri inainte „zise 
acel ш йар саак şi dedină şi uric şi întărire cu tot venitul, neclintit, 
ei, niciodată în vecii vecilor. Si altul să nu se amestece. 


La laşi, în anul 7140 «1632» mai 7. 
+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

+ Cirstea Damiian «a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Nicorita, V/2. 
Orig., hirtie (30 x 20,5 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1632 (7140) mai 8, Різеапі. 


Petrea pieptănarul dăruieşte Angheniei, fata lui Stavăr рис ав, 
partea lui de ocină din Hănăseni si din silistea Stiubeiu. 


+ 6то аз, Petrea cheptänariul din Hänäséni, scriu şi mărturisăscu cu 
zapisul meu, de nime nevoit, nici înpresurat, ce 46 a [a] mea А 
am dat partea mea de ocină, giu«má»'tate den un brátrin, partea e Ge 
cheptănariul, den sat den Hánáséni si din sileste de la Stiubeiu, aciastá Se е 
eu o am dat Angheniei, fétei lui Stavăr pircălab ci-au fost vornic de portă. 


1 Omis în orig. 


ў 69 







Aceasta ocină i-am dat eu ei, cum și mai sus scrie, dinnaintea besé- | 


reciei şi dinnaintea a tu«tu»!ror poporului, la dzuoa de Văznesenie, се să 


cheamă rumánéste Ispasul si den innaintea preutului Chirila den sat din | 
Piscani si altor megiiași din prinpregiur si bătrîni şi a tinire i о am dat | 
dereptu sufletul meu, ca să-i hi ei ocină 81 moşie neschimbată si coconilor : 


ei, nici dánáoará în veci, cu tot venitul. 

Dereptu acea, nime de ai mie feciori sau de a mea sämentie, cine să 
va alege mai aproape, рге urma mea, după а mea morte, nime să nu se amé- 
stece, să strice sau să întorcă sau să pirască printr-această dare şi ocină ce 
me-am dat, să-mi hie mie pomană nefirsitä, cum o am scris şi mai sus. 

Таг care fecior sau sementie de a mele sau ce deci va tinea și va strica 
această dare și pamente, ce me-am dat acestii féte, Angheniei, să hie el pro- 
clét și tréclet de Domnul Dumnedzáu, ce au făcut ceriul si pämintul și 
318 oteti ce simtu în [vá] Nichii și să fie blăstămat de 12 apostoli şi 4 vanghe- 
leschi, ce le simt sămanate lor cuventele preste totă lumea si să hie afurisit, 
să hie вој Тийе, сейма ce-au vindut pre Hristos şi să-i fie рігіѕ svetii Necu- 
lai la infricatul giudet, celuia ce ne va strica darea și pomana si comindarea 
mea de a [a]m dat s-a[a]m scris eu aicea. 

Şi me-am pus si pecétea mea si alti megiiasi si preutul şi poporéni 
cătră ciastă carte și zapis. 

Шефан 'T'SrSA писал, къ АКто харао ман À. 

Пис 8 Писканн. 
Bibl. Acad., LXXVII/148. 
Orig., hirtie (27,1 x 20 cm.), sase peceti aplicate. 
О copie din 1808, la Arh. St. Iași, DCCXCIV /91. 
EDITII: Bianu, Doc. гот., p. 202—203 (orig.). 
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«Cea. 1632 mai 9». 
Alexandru Iliaș voievod acordă scutiri satului Iţcani. 


Altă carte? de la Alexandru vodă Шаз pentru satul Eţcanii, să Не in 
pace de potvozi, de cai de olac si de alte dări. Asijdirea să li lasă doi camini 
mari și mici şi un hostiná, să fie in pace. 

După Codrescu, Uricariul, XX, p. 136 — 137. 
Rezumat dintr-un perilipsis din 1730 august 13. 


ALTE EDIȚII: Hostiuc, M-rea Ifcani, р. 30 (acelaşi regest.) 
Datat după doc. din 1632 mai 9 (vezi nr. 67). 





1 Omis în orig. 
? Pe lingá cea din 1632 mai 9. 
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1632 (7140) mai 9, Iaşi. 


Alexandru lliag voievod întărește тапазиги lui аси де lingă 
Suceava un loc de moară pe piriul Dragomirești, таг Jos de Ruscior, 


în ținutul Suceava. 


: і : - iri 
Noi Alexandru Шаз voievod, din mila lui D«umne»zeu, domn (аш 
tire precum domnia mea s-a milostivit din inimă curată 


Moldovii. Facem ș | | 
şi cu ajutorul lui D«umne»zeu și cu binecu- 


şi luminată, din sufletul nostru 
vintarea celor patru părinţi ai Mold Ton) 
episcopul şi mitropolitul Sucevii, sf«intia» a Dior episcop de Roman, 
sí«intia» sa «Evloghie» 1 episcopul de Rădăuţi, sicinția> sa и SES 
de Huşi, așijderea cu invoirea sfatului nostru şi a tuturor SEN SC 
ai noștri, mari Я mici şi am dat şi am întărit rugátorilor noștri, călugărilor 
de sf<inta> mănăstire de Іаўсоу de lingă tirgul Sucevii, unde eie hramul 
Adormirii Maicei Domnului, ocina lor si даша ce о are mánástirea după 
uricele lui Ieremia Moghila şi ispisoacele de intäriturä de la fiul асе 
Constantin Moghila, de la Ştefan Tomşa v«oie »v«od» реи un loc de moară 
ре piriul Dragomirești, mai jos de Ruşcior, ţinutul Sucevii, care loc a fost 
domnesc, ascultător de tirgul Sucevii, dar zidind doamna Safta pe locul 
acela o moară pentru sf<inta> mănăstire pe timpul lui Barnovschii v<oie>v< ы 
acela о moară pentru sí«inta» mănăstire pe timpul lui pano 
v«oie»v«od», atunci Atanasie 2 Crimea, fiind mitropolit, în tăria lui a dări- 
mat-o împotriva legii ţării şi a obiceiului. | mU 

De aceea, am dat domnia mea acel loc de moará а шарап 
şi l-am întărit văzînd dreptele întocmiri ale înaintaşilor noştri, a апаш 
amintiţi mai sus. De aceea, am dat si am întărit de la domnia noastră acel 


ЩЕ ARA —— Secus 
loc sf«intei» mănăstiri ca o dreaptă ocină 51 Moșie 51 58-51 facă rugătorii поз 


ovii, anume sfcintia> за Aftanasie arhi- 


1 Loc gol în textul editat. 
2 Gresit, pentru „Anastasie“. 


ri, călugării mai sus zisei sf«intei» mănăstiri, o moară, ca să le fie cu toate 
reniturile, nerugiit în veci. Şi altul să nu se amestece. 

Domnul singur a poruncit. 

lași, anul 7140 <1632> mai 9. 

Noi Alexandru Iliaș v«oie»v«od». 

Cirstea Damian. 


După Bălan, Doc. bucovinene, II, р. 100—101. 


Traducere din Arh. St. Cernăuţi, Liber granicialium, ТУ, 194 
germană. 


ALTE EDIȚII: Iorga, St. și doc., V, p. 398 (regest); Hostiuc, М-геа Ifcani, 
р. 19—20 (traducere prescurtată după aceeaşi copie germană). 


— 196, după o copie 
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32 (7140) mai 11, Таз. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa hotarele vechii 
branisti dăruite de Stefan cel Mare, cu două poieni sub Ceahlău 
şi un loc de stinà la Pingăraţi. 


Т Hw Иледандр8 Тапаш ковкода, БОЖТЮ MHAOCTTH, 
кекон. Далн всеми CEC AHCT господства MH МОЛЕБНИЦИ на 
настир Бистрици, НДЕЖЕ ест храм Оуспенте 
ТЕ старое Бранище, по 8рнк Стараго Стеф 
гока Сърата, черес Бистрица, на Додмна н A9 ЯгърчЧа Съква шт Гозчан!, 
Бғлнкою Гир, на TOAEHHUS шт Хитиџшана, на Шентенвл н сљеквпаћит CE въ 
ЗАЪЕСКОЮ (Монастир ранна, до Рљкитиш н до NHCKSA Балнцн дол, MEKAO 
IKAS <H>? Бистрици н ДЕК полКнК MEKAO Чаүлъ8, vente Бистрици, на Жоркоал, 
пискв Басно?квла и под Чахаък 8 Киаждо, до СЭпрншанн, до самое? Шефтодте, 
Seria Пънгъръчор8 Ao wën uf н MACTO 34 стънв $ Пънгъраци. 

И никто тамо ДА НЕ имагт WEUH паентТ HAH PHES AoEHTT НАН рокатТ ДАрКко 
ECO най npSTŸe нан Хава Дер цу? нан зуркчи нан E'&AS ЦЮ БЕЗ их Знаніе. Я аше 
НЕ э шыч: 


1 Gresit, pentru Ко8анче, 

* Omis т orig. 

3 Corupt, desigur, din ама ФДефтодта. 
4 Greşit, în loc de дорвчнтъ (a culege). 


господар Земан Mioa- 
ШН калвгери WT скКта 
пркчнет па когородице, на УТЕръж- 
Ана воевода, что ck починат мт 





ни знаюдет TAMS npkA реченно Avkero, а мни да CST л\оцнїн H снлнти, 
радо ом господства ми SIETI что WHH ESAËT имат! при сек. 
We SACH никто да ME <с>!мЖют им дръжатї нан пнраті пред сим 
3 


господства MH. st 

о. Ide, къ AkTO хар ман аў. 

+ Сам господинћ вела. | 

-- На Из 8андр8 кокода «т. р.>. 
+ Gaga <писал>. 


+ Io Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu; doni a tan 
Moldovei. Am dat această carte a domniei mele rugätorilor nostri SE 
de la sfinta mănăstire Bistriţa, unde este Машай Апер ан да 
cătoare de Dumnezeu, pentru întărirea branistei vechi, după uricul ш i S н 
fan voievod cel Bátrin, care se începe de la piriul Sărata, peste Быша а 
Doamna și la Angárciia Sácul de la Cozance, cu Muntele Мин, i porem 
de la Hitioaná, pe Pentenul si se impreuná cu Башга ааш e 
la Ráchitig şi la piscul Balicái la vale, între Tarcău “> 1 Бина p аа 
poieni între Ceahlău, peste Bistriţa, Іа 1 orcoaia, la кн Биши s 
Ceahlău, la Саја, la Oprigani, pînă la groapa lui Meftodie, la gura Pingárá- 
ciorului, la obirsie şi locul de stină la Pingárati. - 

Şi nimeni să nu aibă a paşte acolo oi sau să prindă peste san pa Wes 
lemne în pădure sau nuiele sau să culeagă hamei sau alune sau orice fără 


ştirea lor. Si pe cine vor afla acolo la locul înainte spus, ei să Пе tari şi puter- 
nici cu această carte a domniei mele să ia orice vor fi avind la ei. 


1 i să îndră ă să-i ină ă-i oprească 
Pentru aceea, nimeni să nu îndrăznească să-i rețină sau să-i ор 
înaintea acestei cărţi a domniei mele. 


La Iași, în anul 7140 <1632> mai 11. 
+ Însuși domnul a poruncit. 


Io Alexandru voievod «m.p.». 
Т] Sava «a soris». 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 11/24, 25. 
Orig., hîrtie (30,7 х 19,5 ст.), pecete aplicată. | 
Cu о trad. din 1796 mai 18, de Andrei Tălmaciu căpitan. 


1 Omis în orig. 
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69 
1632 (7140) mai 11, Iaşi. 


4 ; | X | 
lexandru Паў voievod întărește lui Bejan fost ceasnic părţi de 
ост cumpărate din satele Väsiesti şi Bahna, ținutul Trotuș 


і И 


И 11 
"m о Реља ц ПРЕД HAMH Иинашко, сънъ Йрн\өн, неким нЕпо<н>18- 
Кый, л предал CROA правда <чт>Їннн8 H КЉКВПАЕНТЕ WT СЕЛО 
da Се ap nHA wT Настаейа, дочка Инзшка ASnoe. Та продал тиже 
i ова фа nHCAHWhi, Бежан Б'мешін къдъраш, сь кљека доходом 
T злотых EWITH?, пинк зн готовы, М 


Ри por pi Mss прад нек НЕКНА НЕПОПЎЖДЕН, 4 ни TIPHCEAOEAN, 

еи “л. um P Права «WT» HHNS н A'KAHHHS, част Пътрашко 

сы о ој ары Тотрёшскон, съ късЕ/1 доходом, DAAT пет на 

RE E а ge? ge EOAEPHHS HAUIEAIS кише NHCAHHOMS Бежан Б'мешін 

Geet рин нашем КЫШЕ NHCAHHOMS, Бежан Б'мешін КЋАЋраш, 
Но, Ch kan готовы къск частн къпе писанных. 


Таже господе 
ACTEO MH, EHA'kYo/ Добро TOKMEXK н плъншн паатнае, такожде 


AN дадо 
d аа Н STEPRAHÇOM Baek части выше писаннъ ДА БЋДЕТ H WT нас 
s HHHS H ктык<8> ПАЕНТЕ, съ къскл доходом H Врик и потвръжденте 
HHKTO Да СК НЕ Змншает ПРЕД cnm AHCTOM нашна, | 
5 Ше, skro „зра ман аў. 
T Господичъ казал. 
Т Ганг вед аогофет Sun н ca исках «m. р.>. 
T Горокен <писал>. 
PRENNE 
1 Loc rapt in orig. 


2 its 
| Gresit, în Бе de EHTHY. 
Preţul scris cu altă cerneală, pe loc lăsat alb 





Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţări: 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si inaintea boierilor noștri moldo- 
veni, mari $i mici, Costantin, fiul Antimiei, gi sora lui, Maria, şi Vartic, fratele 
Antimiei, nesiliţi de nimeni, пісі asupriți și au vindut dreapta lor ocină și 
dedină, cît se va alege partea lor de moştenire şi de cumpărătură din satul 
Văsieşti, din cîmp şi din apă gi din pădure я din vatra satului şi din tot 
venitul. Aceea au vindut-o boierului nostru, Bejan fost ceasnic, pentru patru- 


| gprezece galbeni unguresti, bani gata. 


$1 de asemenea, a venit înaintea noastră Ionașco, fiul lui Arion, nesilit 
de nimeni, nici asuprit și a vindut dreapta sa ocină și cumpărătură din satul 
Vüsiegti, ce el și-a cumpărat de la Nastasiia, fiica Anugcái Lupoae. Aceea a 
vindut-o de asemenea boierului nostru mai sus scris, Bejan fost cámáras, 
cu tot venitul, pentru treizeci si şase zloți bătuţi, bani gata. 

Şi de asemenea a venit înaintea noastră, nesilit de nimeni, nici asuprit, 
Mihalcea Baci si a vindut dreapta sa ocină si dedină, partea lui Pätrasco 
Baci din satul Bahna, din ţinutul Totrus, cu tot venitul, pentru cincisprezece 
ughi galbeni 1. Aceea а vîndut-o boierului nostru mai sus scris, Bejan fost 
сеазпіс. Şi s-a sculat boierul nostru mai sus scris, Bejan fost cămăraş, si а 
plătit deplin, cu bani gata, toată partea mai sus scrisilor. 

Deci domnia mea, văzînd tocmealá bună si plata deplină, de asemenea 
şi noi am dat și am întărit toate părţile mai sus scrise să fie şi de la noi 
dreaptă ocină si cumpărătură, cu tot venitul si uric si întărire. Таг altul nimeni 
să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

La Тая, anul 7140 <1632> mai 11. 

T Domnul а spus. 

t Ghianghea mare logofăt am învățat Я m-am iscálit «m.p.». 

і Gorovei «a scris>. 


Arh. St. Iaşi, ХСУ/7- 8. 
Orig., hirtie (29 х 18,9 cm.), pecete aplicată, căzută. 


Cu o trad. din 1845. 


10 


1632 (7140) mai 11. 5 


Toader Petriman ş.a. se pun chezași pentru Ion şi tatăl său, Iftodie 
Tiburca ; dacă aceştia nu vor merge cu „јиріпш“ la Iaşi să se apere 
de vecinie, atunci chezagii vor deveni vecini în locul lor. 


+ Adecă eu, Toder Petriman 81 eu, Топ Grosul, şi eu, Iftemi Haidău, 
dat-am zapisul nostru la cinstită mina dumnisale giupinului, precum n-am 
apucatii chizes pentru Ion sin Iftodie Tiburcäi pe care-i pasti dumnalui vicini 





1 Pretul scris cu altá cernealá, pe loc lásat alb. 
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den Drăgășani, cum dă astădzi, mai 1 
el înpreună cu tată-seu Iftode la Ез, 
să i să aleagă de este vicin, de пи est 
şi ară da dos, să fim noi vicini în locul lui. 

Şi pentru credinţa n-am pus și degiteli. 

Leat 7140 <1632> mai 11. 

Eu Toader Petriman chizias. 

Eu Ion Grosul chiziaș. 

Eu Iftemi Haidău chizias. 

Și eu, Vasile dascal, am seris zapisul. 


Bibl. Acad., CDXXVIII/83. 
Orig. hirtie (20 x 17 cm.) trei amprente. 
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1632 (7140) mai 12, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întărește mănăstirii Suceviţa a treia parte 


dintr-un iezer de la tirgul Dorohoi, primită de la mănăstirea Hangul 
în schimbul satului Ursesti, pe Cracáu. 


Т Hw Иледандра Малыш KÓÉEOAA, БОЖИЮ лїнлоетТЇкю, 
\акекон. бдже npfAourk, пркд нали и ПРЕД къенмн нашн/нн AMOAAJRCKHAIH. BOAN- 
"M, ВЕЛИКИХ н малих, тц H MOAËBHHU bl господетка ми, кур Бенеднкт8 

Павел Фен wr ск таа монастнръ СВчекнца И тиже Е 
Ес собор WT сећтаа Монастирћ Хангва, 
НЕ приселоканъг <н>1 НЗ ЕН AH HX пракад 


господарь Земан Moa- 


епнскопъ 
раонах вг мен Исана н 
За НХ Доврда колк, неким HETIOHS2K A EHH RI, 
WTHHHH Н AEAHHHH н дал кир KEHEAHKTS 
некопъ H Цакел er Sens Н шт gece совор WT скЕтаа монастиръ СбЧЕЕНЦа ES МЕНЕ 
САТА н къселВ сокор8 WT скЕтаа монаетнръ ХАНГВА ЕДНА СЕЛИЩЕ За седо, на 
Wk pepu, что на Краков, подан Връкоманни; 4 онъ дадъ HM, H3MEHS за 
LENS, третад част wr ФАННЁ ЕЗЕро что WT трг Дорогонеком8 н ДАА ЕАНИМН 
STHMH наркденте что наад на ТЕХ W'THHHH. 
! Omis în copie. 


1 dni, ріп-іп доа! săptămini 54 să afle ` 
să ste la divan cu dumnolui giupinul, 
е; ага de n-ar vini la dzua însămnată | 


и WT нас 


ъг Доро 
Wé T wTHHHS H НЗАТБНЕНіе H Зрик H поткръжденте, 
Сзченц 


E НЕ SMHUIAET. 
-кодиже на к®кн. И ин да с 
напорбшонно H код 





1 
HYE та пак 
подетва MH, акоже SEHAEXOM За ИХ доврад колк deg Aa Pis 
аа адохом н поткръднхом. TEM ради, том третна ча ЕН 
pes 8 да ET и WT господства Мн СЕЖТКИ МОНА 
date съ къси доходом, 


X Beat, въ АКТО хзрм Ман КТ. 


Сам господинъ казал. 
+ Tauri вел логофет чи н HeKaay. 


+ Reser Дамлин. 


А : : 1 ţării 
+ 10 Alexandru lliiag voievod, din mila lui ez ue ва 
it. înai tră si înaintea tuturo і 
і. lată au venit, înaintea noas га a ir Vanedictü 
SC mari şi nid: părinții și rugătorii domniei аа аа аа 
SS і Pavel egumen de la sfinta mănăstire Suceviţa și ea port 
MERE egumen Isaia şi tot soborul de la sfinta mănăstire о ОНЕ КИ 
nim lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti «b ? au eap n E 
і dodini și a dat chir Venedictu episcop si Pavel даа А de la sfinta 
ја sfinta mănăstire Suceviţa egumenului Isaia și intregu en Cracău, sub 
: | t, anume Urseştii, ce este iu, 
tire Hangul o seliste de sa , А й EECHER 
eani jar Е le-au dat lor, schimb pentru schimb, a trela Ва SET 
iezer се este la tîrgul Dorohoiului și le-au dat și alte drese pe c 
ei pe acele ocini. | "E TEE 
ёй Deci domnia mea, dacă am văzut schimb де bunăvoia lor, ta = 
е , . e 
la noi încă am dat şi am întărit. Pentru aceea, acea a treia ee are 
este la tirgul Dorohoiului să fie si de la domnia mea аа аа os 
vita dreaptă ocină si schimb și uric gi întărire, cu tot venitul, 
dată în veci. 51 altul să nu se amestece. 
La laşi, în anul 7140 «1632» mai 12. 


Însuşi domnul a spus. ця 
+ Ghianghea mare logofăt а învăţat şi а iscălit. 


1 Cristea Dammiian. 


Arh. St. Buc., D. S. Moldova, nr. 69. 
Copie. 


i ini i i scris deasupra пак. 
1 та, încercuit cu o linie de copist şi 
2 Omis în copie. 
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1632 (7140) mai 12. 


Lupul Zbircea, vărul lui Sima grecul, dăruiește mănăstirii Secul 
casa sa, cu tot ce se află în jur, cinci pogoane de vie şi cinci pămân- 
turi. 


Suret de pe ună zapis a Lupului Zbircea ce-au fost уйгй premare cu 
Sima grecul, pentru o daniie ce-au dat sfintii mănăstiri Seculă, cinci pámin- 
turi cu cinci pogoane vie, cu pometü, cu tot ce este inprejurul danii. 

T Adecá eu, Lupul Zbircea, värü premare cu Sima, acumii la ciasulü 
cel mai de pre urmă al vieţii mele, de nimene silit fiind, ce de a me bună- 
voințe amü dat casa me cu totul, dinpreună cu cinci pogone de vie Şi cu 
pometulü, cu totulă ce este inprejurul, daniie $1 dáruire sfintei mánástiri 
Secului, unde se cinstesti si se prăznueşti hramulü Tăierea sfintului capü 
alü lui Ioan prediteci. Si iarás ашй mai dat cinci päminturi pre care este casa 
înpreună cu viile cele mai susă zise totii sfintei mănăstiri Чеси. Iară părin- 
tii de la sfinta mănăstire se aibă а mă sluji după morte mea ca pre un creş- 
tinü, cu toate сеје се se cade crestinesti. 

Iará dupá moarte mea, ori cine s-arü intimpla, ша neamulü mieu sau 
dintr-alte neamuri, ori cini ar fi, ca se nu indrezneascá nici intr-unü fel a 
strica sau a strămuta această danie ce о amü dăruită sfintii mănăstiri. Iară 
de ară îndrăzni сіп«е» Іуа a se arăta ca se strice sau se strămute această 
dăruire, să fie afurisit de domnulü Hristos şi de preacurata maică și de toti 
sfinţii lui Dumnezeu si рење a ave la înfricoșata judecată pre sfintulü Ioan 
Botezátorul. 

51 pămînturile mergü totü pre lingă a preasfintii sale părintelui mitro- 
politului Varlaamiă, din apa Putnii pină în hotarulü Milcovului. 

Din velet 7140 «1632» meseta mai 12. 

Sofronie arhimandrit si stareţ sfintei mănăstiri Neamţului si бесш. 

Eu Lupul şi cu soţie me, Anastasie. 

Şi eu Sima si cu totii neamulü ne-am pus degetele ca să se creaze. 

Şi am fost si eu Ререје Cires izbas la această cînd s-au făcut. 

$i eu Condre. 

Şi eu popa Popírcioc ami scris această diiată precum am auzit din gura lor. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamt, LXIX/16. 
Traducere din sec. al XVIII-lea., 





1 Omis în text. 
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1632 (7140) mai 14. . 
Partenie egumen cu întreg soborul de la mănăstirea а 
satul Müilcinesti, ținutul Cirligátura, lui Ionașco Jora vornic. 


м Orya n съ поспЕшенТ н Сына и сь АЖНСТЕУМ om 
АБ Елъдикъ! 440648 Їсѕеѕ Хриетое8, Akaf ермонакх Парвеніе 
Gees н Өғудоръ проҥ8лн н Инфан/е прогзлин H Henar 
късен сьБоўь WT СЕКТОР Монастир зокема 
cum noi de bunăvoia noastră, де nimene asu- 
1 irli ii a chiamă Milcinestii, dereptu 
iti 1 1 1 Cirligáturii, ce să chiamă Mi veștii, e 
ария T * bn м ieul Топазсо Jora si ai dumisale 
200 de galbeni, bani buni, dumisale bim Е 
1 imi i feciorilor dumisale, cum de 1 i 
E SE , icio trea<bă> 2. Iară carile dintru 


8 


fie trecleat si procleat de domnul Dumnedzău şi de preacistaa о 
id 4 euglisti si de 318 otti şi de marele mucenic sveati Gheorg ie. 
E Si "s mai mare mărturii am pus pecetia svintei mănăstiri. За сім пишел. 


+ Изколенї 
Asxa. Gt оуко 43, 
Тевлин н Тарас 
прот SMH H Харнтон провг лин н 
Voronetul scriem și mărturisim 


ДАнХана EHCT'EDHHK DHCAA къ AETO хзрй МАН AT. 


Biblioteca Centralá de Stat, Secţia manuscrise, 1/41. 
Orig., hirtie (33 x 19,5 ст.), pecetea mănăstirii Voroneț. 
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1632 (7140) mai 15, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Vasile Purcel o ocină в in 
Codăeşti, pe рігіш Сщипа, ținutul Vaslui, in urma unei Jude A 


Нон? Яледандръ Тапаш ковод, вожію MHAOCTHEN, rwenoA4p ака? 
довскон. бдже прўндоше, пред HAMH н ПРЕД КЪСНАН нашиан NET eo 
колгарн, КЕЛИКИХ H AMAAHX,CASTA Наши, Баенате П8рчол, сънъ Gene i й ii 
Hsputa EHE постедник, Н съ ПАЕДЕННИЦН Его н TÉr4A За АНЦЬ Пр A HH ў 


şi cu lucrarea Sfintului Duh. Adică eu, robul 
egumen si Tarasie egumen $i Theodor 
| gumen şi întregul sobor 


1 + Cu voia Tatălui Я cu ajutorul Fiului c 
i i i i ier h Parthenie 
stápinului meu lisus Hristos, smeritul ieromona e 1 | 
жыр.) şi Pifanie proegumen și Nicolae proegumen și Hariton proe 
de la sfinta mănăstire numită... 
2 Omis în orig. 
3 În copie, greșit, în loc de Hw. 
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10 — Documente с. 1016 


Гангорте шт Глоджни н на ш8рен єго, Дазор шт там 
ради ЕДИННЕ <въвкатв 34 мЕсто шт село Кодъеци, 
коло<е>т HacASHEKOMS, ЕЖЕ Было КЪЗЕЛ HM пон Дени (Шоусн Morna 
жалоашо ек н пазкаашо ек нам Ch RÉAHKWN KAARS 
един ЎрНК стар, от Graparo «Стефана»! ковкода, 


н на KACH племенници Hy, 


За сто H три дескт н UÉTHP 


акти. И еве Дръжда та W'THHHS Ао ныне, при Дани Moven (Могила КОЕКОДА; | 


КОЖЕ писают ИМ къ TOT ёрнк стар къ знаменіе, 


Я «гда вън при Данн Moven (Могила коекода, а non Глнгорїє шт Гаед Книн 
H. ШВРЕН Его Дазор wr там H съ EACH NAEMEHHHUH НХ, WHH пртидошћ въ дикан 
го MHASCTIR съ мелогих 2 Хитрости н къзка един Хотарник. Ино не къепнтал за 
ARAÏ ДоБри и етарн WKOAHH МЕЖТАШН H не CRATOHT тот SPHK старн къ SHAME- 
НТ, нъ ПАКНЖЕ и WH, на посакд НА, съ Хнтроет а, БЕЗ пракдила н RES неправ, 
МКОЖЕ ЕДИН чедокКкъ БЕЗ SMHO Н CHTEOPHA REAHKA прненлоканїє н BASEA WTHHHS 


и дал къ част nons ['auropft и ШЗрен8 его, Дазор, н къен TIAÉAEHHHUHA Hy. Я 


ЕГДА БНЕШЕ ҤЫНК, при Дьни господства MH, WHH HSHORS пруидошк npkA AHEANS 
господства MH H тегади ск AHAM. 

Ино господство мнн съ Бъсего НАШЕГО съкКта БОЛЕН наших молдакекїну, 
ВЕАНКНАНН H съ Малин, посмотрихом съдом Hy по правдою н по Законнё земскон 
н кљепитахомн на поп Гангорте и на шёрен tro, (lasop, и на въен ПАЕМЕННИЦИ НХ, 
къ КНМ браздом, WT тоднких AETH, шт тих старих господарна, не въепнталн 
CE съ HHMH HAH съ WTUH HY HAH съ AkAwgt Hr, A'EAoEE н прЕдЕдоке HX, нь 
TEKMO WT НЫНЕ HAST съ Хнтроста н съ многими лъжннмн CAORECH, іакоже не 
подовати ск. Таже A4AWXOA седувон наши ЕленаТЕкн Пврчи а ПАЕМЕНИНЦИЈ Erw 
да держнт Kack та WTHHHS шт Кодъщи, на долина Кацитни, по ГДЕ НА къ 
SpHK покндаот Eh SHAMEHYE. Таже Зостал non l'auropft и pen го, (lasop, n 
въси ПАЕМЕНИЦИ HY WT пред найн н шт BEC Закон SEMCKOH, а Баенаїе IlSpura н 
съ ПЛЕМЕННЦН НХ ЗПравили СЕ н пост AEHA COBH ЕЊЕ npkA нами. d потом, господ- 
стко МИ WTMETAAHYOM H THX етлъпн, 


что поставна тост» Хотарник шт 
Моуси Могила воевода, како да держит n 


9 ГДЕ Аръжал нан прежде ЕрЕМЪ. 

И да кт им wr господства ми прака WTHHHS. н AEAHdHS H Зрик Н nor- 
ЕрЕЖДЕНЇЕ, сь къс®л\ ASĂOAOM, непорвшенни/ на, HHKWAHXKE на к®кн. И да «ut» 3 
Мант MAH тегатн СК, а ни ASBHEAT Закон À т ЕжБо HHKOAHXKE на КЕКН ЕЕ чннън 
Н ин да ек не Змишает. | 

$ ме, къ AkTo хара ман et 

Саам господнић REA kA. 

Генгла кел awroder Sun. 

Bpacrk Дамтан, 


1 Loc alb în text, 


n copie greşit, în loc de многну. 
$ Omis în copie. 


* În copie, greșit, in loc de За cla. 


что на долина Кзцитнн, $ | 
а BOEROAA, | 
Н SKASOESA ПОКА ннамн | 





Е . 1 ţării 
На : i la lui Dumnezeu, domn a : 
Ilias voievod, din mila h уе: tri 
: о: аш noastră şi înaintea tuturor а жын 
said 1 1. 
: Ie e mici | sluga noastră, Vasilie Purcel, fiul lui НОЌ зүн : 
moldoveni, mari $ пис, Пис si cu rudele lui si а pirit de faţă, 
tul lui Рагой fost posta ms и та atul lui, Lazor de acolo şi 
лер Gligorie din Glodeni зі ре cumn d aca 
noastră, pe popa “15 à de loc din satul Codäesti, ce este ре val 
pe toate rudele lor pentru o eu : fost luată lor în zilele lui Moisi Moghila 
"atitnei inutul Vaslui, care 1е-а i arătind, înaintea 
кода jl er se ві plingindu-se nouă cu mare plingere | pin si а 
voievod, јел pas ? voievod cel Bátrin, de а 
ic vechi de la «Stefan» а Пее lui Moisi 
ae de Bin Si au tot stăpinit această ocină pină acum, în zilele 
. e . : : . 
М ри oievod, cum le scrie în acel uric vechi în semne "Pg 
DER М da fost în zilele lui Moisi Moghila voievod, popa бйр anon 
с " d 
| Și See lui, Lazor de acolo si cu toate rudele lor, ei au Це о 
u , РМС. А 
еј ките sale cu multe înşelăciuni я au luat un sic Rats an 
я Se de oameni buni şi bătrini, megieși de primprejur СА сеи 
с vechi în semne, ci și el iarăși, ре urma lor, cu e ie 
ite fără ispravă, ca un om fără minte, а fácut mare tix à Se 
$ a . 
pir a dat-o în partea popei Gligorie şi a бам ша p venit 
oci А iei mele, ei din n 
i t acum, în zilele domniei , 
rudelor lor. 51 cînd а fos Ји Së B 
: аў S rit de faţă. 
| ivanului domniei mele şi s-au pi Ki Я 3 
SS Keen mea şi cu întregul nostru sfat al boierilor DE SH 
e 
ni, mari şi mici, i-am cercetat cu judecată după dreptate și Е SE 
H . А 1 1 
um şi am întrebat pe popa Gligorie și pe cumnatul lui, Гат E пазен 
аи lor, în ce chip, de atifia ani, de la acei bătrini тоаш Ж | BU addi 
ei sau "m părinții lor sau cu bunicii lor, bunicii 8. strábunicii lor, uk 
iii umblă cu înşelăciune 51 cu multe cuvinte тоо, ace : ра 
Astfel, am dat slugii noastre Vasile Purcel şi rudelor lui să stăp nel SEN 
H В : Ч 1 
această ocină din Codäesti, pe valea Cutitnel, ii SCH я prae. rudele 
ilis са 0 
a Gligorie si cumnatul lui, Lazor, Е 
semne. Astfel a times pop а legea ţării, iar Vasilie Purcel si cu rudele 
lor dinaintea noastră si din toată legea | 5. Таг după aceea, domnia 
lui s-au îndreptat și şi-au pus feriie înaintea noastră. ic de la Moise Moghila 
mea am lepădat şi acei stilpi, pe care i-a pus acel р е ее 
ăpinit şi mai înainte . 
voievod, са să stápineascá pe unde a iin ай dedină ві uric şi întărire 
Şi să le fie de la domnia mea dreaptă ocină ŞI cc. а Bee 
cu tot venitul, neclintit lor, niciodată în veci. 51 sá«nu» * аі 


i - Noi 
Moldovei. 





1 În copie, greşit, în loc de „То“, 
2 Loc alb în text. 
3 Omis tn copie. 
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1 i i iti, nice inpresurati, lui 
ină si moşie de nime nevoiti, ice in И, lu 
psp ie “din Cristesti si din Glodéni şi din Me im 
ă cu tot vinitul si din Strinba ce să va alege ho 


şi nici să nu dobindească pentru această piră niciodată în vecii vecilor. Şi | 
altul să nu se amestece. 
La Iaşi, în anul 7140 «1632; mai 15. 
Însuşi domnul a poruncit. 
Ghenghia mare logofát а învăţat, 
Cristea Damian. 


Bibl. Асад., DIV /1—2. 
Copie din 1835, 
Cu o traducere. 


з am vindut : 
itraşco vornicului, 


ce s-au vinit partea nostr 

acelur sate si ne-u plătit dep 
Şi sp «r»le mai mare cre 

ştie. 

«In» $ Ме, ман Rt. 

Vasilei. 

Zamfira «m.p.». 

Alecsandra. 

Баснан писал. 


lin. | | | | , 
dintá ne-am pus is«cáli»!turile și pecetile, să 


+. 
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1632 (7140) mai 17, Тая. Bibl. Acad., CCVII/128. 


: 4i 9,5 cm.). i ără 
Orig., кз pared pé mai 5, prin care Dumitrașco Gheuca vornic cump 
Datat dup " 


alte părți de ocini din Glodeni ȘI Hălmăgeni de la Oprina, vara vinzáto 


rilor din acest document (vezi nr. 61). 


Alezandru Ilias voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satul Poiana 
Vlădicăi. 


Ioan Alexander Wojwod bestăttiget den Besitz des zur Suczawaer 
Mitropolie gehórigen Dorfes Војапа 1 Wladika und ertheilet Freyheiten. 
Dtto Тавзу, 7140 «1632» den 17% May. 


Ioan Alexandru voievod intáreste Mitropoliei Sucevei Stápinirea satu- 
lui Poiana Vlădicăi, cu scutiri, 
Dat in Iași, 7140 «1632; mai 17. 
Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 46. 
Rezumat. 
EDITII: Popovici, Index Zolkiewiensis, IH, p. 755 (text german si trad.). 
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1632 (7140) mai 19. 


ini, j iți şi le mănăs- 
Alexandru Iliaș voievod pentru vecini, judecăţi şi gloabe а 
76 


иги Putna. 
<Сса. 1632> mai 18, Iaşi. 


; : | "e Я сона i & — 19. 
Vasile, Alexandra şi Zamfira, fiii lui Toader Вана, vind pentru judecăţi i gloabe 2, din anii «айй —7140 «1632» mai ёў 


Părțile lor de ocină din Cristești, Glodeni, Hălmăgeni și Strinba lui 
Dumitraşcu vornicul. După Dan, M-rea și сот. Putna, p. 219. eer 
Rezumat din „catastih de toate scrisorile sf. m-ri Pu 

e și 


ў Eu Vasilie si surorile méli, Alecsandra și Samfira, feciorii lui Dooa- reanu arhimandrit, Vecinii, nr. 2. 


der 2 Bältatului, scriem Я márturisim înșine pre noi cu cest zapis al nostru 
1 Gresit, pentru „Ројапа“, 


1 Loc rupt în orig. 
2 Greşit, pentru „Toader,“ 


i hi voievod. 
2 Se referă la doc. din 1628 februarie 12 de la Miron Barnovschi 


83 
32 
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1632 (7140) mai 19. 


Alexandru Iliag voievod întăreşte lui Rusul vistier ат Dolejini 
un loc de prisacă si un loc de casă în Polocini dăruite de Maria, 


fiica Anuscäi. 


Акт хри, маю 67. 

lw Плеандрв коєкода. СОжЕ принде пред нами н пред нашими Болерн CAS- 
га наше, Р8е8л кистер w<r>1 Долежини н ПРЕНЕСАН Един 3anHe за Мртарне шт 
Марне, дочки Инзшка wr Полоченн, створен о пред nono Тънасе Горне н пред 
попа Монашк8 ис пред Бачва wr Коетнин н пред Гангори, врат Двмнтр8 шт 
G89HuHHH н WT пред нина ADAH ДоБВН, сицљ пи<са>1 out н скеднтелсконџн 
како то кише речна Дарне, дочка Инёшка wr Полнчнни н по скод довра коле, 
HHKHM непонвждена, а ни прнендокани, дала и подарокала WT CROA прака деднннв, 
WT CHAOS Полочнне, места за mem? <Г>!Д# он соко ANEHT И листо за Дома 
«на B»laTpo село. Таа wa дада н подаравада TOMS <къ> ше вълнсаннвм Ра- 
содовн кнстнер WT Доложнни H HKHEM sro f4AH ДУШЕ tro и за двше радетнле 
его н за погрижанТе н поменелена сънн ну, Понтеден, до смерти tro н Да ESAET 
Н за д ше сын8 ен. 

Ино ми, КЕДЕЕШЕ тото Запис за мърт8рне WT TEX писанни скеџиницљ н 
ASAH доБроких, керокахом н шт нас НШЕ дал ДА H NOABEPAHA WTHHHS, данне н 
ПОДЕЁРЖДНЖИННЕ еъ кей доХо<до> а. И <ин>1дл сед >1не МЕШАЕТ. 

Генге BEA логофет. 

Раева кистер. 


Anul 7140 ‹1632> mai 19. 

Io Alexandru voievod. Iată a venit înaintea noastră și înaintea boie- 
rilor noștri sluga noastră, Rusul vistier din Dolejini şi a adus un zapis de 
mărturie de la Marie, fiica Anuscäi din Poloceni, făcut dinaintea popii Tănase 
Gorie și inaintea popii Ionageu si dinaintea lui Baciul din Costești si înaintea 
lui Gligori, fratele lui Dumitru din Suricini şi dinaintea altor oameni buni, 
astfel scriind şi mărturisind că această mai sus spusă Maria, fiica Anușcăi 
din Policini, de bunăvoia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită, a dat si a dăruit 





1 Omis în orig. 
2 Greşit, in loc de паснк8. 


34 


din dreapta е! 
place lui şi loc de 
acelui mai sus 80718 
tul ei ві pentru sufl 
Pontelei, la moartea 






Polocine, un loc de prisacä, ori unde îi va 
eea a dat-o ea si а dăruit-o 
şi nepoatei lui pentru sufle- 
i pomenirea fiului ei, 


dedină, din satul а 
de casă «in»! vatra satului. / и 
Rusul vistier din Dolojini ji ne 
etul părinţilor ei şi pentru а Јн 

Деси i шол la ана preoţi și oameni 
nai Alep ed Е Де н SEH întărit ocina, danie şi întă- 


і і încă am 
am i de la noi încă 
Ger 1 să nu «se» ! amestece. 


buni | 
rire, cu tot venitul. Şi <altul> 


Ghenghe mare logofăt. 
Rusul vistier. 


Arh. St. Buc., Ms nr. 629, f. 283—283 v. 
Copie. 
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1632 (7140) mai 20. 


Petra din Burduşeşti răscumpără de la Bálteanul o оста ат Bur- 
dusesti. 


tra ot Burdugesti............... а 
з tă parté 1 bátrin а s»*áu 
3 


+ Съ seo запис ce au fäcot «Pe 
din ocină si din silişte i țarină şi vad de moară iud JG EUR MAY 
i din tot ce va avea moșie, pentru căci au fost vin u e г үз аа 
Тага Petra, fata lui Anghel, au dat acești bani, 25 Pë EE 
noloi și 6 capre cu edzi și 2 părechi de cercei derept АЯ e р лр 
25 potronici si 2 rochi der«ept»? 2 ughi şi 2 cămeși в E E 
de cizme derept 9 potronici fără de cheltuielile ce au Se SE 

Mai mare mărtorie, Dragomir ot tam și Stoia 1 Маі, i 


1 Дери ова ИЦ ОВ Băltean .................. 1 
ss... 
ss... ace oe ЛА voa EE aret ost toată o... + 
Muntianul i ss... 
DR ж ж жо э ө n ж n m ө э з ө а e o э о ж t ж э t! е оз а з n e * Й {1 márturisim Bi... 
s.. . tem to 


1 Omis in copie. 
? Aşa în copie; mai sus: Dolejini. 
3 Loc rupt în orig. 
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їп zapis cR «nie»!i frate, nici SOrá, nici vár 


Vae ea к rele а DE 1 сін au auvot din rudele ei 
Man К Am къ лето хараі? 


torse 


Arh. St. Buc., Schitul Brazi, XXXI/2. 
Orig., hirtie (25,5 x 18,8 cm.), 


rupt, lipsă o parte. 
Cu o copie, ibidem, 


XXXIII/27, din 1786 dec. 3, de Costache diac de divan. 


80 
1632 (7140) mai 22, Iasi. 


Tofan si Neculai Sechil mărturisesc cá au vindut lui Lupul Prăjescul 
satul Cobeceni, din ţinutul Hirláu, pentru 5 Тере si 100 de galbeni. 


T Adecă eu, Tofan Séchil $i Niculaiu Séchil, 
си cesto zapis al nostro cum noi ne-am tocmit cu 
jáscul, sá-i vendem satol Cobecénii, 
tol Hirl&ului. Si am tocmit s& ne dea 
Dece doidzáci de galbeni ne-au dat 
$i cinci јаре. 

Deci ne-am tocmit eu dumiialui sá mérgim dupá Simpietriu intr-o зар- 
tămină la саза dumisale Я să adocim şi drésäle, iar dumiialui să ne dea şi 
спа bani се mai sos scrie şi iapele. 

Si aiasta tocmală s-au făcot denai 
logofătoloi și denaintea Stratului șatr 

De aiasta mărturisim cu cesto 

Şi pentro mai mari credință n 
Ине 8 Ме, skro «3p ман КК. 
Încă am mai loat 60 ughi, să să ştie. 
Datu-ne-au banii toti şi [și] iapele 4. 
Пътрашко Башотъ люгофет «m. p.». 
Из Истратте Болк gea шетрар «m. p.». 
Тофан Сккна nekaa «m. р.>. 

Яз Ннкшлаю Сккил некад «m. р.>. 
Racoviţă Cehan spătar «m.p.». 


ВЫ. Acad., срххи/98, 


Orig., hirtie (31 x 19,9 ст.), 
ното ы L A 


1 Loc rupt în orig. 


2 Въ мто xSpa, adăugat cu altă cerneală, 
3 Omis în orig. 


4 „Încă... iapele“, adăugat ulterior de ана mină, 


înșine pre noi mărtorisim 
dumiialui, cu Lupul Pră- 
ce iaste partea noastră, ce iaste în Ипи- 
o sotă de galbeni bani boni şi cinci iape. 
Я ne-au rămas cu optodzăci de galbeni 


ntea dumisale lui Patrasco Bașotă 
ariului și denaintea lui Racoviţă spătar. 
zapis al nostru că să să ştie. 

е-а<т›® pos si iscälitura. 


patru peceti aplicate. 


cu altă cerneală. 


~ > 
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1682 (7140) mai 25, Iaşi. 


. . Li ^ v . . 5 
оаги 7 l 7 moldoveni 


sau secui. 


1 ъ Земан 
+ Hw fluBamaps Илнаш воевода, ьожТтею мидостию, Geen 
Ge Meu CKHH. 
WHM, пъркълдвом 
стко MH сабгам на fi с 
адевскон. Пишем господ жш, им. dade 
Ба Я stire că domniei mele s-au jeluit rugătorii noștri, egu я 5 А 
RESI і, intr- hip dzicindu 
A 1 de la svintaa mănăstire de la Beserecani, intr-acesta c p кы 
ы і ă şi alte dobitoace de calcă hota- 
iei mé înblă e ţară și alte 
1 éle, cum înblă oi d : 
inaintea domniei méle, s | i di ено 
1 şi ocina sventei mănăstiri și strică finétele şi săcui de în T : 2: n 
E 1 ă îi dom 
i alti oameni streini de intr-acéia tari, de calcá hotarul tár ја Ls 
А 1 iri, fără şti ă ui, cum 
А tin bucatele pre locul sventei mănăstiri, fără ştirea săborului, 
81-8 р ра 
cade și cum nu iaste învăţătura domniei meo — aa 
i niei méle, 
ti vedea cartea dom 
Pentru acea, deaca vet | : m 
1 sáborul de in 
a socoti acesta lucru şi cine vá vor da știre, egumenul și tot бру ра 
; і а înblă А hotarul svintei - 
ănăsti 1 m, că înblă de calcă | 
1 stire се mai sus scriem, > Sve 
OR i, sau inblá vinindu fieri, ori oameni 
tiri cu dobitoacele lor sau cu alte lucruri, s | 1 а 
, 1 Ungurească, acelora să aveţi a le da се 
de tara domniei mele, ori de Tara Ung и 2: 
1 1 пазиш. 
tare după deala lor şi a-i goni de pre locul sventei ща 
: ă j ă să vie la domniia mea. Tak A4 знант, 
De aceasta mai multá jalobá sá nu 
Нннаак НЕ SuHHHTÉ. 


5 Ме, акто ври ман КЕ. 

+ Сам господннъ БЕЗКА. 

Hw flathauA08 кокода «m. р.>. 

f Kperk <пнеал>. 
Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, X138.. М 
Orig., hirtie (32,6 x 20,1 ст.), pecete aplicată. 
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82 
1632 (7140) mai 25, Гая. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Vasilie ugar să cerceteze 


neînțelegerile dintre Patrichi cu rázes 
pentru ocinile pe care le stápinesc impreund. 


T Hw Яледандрѕ Hanau ROFROA 4, БОЖТЮ /насстію, 
дакскон. Пишем ca$s наш Васнаје 
vist<iernicel> cu razaşii săi pe Vasilie de 
înpreună cu dinsul în citeva locuri. Deci 


den Butcäténi, cît au chibzuit că iaste partea loru den totu satulu !. 
Deci s-au mai рігі în zilele lui Mois 


[cu] räzasii săi pe Vasilie de Frunte 
să ducă în vinzare. lar «el»? pînă acmu n-au mai esit. 
Dereptu acea, deaca vei vedea cartea dom 
cu oameni buni, de va hi cu«m»? au dzis Pat«ri»?chi cu rázagii săi, iar tu să 
zici acelui Vasilie să iasă den sat, să meargă la vinzare. Iar cui va părea strimbu 
să vie de faţă înnaintea portei domnii mele. 

f 5 He, акто хара ман ќе. 

+ Господинћ БРАКА, 

Т Гангк вед логофет Sun «m. po 

T Koxowk «писал». 

Bibl. Acad., 111/202. 


Orig., htrtie (31,4 x 19,7 cm.), pecete aplicată. 
EDIȚII: Bianu, Doc. гот., р. 203 (orig.). 
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1632 (7140) mai 25, Iaşi. 


Alexandru Ша; voievod întărește mănăstirii 


parte din satul Häsnäseni, ținutul Cirligätura, 
Vasilie fost jitnicer. 


Bisericani а patra 
pe care i-a dăruit-o 


Т Hw Ил вандр8 Илнаш коекода, 


Божию мнлостїю, господарь Земли 
Милдакскон. СОжЕ 
As aaa ыш 


ngfHAourk, прЕд ннамн н ПрКА къенми нашнан MOAAAECKH- 


1 „loru“ si „satulu“, corectate, 
Loc rupt în orig. 
3 Omis în orig. 
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зи săi si Vasilie din Fruntesti 


господ аръ Земан Aion- 
Swap. Dämu-t ştire că s-au jeluit Patrichi 
n Fruntesti dzicindu că au ocină 
el s-au sculat de-au vindut o ocină 


ei vodă si l-au rămas Patrichi cu 
şti şi i-au fost dat zi să iasă den sat, să 


nii mele, iar tu să socotesti 





ници наши, ETSMENXS H R'ACEMS съвор WT 
-—— ue A кок СЕЕТОЕ Баагокеціаанні а ip ia 
аа Бого ue н приснодкеки Mapia, съ един запис WT ани 
ee ru са а сънъ RAHSA, съткорн WT DEA нашими E ud 
мараў с Pur REA логофет н SnSA ЕНЕ REA ДЕФРННИК e | 
“= Hi x шыш Рашет &Toplt дугофет, Hut пиел таце H CcE&kA'kTfA 
ЕНН EHE ХЕТМА 


тот с ero ои го ° ° HEHOHS2R A EH HH 
й къ TO запис его, как H 84 Е А Брад Е АК, НЕКИМ ДЕН, à 
став аци 


H. o BAA € Кт Фнастнр с 1 с чегкрътад част 
приселока дал н помилока E да мона Н ht ЕрЕКАНТН ъ Е f 
ут село ъс чт $ OAOCT F T ® ck част ёго 
H светр нинно Н съ mke- 
на его Дръг Sun H Трофанн, H wT KSTEKHO H WT АКА © 
| М Т го съткорит HA памк г. Я 
HHNÜ WT АрЎГ ою 
рим tro Apu Sun H Трофани, Дал HM ApSraa част ЗА WTHH 
ект , 
| r$ TE WT ПРЕД 
тих 6%, р гоепо г Кроваком H WT H Ш р А 
9 кт НА H WT нае, WTHHHA H AAANYE H милокан е, ъ къ Б А X А 
как Ad | с CEM OXOAOM 


X Ме къ лето хзрм лин T. 

+ Слам господинћ казал. 

Hw flathaHA98 воєвода «m. р.>. 
+ Кретк Дамјан <писал>. 


: : ării 
t Io Alexandru Пііаз voievod, din mila lui и 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră şi inaintea a gi dat ре 
moldoveni, mari şi mici, rugătorii noștri, egumenul 51 А: на 
mănăstire Bisericani, unde este hram sfinta Bunaves пе сено 
noastre născătoare de Dumnezeu si pururea us nc HAUS 
la sluga noastră Vasilie fost jitnicer, fiul lui ie , еве 
cioşilor şi cinstitilor noștri boieri, Gheanghea ze "d sen asl Send 
vornic si Savin fost hatman și Pătrașco Bagotá logo | прати Ge EE 
şi mărturisind în acel zapis al lui cum el de bunăvoia ui, PEN рене ш 
asuprit, a dat si а miluit sfinta mănăstire Pisencann "E Н Ee EE 
Häsnäseni, ce este în ţinutul Cirligáturi, cit se va e ji шсш 2 ка 
rilor lui, Dráguta si Trofana, şi de баране иде: EE ушеш, lar 
prisacá, intru pomenirea lui si a párintilor lui ȘI | ааа. 
surorilor lui, Dráguta 81 Trofana, le-a dat altă parte е о 
Deci domnia mea, cum am văzut acel zapis de шегите | AE d 
acelor boieri ai domniei mele, am crezut si de la noi incă am $ 
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rit că să le fie și de la noi ocină 
să nu se amestece. 
La laşi, în anul 7140 «1632» mai 25. 
1 Însuşi domnul а spus. 
То Alexandru voievod «m.p.». 
T Cirstea Damiian «a scris». 


şi danie si miluire cu tot venitul. Şi altul 


Bibl. Acad., CXXXVIII/258. 
Orig., hirtie (30,6 x 19,6 cm.), pecete aplicată, stricată. 


84 


1632 (7140) mai 25, Iași. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Bisericani o parte din sa- 
tul Orbic, ţinutul Neamţ, cu iaz şi mori pe piriul Orbic şi cu o 
moară în apa Bistriţei, niște vii la Bacău şi schitul lui Ciolpan monah, 


T Hw Ялебандрз Илнаш ROEBOAA, Божіею  милосттТио, 
Молдакскон. Give господетко ми додохом н поткръднуол\ MO 
пленен Н ЕСЕ Соро WT скЕтад MOHACTHPH глаголемаа 
ст храм чистнаго Благовкцинте пркекктЕн Богороднце, Hy пракою WTHHHS, H 
VEAHHHS мт село брнк, что S волост Нимецскон, что са НЗЕ ЕТ част на 
jd WTHHHS, съ став H съ MAH на потоцЕ  G)pkHKSA H съ ЕДНА MAH 8 кода 
інетрнця н съ NEKOE килоград в Бакокк н съ ckHTSA Чолпан 
VTHHHS н A'KAHHHHS ECT дааніе 
митра, 


господари Земан 
AEBHHAKOM нашнаі, 
Бесерекани, НДЕЖЕ 


MOHAX, что таа 
скКтЕн MOHACTHP ЕНШЕ писана, Бесереканним, WT 
<k>HkrunE поконннаго Чолпан Монах н WT дочка Ен, Кретнна, Kat- 
'ннК Самона ПАХСЋрНИЧЕА>, къ за ASIE его H родителем Его, мт неписодче и 
IPHEHATE что WHH надлн WT HHHX господарих np'bkAE нас EHurk. 

Тка DAAT, како да ECT HM Н шт господства AH прака W'THHHS H A'EAHH- 
$ H SpHk H HOTEQ'BOKAEHYTE, съ &'ACEA доходом. И нн да сл не 8мишает. 

5 Hle, акто хзрм ман Kf. 

+ Салм господнић рече. 

Hw Плњандра воевода «m. p.». 

f Kperk Дайнын <пнеда». 











ii i 1 i i Dumnezeu, domn al ţării 
кн pon d ара rugătorilor noștri, egume- 
ini si lui Sor de, la sfinta mánástire numitá Beserecani, e um 
| e сан ivestiri а preasfintei născătoare de Dumnezeu, за: 
ра ре He E satul Orbic, care este în ţinutul Neamţ, ce se va alege 
| Pen I d i edu Ё iaz ві cu mori ре piriul Orbic şi cu o moară in ара 

рё Ки de н la Bacău şi cu schitul monahului га Sek Res 
: Pis ie sfintel iri i sus scrise, Beserecani, de la - 
ще. nis =. E ов şi de la fiica ei, Cirstina, спеа- 
Sie а Mec întru pomenirea ei și a părinţilor ei, din ispi- 
Е а Se i vut ав Ја alţi domni foști mai inainte de no. — : 
алы й” іё fie şi де la domnia mea dreaptă ocină ў dedină și: 
кш tot venitul. Și altul să nu se amestece. 
La lași, anul 7140 «1632» mai 25. 
t Însuși domnul а zis. 
lo Alexandru voievod <m.p.>. 
+ Cirstea Damiian <a scris». 


„ + То Alex : 
dovei. lată domnia 


(9396 “ 


uric 


isericani, 11/16. 
Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, | | 
Orig., hirtie (30,3 х 19,3 ст.), pecete aplicată, stricată. 
O trad. la Bibl. Acad., XXXII/19. 
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1632 (7140) mai 95, Iaşi. 


NE И ваља: 
Alexandru Пас voievod întăreşte mănăstirii е 
din satul Sendresti, ре Bistriţa, ţinutul Bacău, си vad ae 

şi cu loc de prisacă. 


$ Iw Плебандр8 Илнаш когкода, БОЖТЕЮ мнлосттео, шая eeng 
MwaaasckoH. СОЖЕ господстко мн дадоҳолм н поткръдихелм d Е н 
ETSMENOM H E'ACEAS съкор8 шт скЕтад монастири Бесерекани, HAER саца ни 
Благоккшенте Богородице, их павою WTHHHS и KÜTIEKHHO, WT Неписок ле 
ше что имали wT ДАнрон Барнноскін Могила кокода, полокина село Я 


91 


на Бистрицу, и съ EPSA за Aan 8 Бистрици н сь Место за паснк, что 8 gO- 
лост БакокК, что WHH COBH квпнлн шт Кандакћа, кикгинк Гон EHE Акорник H 
WT СЪННОЕЕ ЕН, за сто н петдеКт SrH жолтих, что БНА КИКУПАЕНТЕ н Гогкн 
EHE AROPHHHK WT /MHkoTHU н шт сестра tro, Бека, слонове Spesa B'apron Акорн- 
ник, WT наркденте за EHKSIAEHYE что HMaa WTLS их, Фрев дкорнннк, WT Брач 
комне н wT НетратТЕ Alia, како да єт HM и шт господстка MH пракою WT- 
HHHS H $рик н потвръжденть съ къскм AOXOAOM, непорвшенне, НМ, ННКОЛИЖЕ на 
кЕкн. И нн да см НЕ Змишает. 

5 Ме, лЕто харм ман КЕ. 

1 Сам господин рече. 

Hw Пледандрв воевода «m. p.». 

1 Кость Aaamnan <пнедд>. 


T Io Alexandru Iliiaş voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat şi am întărit rugătorilor noştri, egume- 
ului și întregului sobor de la sfinta mănăstire Beserecani, unde este hramui 
Junavestirea născătoarei de Dumnezeu, dreapta lor ocină şi cumpărătură 
lin ispisocul de cumpărătură pe care l-au avut de la Miron Barnovschi Moghila 
'olevod, jumătate din satul Sendresti, ce este în ţinutul Bacău, pe Bistriţa, 
1 cu vad de moară la Bistriţa şi cu loc de prisacă, ce ei și-au cumpárat-o 
e la Candachia, cheaghina lui Goe fost vornic, şi de la fiii ei, pentru o sută 
| cincizeci ughi galbeni, care i-a fost cumpărătură și lui Goe fost vornic de 
а Micotici si de la sora lui, Busca, fiii lui Ursu Bărboiu vornic, din dresele 
e cumpărătură ce a avut tatăl lor, Ursu vornic, de la Bran comis și de la 
stratie diac, ca să le fie și de la domnia mea dreaptă ocină și uric şi întărire, 
u tot venitul, neclintit, lor, niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7140 «1632» mai 25. 

t Însuşi domnul а zis. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Damiian «a seris». 


Academia de Stiinte Sociale $i Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie $i arheologie „А. D. Xenopol“ — Iaşi. Fond Spiridonie, 1/4. 
Orig., hirtie (30,7 x 20 cm.), pecete aplicată, stricată. 

Cu o trad. din 1839 aprilie 24. 


EDIȚII: Ghibánescu, Ispisoace, II, 1, р. 7—8 (orig. slav cu trad.). 
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1632 (7140) mai 25, Iași. 


À inăstirii Bisericani Troiţa 
Alexandru Паз voievod întărește тапазити Bisericani So | E 
ре pirtul Cracău, ţinutul Меат}, cu mori т Cracáu, si satul Pop 
cesti, pe piriul Cracău, din ocolul tirgului Neamţ. 


+ Hw Яле анду Нанаш коввода, вожїєю AHACTTH, господарћ pon uin 
скон. бЭже господстве MH дадохом н потръдихом MOAEBHHKOAM “н А На 
sen й къс скора WT cEkTAA MOHACTHPH нарнцавмаго Бесереканнін, нада 
жа Богородице H приснодкк 
"Кцинте  EAAADIUHUE НАШЕН 
а наш кене Qm AAHHŸE н за мнлованіе 
í ЖАННЫН, WT неписодче За A 
Марта, iX прати WTHHHH Н A каш ии 
Кднних господарнҳ, ЕДНО Е 
то WHH НАЛНИ WT HHHHX пр ка 
Ms на потоцж Краков, 8 волост Инмецекон, H съ мКето За MAHHH e Ve 
ток Кракокк н такождере H на др гот село, на umk  Попчецн, что кт 
на Кракок к, за укол ИКМЦ8. | 
TEM раду, како да ест H WT господства MH сЕ®тЕН СА Së 
н Попчеџтн, 
EpSA за манни 8 Краков 
канним, TEX ДЕК ctaay, Троица, сь ш 
права Manii н потерЕжденТе, сь къскм ДОХОДОМ. И ин да CA ut Bau 


Пис 8 Ме, акто харм ман КЕ. 
T Сам господинћ КРКА. 

Hw Яландо8 воєвода «m. р.>. 
+ Кретк Дамшан «писал». 


> 


+ То Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, аса а] e 
Moldovei. Iată domnia mea am dat si am întărit rugătorilor SEH ri, eg я: 
nului şi întregului sobor de la sfinta mănăstire care se numește taie pt 
unde este hramul sfinta Bunavestire a stăpinei noastre de us се | 
toare şi pururea fecioară Maria, dreptele lor оси 2 Dei а Ма 

ше şi ilui i la alţi domni de mai înainte, d 
danie si de miluire ce ei au avut де | l 
anume Troiţa, care este ре piriul Cracáu, în ţinutul Neamț, si GE e SÉ 
pe acelaşi piriu Cracău şi de asemenea gi alt sat, anume Popcesti, ca $ 
este ре Cracău, de ocolul Neamţ. 


: 93 


Pentru aceea, să fie și de la domnia mea sfintei mănăstiri Beserecani | 


acele două sate, Troiţa, cu vad de moară in Cracäu, şi Popcestii, dreaptă danie 
ві întărire, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iași, anul 7140 «1632» mai 25. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

lo Alexandru voievod <т.р.>. 

+ Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, IV/32,33. 
Orig., hîrtie (30,2 x 19,1 ст.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1843 aug. 20, de Hrisanth ieromonah. 
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1632 (7140) mai 25, Iaşi. 


Alexandru Пйаз voievod întărește mănăstirii Bisericani branistea sa. 


ў Hw Пледндрв Ианаш коєвода, Божітю MHAOCTTEN, господарь Земан 
AMwaAa&ckoH. СОЖЕ npHHAourk, пред ннами н прЕд къенмн нашими MOAAAECKH- 
MH колЕрн, EFAHKHY H малих, MOAËBHHRS нашем8, ETSMEHS H ЕСЕ съкор8 WT 
скЕтаа монаетири Бесерекани, ндеже гет храм Сектов Бааговкцианта скЕт' ен 
Богородице M прнснодкећи Марта, съ един Запис за CREA ETEACTEO WT MOAEE- 
HHKS господстка MH, кур Йванасіе архТепископъ н мнтрополнт С$чакскТи н wT 
нашими вфриыннмн Болкрн, wT ['kurk вл мугофет Н мт Д8пва EHE REA ДКОр- 
HHHK H WT ASnsa кєл дкорнник ДолнБи Земан н wr Пътрашко Башотъ втори 
awroger н шт Георге Башотк кик кисткрниик и шт Юрашво Bauer н wr 
А8мнтр8 Б8Х$ш третти латофет н мт Пътрашко Boga gea спътар н wr Ппостол 
Катару ва BEA чашнннк н wr Т'ъ8т8л EHE догофет н шт Пътрашко ЕНЕ житничар 
н WT (SnSA Пръжкква EHE постеаннк н шт Тома gta еважар н wr Юрдакн БНЕ 
EHCT'kQHHHK н WT Депкдат и ит НЕнюл дкорнннци глотнїн ЕНЕШЇН H WT ниниХ 
колрн земском, EEAHKHY H малих, СНЦЕ пнеамце къ тот запис, како WHH ВанришЕ 
CA И потокмишЕ cA ит ПОКА къснмн ними, DAAT хотар За Браннціе, Eh планн- 
наў, ЕЖЕ НАКШК тЕжво MEKAO HHMH. 

И инн за HX докраа колк потокмиши CA како что EH HAkan держатн 
кал8герн wr Бесесре» "кани, сь LAN S0HK къ знамейе что wi нмает WT fiat- 


1 Оп în orig. 
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ВАМ кофводн. Что сё починат хотар Брачнцеки нм WT pEKH Бистрици н wT 

тоцё EKE КТ кыш ГАЛЕН HOAEHH ЦрЪКЪЕН Туснфовн, A мт TOAE къ просто 
- Те no ҥЕкїн неточникн HKE течет WT гор Rosa н через кблак Боблок, на 
che Хлъм8, HKE SOBIT СА ХодціўрЕ н горб нетонник, НЕКОЕ пжтн H гоў 
gom&TH до КЗАМЕ Силин, таже KSAME Силен къпе до Hors &rgi8 н ит Hin 
AN Ae HÉKHX крћници, EMU кёлде Hors Хгрїюскою, до Serfo потоцк ЧрьннЕм, 


Ha ркц Биказ н put горн, до Serie Жидана н Жнданв къшь до Ser Bn 


трїн H тиже Енказ8л къше, по на WBPRUTE Тићи H Аца въсЕ H WT Wegen 
Aaron Хлъм8 н черсз Хлъм до WIUHHA ТороглЕжвавн, по опчина Topora к 
даже до потока, 4 WT Toat прако Ao кръҳ горам, 8 глав Хльмё, д WT is 

право дол8 до ЖБРЪШТа Поточюлокны горам, а WT толк дол8 прако ребра Mo- 
точнлокК до ног8 Кё8рмът$ра H долж тою nors, по Долж wT Конкда, до ркц 
Енстрцн, на BpSA Зак, awT толё, WT Брад Зак по тон поток НЖЕ ТЕЧЕТ | 
Брвд Зак н ЕНШЕ по тон поток право ЕНШЕ AO Глемаа Белнкаа, 4 WT тол 

ЕНШЕ до горб ДАВНЧЕЛоВК, TAKE WnuHHA право До Groas, Грохотиш, таже WT 
тъд8 долк Ao Бнстрнць н енше на Бистрица до пол®ЕнА цръкъвъ Hwg, gut 
ГЛАЕН, ИЖЕ СТ REC Хотар съеръшен н съ къскми полКнЕ AH. 

И тако потокмнлн ск, wT пред HHMH, За НЕКИХ Хриче что имает ER: 
таа монастир Бесереканнін, за даанніе н мялованїє wr брем а воевода H WT 
Cumtun коғвода н WT PAASA воєвода и Ad НЕ HMAET TETATH ск Бесереканін съ 
Пънгъраци за тежко ннкодяже За Са т®ЖЕО, нь да НАТ дръжатн Recept- 
канін по где повидают ТЕХ знаменіе, къ TEX Зриче како I TORAUIAH ck. 

И пакнже Am wpëkurr ck Ao пънгЕръчЕнн WEKHY наркден?те на тот хо- 
тар, да НЕ EkpoEATH CE, нъ ДА БЪАЕТ ЛЪЖНЕН И ДА SpEATH CA, понеже WEpt- 
TAA CA ЕДНО ДЕЛО BISAMA Зло SUHHEH WT Пънгъраци един Зрик непракеден, что 
Бнан писан non Пакел wr Концеџи, шт волост Йувдецом8, како WH сам, съ 
Ser Его, СЕБАЕТЕЕТЕОВАА. 

Я кто въскизати къ нккаа кркак нЕкою ТЕЖЕФ ЗА спа, THX ДА E'RAFT 
за глов Порт Н BOAH. 

Ино гоеподетко MA, шко ЗЕНАКХоМ тут запас WT толиких Boatph, BE- 
ровахом н WT нас еціеже AAAH н потвръднан кми HM. Тем рад!, тоа срещи 
да вет и WT господства ми сектЕн монастир Бесереканним по где покинарт 
HX нарЕденіе къ SHAMEHTE, пракою мтнинв H AckAHHHS H Зрнк H поткръжденте, съ 
късем доходом, непорашенио, HA, HHKOAHKE, на ЕККИ H Да НЕ HAAT ААН TEA- 
TH ек за clia тЕжво николиже на вЕки к®чнїн. И нн да ck HE ВАИШАЕТ. 

OY Hic, къ акто хзрй ман КЕ. 

+ Сам господнић BEAEA. 

Hw ЯлеВандр8 воевода «m. р.>. 

T КръстК Даман «писал». 


1 Greşit, in loc de покндают. 


11 — Documente с. 1016 95 










T То Alexandru Iliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 


Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri | 


moldoveni, mari si mici, rugătorul nostru, egumenul 31 tot soborul de la sfinta 
mănăstire Beserecani, unde este hramul sfintei Buneivestiri a sfintei născă- 
toare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria, cu un zapis de mărturie de la 
rugătorul domniei mele, chir Athanasie arhiepiscop si mitropolit de Suceava, 
$i de la credincioșii nostri boieri, de la Gheanghea mare logofăt și de la Lup 


fost mare vornic şi de la Lupul mare vornic de Тага de Jos şi de la Pătraşco | 
Bașotă logofăt al doilea si de la Gheorghie Başotă fost vistiernic şi de la | 
Гогазсо Başotă si de la Dumitru Buhuș al treilea logofăt si de la Pătraşco ; 


Boul mare spătar şi de la Apostol Catargiul mare ceagnic $i de la Táutul fost 


logofăt si de la Pătraşco fost Jitnieer si de la Lupul Prájescul fost postelnie | 
și de la Toma mare sulger Я de la Iordachi fost vistiernic gi de la Lepádat | 
8i de la Neaniul fosti vornici de gloate şi dela alți boieri de ţară, mari $i mici, 4 


astfel scriind în acel zapis, cá s-au împăcat ei și s-au tocmit dinaintea lor, a 


tuturor, pentru hotarul de braniste, în munţi, pentru care avuseseră piră între ei. ` 


Și ei de bunăvoia lor s-au tocmit ca să aibă a stăpini călugării de la 


Bese«re»!cani, cu un uric în semne pe care îl au ei де la Alexandru voievod. 4 


Si se începe hotarul braniștei lor de la riul Bistriţa si de la piriul care este 
mai sus de capul poienii bisericii lui Iosif, iar de acolo pe loc drept la niște 
izvoare care curg din muntele Boul Я peste culmea Boului, pe izvorul Hăl- 
mului care se numește Horșturi Я în sus pe izvor, la un drum și pe drum la 
deal, piná la culmea Simei Я pe culmea Simei în sus piná la Piciorul Ungu- 
rului și de acolo la niște fintini, mai sus de culmea Piciorului Ungurului, 
ріпа la gura Piriului Negru, la riul Bicaz Я riul in sus, pină la gura 
Jidanului si pe Jidan tn sus, pină la gura Bistrei ві de asemenea Bicazul in 
sus, pe la obirsia Atei si toată Аја Я de acolo pînă la Hälmul Lung si peste 
Hălm la obcina Torogleajului, pe obcina Torogleajului pină la риа, iar de 
acolo drept la virful muntelui, în capul Hălmului, iar de acolo drept la vale 
pînă la obirsia Potociului în sus, iar de acolo drept la vale pe coasta Poto- 
ciului, piná Ја piciorul Curmătura și la vale pe acest; picior, mai la vale de 
Strimba, pînă la riul Bistriţa, la Vadul Rău, iar de acolo de la Vadul Rău, 
pe acel piriu care curge în Vadul Rău Я mai sus pe acel piriu, drept în sus 
pînă la Glimeia Mare, iar de acolo în sus, pină la muntele Muncelului, apoi 
pe obcină drept la Scaunul Grohotisului şi de acolo la vale, pină la Bistriţa 
Я în sus pe Bistriţa la poiana bisericii lui Iov, mai sus de capăt, care este tot 
hotarul incheiat şi cu toate poienile. 

Și așa s-au învoit, dinaintea lor, pentru nişte urice de danie și miluire 
pe care le-a avut sfinta mănăstire Besericani de la Eremiia voievod şi de la 


1 Omis în orig. 
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аў Таг cine va ridica іп vreo vreme vreo р 


de la Radul voievod 81 să nu ве mai pirască Besericanii > 
ntru această piră, ci să stápineascá Besericanii pe unde 
în acele urice, precum s-au me Е 
531 la pîngărăceni vreunele drese pentru ; 
* Gi iarăşi г găsi la pingáráceni vr 
W^ Siiarägi, dacă se vor 8 р 


1 inci 1 fiindcă s-a aflat un lucru 
i să fie mincinoase și să se rupă, 
à ies a dé тш: un uric neadevărat, ре care l-a scris popa ie 
D ui p la ţinutul Agiudului, după cum el însuși, cu gura lui, a m 
Џ E n 3 


ет 


шол voievod si 
igăraţii niciodată ре 
rat acele semne, 


nu 







DÉI 


irá pentru aceasta, aceia să fie 


{ ii 50 de boi. | ACTE аме - 
up eer Gs dacă am văzut acel zapis de la atifia boieri, am cre 
| ро am dat și le-am întărit. De aceea, acea branişte să- 


i i încă le- | 
EE EC fintei mănăstiri Besericani, pe unde le arată dresele 


1 domnia mea 8 ri Beserica ese 
a а: ocină зі dediná зі uric și întărire, cu tot venitul, neclintit, 
se , 


lor, niciodată în veci și să nu se mai pirascá pentru această piră, niciodată 
т, ni 


în vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece. 
La laşi, în anul 7140 «1632» mai 25. 
+ Însuşi domnul a poruncit. ~ 
Io Alexandru voievod «m.p.». 
t Cirstea Damiian «a scris>. 
Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XIII/32. | 
Orig., hirtie (40,2 х 28 cm.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1850 august, de Ioan Vladovici paharnic. 


1632 (7140) mai 25. 


1 inăsti ізегісапі, Bicaz 
Alexandru Iliaș voievod către mănăstirea Bisericani, pentru 


1632 <7140> mai 25. DENM | 
Alexandru Iliaș voievod către m-rea Bisericani, pentru Bicaz. 


După Catalogul doc. mold., II, p. 169 (nr. 779). 
Regest. 


A " isericani., 
Documentul slav cu traducerea care existau la Arh. St. Buc., M-rea Biseric: 


X111/31, lipsesc acum. 
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1632 (7140) mai 25, Тая. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte mănăstirii Schitul lui Josif locul 


de braniste dăruit de Stefan voievod si întărit de Petru voievod. 


Т Hw Ялеандр Илнаш Ковкода, Folge  AlMAocTTES, господари Земан | 
Мулдакскон. СОЖЕ господство MH дадохом Н поткръдихом AOAÉEHHILHAL НАШНМ 


KAASTEPOM WT скЕтад монастирн нарнцамаго Скит lwcussogn, ГДЕЖЕ ECT. Храм 
БлаговкциентЕ пркеккткн н чистки н прукваогослокенти kaaa мчнцж паша Бого- 
POAHUA н приснодкећи Мата, НХ пракою w'rHHHS н AdkAHHHÜ, WT непрненаје за 
A4AHÍE н MHAOBANTE что HAMAH Wr Стефана ковкодї и wr HCTIPHEHAÏE 34 потеръ- 
ЖДЕНТЕ wT Петра коғкодї, мЕсто за Бранице тон CEkT'EH монастир, нже 
ПОЧИНАЕТ CA Котар мт рЕка Бнетрицїю, wr Зетію потока Йнатодїа н ropk 
тою потока до швръшю Н ТНЖЕ EMU Рор8 на КВАМЕ до нЕкою no«kHS и өт 
TOAR THE EMU КЗАМЕ Ae MONS, НЖЕ ck зокет Симон н тиже ЕНШЕ по краю 
го Снмон WT къ запад, До ЕДИН ro), ЕЖЕ зовет Ck Haou Н шт Toat A948 
до потока Пангарацим н дол До потока даже до река БистицЕ н тиже Дол8 
Бистрица до Вет а потока Янатодію, EKE TAMS съкъквлакет ск REC Хотар 
CRÉTÉH моластир ЕНШЕ писаннён, Скитв Туенфокн. 

Тка раду, тот ЕНШЕ писдном8 Хотар, еже ECT въ зна/мен!е, како да кт 
Н WT господетка ми тон сЕКТЕН Монастир пракою  WTHHHÜ н даан н 8рик н 
поткръждин!, съ въекм AOXSAOM, непор8шеном8 никоднже на вЕкн. И ни да 
CA ut Змншает. 

$ Ме, лето хврм ман ЌЕ 

T Gaam господнић кедка. 

Hw Пледандра BOEROA4 «m. р. >. 

T Кретк Дамшан <писад». 


Ї Io Alexandru Iliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 
Moldovei. Iatá domnia mea am dat Я am întărit rugátorilor nostri călugări 
de la sfinta mănăstire care se numeste Schitul lui Iosif, unde este hramul 
Bunavestirea preasfintei Я curatei si preabinecuvintatei stäpinei noastre 
născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, dreapta lor ocină și dedină, 
lin privilegiu de danie Я miluire се au avut de la Ştefan voievod şi din privi- 
egiu de întărire de la Petru voievod, locul de braniste al acelei sfinte mănăs- 


8 









e la riul Bistriţa, de la gura piriului Anatodie if in = 
i iarăşi în sus pe culme, pină la o poiană şi _ 
înă la muntele се se cheamă Simon și iarăși în 


Si: care hotar începe d 
] piriu piná la obirgie ş 


| век ) iarăşi pe culme în sus р 


A м У ЗА + А А. inà 
lo in jos pînă la piriul Pingáratilor și in jos la piriu piná 
Bistrita in jos piná la gura piriului Anatodie, care 
tiri mai sus scrise, Schitul lui 


Péetricica şi de асо 
pisce: OL UR 
а Fiul Bistriţa și iarăși р în jos pin 
ве -impreuná acolo tot hotarul sfintei mănăs 
| 1 1 ă Не și de 
: Р tru aceea, acel mai sus scris hotar, care este їп semne, să n^ A 
еп › . e ~ " ~ D D D D їп ări 
la domnia mea acelei sfinte mănăstiri dreaptă ocină si danie și Es і i 
it nici ăi і. Si ă amestece. 
cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se 
à La laşi, anul 7140 «1632» mai 25. 
+ Însuși domnul a poruncit. 
Io Alexandru voievod «m.p.». 
+ Cirstea Damiian «a scris>. 
Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 11/16 bis. 


1 1 À te aplicatä. 
Orig., hirtie (30,5 х 19,4 cm.), ресе 8 
Cu și trad. din 1809 noiembrie 30, de Pavel Debrici clucer. 


90 


1632 (7140) mai 25, Iaşi. 


Mărturie asupra răscumpărării capetelor unor ţigani de la moarte 
de către Caracas mare агтаз. 


T Съоуво мъ, АТеръвцъ н ТънасТен Д8л\нтрашкон Костантин, SET пр на 
Горган дкорнницн гдотннїн н ASMHTPS 8рнкар н НЕнюл EHE дкорнник и Крст 
Зрикар н Hunt конни прЕдннїн WT дкор гогподинћ его милость. Пишем н Дам 
ЗНАНТЕ съ CHA записом нашим како прўнде пред къенми нами ДЗмнтрашко циган, 
сънъ TSpksa н ëng циган, сыць Каменнцъ, H ПАД ДАН WT npkA нами 8 пркд 
господство cH Каракаш вел армаш молЕцю сЕ wun WT прЕД нан, съ къси 
катагн н уен цнганекнХ, наменем: Мафтею ватаг н Икан у8де н СимТун H 
Нистор н Генгорїє н Гоа н Гогою н нн Гангорте н HHHHX къен, рад! една покнн 
HA, ЕЖЕ WHH Били развонници н Звнан H развнвали HEKUX ARAT H понмалн на 
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НИХ За AHE Н WHH сами НЕ могътн WTMETAAH СК нъ повидалн покина HM Н КЕШЕ 
Н'ЕКНХ циганин изгивленн по повнн8 на, 4 WHH SMHAHX CE да Заплатит НМ ГААЕН 
WT НЗГНЕЛЕНТЕ. fl господство ен Варакаш, мн дал DAAT НИХ ЕАНН кон добро, 
цкнокан 34 три AfCkT SPH, пинин добрих, н раду два дкът SrH, nurksH 
FOTOEH, н НЗКАДНА HM ГАДЕН WT TOA T'krOTHO, Како ДА БЪДЕТ EMS пракн холопи 
цигани, съ жени H Ch чадем ну. 

Ино аты такоже ЗЕНДЕХОМ MEKAO НИМИ тоа TOKMEK H IKOME платна HM 
главн WT НЗГНЕЛЕНТЕ WT нас EEKE сћтворнхом спа наше ckkA'TfACTEO, до 
KOAR съткорнт СЕБЕ н НАрКДЕНТЕ господарских. 

И на келикда ЕБръ подписахом н наше печат? постакнком къ Clg наш 
нетннаа пнеднте, да ck знают. 

Oy Ме, akro xâpâi ман КЕ. 

Яз  Шунашки кел питар ст. р.>. 

Грама EHE столник «m. р.>. 

Яз Азмнтрашко дворник Hekaa «m. р.>. 

йз (Йїръ$щъ некаах «m. р.>. 


Яз Нёнюл Дворник инекаак «m. р.». 

T Asijderea Я eu Mafteiu vătah de ţigani si cu toti vätajii сі mai sus 
sintem scriși in ispisoc ne-m pus și pecetile ca să să ştie. 

Яз М'ьфтаю нисках «m. р.>. 


T Adică noi, Mieráutá si Tănasie я Dumitrașco si Costantin, ginerele 
lui Хеђојаћсо și Gorgan, vornici de gloate și Dumitru uricar şi Neaniul fost 
vornic și Cirstea uricar şi alţi oșteni de frunte de la curtea milostivirii sale 
domnul. Scriem şi dăm știre cu acest zapis al nostru că au venit, înaintea 
noastră a tuturor, Dumitrașco ţigan, fiul lui Turcul, si Huruian ţigan, fiul 
lui Camenitá şi au căzut dinaintea noastră şi înaintea domniei sale, Caracaș 
mare armas şi rugindu-se ei, dinaintea noastră, cu toti vatagii si juzii de ţigani, 
anume: Mafteiu vatag si Ivan jude şi Simion я Nistor și Gligorie ві Goia 
Я Gogoiu si alt Gligorie și alţii toti, pentru o vină a lor, că ei au fost til- 
hari si au ucis si au jefuit pe niște oameni și i-au prins де faţă şi ei înșiși 
n-au putut să tăgăduiască, ci au mărturisit vina lor şi au pierit niște ţigani pen- 
tru vina lor, iar ei s-au rugat să li se plătească capetele de la pierzare. Iar 
domnia sa Caracas, el a dat pentru ei un cal bun, prețuit la treizeci ughi, 
bani buni si pentru douăzeci ughi, bani gata şi le-a scos capetele de la acea 
greutate ca să-i fie drepţi robi ţigani, cu femeile şi cu copiii lor. 
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tele de la pierzare, 
cind 161 va face și drese domnești. 





i ă ă între ei şi că le-a plătit cape- 
i dacă am văzut această tocmeal t са] 
SC încă am făcut de la noi această mărturie а noastră, pină 


. x l ] 


această adevărată scrisoare a noastră, să se ştie. 


La lași, anul 7140 «1632> mai 25. 

Eu lonagco mare pitar «m.p.». 

Grama fost stolnic «m.p.». 

Eu Dumitrașco vornic am iscälit «m.p.». 
Eu Miräutä am iscälit «m.p.». 

Eu Neaniul vornic am iscälit «m.p.». 
Eu Mafteiu am scris «m.p.». 


Bibl. Acad., CXX/47. | ти 
Orig., hirtie (32,5 х 20,5 cm.), douăsprezece ресеўі aplicate. 
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1632 (7142) mai 26, Iaşi. 
a Mare, 


Mărturia marilor boieri pentru vinzarea unor ocini din Petii 
ținutul Suceava şi din Susmänesti, ținutul Dorohoi, lui Dumitrașco 


Soldan mare stolnic. 


+ Се оуво Агы, Имннашко Гангк gea лигофет н SNA БЕЛ joins 
Ниижкн Земан н Iwunauo Кзжеж кїл дворниик Бишин Земли н Cpl 
Башотъ хетман н пръкълдв С$чакскТн H Єнакїє постелнник н Костантин T 
Ясанн н Костантин Батици н Тома вел еважар н Д$мнтў$ RéySur логофет 
Tewprte Рошка внетрнник н Юрдаки кнет®рнник н Горган н Д8лїнтр8 н е 
str Невожатко, дкорници глотнїн н HHHX BOAEpH H същове БолЕрн н конни пр 2 
WT двор господинъ его милость. Пишем п Даём знание сь CUM SANHCOM jaga 
како прјидошк пред намн Платон питељрва> WT Xpkcka Н ЖЕНА его, ша за 
дъща Єремїєн TETEH н сестра erol, Пннеја, по их доврда колк, НЕКИМ НЕПОН pe | 
а HH приселоканн н продалн НХ права WTHHHS и дЕднина, мЕсто За ЕДНА дом 


1 Greşit, pentru «н; vezi mai jos. 
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съ BEC что ch НЗЕЕрЕТ, WT полк n wr катр8 село И сь къскл A9X9A9A, шт 
его что ck именвет Петта Вел, что 8 колост Сёчакском8. Таа продали Брат 
H прїютелю нашем, А8мнтрашко Шолдан етолнник, DAAT четири дет тАлЕрн 
СРЕБрЋНИХ. 

И тнже продал Иннста, дъца Срем н TETEH n... Сднака, др го МЕсто 
За дома, тиже 5 Петћа Бел, съ ккск kri что ck ИЗЕЕрЕТ 8 BATHS седо 


и $ полк. Таа продали тиже врат8 н прпатваю нашена, Азмитрашко Шолдан 
REA CTOAHHHK, DAAT четири дет талери гнчинх. 


Н ит том, тиже прјндошк, пред нами, (Йнүънлд H жена го, Чюрчк, 
дочка І CTE, no их доврою КОЛЮ, НЕКИМ НЕПОНЗЖДЕНИ, A НН приселовани H предали HX 
Правою WTHHHS Н ДКДННН8, тиже место за ЕДНА Дома, 8 тогожде село, 8 Пета 
Би, съ gack жерЕкїа uro ck НЗБЕрЕТ 8 BATHS CEAO Нб nowk Н WT кес приход. 
Таа продалн тнже Брат8 н прпатемо нашемв, Азмитрашко Шоддан кєл стод- 
HHHK, DAAT четнри дескт тадерн среврънних. 


И ит том, zuer прїнде, «npk»?A <н>?ами, Имнашко I ptuSa wr Wsu- 
мънеци, кнвк Никодрћ EHE армаш, За tro докрай колк, HEKHM непонвжден, A HH 
приселокан н продал ском правою WTHHHS и ДЕднин , четкрътаа част WT CEAS 
Шўшагьнеціи, что В колост Дорохонеком8, шт Бес СЕЛО, WT под Н WT ден 
WT катр8 село H WT КЕС приход. Taa продал тнже Брета Н прнателю нашел, 
ASA T pauco Шоадан REA CTOAHHHK, DAAT една сто талерн среврънчних. 


И ит TOM, THE прїндє, прЕд нами, И\унашко, сънъ Єремїєск8лов, по 
го добра колк, НЕКИМ НЕПОНФЖДЕН, A HH приселокан H предал CROA прака WTHHHS 
+ А'Кдннн8, четкрътаа част шт TOTOKAÉ СЕЛО, шт Шѕшмънецн, WT катр8 село 


i WT Полк H ит ake Н WT Bee приход. Таа продал тнже Брат8 и прѓатело 


Wa, А8мнтрашко Шолдан кєл CTOAHHHK, радї една сто талери среврънннх. 


H wr TOM, тиже прјндошк, пред нами, Козма н Брат tro, Блан, съмноке 
Й 5нт'Ен8лок, По НХ доврад колк, HEKHM НЕПОНВЖДЕНИ, 4 HH Присёлокани н продали ну 
ракою  WTHHHS н АКднинв, четЕрътад част WT тогожде село, WT Шв8шаћнеци, 
"T BATHS сло Н WT лкен ут полЕ Нат кес приход. Таа продадн тиже Брат н 
PTIATEAN нашем, Абмнтрашко Шоадан вел CTOAHHK, ТИЖЕ рад? една сто талерн 
реврънних. 

И въстакше сБ Брату н приателю нашем8 Азмнтрашко Шоадан вел стод- 
НИК H Заплатна Hu непаъною THX E'AcHy ЕНШЕ пнсанннх пинКзн, WT пред нали. 

Ино мъ, мкоже ÜEHA'EYOM MEKAO HHMH, по HY ДоБрНХ коли, токлеж н 
СПАЋНОО Заплатв, WT нас DDR екткорнком fo наше CEEAETEACTERO, БЫТН 


AŞ 34 кЕрностн, До KOAk съткорнт СЕБЕ H наркденте господарских. И на келнкад 
aA эш. "усе. ; 


1 Loc alb în orig. 
2 Loc rupt în orig. 





кїръ подписаўом И печати наших придожнхом къ CEMS HCTHHHOMS Запис нашем. 
И аз, Eperk Дамјан $ Зрнкар, пнелл, да сЕ знает. 
Ине oy Ме, akto хзрм ман KS. 
Из Гинг®Е кєл логофет m. р. 
Яз ASnSA вел дворник ст. р.» 
Яз Ианашко К$жкъ вёл дкорник <M. р.>. 
ds Юрашко Башит arman ст. р.». 
‘Evéxn лостёАмік m. p. 
Яз Тома сбаџкр некада т. р. 
Asmaros Бахаш лугефет «m. р.>. 
Яз Горган дворник некак «m. р.>. 
Яз Тордак е енетерннк Hekaa m. р. 
Яз Г... дкорник некал ст. р.>. 


+ Adică noi, Іопазсо Ghianghea mare logofăt și Lupul mare Ni 
de Tara de Jos şi Ionagco Cujbá mare vornic de Тага де Sus şi о nid | 
hatman și pircălab de Suceava şi Enachie postelnic şi Costantin el а 
gi Costantin Ваше şi Toma таге sulger și Dumitru Buhuș logo г e 
ghie Roșca vistier şi Iordache vistier și Gorgan și Dumitru şi Costan e gi e 
rele lui Nebojatco, vornici de gloate si alti boieri зі їп de boieri $i osteni | 
frunte de la curtea milostivirii sale domnul. Scriem зі dăm ştire и. aces 
zapis al nostru că au venit, înaintea noastră, Platon pup e den 
зі femeia lui, Măgdălina, fiica lui Eremia Tetea ŞI Bone lui?, Anisia, de | ună- 
voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti 51 au о dreapta lor GE 
dedină, loc de о casă si cu tot се se va alege din cimp Şi ata vatra satului 
şi cu tot venitul din satul ce se numește Petiia Mare, ce este în ţinutul Suceava, 
Aceea au vindut-o fratelui si prietenului nostru, Dumitrașco Soldan stolnic, 

entru patruzeci taleri de argint. | 
i Si de asemenea a vindut Anisia, fiica lui Eremia Tetea si...... 3 | 
alt loc de casă, де asemenea їп Petiia Mare, cu toată jirebia ce se va alege 
în vatra satului si în cimp. Aceea au vindut-o de asemenea fratelui şi prietenu- 
lui nostru, Dumitrașco Soldan mare stolnic, pentru patruzeci taleri ЦЕ 

Şi întru aceasta, de asemenea ап venit, înaintea noastră, Шат m 
femeia lui, Ciorcea, fiica lui Coste, de bunăvoia lor, певши de SEN eg 
аѕиргі şi au vîndut dreapta lor ocină si dedină, de asemenea pu e о 
în același sat, în Petiia Mare, cu toată jirebia се se va alege v vatra a = 
51 în cimp şi din tot venitul. Aceea au vindut-o de asemenea frate ја şi P kun 
lui nostru, Dumitrașco Soldan mare stolnie, pentru patruzeci taleri de argint. 





1 Indescifrabil. . SN 
2 Greșit, pentru „ei“; vezi mai jos. 
3 Loc alb în orig. x 
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Şi întru aceasta, de asemenea a venit, inaintea noastră, Ionașco Cretul 
din Șuşmănești, nepotul lui Nicoară fost armas, de bunävoia lui, nesilit de 


nimeni, nici asuprit si a vindut dreapta sa ocină şi dedină, a patra parte din | 


satul Susmänesti, ce este în ţinutul Dorohoi, din tot satul, din cîmp şi din 
pădure şi din vatra satului și din tot venitul. Aceea a vindut-o de asemenea 
fratelui si prietenului nostru, Dumitrașco Soldan mare stolnic, pentru o sută 
taleri de argint. 

Şi întru aceasta, de asemenea a venit, înaintea noastră, Ionașco, fiul 
lui Eremiescul, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vîndut 
dreapta sa ocină și dedină, a patra parte din același sat, din Susmänesti, 
din vatra satului si din cimp я din pädure si din tot venitul. Aceea а vin- 
dut-o de asemenea fratelui si prietenului nostru, Dumitraşco Şoldan mare 
stolnic, pentru o sută taleri de argint. 

Şi întru aceasta, de asemenea au venit, înaintea noastră, Cozma și fra- 
tele lui, Bălan, fiii lui Munteanul, de bunăvoia lor, пез de nimeni, nici 
asupriti şi au vîndut dreapta lor ocină si dedină, a patra parte din acelaşi 
sat, din Susmänesti, din vatra satului si din pădure si din cîmp şi din tot veni- 
tul. Aceea au vindut-o de asemenea fratelui si prietenului nostru, Dumitrașco 
Soldan mare stolnic, de asemenea pentru o sută taleri de argint. 


9i s-a sculat fratele 51 prietenul nostru, Dumitrașco Soldan mare stol- 
nic și le-a plătit deplin toti acești mai sus scriși bani, dinaintea noastră. 

Deci noi, dacă am văzut tocmeala de bunăvoia lor între ei si plata 
deplină, încă am făcut de la noi această mărturie а noastră, să-i fie de cre- 
dintá, ріпа cînd 151 va face și drese domneşti. Şi pentru mare credință am iscă- 
lit și am pus pecetile noastre la acest adevărat zapis al nostru. 


Si eu, Cirstea Damiian uricar, am scris, să se ştie. 
Scris la Iași, anul 7140 <1632> mai 96. 

Eu Ghianghea mare logofăt m.p. 

Eu Lupul mare vornic «m.p.». 

Eu Ionașco Cujbá mare vornic «m.p.». 

Eu lurașco Başotă hatman <m.p.>. 

Enache postelnic m.p. 

Eu Toma sulger am iscälit m.p. 

Dumitrasco Buhus logofät «m.p.». 

Eu Gorgan vornic am iscălit m.p. 

Eu Iordachie vistier am iscälit m.p. 

Eu G..... "T 1 vornic am iscálit «m.p.». 


Bibl. Acad., XXXVII/183. 
Orig., hîrtie (42,1 x 27,9 cm.) opt peceti aplicate. 
EDITH: Codrescu, Uricariul, XVI, p. 12—15 (trad. editorului). 





Indescifrabil. 
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1632 (7140) mai 26. 


Arhip fost cămăraş vinde оста sa din Mănești, pe Tazlău, lui 
Marco din Brătila. 


ren -= 


Eto az, Arhip, се am fost cămăraș, însumi pre mene mărturisescu cu 
cestu zapis al mieu cum eu de a mea bunăvoe, de nimene nevoit, nici SE 
surat, am văndut a mea direaptă moșie ce mi-au fost cumpărătură B i 
în Mănești, pre Tazlău, mai sus de Zeameș, a patra parte de sat de Mines 1, 
ce mi-au fostu cumpărătură de la Gligorie Şandru și sestra ego, Marga, sinove 
Şandru starago, ce mi-au văndut ei mie dereptu șasezăci de zloți bătuţi, 
Acéia cumpărătură am vîndut eu lui Marco de Brătila dereptu aceşti șasezăci 
de zloți bătuţi, cum о am cumpărat cu tot venitul, їп уа{та satului si in cimpu 
şi în pomät si în pădure, într-a [tr-a]pä, си tot venitul, aceaia am vîndut lui 
Marcu şi fămei sale. n" | | 

Asijderea i-am văndut altă parte ce am avut cumpărată cumpărătură 
de la Greaca, fata Savului de Mănești, nepoata Comsäi, am vändut partea 
sa, a patra parte din[n] a patru bätrini, dereptu zeci galbeni, cu tot venitul, 
cum scrie mai sus, agijdere lui Marco de Brătila si fămeei sale, ca să le fie 
lor direapta moșie și cumpărătură, neclătită în veci. 

7140 (2) 1 «1632» maiu 26. 
Arhip. 


După Codrescu, Uricariul, XXIII, р. 107—108. | Е 
Orig., hirtie, cu specificarea, în nota finală: „nu se citeşte bine data de an“. 
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1632 (7140) mai 28, Iași. 


Mărturia marilor boieri pentru cumpărarea unor ост din satele 
Tomcegti şi Popi, de la gura Gerului, de către Costin postelnic de 
la Conde fost mare vames şi fiul său Ion. 


+ Се оуко мн, Damri кєл дугофет H АП а BEA ДЕОРННИК ДолннЕн Земан 

^ 
н Крннашко Квжвъ кєл дкорнник БишнЕн Земан и СнакТЕ поствлнник н Юрашко 
Башотъ Хетман и пръкъдав GtuagckTH н Деп а ЕНЕ кєл Акорнник н Костантин 


1 Pus de editor. . 
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Бвузш третТн догофет н Гешргте Рошка ETopiH EHCT-EQHHHK H Йстратіе Болк 
BEA шетрар н Юрдакн треттн EHCT'EQHHK н Каракаш Bea армаш н Д8митрашко 
Кторти столнник н Єндкн Кара кторїн армаш n Ишн н Тънасте н ПАТеръбцъ н 
Костантнн, АКерннци глотнін н НННИХ БолЕрн н ROHHH прЕдннїн WT Agen rocno- 
AHHA его милост. Цишем н даем ЗНАНТЕ сь сна Записом нашим како прїндє 
пркд нами, пртатглю нашем Конде ЕНК REA MHTHHHK H сънъ его, Нин, по 
НХ доврою колю, HEKHM HHIONSAK Amman, A ни прнседоканни н продалн HE пакою 
WTHHHS Н кзпежнно WT непнсок за ЕНКЗПАЕННТЕ Что НМААН wr Стефан Томш' 
EO&OA 4 четкрътда част WT село Томчаџн, что 8 колост Тєк8чском8, что 
WHH KÜnHAH wr Т8дора н wr сестра єго, МГьрінка, А’ъширн бремТн Тълавъ, 
WT cEOHX наркденте, что нмал AEA нм Тома Тълавъ. 
И тиже продаан н AfSrda част за WTHHHS шт тогожде село, мт Томчеши, 
ЧТО WHH Било КВПНАН WT TEX ЕНШЕ писани, WT TSaopa Н шт сестра tro 2, 
AM'nglnka, дъшерн Єрємїн Тълавъ нут племенниц? Hy Юснп н wr сестри єго, 
Хръта H Антоннта, ARTH Авмитрв Тълдвъ, Kack част SHKO нм, Пътрашке 
Тълдвъ, что СЕ НзБерет, четврътаа част съ мКсто за EPSA 34 MAHH 8 Брљлад е 
Н СЪ BOAOTH PHEHHMH Н съ REC приход. Ty продали врат$ и прімтеаю наШЕМЗ 
Костин постеднник, DAAT една сто тадерн сребрънннх, DnHHH'kSH готови. 
Н тиже продали, wr Пред нами, За HX доврою BOA, НЕКИМ HENVHBX AEHH, 

d HH приседовани, HX правою WTHHHS Н KSnEKHHO WT HcnHcok 34 ЕНКУПАЕНТЕ что 
HMAAH WT сама<го> ГОСПОДСТЕО СИ, господинћ єго MHAOCTR, WT пръкоЕ roc- 

подстко, четкрътаа част шт BEC СЕЛО, WT Попн, wr Ber Џервлок, что 8 
колост Теквчскомв, wr КАТрВ село Н мт noak H wr колотаХ H съ BEC DHXWA 
Что Ck НЗКЕрЕТ, что WHH Било К8ПНА wr Багнате, зкт Кретен ABOPHHHK H ит 
ш р<ин» tro, Чернат ЕНЕ аогофет, ПАКИЖЕ skr Кретен дкорнннк и wr Скнка, 

КНЕГИНК поконннаго Давнжи EHE чашник, дћша Крсти ABOPHHHK, что тад чет- 


ET н шет талери среврънних. 

И тиже Про ДААН, шт пред намн, пріатва наше Конде ЕНЕ REA MHTAHK Н 
ънъ его, Нин, за ИХ доБраа колк, неким HÉTIOHS2K AHH, анн приседокани, их 
рака WTHHNS н К пежнно, WT нар Еденіе 34 кик плен/е что ималн WT люді деврн, 
етай част WT ЕДНИ стар, WT тогожде сво, wr Han, wr scr Џервлок н 
"Р царина Н ут BOAOTAMH H WT See приХод Что wun Било KÜnHA wr Hperk н 
ЕЕ а 

1 И Шолдан вел стданнк, adăugat ulterior ре margine. 


2 Gresit, în loc de ен. 
3 Asa în orig.: mai sus Dan. 
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Данчюа, съноке Мъндрзл н Марти. "Таа предалн врат нашем». 
ај кана к, радт два деКт H мена талери среврънннх. 
Kee AE і WT пред HAMH, прїателю нашем! Конде EHE BEA MHTHHK 
о sp оврад EOAE, НЕКИМ НЕПОНФЖДЕНН, 4 ни Прнселокани, HX правою 
ii, Де на: нар денїє sa ЕНКВПАЕНТЕ что НАДАН WT АЮДЇ докри, 
пе Ен нна н един ф'ьртаю за WTHAUS, тиже шт [SeT] Полн, w<r> ўст 
се e кёпна wr lewpgrít ЕНЕ чашнник н WT Брат гч, ЯХнат, 
koe и Geess н дЕднина WT къ матерь HX, Марта. Тад ER 
вв трн рате 8, Костин постеднник, рад! два де Кт талерн среБр'ьННА. 
ban ют nykA намн, прїател наше Конде ЕНЕ BEA MHTHHHK Н 
Бащи se доБрою Волк, некнм непонбждени, АНН присвловани H 
Чой e ass н квпежнне WT нарКден?те за EHKSNAENTE что НАДАН 
ане мети на BOAOEHA, Н полокнна За WTHHHS, ТИЖЕ WT тсгожде село, 
ЗЫ рН ај (и T Влов, что WHH кбпнанчт рѓа, дъша MHy hHAS н WT 
ка epit albus Ta продаан ТИЖЕ Брат нашем$, Костин постелиник, 
Hacit, 


£Ck T талерн среврънннх. 
НА с ск врат нешем8, Воетнн постелинк, и заплатил Неплъна вљенх 
к 


Зках тим Hut писани Конде 

Жаркын кине pipe tă Р о у н TEX  HaykAtTE что 
и порои БА н тиже, WHH сами скКдКтелстковалн, прЕД NAMH, ae 
erer e Spun 34...? wr PAASA коєкода И къ того брнк CST писани Ge 
eene съ HHHHX wTHHHH HX и понмад ск да непринквт тот 8p 
част 
аа SCH E SCH HX AOEfOEOAHHOR TOKMEK H аня 
зне p WT нае EEKE съткорнхом сПа наше de zale saci a 
за кКрностн, до KOAR ећткоритн СЕБЕ H нар дЕНТЕ и езй Таре 
ЕКръ подпнисахом н нашах печат? поставиХом къ cla н 

И аз КретК Зрнкар nHe4A, знати ек. 

Oy Rach, въ лато x3PM дан KH. 

Яз ГангК вел логофет m. p. 

Аз ASnsa кел дворник «m. р.>. 

fis сИшнашко Квъзжвъ REA дворник ст. р.>. 

Мнакн постванник «m р.>. 

Яз Юрашко Башот Хатман <m. р.>. à 

Яз ASnsa EHE кел дворник, пръкълав Хотинекїн «m. ро. 

Костантин Батиште «m. p.>. 

Anuntpios Меуас Вустіар «m. р.>. 

1 Greşit, in loc de mpliaTea наше 


? Loc alb in orig. 
3 Loc rupt in orig. 
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Грама ЕНЕ cToAHHK «m. Р.>. 

Яз Toma еваџар Hekaa «m. р.>. 

Пътрашке Кашот логофет «m. p». 

Яз Двмитраш<ко» IlloacAau»! квл <е>1тодннк «m р.» 
Яз Двантра Bsysu аогофет «m. р.>. о 
Яз Tewprie Рошка некаХ «m. poc 

T Каракаш gea арнаш. 

Истрат е Baak вёл шетрар «m. р.>. 

fis МІерьбць некад m. Р. 

Иън дкорннк искаах. 

T Костантнн дворник «m. po. 

T Тљнасте дворник гдотнїн, 

Яз А8митрашко столник «m. peo. 

Яз Єнакн Д8мнтр8 Еторін араш некал m. р. 


T Adică noi, 
de Jos si Ionagco 
Я Гагазео Başotă 
Я Costantin Ван 
Pătraşco Başotă 1 
și Dumitru Buhu 
Istrate Bolea mar 
Я Dumitraşco sto 
sie şi Mieráutá si 
de la curtea milo 
nostru cá au veni 
Я fiul lui, Ion, de 
dreapta lor ocină 
la Stefan Tomsea 
tul Tecuci, ce ei 
lui Eremia Tăl 


Ghianghea mare logofăt si Lupul mare vornic de Tara 
Cujbă mare vornic de Тага de Sus şi Enachie postelnic 
hatman я pircälab de Suceava si Lupul fost mare vornic 
$te я Dumitrachi mare vistier şi Soldan mare stolnic 2 si 
ogofát al doilea si Toma mare sluger și Grama fost stolnic 
8 logofăt al treilea şi Gheorghe Roşca vistier al doilea şi 
e getrar şi Iordachi vistier al treilea și Caracas mare агтаз 
Inic al doilea şi Enachi Cara armas al doilea şi Ion si Tăna- 
Costantin, vornici de gloate si alti boieri si oșteni de frunte 
Өнүп sale domnul. Scriem şi dăm ştire cu acest zapis al 
t, înaintea noastră, prietenul nostru Conde fost mare vameș 
bună voia lor, пе и de nimeni, nici asupriti și au vindut 
81 cumpáráturá din ispisocul de cumpárare ce au avut de 
voievod, a patra parte din satul Tomcești, ce este in tinu- 
ай cumpărat de la Tudora si de la sora ei, Măriica, fiicele 
e i bd =. рая lor, се au avut bunicul lor Тота Tălabă. 
ај бош ап vm ut я altă parte de ocină ат acelaşi sat, din 
пт Е За У Se cumpäraserä de la acele mai sus scrise, de la Tudora 
| к | | сега fiicele lui Eremia Tălabă si de la verii lor, Iusip 
ит е lui, rita $i Antonia, copiii lui Dumitru Tălabă, toată partea 
ui lor, Pätrasco Tălabă, ce se va alege, a patra parte, cu loc de vad 


d ~ А . ~ . 
e moară la Birlad si cu bălți de peste şi cu tot venitul. Acelea le-au vin- 


: Loc rupt tn orig. 
„Я Soldan mare stolnic“, adăugat ulterior pe margine. 
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‘dut fratelui $i prietenului nostru, Costin postelnic, pentru una sută taleri 


„de argint, bani gata. 


га Şi de asemenea au vindut, dinaintea noastră, de bună voia lor, nesiliti 
de nimeni, nici asupriti, dreapta lor ociná si cumpáráturá din ispisocul de 


cumpărare ce au avut de la însăși domnia sa, milostivirea sa domnul, din 


prima domnie, a patra parte din tot satul, din Popi, de la gura Gerului, 
ce este în ţinutul Tecuci, din vatra satului şi din cîmp și din bălți si cu 
tot venitul ce se va alege, pe care ei o cumpăraseră de la Vasilie, ginerele 


| lui Cirstea vornic si de la cumnatul lui, Cernat fost logofăt, iarăși ginerele 


lui Cirstea vornic si de la Schiva, cneaghina răposatului Dabija fost ceașnic, 
fiica lui Cîrstea vornic, care acea a patra parte de sat a fost cumpărătură 
a răposatului Cîrstea vornic de la Rotás și de la Vrancea gi de la Duma 
şi de la alte rude ale lor. Aceea au vindut-o fratelui nostru, Costin postelnic, 
pentru șasezeci si șase taleri de argint. 

Şi de asemenea au vindut, dinaintea noastră, prietenul nostru Conde 
fost mare vames si fiul lui, Топ, de bună voia lor, пез de nimeni, nici 
asupriti, dreapta lor ocină şi cumpărătură, din dres de cumpărare, се a avut 
de la oameni buni, a cincea parte dintr-un bátrin din același sat, din Popești ` 
de la gura Gerului şi din țarină si din bălți si din tot venitul, pe care ei 
o cumpăraseră de la Cârstea si de la fratele lui, Danciul, fiii lui Mindrul si 
ai Martei. Aceea au vindut-o fratelui nostru, Costin postelnic, pentru douá- 
zeci si opt taleri de argint. 

Şi de asemenea au vindut, dinaintea noastră, prietenul nostru Conde 
fost mare vames şi fiul lui, Ion, де bună voia lor, пев de nimeni, nici 
asupriti, dreapta lor ocină şi cumpărătură, din drese de cumpărare, се au 
avut de la oameni buni, o funie si jumătate gi un firtai de ocină, de aseme- 
nea de la Popi, de la Gura Gerului, pe care ei le cumpăraseră de la Gheorghi 
fost ceasnic si de la fratele lui, Ihnat, iar lor le-a fost dreaptă ocină si dediná 
de pe mama lor, Maria. Aceea au vindut-o de asemenea fratelui nostru 
Costin postelnic pentru douăzeci taleri de argint. 

Şi de asemenea au vindut, dinaintea noastră, prietenul nostru Conde 
fost mare vames şi fiul lui, Топ, де bună voia lor, nesiliţi de nimeni, nici 
asupriti si au vîndut dreapta lor ocină si cumpărătură, din drese de cumpá- 
rătură се au avut de la oameni buni, o funie я jumătate de ocină, de ase- 
menea din acelaşi sat, din Popi, de la gura Gerului, ce ei au cumpărat de 
la Măriia, fiica lui Mihăilă şi de la Chilsiia, fiica lui Teodosie. Aceea au vin- 
dut-o de asemenea fratelui nostru, Costin postelnic, pentru sasesprezece 
taleri de argint. 


1 Aşa în orig.; mai sus: Popi. 
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Si s-a sculat fratele nostru, Costin postelnic și a plătit deplin toţi acești 
bani, mai sus scriși, dinaintea noastr 


fost mare vames $i fiul lui, Ion. 
pe acele ocine și, 
au un uric de...! de la Radul voievod 
de ocină cu alte ocine ale lor 
acele părți де ocină. 


și în acel uric sînt scrise acele părţi 
şi s-au prins să aducă acel uric, ca să se şteargă 


Deci noi, văzînd tocmeala lor de bunăvoie între ei si plată deplină, noi si 
de la noi încă am făcut această scrisoare a noastră să fie domniei sale de 
credință, piná cînd își va face Я drese domneşti. 51 pentru mai mare credinţă 
am iscălit şi am pus ресе е noastre la această adevărată scrisoare a noastră. 
Si eu, Cîrstea uricar am scris, să se știe. 
La lași, în anul 7140 «1632» mai 98. 
Еп Ghianghea mare logofăt m.p. 
Eu Lupul mare vornic <т.р. >. 
Eu <lonasco Cu»?jbá mare vornic <m.p.>. 
Ianachi postelnic <m.p.>. 
Eu Готазсо Basotä hatman <т.р. >. 
Eu Lupul fost mare vornic, pircălab de Hotin «m.p.». 
Costantin Batişte «m.p. ». 
Dimitrie mare vistier <m.p.>. 
Grama fost stolnic ‹т.р. >. 
Eu Toma sulger am iscálit <т.р.». 
Pätrasco Başotă logofăt «m.p.». 
Eu Dumitrașco Sol«dan»? mare stolnic «m.p.». 
Eu Dumitru Buhuș logofăt «m.p.». 
Eu Gheorghe Roşca am iscälit <т.р. >. 
+ Сагасаз mare агтаз. 
Istratie Bolea mare şetrar «m.p.». 
Eu Mieräutä am iscälit m.p. 
Гоп vornic am iscälit. 
T Costantin vornic «m.p.». 
T Tănasie vornic de gloată. 
Eu Dumitrasco stolnic «m.p.». 


Eu Enache Dumitru al doilea агта am iscălit m.p. 


Bibl. Acad., C/134. 


Orig., hirtie (39 x 25,3 ст.), nouásprezece peceti aplicate. 
E а ша ш 


1 Loc alb în orig. 
? Loc rupt in orig. 
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а, în mfinile acelor mai sus scriși, Conde | 
lar ei i-au dat şi acele drese, се au ауш | 
de asemenea, ei înșiși au mărturisit, înaintea noastră, că | 
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`1632 (7140) mai 28, Тая. 


ў ] іс părţi de ост! 
Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Costin postelnic părți d 
ща еха 5 


n ] } ] irate de la 
di satele Tomcesti 81 Popi, din ținutul Tecuci, ситра 
l 3 у 


Conde fost mare vames şi de la fiul său, Ion. 


sirbie, de la Alexandru Пііаѕ voievod, 


Suret de pe ispisocu vechiu pe in leat 


A šmji icariul, d 
domn ţării Moldovei, scris în Таз de Cristea Dămnan ur ' 
o 
mai în 28. : А і а Mol- 
us а înaintea noastră și înaintea tuturor boerilor А Sg 
ата упо, Зи: biv vel vameş şi fec 
Sd За 1 nostru Conde biv ў 5 B 
i mari si mici, boiariu DA пи c de cumpá- 
dovei, та SEN 1 даара осіпа 1ог $1 cumpărătură, din To а да 
Ges к. l-au avut еі de la Ștefan Tomșa voievod, о а E n de le 
ä ce 1- ; n га 
Sd Tomcestii, ce-i în ţinut Tecuciului, care 5-0 ап [ов Kup тез 
Së 1 SE sa Marica, fetele а lui Ieremia Tălabă, ше лыны 
2 d at ; 
| ай mosul lor Toma Tălabă, cum Я altă parte de Е de la 
SSC Tomceştii, саге $-о au fost cumpărat de Е m sus HA S n 
8a , DAS | А іе Tălabă și de 
Е j le a lui leremie : 
de la soru-sa Máriea, féte 5 "NA . mitru 
ы A Iosip si de la surorile lui, Urita şi Antoniia, fiii аа + Re 
e 5 | ха x о 
ба bă, toată partea [a] unchiului lor, a lui Pătrașcu SE d é рени 
ај m sá va alege, cu loc de vad de moará in Birlad, cu bă! | По Кыйа 
pare ce iarăsi de nime siliţi, nici asupriti, ci de а $ 
itoare si cu tot venitul, iarăși de ni ege : t una sută 
Geen vindut credincios boeriului nostru Costin postelnicul drep 
i argint, bani gata. . И ef driaptă 
iod а boeriul nostru Conde biv vel vames și си шш p Sch. "a 
ocina lor şi cumpărătură, din ispisoc de cumpá ráturá B к о 
însuş domniia mea, din domniia cea dintii, о a patra par Фу; кари 
din tot satul din Popi, [din ustie 2] din gura Gerului, GER Mon ERR la 
are şi-au fost cumpărat ei de la Vasilie, ginerile Стив vornicu » | ит 
кш său Cernat biv logofăt, се tot ginerile ар ана 
: нё? x i Dabija biv paharnic, fata па: 
iupineasa [a] răposatului Da BET Cristi 
о a patra parte de sat au fost cumpărătură hi ads КА 
саг Е а - 
vornicului de la Roatás si de la Vrancea și de la Duma $1 de 


1 Omis în text. 
2 „gura“. 
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muri а lor, din vatra satului, din cimpu, din bălți cu peste si cu tot venitul 
de nime siliţi, nici asupriti, ci de a lor bunavoe au vindut boeriului nostru 


lui Costin postelnicul, drept sesázeci 51 веза taleri de argint. 


51 iarás boeriul nostru Conde biv vel vames si cu fiiul зап Ioan, tot 


a lor driaptă ocină si cumpáráturá ce o au avut de la oameni buni, din 


dires de cumpărătură de la acei oameni, o a cincea partea dintr-un bátrin 


dintr-acelas sat de Popi, din gura Gerului, care 5-0 au fost cumpárat de la 
Criste si de la frate-său Danciul, feciorii Mindrului Я а Martei, de nime 
siliți, nici asupriti, ci de a lor bunavoia [lor] cu loc de țarină, din bălți 
Я din tot venitul, dinaintea noastră au vîndut iarăş boeriului nostru Costin 
postelnic drept douazeci Я opt taleri de argint. 

Tije boeriul nostru Conde biv vel vames si cu fiiul său loan, dreaptă 
ocina lor si cumpărătură, din dires de cumpărătură ce l-au avut de la oameni 
buni, o funie şi giumátaté şi un firtaiu de ocină, tot din satul Popi, din 
gura Gerului, се s-au fost cumpărat ei de la Gheorghie biv paharnic si de 


Măriia, iarás de nime siliti, nici asupriti, ci de a lor bunávoia, denaintea 
noastră au vindut credincios boeriului nostru Costin postelnic drept doaozeci 


Și iarás boeriul nostru Conde biv vel vames si cu fiiul său Ioan, driaptă 
ocina lor și cumpărătură, din dires de cumpărătură ce-l au avut de la oameni 
buni, un odgon Я giumătate de ocină tot dintr-acelaș sat din Popi, din gura 
Gerului, ce s-au fost cumparat ei de la Măriia, fata lui Mihăilă si de la 
Chelsiia, fata Tudosiei 1, iarăş de nime silit, nici asuprit, ci de a lor bunávoia, 
denaintea noastrá au vindut boeriului nostru Costin postelnie drept sesá- 
sprezeci taleri de argint. 

Şi ase, sculindu-se boeriul nostru Costin postelnicul au plătit боў deplin 
acei de mai sus arátati bani denaintea noastră Я denaintea boerilor nostri, 
in miinele mai sus numitilor, boeriului nostru Condii biv vel vames si fiiulu 
sáu, lui Ion. 

Și le-au dat lui 2 diresăle lor ce le-au avut pe acele ocini. 

Si iarăş singuri ei au mărturisit înaintea noastră precum că mai au 
un uric de (loc deșchis) 3 de Ја Radul voievod în cari sint trecute acele părţi 
le ocine și s-au apucat ca să aibă a le scoate dintr-acel uric. 

Drept aceia, si de la domniia mea să fie credincios boeriului nostru 
;ostin postelnicului acelé párti de ocine din satul Tomcestii şi din satul Popi, 


en, оо 


1 Cf. documentul precedent. 

2 Notă pe margine: „va să zică, lui Costin postelnicului, diresăle lor, a Condii Я a fiu- 
і său“, 

3 Nota traducătorului, 
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CS 
şi vecii veci 1 să amestece. 
iodini 1 cii vecilor. Şi altul să пи 
iciodinioară în 
mutat 01010 





EX пай turi 
Gerului, ce sint în ţinut Tecuciului, drepte ocini şi cumpără 
a Gerului, y 


% g i i ilor 
фе: i întăritură și fiilor lui, nepoților, stränepotilor, prestránepoti 
pric 8 


tot ni: 3 


nul au poruncit. | | des 
pude cel adevărat este iscálit insug cu mina sa, Io Alexan 
ni 


--— 


Iles Ge 5 ре limbe moldoveniascá am tălmăcit la anul 1810 avgust 25, 
S 1 


cliucer, pole<ovnic> Debrici. 


Bibl. Acad., CXVI/88. 


Traducere. 
EDIŢII: Iorga, St. și doc., XI, р. 257—258 (rezumat). 
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1632 (7140) mai 28, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Bejan fost jitnicer mai mulţi 


robi ţigani. 


T Hw Яландо8 Haïraur воевода, Felge милосттео, уне, um 
MwaaarckoH. СОЖЕ прїнде, пред ннами и прЕд HAUIHMH Бодкри : : ы абрана 
слвга наш Бежан кык житнничар съ Един запне за СЕКА TÉACT GE 
хаю ESHT съ Еў пръгари WT тръг Тотр8шеком8 и съ печат Se MT 
SECH мешчанни стари н младн ит там H ТИЖЕ WT D ve ње 
ФАнуник и WT инних люди доврн, CHLE пнедаци Н скЕДЕТ dt ada Mt 
запне за pEAS Едннол8 циган, Hawk Баенліе, аже мн SKpaA AE 


sw 
НА него за АНЦЕ сь THY Kenn H въехош$т поккшати его ЗрЕДНИЦИ WT Тотрвш, 


#48 прав 
а мн ПЛАТНА EMS глав И нзкадна ёго WT НЗГНЕЛЕННЇЕ како да ист р 


tri н. 
олоп циган за A'kAHHHS, съ жена ёго Н съ A н. 
ў й тнжь Зказокаа пркд намн н драг запис како мн COBH KSTIHA ЕДИН ЦІ 


1 AAT ЕДНИ кон 
ган, на нак Костантин, сънъ Баенліе цъган, ЕЖЕ ЕНШЕ пишем, р e is ee 
2 | _ 
докро что дал DAAT него ЕАНОМ8 циган, нак Нин, за что Wi ци 
ЖЕ KHAO ДАЛ DAAT него да НЗКАДНАИ EMS FAAR WT Н3<ГНЕЛЕНЇЁ>”, 





1 Loc rupt in orig. 
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<H тиже SkasokaA n»!pkA <наМН>1 ApSr запис шт сага наш Иунашко 


Бнлон, писан съ PSKH ёго H еъ подпнедннїд ёго, писааше н СЕК Ктелствваци ` 


Како WH по ёго Дорад КОЛЕ, HEKHM НЕПОНВЖДЕН, а ни прненлокан, [н] продал tro 
пракн Холопн цигани, HMEHEM Нинашко Dëega, - сънъ Eacnate. 

Ино господство ми, кид Еци ТЕХ записе ЗА скЕдКтелетко, кКровахом н 
WT нас ЁШЕЖЕ ДААН н поткръднан ECMH на caSra наш Бежан BHE житинчар съ 
THX ЕНШЕ реченнх Ходопн цигани, именем Баснате н сънъ (ro, Костантин н lw- 
нашко Рвева, сънъ Баснате, како да ст EMS Н мт господства MH праки Ходо- 


пи циганин H EHKÜnAEHIE н З8рик н поткръждєннїї, HENOPSLIEHHO EMS HHKOAHXKE Eh і 


КЕКИ kann. И нн да ct не SmHiuaer. 


Оу Ше, къ AËTO харм man KH. 

+ Господинъ рече. 

ГангЕ BEA логофет 8чи н см некдах «m. р.>. 
ў Еръстк Даммнан «писал». 


f Io Alexandru lliiaş voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, mari 
81 mici, sluga noastră Bejan fost jitnicer cu un zapis de mărturie de la Soci 
Mihaiu vuit cu 12 pirgari din tirgul Totrusului si cu pecetea orașului si 
de la toti tirgovetii bătrîni și tineri de acolo Я de asemenea şi de la Ilea 
fost hotnog si de la Mihnea şi de la alti oameni buni, astfel scriind 81 mărtu- 
risind în acel zapis de rindul unui țigan, anume Vasilie, căci el a furat doi 
cai şi l-au prins pe el de faţă cu acei cai Я au voit să-l spinzure ureadnicii 
de Totrus, dar el i-a plătit capul și l-a scos de la pieire, ca să-i fie lui drept 
rob ţigan de moștenire, cu femeia lui si cu copii lor. 

$1 de asemenea a arătat înaintea noastră Я alt zapis cum el și-a cum- 
părat un ţigan, anume Costantin, fiul lui Vasilie ţigan, care mai sus scriem, 
pentru un cal bun ce a dat pentru el altui țigan, anume Ion, pentru că acel 
țigan Топ încă а fost dat pentru el са să-i scoată lui capul de la pieire. 

«$1 de asemenea a arátat»!, inaintea «noastrá»!, alt zapis de la sluga 
noastră Ionașco Biloi, scris cu mina lui şi cu iscälitura lui, scriind și mărtu- 
risind că el de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit a vîndut dreptul 
său rob ţigan, anume Ionașco Rusul, fiul lui Vasilie. 

Deci domnia mea, vázind acele zapise de mărturie, am crezut şi de la 
noi încă am dat și am întărit slugii noastre Bejan fost jitnicer acei mai sus 
вриві robi ţigani, anume Vasilie şi fiul lui, Costantin şi Іопаѕсо Rusul, fiul 
lui Vasilie ca să-i fie lui şi de la domnia mea drepţi robi ţigani și cumpă- 





1 Loc rupt în orig. 
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pătură şi uric 
зе amestece. 





şi întărire, neclintit niciodată în vecii vecilor. Şi altul să nu 
La Iaşi, în anul 7140 «1632» mai 28. 


ul a zis. | ДЕ 
aeren mare logofăt a învăţat şi m-am iscălit «m.p.». 


+ Cirstea Dammiian «a Song", 


5. 
ВЫ. Acad., MCLXXI/ Ре 
Orig., hirtie (30,50 x 20 cm.), pecete aplicată,căzută. 


1632 (7140) mai 29, Iaşi. 


À ] istiernic seliștea 
întărește lui Gheorghe Roşca vis ste 
e > ltătoare de ocolul Stăni- 
ă a dat 130 de 


Alexandru Шаз voie | 
Sterpeni, din ţinutul Е ălciu, care fusese азси о 
legti, pentru dreaptă şi credincioasă slujbă și pentru c 
ughi în trebuinta țării. 


MAH 
+ Hw Плвандрь Lou коткода, БОЖЕ милости, господарћ 3 


1 EHCT'E QHHK 
Moaaasekon. СОЖЕ тот нетинїн BEPHO кол®рин нашего, Tuwprie Рошка рник, 


и мндованіе н пак н за ЕНКЗПАЕНТЕ WT Ялмександръ, ан 
непнеок за потвръжденїє wr Monch Могила оран а: ВЕ 
Ступени, что 5 колост а ълчїюском8, что тоа ne И акы» 
р'ьскаа, прислвшно къ кол Стънилецінм, раду его прак аа казал 
саўжна том господари IKOWE H господство мн днис; AP de ENEE 
том господаръ Една сто н тридескт $rH Златї H тих пи 
gg Стъ- 

des те тот КИШЕ писаннемв СНАНЦІЕ, ЕК Rare m 
HHAEIHH, да ёст EMS H WT господства MH правда дагніе Ана аа ue 
н Зрик н поткрўьжденіе ёго Н чадом Его, непорошенно на Я 
waT пркд сна AHCTOM НАШ. a 

У Ме, къ лЕто харм ман КӨ. 

+ Сам господинћ BEAEA. | 

+ Ганга вел логофет 8чн H cA некаў <M. po 

+ Фочк <писал>. 
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f Іо Alexandru Ппа 
Moldovei. Iată acestui ad 
vistiernic, i-am dat şi i-a 
de danie și miluire şi larág 
voievod si din ispisoc de intárire de la Moisi Mo 
Sterpenii, care este in ținutul Fălciu, 
ascultătoare de ocolul Stănilești, 
ce a slujit acelui domn precum și 
dat de asemenea acelui domn o 
s-au dat în treaba țării. 


Pentru aceea, acea mai sus scrisă siligte, Sterpenii, fostă 
Stánilesti, să-i fie si de la domnia mea dreaptă danie și miluire 
rătură și uric și întărire, lui Я copiilor lui, neclintit în veci. Altul să nu se 
amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

La Iași, în anul 7140 «1632» mai 29. 

+ Însuși domnul a poruncit, 

T Gheanghea mare lo 

T Focea <a scris». 


pentru dreapta si credincioasa lui slujbă 
domniei mele astăzi; 


sută și treizeci ughi de aur Я acei bani 


50186 a învăţat si m-am iscälit «m.p.». 


Arh. St. Вис, Episcopia Huși, XIII/10. 


Orig., hirtie (31,5 x 19 ст.), pecete aplicată, căzută în parte. 
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1632 (7140) mai 30, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Dumitra 
ocini cumpărate în Petiia Mare, 
ținutul Dorohoi. 


$co Soldan mare stolnic 
ținutul Suceava, si în Susmänesti, 


T Hw flaehanAps Hanau кокода, БоЖжЇЕю  милосттио, господари Seman 
MwaaarckoH. б)же прїндош®, прЕд NAMH H Пред въенмн нашилми MOAA 4ECKHMH 


SOA PH, великими H малими, Платон питећрва> wr Хркека, съ жена tro, Mar- 
ABAHHA, дъща бремТи Тктен и сестра его, functia, по их докраа КОЛЬ, НЕКИМ Hé- 
пон Ждени, Права WTHHHS н дЕдннинв, место за 
АК H WT EATÓS село н съ ЕЪСЕМ Ao- 


а ни прнеедованни н продали Hy 
ЕДНА Дома Н съ BEC что съ ИЗБЕРЕТ WT по 
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8 voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
evărat credincios boier al nostru, Ghiorghie Roşca: 
m întărit dreapta lui ocină din dreptele lui drese | 
i şi de cumpărătură de la Alexandru, fiul lui Radul 
ghila voievod, o siliste, anume | 
care selişte a fost dreaptă domnească | 


й T wT село чт 


ur TAMQH срекрънних. 


място За дома, 





alta, pentru că a | 


de ocolul : 
şi cumpá- | 


4 


1 (бднака, APST ЕДНО 
TETEH, н... , 
а, дъща Єремїєн ватрв 
на е" pad Bra, сь Back ЖЫЖЕМа, что СК същи SKS 
Е , ФА 
нор тиже KOARQHHS нашем8, Д8митрашко ^ 
E. 144 
село н 8 пол amy. 
Кт талерн АН н жена его, 
як, радн четири си нами н пркд НАШИМИ БФАКРН ИНАТ н 
И тиже deen по НХ Добром коло, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕНИ, 4 ра А 
ст 4 
€ puse ege и дЕднин 8, тиже Aker ee Ka Se Re 
HH атр$ CEA 
e i съ gack ЖЕрЊТи, что ck НЗБЕрЕТ 8 Е ia задан стодник раду YETH- 
Ше Ta продали коажрин8 нашемё À SMHTPALIKO 
приход. 144 ~ 
pH дкКт талерн AHUHHHX. и н npka нашими волкри, Июнашко Ерацва мт 
їндє, ПРЕД нам на HETIOHÉ2KA EH, 
абыя абе Wines EHE армаш, за его AoEpad BOAË, T eu s 
Шаке н продал ёго пракад W'THHHS и АЖ ДННН8, die ni REENEN 
д ни присело MS, WT BEC СЕЛО Н 
А 8 колост Дорохонском8, &oHHoAS, Д8- 
gege E прих<о> 2. «Taa»? продал BOAEPHHS мес ў , 
$ сло H среврънних. 
катр шко Шолдан кел столнник, рад! една сто тадери s im Морав; «бы 
ie DKE прТн>?дь пркд wan и пред нашими EO SEET H продал 
1 inl по CROA ДОБРА Колб, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕН, 4 да џ Sus Е 
бремтЕ сЕ ии н ДЖАНИН8, четкрътаа част WT того ее ТДА 
GC WT ватра село H WT noak H WT «kc H WT BEC й аў ете 
pape Жрнном8 волжрин8, Дёмитрашко Шолдан BEA CTOAHHHK, 
HALE MS Е 
Изн- 
тадЕрН среврънннх. Козма н врат tro, Бълан, сынов 
ниже прїндөш®, пред нами, ни н продалн их 
NN pi HX died vk: некім НЕПОНУЖДЕНИ, 4 HH S Iu кыш 
ү аст тиже WT CEA 
$ И ДКДННН8, четврътаа ч . Таа продали на- 
и s e Е wr пфлКнат ake H WT Ее приход + ка yn Se 
и uud БолЖрин, А8митрашко Шолдан вел CTOAHHK, рад 
шем8 в , | 
. A CTOAHHK 
ка и ck волкрина нашем8 выше писанномв, Шолдан не км o 
въстал ми H 
заплатна тїн више писаннихо пинкен непаћна, WT пред на 
H 
къ рвкак THM ЕНШЕ писаних. меж H неплънна 
WHMH e e акоже SEHAEXOA HX докроволнною o ле 
с нас вциеже дали H потвръднлн ECMH мајка сю азн а 
равана Шоадан столник на ТЕХ части за WTHHNS WT Ms н 8рнк H ner: 
XA Ko да вет EMS н WT нас правїн w'THHHH H EHKSIL 
МЪНЕЦІН, како 





1 Loc alb in orig. 
? Loc rupt in orig. 
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ЕрЪЖДЕНЇ:, съ къекм доходом, непорешеномв никоднже на к®кн. И нн да СЕ не 


Заншает. 


Оу Ше, къ «Кто хзрм ман 4. 

T Сам господинћ вела. 

T Гакек кел догофет Sun ck Heart «m. p.» 
ү Кретк Дамћан <пнеал>. 


f То Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră și inaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici, Platon pit«árel» din Hreasca, cu femeia lui, Mágdá- 
lina, fiica lui Eremia Tetea si sora lui, Anisia, de bunăvoia lor, nesiliti de 
nimeni, nici asupriti si au vindut dreapta lor ociná si dediná, loc de o casá 
Я cu tot ce se va alege din cimp si din vatra satului şi cu tot venitul din 
satul ce se numește Petiia Mare, ce este în ţinutul Suceava. Aceea a vin- 
lut-o ei credinciosului nostru boier, Dumitrașco Soldan mare stolnic, pentru 
patruzeci taleri de argint. 

Şi de asemenea a vindut Anisia, fiica lui Eremia Tetea gi...! Onaca, 
in alt loc de casă, de asemenea in Petiia Mare, cu toată jirebia ce se va 
lege in vatra satului si la cimp. Асееа au vindut-o de asemenea boierului 
ostru, Dumitrașco Soldan stolnic, pentru patruzeci taleri numărați. 

51 de asemenea a venit, înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, 
Mihăilă și femeia lui, Ciurcea, fiica lui Coste, де bunăvoia lor, nesiliti de 
imeni, nici asupriti si au vindut dreapta lor ociná si dediná, de asemenea 
ос de о casá si tot in Petiia Mare, cu toatá jirebia ce se va alege in vatra 
atului și in cîmp si in tot venitul. Aceea au vindut-o boierului nostru, Dumi- 
rasco Soldan stolnie, pentru patruzeci taleri numărați. 

Şi de asemenea a venit, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, 
опавсо Cretul din Susmänesti, nepotul lui Nicoară fost armaș, de bunăvoia 
1, nesilit de nimeni, nici asuprit $i a vîndut dreapta lui ocină si деда, 

patra parte din satul Susmänesti, ce este în ţinutul Dorohoi, din tot satul 
i Ја cîmp și la pădure si din vatra satului şi din tot venitul. «Aceea»? а 
îndut-o boierului nostru credincios, Dumitrașco Soldan mare stolnic, pentru 
na sută taleri de argint. 

Şi de asemenea a venit, inaintea noastră Я înaintea boierilor noștri, 
onașco, fiul lui Eremiescul, de bunăvoia sa, nesilit de nimeni, nici asuprit 
„a vindut dreapta sa ocină si dedină, a patra parte din acelaşi sat, din 
ușmănești, din vatra satului și din cîmp şi din pădure şi din tot venitul. 
НИЙ 


1 Loc alb in orig. 
2 Loc rupt in orig. 


op lui Munteanul, de bunăvoia 










Е і 1 
vindut-o credinciosului nosiru boier, Dumitragco Şoldan mare sto 
a < 


: ă taleri de argint. р | | 
E Pd ur au venit, înaintea noastră, Cozma şi fratele lui, Bălan, 
i de 


lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti 51 “а 
дїп satu 

i 1 1 tra parte de asemenea 

lor ocină şi dedină, a ра arte de а: еа 
т. eg gie? tot locul și din vatra satului și din cimp $i din адам 
йа itul. Aceea au vindut-o credinciosului nostru boier, Dumitrasc 


4 din tot veni íi < d à qe 
іс. pentru o sută taleri de argint. "" М 
к nostru mai sus scris, Soldan mare stolnic și а plă 


i | l . D D 

i s-a sculat boieru ai sus s mare ue 
tit d 2a aceşti mai sus scriși bani, dinaintea noastră şi dinaintea 

it de 


1 fini i sus scrisi. Ди | 
in mîinile celor ma 5 | s 
ne i i dacá am vázut tocmeala lor de bunávoie я p 
Deci domnia mea, 


і зі întărit boierului nostru credincios, 
1 încă am dat de la noi și ат intárr > u To 
стаи со Soldan stolnic, acele părți de ocină din Petiia Mare și din а 
Se ti pn să-i fie si de la noi drepte ocine $i cumpărătură şi uric şi : SS 
n ай tot venitul, neclintit niciodată in veci. Şi altul să nu se amestece. 
La lași, în anul 7140 ‹1632> mai 30. 
Însuşi domnul а poruncit. | 22. 
И Ghianghia mare logofăt а învăţat şi m-am iscălit «m.p.». 
+ Cîrstea Damiian <a scris >. 


Bibl. Acad., XXXVII/38. a teii 
1 1 te timbratä. 

Orig., hirtie (42,2 х 27,8 cm.), pece nm 

EDITII: Codrescu, Uricariul, XVI, p. 15—18 (trad. editoriului). 


1632 (7140) mai 30. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Ionașcu din Sa и 
de ocini din satele Zmeeni si Groteni, си vad de moară т отта. 


7140 ‹1632> mai 30. à | | 
Uric di la Alicsandru Шея voievod intáritoriu lui Ionașcu din Zmeeni 


pi pártili de ocenă din Zmeeni şi Groteni cu vadu din Simila. 
Bibl Acad., CCLXXXIX/128, f. 5 (d). 


Rezumat dintr-un perilipsis. 


H 


119 


99 
1632 (7140) mai 30. 
Alexandru Шаў voievod întărește lui Vasilie, 


lui Nicoară din Băloteşti 
Maria Cornoae. 


fiul lui Sava, partea 
‚ în urma judecății pe сате a avut-o cu 


Suret de la Alexandru Шез voievod din leat 7140 «1632» mai 30. 
Precum au avut zi innaintia domniei méle Vasilie, feciorul Savii din 
Bálotesti, cu Mariia Cornii de acolo, pentru o parte de moșie, partea lui 
Nicoară din Băloteşti, care îi iaste lui cumpărătură de la Nicoară drept 
cinci boi buni, cum arată şi cartea de giudecată de la Petru vodă si de la 
Irimiia Moghila voievod Я de la Simion Moghila voievod, iarăşi cum au fost 
mai avut ei zi. Таг Vasilie, feciorul Savii, el au venit la zi şi au așteptat 
patru zile piste zi. Таг Maria Cornoae, ia n-au venit la zi ce au rămas din 
zi Я din toată legia noastră, pe obicéiu pămîntului, iar Vasilie, ficiorul Savii, 
el s-au îndreptat innaintia noastră. 
Pentr-acea, parte de moșie, partia lui Nicoară din Bălotești, cu fintină 
Я cu pometi și cu tot venitul, ca să fie a lui Vasilie, feciorul Savii, 
moşie 31 cumpărătură, cu tot venitul, neclintitá nici odineoará în veci. 
Și alţii care vor fi mai în urmă să n-aibă a să mai piri pentr-acea 
moșie, nici să cutezi înprotiva cărţii noastre. 
Gospodin cazal. 
Eu, preotul Vasilie Neculcescul ot Ungureni, 
sloveniască la leat 7151 ‹1643> aprilie 12. 


diriaptă 


l-am prefăcut de pe linba 


Bibl. Acad., MCDXL ил. 


Copie din 1817, din condica lui Enachi Stamate pentru moşiile B 


älotesti si Stă- 
nisesti. 
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(632 (7140) mai 31, Там. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Gheorghe Roşca vistier ocini 
în satele Scobenteni, ţinutul Cirligătura, Ciumăleşti, 


Värzäresti pe 
Bicovät și Várzáregti pe Nirnova, toate în ţinutul Iași 


F Hw Яледандръ Їлташ коекода, БОЖТЕЊ Л\нлостЇю, 


господарь Земан 
Колдакекон. СОЖЕ TOT HCTHHÍH водкрин наши ЕБрнін <Fuwp 


rie Рошка киеткр- 
20 





шо hi право 
НА прыжде нас БИВШЕН себтљм почнкшим господар р 
СЕКА 0 KUE и господетка ми право Н кжрно. Тым мы ЕНДКЕШИ 
к к. и H потврдили єслн EMS єго практи W'THHHH И BH- 
A 
таг. pum а что имал ит (Мирон БарнокекТе коекода, Н'ЕКНХ 
кёплїн KSNEKHA 
Dire съ СТАКОВЕ H 
^ тнини WT село Скогенцини, что $ колост Кљранг & T8pH, NOR 
женин o соки KSnHA WT Шътею и Брат tro, Паква, и 'Т8дора, Ж We, 
ая коЁкодА 
eec нм, WT Зрнк что нали итцъ H ДЕД их WT Стефан e | M 
A 
geg Së Скокенцкни н съ шеста WT част 34 стак н WT M 
част WT | 
ер сревръннх. 
AAT ЕДНА сто тал Маб 
ы” es е wr Шефана, дочка Дръган, преунзкоке Ивашко, шт шест › 
s EH сревръннх. 
ка AtCkT талер 
ве H съ BEC доход, 34 A 
"таа част, съ садо JH 
scd И тиже шт Цонца н сестра EH, Азмитра, дочки Петрашко, ар Ен 
d сь 
а част WT став H 
аст, половина и съ СЕДМ 
ен ал, WT шестаа част, Ko ex 
канона: mes н съ части WT ABOE CTAROBE скажени, что см EMS НЗЕ 
gësch сревръних. 
ës н съ садове и съ дом $ село, радї шест демт талер сревр : d Пас 
= И тиже шт Корнк, сынъ rat Ш8верденкст, ЕН права КЪП s = 
ого сва 
сок sa ВИКВПАЕНТЕ шт @римТа Могила BOEBOAH, WT половина T iasă и 
Henn E 
єтда част, петаа част н WT Weda част, половина Н WT Ш 
, 
Ko половина, съ часті WT ДЕО CTARORE скажени, что CA НЗБЕЕТ, рад 
A 3 3 
талери сревръних. 
Ка ре à Пенашко н сестра uy, «М'ьрінка, сынок 
И тиже шт Гангоріе н Брат его, ÎWHA scar Dedi 
e ко 
Гнирге, их права [н] кикапленте WT неписок что HAMA WT.. E я S у й 
EHHA ёе шестаа част, съ седма част WT CTAR BEAHKOH, съ ; 
4 А 
í сревръннХ. | 
СЕДНА ДЕСАТ H пет талер E 
^ И тиже соки kSnHA мт upon, guër б8пан Бот'ьш, ёго прака AE AHH й 
половина, 3 
WT шестаа «част»? село, шестаа част н WT шеста част WT став, , 
сребрних. 
Mg Qc ъ Ннетор Ili$EtpAEkHSA, WT ШЕСТАА 
И тиже соби KSnHA мт Гаврил, сын 
част того CEAO половина. PE) 
H тиже дрвга част, WT того CEAO, шеста част, что тод Било а га 
т MAH H съ пас 
3, WT катръ село и съ CTAEH HW 
шт Ерна а, сънъ.....З, W A 
садове и съ REC приход, За ЕДНА сто Н два ДЕСЕТ Wee сревр n ма 
КОБЕНЦЕНИ, у 
а част WT тогоже CEAO 
И тиже соки KSNHA драга ие 
бОдокїл, дочка Дръван н WT Єрнна, что ЕНА им AEAMHHS, а ApSr а 
Wi i а, WT 
что Било НА неквплен Е WT тогож CEAO, WT шестаа част, полокина, Gren 
| oat и WT стави и мени н WT пасик и садове И BEC приход, 
сло H WT n 


1 Numele omis în orig; vezi mai Jos. 
2 Omis în orig. 
3 Loc alb în orig. 
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дна сто H два AfCAT тамр сребръних, что Било бЭдокТи н Єрннїн нек8плинте 
"T Яд а ЕНЕ столннк. 


TEM радн, сих къса кише пнеа<нн части». за WTHHHH WT село СкокенцЕнн, 
à СТАВОВЕ и съ МАНН н пасики Н CAAORE, ДА ст EMS WT господства ми съ E'hCEA 
оходом8. 

Н и том, THXÉ даем н поткръждам водЕринв наши? ЕНШЕ NHCANHO AIS, 
Hwprlt Рошка кистЕрник, его пракою WTHHHS н внк8пленте WT неписок за KÜDEX- 
> мт PAASA ESEOAH, Една част за WTHHHS WT село Ч8мъаяии, WT третаа 
ст, WT вншнКа част, что CA нзверет, част Гангорашко, сънъ Hegan Ч8 мал, 
A четнр AÉCAT талер сревръних. 

И тиже соби даровал wr ЗакарТА, кнвк Б8зодЕ, <34>4 tro АФБроЕ Boat, 
УДарокало EMS ЕДНА част 34 W'THHHÜ, что нада WH WT село Бързерецін, $ Bo- 
er Ш:комв, ит Бъкокъц, съ место за стак 8 Бъкокъц н съ полЕни H съ 
с част Б8зва, что сл EMS нзверет. 

И тиже подарокда EMS един МЕСТО 34 пасико, WT Хотар Бързърйциа, на 
тока НърновК, что wH Toa k8nHA wr [ин Бързар ватаг, раду дка AfCAT 
ілер среръних. 

TOTH къси ЕНШЕ по DAS писанни частн за WTHHHH, WT село СковенцЕнн H 
г Бързърецін, да ECT н WT господства мн волкрина нашем ГиюргТе Рошка 
стЕрник н КНКГИНК его, Янница, правТн мтнини н EHKSDAEHTE H $рик н поткръж- 
HIE HM н чадом HA, съ E'RCEM доходом, непорвшенно, никодиже на ЕЕкъ ЕЕЧННХ. 
HH ДА CA HE Зиншает прЕд CHM AHCTOM НАШЕМ, 

5 Юсоҳ, въ Ak'TO хзрм ман да. 

+ Сам господчнъ &EAEA. 


T Ганг BEA логофет 8чи н ck некаак «m. р. >. 
+ Тон Фочк <nneaa>. 


T Io Alexandru Пцаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
oldovei. lată acest adevărat boier al nostru credincios, <Gheorghie Roșca 
збег»? a slujit altor domni sfint ráposati, foşti mai înainte de noi, drept 
credincios, «iar»* acum slujește și domniei mele drept și credincios. De aceea, 
i, vázind slujba lui dreaptă si credincioasă, i-am dat şi i-am. întărit dreptele 
| ocini și cumpărături, din privilegiul de cumpáráturá ce a avut de la 
ron Barnovschie voievod, niste párti de ocini din satul Scobenteni, ce 
te în ţinutul Cirligăturii, cu iazuri și cu mori, ce și-a cumpărat de la Măteiu 





1 Loc rupt în orig. 

2 Стеф, in loc de нашем$. 

3 Даровал corectat din кЗпна. 

4 Omis în orig. 

5 Numele omis; vezi mai jos. 





ат di 
tele lui, Pavel și Tudora, femeia lui Gligorie, toată partea lor, din 
‘ai fratele , 


url 1 t 


i ută taleri de argint. Р | | 
= “5 ү? у аена я dé la Stefana, fiica lui Drágan, stránepoata lui Ivaşco, 
1 de а , 


1 і ві і tru douăzeci 
1 ri ві cu tot venitul, pen 
te din a şasea parte, cu 1azu 
a patra parte 
taleri de argint. 


e : z аса " 
d emenea, de la Tonta şi sora ei, Dumitra, fiicele lui Ва 
1 де аз 3 і а к i cu a ва 
de lui Топ Scobenjeanul, jumătate din a şasea ое 
Ва а iaz зі cu а şasea parte din moară gi cu părți ни: 
п 2: S > А va: - М А sa 
A i ЕС i se vor alege şi cu prisacă $1 cu grădini și cu casă іп ‚р 
stricate, | 
1 i de argint. | Wi г Е 
ee а де la Cornea, fiul са n сан летва 
ispi ărătură de la leremia ds 
: in ispisocul де cumpărătură п E АИА Н 
e е a treia parte din jumătatea acelui sat şi аца Ша 
в И а şi jumătate din a şasea parte din d eu Se n 
dud баке га se vor alege, pentru BEA я лири 5 Е М 
| ісогіе 51 fratele lui, 5 , 
i de asemenea, de la Gligone și кане E 
fiii ы Gheorghe, dreapta lor cumpărătură din ispisocul “| Dus Aue 
i in jumătate de sat, cu а şapte 
voievod, a sasea parte din } & С i та 
се! аге cu tot venitul, pentru șaptezeci $1 cinci taleri ra EN 
51 де asemenea şi-a cumpărat de la Miron, nepo bp и Eu 
i 1 din sat şi Ju 
i i te din a gasea «parte» 
dedina lui dreaptă, а şasea раг as | = 
ini zeci taleri de argint. 
din a şasea parte din iaz, pentru două и ЕЕЕ 
Şi de asemenea și-a cumpărat de la Gavril, fiul lu 
| i t. 
jumătate din а şasea parte din acel sa РЕА СЕ 
dee de oben altă parte din acel sat, а șasea parte, ce : а на ан 
ărătură de la Ieremia, fiul.. 2, din vatra satului şi cu к si Samen 
i 5 7 
şi cu prisacă și cu grădini Я cu tot venitul, pentru о sută ў două 
| i i eni 
" шо asemenea şi-a cumpărat altă parte din еа а, 
a șasea parte, de Ја Odochia, fiica lui ша gi ы IA mus 
i i ă 1 1 e-a lost r ба | 
moştenire, iar altă parte din același sat, ce ра din Чара Și ой 
tate din a şasea parte, din vatra satului şi din d uus ts 
аа prisacă | к а а аа tea do la Alexa fost stolnic- 
argint, ce a fost, Odochiei şi Erinei, ср ыы d dd 
Pentru aceea, toate aceste «párti» de m ав DR 
: : T i si prisăci şi grădini, să-l 
Scobenteni, cu iazuri și cu mori $1 prisăci $1 & ; 
mea cu tot venitul. 





1 Omis іп orig. 
2 Loc alb în orig. 
3 Loc rupt în orig. 
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Si întru aceasta, de asemenea dăm Я întărim boierului nostru mai 
sus scris, Gheorghie Roșca vistier, dreapta 1 


ui ocină și cumpărătură, din ispi- 
socul de cumpărătură de la Radul voievod, 


o parte de ocină din satul Ciu- 
mälesti, din a treia parte, din partea de sus, ce se va alege, partea lui Gligo- 
raşco, fiul lui Stefan Ciumală, pentru patruzeci taleri de argint. 


Şi de asemenea i s-a dăruit! de Zaharia, nepotul Buzoaei, «de»? а 
ui bunávoie, i-a dáruit o parte de ociná, ce a avut el din satul Várzeresti, 
n ţinutul Тая, de pe Bicovát, cu loc de iaz la Bicovát si cu poiene şi cu 
oată partea lui Buzul, ce i se va alege. 

Şi de asemenea i-a dăruit un loc de 
e piriul Nirnova, ce el a cum 
eci taleri de argint. 


Toate aceste părţi de ocină mai sus scrise, 
i din Várzáresti, să fie Я de la domnia me 
(овса vistier si спеарћіпеї lui, 


prisacá din hotarul Várzárestilor, 
párat-o de la Ion Várzar vatag pentru două- 


pe rind, din satul Scobenteni 
a boierului nostru Gheorghie 
Anifa, drepte ocine si cumpărătură ai uric 
întărire, lor si copiilor lor, cu tot venitul, neclintit niciodată în vecii 
ecilor. Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Iași, în anul 7140 «1632» mai 31. 

t Însuși domnul a poruncit. 

1 Gheanghea mare logofăt a învăţat și m-am iscălit <т.р.>. 

T Ioan Focea «a scris». 

Bibl. Acad. CIX/105. 


Orig., hirtie (42,4 x 28,7 cm.), pecete aplicată, căzută. 
O trad., ibidem, CLXXXIX/70. 


EDITII: Codrescu, Uricariul, XVIII. p. 405—412 (orig. slav cu trad. lui 
Gh. Ghibánescu). 
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32 (7140) mai 31, laşi. 


Alexandru Шах voievod întărește lui Gheorghe Roșca vistier selistea 


Văleșani, ţinutul Cirligătura, satul Roșcani пати Docintii-Scoben- 
feni şi părţi din Onești. 


Т Hw Яледандръ Наташу BOEROAd, Божию милостТю, 


адавскон. СОЖЕ тот нетннїн наше EKPHOMS колдкринв, l'Hwpr 
l CASHA H HALUHY прежде 


господарь Земан 
Те Рошка внеткр- 


нас БИКШЕН господар, нын CASHU H господ- 


1 Corectat; а fost: „Şi-a cumpărat“. 
3 Оп în orig. 








нан МН EMS 
н право н кЕўно сА8ЖБА H земле наши. Дали H поткърдна 
.erES M 


Y HHHH H EHKSmAEHTH, шт Его правтн ngHElATEX wT dungen а 
а У Е на нак Б'елешбнін, что 8 волост Крћангкт8ро, 
grito S aee а ВИКЧПАЕНТЕ wt MOAERHHILH НАШЕ, ЕГ8МЕНУ H REC gen ит 
+ n spe Скжктаго, славнаго пророка Lo, ваня тръг rss 
ian pare Ges что тод CHAHE БНЕШЕ HM правда дааніе н MHAORANIE 
рад! два сто , 


er EMS H WT 
кто монастир шт дакнаго Илейандрь коевода. Ti р МАН 
egkT 


Lag d n i A A MM мн BOAKPHHS гоеподеткА eg ee 
n нка w 
mos Tnwprit Рошка RHCT'EPHHK, vile aid пун яй | 
и Ај ја О ен Рошканїн, что ск HMEHSET Дочннцін 
с uc Ж ванкін стак И сь APSrÎH стакоке н съ паснкн H съ садоке і 
ы зыны е СБК kSnHA wT Пакъл и шт Брат его, Шљтво H <wT 
mi Ни Te, что тод ет HM за ДЖАННИ; H WT Шефана, дочка 
уп физ age auis и wT Цонца н сестра tH, ASMHTP4, дочка Пътрашко, 
т кам iub и wr КорнЕ, сънъ (гаҳе ШвверденЕсъ, что Тод EHAO 
pied Mine 2н wr Гангорїє и Брат его, јунашко н wT нети нү, 
e Sen Грете, KACA части HM за к8пежно WT того e Pu 
ur а Бонтъш н wT Гаврил, сынъ Нистор Шбвердн e 
со. gen и AEAHHHS от того село; Н WT бонміе сънъ.. част 
ща ge SE того село; н ит Докје, дочка Дръган и WT шы, к 
и АЖднин  мт тогоже село; Н Ар8гаа част 34 аа : ах 
; а една част WT того село ёсть им КЗПЕЖНА бым, 
о ч o, ШТ меписоаче 84 ЕНКОПЛЕНИЕ WT ЙлеЗа<н>дръ Радеу 
г Eeer къс го село Сковенцнн, шестаа част, WT Двпан d 
ае — єго, Догина н WT EACH пд неннци ну, что вет част d 
RO pus къси CHY к8повали, раду една тъкКша н ЕДНА сто Н ПЕТ A 
среврћних. | 
СУ тов ВСНУШЕ писаннолм8 село, ра puis ca e й 
СкокенцкнТи, да ест и WT господетка MH кол'Ернн наше, Гиург 
одом. 
а о THXÉ даем И потвръдиди ECMH Болжрин НАШИ, и 
внеткрник, WT прикилтах 34 измЕненїю wr Мирон Барноскте Gees ја а 
| шко Фржкь късК части его 34 W'THHHS что с p 
аа деда Y Soup WT давнаго Петра воєвода н WT аа 
а. Ps НСКВПАЕНТЕ wT того село, сь МКсто за пасика н сь CAASRE. 


1 Omis în orig. 
? Loc alb in orig. 
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И w том, тнже ДААН н DOTE('RAHAH клин EMS, WT tro правін наркденте | 
за квпежно шт (Инрон Барноскн KOfROAA, шестаа част WT того село бЭнецн, что | 


ЕК кбпна шт Кондрк Малнчн, сынъ...1, 4 EMS Било ЕНКЕПЛЕНЇЕ wr Костаки 


н Рбсва. И пакнже ман продала Кондрк алнчи sro пракда неквпленТЕ, дрёгаа част, | 


WT седма част ШТ того село, С)неци, трн части, что EHAH HCKSHORA4AH НХ от 


НЕнюл пръкълав н Дрљгашан, что вили HM квпежна шт Дръгнчн Потънгв, а : 
Дръгичн Потънг8 кило EMS КИКВПЛЕНТЕ wm Брахъш, радТ зена AtckT тал | 


еревруъних. 

И тиже ДААН н поткръднлн ECMH EMS его правда дааніе, къск част Тунашко 
Н\нк8л ЕНЕШЕН сЗлуар, Laure ек ёго ИЗБЕрНТ WT того село, бдниџн, что wu, 
СЕФЕГО AOBPOH КОДК, подарокал EMS съ REAHKOH КАЖТЕ4, Bh 34 ДЕШЕ ёго H радн- 
TEAHM скон, съ ЕДНА пасика н съ садове, како ДА ECT EMS съ E'hCEM доходом. 

И тиже ДААН н поткръдилн кли EMS, шт непнсок за EHKBHAEHTE wT 
онен Могнаа BOEROAA, WT седма част СЕЛО СОнЕЏн, половина, съ место на рака 
село H съ пасика н сь вёс доход. 

TEAM WAT, TOTH късн по ред неписаннн ЕНЕШЕ части за WTHHHH Н сблоке, 
съ стакоке И съ MAEHH и съ пасици и сь садове H съ E'RCKAMH Hy приходами, 
Ad Кт EMS H ит нас оурик и практн [н] wTHHHH н ЕИКВПЛЕНТЕ HM н чадон HY, 


неперошенно, никодиже на ЕКки. И нн да ck не Змишает ПРЕД CHM AHCTOM roc- 
подства MH. 


Пис 8 Ме, къ акто хзрм Man 44. 
+ Сам господинъ BEAkA. 


T ГангК gea догофет Sun и ck HcKddy «m. р.>. 
+ Тун Фочк «писал». 


T Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată acest adevărat boier al nostru credincios, Ghiorghie Roşca 
vistier, a slujit si altor domni foşti inaintea noastră, acum slujeşte şi dom- 
niei mele şi ţării noastre slujbă dreaptă si credincioasă. I-am dat şi i-am 
intărit dreptele lui ocini si cumpărături, din dreptele lui privilegii de la 
Miron Barnoschi voievod, o seliste anume Välesenii, care este in tinutul 
Cirligăturii, care acea seliste îi este dreaptă cumpărătură de la rugătorii 
noștri, egumenul si tot soborul de la sfinta mănăstire zisă a Sfintului, slă- 
vitului prooroc Ilie, de lingă tirgul Suceava, pentru două sute de ughi gal- 
veni, care acea seliste a fost dreaptă danie și miluire sfintei mănăstiri de la 


Alexandru voievod cel de demult. Pentru aceea, să-i fie 51 de la domnia 
nea, cu tot venitul. 


ААА 


1 Loc alb în orig. 





Şi întru aceasta, de asemenea am dat şi am întărit boierului es 
i sus scris, Ghiorghie Roșca vistier, din dreptul, propriul lui uric 

ш а la Alexandru, fiul lui Radul voievod si iarăşi din alt uric de cum- 
ШО de la ОНЕ voievod, satul anume Roşcanii, care se numeşte 
ei ui Scobenteni, cu iazul cel mare si cu alte iazuri şi си prisáci și cu 
вара И tot родини ce şi-a cumpărat de la Pavăl și de la fratele lui, 
dim с а la>! Тайота, femeia lui Gligorie, ce le este de mostenire ; gi 
ЕТК fiica lui Drăgan, strănepoata lui Ivaşco si Ша а 2 
ei, Dumitra, fiica lui Pätrasco, nepoţii lui Ion Scobenţeanu А A A us : 
fiul Agahiei Suverdeneasa, ce le-a fost cumpărătură de la. р E SC =. 
rie si fratele lui, Ionașco si de la sora lor, Măriica, fiii lui м SCH а 
părţile lor де cumpărătură din acel sat; şi de la Miron, SCH а p a 
Bontăş si de la Gavril, fiul lui Nistor Suverdeanul, toate ВЕ е lor а 
şi dedină din acel sat; şi de la Erimia, fiul.. 5 partea lui e ар ge 
din acel sat; şi de la Dochia, fiica lui Drăgan si de la Erina, si е d 
de moştenire din acelaşi sat; şi altă parte de răscumpărare de | a а й 
stolnic; iar o parte din acel sat le este cumpărătură și тагај 51 S ер | 
din acel sat, din ispisoace de cumpărătură de la Alexandru Radu SERA à 
ce şi-a cumpărat, a şasea parte din tot satul Scobenteni, de 1а Nos 
vist«ernicel» si de la sora lui, Loghina si de la бой verii lor, ce pec an 5 
lor de moștenire. De la aceștia toţi a cumpărat pentru o mie по suta сте 
zeci taleri de argint. | 

De aceea, acest mai sus scris sat, Roşeanii, zis Docinţii-Scobenţeni, 
să-i fie şi de la domnia mea boierului nostru, Ghiorghie Roşca vistier, cu 
tot venitul. | 

Şi întru aceasta, de asemenea am dat? si am întărit boierului pi, 
Ghiorghie Roşca vistier, din privilegiile de schimb de la Miron ее : 
voievod, ce a avut schimb cu Gligorașco Ureche, toate părţile lui de oci я 
ce i ве vor alege din satul Onești, de moștenire Я uric de la Petru voievo 
cel de mult si din ispisoace de cumpărătură si de răscumpărare din ace 
sat, cu loc de prisacá si cu grădini. 

Şi întru aceasta, de asemenea i-am dat și i-am întărit, din droptele 
lui drese de cumpáráturá, de la Miron Barnovschi voievod, а E parte din 
acel sat Oneşti, ce şi-a cumpărat de la Соватез Мане Не ‚ iar He i-a 
fost cumpărătură de la Costachi şi Rusul. Şi iarăşi а mai vîndut Ge ir 
Malici dreapta lui răscumpărare, altă parte dintr-a șaptea parte din ace 


1 Omis în orig. 


2 Loc alb în orig. 
3 „dăm“ în orig. 
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sat, Oneşti, trei părţi, ре care le răscumpărase de la Neniul pircálab şi Dră- 
gusan, ce le-a fost cumpäräturä de la Drăghici Potingu, iar lui Drăghici 
Potingu i-a fost cumpărătură de Ја Brahäs, pentru optzeci taleri de argint, | 
Si de asemenea i-am dat şi i-am întărit dreapta lui danie, toată partea 
lui Ionașco Peicul fost sulger, cît i se va alege din acel sat, Onești, pe care 
el de bunăvoia sa i-a dăruit-o, cu mare blestem, întru pomenirea lui şi a 


părinţilor săi, си o prisacă și cu grădini, ca să-i Пе cu tot venitul. 

51 de asemenea i-am dat si i-am întărit, din ispisocul de cumpărătură 
de la Moisi Moghila voievod, jumătate dintr-a şaptea parte a satului Onești, 
cu loc de iaz pe piriul satului si cu prisacá si cu tot venitul. 

De aceea, toate aceste pe rind scrise părţi de ocini şi sate, cu iazuri 
Я cu mori şi cu prisăci şi cu grădini şi cu toate veniturile lor, să-i fie şi 
de la noi uric si drepte ocini si cumpărătură, lui şi copiilor lui, neclintit nici- 
dată în veci. 

Şi altul să nu se amestece inaintea acestei cărţi a domniei mele. 

Scris la lași, în anul 7140 «1632» mai 31. 

f Însuşi domnul a poruncit. 

T Ghianghea mare logofăt a invátat şi m-am iscälit «m.p.». 

T Топ Focea «a seris». 

Bibl. Acad., CLXXXI/137. 


Orig., hirtie (42,3 x 28 ст.), pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. din 1810. 


102 
1632 (7140) mai 31, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Gheorghe Roșca vistier јита- 


tate din satul Hläpesti, ținutul Lăpuşna, o bucată de loc de lingă 
Hlăpești, în hotarul Cätelenilor si mai multe părți din satele Tíbá- 
пей, ținutul Vaslui, si Cotelevul, ținutul Hotin. 


Suret de ре ispisocul lui Alexandru Ilias voievod pentru giumătate 
de sat de Hlăpeşti, din ţinutul Lăpușnii si alte părți de moșii de pin alte 


ținuturi, precum arată în gios, a boiariului Gheorghii Roșca vistiernic, din 
anii 7140 <1632> mai 31. 


[28 





Moldovii. 





voiev 1 1 nu ţării 
+ Io Alexandru Ппаз voie od, cu mila lui Dumnezeu, domn & 
lată acela adevărat al nostru credinciosu boiariu, Gheorghii Ro вса 
au e 1 е1 i inainté де пот cu 
ierni slujit pre alti domni carei au fost mai inaint 
vistiernic, J у 





jit şi mniia noastră. 
i şi intá, 1 m ne-au slujit şi pre do 
~ dreptäti ŞI си credinţă, lar acu j 


ee = куры ө а 
Pentru aceia, i-am dat și i-am întărit lui a sa dreaptă moșie și i 
n ? ^ H .. - а е 
réturä i uricul de cumpărătură de la Miron Barnovschii voievod, E e 
: і ă ii, cl i cumpáráturá 
и Hlăpeştii, care iaste în ţinutul Lápusnu, p m p E ~ 
скі і 1, ЕП іогіі lui Pavel, nepoti Іш 10 - 
1 lui, Elinca, feciorii lui А | sip 
Constandin şi sora lui, feciorii lu пеј es 
аа і jarás de la nepoţii lor, David я Măriuca, feciorii Candachii e | 
| 8 i i ари 1 ii lor 
чна а feciorul Anghelinii, sor<a> lui Pavel Hăbiiacu si де la s ; 
M E EE . iiac 
аа si Elinca, toti nepoti si stránepoti lui bátrinului Iosip ks пас, 
8 > D у у У кез . Е n 
d rivelia ci-au avut moșul lor de la bătrinul Petru voievod si - dé 
їп 5 dius Ди geg 
SCH де cumpărătură si de întăritură de la Alexandru voiev od На 3 dus 
р . e ~ x ~ А А а 
рана şi Iancul voievod. $i iarăş о bucată de pămint i5 и 
1 1 ігі 1 1 iaste din hotarul Саја ; 
ii tre piriul Veligoaei, care за i 
Hlăpeştii, din sus, în ia li d d da 
iri rut; care acea bu 
і îrşie pină cade piriul Velişoaiei în : ea bi d 
din obirgie pînă unde | ла nb e 
ă је și mi mosului lor, bátrinului p 
1 fost dreaptă danie 51 miluire 5 | 
үне ы 1 i cu întăritură de Іа Bogdan voievod 
1 ispi Alexandru voievod și cu întări | 
iacu, cu ispisoc де la ds E 
gi jarügi den ispisocul pintru acéleas de la Тапси voievod, pentru = а 
i fi i şi i ă venitul. 
de argint. Drept aceia să-i fie lui şi de la domnia noastră cu e Е На 
Şi pentru acâia, jarás am dat şi am întărit credinciosului s 5 
ў s . . . ` М .. - .. D in 
nostru, Gheorghii Roşca vistiernic, din priveliia lui ВАВ Паси 
| .. H ~ ~ ~ Sax a ir Я 
iumă 1 iumătate de cătră газат, t 
umătate de satul Tibánesti, g : | аи 
па iaste în ţinutul Vasluiului, cu loc de moară, ce au fost lui cumpă ч 
si i. Tudosea si Urita, fiii Tontii, cari acea moșie au 103 
de la Ionașco 51 sora lui, Tudosea și ў D 
cumpărată de tatăl lor, Cirstea şetrariul, de la Anușca, fata ліс ] | is 
: | : 
nepoţii ei, Costin şi Simion şi surorile lor, Brona şi Eleana p Parasca, [5 үр 
Мази nepoti lui Petre Pojar si de la nepotul lor, Marco si frate-sáu, / A 
` й ` +++ H ` . . X o 1 
nacht si sora lor, Antimiia Я Anna, Пи Уазщеви, toti nepoti si о 
hii Pojar, drept 60 taleri de argint. Și 1агёз au mai vindut și аца pari 
аа і, din il te, care iaste la mijloc, 
ie di 1 sat Tibánestii, din a triia parte, с loe, 
de moşie dintru ace | ştii, d rte Ва 
giumătate, care au fost lui cumpărătură de la Istratii şi sora lui, ш а 
ў . - | а y 
T ii ii lui Băleşi, drept 60 taleri de argint. Pentru aceia să-l 
ocsabii, nepoţii lui 51, 
lui şi de la noi cu tot venitul. 7 | 8 
| Şi iarăş am dat și am întărit lui a triia parte de satul Cotelevul, ca 
i 1 inului iaste lui cumpărătură de la Топазсо Hertea, 
iaste în ţinutul Hotinului, ce 1aste ul dei АНА à 
iorul lui Simi i ătri re ti, 1 
feciorul lui Simion, nepotu lui Hertea bátrinu Я На pi аа 
vîndut şi părţile surorilor sale, Anna și Galta. Si ч 5 EE 
1, din ispi d ărătură de la Miron Ba«r»!novschi voievod, 
lui, din ispisocul de cump 


т Omis. 
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parte dintru acela satu Cotelevul, dar cu partea surorii sale 
toată părţile moșului lor Hergea, dreptu 250 taleri de argint. 


Pentru acéia, toate acélea de-a rindul fiind părţi dovedite cu stăpinire | 
de moșie si sate cu iazuri si cu mori, cu prisăci зі cu pometi roditori (ori adu- | 
cätori de roadă) si cu toată (dobinda) 1 şi venitul, să-i fie şi de la domniia 


noastră dreaptă a lui moşie și uricu şi întăritură, lui ві fiilor lui, 


Şi altul să nu să améstice înnainte acestii саги a noastre. 
S-au scris în Таз, în anul 7140 «1632» mai 31. 


iunie 19. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CIII/13. 
Traducere. 


Cu un fragment de copie din 1808 iulie 30, de Ioan stareţul m-rii Neamţ. 
Altă copie, ibidem, СХ/7 (nr. 1) Я Ms. пг. 566, f. 4—5. 
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1632 (7140) iunie, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod judecă pricina dintre Lupul fost mare vor- 
nic și Магіса Türicioart, copila lui Визи! fost pitar, pentru două 
vii, фта-о rămasă ре cea din urmă. 


T Hw Ялебандрь Илташ вовкода, БоЖТею мидостТю, господаръ Siman 
АИ лдакском. СОЖЕ пріндошж, ПРЕД нами н пркд HAUHMH колкри, Шљрнка, 
T'aghuoapz н тКгал на наше к®рнїн вод Ернн ASnsA Eu EfA Акорник, раду ДЕК 
виногради WT Содтънеши, что TEX киноградн ЕКШЕ кёпежни BS38AoRH ЕЕ 
питар кёпно за КНЕКННЕ ero Крстина, wr Закарноде шт Содтћниџн, 
пнеанаа Т'ьр'ьчоарж АЖЕ ют wa Аъша Rh$38AoEH, 
ЕЪепросишж и ўна част шт TEX внноградн. 


рекъши ЕНШЕ 
АЛЕ КОПНАЖ  C'RTEODÉHHH H 


Я наше к®рнїн кише писан, А8пва ABOPHHK, КАЗАЛ аже TEX ЕННОГрАДЇ дала 
сама цуна КНКРИНК 68304 къ свои живота, Кн ком cH дЕтишиа, Д8п8ловн 
ABOPHHK, како 8казовал, прад намн H наркжденТи даннтем WT npEAHHX господари. 





1 Pe margine: „ciştigul“. 
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‚ Anna şi Сайа, | 
- Besta 
weart сЕ fH държат 


Търъчоаръ АЖЖНКА, 
cu toate зостама : 


céle viitoare de lumea aciasta, nestrámutatu si neclintite in убей vécinici. 





ради ета 
S-au tălmăcit de Gherasim ieromonah Putneanul la anul 7300 «1792; 






дали аже 
Такождере в къси вол Кри съвкта господства MH CE'KA'ETÉACTEOR 
5 . 

а ДЕТН WT своего TRAA НЕ нама съ CKO КНЕКННЕ P 
p сице WEP ÉTOXOM НМ закон, АЖЕ БЪАЖШН WHA копнлъ съ а 
е и части ни WT винограду, ни wT инших WTHHH4AY. 
ют EÉC закон господства МН, 4 ЕНШЕ писан А8пва 

1 MH. 
управна Ck н NOCTABHA СОБИ феръю къ кистјир господетка s 
И съда на пркд БФАШЕ ДА НЕ НАТ T'kraTH, 4 НН A9EHEATH гр | 
сь 
TEK, HHKOAHXKE на E'EKH, пред CHM AHCTOM нашим. 
X Ме, къ AETO хард, кни. 
+ Сам господинћ ВЕЛЖА. 
Hw Илебандр8 когкода ст. р.>. 
+ Шнаки <пнсал>. 
«Pe verso»: йз Гангк ка логофет m. р. 


+ То Alexandru Ппаѕ voievod, din mila lui а m GE 
Moldovei. lută a venit, înaintea noastră 51 inaintea dra Toa ако 
Тамаоам 51 a pirit pe credinciosul nostru boier, урна c eI 
pentru douá vii de la Soltänesti, care acele M au fos | А а 

itar împreună cu cneaghina lui, Cirstina, de. a Za 
ee dente i ioari că ea este fiica lui Buzul, însă 
Soltánesti, spunind mai sus scrisa Táricioar că 
făcută copilă şi a cerut și ea parte din acele vii. | — ză 

Таг credinciosul nostru mai sus scris, Lupul vornic, * оо 
е-а dat însăşi cneaghina Buzoaie, în viața sa, se 1 ра Ји ши 
vornic, cum a arătat, înaintea noastră 51 drese de danie : e пи 
înainte. De asemenea si toti boierii sfatului domniei mele a 
а ра m Se SR а i se cuvine să 

Deci, astfel le-am aflat lege că fiin = а 

1 ici de vii, nici de alte осіп. Deci а rămas Tăricioar i 
о mele, iar mai sus scrisul Lupul vornic s-a îndreptat 
şi și-a pus feriie in vistieria domniei mele. р | ——— P 

Si de acum înainte mai mult să nu aibă a piri, nici e о 
pentru această piră, niciodată în veci, inaintea acestei cărţi a у 

Та Iași, în anul 7140 <1632>, iunie. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

lo Alexandru voievod «m.p.». 

+ Ianachi <a scris». 

«Ре verso>: Eu Ghianghea mare logofăt т.р. 


Bibl. Acad., LXXII/32. А 
Огід. hirtie (31,7 х 19,2 cm.), pecete aplicată. 
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1632 (7140) iunie 1, Iaşi. 


Alexandru Ша; voievod dăruiește bisericii M itropoliei Sucevei veni- 


tul din circiumi. 


loan Alexander Wojwoda schenket der Suczawaer Mitropolitan Kirche 
ad S<ancotum Georgium et Iohanem Novum den Nutzen von dem Brand- 


wein — Pachtung. 
Dtto Тазву, 7140 «1632» den 4<ten> Iuny. 


Ioan Alexandru Voievod dăruiește bisericii Mitropoliei Sucevei, Sfin- 
tul Gheorghe si Ioan cel Nou, venitul din circiumi. 
Dat in lagi, 7140 «1632» iunie 1. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 5. 


Rezumat. 
EDITII: Popovici, Index Zolkiewiensis, p. 9 (text german $i trad.). 
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1632 (7140) iunie 1, Iaşi. 


Aleza si femeia sa vind partea lor de ocind din Bodesti lui Patrichie. 


ui Penteleiu din Härlicesti Я popa ot tam зі.................... ! Orbic 


VERA dns «oameni bu»!ni «зі bátri»!ni 


ў faci «gi dre»!s «domnesce»!u de pre acestu zapis 
1 nostru. 





! Loc rupt tn orig. 


32 


i 45. Numai să se stie cum au dat lui Si«mi»lon 5 lei vor............-... 
ei 15. 5 






i і ă зе știe. 

Şi pre mai mari credinţă ne-a«m pus gi»! ресеше, са să se $ 
а р opera d ~ 
У Ме, къ АЕТО хар юніе а. 


T > 4 1 
. > 


1 


Damaschin. 


i d 7. 
Bibl. Acad., XXXII/2 | 
Orig. hirtie (31 x 19,5 cm.), foarte deteriorat. 
EDITII: Bianu, Doc. rom., p. 203 —204 (orig.). 
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1632 (7140) iunie 1. 


Fiii lui Pribiciu fost logofăt vind partea lor din satul Saca, ипи- 
tul Tutova, Todosicăi, fiica Costăchioaei. 


1632» iunie 1. EK 
2 de la Axiinie şi Costantin Pribiciu, ficiorii lui Pribiciu ce au fost 


logofát, vind trei párti din sat din Saca, ci esti Ја tinutul Tutovii, parto ви 
Elencăi şi a unchiului lor Zaharii, Todosáicái, fata Costăchioai, drep g 


beni, bani gata. 


Arh. St. Buc., M-rea Răchitoasa, LXVIII/44. 
Rezumat. 


107 


1632 (7140) iunie 2. 


Alexandru Iliag voievod imputerniceste pe м medel- 
nicer să зійріпеазсё jumătate din cutul Văleni al satului ўсве. 


Velet 7140 <1632> iunie 2. ` Ба | 
О carte de volnicie de la Alexandru Пиаз vodă lui Dumitrașco fost 


îni din giumă i sá chiamá 
medelnicer, să fie volnec а stápini din giumătate de satul Scheia, ce 
сиб] Vălenii, giumătate. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 628, î. 266 у. 
Rezumat. 


1 Loc rupt în orig. 
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1632 (7140) iunie 3, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Vasile Hociungu aprod să 


cerceteze pricina dintre Lupu aprod din Răteşti şi diaconul Larion 
pentru un vad de moară. 


ў Hw Пледандра, сънъ Илћаш воевода, кожїю AHAecTTR, господарь Земан 
Мълдакскон. Scriem domniia mea la sluga noastră, la Vasilie Hociungu 
aprod den Stänislävesti. Dau-t știre că s-au jeluit naintea domnii mele 
sluga noastră Lupul aprod den Rätesti cu fraţii săi pre diiaconul Larion de 
colea, dzicindu naintea dumnii méle cá au un vad de moară înpreună şi au fost 
zit vadul; iar Larion diiaconul au dzis naintea domnii méle că n-au fost 
zit vadul, ce au fost apa trecătoare pre matca apei, ce au ezit den pajiște 
i ‹а>1 făcut moară. 

Dereptu асбіа, deaca vei videa cartea domnii mele, iar tu să stringi 
ament buni, să socotesti cu oameni buni, de va fi acel vad ezit mai де mult 
1, va intra Lupul în moară cu Larion, iar de nu va fi vadul ezit şi va fi 
pa trecătoare pre matcă, iar diiaconul să-i afle altu vad de moară Lupului. 

lar de le va părea cu strimbul, să le dai dzi să stea de față 
aintea dom[dom]nii méle. 


Şi cum vet, afla mai cu direptul, cu sufletele voastre, să scrieţi о carte 
a domniia mea. 


Так да знаєш, инак HE 8чинн. 

T Пис 8 Ше, къ лето хзрм юнте T. 
+ Deene Au, рече. 

T Гангк ева логофет Sun. 

+ Hwwuauko «писал». 


Bibl. Acad., ССХХ1/1. 
Orig., hirtie (31,3 x 20,3 ст.), pecete aplicatà. 





1 Loc rupt în orig. 
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‘1682 (7140) iunie 4, Тай. 


je lui Chi 1 4 şi să 
Alexandru Iliaș voievod scrie lui Chicog şetrar ға. să SEH Dee 
stilpească un loc din satul Ceucani cumpărat де jupineasa пи 


fost hatman. 


+ Топ Alexandru Паз voevoda, bojiiu milostiiu, gospodar Zemli Mol- 


coi. ` | "e 
T Seriem domniia mea la slugile domnii meale, la Chicos setrar, la Ionas 


Avram ce-au fost vornicu de gloatá si la Gavril Mierca ial а Ben is 
gloată şi la Mafteiu Roșca şi la Dinga din и яс Е E x e ч Ss 
ilii i it de s-au jeluit innain Я 
Chiliiane. Dămu-vă ştire că au veni s-au jel me ipe 
] 1 tului boiarinului nostru 
mare jalobă, giupineasa răpăosa | | 
на "meg zictnd că au cumpărat citva loc din sat din n Ge он 
i 1 împresurătură de Sava . 
-au fost spătar, iar cînd iaste асти are imp M | у 
ia Seen a edid; deaca veţi vedea cartea domniii meale, iar voi să еј 
a mearge gi să stringeti oameni buni, meagiiaşi din susu Я ОЗЕ me hs 
iti i i ireptul cu sufletele voastre, să-l alea 
socotiți cum veţi afla mai cu direp i GE de : 
locul cît au cumpărat de la Necoară, din cimpu, din pădure și din aa үн 
lui şi din vaduri de moară şi din tot vinitul, despre locul Savei $1 să-l 
i i árat. 
iţi pre unde i să va aleage loculu cit au cumpărat. | 
ji "s cum veţi afla mai cu direptulu să faceţi scrisoarea la domnia mea, 


să-i făcem și de la noi întărituri. Aceasta vă scriu domniia mea. 
U Таз, 7140 «1632» iunie 4. 
Sam gospodină velealu. 
+ Ghianghea vel logofăt uci, iscal. 
Mihalcea. ши 
«Ре verso»: ў А mănăstirii Necoritä, let 7257 <1749> iunie 3. 
«Ре foaia a doua»: Ceucani, satu pe Tutova. 


După Antonovici, Doc. btriddene, IV, p. 337—339. 
Orig., hirtie. 
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1632 (7140) iunie 4, Hälästeiani. 


Mărturie pentru un schimb de vii de la Cotnari între Lupul 
Prăjescul si Petrea din Neamţ. 


T Eu Iueman din Cotnar si eu Fialtin $i eu Iacob şi eu Istratie viia- 
riul scriem și márturisim cu aciastá scrisoare a noastră cum s-au tocmit dumiia- 
lui Lupul Prăjescul си Petria din Nea«m >и, ficiorul Märghitei, de au făcut 
schimbu întru vii; dat-au dumiialui Lupul Prăjescul, Petrei, trei firtae de vie 
din Sárata ? si o vacá cu vetel si un bou tinár, pre doi firtae de vie din Laslău. 

Deci noi, deac-am vădzut fácindu ei schimbu de bunăvoe şi tocmealá 
an de sine, noi pre mai mare credință ne-am pus si pecetile si ca să aibă 
a scrie şi la catastivul 3 oraşului. СНЦЕ пишем H MAPT SPHCHAI. 

Пис 8 Хълацнани, wkTo x3pà юніе А. 


Arh. St. Iași, CCCNLIN /15. 
Orig., hîrtie (31,8 > 20 cm), patru ресе aplicate. 
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1632 (7140) шше 5. 


Grozava, soția lui Avram, vinde а patra parte din satul Virtop nepo- 
tului ei, preotul Vasile. 


1 Adecă eu, Grozava din sat din Muncel, femeia lui Avraam, scriu 
și mărturisăscu cu cestu zapis al mieu, cum de nime silită, nici de o nevoe 
sau înpresurătură, ce de bunăvoia mea am vindut a mea direaptă ocină şi 
moșie la sat la Virtop, dintr-a patra parte de sat се să va alge partea mea, 
toată, din vatra satului si din cimpu si din vad de moară si din tot locul, 
n tot hotariul, cu tot vinitul. Aceasta am vindut nepotului mieu de vară 
orimare, preutului Vasilie, dereptu şeasă galbeni, bani buni, ca să-i fie direaptă 
cină si moșie molitfei sale Я cuconilor si nepoților зі să-ș facă şi dirése 
lomnesti. 
ue цо чо 

1 Omis. 

2 „din Sărata“, scris peste loc ras. 

3 Scris peste loc ras. 





: tocmala né-au fostu in casa lui Nechifor cel bátrin din Ur ds 
x Ursu Nechita din Virtop si Vasilie Bran $1 pl A s și ше 
і 1 i Mihaiu grecul și Andreica diregătoriul 
ј hus şi Gavril Bogdan și Mi cul ica diregi 
же SE de Hlápesti şi Toader si Pätrasco, ficiorii lui Nechifor 
еви ааа 6 

b dnt ti si Simion cel bátrin vátámanul de Șerbești. | а 
ы z d mai mare credinţă ne-am pus iscáliturile si pecetile ca să пе 

1 D 
credinţă în veci. 

+ En abro харм юнїе T ДЕНИ. 

+ Яз Spesa искал «m. р.>. 

ан искал «m. р.>. | | NEN 

| d. ы Borsa искал. Eu cu mina mâa am scris acestu zapis, ca să să ştie. 

+ Аз Костантин Б8Хёш некад «m. р.>. 

+ Гакрилаш Богдан искал <тп. р.>. 

+ Mihali diacu «m.p.». | 

+ Simion vätämanu ot Șerbești. 

T Sini Nechiforu. 

T Nechifor páh«árnicel». 

T Costachie. 


Bibl. Acad., CCCL/3. | | 
Orig., hîrtie (29,8 x 20,5 cm.), şase ресей aplicate. 


і au fostu 
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1632 (7140) iunie 7, Iași. 


; NEP а ва г Е Е 
Alexandru Iliaș voievod întăreşte Mitropolie. Sucevei camäna и 
şi mică de la șapte circiumi şi îi scutegle doi hoştinari, doi măcelari 
şi doi cojocari. 


Iuon Alexandru Illiasch Wojwod detto! d<atu>m. 
Dtto Iassy 7140 «1632» den 7t<en> [uny. 


! Se referá la doc. nr. 35 din Inventar: Iuon Wasily Wojwoda ар анна 
fung der Lichter, den einer Tag und Nacht vom Ваитб beim perdue о Jd 
Iohanes Novy brenen sollenden Lampe aus 7. grossen und kleinen Ау МЕ ео Fleisch: 
für Weinrauch, Wein und übrige Kirchen Nothwendigkeiten, s 125 , 
hakern und 2 Kirschnere durch se că yor E evenuen. 

Dtto Iassy, 7159 «1651» den 22 t«en» Тапег. | | sch а 

Iuon Vasili voievod întărește camána mare ўі mică din 7 ош реги Е 
candele care vor arde zi și noapte la moaştele Sfintului Ioan cel мөн all a Md mise 
trebuincioase bisericii, 2 hoștinari, 2 mácelari şi 2 cojocari cu veniturile 
riori. . 

Dat în lagi, 7159«1651» ianuarie 22. 
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Iuon Alexandru Ilias voievod, dat la fel. 
Dat in lagi 7140 «1632» iunie 7. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit, A. nr. 45. 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Index Zokiewiensis, p. 697 (text german şi trad.). 


113 
1632 (7140) iunie 8. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Chicog comisul să aleagă 
părțile lui Ionașco şi ale lui Bejan din Bicani, ВіЦігапі si Balo- 
sinesti. 


T Io Alexandru Шаў voievoda, bojieiu milostiiu, gospodará Zemli 
foldavscoi. Seriem domnia mea Ја boiarinul domniei meale, la Chicoșul comisul, 
lámu-ti știre că s-au pirit de Гађа, înaintea domnii meale, Ionașco, nepotul lui 
Хесоага hatmanu ce-au fost, cu Bejanu pentru niște părţi de ocină ce i-au 
ost dat unchiu-său, Necoară hatmanul, nepotu-său, lui Гопазсо, den sat den 
licani si den Balosänesti, ce le-au fost cumpărat aceale părţi de ocină ce 
ai sus scriem Necoară hatmanul de la Bejan si de la sämentiile lui Bejan. Deci 
cum zice Bejan că-i înpresoară cu acele părţi de ocină şi moșiile lor. 

Domnia mea iată c-am ales pe domneata de boiariu intáleptu, deci 
entr-aceaia, deaca vei vedea cartea domniei meale, sá mergi si sá socotesti, 
1 stringi acolo oameni buni şi bătrini cum veţi şti voi mai cu direptul cu 
ifletele voastre, nemáruia să nu fätäriti зі să aleageti aceale părţi de ocină 
lui Ionașco din Biltigani ! şi den Balosánesti de cátrá Bejan зі despre sámen- 
ia lui, cumu-i vor spune $i în direasele lui ce-au arătat aicea, innaintea dom- 
i meale; și să aleageti si părţile lui Bejan despre a lui Ionașco. Si deaca-i 
fi tocmi, să le hotäriti şi să stilpiti pre mijlocul acelor părți de ocină, să-și 


—— - e i 


1 Mai sus, „Bicani“ 









ба (г) ile sale și să faceţi o scrisoare de-acolo, de la voi, precumu-i 
e wee să дай ştire aicea, la d к 

| 1 stvo mi, шас пе bidet. 

E Met p «1632» iunie 8. 

f Saam gospodin veleal. 

Io Alexandru voievod. 

+ Briladeanul (?) '. 


Dupá Antonovici, Doc. bírládene, III, p. 100. 


Original. 
O copie la Bibl. Acad., Ms. nr. 5181, 1. 61 г. — v. 


114 


1632 (7140) iunie 9, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește să fie căutat şi adus înapoi un 
țigan fugit de la Neniul vornic. 


+ Hw Пледандр8 Илнаш воєвода, вожїю мндостТю, господари SN 
ii mele cestoi ..... EE СУ inis 

iMwaAaEgckoH. Dat-am cartea domnii en 
spre-acea ca să hie tare şi putârnic cu cartea domniii méle a duce pre Е 
ţigan, pre Lupul Birlébas, vare unde-l уа găsi іп tara [in tara] domnii mé Е 
ver în satele domnii méle, ver in sat boerescu, ver in tirgu, ver in = 
zie, са să aibă a-l [a-l] duce си tiganca lui la boiarinul domnii mele, a 
Nenul ce au fost? vornic, cum i-au dat Moiseiu vodă acel ţigan şi-i dat și 
de domniia mea. | ` 

Si nime să nu cutédze a-l tinea sau a-l opri peste cartea domnii méie, 
Тоғ пишем, инак де“ съд8т. 

5 Ше, въ akro хзрм pafe Ө. 

T Сам госродинћ BEAEA. 

T Игнат <пнсад». 

Bibl. Acad., LXXXIX/132. 


Orig., hirtie (36 x 20 ст.), pecete aplicată. 
EDITII: Bianu, Doc. rom, p. 204 (orig.). 


1 Aşa în textul editat. 

З Loc alb în orig. 

3 „ce au fost“, şters în orig. 
4 Gresit pentru не. 
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632 (7140) iunie 9. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Coruiu comis părți de оси 
din satele Făureni, Obirsie, ținutul Tecuci, Buecani si Ruseni. 


T Hw Ялевандр8 Нанаш коєкода, Божию MAAOCTIER, господарь Земан 
Голдакскон. СОЖЕ прінде [прїде), пркд «нами и пркд нашими MWAA4RCKHMH 
AEpHMH>L, ВЕЛИКИХ и MAAHX, саўга наше Дазор Кишинъв EHE шетрар, по tro 
Epor колК, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕН A «ни присилован и продал CROA правда WTHHHA 
EHKSnAENTES! WT HAPHRAENTE за ЕНКЎПЛЕНЇЕ что НАДА, късК част За WTHHHÉ 
АКИДОК, что HAMA ЗА ДЖАНННО WT племеници ЕГО KOAHKO CA H3BEPET WT СЕЛО 
г Фъврени, ванже Бънкани, съ BESA 34>' Maan, что $ волост ТЗтокК, съ 
"дк Н WT ватра село Н WT полк Н WT CAACEE H сь сКкожатими н CCR 
Кето за паснкў н съ със доходом. Тод продал пркдо! нами кол®Ернн8 
шев Корвю комис рад! деект SPH жолтих И ДЕАДЕСКТ wën до..." н paAT 


ски. ..3 sa Феландра, цКнованн За седим злоци ETH и заплатили EMS 
сполкне 7. 


<H тиже прїнде пред нами и прЕд нашими вол Ери»: колКрин в HAAS 
рўю кемне съ един запис 34 свКдЕтблстко wr Щефан БЕКЕ шт Богдъ- 
бин н WT Дарка питар WT там в мт СтратТЊ! спът<ърел> wr  Черт пани 
ут Banaaut н wr поп Гакрна wr Съквани н wr поп Шефан тиже н wr 
н<Тна н ит Дазор wr Пръжъци н wr Икнм шт там н што! Тоадер wr 
M H WT Гакрица тнже Н WT иннах людн добри, WT зукръстънм МЕЖТАШН, 
ЦЕ писсааше Н свКдКтедстк Ци въ TEM Запис како» прунде пркд HHHAH 
кол мт Пръжеџн, сънъ Докти, вн8к леди и Петрк н Брат его Ипастіе и 
тра им Кеасіе н Ихнате, сънокн Дека»! wr Пръжеши, късн кнвци Ял и, по 
докрай БоЛК, НЕКИМ НЕПОНВЖДЕНИ, A ни приселоканн <H продали CROHX права 
"НИНА Н дЕднина, къс? част HM За wTHHHS EAHKO CA ИЗБЕРЕТ WT СЕЛО 
кършїе, wr ватрў село и WT полк н WT екножати «н сь EPSA за МАНН H 
садове н сь вес»! приХод, что 8 волост Текёчеком8. Таа WHH продалн WT 
EA HHMH EOAkpHHS нашем$ Кор <ю комие За дкадескт TAAEQH среврћниј >! 





1 Loc rupt în orig.; întregit după trad. ат 1766 mai 9. 


2 Loc rupt în orig.; în trad, menţionată textul este aici simplificat şi cu greşeli. 
3 Loc alb în orig. 








“СИ тиже приде прЕд найн наш BOAEPHH Корбю комне съ ABS cs Ка 
ство WT ПРЕД Шен<тнлню пръкъладв H WT прид Привинте> 
wd и Пакъл н Гангоріе и Некнфор н Iwenn H Але н wr npkA 
pins cya сокрик писааце H CREA ETEACTBSIALIE како прінде? wr ПРЕД 
-— pede съ крати tro, Ищниць H съ сънове нү, по Hy доБраа аб 
mme eg ни приенлекдаи нде ДААН късЕ CROA части прака Ser 
wr село Б#КАНН, WT веће»! МЕСТЬ Кі HHEH H съ место за дома й jos 
H сь кк <приход. Тод продалн кәл'®рнн$ нашем8>1 Корвю комне 34 A Sieg 
н fAHH тал рн срекрънних. И къстал ck Н ЗаплаТНА THM <ЕНШЕ П X 


u»! н ниник KOMATH. 
SR госнодетво MH, гако ЗкидКхом TEX ЗАПНСЕ 34 maprăpit WT рн 
KHY люд<н добри EkgogayoM»! и WT TOM тиже дам И NOTEPRKAAEM КОА а 
uautAS Bonge коне его прака wTHHHS трестаа част WT част Цепи ит i 
Фъзренн что ECT HM»! за ѕъетре WT тбст tro дА иШ дкорник Ша 
a 148 кЕшЕ квпежно мт Mapia wr н...” <дочка ФШарици, а па 
qu» квпежнно WT Кръетина, дъща Henn, за рн златни татарских, WT наркде 
git что HAMA... 2. 

<H тиже дам и поткЕръжд4 н волкрина нашем >“ Корбю комнс ёго 
правою уутнина H АКднин8 шт половина СЕЛО Рвекни что CA ME нмесе 
Бънканн шестаа част что ёст HM 34 skerpe! шт TECT их, А $ мнтрашко 
Гивка дворник глотннїн A EMS Было права gHkSnatHiE за «Hy пракїн nHwkSH WT 
Иън н wr сънокн его, ToaAt»! н wr Шетрк н wr Санхира, кнаци Дазор поп, 
раду пет A&CkT талерн личних WT нарЕд...° квпежно SHKS HM, поп Дазор, мт 
SpHKS за кик пле что нмал WT Ялевандр8 ROEROA <A. 

Toro paaï, въсе част 34 WTHHHH wr»! TEX сєлдү сь BPSAORE 34 MAHHH 
и съ скножатими н съ садове И сь BEC приход FAHKO ек H3<BEDET ДА БЪДЕТ 
им H WT господства АН BOAEpHNS нашем Корвю>! колне прака WTHHHH H 
квпежни и 8рнк н потеръжденїе, съ късЕЛ1 доходом, HENOp<SUIENO ННКОЛИЖЕ на 
кЕкн к®Ечнын. И нн да ca»! НЕ ЗМИШАЕТ. 

+ Сам господинъ казал. 

Turk BEA логофет Sun н CA нскаах ст.р.». 

«Ре verso, data scrisă în prima jumătate а sec. al XIX-lea»: 7140 «1632» 
iunie 9 6, 


В А š А i9 

1 Loc rupt in orig. ; întregit după trad. din 1766 mai 9. ти 

2 Тос НЕ іп опре. ; în trad. menţionată, greşit : „a Paraschivii". 

3 în trad. menţionată, greşit: ma, а 

4 Loc rupt in orig.; în trad. menţionată textu! este зари Я й : 

5 Loc Fut in ous textul slav nu poate fi restabilit dupá trad. menţionată, în care este 
redat astfel: „ci au avut di la niamul lor răscumpărătură și lor au fostu iarăşi“... 

$ Anul şi ziua, cu cifre arabe. 
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şapte zloți bătuţi si i-a plătit lui «deplin»!, 


«$i iarăși au venit înaintea noastră si inaintea boierilor nostri»! boierul 
nostru Coruiu comis cu un zapis de mărturie de la Ştefan Bechea din Bog- 
dän<esti si de la Marcu pitarul de acolo Я de la Stratie»! spát«árel» din Cer- 
tiiani si de la Zapalce si de la popa Gavril din Săcuiani si de Іа popa Ste- 
fan de asemenea si de la Danciil si de la Lazor din Prájesti si de la Ichim 
de acolo 51 de la»! Toader de acolo $i de la Gavrita de asemenea si de la alti 
oameni buni, dimprejur megiesi, astfel «scriind si márturisind in acel zapis 
precum»! au venit inaintea lor Vicol din Prájesti, fiul Dochiei, nepotul Alexei 
Я Petrea și fratele lui Ipactie si sora lor Chelsie Я Ahilie, feciorii lui Leul»! 
din Prăjești, toti nepoţii lui Alexa, de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici 
asupriti «$i au vindut a lor dreaptă ocină Я moșie, toatá»! partea lor de ocină 
cit se va alege din satul Obirsie, din vatra satului şi din cîmp şi din fineţe 
<Я cu vad de moară şi cu livezi Я cu tot»! venitul, ce este în ţinutul Теси- 
ciului. Aceea ei au vindut-o dinaintea lor boierului nostru Coru<iu comis 
pentru douăzeci taleri de arginti. 


51 de asemenea a venit inaintea noastră boierul nostru Coruiu comis 
cu alt zapis de mărturie făcut dinaintea Реп< ши pircălab si de la Pribinie»! 
şi dinaintea lui Măteiu si Pavăl şi Gligorie și Nechifor și Iosip si Alexe si 
dinaintea a mulţi oameni buni, <scriind Я mărturisind cum au venit»! inain- 
tea lor Zaharia si cu fratele lui, Ioniţă si cu fiii lor, de bunávoia lor, nesiliti 


de nimeni, «nici asupriti si au vindut toată partea lor de ocină»! din satul 





1 Loc rupt în orig. ; întregit după trad. din 1766 mai 9. 


2 Loc rupt în orig.; în trad. menţionată textul este aici simplificat şi cu greşeli. 
3 Loc alb în orig. 
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› р А с 
nitul Aceea au vindut-o boierului nostru» Coruiu comis drept douá 
. 


Buecan 


tot сте й 
zeci ві unu de taleri 


У м 
+ . 


1, с 


2 

ărătură ăriia din N...................... я 
ărătură де la Măriia d | 
ыш» la Cirstina, fiica Торе, 
4 


oame 


ren 
jar lui i- iure. о 
«fiica 3 Maritei, iar Maritei i-a fost >»! cumpáráturá d 
pt 150 zloti tátárásti, din dres ce a avut vss а а а 
і de asemenea dăm si întărim boierului nostru> Cor 
А ў . . 
4 din jumătatea satului Ruseni, се se numesc acum 
1 ă mitrașco 
Băicani, a șasea parte ce-i este lui de zestre»! de la socrul sáu, es я ih 
Seet ă áráturá «pe ai săi dre 
i 11 mpărătură <р t 
i iar lui 1-а fost dreaptă cu i | 
о mu іогіі lui, Toader»! si de la Petrea si de la Sanhira, 
i 1 a feciorii lui, 3 3 
bani de la Ion și de | гара алеи 
inci ati, din n 
іеройі lui cincizeci taleri numărați, | 
lui Lazor popa, pentru m 
RE : cumpărătura unchiului lor, popa Lazor, din 


dre 


dreaptă ocină si деда, 


В ai oaie аге 89849 | 


ievod. 
uric de cumpäräturä ce a avut de la Alexandru — 
«Pentru aceasta, toate părţile de ocină din» acele sate 


1 і <să-i fie și 
moară si cu fineţe ві cu grădini $ cu tot venitul ce se va alege 5 


г SW РЕЧ 
1 1 iu»! is drepte ocini $1 cump 
de la domnia mea boierului nostru Coruiu> com p 


i inti ici á 1 cii vecilor. $i 
turi si uric si întărire, cu tot venitul, neclintit «niciodatá in ve 5 


altul sá»! nu se amestece. 
+ Însuşi domnul a spus. 


Ghianghea mare logofăt a învăţat si m- x 
«Pe verso, data scrisá in prima jumátate a sec. al 


am iscälit «m.p.». 
IX-lea»: 7140 «1632» 


iunie 96. 
Bibl. Acad., MCCLXXXIII/3. 


Orig., htrtie (41 x 19 cm.), pecete timbratá; 
O trad. din 1766 mai 9, după care s-au făcut între 


lipseşte o treime din document. 
girile, la Arh. St. Iaşi, ССХІ У 1/24, 





1 Loc rupt în orig.; iai după чи и ~ бра заната 
2 Loc rupt în orig.; în trad. men 


in 1766 mai 9. greșit: „Soacra“. | m 
Я кү Я а în trad. menţionată textul este simplificat. 


5 Loc rupt în orig. 
5 Anul și ziua cu cifre arabe. 
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14 — Documente — c. 1016 
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1632 (7140) iunie 9, Такі. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Grama stolnic o bucată de loc 


din hotarul Tirgului Frumos. 


T Я» Илевандр8 Нлїаш КОРКО A4, БОЖТЮ MHAOCTIH, господарь Seman Mioa- 


дакскон. GOKE господстко MH дали H ПОТЕрЋДНАН къ EOAEQENS господства 


мн Грама CTOAHHK ёго пракою мтння8 н дааніе и мнасканіе WT Неписок за А4аанїє 


Н Милоканте н за RHCASKENTE и за КУПАНТЕ что WH HAMA WT Шонен Фогнаа 
вовкода, ЕДНА BSKATS за хотар шт котар Трг наш Краенти. 

И поченшн СК котар TOMS Место шт Долина Бвнен съ Нъкодоачеле, д ут 
TOAE Долина Бвнен вышною, подли MSHUEA, до отар KocrauaM н къквлаКет 
Е сь хотар Корнешна, такождере wr Паснкок Honum Долина Сдрбен E'HILIHON, 
14 MSKk XaaMBA, тиже до хотар Костешни. 

Друга, WH дал къ потрЕБ8 земекон четири кони A9EDH H Два сто талерн 
ревсръъних къ дьни Монен (Шогнла воевода. 

TEM радї, TOA кыше писана Чката за Хотар wr {отар Търга Краснти, да 
ст БОАКрЕН8 господства MH въпше писан, Грана столник, право Даанте н данлокаанте 
| ЕНКЗПАЕНТЕ н 8рик n поткръжде 6 съ късКа Доходом, непорвшенео #48 нико- 
HKE на ккки. И нн да см не 8мишает Пред CHM лнето нашим, 

5 Ше, акто харм юніе Ө. 

+ Сам господннъ вела. 

Hw Иледандр8 воєвода «m. р.>. 

ў Нунашко <пнедд>. 


T Io Alexandru Пііаў voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Ioldovei. Iată domnia mea am dat și am întărit boierului domniei mele Grama 
olnie dreapta lui ocină si danie si miluire, din ispisoc de danie şi miluire și 
? vislujenie si de cumpărătură се a avut de la Moisi Moghila voievod, o 
acatä de hotar din hotarul Tirgului nostru Frumos. 

Şi se începe hotarul acelui loc din Valea Bunei cu Năvoloacele şi de 
о1о Valea Bunei in sus, pe lingă muncel, la hotarul Costestilor şi 
1 hotarul Cornestilor, de asemenea de la Prisaca Popilor pe 
sus, la muchea Halmului, deasemenea la hotarul Costeştilor. 


4 


se împreună 
Valea Orzei 


piciodată in veci. 


1 i Și ă i rgint 
Alta, el a dat în treaba ţării patru cai buni şi două sute taleri de arg 
a, у 


în zilele lui Moisi Moghila voievod. 


á 1 îrgului 
cea mai sus scrisă bucată de hotar din hotarul Tirg S 
Р us scris, Grama stolnic, dreap ă 
ntărire, cu tot venitul, neclintit 


Pentru aceea, асе: ju: | 
Frumos să fie poierului domniei mele mai в 
ani iluire și ărătură şi uric şi 1 ‚ neclir 
ie şi şi cumpărătură 81 5 GE = 
дне о 51 я să nu зе amestece înaintea acestei саги 


astre. u 
v Та laşi, anul 7140 «1632» iunie 9. 


4 Insusi domnul a poruncit. 
Io Alexandru voievod «m.p.». 
+ Ionașco «a scris >. 


су 96 
Bibl. Acad., DCXCV/26. T 
Orig., hirtie (39 x 26 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1632 (7140) iunie 9, Iaşi. 


] іс de gloată 
Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Ionașco Jora vornic și ge 
й x . . . . . А . ~ cu 
si sotiei lui selistea Milcinegti, din ţinutul Cirligătura, p 
de la mănăstirea Voroneţ. 


ү Hw Яледандрв Hataw воевода, Божію MHAOCTTH, Bici арыя 
дакскон. СОЖЕ пріндоше, ПРЕД найы H прКА ия Se SE 
кол®рн, Нарденте erSmen н Тарасіе Sam WT скКтаа M а М ышк. 
проегамен и Пифанте проєг8 ён H HekSaat проегбмен H р а 
съвор WT тод екктаа монастир BHILE писана, Вороне, а | ўве а 
непонаждени, а HE приседокани н продали НХ права WTHHH À 
н AHAORAANTE, WT рик за ДАНТЕ H EHKS ПЛЕНТЕ что яе аа О 
Стараго Стефан кокода, ЕДНА CAR, на Hat (начи ele аа 
Крълнгътври. Тод селище WHH предали волкрена d и 
дкорник глотнїн H жена его H синоке HAM, радї два SS E 
NHHKSH добри, све потроникн 34 сревро. И къстал с 
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къпе писан, Жора дкорник н заплатна къси неплъно тън ВЫШЕ писаннін пинКан, 


CA 8гн пинкси АФБРИ, къ pSKH MOAËEHHKOM господстка MH ЕНШЕ пнсаннаі. 

Hue господство MH, Got SRHAEXOM MEKAO HHMH довро колною токлеж 
H полною заплату, А AN ЕШЕЖЕ H WT нас Аадоўом H потеръднҳот EMS. Tim 
радї, тод КЪШЕ писана CEAHUIE, начннеціін, съ мксто за сеножатт н съ abe H 
съ полк H сь кк приход H съ вес Хотар по KSAA нз кБка ожнкалн, Greet 
ПОКИДАЕТ H Зрик къ ЗНАМЕНИ что WHH HMAAH WT Стефан ковкода, да ЕСТ вол Крен 
господства MH Жора дворник н кнКгини его и AETH HY права W'THHHS H А Кднин 
и SpHK H поткръжден, съ REM Аоходем H права кик плен, непорвшвио, HM, 
Николиже на кЕки. И ин да ct НЕ оумишает прЕд CHM листон нашна. 

5 Ше, акт хЗраў мкеца юни 6. 

+ Сам господинъ велел. 


Гангк gea логофет Suna и исках «m. р.>. 
Т Мънжк «писал». 


T Io Alexandru ПНаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, Partenie egumen și Tarasie egumen de la sfinta mănăstire Voro- 
пеј și Teodor proegumen si Pifanie proegumen si Neculae proegumen si Hari- 
ton proegumen si tot soborul de la acea sfintá mănăstire mai sus scrisá, 
Voronet, de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi şi-au vîndut dreapta 
lor ociná si dediná si danie si miluire, din uricul de danie si cumpáráturá pe 
care l-a avut sfinta mánástire de la Stefan voievod cel Bätrin, о seliste, anume 
Milcinestii, care este în ţinutul Cirligăturii. Acea selişte ei au vindut-o boie- 
rului domniei mele, Ionașco Jora vornic de gloate și femeii lui şi fiilor lor, 
pentru două sute și treizeci de galbeni ungurești, bani buni, tot potronici 
de argint. Și s-a ridicat boierul domniei mele mai sus scrise, Jora vornic şi 
a plătit deplin toţi acești bani mai sus scriși, 230 de чен! buni, în mîinile 
rugătorilor domniei mele mai sus scrişi. 

Deci domnia mea, dacă am văzut tocmeala de bunăvoie dintre ei și 
plată deplină, noi încă şi de la noi i-am dat Я i-am întărit. Pentru aceea, 
acea seliste mai sus scrisă, Milcinestii, cu loc de fineţe şi cu pădure și cu cimp 
і cu tot venitul si cu tot hotarul pe unde a folosit din veac, cum spune 81 
aricul în semne pe care ei l-au avut de Ја Ştefan voievod, să fie boierului 
domniei mele, Jora vornic Я cneaghinei lui si copiilor lor dreaptá ociná si 
lediná si uric şi întărire, cu tot venitul Я dreaptă cumpărătură, neclintit, lor, 
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5 n 8 ла 
0 а . altu а n am і ( inat te ас estel саги 
pici у 


poastre. -— 
Та laşi, anul 7140 «1632» luna iunie 9. 
Însuşi domnul a poruncit. За 
i învă 1 ро. 
cona mare logofăt a învăţat și am iscálit «m.p 
t Minjea <a seris». 
Biblioteca Centralá de Stat, Sectia manuscrise, 1/44. 
Orig., hirtie (39,9 x 26,2 ст.), pecete timbrală. 
Cu două trad. din 1820. 
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1632 (7140) iunie 9, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod judecă o pricină pentru selistea Crinjanit, 
între Siret şi Birlad, ţinutul Tecuci. 


T Hw Яледандр8 <Илиаш воевода, Божїю м Маа 

AMwaAaaEckoH. Oxe пруидошК, ПРЕД ва сылк ај <a 
н, Hwuauiko, сънъ < 2 

Гу A зры и Пъс... «euo! поп Саки, Se иниХ арене САНИ ДИ 
за лице, прЕд ннамн, на <Єремїа н на ТоадЕр>... Елени а 
иннах пледеници их, DAAT една СЕАТШЕ за село, на HE iph а À ego ан 
и меж<до Брљаада, что 8 колост Те квчекодав, ПА р. : 2 НО 
HA стара <H пра>2ка WTHHHS H AEAHHHS WT къ пркд | и 
та ренина WT един 8рик, что HAMA прЕДЕДОБЕ НХ 24 EHK E. раша 
Стефана RotEoAA н исписодче за тЕжБа «ат Йлан> а) А юз був Жане 
ныне, при дани (Mo«vcH M>lorHaa коко AA, EES с A фе 
ске...«ёреніа н Тоадер>“ ...<н Фръжцилъ н ЗЕТарк и ини T gi а 
Ska»lsokaA, пркд наин, Един Зрик 34 АБАнино WT сего p 
Eo£EoAT»...! 

.. Јаше Зекднхом на них, по правдом + по Закон о с 
аже (ст лъж тот $рик, что нмал 'Тоад<#р>... HX, WT Ялевандр , 


1 Loc rupt în orig. 
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писаёт къ «сего»! раз, аже ECT HM WTHHHS за AEAHHHNO, 4 тот 8рик шт | 
Стефана кокода кт..Лоътн н пишем за викбплете И пак ЕНД КЕШЕ...<на»1.. 


РЕДЕНТЕ за тЕЖКо, WT тих пркднних господ арте И до нънъ CEE не дръжал ...1, 
Аадохом TOA сванціе пакиже Имнашков, chinh поп Чекан... <ЧЕехан>!, сынъ Caan 
H HHHHAM племеницим HX. Я Фремта н ToaA«to» ... си Фръцнлъ и ЗЕТыр®>1 зостад 


WT пркд нади Н WT REC закон земскон. «fl Ирнашко», сънъ поп Чехан, съ: 
късн ПАЕМЕНИЦИ его, STpZEHAH СЕ WT прЕд нами н поставили соки феръю Kal" 
злати, къ ЕНСТ'Ер господства MH H E'&S'EYOA и тот Зрик шт Иасеанот дра коекода | 


И дадохом ёго, въ р$ки HA. 

Тем радї, тод СЕАНШЕ 34 село «Hà ИМЕ Крънжанїн, междо»! Снркт и MEKAO 
Бърлада, что 8 волост TEKSUCKOMS, како да ECT HM H WT господства МН прака 
WTHHHS H A'kAHHHS Н Брик сек воло> тами ривними н съ CHHOKATMH H wT ate 
H съ къежмн YOTApAMH, поквда нз кка WOKHEAAH, непорвшенно СНИКОЛИЖЕ на EEKH 
H да НЕ H>LMAET ДАН ТЕГАТИ, 4 ни ASBHEATH, за ста тКЕж<в >? HHKOAHXKE на 
вкки ЕКчних. И нн да ck HE Змишает. 

Оу Ше, къ лето хзрм, кни Ө. 

T Сам господин казал. 

<Ганг® Bea логофет Sun»! и ck искааХ «m. ро. 


T Іо Alexandru «<Iliiaş voievod, din mila lui Dumnezeu», domn al 
țării Moldovei. lată au venit, înaintea noastră <și inaintea»! tuturor boierilor 
noștri, mari şi mici, Ionașco, fiul <popii Серап»...! şi Cehan, fiul lui Sava 
şi Ion, fiul lui Dobrotă si Pás ...... ‚ «fiu»! popii Sava, cu alte rude ale 
lor si au pirit de faţă, înaintea noastră, pe <Eremia și pe Toader> ........ с 
Frăţilă si pe Zbiiarea si pe alte rude ale lor pentru о seliste de sat, anume 
Crinjanii, între Siret şi între «Birlad, ce este în tinutul»! Tecuci, spunînd, 
inaintea noastră, că le este veche și dreaptă ocină şi dedină de la străbunii 
lor și au tot stăpinit această ocină «dintr-un»! uric de cumpărătură ce au 
avut străbunii lor «de la»! Stefan voievod cel Bătrin 51 ispisoace de pirá «de 
la»! Alexandru voievod. Таг cind а fost acum, în zilele lui Moisi Moghila 
voievod, s-au sculat si au oprit acea ocină toată «Eremia şi Toader» .... 1. 
Frăţilă şi Zbiiarea si alte rude ale «lor si»! au arătat, înaintea noastră, un uric 
de moștenire de la acest Alexandru «voievod»! cel Bătrin ...... 1 

uU 1 iam judecat după dreptate si după legea ţării si am aflat cá 
2566 mincinos acel uric, cea avut Toader... 1 de la Alexandru voievod, pentru 
за serie in «acest»! chip că le este ocină de moștenire, iar acel uric de la Ste- 
an voievod este...! şi scrie de cumpărare. Si iarăși văzînd ... 1 drese де piră 





1 Loc rupt în orig. 
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de la acei domni 
acea seligte 1ага$ 





ápini ! am dat 
de mai înainte зі pină acum tot n-au е p аа 
| il iul lui 
1 lui 1 ii Cehan... «Cehan»!, 
i lui Топазсо, fiul pop sp? AER : 5 
lar Eremia gi Тоадег... «Frăţilă şi Zbiiarea» au SES 
ării 1, fi ii Cehan 
intea noastră si din toată legea ţării. «lar Топавсо>!, fiul pop к A 
i й . - у - НА «feri 
pi rudele lui, s-au îndreptat dinaintea noastră şi şi-au pus сина 
а : . D - r à 
po în vistieria domniei mele. $1 am luat și acel uric de la Alexan 
ой i 


gi altor rude ale lor. 


~ vod si lam dat in miinile lor. "em 


1 1 ănjani, între 
Pentru aceea, acea seliste din satul <anume Crănjani, 2 о. 
Ne EN 
i intre Birlad, ce este în ţinutul Tecuci, să le fie și de ая БКА 
i i gi uri > bălți d te si cu fineţe şi din pădure $ 
ină 81 ină si uric «cu»! bălți de peste $ tes şi cu : 
ra j inti iciodată în veci 51 să nu» 
1 t, neclintit «nicioda 5 
nde din veac au folosit, 4 d i 
Sege асы indi, pentru această piră, niciodată in veci vecilor. 
aibă a mai piri, nici a dobindi, pe 
Şi altul să nu se amestece. 
i, і ‹1632> iunie 9. 
La laşi, în anul 7140 


Însuși domnul a poruncit. | SE | 
зш mare logofăt a învăţat»! și m-am iscălit «m.p.». 


ibl. Acad., XCIX/166. a 
ges hirtie (29,3 x 23,5 cm.), pecete aplicată, căzută, foarte rupt. 
EDIȚII: Iorga, 51. și doc., XI, р. 90—91 (regest). 
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1632 (7140) iunie 10. 


Alexandru Ilias voievod întărește Irinei o jumătate din satul Sta- 


rosilti. 


vo»d din let 7140 «1632» iunie 10, „їп 


i e la Alex«andru» v«oie ) : 191 | 
а osilti со iaz și țarină, parte de 


carele întăreşte pe giumătate de sat de Staro с 
sus, că am dat lrimii?, fetii Máriutu, nepoată Согси Я 


După Gorovei, Botoșani, р. 103. | 
Mentiune într-un doc. din 1790 octombrie 9. 


1 Loc rupt in orig. 
2 Desigur „Irinii“ 


| 149 
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<1632> iunie 12, Iaşi. 


Ог, fiul lui Лопазси Bole, nepotul lui Stratul paharnic, vinde 
partea sa din Rosiaci lui Grama stolnic pentru un cal şi 10 
galbeni. 


T Adecă eu Orás, feciorul lui Ionașco Bolei, nepotul Stratului păhar- 
пеш, seriem si márturisim cu acest zapis al mieu, de nime nevoit, nici asuprit, 
um am vindut dreaptă ocină si moşie а mea din sat din Rosiiaci, din giu- 
nătate din sat a treia parte, cîmpul si din tot vinitul, dumisali Gramei stol- 
ме, pentru un cal şi dzéce galbeni, calul prețuit drept dzéce galbeni, denain- 
ea dumisale Lupului vornicul ce au fost în Tara de Gios si denaintea Stratului 
e au fost păharnic si denaintea şi altor boiari, ca sá-i hie lui dumisale dreap- 
а ocină si moșie și feciorilor dumisale. 91 pre acesta zapis al mieu să aibă 
-$ face dumnealui Grama stolnicul zapis domnescu pre această ocină ce 
am vindut eu. 


Si pre mai mare credinţă $-au iscălit dumnealor acești boiari се mai 
1$ scriem 51 iscăliturile. 


Asé scriem si mărturisescu cu acest zapis al mieu, să să ştie. 


Mai pe mare mär<tu>trie eu Orás mi-am pus ge pecétea. 
5 Ме, юніе ЕТ. 


Яз ASnsa EHE REA дкорник т. р. 


Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 


tutul de istorie și arheologie „A. D. Xenopol“ — Iaşi, Fond Spiridonie, 
XLI1I/287. 


Orig., hirtie (32,1 x 20,5 cm.) douá peceti aplicate, 


Datat dupá Lupul, care de la sfirșitul anului 1631 nu mai deţine funcţia de mare 


vornic și după Stratul Bolea, fost paharnic рта in 1632, cînd devine mare 
șetrar. 


EDIȚII: Ghibănescu, Ispisoace, П, 1, р. 69 (orig.) 





1 Loc rupt în orig. 
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1632 (7140) iunie 12. 


а Об | Мо 
Zápalce, Tintar, Nechita si alții mărturisesc са Ștefan a P. zălog 

З . S - ^ ~ А H . гео- 
partea sa de ocină din Peletuci, pînă va înapoia nite viue р 
tului Andonie. 


+ Adecă Zăpălce ot Peletoci şi Tintar ot tam si Nechita МА m GC 

le[s]sti şi Іоп(п]аўса ot tam si Precup ot Ite[s]sti, m Peur 
m au perit popei lui Andonie ot Peletiuci ou 8 

ied пиле бүз tam. Apoi Ştefan s-au tocmit cu popa de рап pus a sa 
hi | ocinfnjt den sat de Peletiuci la popa Andonie zelog, pină-i va-i da 
itele sau 12 taleri bátut. | а "rH 

De iasta mărtorisim noi cu está seriso[r]re ca se in de | 
1 пе- i ресеђеје. | 
S Br" de phis us casa lui Precop ot Ite[s]sti. 

De iasta mártorisim ca sá sá stie. 

Бъ аКто хра юніе КТ. 

Антон wr Педеточ писан. 


Bibl. Acad., CCCXLI/21. | | | TM 
Orig., hirtie (20,5 x 15,7 cm.), patru ресей aplicate Я o amprentă digitală 


122 


1632 (7140) iunie 15, Тая. 


Alexandru Шаў voievod poruncește pircălabului de ținutul st, 
să-l constringă pe soltuzul din tirgul Piatra să dea uricul GE та 
Pingärafi pe care l-a găsit si pentru саге а рати un cal. 


+ Hw fladjauaps Илнаш коєкода кожТю AHASCTTR, господарь а eg 
давскон. Пишем cASSE, на наши пръкълав ит колост Нкац8. deg б îi 
HPH нам жаловал егЭм'ьн H кљека съвор WT секта Манастир WT Пънгър 


Е: i ient 
1 Jo Alexandru Шаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn ы] НА е 

slugii noastre, pircălabul de la ţinutul Neamţ. Ці dăm ştire că ni s-a j 

borul de la sfinta mănăstire de la Pingárati... 
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1 asea dzicindu înnaintea domniei mele c-au pirdut un eu > је ş-au găsit асе] 
ic soltuzul den Peatrá si l-au colăcit ş-au cersut un cal colac. Egumănul 


iu dat acel cal, iar apoi au tágáduit soltuzul uricul. 
Derept Гајасбја, deacă veţi vedea cartea domniei méle, iar voi să-l strin- 


iţi să dea uricul. Таг de nu va vrea să dea uricul, să-l trimiteţi să stea de 
ati înnaintea domnie mele. 


Тов ВАМ ПИШЕМ, инак не E'RAET. 
Оу Ide, къ лето харт юни СТ. 
ў Сам гогподннъ кела. 


T Гангк gea логофет Sun «m. р.>. 
T Съпоткн «писал». 


Ат. St. Buc., M-rea Pingárati, 111/39. 


Orig., hirtie (31,5 x 20 cm.), pecete aplicată, stricată. 
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632 (7140) iunie 15, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Pingárati satele Bilă- 
ești şi Ivăneşti, pe Cracău, în ținutul Neamţ, cu două mori pe Cra- 


cău $i una т satul Dărmănești, poiana Pingăraţi si branistea mănăs- 
tirü. 


f Бъ нак бЭтца н Сына н Скктого Авха, Тронце скктаа и єднлосъцінаа 
NEPA3AAAHMaA. Се 43 равъ владъжи MOEMS, Господина Бог8 н спасв нашем 
Seh Koerech н "Гронческін поклонник, Hw Ялебандрў Напаш ROEROAA, БОЖТЮ 
нлостїю, господаръ Beman ДМолдакскон. 

СОЖЕ господство MH Благопроизколих НАШЕМ влагнин, пронзколенїєм и чистим H 
*THAHAM сердцем, WT BACA нашем <д8ш л>? н шт Бога ПОМОШТА, ЕЉЖДЕАХ 
поверновах HHUIHM пражде скктопочикшну господар? ех прежде нас БнЕшну, ИЖЕ 


ША H помилокашм Н Зкрапиша krut църкен и MOHACTHPHX, EHTH H 


3 памет 
a СЇЮ БАК H къ EWCA АТИ. 


Тамжн н господстко мн, сь КОТЕТЕШ БОЖТЕМ н съ Благословен на четири 
Етитедъ молдакеки, кўр #Өанасїн архтепископк н митроподит Сёчакскон н 

1 Omis în orig. 

2 Loc rupt în orig. 





2 


“кнр Дишнести f 





пнекопъ Романскон H кур Єклогїн епископ о. || | 
m Х8еком$ Н съ хэт АНТЕН каска CREATOA господ Se 
шага р скіну, кедики и H MAAHMH, господство MH дадохом Н SKP 
sep ери EE И Плънгарацст AH, TAEKE ECT. храм Е : ia 
хеўра чикаго A $лїнтдїл\, ИХ ПРАВ! 
s rad ort nes о ын й аа uro нмают WT Ялевандрв 
T nir ae н за IOTEDECKAENTE WT IdukSA когкода Н ТИЖЕ WT 
d aH ugs н wr Ирнаћа коекода H WT Симнин BOÉEOAd 


данте 
кокода Н W 
оекода 
кокода H WT Ярон к | пр 
di a Могила коекода H WT Стефан Tomwa KOEKOAA H 
и wr Ко: 


Lett zg Могнаа коекода, ДКА CHORE, НА umk 
en yin i ван vius что $ колост HEMALCKOH Н съ ABE 
i коњи и тиже Една МАНН WT CEAO ДЋРАЋНЕЦН, что ЕСТ ДАНТЕ Н 
куны duo ай wr cero Петра ковкода и ккекХ подкна Пангараци до 
Е. о. Пангараци н знаменти За краници WT потока Пънгъраци даже до 
пени ракија КВАМЕ Baacsa H најк) връх Asnuta даже до връх Грохотиш, на 
пар је на Бистрици, доле до Полкни НБнказокк Н Бон noak BOAH 
гна ind p is ов, даже до KSAME Мъг8роке, а WT тъд8 право p 
не до велницъ НЕКИХ, Право KSame "Тороглъжвави, EE ds ја 
Планин, а WT Длъгов Планин прако на конец Братии, bos "inet | үм 
мвърш?н Болоканъш, à WT Vane прако gat нон out 
к8ц Черклен Н доле Таркъ8 до Бистрици, i SCENE 

у T. како да ет и WT господства МН правін WT 
NES иле монастири, НЖЕ ЕНШЕ писане H Song, Baek ка 
Я по нашем жикотк и господства, КТО поквент CE разорнте равни 
данте н мидованти и метро нї THM прЕдними ск Ктопечиеших ра bu 
EHELITH нас и НАШЕ поткръжденте, TOT да nker прошен wr Господа ho | E oM 
неко н SEMAH и шт пржчнетаа Бого Матир н WT къскх сектих 2 Apnd 
съперник секта, велико МУЧЕНИК Абантри къ денъ страшнаго А 


И ин да ск не ЗАншает. 

У Ме къ AkTO харт юни ЕГ ABHE. 

+ Сам господинъ казал. 

+ ГангК Eta логофет 8чи н ед Нека ст. po» 


ў Шнъш «писал». 


fua SH i i intá şi de о 
+ În numele Tatălui $i Fiului şi Sfintului Duh, ie Qu а 

2 EAS E um 5 

fiinţă şi nedespärtitä. Iată eu robul stápinului nes | SEH 
mintuitorului nostru Isus Hristos şi închinător al Treïmn, 10 Ale $ 


+ 
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voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată domnia mea 
am binevoit cu bunăvoința noastră, си inimăjcurată și luminată, din tot «sufle- 
tul»! nostru si cu ajutor de la Dumnezeu, dorind si rivnind la alti mai înainte 
sfintráposati domni foşti mai înainte de noi, care au dat si au miluit 81 au 
intărit sfintele biserici si mănăstiri, să le Не pentru pomenire în acest veac 
și în cel viitor iarăși. 

Pentru aceea si domnia mea, cu voia lui Dum 


nezeu și cu binecuvinta- 
rea celor patru ierarhi moldoveni, 


chir Athanasie arhiepiscop şi mitropolit 
le Suceava şi chir Dionisie episcop de Roman şi chir Evloghie episcop de 
Rádáuti si chir Mitrofan episcop de Huşi si cu vointa intregului sfat al domniei 
nele, boierilor noștri moldoveni, mari Я mici, domnia mea am dat şi am 
ntărit sfintei mănăstiri care se numește Pingárati, unde este hramul sfintului 
i slăvitului mare mucenic, ostaș al lui Hristos și izvoritor de mir, Dumitrie, 
lreptele lor оста si danie si miluire din dreptele lor drese si miluire ce au 
vut de la Alexandru voievod şi de la Petru voievod si de intárire de la Ian- 
ul voievod si de asemenea de la Petru voievod s 


si de la Aron voievod şi de la 
rimiia voievod şi de la Simion voievod şi de la Costantin Moghila voievod 


і de la Ștefan Tomşa voievod şi de la Miron Bărnovschi Moghila voievod 
i de la Moise Moghila voievod, două sate, anume: Biláestii si Ivánestii, ре 
iul Cracáu, ce sint in tinutul Neamţ si cu două mori pe riul Cracău şi de 
semenea o moară din satul Dărmăneşti, care este danie şi miluire sfintei 
'ánástiri de la acest Petru voievod şi toată poiana Pingárati рта la Strajă, 
ша la piriul Pingárati si semnele de braniste de la piriul Pingárati pinála 
ărul, drept la culmea Părul si la virful Muncel, pină la virful Grohotisului, 
e drumul Hangului pînă la Bistriţa, în jos, pină la Poiana Bicazului şi ambele 
ги ale apei Bistriţa, pină la piciorul Ticiarului, pînă la culmea Măgurii, 
r de acolo drept culmea în sus pină la niște velnite, drept culmea Toroglea- 
lui pînă la Muntele Lung si de la Muntele Lung drept la capătul Brateşu- 
i, peste Маегиз pînă Ја obirsia Bolovänisului si de acolo drept peste Bolo- 
inis la Ardeal si la Tärcutul Roşu și Tarcăul la vale pină la Bistriţa, iar 
acolo Bistriţa pină la Strajă. 

Pentru aceea, să fie și de la domnia mea drepte ocini și danii şi miluire 
elei sfinte mănăstiri care este mai sus scrisă şi uric, cu tot venitul. 

lar după viața şi domnia noastră, cine s-ar ispiti să nimicească sau să 
ice dania si miluirea si întocmirea acelor de mai înainte sfint räposati 
mni, foşti mai înainte de noi Я întărirea noastră, acela să nu fie iertat de 
mnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului si de preacurata maică 





1 Omis în orig, 


ui Dum * D ~ D . . 
да în ziua infricogatei judecăţi a lui Hristos. 





іі şi să-i fie рігіз sii nic Dumi- 
nezeu si de toti sfinţii și să-i Пе рија sfintul, marele muce 


ialtul sá nu se amestece. "n | 
а în anul 7140 «1632» iunie 15 zile. 
i domnul a zis. | dat 
г ee mare logofăt am învăţat și m-am iscălit «m.p.». 


T Тапйв «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Pingárati, UNE: 
- Orig., hirtie (43 х 28 ст.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. modernă. 

O trad. veche, ibidem, 111/40. 
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1632 (7140) iunie 16, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Pingärafi satele Bilă- 
ез si Ivăneşti, din ţinutul Neamţ, două mori ре Cracău şi e 
în satul Dărmăneşti, o prisacá in branistea de la Bohotin, trei fă : 
de vie la Cotnari si toată poiana Ратрагай, care mat înainte a fos 
ascultătoare de curtea domnească din tirgul Piatra. 


+ Бъ ник Oraya н Съна н Gea roro Aya, Троицескктаа H Geier 
и нераздаанлаа. СЕ аз равъ EARAHKH MOEMS, Готен Бога и Se BEE 
Xgueroc8 н Тронческїн покдоник, Hw Ялевандръ Нааш воєвода, a kc ie 
господарь Земан (Молдакскон. COKE господство MH са a vinim 
пронзволенјем н чистим СЕЖТАНАА CPRAUEM, WT Е'ьсТа НАШЕА A доа МН 
ПОМОШТА, ЕЪЖДЕЛКҮ H поревноваў ИНШЕМ ios Е pe | 

Е нас БНЕШТИХ, иже ДАША H MHAORAUI 
EECH EHTH e памет къ Cid КАКИ H Eh БЪДЪЦИН. Rape Ad и 
MH кота ем вожіна и сь Благословен > четнри CEATA' iUm И 
Яданасін архінепнскопь и митрополит С$чакекон H күў Анин SEH 
Романски н кр Фклогте тископъ Радъйцекожв н кўр Митрофан bp 
Х8шеком8 н съ Хотел BACAM съкАТОМ господства МН, vr ids prd 
AA4RCKTHY, кедихини H алнан, господетво MH додохом H 8крапих 
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Монастир назикандиго Пангарацн, [склатан] гдеже Ест Храм скмтаго и слакнаго 
EEAHKO аібченйка, конна Христова и мироточикаго Двмитрпа, HX пракТн W'THHHH 
H Данте H милоканте WT Hy пракТих наркденте за ДАНТЕ н MHAORANTE что мамут 
WT flatăi<H>lApa когкеда н шт Петра BOEROAA Н 34 потерўьждёніе WT Инка 
BOEROAa H тиже WT Петра коккода Н ит ска топочивших брнаТи воевода H wm 
Костантин Могила воевода нут Стефана Томшл воевода И WT (Мирон Бърнокекїн 
MorHaa BOEROAA, ARE селокК, на ИМЕ Кнажеџн н Икћниџтн, на Краковсткн 
phu, что 8 кодост НемК ской и съ ABR MAHHH на pkuk Hpakogk н тиже една 
МАНИ WT село Дърмънеши, что ет дан н милоканте CRETAH MOHACTHPH WT 
cero Пегра коекода И една пасик8 8 Браниши, КЪ долнки конни краниц, на 
Којкотннк, Хълиниюлок н три фалчи за кнноградт и четири AECET жердн за 
кнноградї 8 Гор Нокти Котнарскти н Kack полкна Пангараци, шт непнсок за 
MHAOKANTE WT Иледандра ко ода, «что»! тота полжна RHAO ПрАЖДЕ BIRMA За 
укол н присавшна 8 дкора Каменскаго тръга н Eit Браннцін R'RSHAMEHTH. 


Нечз<нш>ЗН ек хотар скктКи Mander Пангараця wr pkuk Bergen, 
ит Стенкъ прако къ прости дето на ръкит, $ кръннци, къ просто AlkeTot 
на ќерко Първа, на K8amk Икрвавн, на керуо ДАЗНЧЕДОКН таже прако на Столе 
Грохотиш, на пътни Ханголоке таже бЭпчина Грохотишвави до (MSuuta и AoAk 
до Гана Бед и wT Towk дол на ИСТОЧНИК ЕЖЕ ТИЧЕТ на Брвдт Зак, на 
рЕЦА Бистрици н черес Бистрици, wr Брѕдї Зак дол®, шт Крнвад по ного горк до 
<Врмгътра тов ног8 H TAKE горк perpa Поточвлови до щшвръш?ти Поточолови 
"орай Н тиже rank право до Крће горай, главж Хлъмов Н WT толЕ Право AoAk, 
до Яцъ, на потик ЕЖЕ прїндет на Toporakx и горко до квлмк Торогакжлоки н ropt 
Baak H горк Ao Даьгое Хаћаок Н wr толк no на мвръш а Братишвлокн н 
vr толк до flpAkat, до Гърквца Черклен и долж 'Таркъ8 до р®цК Бистрици н 
АЕ до Стражъ и тиже дол® до Стенкъ. Толико кт REC Хотар. 


Там раді, како да ECT wT господства MH тот кише писаном хотар скАтАН 
Нонастнр Иангараци прака W'THHHS, непорвшино никодиже на Каки КАЧНТИ. Я кто 
"T тих енше писанти MHHYH WT CHY BHIE пнсанон Монастири къ НККОЕ крКАК...“ 


Я по нашем жикотк H господства, кто мн поквснти Ck разорнте нан 
КАЗИТИ ДАНТЕ н данлованте H ЗетроннТи тим пркд ними? склтопочнешна госпо- 
AREA прежде КНЕШТИ нас H наше поткръждени, тот да нКст прошен wT Господа 
ога, съткрошаго НЕБО и ЗЕМАН H WT прЕчистаа Бог матерћ H шт въсЕХ сектих 





1 Omis în orig. 


2 Pasajul н една пасик8 ріпа la Хъменшолове șters cu cerneală $i adăugat deasupra: ,aesta 
au vindut“, 


3 Loc гирі in orig. 
4 În text fraza a rămas neterminată. 
5 Greşit, pentru Hamu. 


үт (AUS съперник CRATTH келнко иёченик ASMHTPTA къ денъ страшнаго 
SA 


Христова И HH да CA НЕ SAHUAET. 
ТУ Ме къ лЖто харао юніе SI Дънни. 

"+ Сам господин казал. 

| Ганга ква логофет Sun н CA нскаах ст. p->. 


Шнъш <пнсал>. 


+ În numele Tatălui si al Fiului şi al Sfintului Duh, d. sfintá și 
fiinţă si nedespärtitä. Iată eu robul stápinului meu, Domnul umnezeu 
ag Ы КА nostru Isus Hristos si închinător al Troitei, То Alexandru 
Se din mila lui Dumnezeu, domn al ţării i cab ым си 
mea am binevoit cu a noastră bunăvoință și cu inimă curată si ea | s 
tot sufletul nostru si cu ajutorul lui Dumnezeu, am dorii şi am rivnit ca ци 
sfintrăposaţi domni de mai înainte, care au fost mai о noi, e 
dat şi au miluit şi au întărit sfintele biserici si mănăstiri să le ће lor E 
în acest veac și în cel viitor. De aceea şi domnia mea, cu voia lui umnezeu 
şi cu binecuvintarea celor patru ierarhi moldoveni, chir прву р лш 
şi mitropolit de Suceava și chir Dionisie episcop de Roman şi chir Se ша 
episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan episcop de Huși şi cu voia întregulu 
sfat al domniei mele, boierii noștri moldoveni mari și mici, domniia ja НА 
dat şi am întărit sfintei mănăstiri numită Pingárati, ünde este GE п- 
tului si slăvitului mare mucenic, ostaş al lui Hristos şi izvoritorul de SCH umi- 
trie, dreptele lor ocini și danii si miluiri din dreptele lor drese de lanie yi 
miluire ce au de la Alexandru voievod și de la Petru voievod şi de ЈН 
de la Iancul voievod si de asemenea de la Petru voievod şi de la sfintrăpo- 
satii Erimia voievod şi de la Costantin Moghila voievod i de la Stefan Tomşa 
voievod si de la Miron Barnovschi Moghila voievod, două sate, anome a 
şi Ivänesti, pe rîul Cracáu, ce sint în ţinutul Neamţ şi cu două mori pe riu 
Cracău și de asemenea o moară din satul Dărmănești, ce este danie şi mituire 
sfintei mănăstiri de la acest Petru voievod și o prisacă in braniste, la capătul 
de jos al braniștii, pe Bohotin, la Hămeiuș! și trei fălci de МОМ ра 
de prăjini de vie în Dealul Nou de la Cotnar 51 toată poiana Pingärati, in 
ispisoc де miluire de la Alexandru voievod, «care»? acea poiană a fost mai 
înainte vreme de ocol şi ascultătoare de curtea tirgului Piatra și a fost bra- 
niște în semne. при 
j Şi к începe hotarul sfintei mănăstiri Pingárati de la riul Bistriţa, de 
la Stincá de-a dreptul la răchită, la fintină, drept la virful Părul, la culmea 





1 Pasajul „şi o prisacä“ рта la „Hămeiuş“, șters cu cerneală si adăugat deasupra: „aesta 
s-au vindut“. 
2 Omis. Я 
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Părului, la virful Muncelului şi drept la Scaunul Grohotisului, pe drumul 
Hangului şi pe Obcina Grohotişului la Muncel si la vale, la Glimeia Mare şi 
de acolo la vale pe izvorul care curge la Vadul Rău, la riul Bistriţa si peste 
Bistrița, de la Vadul Rău la vale, de la Strimba pe picior în sus la curmă- 
tura acelui picior și de asemenea în sus pe coasta Potociului, la obirşia Poto- 
ciului în sus si de asemenea în sus drept la virful muntelui, la capul Hălmu- 
lui și de acolo drept la vale, la Аја, pe poteca ce vine la Torogleaj si în sus 
la culmea Toroglejului si in sus pe culme si in susla Hálmul Lung si de acolo 
pe la obirşia Bratisului si de acolo la Ardeale, la Tácuta Rosie $i Tarcául 
la vale, la riul Bistriţa si la vale, la Strajá si de asemenea la vale, la Stincá. 
Acesta este tot hotarul. 

Pentru aceea, să-i fie de la domnia mea acel mai sus scris hotar sfintei 
mănăstiri Pingárati dreaptă ocină, neclintit niciodată în vecii vecilor. Iar 
cine dintre acei mai sus scriși monahi de la aceste mai sus scrise mănăstiri, 
în vre-o vreme oarecare . . . 1, 

lar după viaţa și domnia noastră, cine va îndrăzni să distrugă sau să 
strice dania si miluirea și întocmirea acelor de mai inaintea noastră sfintră- 
розай domni, саге au fost înainte de noi, 81 întărirea noastră, acela să nu 
fie iertat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului Я al pămîntului și de ргеа- 
curata maică a lui Dumnezeu si de toti sfinţii Я să-i fie lui рігіз marele muce- 
nic Dimitrie, în ziua infricosatei judecăţi a lui Hristos. Si altul să nu se amestece. 

La Iași, іп anul 7140 «1632» iunie 17 zile. 

T Însuși domnul a spus. 

T Ghianghea mare logofăt a învățat și m-am iscälit «m.p.». 

T Тапйв «a scris>. 

Bibl. Acad., MCDLXXIV/20. 
Orig., hirtie (43 x 28 ст.), pecete aplicată, căzută. 
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[632 (7140) iunie 20. 


Alexandru Ilias voievod întărește mănăstirii Sf. Paraschiva din 
Iaşi, zidită de Nestor Ureche fost vornic, o bucată din hotarul satului 


Procelnici cu selistea Cozmești, în urma unei judecăţi cu Gheorghe 
şi Гари, nepoţii lui Saula. 


АКТ хзрм, юніе € денм. 

Hw ЯЙлибандоъ Илнаш ковкода, Божію «насстію, господарь Земан Mon- 
,A&CKWH. СОЖЕ прїндоша пркд нами H пркд ЕЋСКМИ НАШЕЛ\Н олд dECRAMU EOAEQH, 
а: 


1 În їех {тала a rămas neterminată. 
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EEAHKHMU H MAAHMH, MOAËEHH НАШИ, калврери WT секта монастир WT CpEA тръг 
Bern, еже съткорнла поконнаго Ннетора ЖрКке ЕНЕШАГО дкорника, НДЕЖЕ ECT 
Храм пркподокниа митрн наши Параскнен н тёгал 34 ЛАНЦЕ, ПРЕД намн, на 
Pappi н на Заква, кнёци GaSAH H на къси паеменнци «их, ради една в кат 
за Хотар wT село Прочалничи, на kuk Жижин, что 8 колост ern, сее 
утци мнихн аже сьтворна HM ти люди КЕЛИКАА > приселованте pm A HA 
една EBKATÜ за хотар сь FAHAM СЪАНЦЕМ Н HME что ck HMENSET раја : 
SKABORAA пред HAMH н нареденте за TEKA н за котарте шт Стефан Tea 
кокода Н WT PAASA EotRoAA Како Хотарнл тамо Чекан ЕНЕ GE А ge 
Яліба дворник8 глотнїн и съ люди добри. Я l'ewprie и Barga, кнёцн Gagan 
съ NAEMEHHIIH НХ, WHH казали АЖЕ TS ESKATS За Хотар ECT HA прака W'THHHS H 
ap Козмешим. 
lire цара Se H съ REC сљект наш, EOAKQH наш молдавскими, 
всъднхом на них по правдою н по закона SEMCKOH и BHAERUIE ТЕХ gal 
за Хотарїе WT тих NpEAHATHX господарТЕ, господстко ми HEMOrOXoM Td | 
НАН разорнтн сад их, нъ изврахом господстко ми ш Ернин колбри, i | 
Рошка дворннка глотнин и ПФЕЧНАЧ TAMS AEHOUHY * людн добри ЕНШН 
нижнин, WK'RCT'h меунашни н хотарил пакиже на тоа посакд, по KSAA эн 
рна Чекан Eug дворник и леда дворник и по кбда хотарна WT ПРЕЖДЕ КРЕ МЕНЕ 
BSUSM ЕНЕ AEOPHHK, съ Голън EHE логофет H сь МЗрг л EHE дкорннк H 
пн. 
кш поставна стълпв 8 кркч Брвтъм?, no кише За Хедеюш; 
кторн стълпн 8 гърлв Кокороде, где переменвет дорога через dee е 
ГДЕ переменвет дорога мт полк на ДАик8лов; третин стълп и иж 
Ser  гърлни HKHH, шт CSAH къ Славннком НИЖНТИ 8 сркд noak H къ 
келикин пНскв, 8 просто MECTO покертинцим, даже до отар тръгом, а инших 
ЗНАМЕНТЕ ВИШНЕ WT Ка A438pH, даже до ВЕЛИКАЯ Крънн| Ки, A WT а кръ- 
HHEH над NOTOR нижнни, дажде до Мост Чоланвлок, даже ДАДЕТ 8 Get 
ApSr стљапћ, пониже За Грозоле, ApSr стълпъ дадет 8 Барк8л нея й 
Того радн, да ст H WT господства мн права WTHHHS H A'&AHHÜ H SpH 
Н потвръжде в, тот енше писан хотар, свЕТЪ Монастир пред реченЕн, ge 
късен доходом, HENOpSUIEHHOM HA, никодиже на БЖКНН к®чннн. Я Савлешин 
съ къс: MAEMEHHH ёго ДА HE HMAËT MAE тегатн за ста TEX, TOT HHKOAHXKE НА 
EkKH. Я кто мет ман възкнзатн нЕкою TEX да въдет 34 глок8 mopr8 A 
СЕ не ВАНШАЕТ. НИЕ 
т л IE copistului:> Ре moşiie de la Jijie, suptu Stincă, 
sud 4 Iași. 





1 Greşit, în loc de многих. 
2 Greşit, probabil spkr ПрвтЕм. 
3 Gresit, în loc де 8. 
4 „ţinutul“, 
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Anul 7140 <1632> iunie 20 zile. 

Io Alexandru Iliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari şi mici, rugătorii noştri, călugării de la sfinta mănăstire din 
mijlocul tirgului Iaşi, pe care a făcut-o răposatul Nistor Ureche fost vornic, 
unde este hramul preacuvioasei maicei noastre Paraschiva şi au pirit de față, 
înaintea noastră, pe Gheorghie Я pe Zavul, nepoţii lui баша si pe toate 
rudele lor, pentru o bucată de hotar din satul Procelnici, pe riul Jijia, care 
este în ţinutul Iaşi, spunînd părinţii călugări că le-au făcut lor acei oameni 
mare impresurare si le-au luat o bucată de hotar cu o seliste, anume саге 
se numește Cozmeștii și au arătat înaintea noastră şi drese de piră şi de 
hotărnicie de la Ștefan Tomsea voievod și de la Radul voievod că a hotăr- 
nicit acolo Cehan fost vornic și cu Alexa vornie de gloate cu oameni buni. 
Таг Gheorghie și Zavul, nepoţii lui Saula și cu rudele lor, ei au spus că acea 
bucată de hotar Је este lor dreaptă ocină Я dedină din hotarul Cozmestilor. 

Deci domnia mea şi cu tot sfatul nostru, boierii noștri moldoveni, i-am 
judecat după dreptate şi după legea ţării și văzînd acele drese de hotărnicie 
de la acei domni de mai înainte, domnia mea n-am putut să stric sau să 
nimicesc judecata lor, ci am ales domnia mea pe credinciosul nostru boier, 
Vasilie Roșca vornic de gloate şi a adunat acolo mulţi oameni buni din sus 
Я din jos, megieși dimprejur Я au hotărnicit iarăşi pe acea urmă, pe unde 
au hotărnicit Cehan fost vornic şi Alexa vornic Я pe unde hotărnicise dina- 
inte vreme Bucium fost vornic cu Golăi fost logofăt și cu Murgul fost vornic 
Я au pus stilpi. 

Mai întîi au pus stilp Ја malul Prutului 1, mai sus de hemeius; al doilea 
stilp la girla Cocoroaei, unde trece drumul peste girla Cocoroaei si unde 
trece drumul de la cîmp la Micul; al treilea stilp la Jijia si la gura gîrlei 
Jijiei, de acolo pe Slavnicul de jos, prin mijlocul cimpului si la piscul mare, 
de-a dreptul la întorsătură, ріпа la hotarul tirgului, iar alte semne mai sus 
dinspre lazuri, pînă la fintina mare, mai sus de piriul de jos, pînă la podul 
lui Ciolan, pînă ce dă in Jijiia; alt stilp mai jos de Grozoae; alt stilp dă 
Іа Barcul Hármánestilor. 

De aceea, să fie şi de la domnia mea dreaptă ocină si dedină și uric 
si întărire acel hotar mai sus scris sfintei mănăstiri mai înainte spuse, cu 
tot venitul, neclintit, lor, niciodată în vecii vecilor. Таг Sauleştii $1 cu toate 
rudele lor să nu aibă a mai piri pentru această рид niciodată în veci. Iar 
ine va mai ridica vre-o piră, să fie de gloabă porţii 40 de boi gloabá. Si 
altul să nu se amestece. 


Arh. St. Вие, Ms. nr. 629, f. 284 г. — v. 
Copie cu foarte multe greșeli de transeriere. 





1 Nesigur; in copie: „Bruteame. 
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1632 (7140) iunie 20, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Eustratie logofăt satul Teseuti, 
ținutul Suceava, și jumătate din satul Misesti, ținutul Iaşi. 


+ Hw Яледандрв НаТаш воєвода, ёожію мнлостїю, господар Земан 
Шолдакскои. СОЖЕ господства MH далан н потвръднан ёсмы Бол PUS НАШЕМВ, 
бкстратТЕ Бык логофет, его пракою WTHHHS и дааніе н MHAORANTÉ, СЕЛО на HME 
Тешивщ?н, что tcr з колост Севчакскон, WT ёго правТН н питомТи НарКДЕНТЕ что 
WH имал За дааніе н MHAORAANŸE н ВНСАВЖЕНТЕ wr Moven Могила воевода, что 
тот село нан прЕЖДЕ Было право НАШЕ господарско, присавшно къ WKOA тръг 
наше Сячакскон. 

И ит том, тыже даём н потвръждавм водКренв нашемв ЕМШЕ писанолв 
половина село wr Фисешн, вышна част, что 8 колост Becken, ит нсписоаче 34 
виквплен/е ПАКНЖЕ шт oven Шогнла кобвода, что WH СЕБЕ капил WT Оуркта, 
дъци бавки и ит сынъ ен, Тоддер и gnga н врат его, Дъннлъ, съноке Гроза- 
вен, Ензцн Оурътен, премнаци Йзкн н Оуръта, дъши Какодни, внвка AKH H 
ит...1, сынъ Яндренкън, кнвка Двкн, късн кнвци вики, раду два сто талер 
сревр'ьниХ. 

Тем раді, тот выше писан село, на HAWk Тешецтн н тот пол село WT 
МАнсеши, вышна част, да ест БодКрена господства MH выше писан, бЕстратіе 
догофет, право WTHHHS н дЕдинв н дааніе H MHAOBRAANTE, и ВМКВПАЕНТЕ H Фурик и 
потвръждени, съ E'hCEM доходом, непорвшено| MS] вмз, николнже на ЕККН. И нн 
Ad CA HE оумншает MPRA CHM AHCTOM нашим. 

Oy Ме, къ лЕто зра, юни К ден. 

T Сам го-подннъ келКа. 

Hw Пледандра коғкода <т.р.>. 

Ичнашко ФљижЕ «писал». 


T Io Alexandru Пііав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat şi am întărit boierului nostru, Eustratie 
fost logofăt, dreapta lui ocină şi danie si miluire, satul.anume Teseutii, ce 
este în ținutul Sucevei, din dresele lui drepte si proprii, ce el a avut, de 





1 Loc alb in orig. 
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danie și de miluire şi vislujenie, de la Moisi Moghila voievod, care acel sat 
mai înainte, a fost al nostru drept domnesc, ascultător de ocolul tirgul 
nostru Suceava. 

Si intru aceasta, de asemenea dám si intárim boierului nostru mai s 
scris jumătate de sat din Misesti, partea de sus, ce este in ţinutul Та 
din ispisoace de cumpărătură iarăși de la Moisi Moghila voievod, ce el şi- 
cumpărat de la Urita, fiica Lucăi și de la fiul ei, Toader și Lupul şi frate 
lui, Dănilă, fiii Grozavei, nepoţii Uritei, strínepotii Lucii si Urita, fii 
Cucoanei, nepoata lui Luca şi de la ...“, fiul Andreicăi, nepoata (sic!) Lucă 
toti nepoţii Lucăi, pentru două sute taleri de argint. 

De aceea, acel mai sus scris sat, anume Teseutii si acea jumătate di 
sat din Misesti, partea de sus, să fie boierului domniei mele mai sus scrii 
Eustratie logofát, dreaptă ocină si dedină si danie si miluire şi cumpărăt 
şi uric și întărire, cu tot venitul, neclintit lui, niciodată în veci. Si altui 
să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Тай, în anul 7140 ‹1632> iunie 20 zile. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Гопазсо Minjea <a scris». 


Bibl. Acad., LXXXIV/209. 
Orig., hirtie (40,8 x 27 cm), pecete timbrată, căzută. 
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1632 (7140) iunie 21, Iași. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii Vizantia nişte danii 
în Vitdnegti, pe ambele părți ale Putnei şi in Voloscani. 


T Hw Яледандрв Haam когкода, Божію милостио, господаръ Земле Miwa- À 
дакскон. СОЖЕ пртидоше, прид господства ми, MOAFEHHUH наши, кълфугъри WT; 
скЕта монастнр Внзант! а, ЕДЕЖЕ Ест храм cEk'TOro Бъзвижене чистнаго кръста, | 
съ един Запне WT люді доври, WT non ин wr <Скорце ци н поп Индрею WT 
Сканпичеџи н Крљетк и шт мен>гогн АЊАТ докри, CREAETEACTESETS АЖЕ Пртедб 





1 Loc alb în orig. 
3 Loc rupt în orig.; completat după trad. lui Evloghie dascăl. 
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КА 
«m нзБеретё част нм WT Ентънтъ, на wek сторони Пвтн<е и, wr Шв8шица 


даж до E 


в садов! н киногр<ад»!. 


ними, Довра съ мъж ги, Han шт Битљнешћ, дочка Мар Грозљкоде, кНВКА 
3. 
лови Додан H дали CEOHX пракТи WTHHHS H AEAHHHÜ HKE HMAAH WHH, нанко 


pay Гори Велики, уут поли T WT кода H Бр8д За майн на И8тно кодЕ 


H тиже “ни прин:с и дроуг Запис WT AMAT добри, мт потропопъ WT 
тэтна, нм Ємнашко и поп Стая ит брири н ит EX моду wr Ирин, 
стада н млади, CREA Ктесткветв (Кай пръШеде пркд н<имн>1 < ърина, лы 
Дънїнла wT Болошканн и дала ско4>2 права WTHHHd4d Н A/KAHHHS ИЖЕ карда 
«ина ит вода Крълига до вод Gkăprk>2, WT Брегё GAS ДъмПан до Везев<ци> 
н писад СЕБЕ, ютщъ его, AO сектом; помКник да HX ПОМНИТ покъ БЪДЕТВ 
скЕтаа Монастир, 

Про тоже, и мн, AKOKE 9YEHAEXoM сего даанте н паметно сего, раду ми 
кмн AJAH H ПОТЕ<р>РЪДНАН EMS CEETOMS Монастир, ИЖЕ ЕНШЕ писан, КАКО Ad 
«ст нмъ H WT нас дааніе и MHAOBAHYE съ късем |доходохидим. И ин да сл не 
оумншает8 прЕд CHA AHCTWM господства MH. 

X Ме, харм юни ка. 

ў Господин BEAEA. 

Гьангъ ква логофет gun н CA некаах <т.р.>. 

Гаврна бднчал <пнсал». 


+ Іо Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ării 
Moldovei. lată au venit, înaintea domniei mele, rugătorii noștri, călugării 
de la sfinta mănăstire Vizantia, unde este hramul sfintei Înältäri а cinstitei 
cruci, cu un zapis de la oameni buni, de la popa Ion din «Scorte»'sti gi 
popa Andreiu din Sclipicesti si Cristea şi de la multi oameni buni, mărturi- 
sind că a venit, înaintea lor, Dobra, са Маме! Grozăvoae, nepoata lui 
Mihăilă Dodan, cu bărbatul ei, Ion din Vitänesti si au dat dreptele lor ocine 
şi dedine ce au avut ei, cit se va alege partea lor din Vitánegti, pe ambele 
părţi ale Putnei, din Susita pînă la virful Mágurei Mari, din cîmp я din 
apă şi vad de moară la apa Putnei şi grădini şi vie. 

Si de asemenea ei au adus 51 alt zapis de la oameni buni, de la proto- 
popul de Putna, anume Еопазсо și popa Stan din Eresti şi de la toţi oamenii 
din Irești, bătrîni ві tineri, mărturisind «cum a venit»!, înaintea lor, «Márina, 
fata lui Dăniil din Voloscani si a dat»? dreapta ocină şi dedină ce a avut 
«ea, de la ара Cirligului рай în apa Scurtii»?, din malul groapei lui Dămian 





1 Loc rupt in orig. А А 
* Loc rupt în orig.; completat după trad. lui Evloghie dascăl. 
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pină la Vezeuti şi s-au scris pe sine si părinţii сі la sfintul pomelnic, să-i 
pomenească рта cînd va fi sfinta mănăstire. 

Pentru aceea, 51 noi, dacă am văzut această danie şi pomană, pentru 
aceea 51 noi am dat și am întărit sfintei mănăstiri, care este scrisă mai sus, 
ca să le fie şi de la noi danie я miluire, cu tot venitul. Şi altul să nu se 
amestece înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

La laşi, 7140 «1632» iunie 21. 

+ Domnul a poruncit. 

1 Ghianghea шаге logofăt a învăţat şi n-am iscälit «m.p.». 

Gavril Onciul «a scris>. 


Bibl. Acad., CCLXXVIII/142. 

Orig., hirtie (31,6 x 19,5 ст.), deteriorat, pecete aplicată, căzută. 

О trad. din sec. al XVIII-lea, de Evloghie dascăl, fără dată de lună și zi, la Arh. 
St. Buc., M-rea Vizantea, 1/2, după care s-au făcut completările. O copie 
după ігаа,, ibidem, Ms. nr. 580, f. 31 (nr. 1), cu data: 1632 iunie 20. 
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1632 (7140) iunie 22, <lasi>. 


Alexandru Шаз voievod poruncește pircălabilor din ţinutul Bacău 
să ia partea de ocină ат Biräesti a lui Vásii si să o dea lui Stefan, 
lon şi Vasile, pentru cá Văsii a rămas de lege. 


+ Hw Иледандрѕ Їлїташ воевода, вожїю милост Tio, господарь Земли («MwAAAE- 
скон. Scriem domniia mea slugilor domnii mele, pircălabilor de ţinutul Bacăului. 
Dămu-vă ştire cá au avut dzi sluga noastră Stefan diiac din «Már»!ginéni 
şi Ion și Vasilie, feciorii lui Gherman din Háláséni, n«ain»!tea domnii mele, 
cu Vási de la prisaca Boldescului, «pen»!tr-o [o] ocină de la Birá«e»!gti, ce 
au fost pus zálogü de ...! lui Vásii cu zapis de ...! taleri la Gherman din 
Háláséni ...! «Ste»!fan si Ion şi Vasilie, feciorii lui Gherman, au venit la dzi 
Я «au» 1 aşteptat pi«ná la»! a patra ...! preste dzi, iar Văsii n-au venit...!. 

...! dacă voi veţi vedea «car»ltea «do»!mnii méle, «вё aveţi a-i opri 
toată partea «de ocină»! а lui Vásii den Birá«esti, cit»! і să va alege partea 
«Мі şi sá»! o дай în mina lui Stefan si «Io»!n şi Vasilie. Таг de-i să уа mai 





1 Loc rupt în orig. 
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veni «mai»! mult pre ocină, să aibă <a lua Stefan, iar alţii să nu între pre 
acea ocină. lar de-i <să va păr»lea cu strimbul, el va sta «fa»!tá naintea 
domnii m«éle»!. <T>lack>! да sHaWrt, инак НЕ SUHHHTE. 


Ине S«Ide, къ л®Етә>1 хзра юніе КЕ. 

+ Господинћ РЕЧЕ. 

T Tanri кел догофет Sun. 

ў Июнашко сіінсаа», 
Biblioteca Centrală de Stat, Secţia manuscrise, 111,9. 
Orig., hirlie (30,5 x 17,5 ет.), pecete timbratá, foarte rupt. 
Cu о copie. 
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1632 (7140) iunie 23, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Pingárafi nişte curäturt 
cumpărate în satul Dărmănești. 


+ Hw Яледандр8, сън Илпаш8 воєкода, вожію милости, господарь Bemat 
Шолдакског. СОЖЕ пртидошк, прЕд господства MH, MOAEEHHUH наши, калбгерн WT 
секта Монастир иже назикат CA Шънгърацїн, НДЕЖЕ ECT Храм СЕЖТОГО H 
слакнаго REAHKO м8ченикъ и MHPOTOUHEATO, ROHH Христокъ, Днантрте, EFSMEH H 
REC съвор WT CRETA MOHACTHp, съ ЕДИН запие WT старце Яндоніе WT скЕта 
монастнр Бесерикани н WT люді добри н пръгари WT Tohar Камен, мт flkcHuTTE 
Пирц8 и Щефан Каравлах н Баснате, сын Тен wr Дърмъниъ н WT многи 
АЮДЇ добри, реквчн къ тих запис axe прїндоҳ арнен н Ин бдвратн wr 
Аљраћневи н продалн скон правіе want, иже сами съткорнлн. И продали 
CERTOMS MOHACTHPS катора выше пишем, Пангораци, в WUHUÉHÏE, неким непо- 
нъждини, а HH прнендованн, за Я талер анчних, NHHESH готовн. И шчнцинТЕ ств 
№ Сторожн и мт Дан, тиже WT там, KgnHAH тих ччнціеніе. 

И тиже принес ин запис WT иншнх люді добри, WT ЗахарТм шолтвз WT 
тръг Камен и wr прьгар ЯкеннтТе и WT многи AMAT добри, ПНШЁШН въ THE 
запне како прїндоше, прид ними, Догина сь сконо синове, Тъна е, Щефан н 
Григорте сно? Ирина, неким НЕПОНЋЖДЕНЕ, а НЕ приседовани, нъ по CEOHY добра 
КОА, дали се тома MOHACTHP ЕДНА мчеціеніе, за душе GwHAlllKoEH н 34 два AtCKTS 
тадери, пинкбн добри H за седим сьрькўсте? И шчицеНТЕ ест више Сторожи. 





1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
ЗИ За седим съръквсте, adăugat deasupra, de altă mină. 
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Бо ми BHAĄEXOM MEKE них токмек докро н сплъно плато, протоже н MH 
дали ECMH ДА БЕДЕТ EM Права W'THHHS H дКАнина, съ ЕЪСЕМ доходом. И HH да 
CA НЕ ФУЛНШАЕТ пред снмз листом господства мн. 

5 Ме въ ARTO зрм кни кг. 

T Господин кєл КЛ. 

T Ганг б BEA логофет gun и ед некаак ст. р.>. 

ў Гакрна GOnugA «писал». 


Т Io Alexandru, Пи! lui Iliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al 
ţării Moldovei. lată au venit, înaintea domniei mele, rugátorii noştri, călugării 
de la sfinta mănăstire care se numește Pingáratii, unde este hramul sfintului 
şi slávitului mare mucenic şi izvoritor de mir, ostaș al lui Hristos, Dimitrie, 
egumenul 51 tot soborul de la sfinta mănăstire, cu un zapis de la stareţul 
Andonie de la sfinta mănăstire Besericani si de la oameni buni şi ріграгіі 
din tirgul Piatra, de la Axintie Pirţu şi Stefan Caravlah și Vasilie, fiul lui 
Ion din Dărmănești я de la mulţi oameni buni, spunind, în acel zapis, cá 
au venit Larion e Ion Obrati din Dărmăneşti şi au vindut dreptele lor cură- 
turi, pe care înșiși le-au făcut. Şi au vindut sfintei mănăstiri care scriem 
mai sus, Pingärati, 2 curături, nesiliti de nimeni, nici asupriti, pentru 60 
taleri numărați, bani gata. Si curăturile sint despre Strajă si au cumpărat 
acele curături de la Dan tot de acolo. 

$i de asemenea au adus un zapis de la alti oameni buni, де la Zaharia 
şoltuz din tirgul Piatra si de la pirgarul Axintie şi де la multi oameni buni, 
scriind în acel zapis cum au venit, inaintea lor, Loghina cu fiii ei, Tănasie, 
Ştefan si Gligorie «gi»! Irina, nesiliti de nimeni, nici asupriti, ci de bunávoia 
lor au dat sfintei mănăstiri o curáturá pentru sufletul lui Ionașco şi pentru 
douăzeci taleri, bani buni 51 pentru şapte sărăcuste. Si curătura este mai sus 
de Strajă. 

Deci noi, văzînd între ei bună tocmeală si pl.tá deplină, de aceea şi 
noi am dat să le fie dreaptă ocină şi dedină, cu tot venitul. Şi altul să nu 
se amestece inaintea acestei cărți a domniei mele. 

La laşi, în anul 7440 <1632> iunie 23. 

+ Domnul a poruncit. 

ў Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscälit «m.p.». 

T Gavril Onciul «a seris». 

Arh. St. Buc., M-rea Pingäreti, 111/16. 


Orig., hirtie (31,6 x 20 cm.), pecete aplicată, căzută, 
Cu o trad. din 1909 aprilie 8, de Stoica Nicolaescu, 





1 Omis їп orig. 
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1632 (7140) iunie 24, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Pingăraţi toată poiana 
Pingăraţi, fostă mai inainte domnească, ascultătoare de ocolul tir- 
gului Piatra. 


+ Hw Иледандра НаПаш коюкода, Божје мнасстію, господарь Земли Moa- 
давекон. СОЖЕ господстко MH дали н поткръднан ёсм'ы MOAEBHHKOM нашем, roy- 
міне н BBCEMS CEBOPS WT скЕтаа монастир глагодема Пънгъращи, ГДЕЖЕ ёст Храм 
скктаго H слакнаго н EÉAHKO мъченика и мироточикаго АнмнтрТе, gack подна 
Пънгърацин, сь къскм доходом, EKE тота полЕні нан прЕжде Epkwk Било право 
наше господарско, присавшно къ укол тръг Камен, WT их пракїн н питомін 
неписок что нмал скЖтад монастир за ДААНТЕ и MHAOKAAMTE WT flathanApg коекода 
Стараго. 

TEM раду, roa BILIE писана полна да ест сект кн монаетнр право WTHHHS 
н ДЕДНИНЕ н дааніе H анаскааніе и оүрик H поткръждент, съ E'hCEM доходом, 
непорашено нм, николнже на кКки. И ин да сЕ не OVMHUIAET kA CHM AHCTOM 
нашим. 


Oy Ше, лето x3,M кнТЕ KA. 

ү Сам господинъ EtA A. 

Hw Иледандра воевода «m. p->. 
T М'ьнжЕ «писал». 


t Io Alexandru іаѕ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit rugătorilor noştri, egume- 
nului gi întregului sobor de la sfinta mănăstire zisă Pingárati, unde este hra- 
mul sfintului şi slăvitului 51 marelui mucenic şi izvoritorului de mir, Dimitrie, 
toată poiana Pingärati, cu tot venitul, care poiană mai înainte vreme а fost 
a noastră dreaptă domnească, ascultătoare de ocolul tirgului Piatra, din 
dreptul si propriul lor ispisoc de danie si miluire ре care 1-а avut sfinta mănă- 
stire de la Alexandru voievod cel Bătrin. 

De aceea, acea mai sus scrsá poiană să-i fie sfintei mănăstiri dreaptă 
ocină și dedină şi miluire și uric şi întărire, cu tot venitul, neclintit, lor, 
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niciodată їп veci. Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi а 
noastre. 


La laşi, anul 7140 «1632» iunie 24. 
1 Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

+ Minjea «a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Pingăraţi, 111/38. 
Orig., hirtie (31,4 x 11,2 cm.), pecete aplicată. 
Cu о trad. din 1909 mai 30, de Stoica Nicolaescu, 
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1632 (7140) iunie 24. 


Medelean si fiii săi vind lui Gligorie și fiicei sale Truşca о ране 
de ocină cu două bălți, Lăpușna si Lăpușniţa. 


7140 <1632> iunie 24. 

Un zapis de la Midilian, ficior lui Тодт, проф lui Goian $i cu fiii lor, 
in care arată cá au vindut lui Gligori si fitii sali, Truşcăi, moșie din locul 
tirgului Hugului și piná în locul Spärietilor şi piná în locul lui Sprinceană 
şi cu doao bălți, Lăpuşna si Lăpușniţa, pînă unde să intilnisti spre răsărit 
cu Broscăşănii. 

Arh. St. Buc., Episcopia Huși, LXX/53, nr. 1. 
Rezumat dintr-un perilipsis, din 1778 februarie 25, cu documentele moşiei Ciori- 


ceştii $i ale bălților Lăpuşna si Läpusnita, din ţinutul Fălciu, ale lui Ioniţă 
Cantacuzino mare vornic. | 


182 
1632 (7140) iunie 28, Вїгїай. 


Топ Carapotona soltuz си 12 pirgari si bătrinii tirgului Birlad märtu- 
risesc că Матиса, fiica lui Ifrim vistiernic, si cu nepoții ei au 
vîndut mai multe părți din satele Bujoreni, Pipărcani, Bäxänesti 
şi Mastatici, pe Birlad, lui Pintea şi fratelui său, Boul. 


T Топ Carapotona soltuzul si cu 12 pirgari de tirg de Birlad si tof 
bătrinii uraşului mărturisim cu sufletele noastre cum au venit naintea noastră 
Măriica, fata lui Ifrim vistérnieul si cu nepoţii săi, cu Toader si cu Gligorie 
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şi cu Măriia si Irina, feciorii Ursului, nepoţii lui lirim. visternicul, de nimene 
inbiiat, nici înpresuraţi şi-au vindut а lor dereaptá ociná şi moşie, a cincea 
parte din sat din Bujoreni si din Pipărcani și din Bäcsänesti, de la Birlad si 
cu vad de moră în Birlad, ce au avut ei de la părintele lor, de la Ifrim vis- 
térnicul, де cumpáráturá de la giupineasa de Іа Mägdälina, fata lui Ionașco, 
nepota Mihului medelnicérul. m "I | НА 
Şi iar au vîndut Máriica, fata lui Frim vistérnicul Я cu nepoţii săi, 
carii mai sus scrie, Toader și Gligorie şi Mărie şi Erina, feciorii Ursului, 
nepoţii lui Ifrim vistérnicul, dintr-a cincea parte din sat di Bujoreni şi din 
Pipárcani si Bäcsänesti, de la Birlad si cu vad de moră în Birlad я dintr-a 
cincea parte din Mastatici, partea lor ce li să va vini, cu vad de morá in 
Birlad, ce au «a»!vut ei de la párintele sáu, de la Ifrim vistérnicul, ce au 
avut el de cumpáráturá de la Gligorie şi de la fratele său, de la Vasilie, 
de la feciorii Anghelinei, nepoata Mihului medelnicérul. IA 
Si o-u vindut Pintei si fratelui sáu, Boului, dereptu o sutá de lei bătuţi. 
Şi s-au sculat Pintea si cu fratele sáu, cu Boul, de-au dat o sută de lei, bani 
gata, întru mîinile Măriicăi şi a nepoților săi, lui Toader şi lui Gligorie si 
Мане! si Erinei, cum mai sus scriu; 51 le-au dat si uricul dinnaintea noastră. 
Deci, deac-am vădzut noi a lor bună tocmală si deplină plată, noi 
încă ne-am sculat gi le-am făcut lor zapis 51 mărturie, ca să le hie lor oma 
şi moșie și lor şi feciorilor lor şi nepoților săi 51 strănepoţilor săi, pi<nă>! 
cînd в-ог face ei ispisoc domnescu. lar altul să nu aibă а să amesteca nici 
dănăoră în veci. | A 
Si рге mai mari credinţă ne-am pus şi pecetea urașului pre această măr- 
turie a noastră. 
Пне g Врлад, къ ЛЕТО x3pM юніе КИ ДАНИ. 
Bibl. Acad., MCDLVIII/47. 
Orig., hirtie (31 x 21,5 cm.), pecetea tirgului Birlad. 
Cu o copie, ibidem, nr. 52. 
EDIȚII: Iorga, Sí. și doc., Vl, p. 19 (rezumat). 
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1632 (7140) iulie 2, Iaşi. 


Alezandru Iliaş voievod întăreşte călugărițelor de la mănăstirea de 
peste apa Bistriţei o bucată de pămînt din satul Dănești. 


+ Hw Яледандрв Илнаш воевода, кожїю мнасстію, господаръ Земан Moa- 
дакекон. СОЖЕ господетко мн ДААН н потеръднан ECMH MOAËBHHILAM господетка 





1 Oms în orig. 
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МН, KdAŞTEPHUAM WT СКАТА монастири гдеже ECT Храм Пркивраженте Господа Бога 
н спаса нашиго Їсезса Христа, через поток Бистриць, Едно ESKATE За ЗЕМЛЕ WT 
сило нм, Дони, WT къ кьсток, WT исписок 34 тЕж что WHH HAMAH ут 
покоинаго Радул ковкода и за феръю, что WHH ск TÉPAAH съ MOAERHHUH господства 
MH, калвгери WT царина WT Скати Некзлае, рад! тоа БЗКАТЗ ЗЕМЛЕ что WHH 
приендевали WT къ село им, Йкєрїшї. 

ТЕМ раді, тоа ESRATS за SEMAE ако да БЋДЕТ H WT господства МН скАт Ки 
монастир виши писана, через поток Бистрице, пракою W'THHH$ н дЕднинв н зрик 
1 HOWTED'ICKAEHTE, съ E'RCEM доХодом, непорашенно ННКОЛИЖЕ на E'kKH. И нн никто 
уа СК HE змишает прЕд сим AHCTOM нашим. 

$ Йес, akro харм юлїн Е. 

T Слам господнић EtA'kA. 

Hw flatkcanAps вокода «m. р.>. 

+ Gua wn <пнсал>. 


T Io Alexandru іаѕ voievod, din mila iui Dumnezeu, domn al tárii 
foldovei. lată domnia mea am dat si am întărit rugătoarelor domniei mele, 
älugäritelor de la sfinta mănăstire, unde este hramul Schimbarea la față 
Domnului Dumnezeu si mintuitorului nostru Isus Hristos, de peste piriul 
istriţei, o bucată de pämint din satul lor, Donești 2, dinspre răsărit, din 
ipisocul de pirá si de ferie pe care ele l-au avut de la răposatul Radul voie- 
од, căci ele s-au pirit cu rugătorii domniei mele, călugării din țarină, de 
| Sfintul Neculae, pentru acea bucată de pámint pe care ei au cotropit-o 
itre satul lor, Averesti. 

De aceea, acea bucată de pámint să fie şi де la domnia mea sfintei 
lănăstiri mai sus scrise, de peste piriul Bistriţa, dreaptă ocină si dediná 
uric și întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 91 altul nimeni 
( nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Таз, anul 7140 «1632» iulie 2. 

1 Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Simion «a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Văratecul, XVII/13. 
Orig., hirtie (31,4 х 19,8 ст.), pecete aplicată. 


Cu o copie şi două trad.; una de Nathanail ieromonah și alta, din 1836 dec. 2, 
de Chiriac ieromonah. 





1 Greșit, în loc de Aan. 
* Greşit, în loc de „Dănești“. 
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1632 (7140) iulie 2, Iași. 


Alexandru Ilias voievod poruncește lui Necula Gheorma să fie de 
[цё la răscumpărarea unei ocini din satul Galbeni de la Gheorghie, 
nepotul lui Nicoară hatman, de către Ursul Vartic şi rudele sale. 


Йън flat&auaps ИАНЕШ коекода, goxTio <мндоетїю>? ГОРА, авы m 
давекон. [Пншем]. Scriim la sluga noastră aaa а ăm оош 
au vinit, înainte domnii meli și a toti boerii domnii meli, sluga ын dus 
Vartic şi Gheorghi, nepotul lui Necoritä hatman, de s-au tocmi : E 
bunávoi ca să întoarcă Ursul Vartic a lui moșii si a semintii sale, с 
au fost vindutá lui Necoará hatman, in sat in Galbini. hunc 

Deci, diacá vei vide cartea domnii meli, iar tu sá stringi ВАКа ЧЕ 
toţi răzăşii lui Vartic. De vor vre să-și întoarcă moşie lor, ei să ui и 
ао întoarci, iar de nu vor vre să întoarcă ei, să aibă a Up ЧО ыч 
Vartic, însă cît vei afla tu cu sufletul tău c-au dat Necoară ша n || 
vor hi luat si vinzătorii, căci sint toti vii. Si zioa $-au pus in zioa de | : 
Petru 88-1 intoarcá tot. lar satul sá Ш pre mina hui Ursul Vartic cu E 
venitul si s& ne faci [si sá ne faci] si carti de la tini pre cît au dat, să-și 
facá si dres domnesc. | 

Aceasta scriim, într-alt chip să nu faci. 

7140 <1632> iulie 2. 

Domnul a poruncit. 

Г®нге BEA логофът искаах. 

Diicu. 

Arh. St. Iași, p. DCCCLXVIII/2. 


Copie. 
Altá copie la Arh. St. Buc., Ms. nr. 656, f. 42. 


185 
<După 1632 iulie 2». 


Mărturia unor boieri pentru vînzarea de către Gheorghe, nepotul 
lui Nicoritá hatman, a unor părţi din satul Galbeni lui Ursul Vartic 
vornic de gloate. 


Eu Gheorghie sin Manole, nepotul lui Nicoritá hatman, márturisáscu 
cu cest zapis al mieu cum am dat а mea moşie si dare din sat din Galbeni, 
ce am avut eu dare si miluire de la unchiul mieu, de la Nicorità hatman, 





1 Omis. 
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ce i-au fostu lui cumpărătură de la Erimie, fiul lui Duma si de Ја frații lui 
și de la toti nepoţii lui, parte lor, пп bätrin din satu din Galbeni. Asijdere 
am datu giumătate de bátrinu, din b&trinul Ghermánestilor, parte lui Toader 
Bătica Я a fraţilor săi. Așijdere am datu un bätrin, bátrinul Sátestilor din 
satu din Galbeni, ce au fostu cumpărătură lui Nicoritá hatman de la Zaharia 
și de la fraţii lui, nepoţii Armancăi Я де Іа toti oamenii lui dintr-acel bätrin. 
Aceste părţi li-am dat de mi-au întorsu Ursul Vartic vornic glotnii, pentru căci 
au avut zi acești oameni în doao rînduri să-mi întoarcă şi tot nu mi-au întorsu. 
Deci acum mi i-au intorsu Ursul Vartic vornie glotnii aceste părți toate, 
загеје mai sus scrie. Erimii Dumii și nepoților săi, au întorsu șapte galbeni, 
запі buni si o iapă si pentru bătrinul Sütestilor sapte galbeni si pentru 
rumátate de bátrin [ale] de Băticaș si a fratilor săi din bátrinul Ghermá- 
estilor З pol ughi, din satu din Galbeni. Aceste părți toate le-au plătit 
leplin Ursul Vartic vornic în mina lui Gheorghiţă, nepotul Nicoritái hatman. 
$i într-această tocmală au fostu Dumitrașcu Gheuca vornic si Návrá- 
ăscul vornic si Neniul vornic si Isacu sin Avram şi Vasile brat Avram. 
Văzindu noi de a lor bunăvoie toemală $i plată deplin, de la noi am 
ăcut această mărturie lui Ursul Vartic vornic, рта 15 va face și drese dom- 
eşti. 51 pre mai mare credinţă pusu-ni-am pecetile si am iscălit, să să stie. 
i unde să va găsi niscari drese, preste aceasta să nu să crează nici adă- 
ăoară. 
Dumitrașcu Gheuca vornic iscal. 
Neniul iscal. 
Vasile iscal. 
Fără velet. 
Arh. St. Buc., Ms. nr. 656, î. 42. 
Copie. 
Datat după porunca domnească din 2 iulie 1632 (vezi nr. 134). 


136 
532 (7140) iulie 3, Iaşi. 


Alexandru Ilias voievod imputerniceste ре călugării mănăstirii 
Galata din Deala lui Petru voievod să-și ia zeciuiala din satul Sivife. 


T Hw Яландов Hatraui коёвода, кожїю милостїю, господаръ Земан ЙЙолдак- 
он. Dat-am cartea domnii méle rugătorilor noștri, egumenului şi a tot săborul 
la svînta mănăstire de la Gălata lui Pătru vodă, den Deal, spre-acea să 
e tari și puternici cu cartea domnii méle а lua а dzécia den satul svintei 


2 





mănăstiri, den Sivite, cine va hi arat acolea, den piine Я den fin si den 
péste den bálti si den vii, sá ia a dzéce den vin si den grádini den аа 
den се vor hi şi dintr-altă den tot, Не cine va Ві arat acolea sau va bi com » 
veri hie cálárag veri curtean veri hie cine va hi, de pre la toti ca să aibă 
a lua a dzecia rugătorii noştri călugării ce mai sus scriem. TN 

Si pentr-aceaia, nime sá nu cutédze a tinea sau a opri inaintea cártei 
domnii méli. Тага cui să va părea cu strinbul, să vie să stea di față. Инак 
не BSAËT. 

5 Йе, въ акто хара юліе T. 

+ Сам господинъ BEABA. 

Hw Ялебандрв коекода ст. р.>. 

T БрълъдЖнва <пнсал>. 

Arh. St. Вис., М-геа Galata УПЛ. 


Orig., hîrtie (31,5 х 19 cm.), pecete aplicată. 
O copie, ibidem, Ms. nr. 628, 1. 222 у. 
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1632 (7140) iulie 3, Iaşi. 


Alexandru Паў voievod întăreşte sasului Fealtin din Cotnari o 
moară şi о povarnă pe piriul Buhainţi. 


+ Hw Яледандрв Напаш кокода, вожїю мнасстію, господаръ ин Mwa- 
AdECKOH. СОЖЕ господетко MH ДАЛИ н поткръднлн мн Фкатннови сас „ТЕ отнари 
его правою WTHHHS н капежно WT HenpHEHATE за квпежно шт Петра «кЭ'овкода H 
за потеръжденїє wT Стефана Томш® кокода н wr (even воевода, Една MAHH 
H една поварніе что на потоцк Баканнци. 

TEM ради, како да ECT Ема H WT нас WTHHHS н SPHK н потЕрьжденіе, 
HÉTIOPSLLIEHHO некодиже, на E'kKH. И нн WT пръкъдавн HAH WT нних да CA HE SMH- 
ШАЕТ пред сна AHCTOM НАШНАА. 

5 Ме, x Зра wait T. 

+ Господинћ рече. 

Т Гингк REA догофет gun н искааХ «m. р.>. 

T Авмитрв «писал». 





1 Loc rupt, 
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+ Io Alexandru Пйаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit lui Fealtin sas din Cotnari 
dreapta sa ocină si cumpărătură, din privilegiu de cumpărătură de la Petru 
voievod şi de întărire de la Ştefan Tomşa voievod şi de la Moisi voievod, 
o moară şi o povarnă, care sînt pe piriul Buhainti. 

Pentru aceea, să-i fie lui și de la noi ocină, uric şi întăritură, nestricat 
niciodată, în veci. Si nici unul dintre pircálabi sau din alţii să nu se amestece 
înaintea acestei cărţi a noastre. 

În Iaşi, 7140 «1632» iulie 3. 

+ Domnul a zis. 

T Gheanghia mare logofăt a învăţat si a iscălit «m.p.». 

t Dumitru <a scris». 


Colecţia prof. D. Constantinescu (Tirgu Neamţ). 
Clişeu și fotocopie după orig. slav, hirtie, pecete timbrată. 


EDIȚII: Berechet, Doc. sec. XVI—XVII, р. 178—179 (text sl. şi trad.); 
Constantinescu, Documente, р. 342—343 (text slav, trad. şi facs.). 
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1632 (7140) iulie 4, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește pircdlabului de ținutul Tutova 
să apere ocina lui Iftimie comigel din satul Dracsini împotriva 
lui Neculai Bălțatu. 


T Hw Яледандрв Илнаш воекода, вожію мндостТю, господаръ Земан Moa- 
Ad&ckon.Scriem domniia mea la sluga noastră, la pircálabul de ţinutul Tutovei. 
Dămu-ţi știre că domniei mele s-au jeluitu sluga nostră, Iftimie com«igel» ot 
Dragomänesti pre Neculaiu Bältatul ot  Gírdegti, dzîcînd înnaintea 
domniei mele cum s-au sculatu Necolai Bältatul s-au făcut o carte de la 
domniia mea si opreşte o parte de ocină din satu din Dräcsini, parte ce-au 
cumpăratu sluga nostrá Iftimie comcișel> de la Mafteiu, feciorul lui Stiian, 
cum au adus Iftimie şi derese domneşti și mărturie de la oamăni buni, cum 
au cumpárat[-au] această ocină. 

Dereptu acte, deaca vei vedea cartea domniei mele, iar tu să socotesti 


de va hi făcut pre сёе parte ce-au cumpărat Iftimie, tu să-l opresti de pre 


174 





асбе ocină, ca să-ș stringă Iftimie piine de pre cimpu și finatä. Таг lui de- 
va p<är>le cu strimbul, tu să le dai dzi <sä vie sá»! ste de faţă nainte 
domniei méle. Тов пишем господства мн, ннак да Hf вчиниша пред CHM AHCTOM 
господетва мн. 

Оу Ме, къ лЕто x3pA юліе а. 

+ Сам господин BEABA. 

+ Dark BEA догофет gun и CA нскаах «m. р.>. 

ЯлеВандри <пнсал>. 


Bibl. Acad., CLX/101. 

Orig., hirtie (30,8 x 19,4 cm.), pecete aplicată. 

EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVII, р. 10—11 (orig.); Antonovici, Doc. btrld- 
dene, IV, р. 64—65 (orig., după Uricariul). 
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1632 (7140) iulie 4, Taşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Nechita diac din Virtop partea 
de jos din poiana Muncei. 


+ Hw Яледандрз Илнаш когкода, BORTE MHAOCTTIO, господари Земан Mwa- 
давскон. СОЖЕ господетко ми AAAH н HOTEPRAHAH FCMH CASSH НАШЕМ, Некита 
АТак wr Брћтоп, една ESKaTS WT поганў что сЁ зовет ОИ знчТи, нижнна част, 
WT къ късток, WT исписок За капежно что имал шт бремја дМогнаа коекода, 
како СЕБЕ KgnHA WT Гаргнцъ пъҳ<ърничел>, СВІНЬ Янвшци, чн8к Чолпан, рад? 
еднъ Кон добом, ЕНЧАФВАН за четири дескт H пет тали сревръних, HC прненате 
что имал wH ит Стараго Стефана воевода, за ДЕДНИН8. | Е 

Господство MH, шко ЗЕНАЖХА$ TOT нетинін исписок За купежно, „кЕровахмо 
H WT нас еще дадохма н NOTEPBAHXAIS CABSH нашему HEKHTH дПак тад ЕЗКАТ8 за 
ПОЛЕН, ЕЖЕ ЕНШЕ пишем, да ECT EMS н WT нас ДАНТЕ H потЕръж<де?нїе, съ 


„Къса доходом. И нн да CA НЕ ВАНШАЕТ прЕд єнї AHCTOM господства MH. 


Пне з Йе, въ лето хзрм, юлїн À. 

T Господинъ рече. 

+ Ганг gea логофет чн и см иска «m. р.>. 
+ Тоадер <пнеда>. 





1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 


16 — Documente с. 1016 p 


T Io Alexandru Пііаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit slugii noastre, Nechita 
diac din Virtop, o bucată de poiană ce se numește Muncii, partea de jos, 
dinspre răsărit, din ізрізое de cumpărătură ce a avut de la Ieremiia Moghila 
voievod, că și-a cumpărat de la Ghiarghita páh«árnicel», fiul Anuscái, nepotul 
]ui Ciolpan, pentru un cal bun, pretuit pentru patruzeci şi cinci taleri de 
argint, din privilegiu de moștenire ce el a avut de la Ştefan voievod cel 
Bătrin. 

Domnia mea, dacă am văzut acest adevărat ispisoc de cumpărătură, 
am crezut şi de la noi încă i-am dat și i-am întărit slugii noastre, Nechita 
diac, acea bucată de poiană, ce scriem mai sus, să-i fie şi de la noi danie 
şi întărire, cu tot venitul. Și altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi 
a domniei mele. 


Scris la Iași, în anul 7140 «1632» iulie 4. 
t Domnul a zis. 


T Ghianghea mare logofăt а învăţat si m-am iscălit «m.p.». 
t Toader «a seris». 


Academia de Stiinte Sociale si Politice a Republicii Socialiste Románia, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ — Iași, Fond Spiridonie, ХХХ /205. 
Orig., hirtie (32 x 20 cm.), pecete aplicată, stricată. 

Cu o trad. din 1825. 


EDIȚII: Ghibănescu, Ispisoace, 11, 1, р. 9—10 (orig., cu trad.). 
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1632 (7140) iulie 4, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte Salomiei, soția lui Voruntar Pră- 
Jescu fost comis si fiilor ei jumătate din satul Voruntäresti, pe Siret, 
ținutul Roman, moștenită de la cumnatul ei, Arpentie fost postelnic. 


ў Hw Яледандрв Hautaur воевода, вожтею МндостТею, господар Земан Miwa- 
дакскон. СОЖЕ прѓидошк, прид нан н ПРЕД къенмн нашнмн Молдакскимн волЕрн, 
KFAHKHMH н MAAHMH, Сало а, КНЕРНИЋ Борзнтар ЕНЕ КОМНС Н C'HIHORE EH, 
Запис wr Савин Пръжнеква Eug Хитман, сынъ И 
Asnga н Нинашко, стынове 


съ ЕАИН 
wH Пръжесква н шт enen HY, 
Никодрж  Пръжесква ЕНЕ ЕНСТ' Ернннк и Софрон га 
н Грозава, дъщери Марнцн н ASmuTpg Бъувш логофет н Сада, съноке Настасін 
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н Геюргіе н Ион н Мъргика, сънове Шегата дворнник и Марика н аа 
съноЕ @рнни н Щефан Bega н Mapia н Параскнка и Сада, стынове we : 
ПНСААШЕ н СЕКАЖТЕЛСТЕВИЦЕ къ TOT запис НХ, ЕЖЕ WHH съткорили is i fe 
подписанни иу, Како въ раздКленте WTHHHHM мтьци HY приходнао js Сене 
паня єн, Борзнтар Бик кожне, половина село ГрисЕканнн, что на Abia = 
колост XQ'RAORCKOAMS, что тод половина село къдо заклад до Никодръ EHE e e 
рад? EAHA сто 8гарских. И БЕШЕ токмеке, HM, къснм ЕДНЦН R'HILUÉ кын Geh 
да EDATHT WHH къси тод WTHHHS H да БЪДЕТ Борвнтареки, како ест EMS прик : ` 

En TOMKE, прикавчна см съмърть Брата HA, ПрпентТЕКН ЕНЕ buie 
не НАШЕ WAN WT T'kAo ёго, зостал WT него HM късна ПОЛОВИНА CEAO и 
реџн, ні Сиркт, что 8 колост Романскон. Ино wun къси NOCOKOTHAH H н Piin 
BOAR им, къенм, TOA половина село Борант креши, hopSHTApERH комне, съ d sn 
манн 8 СнрЕт и сь REC приход. Я TOA полокина село Присъкани ске да др 
сънове Ннкодръ, denga и lwnaumo, рад! тих пинкон Заклад. 

Ино господство MH, KOKE SEHAKYOM тот нетннїн запис WT HHHX, съ 
печат! н подпнсаннн Hy, ЕКровахом H WT нас DUR ДААН H поткръдндн Мари 
Тым радї, тоа половина село, Борвнт реши, съ BPSA За MAHN 8 Снркт, = ^ 
ест Н WT господства ми кнБгинн Саломти н съновем ЕН, правою bdo 
дКднин H Sot н потерьжденіе, съ къеБм доходом, непорзшенно, HM, н i 
на к®кн. И ин да не 8мишает. 

Оу Ше, акто харм, юлїн À. 

ү Слам господннъ казал. 

Y Ганг BEA логофет искаах «m. р.>. 

+ Крет® Дамнан <писал>. 


+ Io Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si inaintea tuturor boierilor да 
moldoveni, mari si mici, Salomiia, cneaghina lui Voruntar fost а | 
ei, cu un zapis de la Savin Prăjescul fost hatman, fiul Jui De EE 
de la nepoţii lor, Lupul și Топа$со, fiii lui Nicoară Prăjescu ORUM ва 
şi de la Sofroniia зі Grozava, fiicele Maricăi si de la Dumitru Băhuș c - 
si Safta, fiii Nastasiei si de la Gheorghie și Топ şi Măriica, fiii lui n. 
vornic şi de la Mariica şi Todosiia, fiii Erinei 81 de la Ștefan Boul si es 
si Paraschiva si Safta, fiii Gafitei, scriind si mărturisind în acel zapis al 5k 
pe care ei Lan făcut сп ресе е si semnăturile lor, că la împărțirea Uem + 
părinţilor lor а venit în partea panului ei, Voruntar fost comis, dens 
din satul Prisăcanii, care este pe Miletin, în ţinutul Hirlău, pure acea jumătate 
de sat a fost zălogită la Nicoară fost vistiernic pentru o sută de galbeni ungu- 
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rest, Si а fost tocmeala lor, a tuturor citi sînt mai sus scrişi, să întoarcă 
ei toti acea ocină și să fie a lui Voruntar, precum i-a venit. 

Întru aceea, s-a întîmplat moartea fratelui lor, Arpentie fost postelnie 
şi neavind copii din trupul lui, le-a rămas de la el tuturor jumătate din satul 
Voruntäresti, pe Siret, care este în ţinutul Roman. Deci ei toti s-au socotit 
şi au dat cu voia lor,a tuturor, acea jumătate din satul Voruntáresti lui 
Voruntar comis, cu vadul de moară la Siret și cu tot venitul. lar acea jumă- 
tate din satul Prisăcani să o stăpinească tot fiii lui Nicoară, Lupul și Ionasco, 
pentru acei bani de zălog. 

Deci domnia mea, dacă am văzut acel adevărat zapis de la ei, cu 
ресе е si cu semnăturile lor, am crezut si încă de la noi am dat si am întărit. 
Pentru aceea, acea jumătate de sat Voruntäresti, cu vad de moară pe Siret, 
să ће și de la domnia mea cneaghinei Salomiia și fiilor ei dreaptă оста și 
dedină și uric și întărire, cu tot venitul, neclintit, lor, niciodată în veci. Si 
altul sä nu se amestece. 

La lagi, anul 7140 «1632» iulie 4. 

1 Însuși domnul а spus. 

T Ghianghea mare logofăt am iscälit «m.p.». 

T Cirstea Daman <a scris». 


Colecţia Scarlat Calimachi, nr. 31—32. 
Orig., hirtie, pecete aplicată, timbrată. 
Cu o trad. din 1801. 


O trad. ат 1785 dec. 1, de Evloghie dascăl, la Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, 
LXVII/10. 


EDITII: Iorga, St. si doc., V, p. 217—218 (rezumat). 
141 
1632 (7140) iulie 4, Taşi. 


Alezandru Iliaș voievod judecă pricina dintre satul Rumâni şi 
Simion Gheucă mare medelnicer pentru o bucată de loc din partea 
de sus a acestui sat, dind rămas pe ultimul. 


$ Hw йлєВандр& Hanmi коекода, БОЖТЕЮ милост!но, господарћ земли ÎĂWAAdE- 
скон. СОЖЕ прїндөшК®, прид ннами н прид нашнаи EoAEQH, рева и Нинашко н ин Hw- 
нашко СЪ Братн ЕГО н TEFAAH 34 ланце, ПРЕД нами, на EOAEQHHS нашем, Симнин Гевка 
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кёл MEAEAHHUAD, DAAT една БВкат8 за MECTO что ест по КЕрХ село PSMRHHM, рекъци АЖЕ 
сьтворна HM келикаа приселованте И E'h3kA им тоа EgKaTS за Akero БЕЗ неправ 
ч gK430R4AH, ПРЕД ннами, н един запис WT него, како ЕШЕЖЕ Май ТЕГАЛН СЕ WT 
WEKOAHKAA BpEMEHE, CRE радї тоа ESKATS 34 мЕсто н SMHPHAH ек и понашан СК 
да не HMAT ман тегаті, анънК не држати CE за тод токмеж H за запис ёго. 


Я колбринз нашем Снан он Гевка BEA НЕДЕЛНИЧАр, WH СНЦЕ КАЗАЛ прЕД намн 
AKE приселоваёт EMS съ тоа Ббкат за Место Една педКнв. 

Ино господетко МНН съ БЕС съкКт «на ше всъднхом на HHY по пракдою H 
по закону земской и послахом TAMS хотарнник <Boakpung наш>1м8 Горган дкор- 
HHHK глотннїн и «са га наше Мафтно Рошка wr Брълад н свирали MH<OTH 
АЮДН>® добри, WT WKfCT'h HM мижйаши и Хотарълн TOT Место н жврЪщали 
съ ASUIAMA ну, да HMAT дересжатоти pega н Иинашко, съ къен Брати tro, 
по ГДЕ держали н нан прежде E'EMEHE, даже до ЕНШНҤЫН Брестиннах. Я волКринв 
нашелаз Симнин Гевка REA MÉAËAHHHUAP, WH тегал БЕЗ Непрак, EO съ нетннною 
wEgkuaA ck како НЕ HAMA HH гАННОю потрЕвВ. 

Тем радї, WH зостал WT пред HAH H WT късего нашего Закона, а CASSH 
наших SpeSA н Изнашко съ късни Братн его 8правнли ck wr пркд намн H 
поставили COBH фТеръю къ кнеткр господства MH. 

Того раді, AatcT нм WT господства ми тод Бакат8 34 MECTO, права WTHUNS 
н AEAHHHHS H HHK И поткръжденнїе, сь къскл доходом Н WT полна H WT 
noak H «сь»! вес приход Н Ad НЕ надет май тегати ск за спа TEK николиже 
Hà EkKH. Я кто мет ман E'B3EHSAT«XH въ»! НЕКН{ AbHH НЕКА TEX EHTH 37 
ГАФЕ порта ЕТ воли. И нн да ck не ВАНШАЕТ. 

Oy Ме, лето хар юлїн д. 

+ Салам господинћ .. 2 

1.........1 «писал». 


1 Io Alexandru Плав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră si înaintea boierilor noștri, Ursul 
şi Ionașco şi alt Ionagco cu frații lui si au pirit de faţă, inaintea noastră, 
pe boierul nostru, Simion Gheuca mare medelnicer, pentru o bucată de loc 
ce este în susul satului Rumâni, spunînd că le-a făcut mare asuprire și le-a 
luat acea bucată de loc fără drept si au arătat, înaintea noastră, si un zapis 
de la el, cum s-au mai pirit încă, de citva timp, tot pentru acea bucată 
de loc si s-au împăcat si s-au înţeles să nu mai pirascá, iar acum nu s-a 
ţinut de acea tocmeală si de zapisul lor. Таг boierul nostru Simion Gheuca 


1 Loc rupt în orig. 
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шаге medelnicer, el astfel а zis înaintea noastră că-i împresoară cu acea 
bucată de loc o poiană. 

Deci domnia mea si cu tot sfatul nostru i-am judecat după dreptate şi 
după legea ţării şi am trimis acolo hotarnic pe <Боег 1 nostru Gorgan 
vornic de gloată si pe sluga noastră Maftei Roşca din Birlad si au strins 
multi <oameni> 1 buni, megiesi din jurul lor şi au hotărnicit acel loc Şi au 
aflat cu sufletele lor, să stăpinească Ursul si Гопазсо си toţi Паш lui, pe 
unde au stăpinit şi mai înainte vreme, pină la ulmii cei din sus. lar boierul 
nostru Simion Gheuca mare medelnicer, el a pirit tără drept, căci într-adevăr 
s-a аПа că n-a avut nici o treabă. 


Pentru aceea, el a rămas dinaintea noastră şi din toată legea noastră, 
iar slugile noastre Ursul şi Ionașco cu toţi fraţii lor s-au îndreptat dinaintea 
noastră și şi-au pus feriie în vistieria domniei mele. 


Pentru aceea, să le fie de la domnia mea acea bucată de loc dreaptă 
ocină si dedină si uric şi întărire, cu tot venitul şi din cimp $i «cu»! tot 
venitul si sá nu se mai pirascá pentru această piră niciodată in veci. lar 
cine va mai ridica vreodată vreo piră să Пе de gloabă porţii 12 boi. Şi altul 
să nu se amestece. 

În lagi, anul 7140 «1632» iulie 4. 

f Însuşi domnul ...1 

...1 <a soris». 


Bibl. Acad., CCVIII/86 a—b. 
Orig., hirtie (27 x 19,7 ст.), deteriorat, pecete timbrată, stricată. 
Cu o trad. din 1849. 
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1632 (7140) iulie 4. 


Lazăr Moţoc, Bernard diac din Cozmești ş.a. mărturisesc că Toader, 


fiul lui Tudoran, ș.a. au vindut lui Lupul Prăjescul fost postelnic 
ocina lor din Sdoani. 


ў Eu, Lazar Moţoc, si «eu»!, Bernat diacul din Cozmesti, si eu, 
preutul Stefan ot Hälesteiani, si eu, preutul A«n»!ton din Oborociani, si 
eu, Irimiia din Săoni, si eu, Alexa de Boroséni, si eu, Focsia de Ruginoasa, 





1 Loc rupt în orig. 
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всгіеп зі mărturisim cu a noastră scrisoare cum au vinit inaintea noastră 
Toadea«r»! din Săoni, ficiorul lui Tudoran, şi Oncul? si frate-säu, Nacul, 
ficiorii lui Gligorie, nepoţii lui Tudoran si Grozava, fata lui Tudoran, 
strenepotii Hromsei, si au vindut а sa direaptă ocină și moșie din ч 
din Sáoni, ce sintu pre ара Sirétiului, a noa parte din satul den toto?; 
vindut-au dumisale Lupului Prájescului ce au fostu postelnic diriptu зеазе- 
dzăci de taleri buni. | 

Deci noi, deac-am vădzut vindzindu ei de-a sa bunăvoe, de nime 
nesiliti, nice asupriti si fácindu-le dumialui depliná platá, pusune-am pre 
mai mare credință şi pecetile ca să aibă dumiialui а-5 face din[n] aceasta 
scrisoare și dires domnescu. | 

Însă s-au vindut aceasta a noa parte din tot satul, din partea de 
mijloc, cu tot vinitul, cu vadu de moară їп Siret si cu belti si cu fânatu 
la cimpu $i la luncă. De aceasta scriem şi márturisim. 

Пис у Хтмлашнанн, «Кто хврм Ka It» À. 

+ Фокшк шт Руџиноаса «m. р.». р | 

Яз, Бърнат днак «m. р., m-am prilejit intr-aceastá tocmală. 

ў Lazar Moţoc «m. p.». 

Ÿ Поп furon «m. р.». 

+ Eu popa Stefan ot Hälistüani «m. р.». ns 

«Pe verso, insemare contemporană>: ў Zapis pre Säoani; ispisoc 
domnescu încă n-amu făcut prinsu, apoi аши făcut şi ispisoc demnescu. 


Bibl. Acad., CDLXVII/8. 
Orig., hirtie (29,5x19,5 cm), şase ресеј! aplicate. 
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1632 (7140) iulie 5, Iaşi. 


Alexandru lliag voievod judecă pricina диште Ionașco, fiul Solo- 
miei si Focşea, fiul lui Ionașco din Ruginoasa, pentru două bordeie 
din Ruginoasa, dind rămas de judecată pe cel dintii. 


T Hw Яледандрв Haam кокода, вожїю милоетТю, господаръ Земан 
AMwaaaEckoH. СОЖЕ прїнде пркд нами н прид нашеми EoAkoH Hwnatuko, сънъ 
СоломТн, кнвк Йгафїн, прквник Иканко питар Н TÉT4A см За лице пред нами 





1 Omis. 

2 „Onul“, corectat din „Onnul“. 

3 „Коко“ scris peste loc şters. 

t Юл. transformat ulterior în съпстември». 


+ 
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съ cagS'k наш Фокшћ, сънъ Имнашко wr Раџиноса, за една част За WTHHHS, 
радТ дка ut шт село Руџиноса, что в колост Сачакскон, мут нижна част, 
съ част WT етае, WT MAHN H WT поле Н wT снножати. Иноже Нинашко, същъ 
Соломїн, реквч пркд нами АЖЕ не продал та част За WTHHH8, два ХИЖЕ ит 
Раџиноса, cass наш Фокшоки, сънъ Шенашко и STAHA СК како НЕ знает ничта. 
Я саваћ наш ФокшК, сънъ Нанашко, реквч прЕд нами аже КВПНА таа част за 
WTHHHS, дка Vu WT Рзунноса, WT нижна част съ част WT стак, WT Aan H 
WT ПОЛЕ H WT синожати, PAAY седим десЕт талерн сребхрь>них, wr Изнашко, 
сънъ СодомТи, како зказокал прЕд нами н HAPRAENTE wr Стефана когкодн за 
kHKoynAEHTE ют HwHautko, сънъ Соломїн. 

Иноже господство ми, ЕНД ЕДОМ тов наркденте за КИКУПАЕНТЕ, а господстко 
МН веровахом и дадохом како да ест и WT господства ми CASS'k наш Фокшеен, 
сънъ Ижнашко, тоа част за wrHHug, Ава ўнже шт Ра<џиноса>, WT нижна 
част, съ част WT став, WT МАНН Н WT поле «и WT сБножатн»... «ки ка- 
ПАЕНТЕ, съ КљеКМ доходом. Я Имнашко, сънъ Соломїн, Зост<да Што! пред 
нами WT BEC Закон земскон, 4 CASS k наш C'okurk, сынъ Иунашко, зправил см н 
постакна ферїю ЕТ златни. «И»! шт ннн на пркд да HE НАМЕТ Имнашко, сънъ 
Соломїн, ман тегати на Фокшк, сънъ Нинашко, За cYa TEX николиже на 
ккки. И uu да ck не амнимет. 


Пис $ Ме, въ акто Харм юм Ў. 

ў Господинћ кела. 

T Park кїл догофет sun н cA некаах <т.р.>. 
ў Hwuauko «писал». 


T Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată a venit, înaintea noastră şi inaintea boierilor noștri, Гопазсо, 
fiul Solomiei, nepotul Agafiei, strănepotul lui Ivanco pitar şi s-a pirit de 
față inaintea noastra cu sluga noastră Е ocşea, Ни! lui Ionașco din Ruginoasa, 
pentru o parte de ocină, pentru două bordeie din satul Ruginoasa, ce este 
în ținutul Suceava, din partea de jos, си parte din iaz, din moară şi din 
cîmp я din fineţe. Deci Ionașco, fiul Solomiei, a spus înaintea noastră că 
n-a vindut acea parte de ocină, două bordeie din Ruginoasa, slugii noastre 
Focsa, fiul lui Ionagco și a arătat cá nu ştie nimic. Iar sluga noastră Focșea, 
fiul lui Ionașco, a spus înaintea noastră că a cumpărat acea parte de ocină, 
două bordeie din Ruginoasa, din partea de jos, cu parte din iaz, din moară 
şi din cimp și din fineţe, pentru șaptezeci taleri de argint, de la Ionașco, 








1 Loc rupt în orig. 


182 





fiul Solomiei, cum a arătat înaintea noastră $1 dres dela Ştefan voievod, de 


ărătură co, fiul Solomiei. | 
cumpărătură де Іа Топазсо, "um 
“Вей domnia mea, dacă am văzut acel dres de cumpărătură, domnia 


mea am crezut şi am dat ca să-i fie şi de la domnia mea slugii noasire Foc- 


ара й Ska й Я 
fiul lui Ionasco, acea parte de ocină, două bordeie din Ruc<ginoasa>, 


şea, › 


din partea de jos, cu parte din iaz, din moară 51 din cimp ei din ud d 
cumpáráturá, cu tot venitul. lar Ionașco, fiul Solomiei, a dep m 
noastră şi din toată legea ţării, iar sluga noastră Е ocgea, fiul lui Rn 
s-a îndreptat si a pus feriie 12 zloți. «Si»! de acum înainte să nu mai ai | 
lonaşco, fiul Solomiei, a mai piri pe Focsea, fiul lui Ionașco, pentru această 
piră niciodată în veci. Și altul să nu se amestece. 

Scris la laşi, în anul 7140 <1632> iulie 5. 

+ Domnul a poruncit. | dÉ 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscälit «m.p.». 

ү lonaşco «a scris». 


Bibl, Acad., DCXCV /28. EE? | 
Orig., hirtie (30 x 19,5 cm.), rupt, pecete aplicată, căzută. 
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1632 (7140) iulie 5, Iaşi. 


Simion Gheuca mare medelnicer mărturiseşte cá s-a impăcal си 
Ionașco, Ursul ş.a. după judecata domnească, recunoscindu-le aces- 
tora drepturile asupra unei poieni din satul Români. 


T Adecă eu, Simion Gheuca medelnicearul cel mare, scriu şi mărturi- 
sescu cu cest zapis al mieu cum am avut piră înnaintea dumisale domnu«lu»i 
nostru cu Ionagco şi cu Ursul si cu alti frati ai lor, prentru о bucată de loc, 
pentru o poiană ce iaste deasupra Românilor. Deci eu am zis că iaste a mea, 
ei au zis că iaste a lor. Deci măriia sa vodă au trimis acolo hotarnic pre 
dumnealui, pre Gorgan vornicul si pre Mafteiu Roșca de Birlad, de au strinsu 





1 Loc rupt în orig. 
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oameni buni și au aflat cum acea bucată de hotar, deasupra Rumânilor, 
iaste a lor direaptă moșie, ca să aibă a ținea pănă unde au ţinut si pănă 
acmu, pină in Ulmii de sus, și den pădure я din cimpu şi den a tot venitul 
acelui loc. 


Deci după acea, m-am împăcat si eu cu dinsii ca să-și Ме otcina, că eu 
n-am avut nici o treabă, cum le-am fost și mai făcut un zapis tot pentru acel 
loc mai denainte vreame. lară cine de întru noi va mai scorni piră pentru 
aceasta, să fie de gloaba роге! (loc alb)! 12 boi. 


Această tocmală o am făcut deanaintea dumisale Ghianghei logofátul 
cel mare si deanaintea Lupului vornicului de Tara de Gios si deanaintea 
lui Гагаўсо Bagotá hatmanul si deanaintea lui Ursul Vartic varnicul? şi a 
lui Gavril Миса şi deanaintea lui Ionagco armasul. 


De aiasta márturisescu cu aceasta scrisoare а mea, da se znaet. 
О Газ, leat 7140 «1632» iulie 5. 

Ghianghea vel logofát. 

Lupul vel vornic. 

Az luraşco Başotă hatman. 

Ursul Vartic dvornic. 

Gavril Миса iscal. 

f Eu Dumitru uricar. 


După Antonovici, Doc. birlădene, ПТ, р. 57—58. 
Copie dintr-o condică din 1767. 


ALTE EDIȚII: Iorga, St. și doc., XVI, p. 186 (rezumat). 
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632 (7140) iulie 6, Iaşi. 


Alexandru Паз voievod întărește lui Lupu Prájescu fost postel- 


піс a рата parte din Dänceni, ţinutul Roman, șia noua parte din 
Sdoani, pe Siret. 


Hw лебдандра Иаташ коекода, БОЖТЕФ MHAOCTIEN, ‘господарь Земан 
[олдакскон. СОЖЕ прїнде, прЕд нами H пркд нашими EOAEQH, CASTA H БФАКринв 


1 Așa în textul editat. 
2 Gregit, pentru „vornicul“, 
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нашимз denga Пръжееква ЕНЕ постедникв съ пещ Я 
Брат его, Гакрнаашко н WT сестра i ; 

асац ER ABOPHHKS, съткорен WT пред НАШИМИ ЕКрнимн pénis ipse 

Бехвш догофет и Zgkrt ЕНЕ догофет и крам (Месехенесква ЕНЕ A 
а итрв EHE AEOPHHKS H Н®нюл кик дкорннку н Ротомпан дворникв H Tewprie 
раная днака н Дазор Моцок н WT прид ллногти Аюдн — ge Se 
по их доБраан колк, неким НЕПОНЗЖДЕНИ, 4 ни приседовани н пред ны 
wTHHH$ H ASANHHS, WT 8рик 34 PASA каеніе что наад прЕдЕДовЕ аў аа 
BOÉROA 4, четкръта части WT село ДънчЕни, WT ве MKCTO H pi : жи Ges 
ют noak н WT Ake и сь стак и сь BEC приход, что 8 BOAOCTH Ром | i га 
продал CASSH и БолЕрннў наша Agnga Пръжкква EHE постелника ради Ед 

Н AHUHHX и ЗАПААТНА нм неплъна. | 
is H wr А тиже зказокаа пред NAMH н драг запис за мартарте а. d 
Шоцок н wr Бернат дак WT Гизмари н WT Epég non Шефан от es 
и wr non Йнтон шт бОкорочКнн н ит Єрємї wr G'awaHH М y JE га А 
Бороскни н мт Фокшк шт Рвуннодса, снце писамци н [sal с<в> ЖАКТ ия 
къ том Запис како прундешК прЕд HHMH Тоаднр, сънъ "TgAopan wT си : 
н сестра tro, Грозава, н бЭнкза? и Брат tro, Hakga, съмноке шае geed 
"Гвдоран, npkwusuH Хромши, по Hy добра4 колк, HEKSM ia чи 4 ша сија 
вани н продали их правою WTHHHS H Д'ЕДННН WT yd СЕЛО рана ая 
Gaggrwgk, декктаа, част что 8 волост «Роданскон»”. Таа продал T на 
NHCAHOMY славен н водБринв, нашем8 nga Пръжесква Бик NOCTEAHHKS, ради 
дкКтн талерн личних н запаатна HM неплъна WT пред ними. 

Ино гоеподетко MH, ЕНДЖЕШЕ TEX записе за ЗЕЕ Ab TEACTEO НЕ Kees 
EOAkpu H AIAÏE доврн, BEPOBAXOM ёго н WT нас Quest AdAH и Ме о 
кмн како да ECT ём H WT нас прати WTHHHH H RHKSNAEHIE и SPHK н потвр 
ДЕТЕ, съ ељекм доходом. И нн да CA HE ВАНШАЕТ. 


5 Ме, въ лет харм каје 5. 

Слам господинъ K434A. 

l'aurk gea догофет gun <H>! искаах. 
Кретк ДамТин. 


Io Alexandru Пназ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării ша 
dovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, js E ва 
rul nostru Lupul Prăjescu fost postelnic cu un zapis de mărturie de Ја Топаз 


1 Omis în copie. 5 
2 în trad. din 1765 iunie 21: „Onchiul“. 
3 Loc alb în copie. 
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şi de la fratele lui, Gavrilasco Я de la sora lor, Nastasia, fiii lui Gheorghi 
Siminecianul fost vornic, făcut dinaintea boierilor noștri credincioşi, Dumi- 
tru Buhuș logofăt si Ureche fost logofăt şi Avram Mesehenescul fost vornic 
şi Dumitru fost vornic si Neniul 1086 vornic Я Rotompan vornic si Gheorghie 
Návrüpáscul diac şi Lazor Moţoc si dinaintea multor oameni buni, cum ei, de 
bunávoia lor, пез de nimeni, пісі азирг şi au vindut dreapta lor ocină 
Я dedină, din uric de împărţire ce au avut strämosu lor de la Iliaș voievod, 
a patra parte din satul Dinceni, din tot locul și din vatra satului şi din cîmp 
şi din pădure și cu iaz şi cu tot venitul, ce este în ţinutul Roman. Aceea au 
vindut-o slugii și boierului nostru Lupul Prăjescul fost postelnic pentru o 
sută de taleri numărați şi le-a plătit lor deplin. 

Şi intru aceea, de asemenea a arătat înaintea noastră şi alt zapis de 
mărturie de la Lazor Moţoc şi de la Bernat diac din Cozmești si de la popa 
Stefan din Helestieni si de la popa Anton din Oboroceni şi de la Eremia 
din Sáoani si de la Alexa din Boroseni Я de la Focsea din Ruginoasa, astfel 
scriind şi mărturisind în acel zapis cum au venit inaintea lor Toadir, fiul lui 
Tudoran din Sáoani gi sora lor Grozava Я Oncul! şi fratele lui, Nacul, fiii 
lui Gligorie, nepoţii lui Tudoran, Stránepotii lui Hromga, де bunävoia lor, 
nesiliți de nimeni, nici asupriti şi au vîndut dreapta lor ocină și dedină din 
tot satul Sáoani, pe riul Siret, a noua parte, ce este în ţinutul «Roman»?. Aceea 
au vindut-o de asemenea slugii si boierului nostru mai sus scris, Lupul Pră- 
jescul fost postelnic, pentru şasezeci taleri numărați si le-a plătit lor deplin, 
dinaintea noastră. 

Deci domnia mea, văzind acele zapise de mărturie de la atitia boieri 
і oameni buni, l-am crezut Я de la noi încă am dat şi am întărit ca să-i 
Пе şi de la noi dreaptă ocină si cumpărătură Я uric și intáriturá, cu tot veni- 
bul. $1 nimeni să nu se amestece. 

La lagi, în anul 7140 «1632» iulie 6. 

Însuşi domnul a spus. 

Ghianghea mare logofăt a învăţat și a iscálit. 

Cirstea Damiian. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 818, î. 51 v—52 (nr. 2). 
Copie. 
Cu o trad. din 1765 iunie 21 de Procopie dascăl de la Mitropolie. 


————— 


1 În trad. din 1765 iunie 21: „Onchiul“, 
2 Loc alb in text. 
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1632 (7140) iulie 8, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod scutegte pe preoţii din Moldova de toate 
dările, afară de darea steagului, de care nu sint scutiți decit preoții 
de la bisericile domneşti. 


+ Въ нме Отъца н Съща н Свктаго Дзха, Трронца сектаа, единносъщинна 
н нраздКанма. СЕ 4зъ, раб владикты MOEMS Господа Borg нашем Тневев Христа 
н Трронческти поклонник, милоетТю кожїю, мы lw Яландо8 Наташ воекода, 
господарћ Земан ДЯолдакскон. Знаменитое чиним HC CHM AHCTOM нашим ЕЉСЕМ 
кто на нем възрит нан чточін ёго зедлишит «юж! господство MH земотри- 
XOM H въ CTE наше земли, олдакекон н мврЕтахом нЕкаа SAAORÉII Н кезкожна 
н въеккого БЕЗАКОНТА неплънена, ЕЖЕ ни Kh НННОЕКОННН, ни къ поганних WEpETAET 
CA, H ко Н ТТИ МОАНТЪЕНЇЖ свож люди къ чести H къ свокодж HY HMEAT H 
НИ едино дааніе WT НИХ НЕ къзмакт, нж н  AECKTHH'MI H ДрагТА WEQOK'N HM 
AAAET, а съ наших ТЕРЕН молдавских, НЕ ШТ нзда<к>но RPÈMA, КЪСЕКНМН 
тЕжкими и вкорнними дааннмн WBAOKEHH сжт и CRÉLHÉHHHUH CHIPE мирскаа 
даанніе AJAST H НЕ тъкмо скож главы платитъ HM ДОКАЖЕТ БИТ HY 8 
мирнно, нь н за инних мирскиХ ет'®жанїж HM погравакжт. И AT нажннаго и 
BEAHAro HX ЖИТТА, ннн bet Теренство WT СЕБЕ WTMÈTAET, къ таждну странах 
ако злодКи мвКгажт н скЕтъл цръкъкн меташа БЕЗ свеценици H ADAH 
SMHPART БЕЗ прнчеціенніе H БЕЗ ИСПОКЕДАНТЕ. И сан скешеническљ WT MHPCKHX H 
НЕСКЕШЕНИХ люди попирает CA, IAKO нЕ знати Ck скешеннком АючшЕ НАН НЕЧТО 
ПРКДНКИШЕ Быти WT MHpEN, нж Много паче ЗАКНШЕ н 8корнкише ECT скЕЦИН- 
ство TEpEWAM HEKE AH MHPCKOE мирЕнном. И exe g Бога noka почитенном, сіе g 
нашен ЗЕМАН SKOPHHO и WT некКрних н поганих люди НЕККРНКИШЕ H БЕЗ Fon: 
Кише въ наших үрнетїднКү сіе WEpETAET CA BEH ако н БЕЗ УТМЕШИТЕ wT 
Бога немошно Ест НЕ BITH СТЕ дЕло, ЕЖЖЕ да Хранит на нае Господь Bert, 

TEME, господство MU CBEkTOEAYOM съ късго нашего съкКта, съ четирн 
наши ми молдавски МИ светитељ H съ въсКмн нашими BOARPH, KEAHKHMH Н 
MAAHMH, н съ R'ACTEM наши сингантом, Како WT НАНЕ на kA ДА НЕ БЪДЕТ 
къ нашей ЗЕМАН, (Молдакскон, таковое БЕЗ Божнно н SKOPHHO ARAO, НА да БЪДЕТ 
скешеническлин сан скокод WT къску пркд реченных онвжнних, коже и скЕ таа 
правъма ячит. 





1 Loc alb în orig., lăsat pentru а se scrie cu roșu. 
. 
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Понеже господство мн, WT късего НАШЕГО сръдца, БОЖИЕМ РЋЕЕНТЕМ SMH- 
AOCTHEHXOM см н простихом на къси Терен шт Кљето нашего олдакскаго 
SEMAE, за къску дааніе коднка B'HIAO на HHX AO нънк; ниже дан НАМ AdEATH, 
НИЖЕ вги за домах, НИЖЕ SAOUH, 4 ни лен, а HH ннших, HH AMÉHUIHY, HH EÉAHKHY 
дааніе, тъкмо дан скиптрв господеткокднїю, EAA ESAET пріити господарю 
пръкёЕ WT utcrHT4ro Поарта, тогда ТЕЧТА да HAMÉT дати по два 8TH #Анашн, 
тогда тъкмо. 


Я прочеЕ господарь KOAHKO Бъдет господстковати къ СТЕ наште ПАолдавскон 
ЗЕМЛЕ, да НЕ HAAT къзнматн WT HHHX дрзгаа дан, ниже HHHHY дровнних, пркд 
реченних. И сіе дааніе скиптрв да нмают дати тъкмо ТЕРЕН ЗЕМСКЊ, а Терен WT 
тръг Мекмн, WT стол господства MH н WT трг Сачакскон Н шт Hunt 
тръгаХ и селах по где езт цръкъвъ гоеподарскнх, НИЖЕ тад дан скиптрв да 
НЕ HAAT дати, ниже инин npka реченних. Тъкмо да наает въсн вн WT 
КЋЕР наше SEMAA Бога MoaHTH за здракте господства MH и госпожди roc- 
подетва MH H ПрЕКЪЗАЮБАЕННИХ сыне господства MH н за въсЕХ урнстііанстко. 


Я на то ест E'kpa нашего господства HH, RWIE писаннаго, ды Hw fat- 
Дандръ ИаТаш воевода н кЕра прЕвъзлюкленнаго сына господства ми, Hw 
Paagaa воєвода н Ripa БолЕрн наших: кКра пана Agnga келикаго дворника Ниж- 
WkH Земли н кера пана Конди н Тидорн пръкълавове Хотннекїн н вра 
пана...  H...! пръкълдвове Нимщских н къра пана... н... пръкълмвове 
Нокоградекнк н ккра пана Иундшко Кажеж келикаго дворника ВюшнЕн Земан 
н кКра пана Юрашко Башотж гетаана н пръкъдава СзчавекТи н вра пана 
Азмнтрашко Шолдан спктарк н к Бра пана Азинтракн енет'Ернинка н Ебра пана 
Діамандн постваннка н Ера пана Перакн чашника н к Бра пана. . 1 етолника и 
вКоа пана Конднаж комиса n ЕКра въси колкри НАШИХ молдавских, REAHKHMH 
н AMAHAMH. 


И no нашим жикотК и господсткован/, кто къдет гоеподаръ, WT AETHĂ 
нашнх HAH WT нашего рода HAH пак Бяд кого Богъ нзкерет ГОСПОДАРЕ BETH 
нашен Земан, ПДолдавекон, тот Бы HM непорзшил НАШЕГО MHAORAHÝE и проетенте, 
Wh пакиже да HMAËT им проститн н gKfknuTH. Я кто ck покзеит разорнтн сіж 
наша застроен, такокаго да есть прокакт и трикакт шт Господа Бога н спаса 
нашего Ineses Христа, съткорителк небо H зе Ман Н WT пркчнетја ёго Adr H 
WT A ЕМАНГЕАНСТИ н WT Еў CRETHIY кръхокных апостоли, Петра н Пакда н прочТих 
н WT THEY скЕтитель, Һаендї# Велики н Григорте Богослова H wanna Златаоус- 
Taro н WT THÌ свжтну н Богоноеннх \тьци, нже къ Ники правослакнжл EEpk 
SIACHHELUE Н WT сЕКтаго пркподокнаго тица нашего Симимна старца Н WT 
ГАСЕХ СЕКТНК иже Borg 8годнЕше и да раскитЕт ero ruke Божмн н да nox- 
PRT ёго BEMAE гакоже Даданна н Йкнрона на съкоркшж H да HMAT част съ 





1 Loc alb în orig. 
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(EE? н съ тркактом Ярїж н съ инними CKHAOEK иже ЕЪЗЪПНЕШЕ на Христа 
Бога, кръв ёго на них н на чадЕх ну, ИДЕЖЕ ECT н въдет къ БЕЗ КОНЕЧННЪЖ 
кКки н мъки, AMHHHR. 

Я на КВАШЕЕ кркпост н потеръжденнїє тын въен выше писанних, EEAEAH 
већи нашемв кЕрнномё и NOUHTEHHOAIS БФЛЕрннв, Nang Инашко Гкнгн  REAHKOMS 
логофетв, писати H печат наше привезатн къ CEMS истинномв AHCTS НАШЕ. 

Писал Кръстк Дамћачн, 8 Beer, къ лето xSpA КАТЕ Н. 

Hw ЯлеВандрв коєкода «m.p.» 

«Pe verso, însemnare románeascá»: Acestu ispisoc l-am găsit eu în 
scrisorili Movilestilor şi l-am găsit cu ciará şi cu pecete domniască, cu mătase 
cusută ş-un copilu al meu dind pisti dinsul au rumtu сага. Si eu l-am dat la 
dumnalui medelnicer Vasili Buhăescul să[s] stea la dumnalui, fiindcă dumnalui 
ştie toate obiceiurili celi vechi cum au fostu si la toate giudecátili сей vechi 
cum au fostu, dumnalui le știi şi pi dumnalui întriabă divanul. 

Pentru acee si eu l-am dat Ја dumnalui să stea са oricind s-ar găsi 
vreun domnu cu ace evlavie să se întăriască acestu ispisoc, са să nu ni rămiie 
bisăricile pustii şi fără de slujba lui Dumnedzău. 

Iordachi Cantacuzino vel stolnic. 

Leat 7261 «1753» aprilie 20. 

<Însemnare din secolul al XVIII-lea>: Pentru birul preoţilor să fie 
ertati, al Deleanului. 


+ În numele Tatălui si al Fiului si al Sfintului Duh, Troiță sfintă, de 
o ființă şi nedespártitá. 

lată eu, robul stápinului meu lisus Hristos, Domnul Dumnezeul nostru 
şi închinător al Troitei, din mila lui Dumnezeu, noi То Alexandru Iliaș voie- 
vod, domn al ţării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi citindu-se «cá»! domnia mea am 
cercetat în această ţară a noastră, Moldova şi am găsit-o plină de tot felul 
de lucruri rele si fără de Dumnezeu si de toate fărădelegile, care nici la 
cei de altă credinţă, nici la păgini nu se află, căci 51 aceia pe rugătorii lor îi 
au în cinste şi în slobozenie și nici o dare nu iau de la ei, ci le dau я де- 
setine şi alte obroace, iar preoții noștri moldoveni, nu de multă vreme, sînt 
supuși la toate dările grele si de ocară si preoţi fiind dau darea mirenească 
şi pentru a ЇЇ în pace, nu este de ajuns numai că-și plătesc ei capul, ci și 
pentru alti mireni li se pradă agonisirile lor. Si din pricina vieţii lor nevo- 
lage şi sărace, unii îşi leapădă preoţia lor si fug în ţări străine са făcătorii de 
rele şi sfintele biserici rămin fără preoţi şi oamenii mor fără împărtăşanie 


1 Loc alb їп orig., lăsat pentru a se scrie cu roșu. 
. 
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Я fără spovedanie. Și cinul preoţesc зе calcă în picioare de către mireni și 
oameni fără darul preoţiei, căci nu se cunosc preoţii a fi mai bine sau cu ceva 
mai presus decit mirenii, ci mai vîrtos cu mult mai rea si mai de ocară le 
este preoţilor preoţia decit mirenilor mirenia. $1 ceea се inaintea lui Dum- 
nezeu este de cinste, aceea în tara noastră e de ocară şi se află fapte mai 
fără credință și mai nelegiuite la creștinii nostri decit la oamenii necredinciosi 
si pägini Я nu poate să fie acest lucru fără pedeapsă de la Dumnezeu, de 
care să ne păzească Domnul Dumnezeu pe noi. 

| De aceea, domnia mea m-am sfătuit cu tot sfatul nostru, cu cei patru 
ierarhi ai noștri moldoveni şi cu toti boierii nostri, mari si mici si cu tot 
sinclitul nostru, ca de acum înainte să nu fie în tara noastrá, Moldova un ase- 
menea lucru nelegiuit si de ocará, ci să fie cinul preotesc slobod de toate 
nevoile inainte zise, dupá cum învaţă si sfinta pravilă. 


б Pentru că domnia mea, din toată inima noastră, cu rivnă dumneze- 
iască m-am milostivit si am iertat pe toti preoţii din toată tara noastră, Mol- 
dova, de toate dările cite au fost asupra lor pînă acum; să nu ne dea nonă 
nici dare, nici ughi pentru case, nici zloți, nici lei, nici altele, nici dări mari 
nici mici, numai darea steagului domniei, cînd va veni întîi domnul de la 
cinstita Poartă, atunci numai să dea cite doi ughi fiecare, numai atunci. 


Таг apoi domnul cit va fi domn în această ţară a noastră, Moldova 
să nu ia de la ei altă dare, nici altele mărunte înainte zise. 51 această dare E 
steagului Е s-o dea numai preoţii de ţară, iar preoţii din гро] Iași, de la scau- 
nul domniei mele și din Џери! Suceava si din alte tirguri si sate pe unde sînt 
biserici domnești, să nu dea nici această dare a steagului, nici celelalte înainte 
zise. Numai cît toti preoţii din întreaga noastră ţară să roage pe Dumnezeu 
pentru sănătatea domniei mele și a doamnei domniei mele si a preaiubitilor 
fii ai domniei mele si pentru toată creștinătatea. | 


lar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi 
Io Alexandru Шаз voievod și credinţa preaiubitului fiu al domniei inele Io 
Radul voievod si credința boierilor nostri: credința panului Lupul mare D 
mo de Tara de Jos si credinta panului Conde $i Tudori pircáílabi de Hotin 
și credința panului. .. 1 5і...1 pircălabi de Neamţ si credința panului...! 
ўі..." pircălabi de Cetatea Nouă și credinţa panului Топазео Cujbă mare 
vornic de Tara de Sus si credința panului Iurasco Başotă hatman si pircálab 
de Suceava si credinţa panului Dumitrașco Soldan spätar și credinţa 
panului Dumitrachi vistier și credinţa panului Diamandi postelnic si credinţa 





1 Loc alb în orig. 
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panului Perachi ceasnic și credinţa panului...! stolnic și credinţa panului 
Condila comis și credinţa tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe orcine îl va alege Dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu le clinteascá miluirea si iertarea noastră, 
ci iarăşi să-i ierte şi să le întărească. Таг cine se va ispiti să strice această întoc- 
mire a noastră, unul ca acela să fie blestemat şi de trei ori blestemat de dom- 
nul Dumnezeu si mintuitorul nostru lisus Hristos, făcătorul cerului si а 
pămîntului si de preacurata lui maică şi de 4 evangheliști și de 12 sfinţi apos- 
toli de frunte Petru şi Pavel si ceilalți si de trei ierarhi, Vasilie cel Mare şi 
Grigorie Teologul și Ioan Gură de Aur si de 318 sfinţi şi purtători de Dum- 
nezeu părinţi, care au lămurit la Nicheia credința pravoslavnică și de sfintul 
preacuviosul părintele nostru Simeon stareţul si de toţi sfinţii care i-au plă- 
cut lui Dumnezeu si să-l fărime minia lui Dumnezeu și să-l înghită pămîntul 
ca pe Dathan si Aviron la sobor si să aibă parte cu Тада şi cu Arie cel де 
trei ori blestemat si cu ceilalţi jidovi care au strigat asupra lui Hristos Dum- 
nezeu, sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, care este si va fi, in veacu- 
rile si muncile fără de sfirșit, amin. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor acestor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Ionașco Ghean- 
ghea mare logofăt, să scrie și să аМгпе pecetea noastră de această adevă- 
rată carte a noastră. 

A scris Cirstea Damian, la Iaşi, în anul 7140 «1632» iulie 8. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

Bibl. Acad., CCXXXVII/2. 


Orig., pergament (53 x 63 cm.), pecete atirnatá, pierdută. 
EDIȚII: Grigoraș, Clerul moldovenesc, 77—79 (trad.). 
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1632 (7140) iulie 8. 
Pätrasco Basotà logofăt al doilea mărturiseşte că а hotărnicit locul 
mănăstirii Secu si al satului Vinätori dinspre hotarul mănăstirii 
şi Tirgului Neamţ. 


Suret de pe hotarnica lui Bagotá ce au fost logofăt, din velet 7140 «1632» 


iulie 8. 
Adecă eu, Pătrașcu Basotä logofăt, scriem si dám știre cu aciastă scrisoare 
a noastră cum au venit călugării de la sfinta mănăstire de la Secul, cu cinstită 





1 Loc alb în orig. 


17 — Documente c. 1016 191 


cartea domniei sale domnului nostru, la noi, scriind ca să mergem să alegem 
Я să hotărim locul sfintei mănăstiri a Secului si a satului а Vinătorilor de 
cătră locul sfintei mănăstiri a Neamţului și a Tirgului Neamţului, ce le-au 
inpresurat lor. 

Deci noi am strîns slugi domnești si călugări de printr-alte mănăstiri, 
pre unde au știut si soltuzul cu orásénii cei bătrini din Neamţu Я cu alţi 
multi oameni buni si am mers si am socotit, cu acei oameni buni, hotarul 
sfintei mănăstiri şi a Vinătorilor și am pus stilp si buori, cum au fost cu 
dreptul. Şi să încep sămnele din obirsiia izvorului Mustii, pre apă în gios 
pînă іп Nemtisor si Nemtisorul în sus pînă in gura Toplitei а branistei; de-aciia 
Toplița în sus, pre din gios de prisaca mănăstirii Neamţului, pină în gura 
Toplitei cei Sáci, in bour si Topliţa în sus piná la podul cel de piiatrá a lui 
Fodor; de-aciia drumul în sus pină în marginea luncii, în capul Obréjii, în 
piiatră si în bour, de-aciia Obréjea in sus, din bour în Бош, pînă în piscul 
Muncelului, in piiatră si în bour, unde-i hotarul lui Ureche vornicul, de-acii 
drept în sus, din bour în bour, peste culmea Muncelului, la chiliia lui Veniia- 
min, într-un rimnic si de-acolea în dreptul locului, în deal, în buor şi în piia- 
tră, de-aciia drept mai pre sus de chilia lui Visarion, aproape de chilia lui 
Ștefan Răul, în buor, de-aciia preste apa Carpenului în sus, din buor în buor, 
în curmătura Runcului; de-acolea pre mijlocul coastei Fagului, din buor în 
buor, în Furciturile Dobreanului Я iarăș pre mijlocul coastei, din buor în 
buor, piná în piciorul Străgei și în gios pre coasta piciorului Străgei, preste 
izvorul Străgei, în dealul Tiganului, în buor si în piiatră şi culmea dealului 
în sus, alăturea cu pădurea, pină supt Muncelul cel Mare ; de-acii preste coasta 
Muncelului, la fintina lui Ziman Sasul, in buor si drept pre buor, pînă în hota- 
rul chiliei lui Chiriac ; de-acii în gios, în marginea drumului, în piiatră și drept 
preste cimp, într-altă piiatră si în matca Neamţului; de-acii Neamtul in sus 
piná in capul piscului Cotnărelului, în piiatră si in buor; de-acii pre culme 
în sus, pre supt pădure, din buor în buor, pînă în apa Cotnărelului şi preste 
apa Cotnărelului, din buor în buor, ріпа în capul Foalelui, de-acii pre culmea 
Foalelui în sus, din buor în buorü, pină la mijlocul Foalelui şi în curmezis 
piná in curmătură si din buor în buor [in buor] piná in piciorul Ursoi; de- 
аспа piciorul în gios piná in gura Plotunului, unde dá in Peperig; de-acii apa 
Peperigului in sus piná in Slatina lui Petru voievod, Slatina in giumătate si 
Peperigul în sus pinä în piciorul Glodului, pre buor și piciorul la deal piná la 
Răscoale, în buor; de-acii opcina, din în buor în buor, piná în fruntea Bai- 
cului și pre culmea Baicului pină în vîrful Cornului, în obirşiia izvorului Cor- 
nului și izvorul Cornului în gios ріпа in apa Bistriţii. Pînă aicea iaste tot 
hotarul sfintei mănăstirii Săcului Я a satului a Vinătorilor ce s-au ales de 
cătră hotarul mănăstirii Neamţului si a Tirgului Neamţului. 
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2 
Tot пишем н свкдЕтелстевм сь сіл писасне, да CA насет [ca]. un 
Si am scris eu această hotarnică, fiindcă céialaltá era veche, stricată. 


La anul 1783 iulie 8. 
Evstratie Popovici. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LV/2. 
“Traducere cu unele inexactitäti de formă (cf. doc. nr. 172). 
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1632 (7140) iulie 8. 


Ursul Vartic fost vornic cu soţia si fiica за dăruiesc ot 
Dobromira venitul satului Galbeni, două vii, un loc de grădină ș.a. 


Adecă eu, Ursul Vartic biv vel vornic 8 şi cu fimeia me, cu ue d x 
fiicá-me №асза, cum noi de bunávoea noastrá am dat vinitul de 3 es 
la mänästiri la Dobromira, undi esti hramul Naşterii Domnului d ru 18 
Hristos, încă de la sfintire bisericutii undi esti hramul puse о au 

Si au fost părintele Stefan egumenul я 2—3 călugărași on H ee 
această scrisoari 81 acmu де isnoavă am dat eu, tot pre acel cuvint ea i 
vinitul şi cu 2 vii şi cu cumpărături de la părinţii miei și de la Ва лаў 
şi cu moară gata зі cu locu de grădină și іп deal y în vali, ge s б à Se 
şi diresile dumisale, се va fi avind, şi cu prisacă gata, 80 stupi, 6 boi, 

itái 1 firăli plugului. " | 
й Es Я да fost multi părinţi si multi oamini buni. 

Si mai pri mari credinti am iscälit. 

Ursul Vartic vornic. 
Copie. 
7140 «1632» iulie 8. 


Arh. St. Iaşi, DCCCLXVIII/2. 
Copie. 





1 Greşit, pentru пнеани. 
2 Greşit, pentru Знает. | Em 
3 „biv vel vornic“, greşit pentru „biv vornic“. 
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149 
«Cea. 1632» iulie 9, Iaşi. 


Stratul Bolea şi Lupul сират vind lui Dumitrașco Buhuș jumătate 
din seliştea Răvăcani, ţinutul Roman. 


+ Ею az, Stratul Bolea i Lupul cupar сь кнкгин Moa Єрнна, дъща | 


Настасін бнквлке, mărtorisim cu ceastă scrisoare а nostră cum am vändut 
îratelui nostru, lu Dumitrașco Buhuș, giumătate de seliste Räväcanilor, 
ce iaste în ţinutul Romanului, Ипра Crivesti, pentru patrudzeci de matce 
ca s«á» hie dumisale dereaptă ocină si cumpărătură cu tot venitul. 

Pre mai mare credinţă făcut-am această scrisoare și ne-am pus pecetile. 

Şi în tocmeala nostră fost-au Savin Prăjescul şi Lupul Prăjescul. 

Să să știe. 

U las, iulde» 9. 

Prájescul iscal. 

Az Vasilie paharnic iscal. 

Az Lupul cupar pisah. 

Az Lupul Prájescul iscaal. 


După Ghibánescu, Surete, II, p. 113—114.. 

Orig., hirtie, trei peceti, cu data editorului „ргоре 7141“ «1633» iulie 9. 

Datat după doc. din 1632 noiembrie 2, ста Alexandru Dias voievod întărește 
lui Dumitru Buhuș, printre altele, si întreaga seliste Răvăcani (vezi nr. 234, 
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1632 (7140) iulie 9, Lungani. 


Ionașco Minjea uricar și Toader sulger mărturisesc cá au ales par- 
tea de ocină din satul Lungani cumpărată de Dima cojocarul de 
la Lazor şi de la fratele lui, Toader. 


Suret di ре o mărturie hotarnică vechi din let 7140 «1632» iulie 9. 
Se obo mi, iau Ionașcu Minje uricariul i Toader sulgeriul ot Dájeni, 
scriem şi mărturisim cu această scrisoare a noastră cum au venit la noi Dima 
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cojocariul și cu cinstită carte mării sali domnul nostru ca să socotim, id 
gim o parti de ocină ce au cumpărat Dima de la Lazor gi de la frati-sáu Toa- 
der, din sat din Lungani, din[n] а trie parte de sat giumätate de parte. 

Deci am strinsu oameni buni, slugi domnești, oameni de ocină şi din sus 
şi din gios, megiegi de prinpregiur, anume: Gheorghie Saula din Procelnici 
şi Gheorghie Herga hinsărel de acolo și Мас] păhărnicel din Dăjeni şi Nacul 
Sechiluş din Procialnici si Mihăilă sulgeriul din Dăjeni я Gheorghie de acolo 
sulger si alti cîțiva oameni de prinpregiur. 51 am ales ace parte cum am ştiut 
mai cu dreptul cu sufletile noastre dispre răzăşii lui, dispre Hilimonu si Miron 
Roibanu şi dispre Vasilie si dispre Petre şi dispre Vasilie și dispre alti rázási 
ai lui. | P 

Si am fácut sámne ca sá sá ştiie. Pre mai mare mărturie ni-am pus pece- 
(ile, să să stile. 

Ot Lungani. 

Топазсо Minje uricariul. 

Gheorghie. | | 

Acest suret l-am scris asămine, din cuvint în cuvint, di ре mărturie 
scrise moldovenești, la let 1781 mai 21. 

Vasile Codrian diiac de divan. 


Bibl. Acad., LXVIII/135. 
Copie. 
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1632 (7140) iulie 11, Тая. 


Alexandru Ilias voievod poruncește lui Costantin Stircea să aleagă 
hotarul satului Culigduji dinspre satul Serbicent. 


Copii. 

Noi Ялебандоз Илнаш коёкода, кожїю милости, Господаръ Земан Молдав- 
скон. Seriem domniia me la sluga domnii meli, la Costantin Stircea. Dámu-t 
stire cá are Avram price pentru hotarul Culisäutilor cu Pilipovschi, ce este 
dispre hotarul Sirbicenilor. | - | | 

Direptu acéia, diacă vei vede carte domnii meli, iar tu să mergi acolea 
la Culisäuti, să stringi oamini buni și bătrîni; dece-i socotesti cu oameni 
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buni e d VO о о 
u 


Culesäutilor dispre hotarul Serbicenilor. 


Tak да знаєш, инак не SUHHH. 

Писаа 8 Ме, къ atro x3pÀ Walt 47. 
Господ вела. | 
Генге REA логофет. 

Ичнашко. 


Bibl. Acad., СССХХУІДА. 
Copie din sec. al XIX-lea. 
EDIȚII: Boga, Рос, basarabene, VII, p. 14 (copie) 
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1632 (7140) iulie 11, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod intà 
r întăreşte lui 1 
nepoților lui satul Bălănești, р. л. ве 


Hw flat 
debt duds ав а BOEEOAJ, Божію милостїю, госпедар'ь Земли (И waAag- 
EE а ат dat ȘI am întărit slugii noastre, lui Maftei Ro: а 
na Mihai D Ee nepoţii şi stränepotii lui Stanciul şi Danu şi Е $ 
И ee SE mde P și și Tomii si Sorii [şi Sorii] pe a lor фан ба de 
Frantiman si Mihail si Drojdie. e avut strămoșii lor, Stanciul şi Тап 
Хаи ie si Toma si S SH 
ша чп 2 pe nume Bălăneştii, moni OON AER 
eci sá fie gi mni .. : 
Roșca ot Birlad Ћи и Se slugii noastre de mai sus numit, Matei 
И я ах ци acel sat, anume Bălă ii i url 
осепа şi moşie МЕНЕ A Mae, ăneștii ре Јагоу ă 
ран aono Я uricu de întăritură, nerășiitu ві йи к ај dreaptă 
. 51 nime altul să nu să amestece REL Of dacă 
5 Ме, aro x3pai юліе Ñ. 


Arh. St. Buc., Ms. nr 
: NI . hr. 57 : 
Copie. 8, І. 349 şi Ms. пг. 579, f. 285. 





1 Mai sus: „Danu“, 


196. 
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1632 (7140) iulie 12, Таў. 


е din satul Oncani, 


Vasile Roşca vornic de gloată vinde o jumátat 
pentru 130 galbeni 


ținutul Hirláu, lui Gheorghe Roşca vistiernic 
si 13 poloboace cu miere. 


scriem si márturisescu си ceastá seri- 


soare a me cum eu, de bunávoe me, am vindut giumátate de sat ce sá 
chemá Oncanii, in tinutul Hirlăului, cu hálegteu și cu morá $1 cu case gata, 
frätene-meu, lui Gheorghee Возса vesternecul, derept o sută $e triidzeci де 
galbeni, bani gata şi triisprádzeci poloboce de meré, ca să-i fie dumesale 


ocená se moșie în vece, neclátetà. 
Se pre mai mare credentá, cu 
de credentä si ca să-ş facă se drese 


al meu. Să să вие. 
X Ме къ акто харм юм ЕТ. 


Яз Васил Рошка дворнек HCK4A «m. po. 
+ Si eu Iurgachii am fost la ceastá tocmeală $-am iscălit «m.p.». 


Яз Гингк BEA догофет m. р. 
fla Ишргакн искал ст. po. 


Яз Пътрашко Башотъ aorodér «m. p->- 

Academia de Științe Sociale si Politice a Republicii Socialiste Románia, Insti- 
tutul de istorie Я arheologie „A. D. Хепоро!“-1ай1, Fond Spiridonie, 
XXIX/68. 

Orig., hirtie (31,4 х 19,7 cm.). 


EDIȚII: Ghibánescu, Ispisoace, 


+ Васил Pouka дкорнек гледнун 


mina me am scres ge am iscälet, sá fie 
domnéste de pré acestu adevărat zapes 


II, 1, р. 10 (orig.). 
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1632 (7140) iulie 13. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco Rusul vornic de gloatá 


a patra parte din satul Volosáni, pe Bic. 


ndru Пназ voevod prin сагі iarăș, pe lingă 


Ispisoc de la domnul Alexa 
ii, întăreşti lui Топазсо Rusul vornic 


alte cumpărături din alte тој 
197 





glotnii gi această a patra parte аш Voloşăni, ce-i pe Bic, după ispisoc 
de sus 1. 


După Sava. Doc. Lápugnei, p. 44. 
Hezumat din Arh. St. Chigináu, Trib. regional, dosar nr. 901, fila 22. 
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«1632» iulie 15. 


Lupul, fiul lui MiAdild, vinde lui Dumitraşcu stolnicul o vie din 
satul Fiţingheşti, ținutul Putna. 


Altă zapis a Lupului, ficior lui Mihăilă, nepot Giurgii, precum au vin- 
dut a lui driaptă moșie, o vie din sat din Fitánghesti, din ţinutul Putnii, au 
vindut-o lui Dumitraşcu stolnicul drept 15 galbeni, dinainte a multi oameni, 
care s-au iscălit, 

lulie 15. 

Dumitru uricar. 

Ioniță Bantäs. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, f. 81 (nr. 4). 


Rezumat din condica m-rii Răchitoasa. 
Datat după doc. din 1632 (7140) mai 3, care dă anul pentru toate actele ce urmează. 
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1632 (7140) iulie 15, Iaşi. 


Alexandru Ilias voievod întărește lui Isac Stircea Jumătate din satul 
Onutul de Sus, ţinutul Cernăuţi, cu vad de moară. 


+ Hw flaüanaos Манаш коёвода, Божию мнлостТею, господарь Земан 
AMwaAaEcKwH. СОЖЕ господство MH дадохим н потеръдну саван нашем 
Исак СтръчЕ sro правую wruHu$ и кикалавнте, подокнна село шт Бншнін бнт, 





1 Se referă la doc. din 1628 februarie 3 de Іа Miron Barnovschi voievod. 
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ннжнаа част, съ Бруд 34 МАНН WT EHHIHHÍH H сь REC NPHXWA, что 8 кодшет 
Чернъйцеколав, WT неписок за кнкзпаенне что wu нада шт Гашпар воєвода H 
WT неписок за потерўьждёніе WT Барнновекн ROFROAd, ЕЖЕ WH СЕБЕ KSNHA WT 
Шеннашко Стронч, сънъ Стронча логофета, 34 сто н четири AECET “галёрн 
срврсън их, WT нарждеНТЕ за капежнно что нама WTS Ero Стронч логофет wr 
@уимтю Могила кожода. 

TEM ради, како Ad ECT EMS и WT господства Ми прака WTHHH$ H ЕНКЗПАЕ- 
vir н 80НК н путвръждени, съ ERCkA доходом, непервшенно EMY ННКОЛНЖЕ на 
ккки. И нн да CA не SMHILAET. 


+ Сам господнић BEAEA- 

X Ме, лето хзраі кате єў. 

T Гингк BEA логофет gun H см исках «m. р.>. 
T Кретк Даммйан «писал». 


+ lo Alexandru Шїаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat gi am întărit slugii noastre Isac Stircea 
dreapta lui ocină şi cumpărătură, jumătate de sat din Onutul ч Sus, partea 
de jos, cu vad de moară din sus 51 cu tot venitul, care este in ținutul Cernău- 
tilor, din ispisoc de cumpărătură се a avut de la Gaspar voievod si din ispi- 
soc de întărire de la Barnovschi voievod, pe саге și l-a cumpărat de la Ionașcu 
Stroici, fiul lui Stroici logofăt, pentru o sută si patruzeci de taleri de argint, 
din dres de cumpărătură ce a avut tatăl său, Stroici logofăt, de la Eremia 
Moghila voievod. 

Pentru aceea, să-i fie lui şi de la domnia mea dreaptă ocină și cumpă- 
rătură şi uric și întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul 
să nu se amestece. 


Însuşi domnul a poruncit. 

La Iaşi, anul 7140 «1632» iulie 15. 

+ Ghianghea mare logofăt a învățat și m-am iscálit «m.p.». 
t Cirstea Dammiian «a scris». 


Bibl. Acad., DCCIII/11. 
Orig., hirtie (32 x 19 cm.) pecete aplicată, căzută. 


EDIȚII: Karadja, Documente, p. 256 (orig. şi trad.). 


1 Omis în orig. 
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1632 (7140) iulie 15, Iași. 


Alexandru Газ voievod întăreşte lui Mihail я femeii sale Grozava 
о ocină în satul Tutcant, ţinutul Neamţ, cumpărată de la Ciurca, 
fiica lui Toader Boghean. 


ў Hw Яледандр8 Илнаш коекода, кожно нлостию, господаръ Земли 
MwaaazckoH. СОЖЕ прїндөш®, пркд наин н пркд нашимн волКри, Чюрка, дъща 
Тоадер Бог Кн, по ЕН докра4 колк, неким непонвждена а ни присемуканна и продала 
ско4 права WTHHHS Н дБднин , Ret част мтц8 EH, Тоадероки Бог ён, EAHKO см 
нзБерет част (ro WT село Цатканни, что къ колост Нндицскомв и шт катрв 
село H WT ПОЛК и WT вода н WT АКС и съ сад н съ жчищшен и H сь ликадв 
за сБножатмн. Таа продал ДАнХан<а>окн н ЖЕНИ по Грозакн, раду дка ДЕСКТ 
талерн сревръннх; н къставше CA н Заплатил ви непа'ьна. 

Ино мъ, мкожЕ SBHAEXOM MEKAO ними НХ довроволнною TOKMEXK и HCNA- 
HOKE Заплат8 н WT нас ЕЏЕЖЕ дали н поткръднан ECMH како да ECT и WT нас 
права WTHHHS H кнкапленте, съ EWCkM доходом. И ин да CA HE змишает. 

Оу Ше, АКто хзрм wate ET. 

+ Господинъ казал. 

+ Ганг Б BEA догофет gun и см искаах «m. р.». 

ў Кретк Датан «писал» 

«Pe verso, insemnare»: Dentr-acesti 20 de taleri sinto а loi Mihail use- 
bit de Grozava socră-sa s-au socotit denaintea nostră și a loi Ștefan den 
Hociungești si cu Lazor Birjovean si Istratie ot Porcesti si Ghidul de Hoci- 
ungi. Să se ştie. 


+ Io Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră si înaintea boierilor noştri, Ciurea, 
fiica lui Toader Boghean, de bunávoia ei, nesilitá de nimeni, nici asupritá 
şi a vindut dreapta за ocină gi dedină, toată partea tatălui ei, Toader Boghean, 
cit se va alege partea lui din satul Tutcanii, ce este în ţinutul Neamţ şi din 
vatra satului ei din cîmp зі din apă я din pădure si cu grădini şi cu cură- 
turi $i cu livadă de fineţe. Aceea a vindut-o lui Mihail și femeii lui, Grozava, 
pentru douăzeci taleri de argint; 81 s-a sculat şi i-a plătit deplin. 
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Deci noi, cum am văzut între ei tocmeala lor de bunăvoie si plată de- 
plină, şi de la noi încă am dat şi am întărit ca să fie şi de la noi dreaptă 
ocină şi cumpărătură, cu tot venitul. Si altul să nu se amestece. 

La Iaşi, anul 7140 «1632» iulie 15. 

T Domnul a spus. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscälit «m.p.». 

+ Cirstea Damiian <a scris». 


Bibl. Acad., XLII/70 a—b. 
Orig., hirtie (30,5 x 19,3 cm.), pecete aplicatá, sricatá. 
Cu o trad. din 1814. 
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1632 (7140) iulie 15, Birlad. 


Vasile Bujucul ş.a. vind partea de ocină a lui Molofei din satul 
Risipeni, pe Jeravat, lui Costantin Ciure. 


f Aicea «zap»lis şi mărturie cum au venit innaintea noastră anume 
popa de H«ár»!mánesgti, Vasilie Butucul și popa Gligorie де Hármánesti, 
feciorul po«pei»! lui Albaş si Costantin aprod de Rädäcinesti şi Gheorghi 
de Rádesti . .. 1 Busul si a Cirstei, fratele popei Butucului și Nechita, fra«tel»le 
popei Butucäi şi Dănăilă, feciorul lui Stefan de Rásipéni şi. ... 1 iaşco боги] 
de Rásipéni și Casin, feciorul lui Stefan tij Rásipé«ni şi»! Ion Molofeiu de 
Rási«pén»!i şi cu feciorii săi, cu Grozava gi... ..* a, feciorul sáu şi cu Anto- 
siia, de nime neponuditi ?, nici inpresusat 3 şi «au»! vindut a lor direaptá ocină 
şi mugie din sat din Rásipéni, de pe «J»leravát, partea unui bátrin, ge-i 4 
să vene partea lui Molofeiu, cu tot v«e»!nitul, din cînpu si din pădure și des- 
pre tot locul, pre hotarul cel bátrinu, pe unde au fost de véci. 

Deci şi noi, deacá am vádzut cá «au»! vindut lui Costantin Ciurei den 
Dănești, deci deacá am vádzut deplin plată si de bunávoe tocmealá și o au 


! Loc rupt in orig. 

3 nevoiţi. 

3 Gregit, pentru ,impresurat". 
* Greşit, pentru „ce-i“. 
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indut дегер 55 de zloți. Deci de асти să nu mai aibă treabă feciorii lui 
lolofeiu [treabă] cu acea moşie, de астаџ, innaintea scrisorei noastre. 

Si au scris. .. 1 Toader de Birlad, să să stie. 

Huc 8 Браад, н ае ff, къ Akte хзрм. 


Bibl. Acad., CLXVI/38. 
Orig., hirtie (31,3 X 19,4 cm.), trei ресей aplicate si cinci amprente digitale 
Cu o foto, ibidem, Fotografii, X XXI/2a, b. 
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532 (7140) iulie 20, Iaşi. 


Кони Săfrancă din Cotnari vinde lui Apostol postelnic o vie la 
Ваісепі, pe dealul Frumusenilor. 


t Adeci eu, Fotul Säfranci bărbiiar ot Cotnari, scriu şi márturisescu 
1 ceasti scrisoare а me cum am tocmit cu dumnealui»? jupinul Apostol 
ostelnicu, de bunivoia me, am vindut o vie се am avut la Băiceni, in d«e»?alul 
rumusenilor, derept doadzeci si cinci de taleri bătuţi; cu o iapă şi cu sesä stupi 

cu bani се i-amu plătit gardurile fac cu acest doadzeci şi cinci de taleri 
ituti. Ş-am vindut dumisale ca să hie dumisale moșie direptă și cuconilor 
umisale. 

Şi pentru mai mari credinti fost-au intr-acea tocmali dumnealui Grama 
olnicul si Buhuș logofătului. 

Văzind noi tocmali si plati cum au plătit dumnealui fratele nostru Apos- 
| postelnicu, noi am iscălit și ne-am pus si pecetile noastre ca si se stie, cum 
ti seris si la catastivul tirgului Cotnariolui. 

5 Іс, къ akro x3pA wait К. 

Grama stolnic. 


Arh. M-rii Văratec, Viile de la Băiceni, sub dată. 

Orig., hirtie (19,5 х 15,5 ст.), pecete timbrată. 

EDIȚII: Bulat, Din doc. m-rii Văratec, „Arhivele Basarabiei“, VII, p. 94—95 
(orig., cu data de zi greşită: „5“); Idem, Doc. m-rii Văratec, p. 84 (orig., 
cu data de zi greşită: „5“). 





1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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1632 (7140) iulie 21, Taşi. 


Alexandru Шах voievod imputerniceste pe Dumitru Buhuș logofăt 
al treilea să-și ia zeciuiala de pe un loc al sáu din hotarul Tirgului 
Frumos. 


T Hw ЯлеВандрв Їлпаш коғкода, вожію мнасстію, господарь Земан Mwa- 
дакекон. Dat-am cartea domniei mele boiarenului domniei méle credincios, 
Dumitru Buhuș logofătului al treile si сш va trimite, să hie tare si puternic cu 
cartea domniei méle a lua a dzâcia din pine și din fin, de pre o bucată de 
hotar а sa ce аге în hotarul Tirgului Frumos, dela cine vor hi агай și cine 


vor hi cositi pre acel loc al său și din tot venitul, cum iaste obicéiul. 
Si nime să nu cutédze a tinea sau a opri innaintea cărţii domniei mele. 


Ста пишем, ннак НЕ БЪДЕТ. 
$ Йе, vkTo хЗрм МАТЕ ка. 
+ Сам господинћ &EAEA. 
+ Hw Йлеандо8 кокод «m. р.>. 
T Дзмитрашко Шајдир <пнедл>. 


Bibl. Acad., XLII/71. 
Orig., hirtie (31,3 x 19,2 ст.), pecete aplicată. 
EDITII: Bianu, Doc. rom., p. 206 (orig.). 
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«1632» iulie 22, Culișăuţi. 


Costandin Stírcea scrie lui Gheanghea mare logofăt despre alegerea 
hotarului satului Culisäuti dinspre satul Serbiceni. 


Altă copii. 
+ Cinstite párinteli nostru, битна logofete mare Ghenghe, milosti- 
vul Hristos să dăruiască bună расе şi sănătate dumitali. Cátrá aceasta dám 


ştire dumitale de cistitá carte mării sale domnu nostru lui Alecsandru Ппаз 


vodă, ce ni-au adus Avram Căpotici den Lucăceni, să mergim să stringem 
oameni buni şi bătrîni den prin megiiași, să alegim hotarul Culisäutilor dispre 
а Serbicenilor cu Simion Pilipovschii si cu Säptilici, ginirile Vrincenesii. 


‘203 


Deci am mers si-am strîns oamini buni si bătrîni, anume Dimitru Lasencu 
en Serbiceni si Andrei Solovei de acolo şi Costandin Räschicita si Mizin 
эп Culiseuti și alți oameni buni gi bátrini si pre scrisoare unui uricu de la 
угат ce spune în sámne Culesäutilor pre unde le este a lor hotar. Deci cum 
mune uricul in sámni așa au mărturisit si oamenii. Si au fost şi Pilipovschii 
itrinu de faţă si am aflat cá este hotarul Culisäutilor den gura Cormanului, 
ade cade in Nistru, în sus pre matca Cormanului рта în obirgia Cormanului, 
ná unde cade o vale ce sá chiamá Proschi in Corman, de acolo pre dupá 
ertebul ce sá chiamá Proschii, dispre Serbiceni, dirept preste Dovhilisoc ! 
| să chiamă, iar de la Dovhilis ? derept preste МИ еп, de la Мейл pre 
пра Popovca, Popovca rămîne toată spre Culesäuti din «i»?nbe părţile de 
Је, de la Ророуса dirept spre vale Dovhii pină la un drum ce mergi de Ја 
rbiceni; deci pre drum pînă in vale, in Dovha pînă la un pod се să 
Чата Hrihovmost!, de Іа Hrihovmost! în gios, prea matca Dovhäi, 
па cade în Nistru. 

De aceasta dám știre dumitale. Să dăruiască Dumnezău să fii dumneata 
nătos de la Dumnezău, amin. 

Pis и Culesäuti, iulie 22. 

Mai micu ficior al dumitale, eu Costandin Stircia. 


ВЫ. Acad., CCCXXVI/1B. 

Copie din sec. al XIX-lea. 

Datat după porunca lui Alexandru Шаз voievod din 11 iulie 1632 pentru alegerea 
hotarelor satelor Culiseuti şi Serbiceni (vezi nr. 151). 
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32 (7140) iulie 24. 


Pätrasco Bagotá logofăt mărturiseşte cum a împărţit împreună си 
alți oameni satul Războieni, ţinutul Neamţ si vecinii din acel sat 
lui Lupul Prăjescul postelnic şi fratelui său Ionașco Prăjescul. 


+ Сто аз, Пътрашко Башотъ логофет, scriem $i dăm știre cu ставка 
soare a noastră, cum au venit la noi fraţii noștri, Lupul Prăjescul po- 
nic si cu frate-sáu Ionasco Prăjescul, cu cinstită cartea märiei sale lui 


1 Adică: Dovhi lisoc = păduricea Dovhei. 

2 Adică: Dovhi lis = pădurea Dovhei. 

3 Omis. 

* „Hrihovmost“, în slavoneste „podul lui Hrih“. 








vodă, scriind la noi cum са să mérgem să le fmpärtim satul Războianii, ce 
iaste în ţinutul Neamţului, pre Valea Albă, să le alegem părţile unuia de 
cătră altul. 

Deci noi am strinsu oameni buni, megiiaș, le-am împărţit satul în doai, 
pre mijloc. Şi s-au venit Lupului postelnic partea din gios, giumătate de sat 
şi cu 9 vecini, anume: Cristiian, Burlă, Vasilie, Vicol, Dămiian, Топ, Măteiu, 
Ionasco, Sava, iară lui Топавсо s-au venit partea din sus, iară giumátate de 
sat, cu 9 vecini, anume: Efrim, Nechitá, Ion, Sava siná Bantás, Stefan, Sava 
Romonitá, Rusul, Florea si«n»! Nicula, Ionașco brat Vicol. р 

Şi le-am stilpit, cum iaste obiciaiul, са să le hie în tot locul în doai, 
în vatra satului si in cîmpu 51 într-apă 51 în pădure și ca să aibă а-5 face 
şi dirése domneşti. 
| Aciasta scriem si dăm ştire cu ciastă scrisoare a noastră. 

Бъ акто харм МАТЕ KA. 

Пътрашко Башотъ логофет. 


Academia де Ştiinţe Sociale şi Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“-laşi, Fond Spiridonie, 
XIV /8. 

Orig., hîrtie (30,5 x 20 cm.), pecete aplicată. 

EDIȚII: Ghibănescu, Ispisoace, П, І, p. 1 (orig.). 
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1632 (7140) iulie 29, Pietriș. 


Lupul Prăjescul postelnic şi Ionașco Minjea uricar mărturisesc 
că au hotărnicit nişte părţi de ocină din satul Pietriș cumpărate 
de Grama stolnic. 


+ Се age мъ, 43 Двпва Пръжуъекзл постваннк н Инашко nu 
оурнкар, scriem si mărturisim cu ceastă scrisoare a noastră cum ne-au 
trimăs măriia sa domnu nostru ca să socotim cu oameni buni si bá- 
trini, megiiaș de prenpregiur, slugi domneşti, oameni де ocină, nește 
părţi de ocină се au cumpărat in[n] a treia parte de sat den Pietriș, den 
partea de sus, dumnealui stolnicul Grama. Deci am strinsu megiiaș si den 
sus şi den gios şi preoţi, pre Iacob Moţoc pitărel den Văscani și Lazor 


1 Omis în orig. . 
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Moţoc апас den Moviléni si pre Ivan stol«nicel» den Mădărjeaci şi Gligorcea 


pit«árel» de acole şi Toader päh<ärnicel> den Toderesti si Stefan pähärnicel 
len Drăgotâni si popa Stefan den Tirgul Frumos și Toader diiacul de acolo 


și Cretul soltuzul den Tirgul Frumos și popa Miiarea din Mădărjeaci şi Vasi- 
ie den Tirgul Frumos si alti cîțiva oameni buni şi megiias de prenpregiur, 
socotit-am cum am aflat noi cu direptul cu suflete«le»! noastră. Si i-am ales 
särtile de cumpărătură den a treia parte de sat den sus si le-am stilpit den 
загіеа Alexei, се au inblat în patru părţi, trei părţi si den partea Lucii, 
e înblă în trei părţi, o parte. 

De aceasta scriem şi mărturisim cu sufletele noastre, să să știe. 

5 Шетриш, akro xSpw wate KO. 

Яз Asnga Прьжесква Hekaa «m. po. 

Яз Имнашко МънжЕ Фурнкар некаау «m. р.>. 

T Iacob Moţoc «m.p.». 

T Pop Iunascu «m.p.». 

f Popa Stefan «m.p.». 

+ Toader diiaconol «m.p.». 

T Vasilii Chicos «m.p.». 


Biblioteca Centrală de Stat, Secţia manuscrise, XX/36. 
Orig., hirtie (31,2 х 19,2 cm.), patru peceti aplicate. 
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632 (7140) august 4, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Costantin vornic de gloate 


а șasea parte din satul Ecuseni, ţinutul Suceava, cumpărată de la 
Vasile Udrea. 


T Hw Яландрв Илпаш коғкода, кожно мнлостТею, господарь ЗЕМАН 
IwaAaEcKoH. СОЖЕ прунде, прЕд ннамн и прЕд къенми нашими Йолдакекнл\н 
АЖ рн, кедиких н малих, нашь Болжрни, Костантии AROPHHHK глотнїн н 8казокаше, 
YEA нами и прЕд къека съкЕтом нашим, ЕДНИ запис шт БленаТЕ OyApk, сънъ 





1 Omis în orig. 
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Пътрашко Sapt, guer Исак дон, створи WT пред многих БФАКри господства 
ми и коиннн прЕдннїн, именем: HENDA дкорнник глотинїн н Каракаш Бик дкорнник 
и Bopakuga врикар н Исак Стркчк и Бежан Балше н Исак шт Костннеци H 
Баснате Балше и Ељкепан psk wr Тълкърщи н Фокшћ WT там и инни ARAT 
добри, CHE писаташе и ск КдЕтелствващи, како WH, по его доБраа БОЛ, НЕКИМ 
непоняждён, 4 ни прнселован H предал CROA право WTHHHS H A'KAHHHS, шеста част 
wT село ЄкёшЕнїн, част tro что CA НЗБЕрЕТ, среднад част, что 8 колост С$чак- 
скомв. Таа продал нашем кол®рин8 Костантин дкорнник глотнїн H KWEPHHH Его 
Марнквци, дочка Гадони Невожаткоае, рад! EAHA сто талерн срЕкръних и заплатил 
EMS о непаћно. 

Ино господстко ми, такоже SRHAEXOM тот запис WT пркд тих БФЛКрн, съ 
подписаніх, ВКровали ECMH H WT нас БЕЖЕ ДААН H путЕр'кднан есми како да ECT H 
WT нас права WTHHH$ H ВИКВПАЕНТЕ H Брик поткръждиент, съ E'RCKM доходом, 
непорашенно на, николиже на кЕки ЕЕчннън. И ин да CA не оумишает. 


У Мек, къ акто хЗрм авгост Д ДЕНИ. 
T Слам господинћ казал. 
«Яз Гран гЕ кєл логофет gun и CA искаах «m. р.>. 


ў Кретк Дамјан <пнсал>. 


+ То Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată a venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boerilor noştri 
moldoveni, mari și mici, boierul nostru, Costantin vornic de gloată și a arătat, 
înaintea noastră 51 înaintea a tot sfatul nostru, un zapis de la Vasilie Udrea, 
fiul lui Pătrașco Udrea, nepotul lui Isac Udrea, făcut dinaintea a multor 
boieri ai domniei mele și osteni de frunte, anume: Neaniul vornic de gloată 
si Caracas fost vornic si Borleanul uricar şi Isac Stircea si Bejan Balşe și 
Isac din Costineşti я Vasilie Balge si Vasiian Orzea din Tălhărești si Focsea 
de acolo şi alti oameni buni, astfel scriind si mărturisind, cum el, de bunávoia 
lui, nesilit de nimeni, nici asuprit şi-a vindut dreapta sa ocină și dedină, a 
şasea parte din satul Ecuseni, ce este în ţinutul Suceava, partea lui ce se va 
alege, partea din mijloc. Aceea a vindut-o boierului nostru, Costantin vornic 
de gloate si cneaghinei lui, Máricuta, fiica Gaftonei Nebojatcoae, pentru o 
sută de taleri de argint şi i-a plătit deplin. 

Deci domnia mea, dacă am văzut acel zapis de la acei boieri, cu sem- 
nături, am crezut şi де la noi încă am dat și am întărit ca să-i Пе și de la 





1 Loc rupt în orig. 
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noi dreaptă ocină Я cumpărătură si uric şi întărire, cu tot venitul, neclintit 
lor, niciodată, în vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece. | 

La Iaşi, în anul 7140 «1632» august 4 zile. 

Însuși domnul a spus. 

«Eu Ghian»!ghea mare logofăt am învăţat si m-am iscälit. 

T Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Vorona, I/11— 12. 
Orig., hirtie (36,6 x 26,6 cm), pecete timbrată. 


Cu o trad. din sec. al XVIII-lea; copii de pe trad., ibidem, Ms. 1184, f. З v—4 
şi Ms. nr. 1185, f. 3. 
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1632 (7140) august 5, Iaşi. 


Alezandru Шаў voievod poruncește egumenului de la mănăstirea 
Bistriţa să cheme la judecata domnească pe egumenul de la mănăs- 
tirea Tazlău pentru viile de la Bacău. 


T Hw flathauaps НАТаш воғкода, вожію милостћо, господар Земан Молдае- 
exon.Dat-am cartea domnii méle egumenului şi a tot săborul de la svinta mă- 
năstire Bistriţa spre-acéia să fie tari și puternici cu cartea domnii méle a chema 
si а soroci pre egumenul de la svi«n»?ta mănăstire Tazlău са să stea de faţă 
înnaintea domnii méle pentru neste vii din tirg din Bacău, care vii au cum я. 
rat Oräs hatmanul de la feciorii lui Anghel si le-au dat giupineasa lui cu а 
său Onciul lurașcovici la svinta mănăstire Bistriţa pentru sufletul lui Orá 
Я l-au scris la pomenic. | | 

Şi 54-5 aducă si dirésele ce vor fi avindu. Într-alt chip să nu ће. 

5 Ме аКто хзрм авгвст Т. 

T Сам господннъ рече. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 1/10. 
Orig., hirtie (16 X 19,3 cm), pecete aplicată. 


1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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1632 (7140) august 5, Iași. 


Alexandru Шах voievod întăreşte lui Simion Pilipovschi fost pircă- 
lab si rudelor sale împărțirea satelor Mihălcăuți, Väscäuti, Zubri- 
ceni si Blişcinăuţi sub Terebna, Însinetul pe Nistru, Diacăuţi се 
se numeşte Briceni, Visneva pe Nistru, Siliștea, Pilipăuţi, Orăşeni, 
Nipolocăuţi, Birnova, Şendreni şi Negrești. 


Suret di pe copiia lui Alexandru Ilieş voevod din let 7140 «1632» august 5. 

Noi Alexandru Шез voevod, din mila lui Dumnezáu, domnu tárii Mol- 
dovii. Iată au venit înaintea noastră si a tuturor boerilor noștri, a marilor 
şi a mici, sluga noastră Simion Pilipovschi biv pircálab și surorile lui, Greca 
şi Nastasica si Olena si Solomiia și Marusca, [şi] copii lui Mănăilă Pilipovs- 
chii, nepoţii lui Ivancu Pilipovschi Я au arătat înnaintia noastră un ispisoc 
de întărială de la Costantin Movilă voevod, precum ei s-au toemitu intri dinșii 
şi s-au inpärtitu pe a lor drepte ocini 51 moșii si cumpărături dintr-a lor drepte 
privilegii, ce-au avut de la cei de mai înainte domni, satili anumi: giumătate 
de sat Mihalcăuţii si cu moară in piriul УИН si giumătate sat Volcăuţii ! şi 
cu helestiu şi cu moară despri izvoritul УПИ si giumătate sat Zubriceni supt 
Terebna cu locul de moară în Ciuhur si satul Bliscinäuti, tij supt Terebna şi 
satul Însinetul, pe Nistru şi satul Diiacáutii, сі să numesti Briceni, cu locul 
de helesteu si moară în УЙша și satul Visineva, ре Nistru şi a patra parte de 
satul Siliştea cu loc de moară pe acelaș piriu si a triia parte de satul Pili- 
páutii si а ваза parte din satul Oräsäni, ci sînt pe Prut, şi a заза parte din 
satul Nipolcăuţii si a заза parte de satul Birnov«a» si а заза parte din satul 
Sändreni si a заза parte de satul Negrestii. 

$1 s-au venit în partea lui Simion Pilipovschi a patra parte de sat 
Mihalcăuţii si giumătate sat Însinetul si a patra parte din a patra parte 
ot Siliște si а triia parte din a sasa parte din satul Negrestii si а triia 
parte din a заза parte din satul Nipolocäutii. 

Таг in partea Grecäi s-au venit a patra parte din satul Vascáutii si 
giumátate sat Diiancáutii gi giumătate sat Visneva 51 а заза parte de Orásáni. 

Iar in partea Nastascál s-au venit ei a patra parte de satul Vascáutii 
şi giumătate sat Diiacáuti si giumătate de sat Visneva si a triia parte din 
a patra parte ot Siliște. 


1 Greşit pentru , Vascäuti“; vezi mai jos. 
] 
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Таг in partea Oleni s-au venit ei giumătate de sat Blescinäutii si a patra 
arte de sat Zubriceni şi a triia parti din a patra parte ot Siliște si a tria 
rte din a заза parte ot Nepolocáuti; asijdire si din Negrești tot a па 
ite din a заза parte. 

Таг în partea Solomii s-au venit ei giumátate de sat Blescinäuti si a 
tra parte de satul Zubriceni si giumätate din a triia parte ot Pilipäuti 
giumătate din а заза parte ot Birnov«a» si din Sändriceni 1 tij aga. 

Iar in partia Maruscái i s-au venit ei a patra parte din satul Mihil- 
utii зі giumătate satu Însinetul si giumătate din а triia parte ot Pilipäuti 
giumátate din a ваза parte ot Birnov«a» si din Sendriceni! tij așa. 

Drept aceia si domniia me am dat si am întărit pre acele mai sus 
rise părți de ocină si giumätäti de sate, pentru са să le fie lor precum s-au 
nit din impártalá si asa са să tie si ca să le fii lor drepte оси! si moșii 
uric şi întăritură, cu tot venitul, nestrámutat nici odinioară în veci. 

Si altul să nu să amestice. 

În Тая, leat 7140 ‹1632> avgust 5. 

Însuși domnul au poruncit. 

Ghenghia vel logofet au învăţat si au iscálit. 

Cristea Dámiian. 

Aciastă copie di pe privileghiia fiind scrisă strbäste s-au tălmăcit de mini. 

Si poslăduindu-să s-au aflat cu orighinalul ei din cuvint în cuvînt 
ämine. Mărturisăsc cu a me iscäliturä. 

U Cernăuţi, 1784 octombrie 2. Andrieş Daşchevici. 

Таг cel adevărat ispisoc să află la dumnealui Manoli Potlog. 

Aciastă copie citindu-se din cuvint în cuvint, cu tälmäciria de Andre 
ișchevici încredințată cu acea iscălitură că este întocmai ispisocului orighinal, 
ге ispisoc s-au și văzut de comitet si fiiind intocma această copie cu pomi- 
a copie s-au încredințat şi di noi. 

1814 ghenarie 14. 

Niculai Strátulatu vel vornic. 

Andronachi Donici арй. 

Cercetată: Vasile Dan. 

Niculai Strätulat vel vornic 2. 

Andronic Donici agă 2, 

Theodor Balş ban. 


Arh. St. Buc., О. 5., Moldova, nr. 85. 
Copie din 1814. 


Altă copie în Arh. Cenirală de Stat a U.R.S.S., Documene vechi, fond 1299, 
doc. 521, f. 57. 





1 Gresit, probabil pentru „Şendreni“; vezi mai sus. 
? Semnat de două ori. 
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1632 (7140) august 6, Mogosesti. 


Pavel fost episcop de Низ ş.a. mărturisesc că popa Gligorie din 
Cozmeşti a cumpărat un loc de două case, 24 de păminturi și cură- 
turi din satul Veregeni de la fiii lui Cirstian. 


T [agta епископ 8 кикшага XSurckuH и Пътрашко Horoak н Гангоріе ЧогедК 
wr Изнъшаши и Васнане wr MSnuta и Kasan н Ики wr там н Костантина 
Идам wr Бакдиџн н Юрашко шт тама и попа Марко шт Хълъвчари н поп 
Иунашко wr Борънтърйин. Scriemu şi mărturisim cu sufletele noastre cumu 
au cumpărat popa Gligorie de Cozmeşti loc de doo case de la Vasilie și de 
la sora lui, de la Porhira, feciorii lui Cristian şi a Тодозце, din sat din 
Vereseni, ce simtu pre apa Molduvei, cu tot venitul din tot locul, cu 24 de 
păminturi din țarină si cu curături în luncă $i cu vadu de moară într- 
apa Molduvei, cu tot venitul din tot locul, din cimpu $i din pădure si din 
livedzi şi din bălți, direptu o sută de taleri, bani buni. 

Deci noi, deac-am vádzut «cum»! de bunávoia lor, de nimene nevoiţi 
au vîndut, şi noi ne-am pus pecetile pre acestu zapis Я am și iscälit. Deci 
să aibă popa Gligorie a-ș face și zapis domnescu pre acestu zapis al nostru. 

Aciasta scriemu si mărturisimu cum stimu noi cu sufletele noastre. 

Да се знает. 

+ Пис 8 Могошеџи, къ авто харм акгвст S. 

Яз Бърнат днак писахомв CEMS Запис и прикавчиХом ck на сню токлеждв.2 

Павел епископ Немец «m. р.>. 

T Vasilie Popáscul «m.p.». 

T Cázan. 

T Ion. 

T Pop Marco. 

T Pop Ion. 

Costantin. 

Iurasco. 

Pätrasco. 

Gligorie. 

Bibl. Acad., CDLXXIX/29. 
Orig., hîrtie (31,5 х 19,6 cm.), unsprezece ресей aplicate, 


1 Omis їп 0115. 5 А 
2 Eu, Bărnat diiac, am scris acest zapis si m-am întimplat la aceasă tocmală. 
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2 (7140) augusti8, Гая. 


Alexandru Шаз voievod întăreşte lui Ionașco Cehan mare pitar 
a cincea parte din a patra parte din satul Dolhegtit, la obirsia Cras- 
nei, cumpărată de la Păcurar, fiul lui Cozma sulgerel. 


ў Hw Ял андо8 ИлПаш когкода, вожію мнасстію, господарћ Земан ЙЛолдакекон. 
E прїндоше, пред намъ и пред въенмы нашнан моддавскимљ) ЕОЛЕрН, КЕЛИКИК 
aaHy, Пъкврар?, сънъ Козмен савџерел, кнвк Тошадер Namu, за ёго доБрою 
у, НЕКИМ НЕПОНФЖДЕН, ане прнеглокан н продал своє прака WTHHHS н дЕДнинв H 
ПАЕНТЕ, WT неписок 34 КИК8ЛАЕНТЕ что HAMA итщъ HX шт бре ТА воевода, 
четкръта част пета част WT село AoayüpH, что на МБЋШТА Краенн, част 
HKH, что CA изкерет. Таа продал н| воЛКрен  господетка ми, И\унашко Чекан БЕЛ 
4р, раду шест деКт талер срев<ръъгннх. 

Того радї, да Ест Болбрёнў господства ми къ писан н WT нас прака 
нн H ДКАнИн H EHKSNAENIE и Фурик н поткръжден!, съ E'hCEM доходом, 
рвшено никодиже на КЕКН. И HH да CA HE змишает. 


Oy De, къ аКто x3pm акг ет Н. 

+ Сам господинъ КРАКА. 

Hw Яландр8 воғкода «m. р.>. 

T Имнашко М'ьнжЕ «писал». 

«Pe verso, însemnare din sec. al XVII-lea>: Ispisoc de la Alecsandru 
á pe Dolhesti, în fundul Crasnei, wr колост hays. 


1 Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
dovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri 
doveni, mari şi mici, Păcurar, fiul lui Cozma sulgerel, nepotul lui Toader 
1$, de bunávoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit si a vindut dreapta 
cină şi dediná si cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce a avut 
1 lor de la Eremia voievod, a cincea parte din a patra parte din satul 
зеви, ce este la obirgia Crasnei, partea Stancăi, ce se va alege. Асееа 
indut-o boierului domniei mele, Ionașco Cehan mare pitar, pentru şase- 
taleri de argint. 


1 Seris cu altá cenealá pe loc lásat alb. 
2 Omis in orig. 


Pentru aceea, să fie boierului domniei mele mai sus scris și de la noi 
dreaptă ocină și dedină şi cumpărătură şi uric şi întărire, cu tot venitul, 
neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 

La lagi, în anul 7140 «1632» august 8. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

То Alexandru voievod «m.p.». 

ү Топазсо Minjea «a scris>. 


Bibl. Acad., CLVI/42. 
Orig., hirtie (39,9 x 27,5 cm.), pecete timbrată. 
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1632 (7140) august 9, Тая. 


Alexandru Ilias voievod intäreste lui Dănilă din Varnița si preotului 
Eftimie un loc numit Peştera, mai jos de tirgul Orhei. 


T И<н>д<ос>тїю Б<о>жТню, МЫ lw Ялебандр'ь Илїташ? воекода, г<ое>п<ода>ръ 
Земан ФШоадакскон. Знаменитое ЧИНИЈА H<C> CHM AHCTOM НАШИМ късЕм кто на нем 
къзрит нан чточн fr«o» Фуслишит WX<E> тот истини CASTA наше Д'ьннаа WT 
Варннц<м> жалокаан ғемлы Ero осовою? нашию MCH>ACOC>TÎR H Даан H no- 
M<H>AORAAH H IIOTED'AAHAH ёсмн EMS от нас у нашен ЗЕМАН оддакскон ёг<о> 
правою oTHHHS H дааніе н M«H»AOEdHÍE, от непнсок за дааніе н за м<и>лованте 
что oH нама от Фирон Барннокеки Могила воғводъ H от непнеок За потвръжде- 
НТЕ от само геос>пед>д<ст>ва мн, съ ЕДНО место, на HME Панк, пониж<е> 
тръгъ Орхею?. 

И от том тыж«е» прїнде, пред нами и пред ERCHMH нашимн MOAAdECKH- 
MH EOAEQH, ВЕАНКНААН H MAAHMH, CASTA НАШЕ кише писанна, Д'ьннаа от Барница, 
по tro доБраа КОЛЖ, НЕКИМ  HETIOHS?KAEH а нн прнседокан, понмал НА M<O>AËRHHKS 
нашем8 поп СОЕМТЕ от ц<ь>ркокь r«o»en«o»A«a»peka oT ...* Брат двшен тн от 
с<ЕК>тад ц<ъъркокв H дал EMS H подарокал съ половина от то мЕсто како 


да ёсст» нм оБЕДЕНМ ЕК Тот МЕСТО къ ДЕА Братства от BEC приход. 
1 În textul editat и este redat prin litera rusească я. 
2 Gresit, în loc de осовною 


з Їп trad. din 1781 urmează: „се si numește Vechiul Orhiu“. 
* Așa în textul editat. 
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Ино мъ, акож<е» EHAEXOM по их добрая колк токмеж, от нас ЕШЕЖЕ 
дали и поткръднан £CMH нм. Того ради, тот BHUI<E> писан<о> мето, на НМЕ 
Парк, поннж<Е> тръгъ Орхею, что именёег Ветҳою Opyto, да ECT HM H от 
г<ос>п<о>д<ет>ка MH CAGSH нашем8 ЕНШЕ писанном8, Агльнилоки от Барница H 
M<OXAEBHHKS н<аъшемв NONS СОЕМТЕот ц<ь>ркок г<оес>п<о>д <д>река oT .. „пракоњ 
OTHHAS и дЕднину H Брик н поткръждет, нм Н АБТИМ ИХ н SHSHATOM H прЕ8н8- 
чатом и пркшбратом н к'ьсемё рода HY, Кто HM ИЗБЕрЕТ HAHRAHXKHÏH, съ късКал 
AOXOAOM, непорашено НМ HHKOAHOKKE». на K'EKH. кКчвін. 

Я отар тома пркдреченомв место, на нак Шцир®, пониж<е> тръг Орхею, 
что нмензет Бетуоњ Ору, да ест HA поквда котарълн при д<ь>нн Барниновски? 
коекода Болкрниа н<аъшемв Міерьбца дкорннк главни 3 н савзи наших Петр 
Baarar н Бран“, пръкалавоке Орхеюском8, съ многих люди доБри от окрест 
межћаши ` от стак Братешкоки, от къ КОНЕЦ 4 oT ТОЛЕ $ ЕНШ<Е> до днло даж<е> 
до 8 рог AkCoEH H...5 съ akea даЖ<Е> до кедикого AeperS тръгокв Орхеюскомв 
и на дорог8 даж<е> до мост $ Иканчк н посркд маткокн даж<Е> до РъвтК и 
съ EPSA 34 манн $ РъвтЕ, no виш<Е> Михљилашћ н Бркте от къ Паџере, дажсе» 
Ae котара (Йачкъ$чим8 н oT тог<о> {отар даж<е> до Хотар$ Доничоки, 4 от 
TOARE пакиж<е> 8 стае Братешкоки, от къ конец, 4 от къ HHHHX сторони по CROHMH 
старамн Котарн, по кв да нз къка ожнвади. 
` Я на то rer кБра нашего г<ос>п<о>д<ет>к4 MH, ЕНШЕ писаннаго AH 
Iw Ил андоъ Hatalu коекода н к Кра прЕк<ъ>Злювленнаго CN HA г<осъп<еъд<етъка 
MH Радбла коғкода н кра EollapH наших: БКра ASNSA келиког<о> дкорннка Долнки 
Земан н кера п<а>на Ronan н ТЗдорн пръкълдвове Хотннекїн H ЕКра п<аъна 


ee a lu, пръкъдавокЕ Нимецкон н кКра п<а>на Тонашко 


т кедикого <дкорника Бншнки Земан H ЕКра пана ........”ни......” пръкъ- 
лавоке НокоградекТи н ККра пана Юрашко Башотъ хетман и пръкълав @зчакскТи 
н кЕра пана Пътрашко Боба спътара и кКра пана Д$митраки>8 кнст арника н 
кера п<аъна Атамандн постеаника и кКра п<а>на Перакн чашника н ЕКра п<а>на 
А,<8>митр$ Шолдана столника H вера п<а>на Кондима комиса н кКра ксін колкри 
наших молдавских, EEAHKHMH и MAAHMU. 

fl no нашем жнест б и г<осъп<оъдсстъкокани, Кто БЪДЕТ Г<ос>п<о>Даръ 
от AETHX наших нан от нашего» рода нан пак кого В<о>гЪ НЗБЕРЕТ гсосъпсод <аъргмъ 
E'W'TH нашен Земан (Лолдакскон тот EN HM непорўшна НАШЕГО даанТА и noT- 
КРЋЖАЕНТЕ, нъ АЛЕ EN HA ддан H SKpknHAH зан8Ж<Е> сат им прака дааніе и 
MHAOKANTE ради НХ прака Н K'kpHdd CASXKES. 

1 Asa in textul editat. 

2 Asa în textul editat, in loc de Барновскн. 

3 Gresit, în loc de глотн!н. 

а In trad. din 1781: „Мага“. 

5 În trad, din 1781: „alături“, 

6 Gresit, in loc de gpkr. 


* Loc gol in trad. din 1781. 
в Întregit după trad. din 1781. 
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fl ua БЗАШЕ крктет Н потерыжденйе TOMS R'RCEMS КЛИШЕ TIHCAHHOMS, 
КЕЛБАН ECCE НАШЕМ8 H <почитеннона >! волКринв, п<а>н8 Тонашко Г®нг'®? келнком8 
догофет8 писати н наше ПЕЧАТ прнкезатн къ CEMS HCTHHHOMS AHCTS н<а> шЕмв. 

Писал Крстк Хнтинімн?, оу Beet, къ ACEXTO x3PM авгост б. 

lw ЯлеВандр< > коевода. 

Tianubl BEA логофет. 


+ Din mila lui Dumnezeu, пој, Io Alexandru Ппаз voievod, domn al ţării 
Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o 
vor vedea sau о vor auzi citindu-se că pe această adevărată slugă a noastră 
Dănilă din Varnița l-am miluit cu deosebita noastră milă și i-am dat și l-am 
miluit şi i-am intärit de la noi in tara noastră Moldova dreapta lui ocină 
şi danie şi miluire, din ispisoc de danie şi de miluire ce a avut de la Miron 
Barnovschi Moghila voievod si din ispisoc de întărire de la insámi domnia 
mea, си un loc, anume Peştera, mai jos de tirgul Orheiu +. 

Si intru aceea de asemenea а venit, inaintea noastră si înaintea tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici, sluga noastră mai sus scrisă, Dănilă 
din Varnița, de bunávoia lui, nesilit de nimeni 51 пісі asuprit, a luat pe 
rugătorul nostru preotul Eftemie de la biserica domnească din ...5 frate 
de suflet de la sfinta biserică şi i-a dat Іш şi l-a dăruit cu jumătate din acel 
loc са să le fie lor amindurora tot acel loc în două frätii din tot venitul. 

Deci noi, dacă am văzut tocmeala lor de bunăvoie, de la noi incă le-am 
dat si le-am întărit. Pentru aceea, acel mai sus scris loc, anume Pesterea, 
mai jos de tirgul Orheiu, ce se numeşte Orheiul Vechi, să le Пе şi de la 
domnia mea slugilor noastre mai sus scrise, Іш Dănilă din Varnița si rugă- 
torului nostru preotului Eftemie de la biserica domnească din ...5 dreaptă 
ocină si dediná si uric si întărire, lor si copiilor lor şi nepoților și strănepo- 
tilor și rásstránepotilor şi întregului lor neam, cine li se va alege mai aproape, 
cu tot venitul, neclintit, lor, niciodată, ш vecii vecilor. 

Iar hotarul acelui mai înainte spus loc, anume Peşterea, mai jos de 
tirgul Orheiu, ce se numeşte Orheiul Vechi, să le fie pe unde au hotărit 
în zilele lui Barnovschi voievod boierul nostru Meráutá vornic de gloată 
şi slugile noastre Petrea Baltag si Văran ©, pircălabii de Orheiu, cu multi 
oameni buni megiesi de prinprejur: din iazul lui Brateşco, dinspre coadă 

1 Întregit după trad. din 1781. 

3 Gresit, pentru Г+нгЕ. 

3 Gresit, pentru Даммїшн. 

4 1n trad. din 1781 urmează: „ce si numesti Vechiul Orhiu“. 


5 Loc alb în textul editat. 
в În trad, din 1781: , Várat". 
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le acolo în sus la deal, pînă în cornul pădurii şi «aláturi»! cu pădurea 
à în drumul cel mare al tirgului Orheiu și pe drum pină la pod, la Ivancea 
rin mijlocul matcei piná în Răut şi cu vad de moară în Răut, mai sus 
Mihăilaşea și malul dinspre Pesterea, pînă la hotarul Macicäutilor şi dintr- 
„hotar pînă în hotarul lui Donici, iar de acolo iarăși în iazul lui Bratesco, 
pre coadă, iar dinspre alte părţi pe vechile sale hotare, pe unde din veac 
folosit. 

$1 la aceasta este credinţa domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, 
Alexandru lliias voievod si credinţa preaiubitului fiu al domniei mele 
ul voievod si credinţa boierilor noștri: credinţa panului Lupul mare vornic 
ării de Jos şi credinţa panului Conde Я Tudor pircălabi de Hotin şi 
inia panului...? și a ...? pircălabi de Neamţ și credința panului 
seu Cujbă mare «vornie al Ţării de Sus Я credinţa panului ...3 şi ...3 
Чар! de Cetatea Nouă si credința panului lurașco Başotă hatman si 
ilab de Suceava și credința panului Pătrașco Boul spătar si credinţa 
alui Dumitrachi»! vistiernic si credința panului Diamandi postelnic şi 
inta panului Perachi ceașnic si credința panului Dumitru Soldan stolnic 
'edinta panului Condila comis si credinta boierilor nostri moldoveni, 
| si mici. 

Таг după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn din fiii noştri sau 
neamul nostru sau pe oricine va alege Dumnezeu să fie domn ţării 
tre Moldova, acela să nu le strice dania şi întărirea noastră, ci să le dea 
le întărească pentru că le este lor dreaptă danie și miluire pentru dreapta 
edincioasa lor slujbă. 

Таг spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
acit <credinciosului> 1 şi cinstitului nostru boier, panului Гопазсо Ghian- 


mare logofăt să scrie si să atirne pecetea noastră la această adevărată 
a noastră. 


A scris Cirstea Damiian, în lași, în anul 7140 «1632» august 9. 
То Alexandru voievod. 
Ghianghea mare logofăt. 


După Записки, IV, 348—349. 
Orig., pecete atirnată. 


O trad. din 1781 iulie 17, de ieromonah Pamvo Bulgarul, după care s-au făcut 
ile, la Bibl. Acad., XXV/90. 





1 Întregit după trad, din 1781. 
: Aga în textul editat şi în trad. citată, 
" Loc gol în traducerea citată. 
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1632 (7140) august 10, Iași. 


Alexandru Паз voievod, întăreşte împărţirea satului Războieni, tinu- 
tul Neamţ, între Lupul si lonäscutà Prăjescul, fii lui Nicoară Pră- 
jescul fost mare vistiernic. 


Т Hw Яаебандру Найаш коекода, Божію Милости, господарь Земан 
Moaaagckon. СОЖЕ пріндоша, пред HAMH и пред ЕЋСКАЋ HAHM MOAAdECKH ANM 
кол®рн, сазги наши, Азиза Прћжесква Бик пфетелник н Брат его, Ижнашкаци 
Пръжкква, санок Некодръ Пръжесква ЕНЕ REA КистКрник н съ Един Запне за 
maprspit wT волКкрина наш к®рнїю, Пътрашко Башотъ фторн логифет, напи- 
сати н CERKAHTEARCTESARIIH како WHH въстало CA WEH за добром KOAR скОНХ 
Н БЪЗЛЮБЪША на СЕО БОЛКрин ЕЖЕ ЕНШЕ писано вс<т>, Пътрашко Башотъ aw- 
гофет, вътн им разажчник н Хотарник на село Hy, HME Ръзһоганїн, ў колет 
Немецски мв, что тот стао ЕСт им правда WTHHHA H за дЕднна WT жена 
HX и WT зрнк за кёпежною H за потЕрьжденіе WT прЕдни н стари господаръм... 

Taxe, волкрин наш, Башотъ логофет, EHA'kEUE HM за ДОБРО КОЛНИЮ 
токда н анет господства AN написажши #48, а мн кетало CA н еъврал[и] 
AHWPH люді довръы н конны прЕднн H стари н раздканше нм тот село на 
AER часты, по сред селоки, KAKO WEf'kTA4AH WHH нан сь правдо, съ своими 
А8шамы н сь люді <довриҳ>? и мкръсними межнаши. 

Ино приходнао ch cASS'k нашема, б$п8локн Пръжескёл постедник, нижнаа 
«част, NOA>20BHH4 CEAO H съ ДЕКЕТ сбемди лицом. И пакиже, прнходнае сЁ 
савбн нашема, Изунашквц<ъ Пръжеслвл»?, врат8 ДЗп лови постелник, такоже 
вишнаа чКст, половина CEAO н съ AEMET CSCHAÏ AHEM, 8 тогоже се<ло Ръзв>20- 
анти, ЕЖЕ ЕНШЕ писано ЕСТ H сь {отар HE по где CA им Зказалн н WT ватра 
селовн Н WT полк и WT BOAH НЕ WT абса H WT къеКү CTPAHHHX, по кёда H3- 
Брало CA нм парти н поставна стльпы по WBHUAR ЗЕМАТЕ. 

Таже къ том, ЕНДЕШЕ н господства Мы HX добро КФАК TOKMEXHO H 
wr ПРЕД БолЕрнна господства AN Башотъ логофет «нэ? писаніе Его съ многи 
март8 рт, 4 господство мы ёце HM даан н ЗкрЕпнан вемн HM, CHA AHCTOM 


1 Loc alb în orig. 
2 Loc rupt în orig. 
3 Omis în orig. 


217 


нашим, дръжатТ и  WEPAHHTŸ, кто ского част н съ сконх с8ендї H сь кес при- 
Ход. И нм да ем не Змишает ПРЕД сим лнсттом НАШИМ, 


Пис $ Ме, къ акти хра arser T. 

Т Сам господинъ казал. 

Ганг кел логофет 8чи н искаау «m.p.». 
«f. Bo»!pcaknsa»! <писал>, 


ў Io Alexandru Плав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră Я înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, slugile noastre, Lupul Prăjescul fost postelnic si fratele său, 
Топазсща Prăjescul, fiii lui Nicoară Prăjescul fost mare vistiernic, cu un zapis 
de mărturie de la boierul nostru credincios, Pătrașco Başotă al doilea logofăt, 
scriind şi mărturisind precum ei s-au sculat amindoi de bunăvoia lor şi au 
poltit pe acest boier care este scris mai sus, Pátrasco Bagotá logofăt, să le 
Пе despărțitor si hotarnic pentru satul lor, anume Războienii, din ţinutul 
Neamţ, care acel sat le este dreaptă ocină gi moştenire de la părintele lor 
și din uric de cumpărătură gi de întărire de la domnii bătrini de mai ша- 
nte ...2, 

De aceea, boierul nostru, Bagotá logofăt, văzind tocmeala lor de bună- 
voie şi cartea domniei mele scriind lui, el s-a sculat şi a adunat mulţi oameni 
ouni $i oșteni de mai înainte şi bătrini Я le-a împărţit acel sat în două 
ги, prin mijlocul satului, cum au aflat ei mai cu dreptate, cu sufletele 
ог şi cu oameni «buni»? și megiesi de primprejur. 

Deci s-a cuvenit slugii noastre, Lupul Prăjescul postelnic, jumătate 
le sat, «partea»? de jos şi cu nouă vecini de faţă. Si de asemenea s-a cuve- 
it slugii noastre, Ionágcutá <Prăjescul>, fratele lui Lupul postelnic, de 
зешепеа jumătate de sat, partea de sus și cu nouă vecini de faţă, în același 
at <Răzb Xoieni, care este scris mai sus şi cu hotarul lor pe unde li s-au 
rätat si din vatra satului si din cimp şi din apă si din pădure si din toate 
ге, pe unde li s-a ales partea lor Я le-a pus stilpi după obiceiul 
ării. 

51 întru aceea, văzind si domnia mea tocmeala lor de bunăvoie și dina- 
itea boierului domniei mele, Basotá logofăt «sgi»* scrisoarea lui cu multe 
ărturii, domnia mea încă le-am dat și le-am întărit, cu această carte a 





1 Documentul este tăiat în partea de jos. 
? Loc alb tn orig. 

3 Loc rupt in orig. 

* Omis în orig. 


18 








noastră, să stăpinească și să-și apere fiecare partea sa si em vecinii lor si 
cu tot venitul. Si altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 
Scris la Iași, în anul 7140 «1632» august 10. 
+ Însuşi domnul a spus. s 
+ Ghianghea mare logofăt а învăţat si a iscälit «m.p.». 
«f. Bo>tr<leanul>t «a scris». 


Arh. St. Iaşi, CDXXVII/56. 
Orig., hîrtie (29,3 x 20 cm.), pecete aplicată, 
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1632 (7140) august 10. 


Cioilă din Tämas cu femeia si copiii săi vind. popii Gheorghe din 
Bacău ocina lor din Tămaş. 


Zapis din leat 7140 ‹1632> august 10 di la Cioilă din Tämas si di la 
fămeia lui si cu toti ficiorii lui scriind că au vindut popii lui Gheorghii ot 
Bacău а sa driaptă ocină si moșiie din satu din Támas, toată partea ce i să 
va alegi, cu cimpu, cu pădure, cu vaduri de moară, din totu locul cu tot 
vinitul, drept 20 lei bani gata. 


Bibl. Acad., MDXXXI/84. 
Rez. din 1760 (7268) aprilie 11. 
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1632 (7140) august 12, Iasi. 


Alexandru lliag voievod întăreşte mănăstirii Secul locul de lingă 
mănăstire si satul Vinători din ţinutul Neamţ, fost ascultător de 
ocolul Tirgului Neamţ. 


f Hw Йландр8 Ианаш вогкода, Божию мнлостИю, господдръ Земан 
üMwaAaRekou. GOKE посподстко MH дадоҳом И потвръдихом нашен MOABH, скЕ- 
TEH моластири Зокемаго G'RKBA, HAEKE ECT Храм скЕтого н славннаго прЕд'ь- 





1 Documentul este tăiat în partea de jos. 
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теча и кретителК господини, Иоанна, их правою WTHHHS и дЕдннинв WT npHEHATE 
за даанніе н за MHAOBANIE H за поткръжден что налёт СЕКТАА монаетирь WT 
HHHX сектопочнеших господарем прЕЖДЕ нас БНЕШТЕ, сь MECTO сект ён Monac- 
тнрь что БАНЗ монастирк н съ Едно село, на наб Вънътори, что 8 колост 
Нимецском8, что ЕКШЕ нан прЕЖДЕ БРЕМЕ присаашнно къ код Нимецекаго 
Тръга. 

fl Хотар TEM мЕстоке да ECT по к да хотариди при дьнн господетка ми 
Бел Ерннё нашема кКрнном8, Пътрашко Башотж кторїн логофет, съ многих 
моди добри, CASTH господарских н мнихн от нншёх монаетираў н съ сежшеници 
ит SÉMAH H нзБранна Хотар скЕтК монастнрь WT къ монастирн Hausa. 

И поченши ед тот Хотар WT wërft источникв Дветн, на кодк 8 ниже 
даже до Немцишор н Немцишорва 8 ЕНШЕ даже въ Ser Топанци, Браннцекн, 
а WT T'&AS Топанца 8 ВИШЕ, по ниже за паенка мондетнрн HKMUSA, даже къ 
ser ©Зүн Топанци, 8 BSwp и Топанца 8 кнше даже до мост Фодосовн за Kd- 
мн, 4 WT ТОЛК дорога 8 ЕНШЕ даже 8 кранана ARSH, 8 глак бОкр®ЕжЖЇ ЕН, 8 
SAMEN H 8 6800; WT тъд8 СОБРЕЖТа, wr в мр 8 Б8р, даже до пискъ Д8н- 
нм, 8 камен и 8 Б8р, гдеже Ест Котар SPEKE дкорника, 4 WT толк право 8 
ҰНШЕ, WT ESwp $ вир, через мупчина АЗнчедВлок, до КЕАТАа Вентамнамнновн, къ 
AHH ръвиник, 4 WT толк на просто wkcro 8 гор, 8 ESwp H 8 камен; а WT 
гол прако по выше, за кел а Бисаришчоки, БАНЗ за кнапа Щефан Рыба, 8 
Bun, а wr TOABE через кода Карпънва 8 ЕНШЕ, WT ESwp 8 Б8Мр, 8 к рмът ра 
Э8нк8л, 4 WT тодК на по сркдк реков Бёкоки, шт ESWp S ESwp, 8 DspuuTSpHAE 
ХоврПанвловн и пакнже на по срЕДЖ peeps, мт ESwp 8 ESwp, даже до ног 
зтръжи, через HCTOUHHK Стръжн, 8 гор Циганвловн, 8 &S8wp H 8 камен, и 
упчина горв 8 вишЕ.. 1 съ akea, даже под Беанкін ААвнша, à wr толк на 
ивра Мўнчеавасен до кръннца Зиман Сасва, 8 вр и прако на FRO даже 
{о хотар килим Кир акови; а wr толк 8 ниже, 8 крананнћ, до рог8 8 камен 
| право через NOAR къ ApSraa КАМЕН н матка НЕмцбасЕН, WT тъд8 Hkausa 8 
НШЕ даже до глак пискв Котнъргавлокн, 8 КАМЕН н 8 Eë, A ут тъд8 на 
упчина 8 ЕЪШЕ, по подан akea, ит BSWwp 8 БИр, даже до кодк Котнърга8- 
ФЕИ, Н через вода Котнжрелвлоки, WT Ббюр 8 Б8р, даже до главы Фоадёлови 

WT тъд8 на купчина Фоддбловн 8 ЕНШЕ, шт [8] ESwo 8 вр, даже до срЕДК 
DoaatAoEH н Пепернк даже AW кврмътвръ и мт ESwp 8 ESWP ДАЖЕ до нога 
зрсодеки, 4 WT TRAS нога 8 дол даже до Scr Плот нвлокн, гдеже дадет 8 
lenepur, wr тъд8 код Пепериг ловни 8 КИШЕ даже до Слатина Петръ когкода, 
латина $ половнна н llentpurSA 8 ЕНШЕ даже до нога FAOASAORH, на ESwpH H 
ога на горб даже до Phekoaat, 8 ESWQH; шт T'AS wnuHH4, WT Бури 8 ESWpH, 
АЖЕ до 8 чело Банквлоки н на kSAM'k Банквлоки даже до кръх AEPEHOEH, къ 


1 Loc alb in orig. 








WEPRINTE источник$ Дереночи, и источникъ Дерноки 8 кише до рецк Бистрици. 
Съ кт кк Хотар скктКн монастирн G'&kSA ит къ Хотар НемцКним монастн- 
рови н wT къ Тръг Нимщекаго. 

Тка радї, како да Ест и WT господетка MH скЕтКн монастири тот село, 
на НАЕ Вљићторји н мЕсто что Бана монастирк, правою WTHHHS и дДКднинв 
и SPHK H потЕръжденнїє, по где NHCAËT SHAMEHTE, сь късКм доходом, непорвшенне 
EMS, николнже на вккн ЕЕЧНЇН. И нн да CA не SAHWET. 

5 Beer, въ акто зра акгост Еў дини. 

ў Gaam господинћ КЕЛКА. 

T Tiaurk BEA логофет SUHA н ед некаах ст.р.. 

T Кретк Дамамітан <писал>. 


t Io Alexandru ПНаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat 51 am întărit rugii noastre, sfintei mănă- 
stiri numite Sácul, unde este hramul sfintului şi slăvitului înainte mergátor 
şi botezător al domnului, loan, dreapta lor ocină și dedină din privilegiu 
de danie şi de miluire și de întărire ce are sfinta mănăstire de la alţi sfint 
räposati domni foşti mai înainte de noi, cu locul sfintei mănăstiri ce este 
lîngă mănăstire si cu un sat, anume Vinätorii, ce este în ţinutul Neamţ, се 
a fost mai înainte vreme ascultător de ocolul Tirgului Neamţ. 

Таг hotarul acelor locuri să fie pe unde au hotărit în zilele domniei 
mele boierul nostru credincios, Pätrasco Başotă logofăt al doilea, cu multi 
oameni buni, slugi domnești şi monahi de la alte mănăstiri și cu preoți 
de ţară şi au ales hotarul sfintei mănăstiri dinspre mănăstirea Neamț. 

Si se începe acel hotar de la obirşia izvorului Mustei, pe apă în jos 
pînă la Nemtisor si Nemtisorul in sus pină la gura Topliţei, în braniste, iar 
de acolo Topliţa in sus, pe din jos de prisaca mănăstirii Neamţ, pînă la gura 
Торе! Seci, Іа bour si Topliţa in sus pînă la podul de piatră al lui Fodosie, 
iar de acolo drumul în sus pînă la marginea viei în capătul Obrejei, la piatră 
şi la bour; de acolo Obrejia, din bour în bour, pînă la piscul Munceilor, la 
piatră si la bour, unde este hotarul lui Ureche vornicul, iar de acolo drept 
în sus, din bour în bour, peste obcina Muncelului, la chilia lui Veniamin, 
într-un rimnic, iar de acolo drept la deal, la bour și la piatră; iar de acolo drept 
pe din sus de chilia lui Visarion, aproape de chilia lui Ştefan Răul la bour, iar de 
acolo peste apa Carpănului în sus, din bour în bour, la curmă tura Runcul, iar 
de acolo pe mijlocul coastei Fagului, din bour în bour, la Furciturile Dobria- 
nului si iarăși pe mijlocul coastei, din bour în bour, pină la piciorul Strájii, 
peste izvorul Străjii, la muntele Tiganului, la bour si la piatră, si obcina 
muntelui în sus ...! cu pădurea, pînă sub Muncelul Mare, iar de acolo pe 





! Loc alb in orig. 
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ista Muncelului, pînă la fintina lui Ziman Sasul, la bour si drept ре bouri 
ă la hotarul chiliei lui Chiriac; iar de acolo în jos, pe margine, pînă la 
rn în piatră și drept peste cîmp într-altă piatră si matca Neamţului, de 
Ло Neamtul în sus pînă la capul piscului Cotnărelului, la piatră si la 
ur, iar de acolo pe obeiná în sus, pe lingă pădure, din bour în bour, 
ă la apa Cotnărelului şi peste apa Cotnărelului, din bour în bour, pînă 
capul Foalelor, iar de acolo pe obcina Foalelor în sus, din bour în bour, 
а în mijlocul Foalelor si Peperigul pînă la curmătură si din bour în bour 
а Ја piciorul Ursoaei ; iar de acolo piciorul la vale, pînă la gura Plotunului, 
de cade în Peperig; de acolo ара Peperigului în sus, pînă la Slatina lui 
tru voievod, Slatina în jumătate si Peperigul în sus pînă la piciorul Glo- 
lui, Ја bouri si piciorul în sus pînă la Răscoale, la bouri; de acolo obcina, 
с bouri în bouri, pînă la fruntea Baicului si pe culmea Baicului pînă în 
ful Derenului, la obîrsia izvorului Derenului și izvorul Derenului in sus 
ă Ја rîul Bistriţa. Acesta este tot hotarul sfintei mănăstiri Săcul dinspre 
aru] mănăstirii Neamţ, si dinspre Tirgul Neamţ. 

Pentru aceea, să fie şi de la domnia mea sfintei mănăstiri acel sat, 
ime Vinátori si locul ce este lingă mănăstire, dreaptă ocină și dedină 
uric şi întărire, pe unde scriu semnele, cu tot venitul, neclintit niciodată 
vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7140 <1632> august 12 zile. 

1 Însuși domnul a poruncit. 

T Ghianghea mare logofăt a învățat şi m-am iscälit «m.p.». 

T Cirstea Dammiian «a scris>. 

Arh. St. Buc, M-rea Neamţ, CXL/12. 


Orig., hîrtie (43 x 28,4 cm.), pecete timbratà. 
Cu o trad. din sec. al XIX-lea. 
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2 (7140) august 12, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte popii Dumitru din Soci o 
parte de ocină din Dragomirești, ținutul Neamt, cumpărată de 
la fiii lui Andronic fost vătav în acest sat. 


T Hw Ялеандр$ Илнаш EofEoA4, Божию милостТею, господарь ЗЕМАН 
адакскон. Cxe ngfHAourk, прид ннами и пркд нашими Болбрн, Аъмїтан н 
т tro, Платон, съноке Индронник ЕНЕ кътаг WT Драгомирари, за их докраа 


В 


колк, неким непонвждени а ни TIOHCÉAORAHH н продали их правою WTHHHS H ABA- 
HHHÜ, E'hCk част HM, EAHKO CA HSRÉPET WT CEAO Арагомиранн, WT ватр$ село H 
WT сад И WT кода н WT полк и WT кк приход, что къ колост Нимецсколм8. 
Тала продаан MOAËBHHKS нашем8 поп Аёмитр8 шт Сочи, За четири дескт талери 
AHUHHHX И Един кон добро цЕнован За дка ДЕСКТ талери AHUHHHX. 


И кьстакше CA MOAFEHHKS HALUEMS, поп Двмитр8 wr Сочи и заплатна 
неплънд тих BACHY КИШЕ писанних пинен, М тадерн среврънниХ и тот кон, къ 
PSKAM тим кише пнеанних, «Дъ ман и врат8 tro Платон, съноке Яндронннк 
EHR «E» таг WT Драгомиреши, WT пркд «нами Н шт E'RCEMH нашими 
колЕрн>1. 

Ино гоеподстко ми, ЕНАЖЕШЕ MEK<AO ними ДоБро>воднною TOKMEXK H 
непаћнило Запааст8, 4 МЫ H WT нас»! пре ДААН и NOTEPRAHAH ECMH, како да 
кт IMS wt господстка ми пракою WTHHHS и ЕНКВПАЕНИТЕ H Зрик н поткръж- 
ДЕННТЕ, съ къекм доходом; непорвшенно, EMS, никодиже на к®кн. И ин «да cao! 
нЕ SMHUIAET. 


X Ме, лето узрм акг ст Ку. 

T Господинъ рече. 

t Гангк кїл логофет Sun и см искааХ <т.р.>. 
і Hperk Дамјан <писна>. 


+ То Alexandru Пйаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Dămian 
şi fratele lui, Platon, fiii lui Andronic fost vatag de la Dragomirești, de bună- 
voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vîndut dreapta lor ocină si 
dedină, toată partea lor, cit se va alege din satul Dragomirești, ce este în 
ţinutul Neamţ, din vatra satului şi din grădină și din apă şi din cimp şi 
din tot venitul. Aceea au vindut-o rugătorului nostru, popa Dumitru din 
Soci, pentru patru zeci de taleri numărați si un cal bun prețuit la douăzeci 
taleri curati. 

Şi s-a sculat rugătorul nostru, popa Dumitru din Soci și a plătit 
deplin toţi acei bani mai sus scriși, 40 taleri de argint şi acel cal, în miinile 
acelor mai sus scriși, «Dá»!mian si a fratelui lui, Platon, fiii lui Andronic fost 
vătag de la Dragomirești, dinaintea «noastră şi dinaintea tuturor boierilor 
nostri> 1. 

Deci domnia mea, văzînd între «ei»? tocmeală de bunăvoie я plată 
deplină, «noi si de la noi»! încă am dat si am întărit ca să-i «fie» 1 де Ја 





1 Loc rupt în orig. 


19 — Documente с. 1016 223 


omnia mea dreaptă ocină si cumpărătură si uric si întărire, cu tot venitul, 
»clintit, lui, niciodată în veci. Si altul <să> 1 nu «se» ! amestece. 
La Таз, în anul 7140 «1632» august 12. 


+ Domnul a zis. 
ў Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscälit «m.p.». 
1 Cirstea Damiian «a вогіз». 


Bibl. Acad., LXXVI/90. 

Orig., hîrtie (29,5 x 21,5 cm.), rupt în partea de jos, pecete timbrată, căzută. 

EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XXV, р. 32—33 (trad. de Gheorghe Evloghie 
dascăl, din 1762 decembrie 20). 
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332 (7140) august 14, Iași. 


Alexandru Паз voievod întărește lui Savin Prăjescul fost hatman 
două fălci de vie la Cotnari, pe dealul lui Păcurar, cumpărate de 
la călugărul Anastasie. 


T Hw Ял андоз Hataw воевода, вожіею милосттео, господарь Земан 
iwaAaEcKoH. СОЖЕ прінде, прЕд HHAMH и пред нашимн  ROAEQH, НАШЕ REPHNDIH 
Крин Савин ЕНЕ Хетман и принесна пред ннамн H DEA ChRETOM НАШНАА ЕДНИ 
пне за март ре wr  npkA нашими ЕКрнними Н почтеннимн Boakph WT 
ангК кєлнкагө догофета н шт dënga келикаго дкорнника Нижнки Земан и мт 
г ASnSa БИК вел Дкорнник H WT Костин поетелнник н ит Башотъ кторїн Aoro- 
FT H WT Грама EHE REA столнннк н шт К$жкъ веанкаго дкорнннка ГорнЕн 
IMAH н WT Gnwiwn TESKA REA меделничар н шт Тъ8т8л БИК Логофт Н шт 
стратте, тиже ЕНЕ логофет, СНЦЕ писааци И СЕЖАЖТЕЛСТВВМЦЕ Eh тот Запис 
Ko прїнде, ПОКА HHHMH, настасте КААЌРЕр шт скКтад монастири WT Севчекицъ, 
' Ero. доврад КОЛАК, НЕКНАА непонвждиен, а ни приседокан и продал CROA права мтнинв 
К8пежнно, ДЕК Жаачн за кинноград, что до Котнар, 8 rop Пъкврар, что БЫЛО 
i$ Енкёпаенніе wr Gumtwn Brake wr Тодериџн н wr Щефва wr Ме н wr 
»анҥъш Чонка шт Котнар. T&y продал кол®рннн8 нашим8 кКрнномв, Савин 
УЋЖЕСКВА БИЕ XETMAN, За сто и дка дескт талери среврънних. 





1 Loc rupt în orig. 





Ино господетко MH, КНАЖЕШЕ TOERKE Запне шт тих Болкри, господетко 
ми вЕроваўом н WT нас KE ДААН И потаръднан есми, како да ECT EMS H WT 
нас пракою WTAHHS и RHKSNAENTE и Зрик и поткръждени, съ кљекм доходом. И 
HH да CA НЕ ЗМИШМЕТ. 

5 сох, къ AETO харм акгост AT. 

T Сам господинћ ВЕКА. 

T Tranr BEA логофет Sun и нскаах «m.p». 

T Кретк Дама Пан <писал>. 


+ Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, inaintea noastră şi înaintea boierilor nostri, credin- 
ciosul nostru boier, Savin fost hatman si a adus înaintea noastră și înaintea 
sfatului nostru un zapis de mărturie, dinaintea credincioşilor si cinstitilor 
noștri boieri, de la Ghianghea mare logofăt şi de la Lupul mare vornic al 
Țării de Jos si de la alt Lupul fost mare vornic si de la Costin postelnic 
şi de la Bașotă al doilea logotăt şi de la Grama fost mare stolnic și de la 
Cujbă mare vornic al Ţării de Sus si de la Simion Gheuca mare medelnicer 
şi de la Tăutul fost logofăt și de la Istratie, de asemenea fost logofăt, astfel 
scriind şi mărturisind în acel zapis cum a venit, înaintea lor, Anastasie călu- 
gărul de la sfinta mănăstire Suceviţa, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, 
nici asuprit și a vindut dreapta lui ocină şi cumpărătură, două fălci de 
vie, care sînt la Cotnar, pe dealul Păcurar, pe care le-a avut de cumpă- 
rătură de la Simion Beleaiu din Toderesti şi de la Steful din Тая я de la 
Ioanás Cionca din Cotnar. 

Acelea le-a vindut credinciosului nostru boier, Savin Prăjescul fost 
hatman, pentru о sută si douăzeci taleri de argint. 

Deci domnia mea, văzînd acel zapis de la acei boieri, domnia mea am 
crezut şi de la noi încă i-am dat şi i-am întărit ca să-i fie şi de la noi dreaptă 
ocină şi cumpărătură și uric şi întărire, cu tot venitul. Și altul să nu se ame- 
stece. 

La Iaşi, în anul 7140 <1632> august 14. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

+ Ghianghea mare logofăt a învăţat și a iscălit «m.p.». 


T Cirstea Dammiian «a scris>. 


Arh. St. Iaşi, CDXII/2. 
Orig., hîrtie (30,9 х 19,4), pecete timbrată. 
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<1632> august 15. 


Giurge Girbovină şi fiul lui, Sima, vind lui Dumitraşcu stolnic 
о vie din satul Fitinghesti. 


Altii zapis а lui Giurge Girbovină cu Sima, ficiorul lui, din Fitin- 
zheşti, precum de bunávoe au vindut o vie din sat din Fitinghesti, де la 
Шри, lui Dumitrașco stolnic, drept cincisprezece galbeni, însă numai curpenii 
iu vindut, iar locul au fostu a lui Dumitrașcu stolnicul. Si i-au vindut са 
să aibă a stápini cu bună pace în veci. 

Augustu 15. 

Zaharie iscal. 

Radul s-au prilejit. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 572, î. 81 (nr.2). 

Rezumat din condica m-rii Rüchitoasa. 

Datat după doc. din 1632 mai 3 ат condicá, care dă anul pentru toate actele се 
urmează. 
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632 (7140) august 15, Adjud. 


Mirza şi femeia sa, Irina, vind un vad de moară şi şase päminturi 
din satul Натагехг lui Dabija pircálab. 


Adecă eu, Mirzea, feciorul lui Andronic şi cu fămeia mea, Irina, fata 
Jabiji, scriem si mărturisim înşine cu acest zapis al nostru, cum noi де 
noastră bunávoe, de nime nevoiţi, nici îndemnați, am vîndut a noastră 
riaptă ocenă și moşie, ce am avut noi de la părinţii noștri, în sat în Hăl- 
iágesti, un vad de moară cu sasá păminturi în frunte. Această осепй ce 
ai sus scriem, 6 päminturi şi cu vad de moară, am vîndut dumisale Dabijii 


26 





pîrcălabului drept şaptezeci lei, bani gata, cum de acum înainte să-i hie 
dumisale driaptá ocená şi moșie 51 cuconilor săi în veci. 

Si altul nime din semintie noastră să nu să amestece a intoarce au 
a strica tocmala noastră, căci mi-au fostu tocmala de bunăvoe noastră, 
dinainte a multi oameni buni: popa Toader de Agiud i Гапе soltuzul, Ghince 
tij Petrea Motco tij Apostol sin Ghincé, Grigorie Susanul de Torceşti, 
Leahul de Drăgușeni, Тигазсо de Scurta, Arhip de Dänäesti, Päträscan de 
Bătineşti, Scintée de Purcelesti și alți multi oameni buni. 

Mai pre mare credinţă şi pecetile ni-am pus cu acești oameni buni, 
cu toti. 

Pentru de pre acestu al nostru zapis să aibă as face si ispisoc dom- 
nescu. Aceasta scriem, să să știe. 

S-au scris la Agiud, 7140 ‹1632> august 15. 

Erei Toader. 


Zaharie pisal. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 646, Г. 41 (nr. 1). 
Copie din condica m-rii Birnova. 
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«Cea. 1632 august 15, Adjud». 


Tănasie si Bota, starosti de Рита si Iane şoltuzul cu 12 pirgari 
din Игри Adjud mărturisesc сё Mirzea si femeia lui, Irina, au 
vindut un vad de moară şi şase pámínturi din satul Hălmăgeşti 
lui Dabija fost pircälab. 


Si iaste şi o mărturie de Іа Tanasie $1 Bota starostii de Putna şi де 
la Iane soltuzul de Agiud cu 12 pirgari si de la multi oameni buni, întru 
care scrie că au venit înnainte lor Mirzea cu fămeia sa, Irina, fata Dabijăi 
lui Nădăbaico, şi au vindut un vad de moară Іа Hálmágesti cu sasä pămin- 
turi în frunte dumisale Dabijăi ce-au fostu pircălabu, dreptu noaozeci de 
galbeni, bani buni. 


227 


Şi văzindu de bunăvoe vînzare, au făcut această mărturie са să-ș facă 
dresă domneşti. 

Fără de leat. 

Tanasie camaras iscal. 

Pátrágcan Нас iscal. 

Costandin au scris. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 646, f. 41 (nr. 2). 
Rezumat din condica m-rii Birnova. 
Datat după zapisul din 1632 august 15 privitor la aceeași chestiune (vezi nr. 176). 
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532 (7140) august 17, Iași. 


Alezandru Iliaș voievod întărește lui Pátragco Bagotd logofăt ситра- 
răturile sale : a șasea parte din satele Bodești si Däncesti, pe Cracău, 
ținutul Neamţ, о parte din poiana Muncei şi părţi де ост din 
satul Sofräcesti, pe Риш! Negru. 


ў Hw Яледандрв Илнаш вогкода, &oxTtio милосттио, господаръ Земли Miwa- 
зкскон. (СОже господство MH ДААН И поткръднан FAN БодКринн в нашем 
крннома, Пътрашко Башотъ логофет, CROA права W'THHHS н квпежнно, шёстаа 
ст ит село Бодаин н шт Дънчеџн, что на Краковк, 8 колет Нимецском8, 
го WH KSnHA WT кютка cH, Крстина Пёречоаре н WT сънъ ви, СимтТин, За менм 
ккт талери витих. 

И тыже поткръждаем волКриннв нашем8 кше писанном8, Пътрашко Ba, 
отм логофет, част ГЕргнцъ и Брата CROEMS, За сКножат wr нчен, За 
го мн КАНАЛ, та ДАЛ четиринадескт талерн EHTHY, 8 рки ГЖргицъ. 

И тиже поткръждаем EMS половина WT четвръртаа част WT село Шофръ- 
ши, что на Чорнном потоцё, что са намнвет част ЗгърчЕннїн, что нсквпна WT 
ива Шолдан кнет<Крник», За менм дескт талери АНЧНННХ. 





1 În loc de П8речодїе. 


И тыже поткръждавм ваз ЕДНА част За WTHUNS, FAHKO CA НЗБЕрЕТ, WT 
тогоже со Шофръчеши, нижнаа част, что кёпна шт Док а, дочка Френ, за 
четиринадескт талерн LHTHY. 

Tta радн, како да ECT EMS и WT господстка MH, ПрАКЇН wTHHHH Н EHKS- 
пленнїн н SpHK н поткръжденн?, сь века доходом. И нн да см НЕ Змншает. 


з Ме, къ лЕто харм авг8ет 31. 

T Господинъ РЕЧЕ. 

ў Dark BEA догофет Sun н CA некддү ст. р.>. 
+ Кретк Aammitan «nHeaa». 


+ Іо Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat si am întărit boierului nostru credincios, 
Pätrasco Bașotă logofăt, dreapta sa ocină și cumpărătură, a șasea parte din 
satul Bodesti si din Dănceşti, ce sint ре Cracäu, în ţinutul Neamţ, ce el а 
cumpărat de la mătușa sa, Cirstina Pureceoare 1 si de la fiul ei, Simion, pentru 
optzeci taleri bătuţi. 

Şi de asemenea, întărim boierului nostru mai sus scris, Pătrașco Başotă 
logofăt, partea lui Ghearghitá si a fratelui său, de finat de la Muncei, pentru 
că el a cumpárat-o si a dat patrusprezece taleri bătuţi în miinile lui Ghearghitá. 

Si de asemenea, îi întărim jumătate din a patra parte din satul Sofrá- 
cesti, ce este pe Риш! Negru, ce se numește partea Zgirceanii, ce a răscum- 
părat-o de la Steful Soldan vist«iernic», pentru optzeci de taleri numărați. 

Si de asemenea, îi întărim o parte de ocină, cit se va alege, din același 
sat Sofrácesti, partea de jos, се a cumpărat-o de la Dochiia, fiica Ursei, реп- 
tru patrusprezece taleri bătuți. 

Pentru aceea, să-i fie şi de la domnia mea drepte ocini şi cumpărături 
şi uric $i întărire, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7140 «1632» august 17. 

+ Domnul а zis. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscälit «m.p.». 

ү Cîrstea Dammiian «a seris». 


Academia de Stiinfe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie și arheologie „А. D. Xenopol“-Iasi, Fond Spiridonie, 
ХХХ [29. 

Orig., hîrtie (31,3 х 20,4 cm.), pecete aplicată. 

Cu o trad. din 1827. 

EDIȚII: Ghibánescu, Ispisoace, И, 1, р. 12—13 (orig., cu trad.). 


1 În loc де „Ригесеоае“. 
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1632 > august 20. 


Топазсо Avram, Ursul Vartic, foşti vornici ş.a. mărturisesc că Necu- 
lai şi Dochia, fiti lui Ursul Вацаіш, vind ocina lor din satul Drac- 
sini lui Eftimie si soției sale Todosia. 


f Іопаѕсо Avram се au lost vornic si Ursu Vartic ce au lost vornic, 
idriu stol«nicel» din Рощеш si Andonii spát«árel» de acolo si Ionasco Bit- 
vici diiacul şi Toader, sluga lui Iordachi vistérnicul şi lonaşco Dinga din 
rlad я Ionagco Zupcu şi Gavrita si Costantin de acolo de tirg, márturisim 
i cu suflitili noastre cum au vinit naintea noastră Neculai, ficiorul lui Ursu 
Ша ce-au lost pitar si cu soru-sa, cu Dochiia, di nemene па, nici 
»resuraţ şi au vindut a lor direaptă оста şi moșie din sat аш Dragsini: 
vîndut Neculai partea fratelui său, lui Gligorie si a fratelui sáu, a lui Toa- 
з, şi Dochiia au vindut partea за; însă partea lui Gligorie о-и vindut Necu- 
insus, iar partea lui Toader о-и vindut cu soru-sa, cu Dochiia, pentru ce 
iu vindut Toader partea lor din Lehácéni. Si acéli trei părţi s-au vîndut 
> a cincea parte din giumătate de sat şi le-au vindut lui Iftemie şi femeei 
з, Todosiei, dereptu noadzăci di 210$ bätuf, bani gata. Si s-au sculat Ifti- 
> Я femeia sa Todosiia si au dat 90 de dot, bătuţi, cum mai sus scrie, 
"и шише lui Neculai si a surorii sale, Dochiei. 

Deci noi, deacá am vădzut a lor bună tocmală şi deplină plată, noi 
i ne-am sculat şi i-am făcut mărturie 81 zapis ca să le Ме lor ocină şi moşie 
уг şi feciorilor și nepoților si stränepotilor, însă cărora le vor hi mai aproape. 

alt să nu aibă a să amesteca nici dănăor în veci. 

Şi pre mai mari «credintá»!, ne-am pus şi ресејЏе pre această mártu- 
a noastră. 

Şi eu Zahariia diiacul am scris. 

flerscr К дьнъ. 

Яз %реё Бартнк некад ст. ро. 

T Zahariia пас «m.p.». 

La esta tocmalá am fostu gi <e>tu Топазсо Zupco. 
lonagco Вібсоуісі «m.p.». 
Bibl. Acad., CLVII/87. 
Orig., hirtie (33 x 20,5 ст.), opt peceti aplicate. 
Datat dupá intárirea domneascá din 1633 ianuarie 23 (vezi nr. 276). 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVII, p. 100—101 (orig.); Antonovici, Doc. bírlà- 
dene, IV, р. 79—80 (după Uricariul; cu data „probabil 1638“ aprilie 20). 


1 Omis іп orig. 
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1632 (7140) august 20, Тая. 


Alexandru Ilias voievod porunceste lui Savin fost hatman să cer- 
ceteze si să stilpească locurile din munte ale mănăstirii Bisericani 
încălcate de satul Dărmănești. 


+ Hw Чледандов Baton коекода, вожію мёлостТю, господаръ Земан Mos- 
давскон. Scriem domniia mea la boiarenul domnii mele, la Savin се au 
fost hatman. Dämu-ti ştire că domnii mele s-au jeluit egumănul si cu tot 
săboriul de la mănăstire de la Beserecani, dzicindu cá le inpresurá Dăr- 
măneştii o bucată de hotar si negte poeni ce simtu în munte. 

Pentru aceasta, deaca vei vedea cartea domnii mele, iar dumneata să 
stringi oameni buni, megiias din sus şi din gios şi boiari şi feciori de boiari, 
să «socotiți şi să alegeţi hotariul mănăstirii despre hotariul Dármánestilor, 
pre unde vor scrie dirésele de la lrimiia vodă si de la Radul vodă si de la 
alti domni si să stilpiti cum veţi afla mai cu direptul. 

Aceasta scriem, intr-al«t»! chip să nu faceţi. 

$ Me, къ лето харм акгвст К. 

T Сам господинъ Beata. 

T ГЕнгЕ gta логофет Sun n CA исках «m. р.>. 

T Къзакзл <писад>. 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, X111/33. 
Orig., hirtie (33,5 x 20,4 ст.), ресеіе aplicată, stricată. 
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1632 (7140) august 26, Iaşi. 


Alezandru lliag voievod întăreşte lui Avram Căpotici diac satul 
Colişăuţi. 


Hw Ялександрв Hantu койкод<4>, кожїю мнасстію, господаръ Земан Moan- 
дакскон. бОж< > rocnoAcTRo ми дали и поткръднли есми слаби наши Якрам 
Кљпотич днак его правою WTHHHS н AkAHHHS WT SQHK что нмаа ит Стефан 


1 Omis în orig. 
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кофкода, Хотар селом Колншебциам wr къ ШървичЕним, что Хотарна им сага 
наша Костандин СтръчК съ люді добрих и старих, съ Снмишн Пнанпокскни 
н съ Шептванч, акт ВрънченКен, n8 где покндааі EMS ПОНЕНАНЕ къ Знамене. 

GT где ПОЧНЕШЕ: wr Scr Корман8л даж<е> до чБрышію Горманва и даж<е> 
до ЕДНА потоц к EK<E> Зпадает что сел» Зокет Проскн, wr Шеркничкни прако 
черезъ Довуин AHCOK что ck зовет, WT тодК право через мост Дети, мт Toak 
по за Поповка право до потоцК ДоЕҲЕТ, до Един дорог uro HAET мт Шъървнчени 
Ae Ръшчници и CRE на дорог8 даж<Е> до потоцК, 8 Дохка, до ЕДИН мост что 
e<a> зовет Хрихок awer, 8 дол8 на MATKO Дюкхи что падает надћ Hecrpom 

Тот кк Хотар како да ёст CASSH наш Икрамок Extern ............? 
пракою WTHHHS и ДЕДННЎ, EMS H ДЕТН ёго н $н8чатом н R'RCEMS рода tro, кто 
€«A» EAS ИЗБЕРЕТ HdlEAHoKHH, непорвшенно никоднж<е> на кеки вечни. И нн да 
СК HE ВАНШАЕТ. 

Hne 8 Ide, <h> akr«o» харм aEr8CT KS. 

Сам господннсь» казал. 

ГЕНГЕ BEA догофет Sun н некаа. 


Rophatnsa. 


Io Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat si am întărit slugii noastre Avram Căpo- 
tici diac dreapta lui ocină şi dedină, din uric ce a avut de la Ștefan voievod, 
hotarul satului Coliseuti, dinspre Särbiceni, pe care l-a hotărnicit lor sluga 
noastră Costantin Stircea cu oameni buni şi bătrîni, cu Simion Pilipovschi 
Я cu Septelici, ginerele Vrincenesei, pe unde i-au arătat lui dresele in 
semne. 


De unde începe: de la gura Cormanului pînă la obirsia Cormanului зі 
pînă la un piriu care саде ! ce se numeşte Proschi, de la Serbiceni drept peste 
pădurea ce se numeşte Dovhin, de acolo drept peste podul Гей, de acolo 
pe după Popovca drept la piriul Dovhvii, la un drum ce merge de la Sár- 
biceni pînă la Räscinti şi tot pe drum pînă la piriu, la Dohva, la un pod се 
se numește podul lui Hrih, la vale pe matca Dovhii care cade în Nistru. 

Tot acel hotar sá-i fie slugii noastre Avram Cápotici......? dreaptá 
ocină şi dediná, lui $i copiilor lui şi nepotilor si la tot neamul lui, care і se 





1 S-a omis numele apei in care se varsă piriul Proschi; vezi doc. nr. 161. 
2 Loc rupt în copie. 
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va alege mai aproape, neclintit niciodată în vecii vecilor. 51 altul să nu se 
amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7140 «1632» august 26. 

Însuşi domnul a spus. 

Ghenghe mare logofăt a învățat şi a iscälit. 

Borleanul. 


După Boga, Doc. din sec. а! X VII-lea, р. 96—98. 

Copie din 1828 cu trad. editorului. 

O copie rom. la Arh. St. Iaşi, Tr. 1765, op. 2014, dosar 79, 1. 411. 

ALTE EDIȚII: Boga, Doc. basarabene, VI, p. 27—29 (copie slavă si trad. editoru- 
lui); Băleanu, Doc. și regeste, p. 112—113 (copia rom. de la Arh. St. Iaşi). 
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< Înainte de 1632 august 28». 


Ion Carapotona soltuz, pirgarii şi alți oameni din Birlad márturi- 
sesc că Toma Savei din Străoani şi rudele sale au vindut un vad 
de moară la Vitänesti, pe gtrla Putnei, sub Măgură, lui Nacu, fiul 
lui lane din Birlad. 


+ Eu, Топ Carapoton şoltuz, зі 12 pirgari şi Matheiu Roșca negotitorul 
si Enachi Goian si Dinga si Crăciun Ciudin si Dumitrașco Гагра si alți tot 
oameni buni tirgovet din tirgul Birladului. Cum au venit înnaintea noastră 
Toma Savei den Sträoani si cu fraticne-s>läu, anume Petrea, feciorii lui 
Alban si Топазсо cu fraţii săi, cu Berdilea si frații săi, Costen din sat din 
Clipicesti я Sirbul si Ваша si Grozea я Mihăilă я Andronic Hrom ? și cu 
tot nepoţii lor și stränepot, ei, de bunávoia lor, de nime nevoiţi şi neinpri- 
surati, de au vindut un vad d«e»! moară pre ріпа Putnei, suptu Марша, 
ot volost Putna, ce-au avut Ја sat la Vităne<şti>...! au vîndut un bătrin 
tot acești oameni се simtu mai sus scrig, cit sintu într-acest vad, trei bătrîni, 
де o au vi«n»?*dut Nacului, feciorul lui Iani din tirg din Birlad. 





1 Loc rupt în orig. 
2 Nume slav corespunzător lui „Șchiopul“. 
3 Omis în orig. 
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Şi iar d«intr-u»!nu bátrinu, au venit înnaintea noastră Costin, feciorul 
Vlădoe si cu ne«poatele»! ai Vlădoe, cu Măriia şi Grozava Ar<ioneasä >! 
altă Mărie, fata Sim«e»li, «nepoată»! ai Vládoe şi Giurgea, ginere lui Vlad 
Tudora Alecsoe, fata а«і Vlădoe si An>lusca, iar fata ai Vládoe si cu tot 
рођи si stránepotii lor, d«e-au vindut»! alt bátrin, iar Nacului, feciorul lui 
ni. 

Si iar alt bátrin, au venit innaintea n«oastrá»! Andronie $1 soru-sa, 
(ша я Vasilie, feciorul Lupului, si Rusul, nepotol lui, «si Ionag»!co, fecio- 

Gligorcei, feciorii ai Trifánése si cu tof nepoţii şi str«án»lepotii şi cu tot 
lul lor, de au vindut acel vad de moară. 

Ce au fost intr-acel vad trei b«átri»!ni şi din intr-acei trei bătrîni aceşti 
пеш tot ce simtu mai sus seris de au vi«n»!dut Nacului, fecioru lui Тарі 
| Игри! Birladului, dereptu şeasedzăci de ta«l»leri bátut, bani gata, са за 
lui ocină dereaptá 51 moşie, lui si feciori<lor>! lui si nepotilor şi strănepo- 
т şi a tot rodul, cene se va alge mai aproa«pe»!, 

Deci noi, deaca am vădzut ce au vindut de bunăvoia lorcei oameni, 
се simtu mai s«us s»lcris si deplină plată ce au plătit Nacul, feciorul lui 
1, în minule lor, noi «am f>läcut cest zapis lui Nacului, са să fie lui de 
re mărturie piná-s va faci alt zapis «d»!e Ја máriia sa, de la vodi. 

Şi pentru mai mar«e cr»'edintá am pus peciatea tirg«ului şi pe aile 
istre intr-acest zapis. 


Bibl. Acad., LIV /12. 

Orig., hirtie (33,3 x 20,5 cm.), rupt, douá ресей aplicate. 

Datat după întărirea domnească din 1632 august 28, după care s-au făcut si în- 
tregirile (vezi nr. 183). 

EDIȚII: Iorga, St. si doc., V, р. 69—70 (rezumat). 
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2 (7140) august 28, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Nacul, fiul lui Iane negustor 
din Birlad, un vad de moară la gírla de jos a Putnei. 


T Hw Яледандрв Haam коғкода, Божітю милостТею, господаръ Земан 
адакскон. СОЖЕ прінде, пржд HHAMH н пркд нашими ROAEpH, савга наше, 
Ва, сънъ НЕ кбпёц wr тръг Брлад н Зказокал, Dp kA, ннами н прЕд скектом 





1 Loc rupt în orig. 








нашим, ДЕК ЗАПНСЕ за cekaAkréacrro шт Карапотона RSHT съ Еў пръгарн WT 
тръг Брълад н wr Мафтею Sënn н ит GuakH Гон н wr Динга и wr 
Кръчюн Чюдин н wr Д8митрашко Юрга и wr инних мешчани стари и младї 
WT там н тиже шт Скљитће Karar мт ПЗрчедяри, wr волост Пвтнною н wT 
Йчннашко потропоп и шт Козма Рљепоп wr Гергецін и wr Баснате Боншан шт 
Гърци н wr upon wr там н WT Тоддер wr там и Кљаан Wr там H WT 
Ела в wr там н ит Никодръ шт там н Гаврил Калотъ wr там и P$c8A шт 
там н ит Hacrop бдаани шт Ёнтьнецін н ит Косте шт там н wr Дакокю 
WT там и WT HHHHX люди добри, сице пнедаше [писааци] и cKkA'kTEACTESI2UIE, 
како пндошК, noka HHMH, Тома Сакен шт Стръманни и съ врати Его, C'hl- 
нове Ялван н Имнашко еъ кратн его, БердғлЕн и Костин и G'kggSA н Bret н 
Грозк и Фихана н Яндронннк Хром, по их доБраа волк, НЕКНАА непонвждени, à ни 
приседокани и продали HX правою \утнин8 н дКдннин 8, что см НЗЕЕрЁТ, част 
EAHHOMS стар WT един EPSA За МАНН Н<4> ннжною гръло Шзтнною, под rops. 
Taa продаан са8вн нашем8 Наквлоки, camna Іне квиц ит Брълад, РААТ два 
AECET TAAËPH AHUHHHX. 

И тиже, како прінде прЕд нимн Костин, сънъ ВлъдодЕ н api, кнвка 
Елъдоде н Грозака Ярнонксь, тиже кн ка Блъдоде н ниша (Maplra, дочка Симен 
н Isot, зет Влъдоде н Т8дора Ялейо4е, дочка Блъдоде, н Иннёшка, сестра ЕН 
н късн кн ци и пркинвци ну, по ну доБраа волк, НЕКИМ непонвждени, 4 ни при- 
сгловани H продали HY прака WTHHHS и AEAHHHS, късК част EAHHOMS стар, EAHKO 
ем НЗЕ ЕТ WT тогоже EPSA За млин. Тад тиже продадн EMS рад! дка ДЕСКТ 
талерн AHUHHHY. 

И тнже како прїнде пркд нннан Индронник н сора tro, ърїнка и Rach- 
ate, Chinh < $ п8лок>1, и Р8сва, кнёк его, и Ионнашко, сънъ Гангорчћ, снове Грифъ- 
нксъ H сь въси племенници HY, По их доБраа ROAK, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕСНИ, а un»? 
приселовани H продали их правою WTHHHS н A'kAHHHS, ПАКНЖЕ WT ТОГОЖЕ КИШЕ 
писан EQ$A 34 манн, ЕЋСК част Еднном8 стар, ванко CA H3REPET. Таа тиже 
продаан EMS ради два ДЕСКТ тадери AHUHHHĂ н Заплатна HM неплъна, 

Ино господетко AH И съ наше СЪЕКТ, КНДЕКШЕ ТЕХ Запис За СЕЖАЖТЕ- 
ство WT толиких люді добри, EEpOEAAH ECAIH ЕГО, како да ест EMS н WT нас 
пракою W'THHHS н енкбпаённіе и Зрик и поткръжденте сь ељекм доходом, NENO- 
рашенно, EMS, николиже на Е®кн. И ин да са НЕ 8МНИМЕТ, 

5 Beer, къ аКто харм акгост КИ ДАНИ. 

ў Сам господинћ КРАКА. 

Y ГтангЕ вел логофет Sun н[с] ед иска «т.р. >. 

T Кретк Aasmaan «пнеаа». 





1 Loc rupi în orig; întregit după documentul precedent, 
2 Loc rupt în orig. 
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«Pe verso, însemnare din sec. al XVIII-lea»: Uricul Tomii Savei де 
bătrini, cu zapisu lor, de un vad de mori din girla Putnii, de supt Măgură. 


T Io Alexandru Пйаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
oldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, sluga 
astră, Nacul, fiul lui Iane negustor din tirgul Birlad şi a arătat, înaintea 
astră si inaintea sfatului nostru, două zapise de mărturie de la Carapotona 
üt cu 12 pirgari din tirgul Birlad si de la Maftei negustor si de la Enachi 
лап 81 de la Dinga si de la Crăciun Ciudin si de la Dumitraşcu Iurga si de 
alți orășeni bătrîni si tineri de acolo si de asemenea de la Scîntee vătag 
о Purcelesti, din ţinutul Putna si de la Ionașco protopop si de la Cozma 
ispop din Gherghesti si de la Vasilie Boiștan din Gágesti si de la Miron 
acolo si de la Toader de acolo si Cázan de acolo si de la Vlasie de acolo 
de la Nieoará de acolo si Gavril Calotá de acolo si Rusul de acolo şi de 
Nistor Oales din Vitánesti si de la Coste de acolo si de la Macovei de acolo 
de la alti oameni buni, astfel scriind [scriind] şi mărturisind cá au venit, 
unten lor, Toma Savei din Stráoani si cu fraţii lui, fiii lui Alban, $i Ionagco 
frații lui, Berdelean și Costin si Sirbul si Bătie şi Grozea şi Mihail şi Andro- 
‚ Șchiopul, de bunăvoia lor, de nimeni siliți, nici asupriti si au vindut dreapta 
„ocină si dedină, ce se va alege, partea unui bátrin dintr-un vad de moară 
girla de jos a Putnii, sub munte. Aceea au vindut-o slugii noastre, Nacul, 
| lui-Iane negustor din Birlad, pentru douăzeci taleri numărați. 

Şi de asemenea, că au venit, înaintea lor, Costin, fiul Vládoaiei, si Maria, 
joata Vlădoaei, şi Grozava Arioneasă, de asemenea nepoata Vládoaei, si 
à Marie, fiica Simei, si Giurgia, ginerele Vlădoaei, si Tudora Alexoae, fiica 
idoaei, şi Anusca, sora ei, si toti nepoţii si stránepotii lor, де bunăvoia lor, 
iliti de nimeni, nici asupriti si au vindut dreapta lor ocină şi dedină, toată 
tea unui bătrin, cît se va alege din același vad de moară. Aceea de ase- 
nea i-au vindut-o pentru douăzeci taleri numărați. 

Şi de asemenea, că au venit, înaintea lor, Andronic şi sora lui, Măriica 
Vasilie, fiul«lui Lupul»! si Rusul, nepotul lui, si Ionașco, fiul lui Gligorcea, 
Trifănesei, si cu toti verii lor, de bunăvoia lor, nesiliti de nimeni, «nici»? 
ре si au vindut dreapta lor ocină si dedină, iarăși din același mai sus 
з vad де moară, toată partea unui bätrin, cît se va alege. Aceea 
asemenea i-au vindut-o pentru două zeci taleri numărați si le-a plătit 
lin. 

Deci domnia mea si cu sfatul nostru, văzînd aceste zapise de mărtu- 
de la atitia oameni buni, am crezut, ca să-i fie şi de la noi dreaptă ocină 


1 Loc rupt în orig.; întregit după documentul precedent. 
3 Loc rupt în orig. 








i cumpărătură și uric și întărire, cu tot venitul, neclintit, lui, niciodată în 
: Si altul sá nu se amestece. | 
La lagi, în anul 7140 «1632» august 28 zile. 


+ Însuşi domnul a poruncit. О 
1 Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscălit «m.p.». 
+ Cirstea Dammiian <a scris». 


veci. 


Bibl. Асай., LIV/4. 

i i te timbratà. 
Orig. hirtie (41,7 х 28,1 cm.) pece | | 
EDIȚII: Codrescu. Uricariu, ХХІ, p 252—253 (trad. de Gheorghe Evloghie dascăl, 


din 1786 februarie 10). 
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1632 (7140) august 28, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Dumitraşcu Solomon satul 
Fintinelele, cu vad de moară în Bistriţa, cumpărat de la Gheorghiţă 
si fraţii lui şi părţi din satele Năsoeşti, Іадитігесй, Secătura, Albo- 
teşti şi Вдзези, toate în ţinutul Bacău. 


Tălmăcire di pi uric vechiu di pe sirbie, де la Alecsandru Шев voievod, 
domn ţării Moldav[v]iei, scris de Hriste Dămiian, in Es, la anul 7140 «1632» 
avgust 28. а 

lată acest adevărat sluga noastră Dimitrașcu Solomon, l-am miluit 
pe dinsul cu deosăbită mila noastră, de i-am dat și i-am neart de la noi, 
în pămîntul nostru al Moldaviei, a lui drepti оси și cumpărături, din роо 
de cumpărături ce au avut el de la Moisăiu Movila voievod, satul Fintinelili 
şi cu vad de moară in Bistritá, ci este in ţinutul Bacăului; care acel sat din 
zilili vechi, din vreme de demult, au fost din ocolul tirgului Bacăului, ci și 
l-au cumpărat el de la Gheorghiţă şi de la fraţii lui, Grigoraș gi Vasile, ficio- 
rii răposatului Dumitraşcu Ştefan logofăt, drept 300 galbini ungurești, bani 
buni, însă cu doi sute galbini ci i-au fost lui datoriu părintile lor, Dumitraşcu 
Ştefan logofăt şi cu una sută galbini ci i-au dat el în minile lor, bani gata; 
care acel sat au fost drept cumpărături a părintelui lor, Dimitraşcu Ştefan 
logofăt, de la (lipsă)! ce i-au fost cumpărătură si boeriului Goia postelnic 


1 Nota traducătorului. 
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de la Anghel biv cämäras si де «Ja»! Lupul, ficior lui, din ispisoc de cumpă- 
rături ci au avut Goia postelnic de la Radu voievod, din domniia dintii, iar 
lui Anghel biv cămăraș i-au fost driaptă lui danie şi miluire, din uric de danie 
și de тиште cica»! avut de la Petru voievod. Drept aceia са să Не lui si 
Је la domniia noastră cu tot venitul. 

Şi pentru aceasta, iarás іі dăm si îi întărim mai sus numitului slugii 
noastre, lui Dimitrașcu Solomon, a lui driaptă ocină şi cumpărătură, din 
spisocul de cumpărătură si din mărturiia ce au avut-o el de la însuş domniia 
oastră, un sat anumi (lipseşte, fiind tincusi tăetă) 2, ci este în ținutul Bacău- 
ui, ci și l-au cumpărat el de la rudili lui, de la Păscălina, giupiniasa a răpo- 
atului boeriului Stroici logofăt și de Ја ficiorii ei, Ionașcu Stroici (lipsește, 
lind tincusi tăetă) 2 si 40 galbini ungurești, bani buni si un cal bun, pretá- 
uit drept 50 galbeni unguresti, bani buni. Drept aceia, să-i fiie lui si de la 
lomniia noastră cu tot venitul. 

Şi pentru aciasta, iarăș îi dăm și-i întărim lui a lui dreaptă ocină si cum- 
ărătură, din ispisocul de cumpărătură ce au avut el de la insus domniia 
oastră, al patrule parte din sat (lipsește, fiind tineusi tăetă)?, ci este iarás 
1 ținutul Bacăului, ci si l-au cumpărat el de la cumnatcul»! lui, Dumitru 
uiu și de la fimeia lui, Mărica, fata Soloncăi, nepoata Ursului biv vatav 
Bacău, drept 100 galbini ungurești, bani buni. 


Și iarăș îi întărim lui a lui driaptă ocină și cumpărătură dintru acelaș 
pisoc de cumpărătură de la шзиз domniia noastră, nisti părți de moșie, 
уб dintru acelaș sat (lipseşte, fiind tincusi tăetă) 2, сі si l-au cumpărat el 
e la cumnată-său Ionașcu, ficior Saloncăi, nepot Ursului biv vatav în Bacău, 
ată parte lui, cîtă să va alegi din tot satul, deosăbit de cătră alte părți а 
а ог lui, drept 100 galbini ungurești, bani buni. 

Si iarăș îi întărim a lui driaptă ocină și cumpărătură, din ispisocul de 
impărătură се au avut de la însuş domniia noastră, a patra parte dintru 
ela sat (lipseşte, fiind tincusi táetá)?, ci și l-au cumpărat el де la cumnatá- 
u Costandin Drace, ci este iarăş ficior Soloncăi, nepot Ursului biv vatav 
n Bacău. Drept aceia ca să-i fii lui și de la domniia noastră cu tot 
mitul. 

Si pentru aciasta, iarăș îi dăm 51-1 întărim lui a lui driaptă ocină și 
mpărătură, dintru alt ispisoc de cumpărătură се au avut el де Ја însuş 
mniia noastră, nisti părți de moşie din sat Năsoeştii, ci iarág esti în ţinutul 
icáului, ci şi l-au cumpărat el de la Stefan, ficior lui Теми si de la Alexa 
ior Tomii şi de la Toma, ficior Zanfirei, nepotii lui Buzdugan, toate pártili 





1 Omis în text, 
? Nota traducátorului. 





or din ocină si moşie cit să vor alegi, dintru acelaș sat, din tot venitul, drept 
: i şi cinci 1 rgint. 
н Sa s о parte de ocină dintru «ace»!lag sat Násoestii, 
int SE ispisoc de cumpărătură ci au avut de la însuş domnie noastră, 
e SR um ărat el de la Gheorghie si de la fratile său Ion, ficiori lui Gro- 
i ini Visi Drăgoaia, dintr-un bátrin al patrăle parte, giumătate, drept 
3 
шг з ы lui a lui driaptă ocină si schimb, din ispisocu de schimb 
ce au де е! iarăș de la însuș domniia noastră, nisti părți de а eer 
acelaș sat Näsoestii, cu loc de heleşteu și cu tot venitul, ci-i y B i a 
de la rugătorii noştrii Athanasie egumenul şi de 1а tot soboru e а Bo 
mănăstire Berzuntii, pentru o poiană ci să numești Pirjoaia, ei Ж cumpărat-o. 
Drept aceia, să-i fii lui și de la domniia noastră cu tot venitu : EEN 
Si pentru aceasta, iarăș îi dăm și-i întărim lui a lui EECH Së da 
cumpărătură ce au avut el iarăș de la insus domnie me, nisti párti e e | 
din sat Тадититез И, ci esti iarăș în tinutu Bacăului, ci și l-au cumpăra e 
de la Mărica, fata Ilenii, nepoata Petrii, toati E ei de ocină și томе 
i, drept 15 taleri, bani gata numărați. ЕИ 
Ба Си ша lui altă parte de ocină dintru acela sat о 
şi iarăş din acelaș ispisoc de cumpărătură ce au avut de la a Mn : 
ci şi l-au cumpărat el de la Топ si de la surorile lor si Nastastia (lips şti ci ә 
cuvinti) 2, cîtă să va alegi din tot venitul (lipsă), drept 70 taleri, bani inde 2 
Si iarăș îi întărim noi altă parte de ocină si cumpărătură dintru ms 
sat Iadumirestii, dintru alt ispisoc de cumpărătură се au avut el iaräs de a 
însuș domnie noastră, ci ş-au cumpărat el de la Ion și de la Tudora (lipsă) *, 
ficiorii lui Toader diiacon, drept un cal bun si 30 taleri numárat. Drept aceia 
ca să-i fie lui si de la domniia noastră cu tot venitul. mM | 
Si pentru aceias, iaräs îi dăm şi-i întărim lui a lui driaptă ocină şi pum 
părătură, dintru alt ispisoc de cumpărătură ci au avut el iarăş de la Es 
domnie noastră (lipsästi, fiind tincusi täetä)?, din mai sus arätatile pärti, 
doi părţi, pärtili a doi bătrîni, care sînt iarăș în ţinutul Bacăului, ci $-au en 
părat el de la Ionascu Väliste, ficior Micului, nepot lui Gavril Dinga și de Е 
surorili lui, Lupa si Catinca 8 si Marie si Chelsiia, drept 100 taleri de argin : 
Şi iarás îi întărim lui altă parte de ocină dintru acelaş sat (lipsáste, 
fiind tincusi tăetă) 2 si iaräs dintru acelaș ispisoc de cumpărătură ce au avut 
de la insus domniia noastră, ce s-au cumpărat el de la Nastia şi de la sora 
ei, Ana, fetile Tomii pitar, toată parte lor, cită să va alegi din tot venitul, 





1 Omis în text. 
2 Nota traducătorului. 
3 Corectat; a fost scris întîi „fata“. 
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>pt 35 taleri numărați. Drept aceia ca să-i fie lui si де la domniia noastră 
tot venitul. 

Si pentru aceia, iarás îi dăm şi-i întărim lui a lui driaptă ocină și cum- 
rătură, dintru alt ispisoc de cumpărătură ci au avut iarăş de la domniia 
astră, pe altă parti de ocină din sat Săcătura, ci esti iaräs la ţinutul Bacău- 
, ce au cumpărat el de la Tiron, ficiorul lui Dimitrie, toată parte lui cîtă 
va alegi din tot venitul, drept 40 taleri, bani buni. 

Şi iaräs îi intárim lui altă parte de ocină dintru acelaş sat Săcătura, 
'ăş dintru acelaş ispisoc de cumpărătură ce au avut de la însuș domniia 
astrá, ci şi l-au cumpărat de la Dumitru si de la га Ше său Vasile si de la 
за lor Nastastia, ficiorii lui Trif, toată parte lor cîtă să va alegi din tot veni- 
|, drept 40 taleri buni. 

Si iaräs îi întărim altă parte de ocină dintru acelaș sat Sácátura, dintru 
‚ іѕріѕос de cumpărătură се au avut el iarăși de la insus domniia noastră, 
au cumpărat el de la Agafiia, fata Sandrii, nepoată lui Petre biv vel armas, 
rte ei cîtă să va alegi din tot venitul, drept 12 taleri numárat. Drept aceia 
să-i fii lui şi de la domniia noastră, cu tot venitul. 

Si pentru aceia, іагёз îi dám si îi intärim lui а lui driaptă ocină si cum- 
rătură, dintru alt ispisoc de cumpáráturá сі au avut el iaräs de Іа însuș 
mniia noastră, nisti părţi de ocină din sat Albotestii, ci esti iaräs în ţinutul 
căului, ci şi le-u cumpărat el de la Chelsiia si de la sora ei, Loghina, {еще 
igdălinii, nepoatile Lupii, toate pártili lor citi să vor alegi din tot venitul, 
pt 45 taleri numărați, însă cu parte fratilui lor, a lui Costandin, fiindcă 
u tocmit cu dinsul са să aibă si el a stápini pártili lor din Petrimă- 
sti. 

Și іагёз îi intárim lui altă parte de ocină din sat Băsăştii, ci este iarăș 
ţinutul Bacăului, din a patrule parti o giumătate din tot locul, ci ş-au cum- 
rat el de la Lazăr şi de la fraţii lui, Petre Borza şi Tănăsie și de la suro- 

lor, Dochiia, ficiorii lui Топ Pravát, nepoţii popii Lucăi, drept 40 taleri 
márati. 

Drept aceia, toate acele de mai sus scrisă sati şi părți де moșie să-i fii 
și de la domniia noastră, mai sus numitului slugii noastre, lui Dumitraşcu 
lomon, drepti осим şi cumpărături şi uric si intáriturá lui şi fiilor lui, nepo- 
ж lui, stránepotilor, prestránepotilor lor si de la tot niamul lui, сте і să 

alegi mai aproapi, cu tot venitul, nestrămutat nici odinioară în vecii 
Шог. 


~ 





ў 
А 
| 
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Таг hotarul acelor de mai sus scrisă sati si părţi de ocină să-i fii lui citi 
să vor alegi си dreptul, iar di printr-a[allti părţi, după hotarále cele vechi, 
pe undi din veci s-au stápinit. 

Si spre aceasta esti credinta domnii noastre de mai sus numit, noi Alexan- 
dru Шез (lipsáste cîtiva cuvinti)! si credința tuturor boerilor nostri a Mol- 
daviii, a mari 51 mici. 

Si spre mai mare tărie 51 intáritura tuturor acelora de mai sus scrisă, 
am poroncit cinstit credincios boeriului nostru dumnealui Ionașcu Ghenghe 
vel logofăt, să scrii şi pecete noastră să o legi cătră aciastă adevărată carte 
a noastră. 

lo Alexandru voievod. 

Ghenghi vel logofăt am învăţat şi au iscălit. 

Această copie este di pi cel adevărat ispisoc de la Alecsandru Шез voie- 
vod din let 7140 «1632» avgust 28, care fiind cuprinzător pe moşiile mele, 
Fintinelile si Sácátura, să află ‹1>?а mini; iar în celelanti hotară ci să arată 
în ispisocul acesta eu nu am nici un amestec. 

Şi pentru ca să să ştii că hrisovul esti la mini, li-am dat aciastă copii 
încredințată de mini. 

Таг Fintinelile 51 Săcătura sînt drepti а meli. 

1814 martie 14. 

Costachi Canta vel vornic. 

Din limba sirbeascá pe limba moldoviniască s-au tălmăcit de mini, 
Ioan Stamati biv vel pitar, in Es, la anul 1814 martie 14. 

Fiind іпбоста di pi cel adevărat, s-au încredinţat de cătră mini. 

Balș vel logofăt. 

Poslăduindu-să aciastä copie din cuvint în cuvint cu suretul mai sus 
arătat, încredinţat de dumnealui Costachi Canta vel vornic, la 1814 martie 
in 14 si adiverit de dumnealui vel logofăt Costandin Balș, il incredintáz. 

1824 octomvrie 11. 

Mihalachi Р.3 paharnic hotarnic. 


Bibl. Acad., CLXX/9a. 

Copie de pe traducere. 

Cu o foto, ibidem, Fotografii, XLIV/21—27. 

О copie recentá dupá aceasta, la Arh. St. Buc., Ms. 1252, f. 121—124. 

Un transumpt privind partea din document се se referă la satul Násoesti, la 
Arh. St. Тая, CCCV 6. 





! Nota traducátorului. 
? Omis in text. 
3 Numele scris numai cu iniţială. 
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1632 (7140) august 29, Iaşi. 


Marii boieri adeveresc că Vasilcea aprod şi-a pus zălog, pentru 40 
de zloți, partea sa de ocină din Ungurasi, ţinutul Neamţ, Іа Dumi- 
trasco Soldan mare spătar. 


+ ёта луы, Ганг кєл логофет н ASnsa кїл дкорник Доанки Земан н 
lwuauko К8жкъ gea дкорник Еншики Земан и Гїшргїє gea ключкр н Тома вед 
сважКр и Tewprie Рошка вист®рник н Юрдакіе кісткрннк и инихХ BOAEPH wr 
двор господина ёго милости. Scriem şi mărturisim cu ceastă scrisoare а noa- 
stră cum au venit la noi și inaintea noastră Vasilcea ap«rod» ot Ungurasi, 
ot volost Nemeteu, împreună cu dumnealui Dumitrașco Soldan vel spătar si 
ne-au mărturisit cum s-au rugat Vasilcea lui Soldan spătariul să-i facă bine 
de patrudzäci de zloți, fac 16 galbeni buni, să să plătească de unde au fost 
nevoia lui. 


Deci domnealui Dumitrașco Soldan vel spătar i-au făcut bine cu acei 
bani și s-au pus Vasilcea zălog a sa direaptă ocină şi moșie, a patra parte 
de sat, den giumátate de Ungurasi, lingă Dulcesti, care bani i-au dat dumnia- 
lui spátariul cel mare de fatá denaintea noastrá ca sá-i dea la Svetii Dumi- 
trie acei 40 de zloți. 

Deci de-i va faci plata atunce, să-ș Не ocina Vasilcea, iară де nu-i va да 
banii să-i mai dea Soldan spătariul cum să va afla cu direptul şi să hie lui 
direaptă ocină și cumpărătură și să-ș facă si dirése domnești. Să să stie. 

Пис 8 Ме, въ аКто xâpm дегбст КО An. 

Яз Tanri кел логофет m.p. 

Яз ASnsa BEA дкорник Hekaa m.p. 

Яз Тонашко К8жкъ Sta курник т.р. 

Яз Тома еваџер m.p. 

fla НирдактЕ исках m.p. 

Яз Гворгіе кнеткрник некад m.p. 


Arh. St. Iaşi, DCCXII/13. 
Orig., hirtie (21,5 x 19 cm.), patru peceti aplicate, 
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1632 (7140) august 30. 


Savin Prăjescul fost hatman mărturiseşte сит a stilpit o bucală de 
loc a mănăstirii Pingürati, pentru care aceasta se judecase cu satul 


Dărmăneşti. 


+ Ge age аз, Савин Пръжкква Бнешін yerman, scriu şi márturisim cu 
ceastă scrisoare a noastră cum m-au trimis măriia sa domnu nostru Hw 
Ялебандрў когвода, Божји MHAOCTIN, господаръ Земли Miwaaagexon, pentru рїга 
ce au <a>lvut mănăstirea Pingäratul cu satul Dármánestii pentr-o bucată 
de hotar, ce-au intrat Dármánegtii în hotarul sfentei mănăstiri. 

Deci noi am strinsu boiari şi feciori de boiari și mulţi oameni bătrin 
şi tineri şi călugări di printr-alte svente mănăstiri bátrine de demultu și tir- 
goveti de Piiatră, soltuzul cu pirgarii si cu multi orășâni bătrim si tineri, 
ş-am mărsu acolo, pre unde iaste hotarul poenii, penpregiur a Pingáratulu 
şi le-am cetit uricele şi zapisele, pre rindu, de la toti domnii pînă astádzi si 
scr«i»!u toate pre о urmă uricele si zapisele mănăstirei cá nu au nice o treabă 
Dărmăneşti i 2. 

«Si»? am aflat şi oameni bătrîni де la Al«e»!xandru vodă de ne-au spus 
pre urma uricelor si zapiselor si pre unde ne-au spus oameni bătrîni cu sufle- 
tele sale, noi le-am rádicat stilpi, cum au fostu învăţătura a cinstită cartea 
măriei tale, dintr-apa Bistriţei, din stincá, în dereptu locului, în fintiná la 
Răchită, de-acii toată poiana съ кише“ pînă la Straje. 

Пис къ akro харм авгвет À динн. 

Савин Пръжкква кик хетман <т.р.>. 


Arh. St. Buc., M-area Pingárati, 111/41. 
Orig., hirtie (32,2 x 19,8 ст.), o pecete aplicată. 


1 Omis în orig. 
2 Rupt în orig. 
3 în sus. 
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1632 (7140) august 81, laşi. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Gorgan vornic de gloate satul 
Vascäuti, în urma unui proces pentru о moarte de om săvirșită în 
acest sat în zilele lui Stefan Tomşa voievod. 


+ Hw Иледандр8 Ианаш воевода, вожіею MHAOCTTEIO, господарь Земан 
iMwaAaRcKoH. Oxe прїнде, пред ннамн н пркд НАШНААН BOAEpH, ROAEQHHS НАШЕМ8 
Горган дворнник глотннїн н потокмна lu] ck, мт пред намин, сь сабги наших, 
(И анчюл кнстерничел н съ Чюдин н съ Конанцк кисткрничеа и съ Петрика н 
съ RSpASrau шт Черепкља, рад! нЕких KOMATH ЕЖЕ НЗГНЕ HM DAAT ЕДНА съмъртъ 
UEAOREKA ЕЖЕ СК Было ChTEOPHA, при дьни Стефана ROEBOAA Томшеенч, до село 
Баскьбёці. И къзКл ск HM за тоа съмъртъ челоккка, РААТ село Баскљвци, 
два КОНИ Н ЕДНА КОБ H ШЕСТ KOAH H ЕДНА Кра. 

Я потом, WHH потокмнан Ck н къетал Ck наше БолЕрнн, Горган дкорник 
глотн ин н кратна HM непа'ьна, ÉAHKO ЕНШЕ пишем, къ рЎках THM ЕНШЕ писанннх, 
WT прид нами н WT пркд нашими EoAkQH. Я WHH дали EMB H Една лист 34 
март ре, чти имади wT Радвла ROEBOAA. 

Ино господетко мн H съ наше съкКт, КНДКЕШЕ TOKMEXK на, неплънФю 
кратен?Е, WT нас ЕЦЕЖЕ ДААН н потвръдили ECMH на волКринв нашем8, Горган 
Акорнник глотни/и, Како да ECT EMS прака WTHHHÜ и JA/kAHHHH8 село Васкъвцн, 
съ къскм доходом. 

Я тих кише писанних, WT селк на пркд, ДА HE НАМАЁТ НИ єдиною ПОТОКЕВ 
Змишати Ck въ того село, никулиже на кКки. И нн да сЕ HE ВАНШАЕТ. 


Oy Ме, akro харм акг ст 44. 

ү Сам господинћ BEAEA. 

T Tianrk вед догофет Sun н ск искаах «m.p.». 

T Кретк Даммјин «писал». 

«Pe verso, însemnare ulterioară>: Vascáuti ot Soroca, 7140 «1632» 
avgust 31, säliste. 


+ Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră si înaintea boierilor noștri, boierul 
nostru Gorgan vornic de gloate şi s-a tocmit, dinaintea noastră, cu slugile 
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noastre, Manciul vistiernicel si cu Ciudin si cu Coiliţă vistiernicei si cu Petrica 
şi cu Burdugan din Cerepcău, pentru niște bucate ce le-au pierdut pentru 
o moarte de om ce s-a făcut, în zilele lui Stefan Tomgevici voievod, la satul 
Vascáuti. Si li s-a luat pentru acea moarte de om, pentru satul Vascäuti, 
doi cai şi o iapă 81 șase boi şi o vacă. 

Таг după aceea ei s-au tocmit și s-a sculat boierul nostru, Gorgan уог- 
nic de gloată si le-a întors deplin, cit scriem mai sus, în mîinile acelor mai 
sus scriși, dinaintea noastră şi dinaintea boierilor nostri. Si ei i-au dat și o 
carte de mărturie ce au avut de la Radul voievod. 

Deci, domnia mea și cu sfatul nostru, văzind tocmeala lor şi întoarcerea 
deplină, de la noi încă am dat 51 am întărit boierului nostru, Gorgan vornic 
de gloate, ca să-i Пе dreaptă ocină gi dedină satul Vascáuti, cu tot venitul. 

Таг acei mai sus scriși, de acum înainte, să nu aibă nici o treabă a se 
amesteca în acel sat, niciodată în veci. Si altul să nu se amestece. 

La lași, anul 7140 <1632> august 31. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

t Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscälit «m.p.». 

T Cirstea Dammiian са scris». 


ВЫ. Acad., achiziţie 2835/1969. 
Orig. „hirtie (30,5 х 19,5), pecete aplicată. 
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<1632 septembrie 1—1633 august 31» (7141), Iaşi. 


Tudori pircălab de Hotin vinde lui Gavrilaş vornic satele Cotela 
şi Păltinişul, ţinutul Dorohoi şi раці din satul Budina. 


+ Ge аз, Тёдори пръкълк Хотннекїн, scriu si märturisescu cu 
cest zapis al mieu, însumi pre mine, cum de nime neimbiiat, nice asu- 
prit, ce de bunávoia mea, am vindut; satul Софа, ce iaste în ţinutul Hoti- 
nului 1, dumiisale mai mare frate, vornicului Gavrilas şi ? satul Pältinisul, ce 





1 „Cotela... Hotinului“, şters cu cerneală. 
3 „şi“ șters cu cerneală. 
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iaste în ţinutul Dorohoiului $11 din uric de la Pătru vodă ci-am fost cumpá- 
rat eu si! aşijdirea о parte de ocină, cîtă să va alege din ispisoace, din sat 
din Budina. S-am vindut dumiisale vornicului Gavrilaş pentru optu sute de 
de lei 2. S-am luat plată deplin şi dirése $i ispisoace се am avut eu pré acel 
sat, anume Cotela, cu hälästeia si? satul Pältinisul si pre acia parte, cit să 
va alge din sat din Budina, acéle ispisoace tooate le-am dat la mina fratelui 
nostru mai mare, dumisale vornicului Gavrilaş, ce să-i hie ocină și moșie, 
cu tot venitul. 

Si-ntr-aceia tocmalá şi vindzare fost-au Pilipovschii și Costantin Stir- 
cea si Häjdeu şi Costantin Drăguşescul si Isac Stircea si Ghiorghie Corostea- 
nul şi Anghel si Visar şi Ionagco Brindzeanul şi alti boiari multi şi feciori 
de boiari. 

Si pre mai mare credință, pusu-mii-am şi pecétia cátrá acest zapis ade- 
уйга al mieu, să se stie. 

Si s-au prilejit si Vasilie Vartic. 

Si eu Dumitraşco Mihul am scris, să se stie. 

5 Ме, akro xSpwa ^. 

Gumiwn Пнлипокекїн р8кон писана H печат. 

добор с Перкалбилос too Хотпућођ отерҳота ауодеу кой тора Хпрос 
роо етлеурафаћ. 

T pnm Хъждв «т.р.». 

+ Şi eu Avram de Lucăceni, încă m-am prilejit la aciastă tocmalä. 

+ Яз Яврам KASUEp некаах «m.p.». 

+ Яз Исак Стръча nekaa «m.p.». 

+ Яз Костантин Hekaa <т.р.>. 

+ Яз Костантин Дрћгашесква «m.p.». 

Ca să aibă a să rade Софа si din ispisoc domnescu, cá nu s-au timplat 


apoi. 
Яз Asnsa Пале класна. 
Bibl. Acad., CLXXX/7. 
Orig., hîrtie (31,8 x 20 ст.) patru peceti aplicate. 
O copie la Arh. St. Buc., Ms. nr. 526, f. 4 v. 
EDIȚII: lorga, St. și doc., V, p. 83 (rezumat, cu data greșită „1622— 1623“). 
1 „şi“ şters cu cerneală. 
2 Preţul scris cu altă cerneală, pe loc ce fusese lăsat alb. 
я „Cotela... și“, șters cu cerneală. 


Cifra unităţilor adăugată cu altă cerneală. 
5 În greceste: „Tudoris ptrcálab de Hotin întăresc cele de mai sus şi am scris cu mîna mea“. 
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«1632 septembrie 1—1633 august 31» (7141). 


Stefan gi rudele sale vind ocina lor din satul Sácuiani lui Gliga din 
Căciulaţi si soției lui, Marica. 


+ Adecă noi, Ştefan şi cu surorile, cu Mărica şi Soironiia, feciorii Anni- 
tii, nepoţii Vasilcăe şi asijdere Ghirghina si cu surorile sale, Ilina şi Iona si 
cu un frate al nostru, feciorie lui Ionașco, перойе Vasilcăe, de neme nevoiţi, 
nice siliţi, ce de bunăvoia nostră am vîndut dereaptá otcină şi moşie nostră, 


cît am vindut în sat în Săcuiani, în vatra satului, cu loc de casă și în moră o 


dzi şi o nopte şi co loc di prisacă si în țarină, în tot loc 19 păminturi si cu 
ciia am vindut Gligăi din Cuciu- 


tot vinitul, ci să va alege parte nos[s]trá, ди găi din 
lati si femeii sale, Măricăi, să le fie ocină si moșie și feciorilor si nipotilor lor, 
dereptu 18 di galbeni, bani buni. | | 
Şi la tocmala nostră au fost Strătilă di Onceşti si Sava de acolea şi 
Simion vis<tiernicel> din Săcuiani şi Tofan, feciorul preutesii de acoléa $1 
Pavăl den Cuciulati şi multi omini boni дїп megeși. 
Si eu popa Anton am scris cu mina me, sá sá sti. 


+ Akro хёрма. 


Bibl. Acad., CCXII/32. 
Orig, hirtie (30 x 19,5 cm.) şase peceti aplicate. 
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«1632 septembrie 1—1633 august 31» (7141). 


Zapis de împărţire şi vinzare а unor ост din satul Piticeni. 


+ Gan придошн прид нас КръстЕ Бърв<ън».. Ти дТакон Захію Стан- 
кън wr Х«орэіж«еіци, никим непоножинн, а ни ни соусолованин, WT снае 
Питичани н разаЖант сь ского част WT HHHO CHAO Питнчанн, сь ского пра 
кою moșie, gium«áta»!tie dintr-a patra parti a {гПа parte и EMS стал H 





1 Loc rupt în orig. 
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продаао За докроколк Фу, никим нипон вж нн, 4 ннн присолоканноу н шетал 
Ch ского уеге primare, поп ©. Ан сь Брат tro, Еместъ а сну! Брат 
tro, Сава, H съ сестри tro, Мърна, н врат fro, To4Atp, и Брат Его, Хърага н 
ПЛАТНА WCCH, WT под, съ къекмн ACXOM Н дол fi saor татарскіе «8 р>18к 
Кръст! Бъркън...1 WT снае Пнтнчане н ПРЕД А8пе Répyecu>1 н пред Родна 
WT там, ASMHTOS WT там n МНОГН люді доБре и межиашн и HHH [нн] пред 
Kon...! пъркълвв wr Рве н Пећ» аре wr Бишнки, Вљекан wr Никвш<ен> 14 


Писал поп бодич no0...! и поп Йолнчғ 
Кол4Ю,...! Брат ма Ирахте. 


f Въ akro харта, 


«WT О Цљркки>! чюдотворціе Нн- 


ТН поставнм съ наш КАА н съ наш АЗШЕ H съ печат. 


T lată au venit inaintea noastră Cirstea Bărbcăn»...... ! я diacon 
Zahii al Stancăi din H«or»j«e»tsti, nesiliti de nimeni, nici asupriti, din satul 
Piticiani si au impártit cu partea lor din alt sat Piticiani, cu dreapta lor moșie, 
лит аз е dintr-a patra parti a triia parte2 şi i-a rămas și a vindut de bună- 
roia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit $i a rámas cu al s&u vere ргітагез, 
ора 0...11 sicu fratele lui, Cos«t»!a Фі» fratele lui, Sava, $1 cu sora lui, 
Тата, si fratele lui, Toader, si fratele lui, Hăraga, și au plătit tot, din cimp, 
u tot venitul şi au dat 180 zloți tätäresti «іп»! mîinile lui Cirstie Bárbán. . . 1 
in satul Piticiani şi înaintea lui Lupe Berhe«ci» Я înaintea lui Rodna de 
colo, Dumitru de acolo Я multi oameni buni Я megieşi 51 alţii, înaintea lui 
іка 1 pircálab din Rus Я P«á»!pare din Visini, Váscan din Nicus<en »'i 

inaintea lui Ionașco, popa lanul Я înaintea lui Eremia vameș și Savota 
n Băiciani şi fratele lui din Săcuiani. 


A scris popa Гоце, . . Я popa Lolice «de la biserica»! făcătorul de 
inuni Nicolai..... 1, fratele lui Irahie. 


T Anul 74544 <1632—1633>. 


T Şi am pus cu credinta noastrá Я cu sufletul nostru şi cu pecete. 


Biblioteca Centrală de Stat, Secţia manuscrise, XX /12. 


Orig., hirtie (31,6 х 19,7 ст.), pecete aplicată, stricată. 
ERN 


! Loc rupt în orig. 
2 


De la „позе“ pină la „parte“, scris românește în orig. 


3 „vere primare“, romîneste în orig, 
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«1632 septembrie 1—1633 aprilie> (7141). 


e E 
Alexandru каз voievod scrie lui Cirjeu fost stolnic si ша м e 
fost одвај să aleagă şi să stilpească hotarul satului Tălăbeş 


satului Tocesti. 


x ев vodă. din 
Suret di pe carte de hotărît Täläbestii de la Alexandru Шез vodă, dir 
141 <1632—1633>. и T 
n : Seriem domnie me la slugile noastre, Cirjeu ce au fostu MADE 
Burdugan ce-au fostu vát«av». Vă facem ştire cá domnii mele us de i 
i tă säminti 
ă i îrcălabul si sluga sa, Ursul, cu toa ( 
sluga noastră Dumitru риса si slug sul, Еу ика p 
і, zicînd înaintea domnii mele că-l inpreso 
sat pre Tocesti, zicind înaintea dor е Se 
lor У Täläbestilor, de între Siretiuri, cu hotarul аа аа цах 
| iindu-vá domnii mele, sá c | | 
Pentru асе, viindu-vă cartea и і | коо 
mulţi oameni di pinpregiur megiiași și să mergeţi acolo să d GEN 
hi mai cu dreptate, să hotáriti si să stilpiti, să nu iuga па | 
sufletele voastre să daţi știre domnii mele cu о scrisoare de la voi. 


Bibl. Acad., MCIV/6. 
Traducere. | | | Sé 
Datat după lunile din anul 7141 în саге а domnit Alexandru Ша5 
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<1632 septembrie 1—1633 aprilie> (7141), Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa două тог 
in satul Găgeşti, ре а Putnei, sub Măgură. 


ii i i irle, supt Măgură, velet. 
M de la ținutul Putnei, de la Gir e, : Е 
Sarel de pe аа «ui»! Alexandru Ппав voevodu, din let 7141 «1632 


1633». 





1 Omis în text, 
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Noi Alecsandru Шев voievod, cu mila lui Dumnezău, domn ţării Mol- 
davii. Dat-am domnie me şi am întărit rugătorilor noştri egumeni și la tot 
săborul ot sfinta mănăstire Bistreta, unde să práznuegte hramul Adormire 
presfintei născători de Dumnezău şi purure fecioarii Marie, pre a lor dreptă 
ocină Я danii şi miluire, doao mori în satul Găgeștii, in girla Putnii, supt 
Măgură, şi cu tot locul şi cu vii cite vor fi [cite vor fi] pe acel loc. Cari 
acele mori și acele vii este lor draptă danii şi miluire de la răposatul Dumi- 
trascu Stefan vel logofăt pentru sufletul lui şi pentru sufletul părinţilor lui. 
lar lui Dumitrașcu logofăt i-au fost dreptu cumpărătură de la Bogdan pitar 
dindu-i 120 ughi, iar pitarului au fost cumpărătură ot Miron Barnovschii 
Moghila voivodu. 

Pentru acee, acele mori de la girla Putnii, supt Mágurá, şi cu tot locul 
cit să va alege în satul Gágestii şi vii cite vor fi pe moșie acee, să le fie si 
de la domnie me rugătorilor noștri egumeni si a tot sáborul de la sfinta Bis- 
treta dreaptă ocină şi moșii si danii, uric de întărire, cu tot venitul, neclă- 
tit niciodeneoará, în veci. Si nemene să nu să amestece. 

S-au scris la Ев. 

Ghenghe vel logofăt. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, VII/28, nr. 1. 
Traducere. 


Datat după lunile din anul 7141 în care a domnit Alexandru Iliaș. 
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<1632 septembrie 1—1633 aprilie» (7141), laşi. 


Alezandru Iliag voievod întărește lui Lupul fost mare vornic o parte 
din satul Macicäuti. 


Suret de pe ispisoc vechiu pe sirbie de la Alexandru Шез voievod, scris 
le Ianachi, în Iaşi, din leat 7141 <1632—1633>, fără lună. 

Precum au venit, înnaintea noastră și înnaintea boerilor noştri a Mol- 
lovei, a mari şi mici, Bogdan, ficiorul Stancăi, nepot lui Crăciun şi strănepot, 
saicăi, de nime silit, nici asuprit, ci de a lui bunavoia ş-au vindut driaptá 
cina ва si moșie, din drepté diresile sale de schimbäturä ce le au avut de la 
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1 il 1 1081 din iumătatea cea din 
Alexandru voievod, din partea moşului дае Isaicái, | g i па 
1 іі і і 1 să уа alege. 
1 1 апп д1 а сїпсеа ра ‚ © : 
2108 din sat Масе | , n і е. 4 rte t У е e Ace a кн vin 
d t denaintea noastră credincios boeriului nostru Lupul biv vel vorn с, drept 
u 


izeci taleri de argint. m SÉ Да Е 
SC Deci. văzind noi această de bunăvoia lor tocmaală și deplină plată, 
? 


1 1 1 1 i boeriu- 
oi încă aşijdirea şi de la noi am dat și am întărit mai sus пш SE 
i | 1 1 1 ită partea de 
i fie lui numită pa 
1 ă- lui si de la noi acea de mai sus a de 
lui nostru ca sá-i fie 5 : e M in 
itá sá aptă ocină și 
din sat din Mascäut, cîtă să va alege partea lui Bogdan, driap се 
ărătură si uric şi întăritură, cu tot venitul, nestrămutat nici 0 : 
5 А . ~ “е , ie. 
voci vécilor. Şi altul să nu se amestece inpotriva cărții noastre aces 
Însuş domnul au poroncit. 
1 ă iscălit 
Ghianghea vel logofăt au iscälit. | 
iască ălmă ctom 
De pe sirbie pe limba moldoveniascá am tálmácit la anul 1805 o 


vrie 13. Е | | 
Polcovnie Pavel Debrici ot Mitropolie. 


Arh. St. Iaşi, CCXII/28. 


Traducere. 
Altă traducere, tot din 1805, ibidem, CCXIIJ27. | 
Datat după lunile din anul 7141 în care a domnit Alexandru Ilias. 
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«1632 septembrie 1—1633 aprilie> (7141). 


Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Apostol fost postelnic un vad 
de moară pe apa Tutovei, la Рощет. 


7141 «1632— 1633». mE 
Ispisoc de la domnul Alexandru llies voievod intáritori lui Apostol 


~“ Ы i- 
ce au fost postelnicel ! pe un vad de moară ce este pe apa dulce 
täni, după zapisul de cumpărătură de la Dumitrașcu, ficior lui Pavăl si alti, 
adiverit de boierii vremii аспа. 


Arh. St. Таз, Anaforale, nr. 54, р. 47 (nr. 3). 


Rezumat. | TY 
Datat după lunile din anul 7141 in care a domnit Alexandru Ilias. 


1 Greşit, pentru „postelnic“. | 
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1632 (7141) septembrie 2, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește să nu fie amestecate la impuneri 


breslele cu negustorii. 


Iuoan Alexander Illiasch Wojwoda lăst die Zünfte mit den Kaufleuten 


bei der Stellung nicht vermengen. 
Dtto Таззу, 7141 «1632» den 2% тре. 
Iuoan Alexandru Ilias voievod 
breslele cu negustorii. 


Dat in Iagi, 7141 «1632» septembrie 2. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 78. 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, IV, p. 23 (text german și trad.). 
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1632 (7141) septembrie 2, Iași. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Cázacul cämäras a şasea parte 
din Grozesti, ce se numeşte Märcesti, si partea de jos, dinspre Golum- 


boae, pe Siret, pe care le-a cumpárat de la Tudora, sora lui Gavril 
fost staroste. 


Altu ispisocu, tot de la mărie sa Alexandru Пнав voievod, precum 
au venit înnainte mării sale Tudora, sora 


! lui Gavril biv staroste, cu nepoţii 
ei, Várticu «gi»? sora lui, 


Gaftona, side voe lor au vindut a lor driaptá 
ocená și cumpărătură, din ispisocul ce au de la Petru Vodă cel Bătrin, a 
заза parte din satul Grozești, се să numește acum Märcesti, 


şi parte din 
2108 despre Gulunboe, de pe Siretu, ce i-au fost cumpărătură de 


la Bogdan. 





1 În doc nr. 43: „fiica“, 
2 Omis în text 
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poruncește să nu se amestece la impuneri 





TENURE Я "nm А TN 

Aceasta au vindut slugii mării sale, Căzacul cămărașul ot cămara diecilor, 
i 1 boi şi doi i cu viței. 

drept 25 de galbeni, doi boi şi doi vaci с t 


Pentru aceasta, vázindu märie sa tocmalä si plată deplină, încă au 


: : : б ei 
dat si au intárit Cázacului pe а заза parte din Grozeşti, ce să са 
acum Márcesti, si parte din gios despre Gulumboae, pe Siret, să-i Пе uri 
gi tntáriturá, cu tot venitul, in veci. Si altul să nu să amestece. 


Însäs domnul au poruncit. 

U Таз, leat 7141 <1632> septembrie 2. 
Ghenghe vel logofăt proci. 

Cirste Damiian. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 573, 1. 194 т-у. 
Copie. 
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1632 (7141) septembrie 2, Iași. 


Todosiia, jupineasa lui Ionașco Peicul fost sulger, vinde jumătate 
din satul Cirligi, ținutul Neamţ, lui Iordache vistier. 


T Adecă eu, Todosiia, giupineasa rápáosatului Ionașco Péieul ci-au 
fost sulgér, insámi pre mene mărturisescu cu cest zapis al mieu, cum eu, 
de bunávoia mea, de nimene nevoitá, nici inpresuratä, ат vîndut a mia 
direaptă ocină si moșie, giumátate de sat de Cirligi, ce iaste în ţinutul Noam: 
fului, cu vatra satului şi cu hälästeu si cu vad de moara SE On. loc de inde 
şi де cimpu si de finaţ si cu tot locul ce să va alége. d giumätate e 
sat o amu vîndut dumisale lui Iordachie visternic dirept о вий si cindzeci de 
taleri bätut. | 

Si in tocmala noastră au fost Богат de curte, anime: Dumitrașco 
Şoldan stolnicul cel mare şi Ionașco Rusul vornicul de poartă si Maxin Popo- 
vici зі Costantin Stircia si Gheorghie Bot diiac. cec 

Dirept acea, ca să-i fie dumisale giupinului Iordachi vistiiarnie direaptá 
ocină si moşie in veci şi să-ș facă dumnealui şi dirése domneşti. mo 

Si mai pre mare credinţă, noi carii simtem mai sus scris iscälit-am 
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Я ne-am pus și pecetile cătră acest adevărat zapis. 
Şi eu Dumitru uricar am scris, ca să să ştie. 
Пис з Ме, хзрма cenremaple Е AKHH. 
Яз Азмитрашку Шоддан вел спектар! «m.p.». 
T Яз Гимргте Bou, «m.p.». 
+ Яз Костандин @туьрчф Hekaa «m.p.». 
+ Яз Манн Поповїч некаХ «m.p.». 


Bibl. Acad., LXXVI/91. 

Orig., hirtie (31,7 х 19,2 ст.), cinci peceti aplicate. 

EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XXV, р. 34—35 (copie din 1827 iunie 20); 
Bianu, Doc. rom., p. 207 (orig.). 
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1632 (7141) septembrie 4, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa nişte vii la 
Bacău, la locul numit Strimturile, dăruite de Marica cneaghina 
lui Orăş fost hatman. 


T Hw flacanaps HaTraur воевода, вожію милост, господари Земан Miwa- 
дакскон. С же прїндөшК, Пред нами н прЕд нашими колон, длолевници НАШЕ, 
FSMENS H КЪСЕМВ сёБорў WT CRETA монастир Бистрице, съ един запис шт Ain- 
рика, КНКРИНК поконнаго бдръш eng Xerman н wr ЗЕТ ён, GOnuga, писамци съ 
BEAHKOE КЛЕТЕО ШКОЖЕ ДАЛИ и MHAOE4AH WHH СЕКТА монастнр съ HkKHX енно- 
градн WT Бакокћ, что нмал въ MACTO что CA завет бтрьнтарнае, въ за 
ASLIE ЕН H nang ен, бдръш Хатамн, н сънове HX, А МОЛЕЕНИЦН НАШЕ КАЛ8ГЕрЁ да 
HAAT написати их къ свЕтін, кедикти помКаник H сьтворнте им памет WT 
год до год. 

Ино ми, ЕНД®Е тот Запис от ДИарТика, (ејкнкгинк бЭр'ьш хатман, како 
Уна дад н MHAOE4A сектаа монастир съ TEX кинегради, 4 MH токожднре H WT 
Wae ДААН н ПОТЕРЪДНАН ECMH MOAEBHHUHM НАШИМ КААВРЕрИ WT CRETA MOHACTHP 
Бнстрици на TEX кише писанти кнногради WT Баков, WT маст что см ЗВКЕТ 





1 Mai sus: „stolnicul cel таге“, 
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Струьнтврнае, како да ECT скЕтКн монастнри права WTHHHS и даанте н MHAO- 
ван н потвр ЖДЕНТЕ, непорвшенно неколиже къ ЕЖКИ КЕЧНТИ. 

Я кто CA покзент разернте сім дааніе н мнлованіе, такокти да ест Hf- 
прошен wr Господа Бога, съткоршаго небо и SEMAH и WT пркчиста ёго матерь 
н WT въсъх скктъХ еже Бого згодикше H да HMAET част съ Иудоа н съ 
тръклКтом Ян къ ве Зконъчно ЕЕКН Н МЕКИ, амин. 

_ Пне з Ше, харм септемерте Д дени. 

T Господннъ РЕЧЕ, 

+ Гангк BEA логофет Sun н см некдаХ <т.р.>. 

$ Азмнтрв «пнсна». 


+ Io Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, rugă- 
torii nostri, egumenul si tot soborul de la sfinta mănăstire Bistriţa, cu un 
zapis de la Mărica, cneaghina răposatului Orăș fost hatman si de la ginerele 
ei, Onciul, scriind cu mare blestem cum au dat și au miluit ei sfinta mănăstire 
cu niște vii de la Bacău, ce au avut la locul ce se numește Strinturile, pentru 
pomenirea ei şi a panului ei, Orăș hatman, şi a fiilor lor, iar rugătorii noștri 
călugări să-i înscrie in sfintul, marele pomelnic și să le facă pomenire din 
an în an. 

Deci noi, văzind acel zapis de la Mariica, cneaghina lui Orăș hatman, 
cum ea a dat şi a miluit sfinta mănăstire cu acele vii, noi de asemenea și 
de la noi am dat şi am întărit rugătorilor noştri călugări de la sfinta mănă- 
stire Bistriţa acele mai sus scrise vii de la Bacău, de la locul ce să numește 
Strinturile, ca să fie sfintei mănăstiri dreaptă ocină și danie şi miluire şi 
întărire, neclintit niciodată în vecii vecilor. 

lar cine se va ispiti să strice această danie şi miluire, acela să fie 
neiertat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămintului şi de preacu- 
rata lui maică si de toţi sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu şi să aibă parte 
cu Iuda și cu de trei ori blestematul Arie jn veacurile 51 muncile fără de 
sfirșit, amin. 

Scris la Iași, 7140 ‹1632> septembrie 4 zile. 

T Domnul a zis. 

+ Ghianghea mare logotăt a învăţat şi m-am iscálit «m.p.». 

T Dumitru <a scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 1/11. 
Orig., pergament (20 x 32,5 cm.), pecete aplicată. 
O copie, ibidem, Ms. nr. 628, f. 579 v. 


21 — Documente с. 1016 255 
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1632 (7141) septembrie 5, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește fiilor lui Stefan Blendea a treia 
parte din satul Bádegti, ţinutul Suceava, după judecata avută cu 
Nechita din Leutesti s.a. 


+ Hw Яледандрв Hanem коевода, ROXIE MHAOCTIEN, господари Земан 
(MwaAaEcKoH. СОЖЕ намёт дкнъ, ПРЕД господства мн, CHX чедокЕкн, HMEHHM 
Некнта, сънъ бакен wr Девтарн н врати ёго съ слани Шефан БаКндК, нменнм 
Цънцар н Пашкв н Къзан шт -.lgaAY третда част За село Еден, wr колост 
Свчакскон, на рр®щ® Молдвкк. Таже Цинцар н Пашко н Къзан, wau пришан g дынъ 
н EXAGA? до ПЕТА ДАНЋ ЧЕРЕЗ ANH E, A WHH не пртидет 8 дьнъ. Ино зосталн WHH WT дънъ 
Н WT BEC закона ЗЕМСКОН, ПОНЕЖЕ WHH TIDHHECHAH Един запне н WK4SWEAAH, ПРЕД господ- 
стка MH, тот Запне, писааше WT Некнта, сънъ Савокн, акоже къЗ КАН WT Шефан 
Baku три на 3 ДЕСЪТЕЗГИ ПИНКОИ докрн Н ДЕККТ потроничи н даан THX пинк5и, 
что ЕНШЕ! писани сата, нашем К Ернома кодфринз, Пътрашко Boga спътар, н 
неквпна тад трета част За село Бљдеши wr utro. fl Некита съ Брат? ёго WHH 
поставнан таз трета част За село ЕНШЕ писан закладв 8 Шефан Bakunak, таже 
До НИНК WHH НЕ дает HM НИ Anere Бан радТ та WTHHNS. Ино wun ек чуправнаи 
H постакиан соки HM ферье прЕд нами, Занеже WHH  WKASOR4AH мин Запис мт 
Костантин Могнаа воевода, також дёре 34 втвръжденте на тот село. 

Такождере и господстко мн AAAH вемн н поуткръднХом им како да 
БАДЕР HM права WTHHHS н Квлежно, непорвшн. И wr съл®Е НАПРЕД Да HE имает ман 
ТЕАТР ANM на дрвги за ста ТЕЖ, НЕКВАНЖЕ на E'KKH, ПРЕД CHM AHCTOM НАШИМ, 

ў Huc 8 Ме, къ лето карма сеєптемерїе T. 

Господинъ рече. 

T Гангк gea догофет gun н искааў «m.p.». 

T Болдокнч «пнсал». 


T Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au avut zi, înaintea domniei mele, acești oameni, anume 
Nechita, fiul lui Sava din Leutești și fratele lui cu fiii lui Ștefan Blendea, 





i Loc alb in orig. 
2 Greşit, in loc de ождал. 
3 На, răzuit ulterior, 
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anume Tintar şi Разса și Căzan din ...! pentru a treia ү ud puc ed 
degti, din ţinutul Suceava, pe riul Moldova. Deci Tintar si аў и: REN 

nit la zi si au așteptat pînă la a cincea zi peste zi, iar ei nu : 
5 үр ci au rămas ei din zi şi din toată legea ţării, pentru că ei au adus 
n e i au arătat, înaintea domniei mele, acel zapis, scriind despre Nechita, 
ni ni Вага са S luat de la Ştefan Blendea treisprezece? de ughi, bani 
s nouă potronici şi a dat acei bani, care sînt mai а к т 
ciosului nostru boier, Pátrasco Boul spätar, si a răscumpăra NEE 
a treia parte din satul Bădești. Таг Nechita cu fraţii lui au pu Rok < 
a treia parte din satul mai sus scris la Ștefan Blendea 81 See ии 
le-au dat nici un ban pentru acea ocină. Deci ei s-au îndrep : | DR pue 
ferie înaintea noastră pentru cá ei au arătat un zapis de la Costantin Mog 
voievod, de asemenea de întărire pe acel sat. | | | "S 

De asemenea si domnia mea le-am dat si le-am întărit ca в j 
dreaptă ocină și cumpărătură, neclintit. $i de acum inainte à ди à um 
piri unii pe altii pentru aceastá pirá, niciodatá in veci, inaintea 


a noastre. | 
+ Scris la Iaşi, în anul 7141 <1632> septembrie 5. 


Domnul a zis. ИКОНИ 
+ Ghianghea mare logofăt а învăţat si a iscălit «m.p.». 


+ Boldovici «a seris». 


Arh. St. Iaşi CDXIX/17. | 
Orig., hirtie (32 x 20 cm.), pecete aplicată. 


200 


1632 (7141) septembrie 5. 


Ion Mircea, fiul Sofiicăi din Drăgoteni, vinde оста sa din Tämasu 
de Jos lui Gheorghe Hornetu. 


Let 7141 ‹1632> septembrie 5. | | | Даб 
Un zapis де la Топ Mirce, ficioru Sofiicăi de Drágoteni а fetii lui Ion 


Branişte, si sau vindut driaptă ocina sa de moșie din Tămașul de Gios, 
ce-au avut de la moșul său Ioniță Braniște, au vindut lui Ghiorghii Hornetu 





1 Loc alb în orig. "T 
à „treisprezece“, corectat ulterior in „treizeci“. 
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din Tămaș drept 55 zloți bătuţi, însă parte lui Sechil să o tie toată; si Ghior- 
ghii Hornetu cu aceasta i-au vindut Топ, căci Sechil au vindut parte lui din 
Cirligii de Sus toată. Şi sint 126 ani de atunce. 


Bibl. Acad., MDXXXI/103. 
Rez. din 1760 (7268) mai 31. 
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1632 (7141) septembrie 6, Iași. 


| Alexandru Iliaș voievod imputerniceste pe Simion Purece să-și apere 
nişte fineţe de la Roman. 


ў Hw Ялеандрв Напаш вогвода, єсжїю мнлостїк, господаръ Земли ЙЙолдак- 
скон. Dat-am cartea domnii mele slugii dcmnii méle, lui Simion Purece, 
spre acea să hie tare și puternic, cu cartea dcmnii mele, să oprească si să 
ре nește finate се sintu la Roman, pentru căci iaste a lor direaptă ocină si 
moşie. 

lar cui va părea cu strinbul să vie să stea de față înnaintea domnii 
méle. 

Aciasta scriem. Într-alt chip să nu hie. 

5 Ме, въ лакто харма cénremepls S. 

T Сам господнић вела. 


ВЫ. Асад., LXX/63, 
Orig., hirtie (13,9 х 19,5 ст.), pecete aplicată. 
EDIȚII: Bianu, Doc. rcm., p. 208 (orig.). 


202 


<1632 > septembrie 8, Birlad. 


Alexandru ав voievod imputerniceste pe Apostol fost postelnic 
să-și ia zeciuiala din satul Vorniceni. 


+ Hw Иафандр8 когкода, вожїю милост, господарь Зема Долдакскон. 
Dat-am cartea domnii méle boiarenului nostru, lu Apostol се au fos«t»! 
postelnec, pre ce«n»le va tremite să hie volnec, си «c»lartea domni méle, 


1 Loc rupt în orig. 


258 





Persi : d SE 
пг 5 ni, din pine, cine «v»la hi arat la се 

а dzécea la sat la Vornecéni, 2 t 
i PS fin si den grádeni, or de vor hi şi cărat de pre cimpu, încă tof, i 
Weg vor hi făcut b«u»lcate la cela sat să aibă а da cum le s-au luat gi 
СА dansiis vreme. Asejderele si den vii să «a»libá a lua а dzécea şi cari. 
SEN nu vor fi dat an den vii a dzécea, să aibă a le lua acmu den tot veni- 

cum au dat зі altă dată. | | | | 

ш Nime să nu hie scutélnec naintea cärtei dumnie méle. 

Ine 8 Брълад, сіптёмедіе Н. 

Господнић рече. 

Hw Яландр8 вокода <т0.р.>. 

Иън «писал». 


Bibl Acad, CXXXVII/192. € 

i licatá, rupt Ја îndoituri. 
Orig., hirtie (31 X 19 cm.), pecete ap | К 
Datat după ultima domnie a lui Alexandru Шаў (1632 decembrie — 1633 aprilie) 
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1632 (7141) septembrie 8. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Cirstea uricariul un vad de 
moară in apa Birladului, între Tecuci și Cămilești ўі o bucată de 
loc pentru a-și face sat, ambele în hotarul tirgului Tecuci. 


Văleat 7141 <1632> septembrie 8. T 

Un uric дз la Alexandru Шез vodă intáriturá Cirstei uricariul pe un 
vad de moară din apa Birladului, ce iaste în hotarul tirgului Tecuciul, intre 
tirgul Tecuciul si intre Cämilesti, din gios de unde au fostu moara Lupului 
Cirnul biv spätar, се ş-au cumpărat stie drept 70 de taleri de la Gligorie 
şi frate-său Văscan gi de la surorile lor, Măriia Bunoae și Chirighina СОЈА: 
niasă şi fata ei, Anghiniia Ionágoae, şi nepoții lor, Toader, ficior а 
toti ficiorii si nepoţii lui Táritá din Игра] Tecuciul. | | "m 

Si întru aceia, iarăş domniia sa s-au milostivit pau dat тап mue 
pre sluga sa Cirste uricariul си о bucatá de loc din hotarul tirgulu : ! e»uciul, 
ca 84-8 facă si iel sat. Si să începe hotarul și semnele din drumul ce merge 
de la tirgul Tecuciul la Cămelești si de acolo trece drumul tot drept inpro - 


1 Loc rupt in orig. 
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tiva locului даже подан ребра н на тоа (KE d ниже даже да Бели hpkră, 
къ {отар села Въмнайри н даже да Хотар Тъмперн, черес Бърладё, WT къ 
запад 4 WT толе КЪШЕ, подан {отар Т'ьмпецін, даже да то гор рог тон AkCB, ЕЖЕ 
ЕНШЕ ПНШЕМ, что СЕ HMENSET бОчК, WT гдеже начинамт CA не прћеји, съ лКса H съ 
вас приход тот места! ce i-am dat si l-am miluit pentru slujba ce ni-au slujit. 

Întru aceia, acel vad de moară si acea bucată de loe ce i-am dat danie 
să-i Пе Cirstii uricariul drepte moşii. 

Si spre aceasta iaste credința domnului și а fiiu-său, Radul vodă, şi 
credinţa boiarilor domnii sale: Ionașco Ghianghia vel logofăt şi Lupul vel 
vornic de Tara de Gios și Ionașco Cujbá vel vornic de Tara de Sus şi Гагазсо 
Basotá hatman și Condi si Tudori párcálabii de Hotin si Costantin Celebiul 
pircălab de Niamtu și Savin Prăjescul pircălabul de Roman și Dumitrașco 
Şoldan spătar și Dumitrașco vistiernic și Diiamandi postelnic şi Perache 
păharnic și Erolima stolnic si Condilă comisul si credinţa a toţi boierii săi, 
mari 81 mici. 

Arh. St. Buc., Ms. nr. 628, f. 93. 
Copie. 


204 


1632 (7141) septembrie 10, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Toma mare sulger mai multe 
părți de осипа cumpărate în satul Drislive, ţinutul Dorohoi. 


ў Hw Ялединдов Hataw коткода, БОЖТЕЊ мнасстіею, господарћ Земан Mwa- 
дакекон. же прінде, пред ннами H ПРЕД нашнмн волКри, наш кКрннтн БолЕрнн, 
Toma кел еважар н кнкгник (tro, бетмти, дочка Augen EHE кабчар н 8Казокаа, 
пред HHAMH, ЕАНН запис За СККАЖТЕЛСТКО что НАМАА \№тьцъ HX, (upon Бик KASuap, 
WT АЮДН доври, наем WT Стъннлъ хотнног и шт (Симеон савжар н wr 
Басна wr Сръви и ит Кљетшн, CHE пнелаци н скЕдЕтелеткваци, како КЕЛНА 
ютьвцъ ну, ДАнрон кавчар, wr Тома н wr ДАърика н wr ЯВана, кн ки скон, H 





1 pină sub coastă și ре acea coastă т jos pînă la Malul Alb, la hotarul satului Cämilesti 
Я pinä la hotarul Timpestilor, peste Birlad, dinspre apus si de acolo in sus, lingă hotarul Tim- 
peştilor, pină la cornul de sus al acelei păduri, pe care am scris-o mai sus, care se nu- 
meşte Ocea, de unde se începe întii, cu pădurea si cu tot venitul acestui loc... 
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1 
ss "HIHORE 
wr Кретћан, сынъ Тетн н wr Енкол н wr Hatna, сестра.... се 


Снилншн TETIOA, ну пракою WTHHHS н A'kAHHHÜ WT CFAO Дрнедике, что ай 
Дороконском8, WT трегаа част, третад част н MAKHE WT третаа р dee 
част Н THE Арвгаа част, WT третад част, WT половина За полокина, А . 

И тнже шт совн KSNHA WT Икрам и ПАКНЖЕ WT тоа част, WT третаа част, 

т. 
“ e ee D k8nHA WT Фръцимн и WT крати єго и ТИЖЕ Част Дрвманен, 
LAHKO CA нзврад н тиже Йдонен H fluroHoEH, съ крати Ето н неврал част BSaaca, 
на тоа сторон. 

id i eed части За WTHHHS WT село АрнелнкЕ WH кёпна WT тих SCH 
писанннх РААТ... ...l талерн ереврънниҳ, а WHH ДААН къ ракн EMS H цит HEIN й 
за ПоТЕрЪЖДЕНЇЕ, что WHH HAAN на тоа WTHHHS мт сто Стараго ЯлеВандр 
dau господетко мн, ЕНДЖЕШЕ тот Запнс 34 март8рТЕ шт тих модн добри 
и тот неписок за поткръждени, кБрокадн (GAN их н WT нас ELEKE vu H 
потвръднан ECMH на EOAEQHHS нашем, Тома кел еважар и кнЕгинК его, Едем а, 
дочка ФМнрон Бик кабчар, на TEX ЕНШЕ писанних части за WTHHHS WT Дрнеанке, 
како да Ест нм н WT нас праќа WTHHHS H KSNEKHHO, непорашенно, НА, ННКОДИЖЕ 
на EkKH. И нн да CA не Змишает. 

X Ме, aro харма cEnTEMEpIE Т. 

+ Сам господннъ казал. 

+ Гангк вел логофет Sun н см некаах ст. po. 

ү Кретк Дама Пан «писал». 


+ Io Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al {агі 
Moldovei. Iată a venit, înaintea noastră Я inaintea boierilor noştri, credin- 
ciosul nostru boier, Toma mare sulger, şi cneaghina lui, Eftimiia, fiica lui 
Miron fost clucer şi a arătat, înaintea noastră, un zapis de mărturie dea 
avut tatăl lor, Miron fost clucer, de la oameni buni, anune de la Stănilă 
hotnog şi de la Simion sulger şi de la УазШе ии Sirbi și de la a. 
astfel scriind si mărturisind, cum a cumpărat tatăl lor, Miron clucer, de a 
Toma si de la Márica si de la Axana, nepoţii săi, şi de la Cristian, fiul lui 
Tetiul, si de la Vicol si de la Ileana, sora ...!, ћи lui Simion Tetiul, dreapta 
lor ocină si dediná din satul Drislive, ce este în ţinutul Dorohoi, a treia 
parte din a treia parte si de asemenea a patra parte din a urea parte sl 
de asemenea altă parte, a cincea parte din jumătate de jumătate din a 
treia parte. 





1 Loc alb în orig. 
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Şi de asemenea el și-a cumpărat de la Avram și iarăși din acea parte 
a cincea parte din a treia parte de jumătate. 


Si de asemenea cum а cumpărat el de la Frátiian si de la fraţii lui şi 


de asemenea partea Drumanei, citá s-a ales, si iarăşi a Aftonei si a lui Anton 
cu fratii lui si au ales partea Budasei, dinspre Bageu, pe acea parte. 

Toate acele părţi de ocină din satul Drislive le-a cumpărat el de la 
acei mai sus scriși pentru ...1 taleri de argint $1 i-au dat în miinile lui şi un 
ispisoc de întărire ce au avut pe acea ocină de la acest Alexandru voievod 
cel Bätrin. 

Deci domnia mea, văzind acel zapis de mărturie de la acei oàmeni 
buni şi acel ispisoc de întărire, le-am crezut si de la noi încă am dat și am 
întărit boierului nostru, Toma mare sluger, și cneaghinei lui, Eftemiia, fiica 


lui Miron fost clucer, acele părţi de ocine mai sus scrise din Drislive, ea să 


fie şi de la noi dreaptă ocină și cumpărătură, neclintit, lor, niciodată în 
veci. Şi altul să nu se amestece. =: 
La Iaşi, anul 7141 «1632» septembrie 10. 
T Însuși domnul a spus. 
T Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscälit «m.p. ».| 
T Cirstea Dammiian «a seris». 


KES 


Academia de Stiinte Sociale Я Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie şi arheologie „A. D. Xenopol“ — Iaşi, Fond Spiridonie, ІХ /44. 
Orig., hirtie (31,2 x 19,6 cm.), pecete timbratä. 

Cu o trad. din 1785, 


EDIȚII: Ghibănescu, Ispisoace, II, 1, p. 13—16 (orig., cu trad.). 
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< Înainte de 1632 septembrie 12>. 


Simion si sora sa, Grozava, vind partea lor din Dănești, cu loc de 
moară т Baseu, lui Miron fost clucer. 


T Cum au venit inai«n»?tea noastră Simion şi soru-sa, Grozava, de 
şe-au vindut partea sa de ocină de sati de Dánestu, de bunávoe, de nime 


impresurat, citá i з& va alége partea lui si a sorori-sa, а Grozavei, de ocină. 


cu loc dá moră іп Вазди 3, 
ышы новини ќе 

1 Loc alb tn orig. 

3 Omis tn orig. 


3 „cu loc... Bașău,“, scris deasupra rindului. 
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Şi s-au negutat denai«n»!tea noastră derept 20 taleri s 
i i i«xn»ltea nostrá, se-au fostu popa À si 
і i-au dat giupinul Miron denai«n»! 1 RS : 
ER Stefan și Văscan si Gorghie si multi ome[ne)ni buni, са să-i fie lu 
P і PEE „оо ^ 
ociná in véci de véci. | | | 
Şi-s aceşti omeni buni de tirgu de Suceava. 


ј -ац ри5 > ре р urle. 
a<1> ma 


i i i iti blicit Socialiste România, Insti- 
Я tinte Sociale si Politice а Repub A Ше di 1 
E ыш şi arheologie „А. D. Xenopol“ — Iași. Fond Spiridonie, 
veo ti licate 
Е | А an . 
Orig., hirtie (28,6 x 21,5 cm.), cinci peceti не - | . 
pest după doc. din 12 sept. 1632 prin care se întăreşte ocina menţionată in acest 
zapis (vezi nr. 206) 
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1632 (7141) septembrie 12. 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Toma mare sulger о e 
de ocină din Dăneşti cu vad de moară т Bageu, cumpărate de la 
socrul său, Miron fost clucer, de la Simion $1 sora lui, Grozava. 


+ Hw Яледандо8 Han коғкода, Божию милосттио, господарь Земан eg 
дакскон. GOKE прунде, пркд ннами н пред нашнмн ЕОЛЕрН, наш ККрннти BOA ж 
Тома вл сважар н зкт (ирон Eug ка8чар н 8КАЗОКАА пркд ннамн LAUN ЗАПН 
како БЕШЕ KSnHA тКст ёго ЕНШЕ писан pou ЕНЕ кл8чар ит Симнин H Wé 
сестра го Грозава част HM EAHKO сл НЗБРЕТ WT CEAO Дънйн, съ EPSA 34 is ; 
$ Баш, рад! дка дкКт талерн срв<ръзннх, WT пркд многин ADAH доврн, Ge? : 
non Aare и non Шефан и Въскан н P'eworlt н ннін людн добри, WKOAHH межТашн, 

Ино господетко AH, ВИДЖЕШЕ тот Запне За CERkAkTÉACTEO WT толнких 
AMAH добрн, вКрокалн ECMH ЕГО н WT нае ЩИЖЕ ДААН н поткръднан ЕСАН цай 
да іст EMS и WT нае Ф тннна н ЕНКУПАЕНТЕ, съ E'RCÉM доходом. И ни да сл 
ЗМИШАЕТ. _ 

$ Мех, акт хзрма септемкрТЕ ЕТ. 

Т Господинћ рреч. 

Y Гангк вел догофет Sun н см некдах «m. po. 

+ Кретк Дамјан «писал». 





1 Omis Іп orig. 
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t Io Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! ţării 
Moldovei. lată a venit, inaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, boierul 


nostru credincios Toma mare sulger si ginere lui Miron fost clucer și a arătat 


înaintea noastră un zapis, cum a cumpărat socrul lui mai sus scris, Miron 
fost clucer, de la Simion si de la sora lui, Grozava, partea lor cit se va 
alege din satul Dănești, cu vad de moară in Başeu, pentru douăzeci taleri 
de argint, inaintea multor oameni buni, anume: popa Mătei și popa Ştefan 
si Váscan și Gheorghie si alti oameni buni, megiesi dimprejur. 

Deci domnia mea, văzind acel zapis de mărturie de la atitia oameni 
buni, am crezut şi de la noi incă am dat si am întărit ca să-i fie lui si de 
la noi ocină $i cumpărătură, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

La Тай, anul 7141 «1632» septembrie 12. 

Domnul a zis. 

ў Ghianghea mare logofăt a învăţat si a iscälit. 

t Cirstea Dammian «a scris». 

Muzeul de Stiinte Naturale — Dorohoi, Inv. nr. 1126. 

Orig., hirtie (30,5 x 19,5 ст.), pecete aplicată. 

O trad. din 1827 mai 2, de Nathanail ieromonah, la Academia de Stiinte Sociale 
şi Politice a Republicii Socialiste România, Institutul de istorie și arheo- 
logie „А. D. Kenopol“ — Тая, Fond Spiridonie, 1Х/67 (tot aici s-a aflat 
odinioară si originalul). 

EDIȚII: Ghibánescu, Ispisouce, 11, 1, p. 16—17 (orig., cu trad. editorului). 
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1632 (7141) septembrie 12. 
Alexandru Iliag voievod dă clerului un agezámint si il scuteste de dări. 
Ioan Alexander Wojwoda confirmat ut № 221, 


Dtto Тазву, 7141 «1632» den 12 t<en> September. 


loan Alexandru voievod intáreste ca la nr. 221, 

Dat in lagi, 7141 «1632» septembrie 12. 
Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Milropoliei, fasc. lit. А, nr. 27. 
Rezumat. 
EDIŢII: Popovici, Index Zolkiewiensis, p. 695 (text german şi trad.). 





1 loan Wasily Wojwod schreibet der Geistlichkeit die Ordnung vor, und befreyet selbe 
von allen Landesgibigkeiten. 

Dtto Iassy, 7146 «1638» den 28 t en» März. 

Ioan Vasili voievod dă clerului un agezámint şi îl scutegte de dările către domnie. 

Dat in lagi, 7146 «1638» martie 28. 
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1632 (7141) septembrie «12», Тая. 


Alexandru аз voievod întăreşte lui Apostol Jora postelnic satele 
Уват, Pincegti, Веясай, Н libánoae şi Nouresti, din ținutul 
Hotin, primite de la Velişcu Hăbăşescu fost pîrcălab de Hotin pentru 
o datorie. 


Suret de ре ispisocul domnului A«lexan»!dru I[illieş vodă din velet 
7141 «1632» sep«tembrie 12» 1. 

Să face ştire cu această carti а domnii meli, саг cáutind pre dinsa 
sau cetind vor auzi, precum au venit, innainti domnii mele şi al noștri moldo- 
venegti boeri, a mari si a mici, boeriul domnii meli Apostu J ora ce au fost 
postelnicu mari cu zapis de mărturii de la boerul domnii meli, de la Savinu 
ce au Гови hatman si de la Grama ce au fost stolnic și de la I[i]onagcu 
Avram vornicu si de la Dumitru uricariul si de la Boldovici diiacu, întru 
carili scrii pentru Velişcu Häbäsäscu ce au fostu pircálab de Hotinu, că picind 
la gre datorii din slujbele domnești şi neavînd prelej de plată l-au luat Apostu 
postelnicu pe sama lui, că va da bani în 5 luni de zili și el, necăutind să de 
bani la vade, au fugit în Țara Leşască. Şi apucind domniie pe Apostu postel- 
nicu au plătit toată ace datorii. Și acum, уйпа și el din Тага Legascá, l-au 
apucat Apostu postelnicu ca să-i plătească bani. Și neavind cu ce plăti ace 
datorii i-au dat 5 sati pe locul * Hotinului, anumii satul Vişănei cu 93 vecini 
şi cu doi mori in piriu Ciucurului si satul Pincestii cu 62 vecini şi satul 
Beșicaţi și satul Hlibănoai şi satul Nourestii pe Cremáciucu. 

Deci domniie me, văzind acest zapis de credinţă şi de a lor bună toc- 
mală, domniie me încă i-am dat și i-am întărit ca să-i fii drepte осілі si 
moşii în veci, atit lui cit şi fiilor săi, iar hotareli acestor sate să fii după hotar 
din vechi, după scrisorili Häbäsäscului ce au fost pircălabu de Hotinu. 

Ghenghe vel logofăt. 

Arh. St. Iaşi, CCXLVI/26. 


Traducere din sec. al XIX-lea. 
O copie autentificatä din 1822 sept. 5, la Bibl. Acad., СУ /32. 





1 Loc rupt în text; întregit după copia din 1822 septembrie 5. 
2 Greşit, pentru „ţinutul“. 
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1632 (7141) septembrie 12. 


Alexandru Iliaș voievod pentru satele Cupcici si Brătășeni pe Ciu- 
hur şi părți din Tribiseuti, Costești, Dumeni, Bozovita, Răsteu 
și Tălmaci. 


7141 «1632» septembrie 12. 

Ispisoc de la Alexandru Шез vodá tn care aratá: Căpciuciu 1, Brätäseni 
pe Ciuhor si la 4 parte Trebesăuţii, a 3 parte Costești, citeva părţi la Du- 
meni, giumătate din sat Bozorbaţi ? şi pol Rasteu și nişte părţi la Tálmaci. 
Deci, pentru Brăşti 8 s-au dovedit den scrisorile lui Dracachi că esti pi Ciu- 
hor, în ţinut Eşului. 

Flondor. 


Arh. St. Вис., A. N. MMDCXXXVII/26 (nr. 1). 
Rezumat dintr-un perilipsis. 
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1632 (7141) septembrie 14, Iași. 


Alexandru Па voievod întăreşte lui Gheorghe Roşca vistiernic jumă- 
tate din satul Oncani, ţinutul Hirlău, cumpărată си 130 ughi si 
13 poloboace cu miere. 


T Hw Яледакдрв Илпаш кокода, Божию мндостИю, господарь Земан Moa- 
дакекон. СОЖЕ прїнде, прЕд ннамн н пред къенми нашнмї моадакскимн водЕрн, 
ВЕДНКНААН н MAAHMH, НАШЕ Болбрин, RacHaïe Рошка Дкорнник глотнїн, по sro Ao- 
Бро водю, неким непонажден, A НН прнседован н Продал CROA правою WTHHHS н KS» 





1 „Căpciuciu“, pentru „Cupcici“. 
2 Probabil pentru »,Bozovita". 
8 Mai sus: „Brătășeni“, 
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лежнно, WT неписок за кикапле Е что HAMA врат его, Костантина енст Парника, 
wr Стефан ко ода Томшекич, что БЕШЕ KgnHA Костантин ено 
Дръган, сънъ Азмнтрз врикар, внвк поп Козми, пелекина село WT нканн, 
вишнад чает, что 8 колост X'P'RAOECKOMS, съ стак н сь млин H СЪ домове 
rToToEk, что EHAO BHKSDAEHYE Н ДЕД tro, поп Жез; wT Гаврил. H ит 
Брат tro, Исак, слонове Ма нн Фдрк, wr непривнате за купежнне что наад WT 
Стараге Йледандра коввод!. Таа продал Брату CROFME, БОЛКРИНВ НАШЕМ SE 
Гвургн Poka ктором8 кистКрнник, За сто н три десЕт згн дори, пинКби 
готови и TpHNAAECETE полокоаче MEAO. Н къстакше CA наше Еърннїн EOAEQHH, 
Tewprie Рошча кторјн внстКрнник, н Заплатил нспаъннгю тих въснХ ЕНШЕ NH- 
санинХ пинкон, ра SFH доврн, ПНЫЕЗН готокн H FT ны медо, WT ПРЕД 
намн H WT прЕд нашеми БоЛКри, въ раки врата CROEMS, Каснате Рошка дкорнник 
Е" господство MH, ЕНДЕШЕ MEKAO HHHMH НХ ДоБроколнною TOKMEX H 
нсплънною Заплатв, WT нас FIEKE дади н потвръднли еми вмз. Того WAT, 
тоа подокина село WT бОнкани, <кыш>1аа част, сь стак H съ манн H съ до- 
MORE готовЕ, да ECT H WT господства MH нашемв БКрнномв ЕНШЕ РЕЧЕННОМЕ 
[кнше реченнсм$] БолЕрннв, ГиургТе Рошки втором внст\рнник Гпракою WTHHHS Н 
Енкапаеніе н крик н потерьждённіе, сь въефм доХодом, непорвшинно, вмз, HHKO- 
АНЖЕ къ ЕЕКН ВЖчнТн. И нн да CA НЕ онмишаег. 

5 Beat. къ авто хараа септемеріе Aj. 

+ Gaam господинћ BEAEA. e 

+ Гакгк BEA догофет gun н CA некааХ «m.p.» 

+ Кретк Дама ан <пнсал>. 


+ Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari și mici, boierul nostru, Vasilie Roşca vornic de gloată, de 
bunávoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vîndut dreapta sa ocină si 
cumpărătură, din ispisocul de cumpărătură ce а avut fratele lui, Costantin 
vistiernic, de la Stefan voievod Tomsevici, pe care-l cumpărase Costantin 
vistiernic de la Drăgan, fiul lui Dumitru uricar, nepotul „popii Cozma, 
jumătate din satul Oncani, partea de sus, ce este în ţinutul Hirlău, cu 187 
şi cu moară şi cu case gata, се а fost cumpărătură şi bunicului lui, popa 
Cozma, de la Gavril si de la fratele lui, Isac, fiii lui Maxin Udrea, din privi- 
legiul de cumpărătură се a avut de la Alexandru voievod cel Bătrin. Aceea 
a vindut-o fratelui său, boierului nostru credincios, Gheorghie Roşca vistiernic 
al doilea, pentru o sută şi treizeci de ughi buni, bani gata 51 treisprezece 
poloboace de miere. Şi s-a sculat credinciosul nostru boier, Gheorghie Roşca 





1 Loc alb în orig. 
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vistiernic al doilea și a plătit deplin toti acei bani scriși mai sus, 130 ughi 
buni, bani gata si treisprezece poloboace de miere, dinaintea noastrá si dina- 
intea boierilor noștri, în miinile fratelui său, Vasilie Roșca vornic de gloată. 

Deci domnia mea, văzînd între ei tocmeala lor de bunăvoie şi plată 
deplină, de la noi încă i-am dat și i-am întărit. Pentru aceea, acea jumá- 
tate de sat din Oncani, partea «de sus >l, cu iaz si cu moară şi cu case gata, 
să fie și de la domnia mea credinciosului nostru boier mai sus zis [mai sus 
zis], Gheorghie Roșca vistiernic al doilea, dreaptă ocină și cumpărătură şi 
ruic si întărire, cu tot venitul, neclintit, lui, niciodată în vecii vecilor. Şi 
altul să nu se amestece. 

La lagi, în anul 7141 «1632» septembrie 14. 

f Însuşi domnul a poruncit. 

ў Ghianghea mare logofăt a învățat și m-am iscälit «m.p.». 

T Cirstea Dammiian <a scris». 

Academia de Științe Sociale și Politice а Republicii Socialiste România, Insti- 


tutul de istorie și arheologie „A. D. Xenopol“ — Iași, Fond Spiridonie, 
ХХІХ /69. 


Orig., hirtie (42,4 x 28,3 cm.), pecete timbrată. 
EDIȚII: Ghibănescu, Ispisoace, II, 1, р. 17—19 (orig., cu trad.). 
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1632 (1741) septembrie 16. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește unei slugi domneşti să urmă- 
rească în toată {ага pe vecinii Paholci si Nistor şi să le ia nişte 
vite pentru a le da lui Ion Potlog fost vornic, care le-a plătit dabila. 


1 carte gospod din velet 7141 «1632» septembrie 16, întru cari scrie: 

Hw Яледандрѕ Нлїєш кокода, вожтно мнлостїю, господаръ Земан Молдак- 
скон. Scriem domniia me Ја sluga noastră. ..2. Däm stiré că s-au jäluit innaintia 
portii domnii mele boerinul domnii meli, Топ Potlog ci au fost vornic, pre 
niști vecini а lui Lie, din satu din Pártános, anumi Paholci si Nistor, dzicindu 
innaintia porţii domnii meli că lui i-au perit doau vaci și un bou pentru 
dabila lor, precum au arătat şi hirtiia de la dabilari şi carte de la Mihă- 
lachi Catacozono ce au fost vistiernicu. 





1 Loc alb tn orig. 
* Loc alb în copie. 
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Е Ко d T so E x ; 

Pentru acie, dacă vit vedi carte domnii meli, iar tu să mergi ori undi 

vit afla in tara domnii meli, să ei la dinsii 2 vaci cu viței și un bou şi 
să li dai în mina boeriului domnii mele ci mai sus scriem i proci. 


Bibl. Acad., Ms. nr. 5181, f. 139 v. 


Copie. | | 
EDIȚII: Antonovici, Doc. birlădene, 111, р. 221— 222 (aceeași copie). 
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1632 (7141) <înainte de septembrie 19». 


Mărturia unor boieri privind vinzarea satelor Nedebouti si Vlădiceni 
de către Neculai Catargiu fost vistiernic lui Dumitragco Soldan spătar. 


Pentru întregul sat Nádábáutii, cartea de mărturie a boierilor, din 7141 
«1632», întărind stăpînirea Nádábáutilor si Vlădicenilor spătarului Dumi- 
trașcu Soldan, care-l cumpărase де la vistiernicul Neculai Catargiu. 


După Rosetti, Arhiva senatorilor, p. 131. 


Rezumat. SA Ке 
Datat după întărirea domnească din 1632 septembrie 19 (vezi пт, 213). 
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1632 (7141) septembrie 19, Iaşi. 


Alexandru Пах voievod întărește lui Dumitrașco Soldan таге spătar 
satele Nedebouti şi Vlădiceni, ţinutul Hotin, cumpărate de la Neculai 
Catargiul fost vistiernic. 


+ Suret di pi ispisoc sîrbăscu de la Alexandru voievod din 7141 «1632» 
septemvrie 19. | uu 

Precum au venit, înainte noastră si înainte tuturor boerilor noștri ai 
Moldav[v]ii, a mari si mici, credincios boeriul nostru, dumnealui Neculai 
Catargiu biv visternic, di a sa bunăvoe, di nime silit, nici asuprit și au vindut 
ale sali drepte ocini și danii și miluiri, din dresă de danie și de miluire ci 
au avut el де la Miron Bárnovschi Movila voievod si di la Alexandru voie- 
vod, ficiorul Вади! voievod si de intáriturá di la Moisă Movilă voievod 
doiă sate, anumi Nedeboutii si Vlădicina, ci sînt în ţinutul Hotinului, 
cari mai înainte au fost cătră ocolul supt ascultare cetăţii noastre Hotinu. 
Acele li-au vîndut credinciosului boeriului nostru, dumnealui Dumitrașco 
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Şoldan vel spatar, drept cinci sute galbini. Și s-au sculat credincios boeriul 
nostru, dumnealui Dumitraşco Soldan vel spatar, «si au plátit»! tot deplin 
acei bani de mai sus seris, cinci sute galbini, in minule credinciosului nostru 
boeriului Necula Catargiu biv visternic 51 i-au dat lui si aceli de mai sus 
scrisă dresá, ci au avut pi aceli sate, de danie și de intáriturá. 

Deci domnia me si cu sfatul nostru, văzînd între dinsi di a lor di 
bunávoe tocmalá si plată deplină, de la noi încă am dat şi am întărit lui. 
Pentru aceia, aceli di mai sus zisă sate, anumi Nedeboutii 51 Vládecina, са 
să-i fii si di la domnia me boeriului nostru, dumnealui Dumitrașco Şoldan vel 
spatar, drepti ocini şi cumpărături și uric şi întăritură, lui şi a tot niamului 
lui ci să va alegi mai aproapi, cu toate veniturili, nerușuit niciodată în veci 
vecinici 2. Și altul să nu să amestice. 

S-au scris în Es. 

S-au tălmăcit de Gheorghie Evloghie dascăl, 1781 mart 25. 

Asemine după tălmăciri. 

Chirica ban «m.p.». 

Divanul: posleduindu-sá innainte devanului copie aciasta cu tálmácire 
răposatului Gheorghi Evloghie din 1781, fati fiind şi însuși urghinalul lui 
Alexandru vodă și fiind asámine, s-au încredinţat, «15827 ghenarie 21. 

Th. Balş vel logofăt «m.p.». 

A. Calimah vel vornic «m.p.». 

Ioan Paladi vel vornic. «m.p.». 

Buhuși vel vornic «m.p.». 

Sandu Crupenschi vel vornie «m.p.». 


Bibl. Acad., CXII/56. 
Copie de pe traducere. 
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1632 (7141) septembrie 20, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod scrie cămănarilor de la Huşi să lase în 
pace о circiumd mare, un cojocar, un meserciu gi un hostinar ai 
Episcopiei de Huşi. 


+ Hw Яледандрв Илныш вогкода, Боже мнлостїю, господаръ Земли Mwa- 
дакскої. Пншем CASTA: нашим, кълтъъндром которїн къанмает Камънв WT тры" 
Хашт. Dămu-vă știre, deaca vet vedea cartea domnii méle, iar voi să avet 


1 Omis în copie. 
2 „vecinici“. scris cu altă cerneală. 
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a lăsa în paci о cîrcimă mare şi un cojocar şi un meserciu si un дена 
се sintu а svintei mănăstiri episcopii de Низ, întru nemică să nu le inváluit, 
pentru căci nu vă sintu voao in samá. 

Tot вам пишет, ннак не SUHHHTÉ прид CHA листом господства МН. 

X Ме, въ лЕто харм септемЕрТе к. 

+ Сам господнић BERA 

Hw Яледандоѕ коода <ш.р.>. 

+ Agng «писал». 


Arh. St: Вис., Ms. пг. 543/35. 
Orig., hirtie (31 X 19,3 cm.), pecete aplicată, căzută 
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1632 (7141) septembrie 20, lași. 


Alexandru. Iliaș voievod imputernicegte pe călugării de la mănăstirea 
. . Bistrița să ia zeciuiala din viile lor de la Bacău, de pe Valea Cälu- 
gárului. : 


+ Hw ЯлеВандро ИАТаш ковкода, Божјо милост Ио, господаръ Земан м WA дав- 
гкон. Dat-am cartea domniei méle rugătorilor nost[t]ri de la sveatai mănăstiri de 
la Bistriţă spri acéia să hie tari și «puternici, cu cartea domniei mele, а 
loa а dzécea den viin de la Bacău, de pre Valea Călugărului, ce-i dată de 
Ştefan vodă, cu prisacă, sveatii mănăstiri Bistriţii, ci să vor găsi acolo pri 
acea vale, cum mai sus scrie. x "m 

` Si derept acéia, nime să nu cutédzi а tinea sau a opri înnaintea cărții 
domnie méle. EO | | 

` Asijderele si voi päharnici de Bacău treabă să n-aveţi а looa a dzécea 
den vin ce-a hi pri locol sveatii mănăstiri а Bistritii. | p 
| Таг coi va părea cu strinbül să vie să «s»?tea de faţă innaintea domniei 
méle. а 

X Ме, въ АКто хзрма CENTEMEPIE К. 
“| Господинћ КЕАКА- 
' + Ganorkus <ПИёал». 
Arh. St. Buc., М-геа Bistriţa, 1/12. 
Orig. hirtie (30,8 х 19.6 ст.), pecete aplicată. 





1 Omis în orig. 
2 Rupt în orig. 
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1632 (7141) septembrie 20. 


Galaftion egumenul si întreg soborul de la mănăstirea Sf. Sava 
mărturisesc că Olena, soţia lui Drăgan Mălai, şi cu fiii ei le-au 


zălogit părţi din satele Bliscenäuti si Zubriceni, ţinutul Hotin, 


pentru 100 de galbeni. 


ў Adecá eu, Galaftion egumánul de la mánástire dela Sveati Sava, 


Я cu tot sáborul márturisim cu iastá scrisoare a nostrá cum au vinit la noi 


Olena, feméia lui Grágan ! Mălai Я cu ficiorii săi, cu Ionagco şi Dumitraşco 
și Vasilie şi Anghelina, în dzilele lui Gaspar vodă, de au pus zălog in dooai 
săptămîni giumătate de sat de Bliscénäut si a patra parte de Zubriceni, în 
ținutul Hotinului, de le-am dat 100 de galbeni, bani buni, de ş-au răscum- 
părat de la pierdzare pre un ficior a ei, anume Samson. Deci le-am pus 
dzi de vreo dzéce ori si am aşteptat şeapte ai, pină în dzilele Radulu[lu]i 
vodă, în domniia a dooai. Deci, deaca am vădzut că stau banii pietori a 
sveati mănăstiri și au fost luat banii cu camătă, de s-au pus camăta întocma 
cu capetele, noi i-am strinsu. Deci au mai dat dentr-acea sută de galbeni, 
au dat 30 ughi, iară pentru 70 de galbeni și pentru acea camătă ei $-au 
lásat satele piitoare. 

Deci noi le-am vindut lui Ghiorghie Jorăi dereptu acei 70 ughi, bani 
buni. Deci le-au tinut 7 ai, pină în dzilele lui Alecsandru vodă Iliias. 

Deci асти au vinit de au pirit pre Ghiorghie Jora, iară el s-au pus 
sodăș, cum au cumpărat de la mănăstire. Deci legea au zis că de vor vrea, 
de bunávoia, ei să întorcă acei 70 de galbeni călugărilor, iară călugării să 
întorcă Jorăi ce vor hi luat de la dinsul. 

După acéia, ei s-au tocmit de bunăvoia lor în de sine. Deci au dat 
ei 15 ughi bani buni călugărilor 31 le-au dat giumătate de sat de Bliscénäuti 
Я au dat Jora 55 ughi, bani buni Я i-au dat a patra parte de sat de Zubri- 
ceni, de s-au inplut cei 70 ughi, ce scrie mai sus. 


Si într-a[aJiastă tocmală au fost mulţi boeri. 





* Greşit, în loc de „Drăgan“, 
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-aibă ei а să mai р 5 à 
dye de bunávoia a lor, ca să se știe. 


Медта т | 
блоурауа Zä детрос роо т apot | 
stia d n Săniorooiw Ваћоџеу кој Sià тйу Вобам тоб povaornpiov 





1 1 5 ăstirei, са să 
entru mai ma«re»! credință pus-au $i pecetea зец , Ва 
P îri în véci pentru aiastea ocine, pentru căci le-a 


Şi 


„3pmă cenTemEple К. | | 
nein Сарйсп ratés боларВауй буо eivat дЛубцубу дъй флора 


) Ў і ба féfotov 785 
; 5 Вббіа, ба сардута фЛоріа kai | 
а ћу xapoócav ópoAoyíav ѓу Ете AXAB 


t "О kareyovuevov тоб Фујор ХаВВа. 
і i oi Хошо. 
Tahaxtiov iepouovâxoş ка | 
....Зкаі ћуобџеуос тоб âyiov Тебууоо тоб NEovă, 


Bibl. Acad., MDXLIX/6. | 
Orig. hirtie (30,5 х 20 cm.), pecete timbrată., 
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1632 (7141) septembrie 21, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod dăruiește lui Scherlet din Zorileni de geg 
tului sáu, Tudorachi, selistea Bălăcenu, fostă жа e pis 
tirgului Birlad, pentru о sută de galbeni daţi în tre vil țării, 
cînd a avut Moldova mare greutate de la Poartă, vizir și han. 


і Hw MarăanAp<s въ Човкода, Божию мнлостїею господари аси рана 

скон. «бдэіже «nofuAourk, пред на ми н ПРЕД ане Kam ж i 
кол®рн, KtAHKHX н малих, cagrH наших, Скрмт WT км адзення 
Тадоракн>“ н змоднан сЕ rocnoACTES MH lega мера пеене за 
господстка мн Една CHAHE За сло прака , 
Min sir что $ колост Бърладскомз, лыы къ wee DEEN 
Бърладекаго, еже БЕШЕ паста WT стари дсьнн»” н ДААН нам ЕД ons 
THX. Ино господетво мн н съ наше съкЕт SIMCKOH HAINE КЕЛН у. 
wT къ Порта чнетнтаго царю н WT къ везир н WT къ господсте 


1 Omis. 
| i i i și trei 
з Ge zapis, precum зе arată mai sus, este valabil реги Eu en уа ms 
cei opt boi pentru galbeni. Si pentru adeverire am senaten т Шер i 
anul 1632 septembrie 20; si pentru întărire punem $i ресе РТИ 
Egumenul de la Sfintul Sava, Galaction ieromon: $ 
асн egumenul de la Sfintul Ioan cel Nou. 


% Loc rupt în orig. 
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ЕНДЖЕШЕ како ЗЕМЛЕ НАШЕ зостала до скъдост н до кеднкад нициеттъ, å: господ- 
тка ми къзХом wr [н]ннү тих късну ЕНШЕ пнсаннну DHWkSH р SrH жоатнх 
н AdACĂCM въ потрЁБб н къ гемоши SEMCKOH н дадоХом HM тоа: снанціе,: 
b Того ради, TOA пред речениаа селице, на НАЖ Бълъчкнун, да кт H wr 
господства MH сабгам нашим, С керлетовн WT Зорнаћин н швренв его, Твдоракн, 
прексю W'THHES. н дагьніен EHKETAERTE нернкн потеръжденїє съ кљећкимн Хота- 
DAN старамн н съ въефми доХодами, кепоркшенно ннколнже къ ЕККИ &tuntu. 
И нн Ad Ck НЕ оумншает. . 

5 Ме, въ wkro Зрма ситемкрин ка. 

T Сам господинћ graka. 

Hw Йлександръ конкода <M.p.>. 

+ Кретк ДамПан «пнеаа». 


1 lo Alexandru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei. lată «au venit, înaintea»! noastră și înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari și mici, slugile ncastre, Scherlet din Zcrileni si «cumnatu 
său Tudorachi»! şi s-au rugat domniei mele cu mare rugăminte şi au cerut 
de la domnia mea о seliste de sat, dreaptă a noastră domnească, «anume»! 
Bălăc<ce»inii, care este in ţinutul Birlad, ascultătoare de ocolul tirgului nostru 
Birlad, care a fost pustie din zilele de demult Я ne-au dat nouă o sută de 
ughi galbeni. Deci domnia mea și sfatul nostru, al ţării, avind mare greutate 
de la Poarta. cinstitului împărat si de la vizir si de la domnia sa hanul şi 
văzind că {ага noastră a rămas în scădere şi la mare sărăcie, iar domnia mea 
am luat de la dingii toţi aceşti bani mai sus scriși, 100 de ughi galbeni, si 
i-am dat în trebuinta si în ajutorul țării şi le-am dat lor acea selişte. 

^ “Ве aceea, acea seliste mai înainte spusă; anume Bălăcenii, să fie și 
de la domnia mea slugilor noastre, lui Scherlet din Zorileni şi cumnatului 
său, Tudorachi, dreaptă ocină şi danie si cumpărătură şi uric și întărire cu 
toate hotarele vechi şř'cu toate veniturile, neclintit niciodată în vecii vecilor. 
Și 'altul'să nu se'amestece. ^^ ^ > АНА к D 
"La lagi, іп anut 7141 41632» septembrie 21. = 
7 Тавор domnul a poruncit. | | | 
Io Alexändru voievod: mn, 
“ај Cirstea. Damiian «a'seris».- 
Bibl., Acad. MCDLVIII/49. 
„Orig., hirtie (37,8 x.26 em,), pecete aplicată, căzută. 
` Cu o trad. аі. 1814 . ` 
O copie la: Arh. St. Buc., Ms. nr. 629, 1. 285. А 
EDIȚII: Jorga, St. și doc., VI; p. 18—19 (rezumat), 


CEP ые rie 
1 Loc rupt în orig. 
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41632 septembrie 21—1633 aprilie». 
й Alexandr Ilias voievod dăruiește lui Scherlet din Zorileni, спев“. 
ghinei sale, „Maria, şi cumnatului său, Tudorache, seligtea Bălăceni, 
‚ fostă ascultătoare de ocolul tirgului Birlad, pentru că au dat o sută 
| de ughi în treaba ţării, cînd а avut Moldova mare greutate de la 
' > 


poartă, vizir şi. han. 


+ Maaocriin кожи, мы Iw сЛакејдов Тапа кокода гәгпәдаръ Stu! 
(А мадавскон. Знаменнто чиним HC CHA AHCTOM <нашам въскм кто на нь EE 
най ЧТВЧИ го оуслъшнт “же прундоша >“ пркд нами н пред DT завая 
мо<Ада>!кекнмн<колЕрн, крТанкик н, MAAHX, CASTA наших, Gktpatr WT Зорнакни 
н какгнна tro, Дар а, <H шея ә Тадорака H 8мәлчан ск ПАЛЕ М сь 
велико Змолёніе н прэсна WT гэспэдстка MA ЕДНА стази SCIT , MAR d 
гоеподарекаа, на nmk Бљаћикан, счто 8 Е >> А ver <Бръй4» деко м3, прнедУшна 
къ WKOA нашего тръга, Бдъ\їдек4го, ЖЕ ЕКШ! пуста WT с<тарн дани и Ада нам 
една сто 8гн KATHY- Hio господетко MH H сь наш съккт зімекон» НМ ЕЦЕ 
кїлнкою тКготнно ит къ [[әдт$ «частатаго царк»? н мт къ визир H WT къ 
господства си, X434, н кадКуи как» SEMAR наш Зостала до скъдост H дә BEAHKAA 
<ницить, а господство ма ER3KyoM от наў TAX Ehe4X ваш: пн занних NANE SH 
? Sra KATHY? а... „Чат къ дне господетка MH, WT пред късо наше < го 
съякта и >! Аодојом въ | потрквв Н къ помощи земекон H HM AdâH ЕСМ тоа 
санне. | | | B 
Того ради, стоа npkA реченнаа Cant, на Hk Бъдъчки!и, да кт H WT 
господетва MH CASPAM нашам»? (агрантоки мг Зэрнакіч н кчклаав ёго, AM ipfa 
«Н ш8рен8 fro, Твдораки, пракою>? wra4n8 RAA н ЕЧКЗПАЕТЕ Н 8ряк и поткртжа 
ДЕТЕ, НА н дКтих их и 8абчеатом и прЕЗавчатом н праціўратом н E'RCEA- 
tro "роди, кто ск изверет>? нанвдиж Ин, съ къскм Аоходом, напорфшенно 
<нико>Занже на кЕкн вчяйи. они P. 

. Я Хотар тон пркд, реченки CHAJE За сло, на HME Бълъ<чЕ я Ai іст WT 
єъенХ сторони по старом Хәтаръ no K8A4»! НЗ REKI УЖАБААН. 
= 


! Loc rupt în orig. 


* Loc rupt în orig.; completat după doc. din 21 septembrie 1632. (vezi nr. 217). 


275 


fl на то ст ккра <нашиг >!о господства MH выше пнедннаго, мы Îw flaskeanapk 
Liam коғкода н кбкра......'<к Кра» пана Ижнашко Кежвж веанкаге дкорннка 
«Горнки> Biman н вра пана Кондн н Тудорн прькьааБоке Хотннекін н кра 
пана Костан<тнна>!....1<хат>манн и пръкалава С$чавскаго и кЪ%ра пана....: 
Пръжескёла пръкалава Нокоградских н ккра пана Д8митрашко Шолдан спътарК....1 
<кнетЖр›>!ннк4 н кКра пана Перакн Челевн чашннка и вра пана......? стодника 
и кера пана Конднаж комиса н Ekpa кљенх BOAE<P наших>!......1, 


«fl no нашем жнкотл H господсткова» ÍHE, кто БЪДЕТ господарь WT дЕтен 
наших нан WT нашего рода нан пак ESA кого Богь НЗБЕрЕТ господарем E'BITH 
нашин Земан, <Moa>laagekoH,..........1 Зан8ЖЕ CST HM, прака WTHHHS н BH- 
КВПЛЕНТЕ на «нх прак>!Їїн пннЕ5н н питом/н, еже дадн къ потрКва земскаго. 

Я na ввашвю kgknocTk и постерьжденіе кабан CMR нашем8, в'Ерномё»! 
н почитенном8 БОЛАЕрНН8, nang Ичнашко «Гіанэіги КЕАНКОЛАВ лопофет8 писати H 
наше печатн прикезатн къ CEMS HCTHHOMB AH<CTOY HALHEMOY >. 

+ Hw Плкеандр8 конкода ст. po. 


. t Din mila lui Dumnezeu, noi, lo «Alexandru іаѕ voievod, domn al 
ţării»! Moldovei. Facem cunoscut cu această carte «a noastră tuturor celor 
care o vor vedea sau o vor auzi citindu-se că au venit»! înaintea noastră şi 
înaintea tuturor «boierilor»! nostri moldoveni, mari şi mici, slugile noastre, 
Scherlet din Zorileni зі eneaghina lui, Maria, «зі cumnatul său, Tudorachi, 
şi s-au rugat domniei mele cu mare rugăminte și au cerut de la domnia mea 
o selişte de ва», dreaptă a noastră domnească, anume Bălăceni, «care este 
in»? ţinutul Birladului, ascultătoare de ocolul tirgului nostru Birlad, care а 
fost pustie «din zilele de demult și ne-au dat nouă 100 ughi galbeni. Deci 
domnia mea si cu sfatul nostru, al tárii»?, avind mare greutate de la Poarta 
<cinstitului împărat 2 şi de la vizir si de la domnia sa, hanul, si văzînd că tara 
noastră a rămas la scădere 51 la mare «sárácie, iar domnia mea am luat де la 
dingii toti acei mai sus scriși bani, 100 ughi galbeni>$ ...! în divanul domniei 
mele, dinaintea întregului nostru «sfat si»! i-am dat pentru trebuinta si 
pentru ajutorul ţării şi lor le-am dat acea seliste. 

De aceea, <acea mai înainte spusă selişte, anume Bălăcenii, să fie şi 
де la domnia mea slugilor noastre», lui Scherlet din Zorileni si cneaghinei 
lui, Maria, «si cumnatului sáu, Tudorachi, dreaptá»? ocină $i danie şi cumpá- 
ráturá și uric și întărire, lor şi copiilor lor, nepotilor «gi stránepotilor зі rástrá- 


! Loc rupt Їп orig. 
? Loc alb Їп orig. 
3 Loc rupt; completat după doc. din 21 septembrie 1632 (vezi nr. 217). 
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nepoților și întregului lui neam, care i se ve alege»! cel mai apropiat, cu tot 
venitul, neclintit niciodată în vecii vecilor. 

lar hotarul acelei selişti de sat mai înainte spuse, anume Bälä<ceni, 
să fie din toate părţile pe hotarele vechi pe unde»! din veac au folosit. 

lar la aceasta este credinţa domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, 
Io Alexandru Пад voievod, şi credinţa ...! <credința»! panului Топа$со 
Cujbá mare vornic de Tara «de Sus»! si credinta panilor Condea si Tuduri 
pircălabi de Hotin şi credința panului Costantin ...! hatman şi pircălab 


de Suceva si credinţa panului ...! Prăjescul pircălabi de Cetatea Nouă și 
credinţa panului Dumitrașco Soldan spătar ...! vistier si credinţa panului 
Perachi Celebi ceaşnic şi credinţa panului ...2 stolnic și credinţa panului 


Condilă comis şi credinţa tuturor boierilor «nostri»!. 

«lar după viaţa si»! domnia «noastrá»!, cine va fi domn dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine il va alege Dumnezeu să 
fie domn al ţării noastre, Moldova, ...! pentru cá le sint dreaptă ocină si 
cumpărătură pe banii lor drepţi si proprii, pe care i-au dat in trebuinta tárii.! 

Таг pentru mai mare putere și întărire, «am poruncit credinciosului»! 
şi cinstitului «nostru»! boier, pan Ionașco «Ghiangh»!ia mare logofăt, să 
scrie și să atirne pecetea noastră la această adevarată carte <a noastră». 


T lo Alexandru voievod «m.p.». 


Colecţia Scarlat Callimachi, nr. 24, 

Orig., pergament, pecete atirnată, rupt; lipseşte jumătatea din dreapta a docu- 
mentului, în care se află și data. 

Cu o copie la Arh. St. Buc., Ms. 629, î. 285. 


Datat după documentul din 1632 septembrie 21 (vezi nr. 217, referitor la aceeaşi 
chestiune, și sfirsitul domniei lui Alexandru Ilias. 


219 
«1632 septembrie 21—1633 aprilie> (7141), lași. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Alexa din Popeşti ş.a. 
să hotărnicească părţile де ocină din satul Bădeni pentru care s-au 
jeluit Іопаўсо Jorea vornic si popa Gligorie din lagi. 


ў Hw Йлександо8 Тааш когкода, вожію мнаостію, господаръ Земан олдак- 
скон. Scriemu domnea mea slugiloru dumnii mele, Alecsa din Popeşti și Todora- 
nu şi Savolu dinu Cositeni. Пати voa stiru că s-au jăloitu sluga nostră, Гопазсо 





! Rupt în orig. 
3 Loc alb în orig. 
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Jorea dvornie i popa Gligorie dinu Таз, dzicindu «cá»! are ocină. în satu 


inu Rădeni. Deci Dănila şi frate-său, Vasilie, şi Mihăilă Unbraru şi alti rázeg | 


carii au ocină acolea, nu 16 lasă părţile acolea, ce le-au avut şi .cosescu în 
toţi ай şi înprâsoră partea de ocină се li să vine асојеа şi eii au ocină citu 
şi dingii. А | 

Printru aceia, de veţi védea ceastă carté.a domen»lii melé, iar voii 
să stringeti omini buni, megiiaș, de să socotiți cu omini buni $i să aleget toate 
părţile pre 4 bät<rini»?, carii citu i să va véni pré bătrîni si cine cite citu 
i să va vini pré bătrinu şi ciné ce au compăratu, să lé faceţi. cărţi de la voii 
și de la omini buni. Таг coi va părea со strimbolu, să 16 dai dzi să stea 
de față innaintea dum«n»lii mele. Tak да Знаєш, ннакв ДЕ НЕ 8чинит 83, 

T Пис 8 Ше, лакто хзрма. | ` 

T Господннъ рече. 

T Гангк gta догофет Sun «m. po. | 

СЪ Имнашко <пнсал». E ni 


Biblioteca Centrală de Stat, Sectia manuscrise, I/45. 
Orig , hirtie (31,5 x 20 cm), pecete aplicată, 
Datat după lunile din anul 7141 în care a domnit Alexandru Ilias. 


220 
1632 (7141) septembrie 22, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Dumitraşcu Gheuca vornic de 
gloată o parte de ocină din Costeşti, ţinutul Tutova, primită de la 
Toader și Cirstea în schimbul unui cal pe care aceștia i l-au pierdut, 


«1 Hw Яледандрв Нааш когкода, БОЖИЮ. мнлостїю, господарћ. . Земан» 
Muwaaagckon. бЭже прїндөш® Пред ннамн <H прЕд нашнан БолКри Тоадер н съ 
врат ёго, Кърстк, сънове Possaa>lwr Костнин, За нх докраа кол, неким <непо- 
нЭждённ, AHH прненлованн н даан част Hy За WTHHHS что CA нЗверет>4 WT седо 
Коетиџи, wr волост Титов свод Крнив нашемв А$митрашк8 TESKA дкор>1нник 
глотнїн раду един кон AOEQÍH цКнован раду й SAATH БНТНХ ЗАН8ЖЕ инн потерка 
тот код»! и НЕ HAVEIIE съ UHM платнти тот кон «даан WHH част НХ 24 мтнннӯ 





1 omis în orig. 

2 Loc rupt în orig. 

3 Gresit, în loc de да не Зчиннте. 

4 Loc rupt în orig.; întregit după trad. din 1766 decembrie 2. 
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Я кан менкет RpHRAŞ НЕКТ H пар меници НХ Ad: HAT вратяти цжно 
кона н Ad дръжатн част Hy за WTHHHS. Я кан не озре тает CE никто WT Daat: 


HHUH HX да неквпитн и д>14 ест EMS Правою WTHHHS, съ къекм доходом. . 


` «Инак да не въдет?!. Ка 
^ 5 Ме, акто харма септемерте KE. 
© Coe rHperk. ДАММ> Пан <писаа>. 


«f То Alexandru Iliiaş voievod, din mila lui. Dumnezeu, domn al tárii» 
M au venit inaintea noastrá «gi inaintea boierilor, nostri parle 
cu fratele său, Cirstea, fiii lui Robul»! din Costești, de bunăvoia a М 
de nimeni, «nici asupriti 51 au dat partea lor de ociná ce ве va a e : Se 
satul Costeşti, din ţinutul “Tutova, «boierului nostru т. os 
vor»!nic de gloată pentru un cal bun «prețuit drept 50 доц Cé абя 
că i-au pierdut lui acel cal»! şi neavind cu се plăti acel cal <au dat ei p 


lor de ocină. ` о 
Таг де va părea strimb vreunei»! rudenii a lor, să aibă a întoarce prețul 


<calului şi să ţină partea lor de ocină." lar dacă nu se va afla шп dintre 
rudele lor să-l ráscumpere»! să-i fie lui dreaptă ocină, cu tot venitul. 
«бі altfel să nu ће». | | 
La Iaşi, anul 7141 «1632» septembrie 22. `v ` 
«f Cirstea Damm»liian «a seris». 
Bibl. Acad., MCCLV/119. 


Orig., hirtie (20 x 7 cm.), fragment. | M 
Cu o trad., ibidem, CCLXVIII/2, dupá care s-au fácut intregirile. 
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1632 (7141) septembrie 22. й МР 


3 Vasile, fiul lui I gnat gi al Agahiei din Bálifegti, dă ocina sa din acest 
sat lui Мегеща pircălab spre a-și plăti capul pentru furtul unui cal. 


+ Eu, Vasilie, feciorol loi Ignatu si Agahie fetei loi Toader de Bälitistie, 
märtorisesco eu insomi ре meni 60 cisto zapis al miu com am dat а 
moşii şi ocină de sat de în Bolitisti, pe Stodenet?, si de in sat de intri 


1 Loc rupt in orig.; intregit dupä trad. din 1766 decembrie 2. 
3 „ре Stodenet", scris deasupra rindului. 
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ре Bogdana !, ci este parte nostrá, moşie dereptă de bonávoi me, loi M«e»?- 
ráutá pircálabol, de mi-am plătit capul de la cormo ? prentr-o«n»* cal ci am 
forat a loi Crăcion de Bicani, de inainte loi Erimie cápitan si Eiachim de 
Coșeşti si Stircol de acolea $i Stifan de acolea și Vasilie Созезсо] şi Cozma 
croitor ot Таз și Macarie cojocar ot Vasloiu si Nestor Dăncos ot Ivănești si 
Danail călogărol i denainte а molli omeni boni si bátrini, ca sá-i hie loi moşie 
in vec. Erá de а nostră sámi«n»!tà sine va vre să o sco«m "реге să ас ра 
а da o«n»* cal, că ase am tocmit, ca sá stie. 
Бъ лЕто хзрма сктемкрїе KE. 


Arh. St. Iași, CDIX/12. 
Orig., hirtie (32,5 x 21 ст.), trei ресе aplicate. 
EDIȚII: Ghibănescu, Surete, Гр. 217 (orig. ; editat cu caractere chirilice). 
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«1632 septembrie 23—1653 aprilie >. 


Catrina, sora mitropolitului Varlaam, dáruteste o prisacă cu роте} 
St си lazuri mănăstirii Secul. 


Prisaca la Tirgul Niamtului, 

Zapis de la Catrina, sora lui Varlaam mitropolitul, intru care scrie 
precum au dat sfintei mănăstiri Săcului o prisacă cu ротеј si cu lazuri, 
unul pre din sus de pomi, altul pre din gios, саге prisacă i-au fost şi ei danie 
de la fratele său, părintele Varlaam mitropolitul, $ cu 32 matce în prisacă, 
pentru sufletul părinților si al ei să aibă a-i scrie in sfintul pomelnic. 

Arh. St. Buc., Ms. nr. 628, f. 552 v. 
Regest. 
Datat dupà Varlaam mitropolit (23 septembrie 1632 — cca, aprilie 1653). 





1 „Şi de în sat de intri pe Bogdana“, tăiat. 
? Loc rupt în orig. 

Pentru „сигтеј“, 

* Omis în orig. 
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1632 (7141) septembrie 26, lași. 


5 


în treburile bisericeşti. 


Derselbe ! verbithet dem weltlichen Stande sich in des Geistliche Din- 


ES red 7141 «1632» den 26 “е September. 


8 t i il 9 


iceşti. | 
i Dat în lagi, 7141 «1632» septembrie 26. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 28. 


Rezumat. | | ds 
EDITI Popovici, Index Zolkiewiensis, p. 695 (text german si trad.) 
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1632 (7141) octombrie 6. 


Alezandru Iliaș voievod dăruieşte lui Neniul vornic satul удтдић, 


ținutul Hotin. 


і і го Ша 
Ispisoc din 7141 «1632 oc«tom»?vr«ie»? ба аа ава Se 
ă áráuti din ţinutul Hotinu 
1 ă că satul Sáráuti din ti st 
v«oie»vod, pren care aratá c TuS Я | ae 
domnescu obe dáruit credincios boeriului domnii sale т We S Я 
se Wegen E f їп | 
fie dreaptă ocină si moșia lui şi moștenitorilor săi nestrámuta 


După Băleanu-Stoide, Doc. Neaniul, р. 58. 
Rezumat dintr-o carte de judecată a divanului, din 28 octombrie 1811, de la Arh. 


St. Iaşi, CXLI, nr. 49 (documentul nu a fost găsit la această cotă). 





1 шоп Alexander Wojwoda. 
2 întregit de editor. 7 
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1632 (7141) octombrie 8. 


Alexandru аз voievod întărește lui Costantin .Stircea satul 
Räcintii, ținutul Hotin. 


Moşiea Mihalcău. а. | 

7141 «1632» octomvrie 8. | | е | 

Ispisoc di la Alixandru Шев voevod, intáritoriu lui Costandin Stirce 
pi satul Räcintii, di pi Nistru, in ţinutul Hotinului, din dresăle daniei și milui- 
rii de la Miron Barnovschi Movila voevod și de la Moisiiu Movila voevod, | 
cari acel sat au fost drept a lui Isac Balica hatman. 


Arh. St. Iaşi, DCCXCI, f. 438. 
Rezumat dintr-un perilipsis din 1809 martie 13 pentru moşia Mihalcău. 


Alt rezumat dintr-un perilipsis din 1813 septembrie 22 peritru aceeaşi moșie, 
ibidem. DCCXCI, f. 441у. 


226 
1632 (7141) octombrie 10, Iaşi. 


Alezaniru Iliaș voievod poruncește lui Borleanul uricar şi uread- 

nicului de Dorohoi să cerceteze dacă hotarul satului Sendriceni al lui 

Onciul fost staroste a fost încălcat ширет satul Seliseu al lui Lupul 
‚ сираг. 


T Hw йлебачдов. НаТаш коекода, вожію мнаостТю, господаръ Земле Амулдакскон: 
Іншем господстко мн савакм нашим, Боракнва Зрнкар н ёрЕдннком мт] Дорохок. 
Jümu voao ştire că domnii méie se-au jeluit sluga noastră Onciul ce au fost 
taroste pre Lupul cuparul, ginere lui Rugină, și age-au 4218 innaintea domnii 
néle că-i ia o bucată de loc cu finate den hotarul Sendricénilor cătră hotarul 
elişeului, си táriia sa. 





` Dereptu aceia, daca vef vedea ceastá carte a domnii méle, iar voi:să 
yocotit cu oameni buni, de va fi agea și de va fi aratu sau cosit pespre stilpii 
Onciului, iar voi să-i luat, 121 boi si la domnii mea să-i aducet [si la domniia 
mea să-i aduceţi] si să le даў dzi s<ă>? vie de faţă tot cu uricele sale innaintea 
«domnii m»?éle ...2 ори са finat cu tot, piná-s vor int«re»?ba innaintea 
domnii mele [piná-s vor întreba] gi hirtie de dzi incă să le Тасеђ. 

Tak да ЗНАЕТЕ, ннак не SUHHHTE пркд CHM AHCTOM господства MH. 

Ine $ Me, въ лето хзрма МУКТОМЕрЇР T. 

+ Господинъ рече. CLE . 

+ Tiaark вел логофет Son H CA искад «m. р.>. 

T Тоадер «пнеал». 

Arh. St. Iași, CDXXIII/22. 


Orig., hirtie (31,8 x 19,5 cm.), -pecete aplicată. 
EDIȚII: Ghibănescu, Surele, ХІУ, р. 14—15 (orig.). 
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1632 (7141) octombrie 15. 


Marica Ihnătoaie vinde o parte de оста din satul Sendreni lui 
Ghiorghie staroste de negustori din lagi. 


+ Adecá eu, Mariica оне: insámi  mártüriseseu, „cu cest zapis ‘al 
meu cum de bunávoia mea, de nime nevoită, nici inpresurată, ce de bunăvoia 
mea am vindut o parte de ocină din Şendreni, partea lui David, feciorul 
Magdei, nepotul lui Ciocan, ce-au fost direaptă cumpărătură mie şi. soţul 
mieu, lui Ihnat Manolet, de la David, ficiorul Magdei, carele mai sus scrie. 
Ş-am vindut lui Ghiorghi starostei de negutátori de tirgu de lag pintru trei- 
dzăci de taleri bátut. Pintru cit au fost cumpărătură de noi, pentru atita 
s-au vindut şi lui Ghiorghi starostei. Mai mult nu s-au vindut. S-am vîndut 
din giumătate de sat.de la Şendreni, den partea din gios a opta partea.. 

S-am vîndut dinnaintea a oameni buni, anume: Argherie staroste za 
cuptom şi Toader Hagi si Ghiorghi Hanul și Miräutä, fratele Măricăi, şi Costan- 


1 Corectat cu altă cerneală. 
2 Loc rupt în orig. 
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tin, ficiorul lui Miräut, si Alexa negutätoriul si Zahariia cupet şi multi oameni 
buni. 

lar noi aceşti oamini buni, dac-am vädzut tocmală bună întru dingi 
Я plată deplină, pintru credința pusune-am si pecetile, ca să să ştie. 

Eu Mihälachi, сага Грама BEA столник, сам mear). 

+ Бъ akro харма wyToMEIE d дини. 


Bibl. Acad., LXXXIX/133. 

Orig., hirtie (31,5 x 20,9 cm.), cinci peceti aplicate. 
Cu o foto, ibidem, Fotografii, XXXVII/113. 
EDIȚII: Bianu, Doc. rom., р. 208 (orig.). 


1632 (7141) octombrie 16, Iași. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte lui Pinte gi fratelui său, Boul, 
părți de ост! în satele Bujoreni, Pipercani, Bäxänesti şi Mastatici, 
cumpărate de la Mărica, fiica lui Ifrim vistiernic, şi de la nepoții ei. 


Tălmăcire din uric vechiu sirbescu de la Alexandru voievod, scris de 
Cirste Dămiian în Es, pe hirtie, la anul 7141 «1632» octombrie 16. 

Cu mila lui Dumnezău, noi Alexandru voievod, domn ţării Moldav[v]ii. 
lată au venit, înnainte noastră și înnainte boierilor noştri, slugile noastre, 
Pinte şi fratele său, Boul, şi au arătat înnainte noastră un zapis de mărturie 
de la Ioan Carapotona şoltuz cu 12 pirgari din Игри! Birladului si de la 
toti tirgovetii bátrini si tineri de acolo, cu pecete tirgului, aşa scriind si mártu- 
risind intr-acel zapis, precum cá au venit innainte lor Mărica, fiica lui Ifrim 
visternic, si nepoţii lui de fii, Toader si Grigore şi Mărica зї Erina, fiica lui 
Ursul, nepoţii de fii a lui Ifrim visternic, că de a lor bunăvoe, de nimine 
sáliti, nici asupriti ş-au vindut a lor driaptá ocină si moșie, a cincile parte 
din satul Bujorenii si din Pipercani зі din Bäcsänesti, pe Birlad, cu vad 
de moară în Birlad, ce li-au avut cumpărătură tatăl lor, Ifrim visternic, 
de la dumneaei Măgdălina, fiica lui Топазси, nepoata de fiiu lui Ми! medel- 
nicer. 





1 „sluga lui Grama mare stolnic însumi am seris“, 


284 





$1 cătră aceasta, iarăşi au vindut Mărica, fiica lui Ifrim visternie si 
nepotii săi de fii, citi sint mai sus scrisi, Toader și Grigori si Márica si Irina, 
fii lui Ursul, nepoţii de fii a lui Ifrim visternic, a cincile parte din satul 
Bujoreni si din Pipircani si din Bucsánesti, pe Birlad, cu vad de moară in 
Birlad, si al cincile parte din Mastatiţi, parte lor citá li să va alege, cu vad 
de moară în Birlad, ce au fost cumpărătură a tatului lor, Ifrim visternie, 
de la Grigori si de la fratile sáu, Vasilie, fii Anghelinei, a nepoatei de fii а lui 
Mihul logofăt 1. Pe acele părți li-au vindut slugilor noastre, lui Pinte зі fra- 
telui său, lui Boul, drept una sută taleri de argint, că li-au plătit deplin înna- 
inte noastră; si li-au dat tot lor si acel uricu ce l-au avut pe acele părţi de 
ocină. | 

Deci domnie noastră, văzînd acel zapis de mărturie de la аба oameni 
buni, am crezut 51 de la noi încă li-am dat si li-am întărit slugilor noastre, 
Pintei si fratilui său, Boul, pe acele părți de ocină, ca să le fie lor si de la 
domnie noastră drepte ocine şi cumpărături 51 uric și întăritură, cu tot venitul, 
nesmintit niciodinioară în vecii vecilor. Altul să nu să amestece. 

Domnul au zis. 

Ghenghe vel logofet au învăţat. 


Bibl. Асад., MCDLVIII/52. 
Trad. din sec. a! XVIII-lea. 
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1632 (7141) octombrie 16. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Ionașco si soției sale, Tofana, 
jumătate din satele Vologcov si Hădărăuţi pe care le zălogiseră la 
Costantin Stircea şi la nepotul acestuia, Gheorghe Coropceanul. 


7141 «1632 octombrie 465“. 

Ispisoc de la Alexandru Шез vodă arătători că Toma Moişanu şi cum- 
natu-său, lonașc, si femeea lui, Tofana, fii lui Coste Moisan, nepoţii lui Tolo- 
a 

1 Gresit, pentru „medelnicer“ (cf. doc. nr. 132). 


3 Data de lună gi zi completată după un rezumat aproape identic de la Institutul de 
istorie şi arheologie „A. D. Xenopol“ — laşi, (copie după transcriere de Ghibánescu, Ms. Зигеје, 
VI, p. 534, nr. 100). 
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cico, au dat bani сі era datoriu lui Costandin Stircea si nepotului sáu, lui 
Gheorghi Coropceanul, ficiorul Магии Тогазсоае, și și-au luat înapoi arătatile 
giumätäti de sate 1, însă banii'i-au dat numai Ionașcu si femeia lui, Tofana; 
iar Тота Moisan n-au dat nimic si pin cînd nu:va întoarti el lui Топазс 
parte ce i să va vini să nu aibă acolo nici o treabă. + 

Academia de Ştiinţe Sociale și Politice a Republicii Socfáliste Románia, Insti- 

tutul de istorie și arheologie „А. D..Xenopol"- agi: 
Copie după Ghibánescu, Ms. Surete, 111, p. 65, nr. 29. . 
(Transcriere după un rezumat dintr-un opis de documente). 
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1632 (7141) octombrie 20. 


Turágco vinde оста sa din satu Вия Páscálinei si fiului ei, Dumi- 
trache, pentru 40 de taleri. i ЕЕ: 


+ Adică eu, luraşco, screiu si märtbrésésco co césto zapis al meu com 
eu dé bunăvoia mea, dé némé nevoit, nicé asuprit, nécé ingréoiat, cé eu déo 
bunăvo<ia>? mea am vindut a mea dreaptă ocină şi moșie сё să va alege 
partea Arvasiai, ficá Cătălinii, din sat den Rosi, dé vatra satolui si co iaz 
izit şi den стро si den țarină si den del si den vale şi den pădure, со tot 
vinitol. Aceasta océná o-m vindut eu dumisale giupinésái Păscălinei ві hiiului 
dumisale, lui Dumitrache, ca să-i fii-dumilorsale dreptă ocină ai moșii a 
nepoților dumilorsale, o-m vundut drepto patrudzicé de taleri bätot. 

51 in tocmala dumilorsale au fosto popa lonașco den Cätéséni si popa 
Avram de Piticeani și Pétre hotnogol ot tam si Vasilii de Mesá«hi?nésté 
și Stefan ot tam si Costin dé Rosi si Toader dé Négoseni si molti oméni 
buni bătrîni si téné«ri»? au fosto intr-acea tocmalá. Ре mai mare credénti 
ne-amo pos pécétilé si iscălitorile. -.. а E a 

+ Тава aiasta parté,o-m:.conpárat eu Гигазсо Goisor dé 1«a»? Arvasiia, 
fita i Cătălină,. — "TEN 

+ Aero хармаз okromeple K3. 

T Яз non Иврам «m.p.». 
ў Яз Юрашко пъркълав am seres «m.p... — 


· Bibl! Acad; LXI1/48. '': 
` Orig., hîrtie. (33,6 x 20,5 ст.). 


1 Se referă la un doc. din 1631 (7140) noiembrie 1 prin care Moise Movilă voievod intá- 
reste lui Costantin Stircea, pentru aceeaşi datorie, jumătate din satele Vologcov $i Hädäräuti 
(ibidem, nr. 28). : `> ram dis .. DN ор АРАК і 
7.2 Omis іп orig. es ` | i 

3 a (1) Як (20), scrise ulterior, de aceeaşi mînă. 


E , 
{5 
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1632 (7141) octombrie 20, Ruși. 


luragco vinde jupinesei Păscălina și fiului ei, Dumitrache, o ocină 
din Ruşii Goei. 


+ Ge 860 as, Iuragco, scriu și mărturisescu cu acest zapis al mieu cum 
am avut o parte de ocină în sat, în Rusii Goei, cumpărătură de la[a] Агуа- 
siia, fata [а] Cătălinei, iar eu де bunăvoia mea, de nime nevoit, nice asuprit, 
eu am vindut acea parte de ocină din Rusi, ce să va alege, cu tot venitul, 
din cîmp si din pădure gi din poiate şi din hálásteu зі cu case gata[a] şi 
cu pivnițe. Acéia am vindut dumisale giupinesei Päscälinei si fiului său, lui 
Dumitrachi, derept patrudzăci de lei, bani gata[a], са să Пе dumilorsale 
direaptă ocină şi moşie, cu tot venitul, neclătit în veci. Şi să aibă а-$ face 
dirésá domneşti. 

Şi întru tocmala noastră fost-a multi oameni buni și bătrîni a preuti, 
anume: popa Топазсо ot Cäutesani şi popa Avram ot Piticiani şi Petrea hot- 
nogul ot tam și Vasilie ot Mesehănești și Ştefan ot tam și Costin ot Rusi 
și Toader ot Negugeni. 

Derept acéia, noi toti, vádzindu tocmala lor de bunăvoe я plată 
deplină, pus-am ale noastre ресей și iscälituri pre aiastă adevar<at>lä seri- 
soare să hie lor de mărturie. Să să ştie. | 


Пне в Рвен, въ дкто харма октомкр К. 
Яз non Яерам писах <m.p.>. 

Яз поп Ионашко писах <m.p.>. 

Яз Юрашко пръкълав «m.p.». 

Яз ...? некак m.p. писах сам. 


Bibl. Acad., LXI/41. 
Orig., hirtie (33,3 x 21,2 cm.), patru ресей aplicate, 





1 Omis în orig. 
Semnătură indescifrabilă, у 


23 — Documente с. 1616 287 
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1632 (7141) noiembrie 1, Тая. 


Alezandru lliag voievod întăreşte Muropoliei Sucevei scutirea 
dări a circiumilor sale. 


loan Alexander Illiasch Wojwoda confirmiret ut Ne би. 
Око lassy, 7141 «1632» din 1 ето Nowember. 


loan Alexandru Iliaș voievod întăreşte са la nr. 61 1, 
Dat in Таз, 7141 «1632» noiembrie 1. 


Arh, St. Suceava. Inventarul doc. Mitropoliei. fasc. lit. В. nr. 66, 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici. Index Zolkiewiensis. ЦІ. р. 757 (text german și trad.) 
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1632 (7141) noiembrie 1, Bogdănești. 


Mărturie pentru vînzarea unei părți din satul Doljesti, pe Sir 
în ținutul Roman, de către Anghelina, mătușii sale Păscălina 
fiului ei, Dumitrache. 


f Ct хво ми, Шефан Бека Anak н Петр Хотног н non Икрам w 
Интичанн н поп Hwuauko wr Къвтешанн н Гаврна шт там н Сакове w 
TAM н Тоддер wr Hergurkun н Шефан н Васнаје wr ШАесехенещши н Костин w 


Р8ен н многи ADAH ДоБрих, we VANÏH алежнаши. АЧеса au venit naintea noas 





1 Ioan Alexandru Wojwoda befreyet die zur Suczawaer Mitropolie gehörige Wirthshäusef 


von allen Abgaben. 
Dtto Iassy, 7138 «1629» den 16 t<en> September. 


Ioan Alexandru voievod scuteste circiumile apartinind Mitropoliei Sucevei de toat 
dárile. 


Dat în Iași, 7138 «1629» septembrie 16. 
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trá Anghelina, fatala) Märiicutei, пероаїа[а] роре! а ри б 
voită, пісе asuprită, се де а[а] ei bunăvoe si au vindut a sa SC en 
i moșie din sat din Doljesti, а зеазеа parte, си tot venitul ei din 19 а 
du vatra satului, din săpături, din pădure, din pométe, RR 3 
vadu de moară într-apa [а] Albiei, ce acela sat iaste рге apa SE iului, МЕ 
ţinutul Romanului. Acéia au vîndut mătușei sale Păscălinei si fecioru 
ei, Dumitrachi, derept patrudzäci de galbeni, bani gata[a]. | | 
` Deci noi, vădzindu de bunävoia lor tocmalä si platä deplin, noi am 

făcut dumilor sale, Păscălinei şi füului, lui | Dumitrachii, de la noi SE 
zapis, ca să-i fie lor de credinţă și de mărturie si са să-ș facă şi dirése dom- 
к $1 mai pre mare credinţă și mărturie pus-am şi Ale noastre ресей #1 
iscălituri pre aestă adevărată a noastră scrisoare, «зё se»! stie. 

+ Пне s Богдънйин, къ Алто хЗрма HOEMEpTE 4. 

йз Шефан Бека nekaa <m.p.>. 

Аз АЗкоч врикар сам nucaX. 


Arh. St. Вис., Ms. nr. 648, f. 21. 
Orig., hirtie (34,5 x 20 cm.). 
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1632 (7141) noiembrie 2, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Dumitru Buhuș logofăt al 
treilea stăpînirea asupra tuturor proprietăților sale. 


ў Hw flaBanaps Hataw кмикида, кож/ю милостТею, господръ ЗЕМАН 
MwaAagckw4. GOKE господство мн даём и поткръждавм HAMS кЕрнном 
воЛКрин 8 ASmnrpS Бзувш TPETWMS догофет8, tro правін wTHHHH н AEAHHHH, 
WT fro правїн н питомта прненлітаХ, сед» Гъдннцїн на Снркт, съ ме: 34 
MAHHH 8 СнрЕт н $ путици CÉAV H съ BOAWTAMH ривнамн H сь EHHOTPAAÏ н 
съ порум 8 Сиркт и другое craw, на нле Крикецїн, под Стрвнгж, съ стак 
н съ МАЧНИ H сь кинмградт н, къ TOMKE NOTA), сеанц Рљељканти, пониже 





1 Omis în orig. 
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Пїїтрнш n crank Г'ьбрёнін н Хотчшїн н четкрът44 част селу (Мъукнакнн 
н tank Дљдештн, на Снрка, съ wer за стак н за манни 8 Снрка, чту 
къ колист Раманскі н третаа част седиш Паутвнна н пол селу Eaka- 
NEH H Една RÜKATA SEMAH wT Хотар Тръг Краснти, поквда назнаменал н поста- 


BHA стлъпн Пътрашко Башотж AWPOBET съ WKWAHHHAMH межїашн н съ ARAHMH : 


AWEPH, Ch MECTW за стакн H За MAHHH къ куу БаХхабецах н къен части 
EW колики ек нзверет WT ста Тълхърни, съ стак и сь млини 8 Бакаве н 


EAHH части мт Кичръ, vru 8 Roawer К ръанг<ъ>тёрекин н село Бакатїниїн, 


чту ск HMENSET Брълеџїн н селу Gnuuwaca на Бахавю, сь стае н сь MAHHH 
8 Бахавю H къси части ёго, UTW Ck ИЗБЕрЕТ 34 квпежнни, wr сва Юргнчанн 
н WT еко Тотмаии, ТНЖЕ на Бхавю, что 8 олист Хръликскимв н една 
MÉCTW 34 данни н За паснк8 туниже Пвречани, 8 Жижїн, чти 8 вашет Шеки 
н скло Е8пчич н Брътъшанїн на ЧюхрЕ, съ стак н сь млин 8 Wexpk н чет- 


Ерытаа част WT сам TpHBHCESUH "TW на Дравнци, сь пол CTAR н съ MAHH 8: 
потоцї Драбице н третаа част село Кистнин, над Прут, съ мести за стак | 


н за майн 8 ЧюўрЕ, такождере и 8 ПрвтК, сь mkerw за манн 8 ДЗвасюх н 
сь nopwa через Првт н къси части erw wm ctAw ДЗмЕнн, nw выше Кшетеџи, 
THXE на Прёт® н nwa съ Бозувнцћ н noA евли Ръстева н къси частї erw 
wr сми Тълмачв, над Нистрк, что 8 колист Xwruuckwmg н селу Дънец н 


и пол сели’ Грознин на бОнт8з®, съ манни н сь л\Кст За ст пн н за фнрне- ` 


THS къ ръцъ бднтбзЕ н съ мЕсти за EHHWFj4A H сь NEPERWAGM н сь CkHw- 
KATH 8 планина чти ck завет ДА8нчни что 8 goawcr Тутрўшскаме н една 
част За WTHHNS WT сели Шъстакънва через Бистрицъ, vru ск НЗБЕЕТ част 
Хричканва сь мета за млин 8 DTW сам н сь места За пасикв, чт 
$ Boawer БакукЕ н era НикбануТи что ck HMENSET Трнфецін, сь стак н съ 
манн 5 Ilwrwun Чернн n въси част? по, Енки сь ИЗБЕЕТ 34 КУПЕЖННО, WT 
скам Радуьнецін, тиже на Черни Потуци, съ мести За став и За МАННН въ 
llwrwun Черни, ТАКШЖЕ и въ nwrwüH Бранншкржм, чти 8 RoAweT Ннллецкъглав 
н сам ПотръпопаИн и Един част? за WTHHHS, EAHKW Ck HSRENET За KiDÉEKHHW 
«wr lw бдлъшен H APSTHX част? такужде 34 кёпежнн wT еды Bwakw- 
тшн на nwTrWwül Кацитна, Ch манини н съ мети За ет8пн 8 путицн 
Куцитна н съ една правна сь СЕнужати, чти ck завет (era н 
Днуач.? 

Того раді, ТЕК kacky выше пнсаннну CÉAWRE н BPSAWRE 34 MAHHH H частн 
за WTHHHH, Ad ёсть н WT PWCDOACTEA MH нашем8 кКрннумво EM PEUEHHWMS 
колЕрннё Дамнтра Бекеш третима логофет8, правін WTHHHS н  A'KAHHHÉ H RH- 
КВПАЕНТН и SpHK н патарьжданіе, EMS н E'RCEMS рода tro, KTW ck EMS НЗЕЕрЕТ 





1 Loc rupt în orig. 
2 ЦАъетакани н Ануач, scris cu altă cerneală. 
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диже 
Банжнін сьрюдннки, сь ЕЋЕКМ AOXWAOM, недурвиинним, нем», HHKWAH 
ман 


къ к®кн вЕчнїн. И ин да ck не WYMHUIAET. — 
Пие 8 Mcoy, къ Акти х8рма NWEMEDHL Е AhHH. 
+ Сам господинћ кела. 
Hw Ил андр8 Напаш ковкод <т.р.>. 
«Ре verso»: ГЕнгК BEA логофет «m.po. 
«Крнства Дамћан>! <nneaa>. 


+ То Alexandru Пнај voievod, din mila lui Dumnezeu, си nus 
Moldovei. lată domnia mea то x d аа ана SECH 
tru Buhus logofăt al treilea, reptele lui oci | ие 
priile lui privilegii, satul Gidintii pe Siret, cu | MERE Dorn MICA 
satului si cu bălți de peste si cu vii şi cu pod и аа РЕ 
anume Crivestii, sub Strungă, cu iaz şi cu mori și pn аба 
selistea Răvăcanii, mai jos de Pietriș ŞI selistea ` u Е в а 

din satul Movileni зі selistea Dádestii, pe Sirca, | 

2 uer la Sirca, ce este in ţinutul Roman, şi a treia parte UAM 
Plotunestilor și jumătate din satul Cäcäcesti по bucată de ы 2 s 
rul Tirgului Frumos, pe unde a insemnat și a pus stilpi P pu aie 
logofăt, cu megiesii dimprejur 51 си oameni buni, cu loc de iazuri | ша 
la amindouá Bahluţele si toate părţile lui, cite se vor alge din e a ee 
regti, cu iaz și cu mori la Bahlui, și niște părţi din Chiceră, ce ж Ge 
Cirligăturii, я satul Vavatieştii, се se numește Birleștii, şi satu а 
pe Bahlui cu iaz si cu mori la Bahlui și toate părţile lui de cumpăr : 
ce se vor alege din satul lurghiceni si din satul Totoesti, de пере pe 
Bahlui, ce este în ţinutul Hirläu si un loc de mori 81 de prisacă s jos : 
Pureciani, la Jijia, ce este in tinutul lasi, si satul Cupeici 51 ui и весі 
Ciuhur, cu iaz si cu moară la Ciuhur, gi а patra parte din satu s Ge 
ce este pe Drabiste, cu jumătate de iaz și cu moară la piriul Gë T e m 
treia parte din satul Costeşti, pe Prut, cu loc de iaz $i de HMM ij iu Bl 
de asemenea $1 la Prut, cu loc de moará la Dubase si cu pod Ge or а b 
Prut si toate părţile lui din satul Dumeni, mai sus de Costești, s и 
pe Prut și jumătate din satul Bozovitá ві jumătate din satul qu 3 și s 
pártile lui din satul Tálmaceu, pe Nistru, ce este in ţinutul RE 3 = 
Mánestii si jumătate din satul Grozesti, pe Oituz, cu mori $i cu М е Е is 
Я de firistreu 2 pe piriul Oituz si cu loc de vie și cu grádini si cu ees Se 
muntele ce se numește Munceii, се este în ţinutul Trotuș și б; рагіе е а 

din satul Măstacănul, peste Bistritä, се se va alege partea E rie Я us 
loc de moară la piriul satului si cu loc де prisacá, ce este іп ținutul Bacău 





1 Vezi nota 2 de 1а p. 292, 
3 Asa în orig. 
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și satul Neculeştii, ce se numeşte Trifestii, cu iaz si cu mori la Piriul Negru 
și toate părţile lui de cumpărătură, cite se vor alege din satul Románesti, 
de asemenea pe Piriul Negru, cu loc de iaz şi de mori pe Риш Negru, де. 


asemenea și pe piriul Bränisterilor, ce este în ţinutul Neamţ, şi satul Potro- | 


popestii şi niște părţi de ocină, cite se vor alege de cumpărătură, din satul 
Olásei si alte părți de asemenea de cumpărătură din satul Bombotesti, pe 
piriul Cutitna, cu mori si cu loc de pive la piriul Cutitna ві cu o poiană 
cu finete, ce se cheamá Mástacani şi Lihaci 1. 

De aceea, toate acele mai sus scrise sate $1 vaduri de mori şi părţi de 
ocină să fie si de la domnia mea boierului nostru credincios mai sus zis- 
Dumitru Buhuș al treilea logofăt, drepte ocini si dedine si cumpărături și | 
uric $i întărire, lui și întregului neam al lui, care i se vor alege cele mai apro- 
piate rude, cu tot venitul, neclintit, lor, niciodată în vecii vecilor. Si altul 1 
să nu ве amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7141 «1632» noiembrie 2 zile. 

ў Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru Шаў voievod «m.p.». 


«Pe verso»: Ghianghea mare logofăt «m.p.». 
<Cristea Damian: Zen scris». 


Arh. St. Iaşi, DCCXVII/4. 

Orig., hirtie (31,8 x 26 ст.), pecete aplicată, căzută. 

O copie din sec. al XX-lea, la Academia de Științe Sociale şi Politice a Republicii 
Socialiste România, Institutul de istorie şi arheologie „А. D. Xenopol — 
Iași, Pachet Costăchescu; o trad. din 1807, la Arh. St. Iaşi, CLXXIX/8: 
o trad, din 1722 martie 18 de Ștefan Luca vist., la Arh. St. Виг., А. N, 
MMDCCI/1, cu data greșită: 1632 nov. 1. 


EDIȚII: Iorga, St. si doc., VI, р. 77 (rez. dupá traducerea din 1722); Ghibánescu. 
Surele, 1I, p. 114—116 (orig. slav cu trad.). 
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1632 (7141) noiembrie 2, Тая. 


Alexandru Ilias voievod întărește lui Neniul vornic de gloată un 
sălaș de țigani, dăruit de Moise Movili voievod. 


ў Hu Илеандр8 Baum вовкода, Божино милосттио, господаръ Земан 
AwaAagekenu. СОЖЕ прінде, ПРЕД нами н npkA нашими BOAKPH  MOAA4REKHMUH, 
BEAHKHMH н мадими, сабга и БолЕрнн= нашем НКнка AROPHHHK глотннти н 


1 „Măstacani si Lihaci“, scris cu altă cerneală. 


2 Documentul este tăiat posterior lecturii lui М. Costăchescu și Gh, Ghibănescu, după 
care s-a făcut completarea (vezi mai jos). 
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а DU p са 


#казовАА, пркд ннами н ПРЕД съкктом нашим EAHH неписок За дааніе : ied 
кани WT Мокен MorHaaa кокода, на Един сълаш За Цигани deeg Gem Gg 
дарекою, намнем Авп8а, сънъ Кобљакнва, съ жена ёго H съ АКТ арэнай 
сафжва го что посаўжна господство си н Змилна Ck господетка MH 


co5H H WT гоеподс тва MH непнеок а п ГЕРЪЖДЕННИЕ на тет кише пнса лаш 


за цигани. 
Ино господство ми EEKE NPOSMHAOCTHEHXOM Ck н дадохом H поткръд 


$ EHSA 
м EMS. Того ради, TOT сълаш за цигани, HMEHEM Asnsa, сънъ Bopa 6 
° . а 
d жена ёго н съ дътн ну, да іст H WT господства MH сл55н и Ө 
| 1 данте 
MS, ЕНШЕ реченнома, Ижнюл дкорнник ЕНЕШЇн, пракін холопи цигани H А 
| непокодквимо, <РМ8, НИКОЛНЖЕ Eh 


сь 
наше | 
и милоканте Н 8рик H поткръжденте 


EEKH. de 
Я no нашим животк и гоеподетвокан, кто ск поквент разорити 


НАШЕ Зетронте, TOT Ad ECT непрощен WT Господа Bora н ит въСКХ dioe нж. 
Bors из вжка ВГОДНЕШЕ, въ БЕВКОНЕЧНТА куки и мъки, амин, Того радї ин 
нникто да Ck нЕ Фумншает. 

Пис 8 Шеох, въ AkTo хрма HOEMBPIE E дани. 

ү Сам господинъ неба. 

Hw flathauAp8 коєкода <ш.р.>. 

+ Кретк Дамјан <писал>. 


+ lo Alexandru (Dias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri о 
mari si mici, sluga şi boierul nostru, Neaniul vornic de RE a T 
înaintea noastră și înaintea sfatului nostru, un ispisoc de danie d | 
de la Moisi Moghila voievod, pe un з&а$ de țigani al йога nul ul 
anume Lupul, fiul lui Cobáleanul, cu femeia lui si cu copiii lor, See E М 
lui ce а slujit domniei sale şi s-a rugat domniei mele şi şi-a cerut $ 
domnia mea ispisoc de întărire pe acel mai sus scris salap de peun: 

Deci domnia mea încă m-am milostivit și am dat si i-am întărit. d 
aceea acel sälas de ţigani, anume Lupul, fiul lui реа, си fenior ui 
Я сорш lor, sá fie si de la domnia mea slugii si оеш! о | 
zis, Neaniul fost vornic, drepţi robi ţigani si danie și miluire зі uric și întă- | 
rire, neclintit, lui, niciodată în veci. TAE ` E 

lar după viaţa si domnia noastră, cine se va isplil să nimiceasca ge 
stă întocmire a noastră, acela să fie neiertat de domnul Dumnezeu și de 
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toţi sfinții саге din veac au plăcut lui Dumnezeu în veacurile şi muncile 
fără sfirgit, amin. | 
Pentru aceea, altul nimeni să nu se amestece. 
Scris la Iași, în anul 7141 «1632» noiembrie 2 zile. 
T Însuşi domnul a poruncit, 
То Alexandru voievod <m.p.>. 
f Cirstea Damian «a scris». 


Bibl. Acad., CCCLVIII/4. 
Orig., hirtie (41,5 x 28,3 cm.), pecete timbrată. 
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41632» noiembrie 3, Iași. 


Marii boieri mărturisesc сё Т ofan Sechil şi nepotul său, Neculai, 


au vindut lui Lupul Prăjescul fost postelnic partea lor din Cobăceni, | 


pe Jijia, în ţinutul Hirlău. 


$ Gt 860 мн, Сакин Прьжееква Бик Хетман н Пътрашко Башотъ аогофет 
н Гимргти Башотъ кик вистТырник н Pouka кнет'®Ерннк н Berg логофет н Штефан 
Bosa кавчЕр н Гниргїн Жорж пръкълв H opk корннк8д н Рошка корник глотнїн 
și multi ficiori de boiari. Scriem $i mărturisim noi cu cestu zapis al nostru 
cum au vinit înnaintea noastră Tofan Séchili și nepotu-său, Neculaiu Sechili, 
de a lor bunăvoe, de nime nevoiţi, nici asupriţi și-au vindut a lor direaptă 
ocină şi moșei, toată partea lor din sat din Căbăceni, pre Jijiia, ce iaste în 
ținutul Hirlăului, toată partea lor ce să va alége din tot locul, din vatra 
satului si din țarină si din : три $i din Йпаф cu loc de hálástieu si cu 
vad de moară in Jijia si din »йдиге Я din tot locul, ce să va alege partea 
ог. De«ci» o au vindut дішізаіі fratelui nostru Lupu«lu»!i Prăjescul се 
au fost postelnic dereptu v sută Я cindzăci de galbeni Я dzéce iape. Dici 
dumnealui frateli nostru Lupul Prăjescul ce au fost postelnic s-au sculat 
și au plătit tot deplin acei bani, ce mai sus scrii, 150 ughi și 10 iape, dinna- 
intea noastră. 

1 Omis în orig. 
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ă şi vi | liná 
i noi, vá[(d]dzindu de bunävoia lor tocmalá si vindzare $i depli 
Deci noi, 


] tá Ol incá l-am 05 } u 
pia n 11 1 făcut dumisali fratelui n À . 5 к 
tu oste n | Я 


zapis. E 
У йс, ноғмерїЕ г. 
Прљжесква ЕНЕ XETMAH НСКАК <m.p.>. 
Пътрашко Башотъ логофет «m.p». 
Двмитрв Бёү$ш лигофет «m.p.». 

«m.p.». 

Гимоги Рошка неках 
Tuwpru Жорк искал EHE пръкълав <ш.р.?. 
Тофан Сжкна Hekaa ст.р.?. 
Яз Николаю G'kkHA. некаа <т.р.>. 
Иинашко Жора дворник <ш.р.>. 
Яз Щефан Бива вик KASutp некал <M.p->. 


ВЫ. Acad., CDXXII/99. 
Orig., hirtie (31,5 х 20,3 cm.), xs 
Datat după întărirea domnească din 


opt ресей aplicate. | 
й 632 noiembrie 8 (vezi nr. 243). 
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1632 (7141) noiemhrie 3, laşi. 
ilugării de la тапа- 
Alexandru Шаў voievod imputernicegte ре и: к. 
] ; i să stăpinească satul Mi a 
stirea lui Aron vodă să s | | Я 
Tecuci, pentru că le este dăruit de către Enache postelnt 


Земан Фолдав- 

ў Hw Пафандра Haïraus воевода, вожію мнлостїю, ен SE SE 

скун. Dat-am cartea domnii mele rugătorilor DORT CEU ep UU 

de la svinta mánástire la Arun vodá, spre-acéta sá fie + И m Mondes 

domnii mele a tinea si а opri și «a»? apăra un A кай scrie, а lui Епа- 

iaste în ţinutul Tecuciului. Ce au fost acest sat, ce și direpti bani şi acm 
chie postelnicul, direptu de moşie, cumpărat pre a s 





1 Omis în orig. 
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i miluire si intáriturá ăit 
de la domniia mea dare si miluire și intäriturä, пегих 


la moartea lui, l-au dat svintei mănăstiri ce mai sus scriem, de la mănăstirea x сара 
tea cărţii domnii méle. 


lui Aron vodă, direptu sufletul său şi a părinţilor săi. 

Deci pentr-acéia, altu nime să n-aibá nime «a»! să amesteca intr-aceasta 
sat, ce mal sus scriem, nici in bucate ce vor hi, ce numai ca sá aibá treabá 
rugătoriul nostru egumenul si cu călugării de la svinta mănăstire de la Aron 
vodă. И никто да не смет Аръжатн HAH мопнратн пред CHM Анстом господ- 
ства мн’. 


$ауа 88-1 hie si 
niceodatá înnain 
Инак Ad НЕ БЪДЕТ. _ 
+ У Ba, къ авто рада NOEMEpIE T. 
+ Сам господинъ КЕЛЕА. 

Hw ЯлеВандр8 кокода <т.р.>. 

+ Bosi «писал». 


Arh. St. Buc., M-rea 51. Sava-laşi, ALVILI. 
Orig., hirtie (32,7 x 22,6 cm.), pecete aplicată. 


% Ме, къ akro хзрма HotMRplt Г. 
+ Сам господнић Baa. 

Hw Ил Зандр8 коекода «m.p.». 
ТБрълъдкнва «пиеда. 


Bibl. Acad., XCIX/54 a—b. 

Orig., hirtie (31,4 x 19,3 cm.), pecete aplicată, stricată. 

Cu o copie din 1827 noiembrie 30. 

EDIȚII: Solomon-Stoide, Doc. tecucene. П, p. 11 (copia ат 1827). 
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1632 (7141) noiembrie 3, Тая. 


S Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Panaiot stäpinirea asupra 


satului Trohänesti din ţinutul Tecuci. 


1632 (7141) noembrie 3, Iaşi. 


+ lw ЯлеЗандрз Илаш кокода, вожїю мнлосттю, Е AE 

i ii i ii den sat den Trohánesti, de ti 

скон. Scriu domniia mea Іа toti oamenii den | Aus bu 
ciului. Dámu-vá ştire că acel sat au lăsat cu limbă de moarte să fiti a 5 g 


domniei méle, a lui Panaiut. (ары 
Pentr-acéia, deaca veţi vedea cartea domniei 


«a»! asculta de dinsul intru tot ce va da învăţătură. 
Într-alt chip să nu faceţi. Tor пишем. 
5 Ме, новмерје г, АКто харма. 
+ Сам господннъ EfAkA. 
Hw ЯлеЗандр8 воєвода <M.p.>. 
+ Шандир <пнсал>. 


Alezandru Шах voievod întărește mănăstirii Sf. Sava din Iaşi още 
sale de la Cotnari. 


éle, iar voi să aveți 


T Hw Ялейандр8 Илнгаш коєкода, вожію миаост Ио, господаръ Земан Фолдак- 
скон. Dat-am cartea domnii méle rugătorilor domnii mele, egumănului $1 a tot 
säborul de la sfinta mănăstire de la Sveati Sava din tîrg din lagi, spre acéia 
sá hie tari si putérnici cu cartea domnii méle a ținea și apăra si a opri 
viile sfentii mănăstiri, de la Cotnariu, cu crame cu vin, cu tot venitul, care 
vii le-au dat sfentii mănăstiri răpăusatul Ianachie postelnicul pentru sufletul 
său şi a părinților dumisale. 

Dece si domniia mea, уда па darea si miluirea răpăusatului postelnicul 


: Е Rés . мене а . Bibl. Acad,. CLXXXV/166. 
lanachie, domniia mea asijdirea am dat Я am întărit sfinta mănăstire Sveati 


Orig., hirtie (32,8 x 20,8 cm.), pecete timbrată, căzută. 
EDIȚII: Ghibănescu, Teodor Codrescu, У, р. 84 (orig.). 





1 Omis în orig. 


2 Şi nimeni să nu cuteze să stăpinească sau să oprească înaintea acestei cărţi a domniei 
mele. 





1 Omis în orig. 
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1632 (7141) noiembrie 4, laşi. 


Alezandru аз voievod întărește mănăstirii Sf. Sava din lagi 


atele Scumpia, Stolniceni Și Setráreni, din ţinutul laşi, dăruite 


mănăstirii de Enache postelnic. 


Hw fla 
m nis n UE RUMOR MHASCTIE, господаръ Земан Mwa- 
Së $ MOAEBHHKOM нашим, егваенв н - 
le ia Hus uc НДЕЖЕ ter Храм СкЕтн Gaga WCEFIJIEHHAPO, ќа 
кз ticis Ke Ee H да CÜT моцни н снанн съ To aper господотка 
что CST къ волост Шеком8 e ана я ў аван ў чы мон 
А OM ЕЖЕ шврЕЦцит ck къ 

что ТЕХ выше речених селах БЕШЕ правн WTHHHH H кв ка 
е ea ри Јн пежни Guten nocrea- 
къ Оли гон за arem E p ки в. 
v. m үш. ics e? HM Н WT господства MH съ къеКл\ доходом. Tka 
и т) оа модри МН ЕАНЦИ KOT XOAHTÉ съ САВЖБАК rocnoA- 
о ig Ъъркъдавн н инних САВЖЕБННИЦИ, шко ЗЗритЕ ctc Анет 
Шы кок К ДАНМАНТЕ WCTARHTE квама 8 Мнрнно TEX КИШЕ писанн 
и Т'ЕГНбНТЕ раду HHHHX сёлаў н HH раду HHHHX людї, нъ да 

> ТЪКМО да платит НХ дан, колнко ESAIT пнсанн къ кнет Кр 


господства мн. Так да знанте, нннаак не SutuATE. 
$ Ме, akro зрад HOEMEpIe À. 
+ Сам господннъ века, 
Hw Плефандра Когвода «т.р.». 
T Koert Дампам «пнела». 


T lo Alexandru lliias voievod. di TENE 
Moldovei. Am dat această $ vorevod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 


беп! gi Setr 





ăreni, care sint în ţinutul laşi, cu tot venitul care se află їп hota: 
te mai sus spuse au fost drepte ocini și cumpărături ale lui 
i a dat şi miluit sfinta mănăstire, care este mai sus scrisă, 
te, pentru pomenirea lui şi pentru sufletul părinţilor lui 


rele lor, саге за 
Enache postelnic 8 
cu limbă де moar 

ова. | 
ai Н aceea, să le fie si де la domnia mea cu tot venitul. De aceea 


Pentru | e 
i voi toate slugile domniei mele, citi veți merge cu slujbele domniei mele 


prin acel tinut, pircălabi şi alți slujitori, cum veți vedea această carte a 
domniei mele, voi să aveți a lăsa foarte în pace acele sate mai sus scrise, 
pentru alte sate și nici pentru alti oameni, ci să 


vitele lor să nu le trageţi pent | oam să 
fie în pace, numai să plătească darea lor, cit va fi scris in visteria domniei 


mele. Аза să știți, altfel să nu faceţi. 
La laşi, anul 7141 <1632> noiembrie 4. 
+ Însuși domnul a poruncit. | 
Јо Alexandru voievod «m.p.». 
+ Cîrstea Damiian «a scris». 


Bibl. Acad., DXCI/38. 


Orig., hirtie (30,8 x 20,4 cm.) pecete aplicată, stricată. 


Cu o foto, ibidem, XXXII/56. | 
EDIȚII: Velichi, Doc. Constantinopol. р. 538—539 (text slav 51 trad.). 
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1632 (7141) noiembrie 6. 


Tinco cel Bátrin, Торсеап, Griga ş.a. din Hrugova, foşti 
locuitori în Moldova, mărturisesc că Gheorghe, fiul lui Ionco, are 
drepturi de proprietate în Onutul de Sus. 


Adecă eu, Tinco cel Bätrin ot Ствтеви ce-au fost vütaf ot granetä, 
Moncean și brat ego, Griga, moșeni bătrîni de Onut de Sus si Fodor Didiche 
ot Dobrinäuti, din sámintiie lui Vertăian și Marco ot Arjavintá și Isache.. 2 
ficior v&t&manului ot Ноговёуа, fiindu noi toți moseni din fara Moldovii 
şi mégeiesi dimprégiur, de Tara de Sus, iar acmu sintem lăcuitori ot Hrogova, 





1 Loc alb în orig. 
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Ноюуса $1 си Втап Frátiian, iar după moartea lui Frätiian au ţinut ficio | 
lui Ега ап, Топсо, iar dupá moartea lui Ionco au tinutu-o Bran Scripeoj 
Я $-au făcut moară din pajeste si au tinut-o în dzileli lui Ion Simion | 
voivod, pin au vinit Coreschii și l-au ucis căzacii pe Coreschii, iar дира! 
puțină vreme au rămas acea silisté pustii pin-la domnii lui Alexandru vodă.’ 
Deci au vinit feciorul lui Топсо, Ghiorghi, nepot lui Frátiian, ot Moldova] 


turie o dám dumisali lui Ghiorghi, sin гарооза 1 Топео, nepot lui Ега ап | 
ot Vaslovea, să aibă credinţă la staroste ot Cernăuţi, unde este scaunul mării | 


sali lui vodă şi la alti boeri cari or fi aleși de credință mării sale lui vodă, | 
iar noi cum ştim cu sufletele nostre márturisim cum nu este amentrele. 


lar prâcum dumnealui ficiorul Stircii lui Päträscan, anume Isachi 


unde au ţinut. 


Și noi sintem marturi bătrîni, unii sintem de șeaptedzăci de ai, alti 
$i de optdzáci de ai, $-agea știm cu sufleteli nostre, cum au cumpărat răpăo- 


popei si s-au făcut Pătraşco Stircea moară pe apa Nivrii Я acolo au tinutu. 

lar această scrisoari а nostră deschisă şi driaptă cu giurămint mari 
ŞI cu afurisánie, această scrisoari o dăm din minulé nostre denainte drégà- 
torilor şi denainte vătămanului Ioan де Hroşova, satul vlădicăi ot Camenità. 
Şi intr-acesta chip, cu mărturii suflételor nostre, o dăm pe mîna dumisali 
lui Ghiorghi Я o trimitem la staroste ot Cernăuţi, la scaunul mării sali lui 
vodă. Și aceste toate lăsăm pe credinţa sufletului dumisali pan Onciul Iura- 
șăscul, сате este de credință mari mării sali lui vodă şi a toată {ага Mol- 


dovii, agijderi si 
bini ca și noi. 





i ti 
credinţa altor omeni de ţinut Cernăuţilor, cari or $ 
pe 


x А ] ] БА ] A d БЕЗ nsu 
і Р 
І ini n-a таг tur isi drept cu suf etu sau, acela о = за | e raspu в 
аг cini Ј 2 | Е 5 


| ще P ча á şi onisita 
d fricatului giudet, gu Jb bentes 
а Е Hristos, iar noi márturisim pe bátrinétáli n p 
5 OS, 
nostru Jeu 


i 1 de 
iului ii ca să fie aceasta 
tré si pré viiata traiului nostru седи lumi, 
D А 
trudii nostre 5 


credinţă domniilor vostré. 


зрма нокрї# 5. 
Въ AkTO харма но 7 
і a Stéfan де Hrosova. | шах 
ч да mai mari crédinta ne-am pus si dégiteli 
гр 


+ Tinco. 

+ Топ Moncean. 
+ Спа. | 

+ Fădor Didiche. 
T Isache. 

f Marco. 


Bibl. Acad., DCCIII/12. 


Orig., hirtie (33 x 20 cm.). | 
EDITHÉ Karadja, Documenle, р. 26—28 (orig.). 
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1632 (7141) noiembrie 7. 


irturi d in Báliesti 
Andrei ureadnic de Birlad ş.a. mărturisesc са аа Geer і 
Я { 5 . . . .. i 1 
a vindut partea sa din acest sat lui Ifrim $i femeii sale, 


i ă și і юсіпра 
T Andreiu ureadnic ot Brilad si Glegorie uria d GE S Se 
şi Gavril Musteat«á» şi Gavril, feciorul Е Surtă a iui а 
din Gherghesti şi Strátulat зі Frăteiu mărturisim с ев 
au venit naintea noastră Focşa de Bäletesti 51 ыл ж | н lh 
inbiiat, nece inpresurat, ce de а lor bunăvoe 81 ие 
ocină si moşie den sat den Bälitesti, а cincea E | а - аа 
moră și cu tot venitul, lui Ifrim зі femeei sole, Hi Se Е 
oi și s-au biciuluit calul derept treizeci de lei și oi 
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Deci рој“, deacă ат văzut а lor bună tocmală și deplină plată, noi 


încă ne-am sculat $1 i-am făcut zapis $i mărturie ca să hie loi ост 
ві feciorilor săi, pînă cînd Я va face ispisoc domnescu. 

$1 mai pre mare credinţă ne-am 
noastră. 

51 eu Zahariia am scris, 


Бъ ART<O> хамра норсм>к<рје» F ABHH. 
Zaharia. 


După Ghibănescu, Surete, И, р. 217. 


Orig., editat cu caractere chirilice, 
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1632 (7141) noiembrie 8, lași. 


Alezandru Шаў voievod întărește lui Lupul Prăjescul fost postelnic 


o parte din satul Cobăceni. pe Jijia, ţinutul Hirláu, cumpărată 
cu 150 ughi şi 10 iepe. 


f Hw Яледандрз Нангаш кокко 
A4ECKoH. СОЖЕ прїндөш'К, пред 
ROAE0H, EFAHKHX н малих, 


Ad, кожгно милост ею, господаръ Земан Mwa- 
<намн>2 н пред къснмн нашими MOAA4BCKHMH 
caSrH нашнх, Тофан Сккна н кнёк tro, Неквлае СКк<на»?, 
За HE доврою волю, HEKHM непонёждени 4 нн Прнеғлованн н продалн НХ права WTHH- 
на Н АКдннина, E'hCk част HM, EAHKO ck НЗБЕрЕТ WT село КовъчКни, 
Жижїн шт Ватр8 село н WT царннв н шт полк Н WT екножати н w 
съ MECTO 34 стак н съ EPSA за млин 8 Жижю н шт вес МЕсто ч 
лост Хрълъ8. Taa продадн Я8п8локн Пръжесква Б 
ПЕТ ДЕСЕТ SPH И Atckr кокъл. И 
CKSA EHE ПОСТЕЛНИК H заплатнА HM н 
бн SFH и ў ковъле ШТ прЕд ннами 
WHH ДААН EMS Н rkr нар ДЕНТЕ 

Ино господство MH, 
HCIA'RHHOIO Западт8, WT нас 
HENRI аи" 


1 Gresit în textul editat, în loc de „noi“, 
3 Loc rupt în orig. 


на pyk 
T лкен 
то 8 Ro- 
HE постелник PAAT ЕДНА сто н 
EhCTAA СК Болкрина нашем8, АЗпва Пръже- 
СПАЋННО THY ЕЋСИХ ЕНШЕ писанних пннЕ5н, 
H WT kA нашими EoAkpH. И такождере н 
что нмаан на тод WTHHHS. 

ВИДЖЕШЕ MEKAO HHMH НХ AOBPOROAHHORN TOKMEK н 
ЕЦЕЖЕ AJAH н потвръднан ғемн м8. Того ради, тех 
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& я moșie 


pus pecetile pre această mărturie a 






за wTHHHS wr село КокъчЕнн, на рЕЦЕ Жижи, от en 
HE 

T царина н WT сЕножати H WT ake H сь мЕсто За СТАВ Bos 
ms Жито н ит ке MECTO, како дает н WT господства MH аа 
к у ИШЕ PEUEHHOMS üsnsAogH Пръжесква EHE ПОСТЕЛННИК, Права in E 
e eem pue и потеръжденїе, съ въебм доходом, непорвшенно HHKOAH 
викапленте H , 
кЕчнїн. И ин да ск не Змишает. 
Oy Ме, въ ARTO x3PMA HOEMEȘIE Н. 
1 Сам господинћ ЕЖА. 
+ Гчанг Bta догофет Вча H ск нскдах «т.р.». 

Пан «писал». 

t сања дава a . " sis! 
Ло Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, аа umm 
М : Iată au venit, înaintea «noastrá»! si înaintea tuturor SE 

1 . 

E i. mari si mici, slugile noastre, Tofan Seachil și nepotu ui, 
ша а еч iliti de nimeni, nici asupriti şi au vindut 
hil, de bunávoia lor, nesiliti de ni Е | 
Mia до ină lor, cit se va alege din satul Cobă- 

cină si dedină, toată partea lor, с in sat bä- 
в. irl і ја, din vatra satului si din țarină 
ceni, care este în ţinutul Hirlău, pe riul п о. Ei ds 
К 3 . . у D iaz 
i di i din D in pădure şi cu loc de | 
ЕО а GE indut-o lui Lupul Prăjescul fost postelnic 
la Jijia gi din tot locul. Aceea au vindut-o аа Ср 
4 şi cincizeci ughi și zece пере. 51 s- | і ul 
ela ne i ds plătit deplin toti acei bani mai sus scriși 
diim e Gg dindinted noastrá si dinaintea boierilor nostri. $i de 
аа аса i le-au avut pe acea ocină. 
semenea şi ei i-au dat și acele drese, pe care cia PA 
5 "Deci domnia mea, văzînd între ei tocmeala lor de bunăvoie gi pla 
“а i ări l i sus 
11 і a, acele mai 
i i încă 1- $ şi i-am întărit. Pentru aceea, sus 
deplină, de la noi încă i-am da pam | й no bue 
scrise părţi de ocină din satul Cobáceni, pe мн а Sech Ра 
рр Я : 828 
din țarină si din fineţe și din deua Я s ку, Ge SE 
teg EE э. Чой 
la Jijia și din tot locul să fie я de dei ода 
1 ] 1 tá ocină ві cumpărătură 8 
sus scris, Lupul Prăjescul fost postelnic, Riga аа аа 
uric și întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată 
să nu se amestece. | ай 
Га lași, în anul 7144 «1632» noiembrie 8. 
+ Însuşi domnul а poruncit. -— 
á învă i m- t «am. р>. 
+ Ghianghea mare logofăt a învățat și m-am 15сап р 
+ Cîrstea Dammiian <a scris.» 


выше пнсанних частн 


Bibl. Acad., CDXXII/100. | Dad 
Orig., hirtie (41,3 x 17,8 cm.), pecete timbrată, desprinsă. 





1 Loc rupt în orig. * 
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944 
1632 (7141) noiembrie 10, Тая. 


Alexandr ] ] întăreşte Hincäi, fii Sofroni | 
Е dru Шаў voievod întăreşte Пей, fiica lui Sofronie, о pari 
de ocină din satul Boian, tinutul Cernáuti. | 


| T Hw Дледандрв Иайаш KOEROAA, E<0> KTO MH»A«oc Duc? а 
ЗЕМАН Молдакскон. СОжсњ npiHAourk, пркд нами н ПРЕД нашими молдавеки | 
БолЕрн, кнкгннЕ Hanuka, дъци Счифронтн, кн ка Тоадер н тКгадн ck за AM 
ПРКА нами съ сабгам нашем Исак Стръчк н съ крати tro радн ЕДНА част 


WTHHHS wr село Бојан, что ck H3BEPET част HX WT трета4 част, реквт? od 
ак» ECT ЕН пракаа WTHHHS н AKAHHHÉ H $казокала ПОКА нами н HCDHCOK 
разАЖаАНИЕ wr Herpa кмкода. ИЗ Hess сь БратТами скон, WHH CHE pekourk că 
НЕ имала Илинка, д Кум Софронта, кива "Гоадер, pa сь та трето Част уз 
село Boian. 

Тим ради, повелете ко ми дадох Негкови Стръчи съ врати CROY ав 
uer ПрИНЕСТН CESE нарждеТн, что EHAH WHH HAMAE на част За WTHHHÉ WT ео 
Rolan н не принесга, нъ Зостал; кнКгинК Hanuka, дочка Софронтн, кнвка Толди 
WHA прінде на ДНК «сь»! скої наркденіе н ЖДАЛ по дсе нъ? ЕДННЬ H Впракна скі 
н постакна соби фТеръЕ «8»! кнетКр r«oc»!n«o»lA«er»!ka MH КТ Злат. | 

Тем ради, r«oc»ln«o»la«ero!gco»! ми ут нас 


й A S A4AH н ЎкрЕпнан если! 
АННКН 

S ‚ АБШи Софронти, кнёчї ToaAtp, тоа част За wrHHHS wr третаа част WT 4 
село Боан да ECT fH WT нас съ късем доходом, а Исак Стръчк съ Брат скон! 
Ad HE имает ман т'Егатн 4 не доБнвати ПРЕД CHM AHCTOM г<ос>1п<о>1д een са? À 
MH. | 


P«oc»!n«o»!A«n»!um рЕЧСЊА, 
IInc«a»!n $ Іс, к акто хврма ногкерје> T. 
Park кел логофсет». 


Ннка. 





Parantezele editorului, 

^ Gresit, pentru реви, 

Gresit, pentru а. 

^ Omis. 

по д<юнъ, probabil greşit, pentru шделї, 
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in В К В ~ “са . . . . = 
dovei. Iată au venit, inaintea noastră și înaintea boierilor noştri moldo 


Мо! | 
eni, eneaghina П 


o parte de ocin 


4 


to Alexandru Пназ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţări 


inca, fiica Sofroniei, nepoata lui Toader, şi s-a pirit de 
faţă inaintea noastră cu slugile noastre Isac Stircea şi cu fraţii lui pentru 
я din satul Boian, ce se va alege partea lor din a,treia,parte, 

ымла ea că îi este dreaptă ocină si dedină si a arătat inaintea noastră 
şi ispisoc de împărţire de la Petru voievod. lar Isac cu frații lui, ei aşa au 
spus că nu a avut Ilinca, fiica Sofroniei, nepoata lui Toader, nimic cu acea 
a treia parte din satul Boian. ка 3 

Pentru aceea, domnia mea am dat lui Isac Stircea cu frații lui să aibă 
a aduce dresele lor, pe care le-au avul pe partea de ocină din satul Bojan 
şi nu le-au adus, ci au rămas; cneaghina Ilinca, fiica Sofroniei, nepoata lui 
Toader, ea a venit la zi «cu»! dresele ei și a aşteptat o săptămînă și s-a 
îndreptat și şi-a pus fierie in visteria domniei mele 12 zloți. 

Pentru aceea, domnia mea am dat si am întărit de la noi Ilincăi, fiica 
Sofroniei, nepoata lui Toader, acea parte de ocină din a treia parte din satul 
Boian ca să-i fie ei de la noi cu tot venitul, iar Isac Stircea cu fraţii lui 
să nu aibă a mai piri, nici a dobindi înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Domnul a zis. 

Scris la lași, іп anul 7141 «1652» noiembrie 10. 

Ghianghea mare logofăt. 

Nica. 


După Bălan. Doc. bucovinene, 1, р. 204—205. 
Copie slavă cu trad. editorului. 
O trad. din sec. al XVIII-lea, la Ат. St. Вис, А. №, ММРСІХ М. 
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1632 (7141) noiembrie 20. 


lon Carapotona soltuz, pirgarii şi alti oameni din Birlad märtu- 
risesc că Dochia, fiica lui Ursu pitar, și fiii ei au vindut partea lor 
de ocină din satul Dracsini lui Apostol negutätor din Birlad. 


T Adecă Ion Carapotona soltuzul си 12 pirgari și preutul Stefan cel 
domnescu si Mafteiu Roșca si Маси! cupet si Dinga de Игра de Birlad si 
mulţi oameni buni si bătrini și Macsin de Călimăneşte si Dumitru de acolea 


1 Omis, . 
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gi Zahariutul diiac«u»ilu de Micești scrie«m»i зі mărturisim cum au venit | 
inaintea noastră Dochiia, fata lui Ursu pitarul ce-au fost şi feciorii ei, Bălan 
şi Stefan si Mogildea, si cu surorile lor, den sat din Grădeşti, де bunävoia: 
lor, de nimene chemaţi, nici nevoiţi ş-au vindut ei toată partea lor, cit au; 
avut ei de la sat de la Dracsin, din giumătate de sat a patra parte, moşie 
dreaptă, cu tot venitul, cu loc de finat ві cu loc «de»! prisacá şi cu loc ded 
țarină si cu loc de moară într-apa Studenetului. Si acea ocină şi moşie a lori 
direaptă ei o au vindut lui Apostolă negutátorul de Birlad si feciorului său i 
Costantin, pentru doisprádzéce galbeni de aur, ca să le hie lor moșie nevinova. | 
tá în véci. 

Deci noi vádzindu de bunăvoia lor tocmalá bună întru ei si plati deplină, ! 
noi încă le-am făcut lor această mărtorie de la пој, ca să Ме de credinţă ! 
pînă се-в va face şi dirése domneşte. | 

Şi pentru credinţa s-au pus şi pecetea orașului într-aceasta mărturie, | 

И нн дајејед не Sau äer. 

Въ akro хзрма МЕСКЦА HOEMEpIE К. 


Bibl. Acad., 1.11/197. 

Orig., hîrtie (30,9 > 20,4 ст.), pecete aplicată, 

EDITII: Codrescu, Uricariul, ХХІ, р. 198—199 (orig.): Antonovici. Doc. btrlă- ў 
dene. IV, р. 66—67 (orig.. după Uricariul). | 
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1632 (7141) noiembrie 25, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întărește lui Alexa vistiernicel din Pincesti 
а şasea parte din acest sat dată lui de Cirstea, fiul lui Vartic, pentru 
că a plătit pentru el „darea țărănească“. 


t Hw Яледандаё Илташ Еогвода, Божію милостТю, господаръ Земан Moa- 
Аавскон. СОЖЕ прінде, пркд намъ н ПРЕД E'RCHAMH нашемн MOAAJECKHMH колЕрн, 
САВГА НАШЕ flarăa кнстїрннчїл ШТ Пънчашн н принес ЕДНН Запне За скедЕтедетко 
WT CASTA наши, Индроннк пнтсьра» wr Крън н wr Костин wr бдннчанн н 





! Отв în orig. 
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т ХЕАНИЧЕр? WT Вокъръяун HwT Ttwp- 
mST т ко ит GnuwkHH н w бЭнака MEA, 
er Д#мнтраш 


T запис <како пртид>је npka нимн Ќретк, сънъ Бартик, внёк 
а лика рак EgO КОЛЮ, нким НЕПОНЎЖДЕН, 4 НЕ приселокан и ДАА CEOE прака 
а ы REC pe Плънчарн, шеста част, WT ватрб смо Н WT 
ша а бена e една пасик где вна паснк WTU EMS Ao Костнце. Тод WTHHHS 
6 WEN нашем8, Ялёдн, ЗАНЕЖЕ платна на него за дан църанскин н дал за 
zi i четири AY Н дка ЗАОЦИ БИТИХ Н UÉTHPH БЕЗМЕНН За ROCKS Н една 
узе платна За ніго 8 ЕЋСКХ дан, МКОЖЕ ВЫШЕ пишем. — 
Тим раду тоа шеста част wr село Пънчаин н съ тоа bera = 
Ход, да ист CASSH господства мн, Ялеўн, права WTHHHS Н ки 
serus АН непорвшено, EMS, ННКОНИЖЕ. "m 
Я ape даст MAHESH ЕЖЕ ПНШЕМ тот църан, да <ЕЋЗН> МЕТ COBH 
wr Имва. И нак да не БЕДЕТ пред CHM AHCTOM нашем. 
X Me, дкто харала HotMEpIE КЕ. 
+ Сам господинћ кака. 
ү Гинг® gta догофет Sun н CA некддү «m. po. 
+ Hwuauro <пнедд>, 


t То Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al а 
Moldovei. Iată а venit, inaintea noastră 51 înaintea tuturor boierilor noș 8 
moldoveni, sluga noastră, Alexa vistiernicel din Pincesti па адив я а 
de mărturie de la sluga noastră, Andronic pitcárel» din Crăeşti şi uen | e: 
din Oniciani si de la Dumitragco din Spineni și de la Onaca me vs E ай 
din Voväräesti si de Іа Gheorghie din Jigoreni și de fa alți oameni pod 
oșteni de mai înainte, astfel scriind și mărturisind in acel Sé < a 
a veniti, înaintea lor, Cirstea, fiul lui Vartic, nepot lui Porcul, e а : 
bunávoie, nesilit de nimeni, nici asuprit si a dat dreapta ва ocină gi dedin: | 
a şasea parte din tot satul Pincesti, din vatra satului şi din cimp 8i 
pădure şi o prisacă, unde a fost prisaca tatălui Jui, la Costite. iu 
el a dat-o slugii noastre, Alexa, pentru că l-a plătit pentru darea e ша 
Я а dat pentru cisla lui patruzeci ві doi de zloți bătuţi gi patru ezme E 
de ceară gi un bou bun а plátit pentru el, la toate dárile, precum scrie 
mai sus. 

m 
1 Loe rupt în orig. 


2 307 







De aceea, acea а şasea parte din satul Pinceşti Я cu acea prisacă şi. 
cu tot venitul să fie slugii domniei mele, Alexa, dreaptă ocină si ситра-ј 


rătură și uric şi întărire, neclintit, lui, niciodată. 


Și dacă va da banii ce scriem, acel ţăran să-și ia оста de la Alexa, | 


Altfel să nu fie înaintea acestei cărți. 
La Iaşi, anul 7141 «1632» noiembrie 25. 
+ Însuși domnul a poruncit. 
T Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscälit «m.p.». 
ў Ionașco «a seris.» 
Bibl. Acad., CIV/18 a. 


Orig., hirtie (31 x 19,3 cm.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1817 si o copie de Ion Gligori. 
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1682 (7141) noiembrie 26, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod dăruiește lui Dumitru Buhug logofăt al : 
treilea un loc de prisacă şi de Ппа| si un loc de moară si de şteze ` 
pe Jijia, de la confluenţa cu Bahluiul рета la vărsarea ei în Prut, | 
în branistea domnească, pentru сё a dat domnului patru cai buni 


ртејш 160 ughi. 


T Hw flaugauaps Илпаш ROFEOA4, БОЖТЮ мнасстію, господаръ Земан Miwa- 
дакскон. СОЖЕ тот нетиннти БолЕрни господства мн ККрнти, ДАвмнтрв Бвувш 
третїн логофет, савжна нам правою кЖрною. ТЕМ АХЫ, ЕНДКЕШЕ ёго Правою 
ЕКрною CASES до нас H ЗЕМАН нашін, Жаловалн ÉCMH его WCOEHOIO нашїн MHAOCTR 
Н ДААН Н ПОМНАФВААН ЕСМН EMS, WT нас, 8 наша земан 8 (олдавскон, Едно 
мЕсто за пасик на Браннціе, съ мето за сеножатт кръст пасика и Едно MECTS 
34 манни на ркца Жижн, WT где ск съкъкбпАКет кодк BayASA сь кодк 
Жижїн, да скматрљет сови ГДЕ въдет мКсто добро, къ MECTS господарскомв, 
даже До ГАК 8падағт кодк Жижїн на ркца Пратк, да съткорнт соби МАННН 


и теро Кн ПОНЕЖЕ дал господства MH н четнри кони доБрих цЕнованн 34 PB SrH 
NHHESH доврнх. 


308 


мт гм dut Џрвтк, како да БЕДЕТ EoAkQHH8 господства MH BHIE пнеанном8 , 
. ю на 2 


Mia 5 Y господства MH, П 
Adieu Bsysur аогофет, WT 
sali gat и Брак, сь къевм доҳодом. 






таковаго да БЪА!Т 
зіман н WT пркчис 


сеножат! WKP'RCT MACHKA 
место За паснк на враннци н съ 

т ee yes на ркц Жижїн, сь MECTS 34 тарпвхи ГДЕ COBH НЗЕЊЕТ, 
ти Кевин goat Баклава съ Boab Жнжін, ДАЖЕ до ГА Впадает 


равін WTHHHH и дааНЕ н мило- 


£ кто мет разоритт, по нашим жнкотК, наше ДАНТЕ и ўст роЕНТЕ, 
зи трћкакт н прокакт WT Господа Бога, сктворшаго HERO Н 
таа го матерь H WT къс cEkTHY. И нн да CA НЕ ВАНШАЕТ. 
Пие 8 Ме, къ АКто хзрма HOEMEPIE KS. 
+ Сам господинъ КЕРА КА. 
Hw Ялдандр8 воғкода ст. po. 
+ Борабнёа <пнеда>. 


Io Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, dE E 
Moldovei. lată acest adevărat credincios boier al аша Мат ја 
Buhuș al treilea logofăt, ne-a slujit cu dreaptă credinţă. im ша d 
vüzind a lui drept credincioasá slujbá cátre noi şi tara позе га, e 
cu deosebita noastră milă si i-am dat şi l-am miluit, de E ~ їп n eier 
Moldova, cu un loc de prisacá in braniste, cu lor de finat SS d E 
şi un loc de moară ре riul Jijia, de unde se împreună apa ba m SE 
apa Jijiei, să-și caute unde va fi loc bun, în locul РН v A 
cade apa Jijiei in riul Prut, să-şi facă moară si şteze, pentru 
domniei mele și patru cai buni pretuiti pentru 160 ughi, bani buni. аа 

Pentru aceea, acel loc de ргізасё іп braniste $1 cu вара 
prisăcii ві acel loc de moară pe riul Jijia, cu loc pentru steze unde-isi E а Em 
de unde se impreună apa Bahluiului cu apa J ijiei, pînă unde se vars d М : 
їп riul Prut, ca sá fie boierului domniei noastre mai sus seris, Dumitru A us 
logofăt, de la domnia mea, dreaptă ocină și danie si miluire $1 ситрагатита 
81 uric, cu tot venitul. | | MM — 

Таг după viaţa noastră, dacă cineva ar strica dania şi intärirea Я 
unul ca acela să fie de trei ori blestemat si blestemat de Domnul Dumnezeu, 
făcătorul cerului şi pămîntului și de preacurata lui maică și de toti sfinții. 
Şi altul să nu se amestece. | 

Scris la Iaşi, în anul 7141 «1632» noiembrie 26. 

f Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Borleanul «a seris». 


Bibl. Acad., LXXXII/2 a, b, c. | й 

Orig., hirtie (31 х 21,7 ст.), pecete timbrată. 

Cu două trad.; una din 1781. 

EDIȚII: Rosetti, Cronica Bohotinului, p. 51 (о trad, veche). 
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1632 (7141) decembrie 1, lași. 
Alexandru Iliaș voievod scuteste clerul de taxe vamale. 


Iuon Alexander Wojwoda befreyet, die Geistlichkeit von deren 
bühren. 


Dtto Таззу, 7141 «1632» den | t> December. 


loan Alexandru voievod scuteste clerul de taxe vamale. 
Dat in lagi, 7141 «1632» decembrie 1. 


Arh. St. Suceava, Inventarui dec, 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Inder Zolkiewiensis, III, p. 


Mitropcliei, fasc. lit. A. nr. 92. 


748 (text german $i trad.). 
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1632 (7141) decembrie 1, Iași. 


Alezandru Iliaș voievod intáre 


unchiul său Sima. 


T Hw Яледандрв Hanim КОКО ДА, Божтно мнлостТею, господарћ ЗЕМАН 
H H пркд нашнан БолЕрн, ИНТЕДТА H 3 
‚ Сынок Фетіцн н тегадн за АНЦЕ, ПРЕД | 
Guma H на врат то, Имнашко, сынов | 
чет WT четкрътаа част, WT село Борокғун 1 


ülwaAagckoH. СОЖЕ пртидошћ, Пред ннам 
сестра го, Настасћа, н Брат HX Драган 
нами н прЕд нашим ChEETOM, на 

Зотн купи n Пъраекн, раду werda ч 
н съ пченка H съ САДОВЕ, что 8 колост Кърангът$он, 
ДЪржат HM тод WTHHH4 БЕЗ РЕД H БЕЗ Непрак, сь REA 
Н Брат ёго Имнашко!, сънове Зотн Kënn н Ц 
HCNHCOK За EHKSHABYE от Фремћа Могила Rot 
логофета, како kSmnHaH ютцъ нү Bora kën 
WTHHHd WT ТЕХ ЕНШЕ писанних, 


РЕКЉШЕ, пред намн, како 


ъраски Вказокали пред намн един 
КОДА, подписан за ръкн Стронча 


WT Питема н wr сестра ЕН, НаетаеТи, и шт 


Брат HY Дръган, сынов Фет мн, DAAT шест дкКт талври среврънних. 
ж-ш ылыс ес 


1 Ишнашко, scris ulterior pe loc lăsat alb, 
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de вапие să к$ 








Maut ge ўж николнже на EKKH. 






fra квиц н Пър 


$te lui Chiriac negustor o parte dej 
ocină din satul Vorovesti, ţinutul Cirligătura, pe care i-a dat-o! 


нка прнеғлоканїе. fl Guma | 


H ЖНИТЕЛНИЦА fro, Пъраска, тоа À 


: им CRE'ETOM Зсъднхом НХ праведннм СЪАТЕМ H аа 

tee ge ee бокмта Могила коғкода, подписан За Сетронча догофета, 

а MM на врат fro, Имнашко, сынок BOTH КВПЕЦ H Пъраекн 

паана дўи is Sa ў татарских фіерью. Я Янтем а н сестра ЕН, Настасію 

n не. ui Фетіюн, “ни SocT4AH WT прЕд нами н WT ай 

ит их; заня ms ют съда на пркд Ad НЕ нмағт ман ТЕГАТН CA за спа 
wegen, 19 , | 


та 


н, Сима, сънъ 

| нж. пртиде, прЕд нами н пред нашнан Fam, Ин 

LARRET по ёго докраа BOA, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕН, 4 ни при , 
аскн, 


WT четкрътаа 
AA WT TOA ЕНШЕ ПНСАНА WTHHHS, WT “самай част 
Си подарок 


wv, f^ a 


SKS скоб || А ЕЕ А род 

SRO AApORIA ЕН. MS Rup КОЕН кёптщ, къ За su ro н За ЗШЕ ООДНТЕДЕМ 
| 4A Ak rH WT T Као ёго H Аа HMdET ёго грижатн H посокотн 
ie, „а НЕ HM г ТИТИ 


т T T Б Т Како CA 


Ae ad нм. дан H 
máosaiT р ко MH ЕНДЖЕШЕ Ето ДоБроволнною ДААНТЕ, WT нас ЕШЕЖЕ A 
1 Ино господет 


HOTELA Ye H 
ст EMS прака уутннна H ДААН 
Кнрйаковн KÜnfü, Како да dee 
пфдарекан vg em KEE съ къекм доходом, непорвшЕнно HHK 
жъ кикн ккчнТи. И нн да см НЕ сумншат. — 
Пис 5 Beat, къ AkTo хзрма декември а. 
Сам господннъ BEAEA. 
ae вел догофет Sun н ck некаак ст. po. 
+ Крсте Даммјин «писал». 


А . ării 
Т Io Alexandru Пад voievod, din гэнай an е 
Moldovei. lată au venit, inaintea noastră și inaint ја a au pirit de față, 
şi sora ei, Nastasia şi fratele lor, Drăgan, fiii lui о жни 
inaintea noastră și inaintea sfatului nostru, ре Sima și ре is аа Sie 
fiii lui Zota negustor si ai Părascăi, pentru A opta par кыш сала 
din satul Vorovesti, ce este în ţinutul Cirligáturii Я т rind și fără drept, 
spunind, inaintea noastră, că le stápineste aceea bsp Ser EE 
cu mare asupreală. Iar Sima și fratele lui, Ionașco 1, fiii lu Маје 
ai Părascăi au arătat, înaintea noastră, un ispisoc de iss е ed 
Eremia Moghila voievod, semnat de mina lui Stroici logo А Уре жы. 
Zeta negustor si soţia lui, Părasca, au cumpărat бка равай pane 
sus scriși, de la Antemia 81 de la sora ei, Nastasia Я de la fr i 
fiii lui Fetion, pentru șasezeci taleri de argint. 





+ Nume adăugat ulterior pe lecul lăsat alb, 
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Deci noi și cu sfatul nostru i-am judecat cu judecată dreaptă si vázind 
acel zapis de cumpărătură de la Eremia Moghila voievod, semnat de Stroici 
logofăt, noi am indreptátit pe Sima $i pe fratele lui, Ionașco, fiii lui Zota 
negustor si ai Părascăi si am luat de la ei 12 zloți tátár 
mia si sora ei, Nastasia Я fratele lor, 
dinaintea noastrá si din toatá legea t 
să nu se mai pirască pentru această pirá ni 

$1 la aceasta, de asemenea a venit, inai 
nostri, Sima, fiul lui Zota negustor si al Párascái, de bunăvoia lui, nesilit 
de nimeni, nici asuprit si a dat si a dăruit din acea mai sus scrisă ocină, 
din a opta parte din a patra parte din satul Vorovești, cu prisacă Я cu gră- 
dini, partea lui, jumătate. Aceea a dat-o si a dáruit-o el nepotului său, Chiriac 
negustor, pentru pomenirea lui Я pentru pomenirea părinţilor lui, pentru 
că n-a avut copii din trupul lui şi să-l îngrijească şi să-l socotească cit timp 
va fi în viaţă, iar după moartea lui să-i facă pomenire, cum se cuvine morţilor. 

Deci domnia mea, văzind dania lui de bunăvoie Я de la noi încă am 
dat si am întărit lui Chiriac negustor ca să-i fie dreaptă ocină si danie gi 
dáruire si uric Я intárire, cu tot venitul, neclintit niciodatá in vecii vecilor. 
Și altul să nu se amestece, 

Scris la Iaşi, în anul 7141 «1632» decembrie 1. 

+ Însuși domnul а poruncit. 


+ Ghianghea mare logofăt a învăţat și m-am iscălit <т.р.>. 
Cirstea Dammiian <a scris>, 


Drăgan, fiii lui F etion, ei au rămas 


ciodată în veci. 
ntea noastră şi inaintea boierilor 


Bibl. Acad., CXLI/9. 


Orig., hîrtie (41,7 x 28,5 cm.) pecete timbratä. 
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1632 (7141) decembrie 1, Iaşi. 


Mărturia marilor boieri pentru vinzarea de către lonagcu Hrinco- 
viciu și Frantiian Hrincoviciu a unor părţi din satele Tămăşeni si 
Iugani, ținutul Suceava, lui Dumitraşcu Fulger şi surorii lui, Магда. 


vel logofăt i Lupul vel vornic de Tara de Gios 


lara de Sus i Dumitraşco vel spătar i Dumitrașco 


Solomon vel sulgeriu i Dumitraşco Buhug vel! logofát i Apostol pitar i 
SEE ur шше дој 


1 In loc de: „al treilea“, 
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esti, fierie. Таг Ante- | 


ării. Pentru aceea, de acum Înainte 





ic i iv vistiernic i 
i Istratie vistiernic 1 Iordache biv vist 


. artá si alti 
de poartá si alt 

E usul vornicu 5 
Roşca i lonaşcu В a nnastrà 


Ghiorghie Roşca vistiernic 
ile Banul pitar 1 Vasilie тл E 
Уаз і din curte gospod, scriemu $ d 
poieri si vătaşi din tu înainte noastră lonaşcu Hrinco u, SSC 
11 1 1 stră 
пап Hrincoviciu, 
ratele său, Егапјл in 


р au veni 
scrisoare precum if | ј 
Е cotco fost clucer $ vt ie. din uricu de im 
E nr d и 1 de a lui dreaptă n 2 зак A td a dl de 
lui Bratu | ămoșul său, Bratul Ни | sri Joru 
vut de la strămoș КАНИ ce au avut strămoșii[i] loru, 
јаја ce au а - di icu de impártalá ce Se : | 
evoda din ur й " А o«t»? Ioana 
ui nd P decani si fratele lui, Franţiiaș к din giumá- 
: a 
Toader id наб de sat de Tămășeni, а patra papie ȘI Е kenn diode 
Ма cu Iugani a patra parte, care sint in xp ye пш арбы 
: ii ar 
tate de sat ml Dumitragco Fulgeru si surorii = DEE m 
? . 
au Se 3 Fulger, fata Nastasăi, nepoata lui : 1ga 
isale osca , д пар £ trá. | 
m UR Si au plátit deplin innainte noas "ET 
Рем ў ăzindu între dingii bună învoiala şi tocm е КОЕР 
i + ; і ur 
=, а E i M la noi aceastá dreaptá si us s ipi NA 
am ; i giupinesăi Maritäi, fa anc 
: itrasco Fulger si dumneaei g . х cînd s-ar face si întă- 
р боло ca să le fie lor de credinţă piră кош FI 
e Sieg ască. Si pentru mai buna credinţă ne-am 1 
itură domnească. ооа astră. 
йө noastre la această încredințată кат по 
у Eu Cirste Damiian uricariul am scris. Ss 
Pis u Таз, vă leat 7141 <1632> dechembrie 1. 
Ganghe vel logofăt. 
Тодегавсо  Başotă hatman. 
Dumitrașco Sol«omon» vel sulger. 
Lupul vel vornicu. 
Топазсо Rusul vornic de poartă. 
Apostol pitar. | 
Іопавсо vel vornic. 
Iordache vistiernic. D SEAN 
Arh. St. Buc., Ms. nr. 578, І. 268 v si Ms. nr. 579, T. 154 v-198 
Arn. m — 49. 
Соріе. 





1 333 пе 
іе 6 . 255) şi 1633 шаг 
1 Pentru filiatia corectă vezi doc. din 1632 decembrie 6 (nr ) 
entru filiat У 


(nr. 298). | 
2 Omis în orig. : E 
3 Greşit, pentru ,Dumitragco А 
4 Gregit, pentru „Тигазсо“. 
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1632 (7141) decembrie 2, laşi. 


Mărturia marilor boieri asupra vînzării de către Pintea fost setrar 
lui Ionașco Cehan mare Pitar a unor părţi din satul Codáesti, ținutul 
Vaslui, anume : Jumătatea de sus a satului, cu vad de moară, mori 


gata si loc de piuă în Dobrovăț si a cincea parte din partea de sus 
a satului. 


Gt 860 мн, Гынг® кеанкін догофет н Agnga BEAHKIH Дворник Нннсж>нкн 
Земан н Тунашко KRSXKE'R келнкун ABopuHK Бншнён Земан н JOpaukw Башотћ 


vlt, како прїнде, пред ннамн, Пънте кни шатрар, по {го доБраа КОЛК, HEKHM 
НЕПОНВЖДЕ<Н>, анн прневаскан н Продал «C^EO4 прака отнина н АЖднина, шт 
Врнк Sa ДЕДНИНЕ что нада npknpkA*kA tro Васвтка wr Стараго Стефан EOEROA 
WT 80НК за РрКОДЖАЕНТЕ что нмал MATH trw, Т8дора, wr сто Стараго Петра got- 
кода, подокнна еко шт Кодљнџрн, нижна чает, Ch EDSA за MAHN 8 ДоБрокћц, н 
съ МАНН готок H съ мКсто за ст8па Н тиже Н Wr тод Afra Половина село, 
кншнаа част, петаа част, что 8 колост Васавнсколн, что тоа пета част (ст EMS 
WT кн к gu, Двмнтрв Пврча н wr жена ёго, Hatna, 34 что платна EMS rada 
WT едно T'krorHo. Тад продал Брату н nplatam нашемв, И\унашкокн Чекан ge- 
AHKOMS пнтарв, радн дка сто н дка ДЕСЕТ H пет grH AOEQHX, nHWESH готокн н 
Запаатна EAS. непа'ьнною. 

Ино мн, вндёкше MEKAO HHMH HY AOSQOEOAHHOM тикмек H неплънною 34- 
nA4TÜ WT нас ециже CRTEODHYW«AM» господетко cH спа НАШЕ писаніе БАЈТН EMS 


~ 


% Ме, atro хзрма Декември E. 
Ганг кєл Awrodtr. 

Юрашк8 Башотъ Хатман. 
Геюрг е, врат Авпва корннк. 
Авмнтрашки Шолдан кал спатар. 
Авмитрашки Соломон gta сващшр. 
ASISA вел ворник. 

lwuaukw КЕжЕћ вел Аворннк. 
Башотъ Пљтрашки, 


14 





lată dar noi, Ghianghea mare logofăt și Lupul mare н la 
S Cujbă mare vornic al Ţării de Sus și Turagco ago | 
i e Дака и şi Dumitragco Soldan mare spátar și Pătrașco 
on ie si Dumitragco Solomon mare sulger Qe 
paor оз Я Iordachi vistiernic şi Gheorghie, fratele milostivirii sale 
Зан о E chi spătar si Іопазсо Rusul vornic de gloate я alti boieri 
SS о, н ie үн зл milostivirii sale domnul. Scriem și dăm ştire 
га | т Й а noastră сша a venit, înaintea noastră, Pinte fost getrar, 
bec m de nimeni, nici asuprit și a vindut dreapta sa ocină 
pns PR de moștenire се а avut răstrăbunica lui, бм a 
Ва isidi i rțeală се a avut m Ў 
iim us e Ce CSC p Meudon de sat din Codäesti, 
о m vad de moară în Dobrovát ві cu moară за d Ge SE 
: | 1 41 jumătate de sat, partea de sus, d 
piuă și de asemenea я din celalaltă jum о ЕВ 
iim Г. а S а ере р lui, Пеапа, pentru cá i-a plătit 
рая Е Aceea а vindut-o fratelui ві prietenului nostru, Топађсо 
м м două sute si douăzeci gi cinci ughi buni, bani gata, 
A и tocmeala de bunăvoie între ei şi plata дерип, şi de 
la noi sa im fácut domniei sale aceastá богівоаге а е + Ge 
dinjá pînă cînd își va face şi direse domnești. 51 spre mai cei câ 
semnat si am pus pecetile noastre pe acest adevărat и 
Si eu, Cirstea Damiian uricar, am seris, să se stie. 
La lași, anul 7141 «1632» decembrie 2. 
Ghianghea mare logofăt. 
Iuragco Başotă hatman. 
Gheorghie, fratele lui Lupul vornic. 
Dumitrașco Soldan mare spătar. 
Dumitraşco Solomon mare sulger. 
Lupul mare vornic. 
lonașco Cujbă mare vornic. 
Bagotá Pätrasco. 


Bibl. Асад., DIV/3— 4. 
Copie din 1835. 
Cu o traducere. 
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1632 (7141) decembrie 4. laşi. 


Alexandr аў рог întă j 
ezandru аз voievod intărește lui Ionașco Сейап mare pitar 
o jumătate din s "oddesti, ţi i м 
Ј : s din satul Codäesti, ţinutul Vaslui, partea de Jos, ce s-a 
ниши. г i | ў 
„спег, си vad de moară, mori gata si loc de piuă în Dobrovăt 


«а cince pa 1 ? р осе D H 
5 еа rte di 5 € 
1 artea de из а зайцы, c 
я | , umparate de la [| шеа 


Hon! flathan i 
Aos Татеш ROEROA, БОЖТЕЮ мнлосттио, господарћ Земли Aion- 


дакекон. бЭже n 

от РЇНДЕ прад ннамн н ПрЕД къенми нашнан МОЛДАЕСКТАН волЕрн 
ка малими, савга НАШЕ ПънтК ЕНЕ шетрар, сынъ Т8дорн, npknpkwusk Ba- 
W EFW ДОБ i | 
о АоБраа КОЛЖ, НЕКНАА НЕПОНФЖДЕН, 4 ни прнседокан н продал скод прака WTHH- 
а WT Зрик За ДЕДНИНЕ vru: нмала пркпркдкда rw Baegrka шт Стараго 

EKOA H WT Брик за рКЗДКАЕНТ | 

нїє что имала матн Erw, T 
о X, 18Awpa, wr eerw Gra- 
SC А ; Mor уем село ит Кодљеши, нижнаа част, что HMEHWKAA Шк®н 
н ФБрокъц Н съ МАНН | 
готоке H Ch. МЕСТ 34 ст: 
бен | стопа H тиже н 
ай чай подокнна CÉAW, кншнаа част, петаа част, vrum 8 колшст Васлён 
ITO т | 
ik hon Sie пет4а част ECT EMS WT кнвк ги, ДЗмитрв Пврчел и wer» ЖЕНА 
И "TW платна EMS FAE Ww 
T ЕДНА 'rkroruuw. T 

E + 144 Продал нашем 
— олКринв, Пунашкыки Чекан кєлнкол\8 пНтар$, радн два сту н дка де 

ЁТ Згн добри, nHwksH FOTÓEHY H Запаатна EMS неплънною й 
Ино господстко MH, ЕНАЖЕШЕ МЕЖ i 


© ннн i? 
НСЋПАЋИНО BANAATS, WT нас ј Е a oct te оо, 


ИфЕЖЕ ДААН и поткръдили вслн кашемв кЕрнном& 
а КА pe UNE НА TOA DEA реченнаа половнна селу 
МА ee tata и | e А за манн 8 Доврокъц и съ млин готокк н 
Шш ш о, mus APSTAA половнна CEAW, кишнаа част, пе- 

права WTHHHA н кёпежниу Н Брик H nor- 


Кръжде 
РЪЖДЕНЇЕ, съ къскм дохедом, непорвшеннм николиже на E'KKH 


ЗАНИМАЕТ. SES 


Ине 8 Beet, && akro хара AEKEMEQIE À. 
Слам господин БРАЋА. 
Генгк вел логофет Sup. 
Крста Aamin. 
Vue eM Lis 
1 Greşit, în loc de Hw. 
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јо Alexandru Шез voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
lată a venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noştri moldo- 
veni, mari şi mici, sluga noastră, Pintea fost şetrar, fiul Tudorei, răsstrănepot 
al Vasutcăi, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 81 a vindut dreapta 
sa ocină şi dedină din uric de moştenire ce a avut rässträbunica lui, Vasutca, 
de la Stefan voievod cel Bátrin și din uric de impártealà ce a avut mama 
lui, Tudora, de la acest Petru voievod cel Bátrin 1, jumătate de sat din 
Codäesti, partea de jos, ce s-a numit Scheai, cu vad de moará in Dobrovăț 
şi cu mori gata şi cu loc де piuá 51 de asemenea și din cealaltă jumătate de 
sat, partea de sus, a cincea раме, саге este în ţinutul Vasluiului, care acea 
a cincea parte îi este de la nepotul lui, Dumitru Purcel şi de la femeia lui, 
Ileana, pentru cá i-a plátit capul de la o greutate. Aceea a vindut-o credin- 
ciosului nostru boier, Ionașco Cehan mare pitar, pentru două sute și două 
zeci şi cinci ughi buni, bani gata si i-a plătit deplin. | 

Deci domnia mea, văzînd între еі tocmealá de bunăvoie si plată deplină, 
de la noi încă am dat si am întărit credinciosului nostru boier, Ionașco Cehan 
mare pitar, acea înainte zisă jumătate de sat din Codáesti, partea de jos, cu 
vad de moară în Dobrovát si cu mori gata Я cu loc de piuă Я de asemenea 
si din cealaltá jumátate de sat, partea de sus, a cincea parte, ca să-i fie și de la 
noi dreaptă ocină si cumpărătură 'și uric si întărire, cu tot venitul, neclintit 
niciodată în veci. 51 altul să nu se amestece. 

Scris la lagi, în anul 7141 «1632» decembrie 4. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Ghenghea mare logofăt a învăţat. 

Cirstea Damian. 


dovei. 


ВЫ. Acad., DIV/5—6. 
Copie din 1835. 
Cu o traducere. 
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1632 (7141) decembrie 4, lași. 


Alexandru lliag voievod întăreşte lui Гопазсо si Vasile Tecman 
ocinile cumpărate în satele Ivănăţăşti si Popgori, din ținutul Vaslui. 


T Hw flatanaps Илнаш кокод, Selm мнаосттио, господарь Beman Mon- 
давскон. СОЖЕ пртидошк, прид ннамн H ПРЕД КЪСНМН НАШИМИ мМоддакскими Бо- 
АКри, вғанкнмн H MAAHMH, Дантрашко H сестра cro, Палагіта, сънове Бант'ьш 

1 Petru Schiopul. 
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ЕНЕ спътар, ВНУЦИ flyepwat н Костантин, сънъ Палагїн, ёнёк Бантъш кик cnh- 
тар, пркинвк futpoat, men внёци Иринн MonayTH, еке БЕШЕ кнЕгинк Hau шетрар, 
по HY доБраа колк, НЕКИМ непонёжденни, а HH приселокани н продаан ну права 
wTHHHA н дЕдннина, част? Иринн монаХТн н частн нм, WT село Икънъцъщя H 
wr Попшори, что 8 колуст Ba:ASRCKOMS, части нм късна HHXKHŸH, един стар, 
FAHKS H3BJ4A ЛЮДН AORPH и стаъпокая WT нарЕден/е что Haan ПРКАЖДОВЕ HX H 
WT НСПНСОДЧЕ За ТОКАШЖЕ H За TEK что ман имаан wr Жирон Варннокскн 
Могнаа ко ода и WT самого господства мн. Taa Продал саЗгам нашим Н $нко- 
кем HM, Иунашкоки Текман н Брат tro, Racaaïe Текман рад! два половоаче МЕД 
Ц\НОБАНН За четири деКт ЗлотнХ витих H четири AsckT SAOTHY EHTHX пинк5н 
готовн. И заплатна нм непаънною WT ПРКА HHAMH Н WT пркд нашими EoAkpH. 

Ино мы, ЕНДКЕШЕ MEKAO HHAH H ASBPOROAHHON токмеж и HCIA'BHHOR за- 
падт3, WT нас ИЏЕЖЕ ДААН н поткръднан ECMH CASTAM нашим Ишнашковн Tikman 
н врат8 tro, Баснаге TEKMAH, на ТЕХ npkA реченних частн За WTHHHH WT CEAO 
Икънъцъщи и wr Попшорн, частн нм късна ННЖНЇН, Един стар, влико НЗБрал 
ARAM ДОБРИ H стлъповад, како да ECT им н WT нае права WTHHHA H KÜnEKHHO H 
рик Н ПОТЕрЪЖДЕНЇЕ, съ къскм доходом, непорвшинно николнже на кЕкн. Й ин 
Ad СЕ HE Ваншает. 

Пне 8 соў, въ akro хзрма декемкрїе А дънн. 

T Саса» господинъ вела. 

f Кретк Даммћан «писал». 


Т № Alexandru Iliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari şi mici, Dumitragco si вога lui, Palaghia, fiii lui Bantäs fost 
spátar, nepotii Ageroaei, si Costantin, fiul Palaghiei, nepotul lui Bantás fost 
spătar, strănepotul Ageroaei, toți nepoții Irinei monahia, саге а fost enen. 
ghina lui Ilie getrar, de bunăvoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti si au 
vindut dreapta lor ociná si dedină, părţile Irinei monahia şi părţile lor din 
satul Ivănăţăşti si din Popsori, care sint în ținutul Vasluiului, părțile lor 
toate din jos, un bătrin, cit au ales oameni buni și au stilpit după dresele 
pe care le-au avut strămoșii lor si din ispisoace de tocmeală și de piră pe 
care le-au avut ei de la Miron Barnovschi Moghila voievod şi de Ја insum 
domnia mea. Acelea le-au vindut slugilor noastre si nepoților lor, Tonasco 
Tecman si fratele lui, Vasilie Tecman, pentru două poloboace de miere рге- 
tuite la patruzeci de zloți şi patruzeci de zloți bătuţi, bani рађа. Si le-au 
plătit deplin înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri. ` | e E 

Deci noi, văzînd tocmeala lor de bunăvoie între dingii şi plata deplină, 
de la noi încă am dat şi am întărit slugilor noastre, Ionașco Tecman si fratelui 
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pentru acele mai înainte spuse părți de nne. din а 

xtästi si din Popşori, părţile lor toate din jos, un bătrin, eit iie а 
ms | ар au stilpit, ca să le fie lor si de la noi dreaptă ocină și cump 
pen къ KC inne cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 51 altu 
rătur 


mestece. | | 
е: к la laşi, în anul 7141 «1632» decembrie 4 zile. 


+ Însuşi domnul a poruncit. 
Cirstea Dammiian «a scris.> 


lui, Vasilie Tecman, 


Bibl. Acad., LXI/43. | 
Orig., hîrtie (40,3 x 27,8 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1632 (7141) decembrie 6. 


Alezandru lliag voievod întăreşte lui Albotà gi fraţilor săi două 
părți din satul Vläsinesti, după judecata pe care au avut-o си Bilavág 


$i Plopoaia. 


"Hw Ил андо8 Hantur вогкод, коЖЇю MHAGCTIIO, господар Земли во ніца 
Adică au avutu zi înnainte domniei mele $i a tot bine TUM ied 
1 i şi mici i ineşti şi cu frații săi, lurie 
boerilor mari si mici, Albotă din Vläsines qu в аа 
i Grigorie şi Ві 1 1 lui și cu Plopoaie din Hänesti, р 
i Grigorie şi Bilavăş cu giupăniasa | i cu | айн 
dod piri de satu din Vläsinesti, părţile din аа ам за SC w PT 
i şi i i de ocină să fie cumpărate 
neasa lui ві Plopoaia că acele părți 
păharnic în zilile lui Costandin vodă şi n-au fostu cumpăratu pre cum au 
zisu ei. | E | 
Deci cindu li-au fostu lor ziuoa, Albotă și cu fraţii lui au aia 
zi şi ş-au arătatu şi uricile si zapisăle înnainte domniei mele па tot г Dn 
domniei mele si au agteptatu доа! luni după zi. lar Bilavăş şi cu с m 
lui n-au venit la zi, numai ce-au venitu Plopoaia, ce de fati n-au stătu eris 
pirascá, nici diresele n-au arătatu înnainte domniei mele; gi au а 
stitu boeriul domniei mele, dumnealui logofătul cel mare, de i-au luatu $ 
boii lui Bilavaș şi tot n-au venitu. . ми 
Deci iată Albotă si си frații lui s-au îndreptatu şi gau pus hierie în 
visteriul domniei mele doisprăzăci florinti, cumu-i lege ţării. 
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$$ — Documente с. 1016 


Deci domnie me si tot sfatul domniei mele am dat si am întăritu ca 
să hie lor ocină și moșie, neclătit în veci, nici să aibă Bilavăş şi cu giupi- 
neasa lui sau Plopoaia a mai piri la aciastă piră în veacu, peste ispisocul 
domniei mele. 

Въ аКто харала ДЕКЕМКЈТЕ S. 

Господин кела. 

Бел логофет искал. 

Asămine di pe tälmäcire a celui adevărat ispisoc domnesc. 

1513 octomvrie 15. 

Constantin Leondari sulger si logofăt de taină. 


Bibl. Acad., LI/130. 
Copie după traducere. 
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1632 (7141) decembrie 6, Таз. 


Alexandrn Пііаў voievod intareste lui Dumitrașco Е ulger si jupinesei 
sale Marica jumătate din зани Răchiteni, ре Siret. în ținutul 
Suceava, pe care l-a cumpărat de la Andronic ş.a 


Нун] flat&auApS8 Илиаш коєкод, кожїю мнлоетЇю, господар Земан Молдак- 
скон. Adecă au venitu, înnainte noastră şi înnainte a tot sfatul nostru, boeri de 
Moldova, mari si mici, Andronicu si fratele său Dumitrasco Sturzea si surorile 
loru, Evdochie si Ileana si Dafina i Irina, ficiori a lui Badiul şi drepte rude- 
nii din neamul lui Grigoraş şi fratele său Costachie, feciorii Nastasăi, nepoţii 
lui Gaftonie 1 și stránepoti a lui Toader Bucotco biv vel clucériu şi frátine- 
său lui Franţiian Hrincoviciu şi stränepoti а fratine-sáu lui Hrincoviciu, 
au mărturisit, înnainte noastră, pentru un eaz, anume Rächiteni, pe apa 
Săretiului, ce iaste în ţinutul Sucevei, care sat l-au fostu luat Barnoschie 


vodă de la doamna Маппса, făr-de voia ei, precum au mărturisit si boerii 
domnii mele. 








1 Gresit, pentru „nepoţii Gaftonei* (cf. doc. nr. 298). 
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i i ämintul 
Apoi, milostivindu-sä Dumnezeu de am venit cu domnie о | 
tii Moldove domnie mea am fostu luat acel sat la mina noastrá, о 
з D D ... T á u 
а Și pe urmă au venit la divanul domniii mele $1 | + ј ја 
: | 1 ă acel sat este a lor dreap 
j icînd înnainte noastră precum 
mare jalobă, zicînd | cum. Acel s 
n Ági ae Şi au arătat, înnainte noastră si înnainte a tot и п 
ел а ј Е = A ~ м м А е ап 
xd şi alte întărituri de moştenire sl de impärtalä de la zid ў a 
EE si de la Ioan voievoda si de la alţi domni $ au cersutu ce | б 
К i 1 înşii зі 5 
| satu, dar domnie mea cáutind аш cerut de la dinşii treizeci gi дава 
PECH [i] 4 ri turceşti, ce facu 300 de galbeni, şi priimindu-să ei ca să 
де mii [1] de азр ; | | я 
1 ă 1 1 înule streine şi sculindu-să, 
i ncape acel sat în minu S і 
dea acei bani, са să nu 1 | Е ae 
i mai iti i ul şi am făcut $ 
dat noi deplin acei mai sus numiţi bani. Si am dat lor satul $ 


întăritura domnii mele. А | р 
ёй $1 apoi ре urmă de alt neamu s-au sculat, cărora au fostu impreună 


e ăi, атан Dei Pg б Зіна наба Pei 
1 i fratii lor, lonașcu Hrincovi și tela по ! e 
М аа Мі Gliga Hrincoviciu. Fi au plătit i os a c MH 
o parte, adecă optusprezece mii [i] de aspri turcești, 150 a а mS 
nicu Я bau lui, Dumitraşcu [si] Sturzea si Iu s о 
şi Eleana şi Пайпа, ficiorii Badiului și rudeniile lor, Grigoraşcu 3 ri 
ficiorii Nastasăi, nepoţii lui Gaftonie, aceia au plătit o parte acei а 
de a lor bunávoe, de nime siliţi, nici asupriti, ет au dat И К tarile du 
ocena dreaptă si moșie, giumătate de sat de и ре На ch ugi | 
noastre, lui Dumitrașco Fulger si giupinesái dumisale, Pa 1, Cé ай 
a plăti pentru dingii acei bani giumătate, optusprezece d e SEN Cs 
150 galbeni. Si s-au sculat sluga noastră Dumitrașco Fu ger wi Я ыш 

dumisale, Marica, şi au plătit deplin acei mai de sus bani scriși, optusp 
mii [i] de aspri turceşti, aice, înnainte noastră. ач a Ма 

Şi noi vázindu între dinşii buna invoială, deci si noi am a 51 Dons 
rit pre acel sat mai sus numitului satu, giumătate din Răchiteni pe Să S B 
ca să fie si de la domnie mea slugii noastre, lui Dumitragco Fulgeru gi и 
nesăi sale, Maricăi, dreaptă ocenă și cumpărătură de la domnie me şi ш | 
de întăritură neclătit şi nestrămutat nici odinioară în veci, cu tot venitul, 
din tot locul, să le fie. Şi nime altul să n-aibă a să amesteca asupra aceştii 
întărituri a domniii mele. 

Пне 8 Beet. къ лето харма ДЕКЕМЕЈТЕ 5. 

Сам господинћ БРАКА. 

laure ква логофет некал. 

Kpcre Дамніан. 


Arh. St. Вис,, Ms. пг. 578, Ї. 258. 
Copie. 
Altă copie, ibidem, Ms. nr. 579, f. 151 v. — 152. 
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1632 (7141) decembrie 10, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Costantin diac оста din 
satele Sperlesti, Verisesti, Seliste si Poiana lui Coman. 


Т Hw Яледандрв Најаш воевода, Б«о»жію М<н>д<о>етїю, г<оъсп<о»д<аъръ 
Земан Шилдавскон, боже прїндоше, пред wan н прЕд EBCHMH нашнмы MWA- 
AdECKHMH БФАКри, caSra наш Жрева комниил мт Берншафи и бдръш дїк шт 
Стройин н ECE ПАЕМЕНИЦИ HX «и ВНУЦИ“, 84 НХ доврою волю, некнм непонвждени, 
d не приселоканн н потокмнан Ck съ племенник HX Костантин дїк, ссъзнъ Гапн- 
ни, радї къск част деда? ny Mapia, ит смо Беришии н wr село Grange н 
шт Помна Команокн н шт село Сперацін, вљек част ванко Ck нЗвЕрет къ тех 
«асве ДЕДА“ ge Марн, что ТЕК въ Ш<Е> писани за атьснъкъ БЉАН проддан н 
Akaa? го Марта, Фревлок н Кръш дїшк н до пдеменнци HX. Таже, елвож наш 
къыш<Е> писан, Костантин ATK, WH дал къ рек Фрсбаск н бдръшек АТак н до 
племенници НД седим ДЕСЕТ SAOUH Б'ытиу H вратна CROA WTHCHDHB н дждн<иънв 
WT TEX вышсе» пнеаннїн сєловн WT Хревл н WT pau и wr HHHY племеннцненХ. 

Н «том, тнж<Е> потокмнан сё за HX Доврою [волю, HEKHM непонвждини, 
4 ни прнендованн н дал Фрева н бдръш н HHHX племеннци HX къ част нм, ÉAHKO 
сето нзверет WT село Gnépatyn, Костанткновн Altar; а Костантин дйак дали, 
нзмЕно за Häakue, въсБ част EMY За АКАН<ИУНВ fAHKO сето HSEEPET WT со 
Берншеџн н wr Geanyt н wr Полжнв Команов 

Ино ми, закосже» ВкъдЖхом AER: A HHMH доврекодною токам H Ad- 
годною Згодно н подною MATE, 4 мн такождере н WT (нас дадоҳом н потвъдн- 
Xom нм. TEM раду, TEX выше писанн част за WTHXHONS WT CEAS Сперлашн да 
ст Кустантиновн право W'TH«H»H8 н дждн<иънв H OVPHK н поткръждени, сь 
E'BCÉM доходом, непорбшинно. И нн да сето не Вншает. 

$ Ме, ack>T<o> хамра дєк<емерїе T. 

Сам r«o»en«o»A«H»Wwa BEAEA. 

[Yanri gea догофет 84 H Hekaa. 

+ Иунашко «писал». 


+ lo Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni, sluga noastră Ursul comișel din Verisesti si Oräs diac din Stroesti 
şi toti verii lor «зі nepotii»!, de bunävoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti 





1 Parantezele lui Ghibănescu. 
2 Gresit, pentru casa. 
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i in di iul Gapinei, pentru toatá partea 
: s-au tocmit eu vărul lor Costantin diac, fiu , tru à 
к кл din satul Verigegti зі din satul Selişte зі din Poiana lui 


icii lor Maria tul 
Ges şi din satul Sperleşti, toată partea bunicii lor Maria cit se va alege 


cele mai sus scrise părţi de осіпі au fost vindute şi de 
ai M A lui Ursul şi lui Orăș diac şi verilor lor. Astfel, is Sg 
trá mai sus scrisă, Costantin diac, el a dat în miinile lui Ursul şi E б 
diac și verilor lor şaptezeci zloți bătuţi si a intors ocina și dedina ж іп ас 
mai sus scrise sate de la Ursul si de Ја Ог si de la alţi veri ai lor. tea 
Şi întru aceasta, de asemenea s-au tocmit de bunăvoia lor, nes ү 
de nimeni, nici asupriti si au dat Ursul şi Oräs si alti veri ai lor, А 
lor, cit se va alege din satul Sperlesti, lui Costantin diac; jar d in e 
a dat, schimb pentru schimb, puc iius e SS cit se va alege di 
isesti si din Seligte şi din Poiana lui Coman. 
Dd рые а între ei tocmeală de bunăvoie şi înţelegere 
plăcută şi plată deplină şi noi de asemenea și de la noi le-am dat şi le-am 
întărit lor. Pentru aceea, acele mai sus scrise părţi de ocină din satul Sperlești 
să fie lui Costantin dreaptă ocină şi dedină şi uric şi întărire, cu tot venitul, 
neclintit. Și altul să nu se amestece. 
La laşi, anul 7141 <1632> decembrie 10. 
Însuşi domnul a poruncit. 
Ghianghea mare logofăt a învățat si а iscälit. 
+ Топавсо <a scris>. 


Academia de Stiinte Sociale Я Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie Я arheologie „А. D. Xenopol“-lași. 

Copie dupä Ghibänescu, Ms. Surete, volum nenumerotat (1933), p. 776—777, 
nr. 68. (transcriere și traducere după orig., pecete aplicată, sfărimată). 

EDIȚII: Ghibiaescu, T. Codrescu, II, р. 149—150 (orig. slav cu trad. editorului)» 
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1632 (7141) decembrie 12, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte cneaghinei Păscălina și fiului ei 
Dumitrachi părți de ocină cumpărate în satele Doljesti, ţinutul 
Roman, Ruşii Gott şi Crucea de Jos, ținutul Рита. 


+ Я» афаадов Нанаш кожода, Божию мнаостТею, господари Земан 
(А »лдакекон. СОЖЕ NOTHAE, noka ннамн н прка нашамн ROAKDH, КНЕГННЕ Hac- 
къанчъ H съчъ єн, ASMATHAKA H Вказокалн, пркд HHAMH н пркд нашим Ch: 
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EkTOM, Един Запис За скЕдКтелстко WT Шефан БЕКК дїак н wr Петре yor- 
Hor н WT поп Якрам wr Питичкни н wr non Имнашко wr Къзтешани н wT 
Гаврил wr там H wr Саконіе wr там н wr ToaAtp wr Bergëurtkuun н ит 
Megan н wr Баснате wr Mictytutua н wr Костин wr Рвен н шт HHHX людн 
добри, WKoAHH МЕЖТАШИ, сице пнедаци H сккдЕтелсткваце къ тот Запне како 
прїнде, пред HHMH, Янгванна, дъща Мљрикаци, EHSKA попа IĂHSA, неким Heno- 
НУЖДЕНА, а HH приседокана н продала свод прака ўтннна н AEAHHNA WT сео 
Жолжицн ! н сь кес приход н WT полк н WT катр5 CEAO н мт копанін н мт 
Akc H WT садоке H WT кода и съ EPSA За Mann 8 поток ag, что на pku& 
Снрктк, къ колуст Романском8. Taa продала кикгинн Пъскълнни н сънв єн, 
ASMHTPAKH, ради четнри ДЕСЕТ STH, nunkSu готокн. 

И wr том, тнже Зказокалн, прКА HHAMH, друг запне 34 скЕдЕтғлстко, 
пнсдаци и CERA kTEACTESIdUIE како WHH соби кёпнан wr Юрашко tro правою 
WTHHHS н квпежно wr село Р8сїн Гон, една чает За wTHHHS что БЕШЕ Юраш- 
коки кбпежнне WT Ярвасіга, Ahipa Кътълинн, част єн, ванко Ck HSEEPET H WT 
noak H wr ake н WT САДОКЕ И WT стак H съ ДОМОВЕ готокк H съ HHEHHILH. 
Таа wun сон кёпнан ради четири AfCkT лен, IHWESH готових, WT пред MNO- 
THX ARAH Добри н скециници, наем: non Hwnauiko wr Къвтешанн н non 
Икрам wr Пнтнчанн н Петрк Хотнног wr там н Баснайе wr Месеци н 
Шефан ит там н Костин шт Р8сн н Toaatp wr HerSurku н инних людн Доврн. 

И wr том тнже Зказокали, прЕд HHAMH, ПАКИЖЕ драг запие за СЕК ДК- 
тетке WT Тоадер 4 ърцол wr Нижнаа Кръст, wr колост П&тною пнеагаціе 
CAM, НА СЕБЕ, како WH по его доБраа колк, неким НЕПОНУЖДЕН, 4 ни присёлокан н 
Продай cKo4 прака w'THHH4 н дЕднина, Една кнноград шт Ннжнаа Кръст. Taa 
продал кнЕгннн Пъекълинн и cunas свой, Аёмитракн, рад! една сто и Ава ДЕ 
CET талерн, nHWkSH добрих, WT прид многих люди добри, именем: DETHwH 
н Яндрю н Козма н Дорокъц н Tong н Кърънман н Грозак н Оипва Кокнраћ 
н Къзаква и Трнфан стар и ннних людн доБрн. 

Ино мъ, КНАЖКШЕ TEX Запне за CEkAKTEACTEO WT TÓAHKHY АЮДН доБри, 
ККрокајом н WT нае ниже дали H потЕръднаАН ғемн кикгини Пъскълннни и 
CHINS скон, ASMHTPAKH, на TEY пркд реченних части за штинни WT TEY селах 
H на тод виноград, како да ECT нм H WT нас прака WTHHHH н КВПЕЖИН H врик 
н поткръжденїе, съ къекм доходом, непорашено никоднже на Een, И нн да Ck 
HE Ваншает. прЕд СЕМ анстом нашим. 

Пис 8 Beat, къ AkTo харма ДЕКЕМКОТЕ Ký.. 

+ Господинъ рече. 

ў Ганг gea логофет Sun и ек нскаах <т.р.>. 

Кретк Даммћан «пнеаа». 





1 Greşit, in loc de Должирн. 
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+ Jo Alexandru Пиза voievod. din mila lui Dumnezeu, domm al tarn 
Moldovei. lată a venit, inaintea noastră și înaintea boierilor пори, ж 
Păscălina si fiul еі, Dumitrachi, ai ап arätat, inaintea noastră ŞI иа 
sfatului nostru, un zapis de mărturie de la Ștefan Bechea diac si qua c 
hotnog si de la popa Avram din Piticeani şi de la popa Топавсо а Ge 
запі si de la Gavril de acolo şi de la Saconie de acolo 81 de la оас a = 
Neguşeni şi de la Ştefan şi Че la Vasilie din Mesehenesti şi de | Se їп 
din Rusi si de la alti oameni buni, megieși de primprejur, astfel soriin 5i 
mărturisind in acel zapis cum a venit, inaintea lor. Anghelina, Піса Мапещи, 
nepoata popii lanul. печка de nimeni, nici asupritá 81 а vindut GE 
sa ocină si dedinà din satul Joljesti ! ў en tot venitul d din cimp я din 
vatra satului si din săpături я din pădure si din зга ии şi din apă și cu vad 
de moară la piriul Albiia. ce este la riul Siret, in ținutul Roman. Асееа a 
vindut-n eneaghinei Păscălinii și finlui ei. Dumitrachi, pentru patruzeci 
ughi, bani gata. | 

Și la aceasta, Че usemenea an arătat, inaintea noastrá, alt zapis de 
mărturie, scriind si mărturisind cuin ei si-an cumpărat de la Зисо dreapta 
lui ocină şi ешорагасота din satul Rusii Соб, o parte де ocină се era cumpă- 
rătură lui Juraşeo de la Arvasiia, fiica Cătălinii, partea ei cit se va alege din 
cîmp si din pădure şi din grădini și din iaz şi cu case gata şi cu pivnițe. Aceea 
şi-au cumpárat-o ei pentru patruzeci lei, bani gata, dinaintea a multi oameni 
buni Я preoţi, anume: popa lonagco din Căuteşani зі popa Avram din Piti- 
ciani şi Petrea hotnog de acolo şi Vasilie din Mesehenesti si Stefan de acolo 
ai Costin din Rusi şi Toader din Neguşeni şi altor oameni buni. 

Şi la aceasta, de asemenea au arătat, inaintea noastră, iarăși alt zapis 
de mărturie de la Toader Färtol de la Crucea de Jos, din ţinutul Putna, scriind 
insusi asupra lui cum el de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit, şi-a 
vindut dreapta sa ocină şi dedină, o vie de la Crucea de Jos. Aceea a vindut-o 
eneaghinei Păscălina si fiului sáu, Dumitrachi, pentru o sută si douăzeci 
taleri, bani buni, dinaintea a multor oameni buni, anume: Fetion $ Andrei și 
Cozma şi Dorobät si Trif şi Cáráiman şi Grozav și Lupul Cochirlă si Căzacul 
şi Trifan bátrinul şi altor oameni buni. 

Deci noi, văzind aceste zapise de mărturie де la аМИа oameni buni, 
am crezut şi de la noi шей am dat și am întărit cneaghinei Păscălinii și 
fiului său, Dumitrache, acele inainte zise părţi de ocină din acele sate şi acea 
vie, са să le fie si de la noi drepte осим si cumpărături și uric 51 întărire, 





1 Greşit, în loc de „Doljeştie, 
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cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 51 altul să nu se amestece înaintea 
acestei cărţi a noastre. 


Scris la Тар, în anul 7141 «1632» decembrie 12. 
T Domnul а zis. 


ї Ghianghea mare logofăt a învățat şi m-am iscálit «m.p.». 
T Cirstea Dammiian «a seris». 


Bibl. Acad., LXI/42. 


Orig., hirtie (40,3 x 29 cm.) , pecete timbrată. Pe foaia а treia, documentul din 
7141 «1632» decembrie 4 (LX1/43), (v. nr. 253). 
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1632 (7141) decembrie 14, Iasi. 


Alexandru Iliaș voievod dăruieşte lui Cirstea uricar și lui Căzacul 
cămăraș satul Низ, din ținutul Hirlău, ascultător de ocolul tirgului 
Botoșani, cu locuri de helestee si mori în Sitna. 


Т Hw Яледандр8 Hataw ковкода, БОЖТю милостте, господаръ Земан 
Mwaaaeckon. СОЖЕ TOTH нетиннын сабга наше, Крстк Зрикар н Къзаква ka- 
мъраш, савжнан нам пракою н к®рною CASES. Тем, мъ ЕНД®ЕШЕ НХ правою 
Н ЕЕрнною САВЖЕВ до нас, ЖАЛОВААН СЛЕ HM WCOEHOM нашею мнлостТю и 
AAAH Н помиловали кмн на WT нас, $ нашен земан, урлдакскон, сё едно 
село право наше господарскон, на нае Р8сїн, no кнше BorurkHH, сь мЕстоке 
ЗА стакн H за мании 8 Ситна, такождер H къ ИНИ «до» 
ЗА СТАВИ H За ръкннч H съ кк приход, 
КЪ WKOA на<шего тръ>1га Ботъшнил, 


Таннахо съ MECTORE 
что 8 волост Хрълокскомв, прнедвшно 


Того радн, тот село, на HME Р8сїн, по guwe БотъшКни, съ MECTOBE 
за СТАВИ H за MAH<HH $ Сетна, та» КОЖДЕРЕ H къ HHHX AOAHHAY, съ МКСТОКЕ 
ЗА СТАЕН н За рЋЕННЧЕ H съ вю приход, да кт шт господства MH савгам 
нашим кише пнединнм, К>1рет® 8рнкар н Къзаквлока къщъраш, справа WT>1- 
нна н дКдинна н дааніе н AMHAOKANÏE н Зрак н поткръж<дение 


——MMÓM 


HM H AkTHA ну 


1 Loc rupt în orig. 
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1 съ ЕВИ 
заб род8 Hy, кто ек HM нзБерет EAWK«HIH»! еъродннцн, 
ъ> , 1, 
pis Вшенно, HHKOAWXXE «На ЕЖКИ Е'Бчнін» " 
ip тада о ведет господарь 
A a о на шим жикотж н господеткоканТь «KT gc 
= Богъ H3BEpEr го : 
пак съд «кого 
HAM WT нашего рода НАН Eer 
ы ніне земан, Фоадавескон, тот Бр! нм ніпорбшиа нашего se а 
D 
хів un ветросеніе, дан цю Бы» AAAcH н одүк>?р®ЕпнАн, ранне 
Ge | 1 D CASES. 
ga «wTHH»!HA н даанте H MHAOBANIE, раду HX правою а сана м 
ii 1 а ст трекАкт НП i 
азорнте, тъ À 
шы онај ан H WT пречнет<44 его 
съткоршаго НЕБО Н ЗЕМ 
а нашего Jegen, Христа, | oh 
еј са Е HWT A вуангеачети н WT ЕТ скЕти кръхокнах и e 
"i + ат част 
дез eufuy нут тиў wruüH иже въ Hen, 2 н да НА 
а : HHHMH  HEEKQHHAMH CKHAOER HKE ЕЪЗЪПНЕШ 
дож н съ тркактом Пра н съ пјене o page 
Воспода Bor«a, крик его на»! НИХ н на ЧЕДЖү НХ, НА 
Ha ў 
ЕЖКН EKKOA, амин. 
Того раду, ин никто да Ck № Заншает. 
X Ме, къ Akte харма декекрїє дї ДЕНИ. 
+ Сам господннъ REAKA. 
+ Пътрашко «писал». 


+ То Alexandru Ппаз voievod, din mila lui DM а 
Moldovei. lată aceste adevărate slugi ale noastre, ri ке Le а 
cămăraș, ne-au slujit cu slujbă dreaptă și GE ides di e 
slujba lor dreaptă şi credincioasă către noi, i-am milui d pace ue 
bitá si le-am dat si i-am miluit de la noi, in fara pu i ds bus | 
sat al nostru drept domnesc, anume Rusii, mai sus de g г кшн т 
ţinutul Hirlău, ascultător de ocolul tirgului nostru gs en e Е 
iazuri gi de mori la Setna, de asemenea și la alte văi е 

1 ribnice și cu tot venitul. | ее | 
E De aceea, acest sat, anume Rusii, mai sus de аса аа іс 
iazuri зі de mori «la Setna»!, de asemenea și la alte v m A tonii 
si de ribnice si cu tot venitul, sá fie de la domnia mea я ма EE 
sus scrise»!, Cirstea uricar şi Căzacul cámáras, SC Jm 2 а 
şi danie si miluire şi uric зі întărire, <lor şi юв x : D chi 
lor, cine li se va alege rude apropiate, cu tot venitui, 

i ii vecilor»!. | | : 
P es după»! viaţa si domnia noastră, sone: va fi es d s 
sau din neamul nostru sau iarăși «pe ori cine îl va alege Dum 


1 Loc rupt în orig. 
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domn»! al ţării noastre, Moldova, «acela»! să nu је clintească dania și 


miluirea şi intocmirea noastră, 
că le este dreaptă «оста»! 
lor slujbă. 


«ci să»! le dea «si»! să le întărească pentru 
Я danie și miluire, pentru dreapta şi credincioasa 


«аг сте s-ar»! ispili să strice, acela să fie de trei ori blestemat și bles- 
temat de Domnul Dumnezeu, mintuitorul nostru, Isus Hristos. făcătorul 
cerului si al pămîntului Я de preacurata <lui maică 


a lui Dumnezeu»! şi de 
4 evangheliști şi de 12 sfinţi 


apostoli de frunte, Petru si Pavel şi ceilalţi 
si de 318 părinţi care au fost la Nicheia si să aibă parte cu luda si en de trei 
ori blestematul Arie Я cu аці jidovi necredinciosi care au strigat asupra 
Domnului Dumnezeu, <singele lui asupra» Jor Я asupra copiilor lor, сате 
este și va fi, in vecii vecilor, amin. 
De accea, altul nimeni să nu se amestece. 
La laşi, іп anul 7141 «1639» decembrie 14 zile. 
ў Însuşi domnul a poruncit. 
ў Pătraşco «a scris», 
Bibl, Acad., СЕХ /56. 
Orig., hirtie (39,5 > 28,3 ст.), тир! 


Я cu lipsuri, 
EDITI: Ghibänescu, Surele, У 


, р. 268- 289 (orig. slav си (гад.). 
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1632 (7141) decembrie 15, laşi. 


Alexandru Ilias voievod intărește lui Racoviţă Cehan spătar părți 
de ocini din satul Vilnegti, ţinutul Vaslui, cumpărate de la Pala- 


Shia și fiii ei, Costantin $i Ionașco. 


T Hw flat&anAps  Нашаш ROEBOAS, Бсо>жтно MHAOCTIEN, господари Heman 
fMwaAakekoH.. Got» ПРТИДЕ пркд Ham n Пред нашнан кол®рч, Палагћаа, дъща 
Бантъш н сьноке tH, Костантин н Ичнашко, кн ци ГрКки, no НХ довран колк 
НЕКИМ непонвждена, 4 ни приседокани н продали HY прака WTHCH>HA и AK AHHNA 
ПОЛОЕННА WT ЕДНИ стар WT смо Кнаниџн, что 8 ксо>лост Bacaseckoms. Taa 





1 Loc rupt in orig. 
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продал 


ънноЮ. а половина 
is ps pista нан пркжде ерк/мене пакижсе» продал IMS н дрвга 
ти D 


| антъш. 
У: “нь ee ац не шам ИЕ TOKAMEK H Е A 
мени, MH EAS како да ECT EMS H 

көзе ын iai ol съ въсЕм доходом, нёпор8- 
pe эйр е на кКкн. И нн M сел» НЕ ВАНШАЕТ. 

X Ме, харма деєк<ЕМкрї> Fi. 

Господнић фЕЧ<Е>. 

Ганг кєл догофет $ч<н> н нскаах. 

+ Крсте Дамнин «писал». 


+ lo Alexandru lliiag voievod, din mila lui Fii ae riul ela 

i. lată a venit, înaintea noastră și înaintea boieri or nog гі, а 
та 153 si cu fiii ei, Costantin si Іопаўсо, nepoţii Greacăi, de bună” 
em Ee " KR ку nici азир И si au vindut dreapta lor ue si 
os m а dintr-un bátrin din satul Vilnesti, ce este in ţinutul We u- 
фа au vindut-o slugii noastre Racoviţă Cehan spătar pentru trei 


poloboace de miere si le-a plătit lor E Ns 
1 ‘mai înainte vreme 1ага$ 
Şi de asemenea, mai inain 


i átrin di ilnesti, partea lui Bantás. ` " 
МР ran а еў > о de bunăvoe 81 plată deplină, de la 
Deci noi, văzind într roe şi plată deplir e 
8-1 Пе și па şi cum 
noi încă am dat si am intärit ca să-i fie și de la noi dreaptă ае: S Se 
rătură şi uric si întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată in щъ 


să пи ве amestece. | 
La lași, 7141 «1632» decembrie 15. 


Domnul a zis. р | n 
Ghianghea mare logofăt a învățat și am scalit. 
+ Cîrstea Damiian «a seris». 


icii ialis ânia, Insti- 
Academia de Ştiinţe Sociale si Politice а Republicii Socialiste Român 


tutul de istorie şi arheologie „A. D; ана И 
Copie după Ghibănescu, Ms. Surete, XLVI, p. 1058 (trans 
orig., hirtie, pecete aplicată). Е 
iunii rilor de Е | 
ad. veche la Muzeul Regiunii Рогі Var ар 
та Gen se găsește, deteriorat, şi originalul ; el nu poate fi însă consultat ina 
de a fi restaurat. | 
EDIȚII: Ghibănescu, Surele, XVI, p. 54 (trad. editorului). 


ier, Turnu Severin, Colecţia Istrate, 
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1632 (7141) decembrie 15. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Fran vistiernic un loc de 


prisacă cu vie şi cu livadă la Geonoaia, în satul 


Jigoreni, cumpára- 
de la Ionașcu ș.a. 


Let 7141 «1632» dechembrie 15. 


Suret de pe ispisocul lui Alexandru Шез voievod prin care întăreşte 
lui Front vistiernicu ре un loc de prisacă cu vie si cu livadă din Geonoaia, 


cumpărat de la Ionașcu si de la Costin şi fimeia lui, Porfira și ficiorul lor, 
Vasili, din dreaptă ocină şi moşii din Jăgureni. 
Care suret ni este încredinţat. 


Arh, St. Вцс., А. М. MMDCCV/17 (1). 
Rezumat dintr-un perilipsis, întocmit la 1814 mai 10, cu documentele moșiei 
Jigoreni, din ţinutul Vaslui, a lui Alexandru Anastasi serdar, 
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1632 (7141) decembrie 17. 


Alezandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Berzunful а patra parte 
din satul Sirbi. 


Alexandru Iliiaș vodă. Iarăşi au dat ş-au întărit mänästirei Berzuntului 
pe această moșie, a patra parte din satul Sirbii şi cu vad de moară. 
La velet 7141 «1632» dechemvrie 17. 


Arh. St. Buc., Ms. nr, 628, 1. 352. 
Rezumat. 
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1632 (7141) decembrie 18, Iași. 


ісі H inăsti Sfinta 
lezandru Піаѕ voievod judecă pricina dintre aic qo dun 
стаје din Iaşi si satul Pintişeni, hctărind са locuitcrii : 
те ȘI { Рета A 
sat să lucreze peniru mănăstire „toate trebile 


стію, господаръ Земан Шолдав- 
8 Haam BOFROAA, EooKTIG MHAOC з РОСТА пашанай 
i н oieri de fatä înnaintea domnii mele rugătorii domnii mé она 
era ai Шш de la Sveataa Veniri, cu oamenii den e 
Es су ei [i] să să rásipascá dentr-acel sat ce au а и 
imbă г 
эн hi аа şi au dat acel sat cu limbă de ы 1 
ае . ~ * ~ . + u й 
ss же ca să le Ме lor direaptă ocină А moșie cu НА etn — 
ci ă ătorii tri călugării pre 
au rămas rugátoru поз £ І а 
dé meri toţi in sat, să nu se ducă de acolea si să pid dece 
es vor hi a svintei mănăstiri si să asculte de egt mărul și a 
ele ei mă 
oronca domnii mele. | T3 
Ди КАУ scriem, într-alt chip să пи Ме preste cartea domnii m 
X Me, къ AkTo хзрма ДЕКЕМВОТЕ HT. 
ў Сам господннъ КАКА. 
Hw Илеандо8 коєкода ст. р.>. 
T Кизаква <пнедл>. 


Bibl. Acad., DCXXIII/34. "e | 
Orig., hirtie (30 X 20,3 cm.), pecete aplicată, stricată. 
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3612 (7141) decembrie 25, Birlad. 


Ion Carapotona şoltuz cu 12 pirgari din Birlad Ра. и 
că Mihăilă, ginerele Cimbalei, şi femeia sa Oprina vind іш Ap 


3 


ocina lor ат satul Dracsini. 


я у 1 

Ion Carapotona soltuzul cu 12 prigari de trig de Briladu şi cu ede 
Stefan de la beseareca domnească si Mafteiü Roşca și cu toti и о 
şi Maxin páh«arnicul» de Călimăneşti si Dumitru pit«arub! tij о 


1 Întregit de editor. 
3 Omis. 
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Я Zahareia diiac den Micești, scriem și mărturisim cu sufletele noastre cum 
au venitu inaintea noastră Mihail, ginerele Cimbalei şi cu fimeaia sa, Oprina, 
fata Stancăi Cimbăloaei de sat de Grădești şi cu ficiorii lor, de nimene imbiatii, 
niei impresurati, ce de a lor bunávoe, s-au vindut a lor direaptá ocină şi 
moșie ce au avut ei la sat la Dracsini, însă cumpărătură de la mätusea 
lor Dochiia, sora Stancăi Cimbăloae, din jumătate de sat a patra parte, cu 
tot venitul şi din cimpu şi din pădure, cu vad de moară şi cu loc de prisacă 
Я o au vindut fratelui său Apostol, cumnatul fimei sale, Oprinei şi feciorului 
seu Costantin, dereptu seaispräzeace galbeni buni. Deci s-au sculat Apostol 
Я са Піп! său Costantin de au dat acei şeaisprăzeace galbeni, banii gata, 
ce mai sus scriu, întru minule frätine-säu M«iháil»!a si a cumnată-sa Oprinii, 
dinaintea noastrá a tuturor. 

Dereptu aceaia, noi văzînd eu ochii nostri a lor bună tocmalá si deplină 
plată, noi încă ne-am sculat Я le-am făcut lor zapis si mărturie de la noi 
ca să le hie lor ocină și moșie în veaci, cu tot venitul, рта cindu-si va face 
el ispisoc domnesc. lar altu nime să пи se mai amestece, nici dinioară în veaci. 

Și mai pre mare credinţă și mărturie, noi am pus pecetea oraşului şi 
ale noastre pre acesta zapis si mărturie, să se stie. 

Pis п Brilad, vel«eat» 7141 «1632» m«ea»s«e»t«a» dech«embrie» 25. 


Dupá Antonovici, Doc. birlădene, IV, р. 68—70. 

Orig., eu două peceti, dintre care una a tirgului Birlad. 

ALTE EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVI, p. 199—200 (orig.); Antonovici 
Пос. birlădene, ТУ, р. 67—68 (orig. după Uricariul). 
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<1632> decembrie 30, Iași. 


Maftei Roşca din Birlad mărturisește că nici el, nici fiul său Gli- 
gorie nu au drese de la Moise Movilă pentru selistea Bălăceni, 
ținutul Birlad, a lui Scherlet. 


T Adecá «eu, Mafteiu Roșca de Birlad»?... сре 8 selişti ce iaste 
<lingă Zorileni, în ţinutul Birladului>2, anu«me Bălăceni», cum au dzis 
fiiu-«sáu Gligorie că avea direse de la Moiseiu»? vodă. ‹5>4 acea «seligte»? 





1 în Uricariul, XVI, p. 200: „Mihăilă“. 

? Sters; completat după doc. din 1632 decembrie 31. 
* Loc rupt in orig. 

“Гос şters fn orig. 
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áturá»! fratelui nostru, lui S«cherlet»!. Deci acmu pe dus 
ш certe A și au grăit Gligorie i-au strinsu dumnealui Scir«le а 
ша SCH și le să le punem de faţă înnaintea svatului. р А 
а аа rinsu dinnaintea a<t»ot svatul și am făcut acest 

аа аа а eu sau feciorul mieu, Gligorie, nu avem Dre 
side an ќе au оган el un cuvintu de glumă, iar de va avea 
un dires pre ște, 


i-l tăgădui - de faţă, ce doar 
ispisoc pre acea seliște şi-l tăgăduiaște nu 1 punem | да: аа 
он aţă cindva, au el au eu sau alt feciori аі сү ш 
să sco ; au па г и 
We CH пи Ме nici de о credinţă, се за ме mencinos si să кы аба 
ай i dzeci de boi. Aceasta mărturisim cu ciastă scrisoare 8 
ortei cin d + Асе | | Se 
Sei Și mai pre mare credinţă ni-am pus și ресе! 
Şi eu Dumitru uricar am scris са за să ştie. 
Пне 8 Ме, AEKEMEpIE A. 
+ Maf[tá]teiu Rosca[a]. 


Bibl. Acad., MCDLVIIT/39, 


Orig., hirtie (29 x 19,5 ст.), 0 Ls а канавай КОКК 
А mă м ilor boieri referitoare |: с 5 
Datat după mărturia mari 


cembrie 31 (vezi nr. 265). 
EDIȚII: Iorga, St. și doc., VI, p. 19 (re 
decembrie 31“). 


gest după orig., cu data greșită, „1632 
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1632 (7141) decembrie 31, lași. 


ї ] in Bi ecunoscul 
Marii boieri mărturisesc că Майеш Roşca din аш а A d 
că nici el, nici fiul său Gligorie nu au drese de la Moise 


pe selistea Bäläceni a lui Scherlet. 


+ Ge 850 мъ, «Ганга вед»? логофет H (пва кєл денин, Долнкн Mee 
н Ижнашко ` Зжвъ REA дкориник ЁншнЕн Земан н Ор» ашко Pr iN 
н пръкълав Свчакекїн н Двмитрашко Шолдан кїл спътар н A : 
мон ELA еважар н ASwuros Бвувш aorodtr н l'ewprie Рошка ен 


1 Loc şters în orig. 
2 Loc rupt în orig. 
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Баснаіе Рошка н Двмнтр8 Пета дворнницн глотннїн н HHHHY БоЛЕРН Н  BOHHHH 
прЕдннїн WT дкор господннъ tro лнлостн. Scriem $i mărturisim cu ceastă 
scrisoare a noastră cum au venit înnaintea noastră Mafteiu Roşca de Ви- 
laad de au mărturisit pentru rindul unii seliste, anume Bălăcânii, ce iaste 
lingă Zorileni, în ţinutul Birladului, cum au fost dzis feciorul său, Gligorie, 
că avea direse de la Moiseiu vodă pre acea seliste. Si acea seliste iaste cum- 
părătură de la mc<ăria sa»! domnu nostru Alexandru Ппаз voevod lui 
Scherlet. 

Deci acmu, prentru acel cuvintu ce-au «dzis Gligo»!rie, i-au strinsu 
Scherlet de innaintea noastră са să-ş aducă diresele înaintea <svatului»?. 
Într-aceia el s-au prinsu de înnaintea noastră, cum el sau feciorul său, Gliga, 
n-au nici «u»!n «dires pre acea seli»?ste ce au gräit feciorul sáu, Gligorie, 
un euvintu de glumă. Таг de va avea vreun «ispisoc»!, «fecior»lul sáu, Gligorie, 
sau alţi feciori a lor pre acea selişte și-l tăgăduciaşte, nu-l punem де faţă, 
ce doară vor vrea să-l scoatá cindva acela dires să nu hie de credinţă, 
«ce să hie mencinos, ci să him de gloabá p»*ortei 50 de boi. 


De aiasta scriem si márturisim şi «p»!r«e mare credinta» ...! 


$ Ше, въ лКто хзрма ДЕКЕМКРТЕ Aa. 

Яз l'a«urk REA логофет>! «m. po. 

Яз Двпва BEA дкуурник «m. р.>. 

fis Юнашко К8жкъ кєл дкърннк «m. р.>. 
Яз Юрашко Башотъ хетман «m. p.». 

Яз Двмнтрашко Шоддан gea спътар «m. ро. 
Яз Двмнтрв Бзузш awroftr «m. ро. 

Яз Двмнтрашко Соломон REA сёлур ст. p.». 
m ose. нека «m. ро. 

Яз Аёмнтр8 Arwa дкорник «m. po». 

Яз Баснаје Рошка дкорннк «m. ро. 
Костантин <m. ро. 


Bibl. Асад., MCDLVIII/53. 
Orig., hirtie (28,5 x 18,5 ст.). 


1 Loc rupt tn orig. 
? Rupt; completat dupá documentul din 1632 decembrie 30. 
8 Iscălitură ilizibilă. 
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1633 


266 





1633 (7141) ianuarie 4, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întărește Mitropoliei Sucevei scutirea de 
dări а poslusnicilor si vecinilor săi. 


Ioan Alexander Illasch Wojwod confirmat ut Мао 141 1. 
Dtto Таззу, 7141 «1633» den A t«*"^ Јапег. 


loan Alexandru Паз voievod întăreşte ca la nr. 141 1. 
Dat in Та 7141 «1633» ianuarie 4. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 145. 
Rezumat. 
EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, IV, р. 97 (text german si trad.). 
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1633 (7141) ianuarie 9, Iaşi. 


Alexandru Паг voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa nişte vii de la 
Bacău, pe dealul Strimtura, în urma judecății pe care călugării 
au avut-o cu Magda, femeia lui Lupul. 


T Hw flatăanApS Нжнаш ковкода, вожїғю милостТею господарь Земан Miwa- 
дакекон. СОЖЕ ПРУНДЕ, noka namn н пред нашнан Болёрн, Магда, жена АЗпвлоки, 
ЕЖЕ EHE сынъ Янгел ЕНЕ КЪЛЪРдШ и ТЕГАА За АНЦЬ ПРЕД HAMH, НА MOAFEHHUH 
наши каабрери WT скКтад монастирн Бистрици радї нЕкиХ кнноградї ит Бакокк, 
къ горк Стръмтёрм риёци, Пред нами И ПРЕД ChEETOM нашим, аже TEXY 
кннограді CST прака утнина н ДЖДНИНА мъже ЕН, Дупудоки, сънъ ИНГЕА ЕНЕ 
къмъраш. 


. 1 Se referá la doc. din 1632 aprilie 21 (vezi in acest volum doc, nr. 30.) si la doc. nr. 25 
din Inventar: 


Ioan Wasily Wojwod bestáttiget die durch den zur Suczawaer Mitropolie gehórige 
Unterthanen und Potuszniken steuerfrey. 
рио Іаѕѕу, 7142 «1634» den 2 «ten» Iuny. 
Е Тоап Vasili voievod confirmă scutirea de dări pentru vecinii Я poslușnicii Mitropoliei 
ucevei. 
Dat în Iași, 7142 «1634» пище 2. 
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fl модкници наши Kd48ripu WT секта 

"€ менастнрн шт Buer 
nud “арка ыы кы Ge СКЕДКтелстко wr Мърунка, а жаран, 
о GC Sc? ві H СКЕДКтелсткваци како WHH сами, За 
m ии ieu ДЕНИ, 4 HH МИА, ДААН скЕтКн монастнрн 
EE TEORdA, np»^kA ннами, сам CORUIA, како дали 
4 АоБра колк, Hy что TEX EHhorp<aaï БЕШЕ n»lgago 
Ss E Ge КЪМЪрАШ Н wr сынок; скон А8пва н 
AECET vru wr запис 34 CERA &TfACTEO что 


нмалн WT Фъвтан ш 1 ЊЕ 
oAT«83»! съ кї np» 
г 
ADAH ДоБрн. PATAH Чт тръга Баков н wr многих 


Ино господе 
тво мн Зсъдихом н 
Праведнннм CAT 
нашен Mo X ЪДТЕМ, no Зак 
AA4ECKOH Н кнд КЕШЕ ТЕХ записе пнедаци въ сего biis NAM 


> смнъ flurtA ЕНЕ къмъ 
раш, јона Зостала w 
прЕд вес a У с T пркд н 
А акон Земскон. Я MOAEGHHUH наши KAASrEpH прави DEA HHAMH H WT 


совн фръю. СК и поставнан 


Того радн, тк 
м. Sek : iin ЕнноградТ како да ECT НА н wr господства MH прака WTHHHA н 
пи deed съ къску ASXSAOM, н:поришенно ннкоднже на к®кн 
TH CA за ста 
M AI ТЕЖ ннколнже на вЪкн кЕчнїн. И ин да 
5 Ке, akro харма генарте 6. 
ў Сам господнић враћа, 
Y Ганг вел логофит Sun н ед Mekaay «m. р.> 
T Кретк ДаммПан <пнедл». | 


+ То Alexand ii i 
r | | А 
Мы ыл doi u Шаў voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
anda рава venit, inaintea noastrá $1 inaintea boierilor nostri, Magd | 
dinis de ‚ саге a fost fiul lui Anghel fost сатагав și a pirit pM да | 
entu ieta оба гара or noştri călugări de la sfinta mănăstire Bistri | 
ște vii ă ; n 
| inaintea statului : Е pe dealul Strimtura, spunind, inaintea SE 
nostru, că acele vii sint d ă oci 
E : | reaptă ocină şi ină X 
Па S Lupul, fiul lui Anghel fost cämäras : d 
ar rugătorii ii căluoări й 
ou A Ried cálugári de la sfinta mănăstire de la Bistriţa au 
D 1 x E 
газ fost hatman т сп zapis de mărturie de la Магпса, спеарћіпа lui 
51 de la ginerele ei, Onciul, scriind si mărturisind cum ei 


5151, de bunávoi Ши imeni, ni 
опа lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti, au dat sfintei mánástiri 
1 
1 Loc rupt în orig. 





acele vii, cum a mărturisit, înaintea noastră, însuși Onciul, că au dat ei acele 
vii de bunăvoia lor, care vii au fost dreaptă cumpărătură lui Orás hatman 
de la Anghel cämäras si de la fiii săi, Lupul şi Stida ...! pentru două sute 
şi patru zeci unghi, din zapis de mărturie ce a avut de la Făbiian soltuzu 
си 12 pirgari din tirgul Bacäu si de la multi oameni buni. 

Deci domnia mea i-am judecat cu dreaptä judecatä, dupä legea täri 
noastre, Moldova, şi văzind acele zapise scriind în acest chip noi i-am indreptat 
pe rugătorii nostri călugări de la sfinta mănăstire de la Bistriţa, iar Magda, 
femeia lui Lupul, fiul lui Anghel fost cămăraș, ea a rămas dinaintea noastră 
şi dinaintea a toată legea ţării. Iar rugătorii noștri călugări s-au îndreptat 
şi şi-au pus ferie. 

Pentru aceea, acele vii să le fie de la domnia mea dreaptă ocină și danie 
şi uric зі întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci şi să nu se mai 
pirască pentru această piră niciodată în vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece 


La laşi, anul 7141 <1633> ianuarie 9. 


+ Însuși domnul a poruncit. 
+ Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscălit «m.p.». 


t Cirstea Dammiian «a seris». 


Arh. St. Вис., M-rea Bistrita, I/14. 
Orig., hirtie (30,5 x 20 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7141) ianuarie 12. 


Dimula pircälab ş.a. mărturisesc cá Necula si зора sa, Maria, au 
cumpărat mai multe оста din satul Регіајі, pe Siret. 


+ Eu, Dimula pircălabul, scriu si mărturisescu precum au vi«ni»?t, 
dinaintea nostră şi dinaintia lui Partenie, egumănului de Tazlău si dinain«tea > 
lui Gligorie, egumenul de Berzuntu, au vinit Zahariia Futichi si au vindut 
un pămintu în frunte, din bătrinul Molnestilor, Neculei lui Crucian si sotu 
său <Măriei, din apa Sirétilui pînă în Drumul Furilor in hotaru Zábráu- 
ului, cu tot vinitul si cu 9 săpături in du«m»?bravá si си pometi, dereptu 


17 ughi si un bou si o vacá cu vitel. 
Si noi, decă am vădzut cá vindu, de bunávoia lor, li-am făcut zapis! 


1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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Asişdiria, au vinit V«a»!s«ib!ie Lo 


50$ şi cu femeia, си Gaftona, nepoţii 
lui Girduman, agi«jdirea 


... Vasilie, ficiorul lu Lazor, nepot lui Girdoman 
Я au vindut о gicumáta»!te de răzor, dereptu 18 ughi şi o vacă cu vițel si 
о ге. 506 un nemetetu 2 și o păreche de систе, 
Şi au mai vinit Costul si au mai vindut un räz 
in Periiaţi 3, dereptu 8 ughi jumătate, iar din partia Girdomänestilor. 
Asijdiria, ... «O»!prea, ficior lui Lazor Я au fädut 3 un pámintu in 
frun<te Neculei»! lui Crucian şi femei lui, Măriei, şi au vindut derep«tu» ...1 
ughi, iar in sat in Periiaţi 3, din apa Sirétiului piná în hotarul Zábráutului, 
cu tot vinitul, de nime siliţi, ce de a lor bunăvoe. 
Și s-au mai prelejit si alti omeni buni, anume: Tauca si Neanea Buhu- 


daiul şi Stan Сојоѓапа si Іоѕір Precup ot Drăghiceşti si Nechita Freant 
şi Cozma Frea«n»?(i. 


Dici noi am зі iscälit. 

Кто харма генаріе кў дини. 

T Az ermonah Parthenie, 
пећ ти pecetia. 

T Dimula pircălab «m.p.». 


T Az ermonah Gligorie, egumăn de Berzuntu 
pecétea. 


or giumátate iar in sat 


egumen de Tazlău, am scris si am iscälit 


, iscal, neintimplindu-se 


Bibl. Acad., LXXXVI/17, 


Orig., hirtie (32,2 x 19,7 ст.), deteriorat, o pecete aplicată şi patru amprente. 
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1633 (7141) ianuarie 15, Iaşi. 


Alexandru Паў voievod întăreşte mănăstirii Aron vodă din farina 
tirgului lagi selistea Fetionesti, ре Jijia, în ţinutul lagi, primită 
în schimbul seliştii Selicicani, pe Başeu, ţinutul Dorohoi, de la 
Ghiorghie Jora pircálab. 


T Hw Яледандрв Илнаш кокода, Folre MHAoCTTEHO, господаръ Земан MwA- 


дакскон. GOKE прїндошЕ, прад ннамн и прЕд EKCHMH НАШНАН моадакскнми 





І Loc rupt in orig. 

2 уй], 

3 În loc de „Speriaţi“. 
Gresit, in loc de „vindut“. 
Omis ш orig. 
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Жон, ВЕЛИКИМИ H МАА: ми, MOAEBHHUH нашнми, Грнгорѓе егЗамн н REC CREOD WT 
REN монастнр doen конкоди WT царина тръг8 Меким, HAEKE ECT Храм архте- 
d чюдоткорца Христова, Николае Mvpankinekaro n  caëra H коАКрин 

Ема, ГеоргТЕ Жорк пръкълав, по tX! доврою BOAH, неким НЕПОНУЖДЕНИ, 4 HH 
nl oan н HSAENSAH MPKAO ними CEOHX пракін WTHHHH и ДЕДНИНИ, WT 
вана ните н ApSrHy НАРКДЕНТЕ что нама WT HHHHX господарем Прежде нас БНЕШНХ. 
ро молевници НАШИМИ, KdASPEQH WT скКтаа монастир Ярон pains eg 
н колжрин8 нашемв, Геюргіеен Жорн пръкълав, CEaH на umk пй ы dë Se 
Башев, что 8 комуст Дорохонском8; 4 селга H Болфрни$ M а See 
пръкълаБ даа HM, ИЗЛ\ЕННО 34 изм Кнно, ЕДНА СЕЛИШЕ, на HME ЧЕТИШНЕЦИН, 
реце Жнжін, съ возд за манн 8 Жижїю, что $ колмет Мскна. е 

flae потокмнан ек wr прЕд HANH да имает дръжати Жорк пръкълак 
тод сванци ЧЕТТинЕЏН едно место За MACHKA н ЕДНО МЕСТО За дом, 4 к 
MHHXH да НЕ нмает НИ EAHOIO потрквв къ TEY мКстоке 34 пасика н за A - 

Ино господстко ми, ЕНДЖЕШЕ MEKAO HHMH НХ AORPOROAHHOR TOKMEK H H й 
MÉHENTE, WT нас HEKE дадн н потврћднан есми. Того радн, TOA сванци, HM 
Фетнунеціін, на рЕцЕ Жнжін, сь EpSA За млин 8 Жнжію да ECT H WT нас 
прЕД реченним MOAËRHHKOM нашим, ЕЛМЕН н E'RCEMB сьБоў WT сектаа eegen 
Ирон &of&oAH WT царниа тръг8 Іскнм, праќа “танна H т e 
потЕрьждёніе сь къскм доходом, HEIODSLUEHHO HHKOAHXE на к®кн ЕЕЧНІН. HH 
Ad ck HE Змишает. M m" 

Huc оу Мох, къ akto хЗрма генаріе ET. 

+ Сам господнић KtA kA. 

ў [nrk gea логофет 8чи н cA нскаах «m. р.>. 

+ Кръст®Е Даммїан <rHcaa>. 


+ lo Alexandru Пііаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră și inaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari si mici, rugătorii noştri, Grigorie egumen și tot soborul de 
la sfinta mănăstire a lui Aron voievod din țarina tirgului Iași, unde este 
hramul arhierarhului și făcătorului de minuni al lui Hristos, Nicolae al Mirei 
Lichiei şi sluga şi boierul nostru, Gheorghe Jorea pircălab, de bunăvoia lor, 
nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au schimbat intre ei dreptele lor осіпі іа 
dedine, din privilegii si alte drese се au avut de la alti domn foşti mai Аа е 
de noi. Şi au dat rugătorii noştri, călugării de la sfinta mănăstire a lui Aron 
voievod, slugii şi boierului nostru, Ghiorghie J orea pircălab, selistea anume 
Selicicanii, pe Başeu, care este în ţinutul Dorohoi; iar sluga şi boierul nostru 





1 Corectat din «ro. 
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Ghiorghie Jora pircălab le-a dat, schimb pentru schimb, o selişte, anume 
Fetioneștii, care este în ţinutul Iași, pe riul Jijia, cu vad de moară în Jijia. 

Dar s-au tocmit înaintea noastră să stăpinească Jorea pircălab în acea 
seliste Fetionesti un loc де prisacá Я un loc de casă, iar părinţii monahi 


să nu aibă nici o treabă in aceste locuri de prisacă şi de casă. 


Deci domnia mea, văzind între ei tocmeala Я schimbul lor de bunăvoie, 
de la noi încă am dat și am întărit. De aceea, acea seliste, anume Fetioneștii, 
pe riul Jijia, cu vad de moară în Jijia, să fie şi de la noi înainte zişilor 
călugări ai noștri, egumenului și întregului sobor de la sfinta mănăstire a lui 
Aron voievod, din țarina tirgului lași, dreaptă ocină și schimb si uric şi 


întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în vecii vecilor. Și altul să nu se 
amestece, 


Scris la Iași, în anul 7141 «1633» ianuarie 15. 
f Însuşi domnul a poruncit. 


ў Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscălit «m.p.». 
T Cirstea Dammiian <a scris». 


Bibl. Acad., CCXVI/72, 
Orig., hirtie (41 x 28 cm.) pecete timbrată, stricată, 
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1633 (7141) ianuarie 15, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Pingärati branistea sa, 
după împăcarea ei cu mănăstirea Bisericani. 


T Hw Пледандрв Илнаш когкода, БоЖТЕЮ MHAoCTTERS, господарь Земан Mwa- 
Дакекон. бдже пртидошк, пркд ннамн н NPA кљенмн НАШИМН MOAA4ECKHMH EOAK PH, 
КЕАНКИХ H МАЛИХ, МОДЕБНИК НАШЕ ЕГВАЛЕН Н REC СЋЕМР WT сектаа MOHACTHPH PEKOMTA 
Пънгърацва H принесна, пред ннамн н прЕд съкктом нашим, 
СЕКДКТЕЛСТКО wr ККрнних н почитенних Болёрн господства мн 


ЗЕМАН Нашен, (Йолдакст ЕН, НМЕНЕМ кур  fleauacie архтетископћ н митрополит 
©'Зчакекїн н прочаа н Ганг gea догофет н snsa к 


fA дворнник ДолнЕн Земан 
н (Sn$A EHE Ева Акорниик и Пътрашко Башотъ кторїн догофет н l'eworie Башотъ 


ЕДИН  запне за 
н WT архтебрен 
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нк н Юрашко Башотъ геталан н Д8мнтр8 Бехвш логофет н Пътрашко 

гадай а К Ysa чашнник и Тъ$т8а логофет н Пътраш- 

ъ1 вел спътар н Япостол Катару 
a pi чао н Agnsa Пръжесква gug постелиник н Тома сважар н Юрдаки 
P Мен Соломон сЗажар н Дтдат и H'EHRA дкорнници 
сори apte та HA BOAEpA H БОННИ прКднїн, “т двора господства MH, сь 
inis pon i Y eng пнезащие н свКдЖтелеткутаци, како прїндош+, 
о UE вещ FRAEN H REC сьБор WT скКта4 MONHACTHPH 
аро Ер и грмонах Геюргіе ЕГВМЕН н BEC съвою WT «ЕК таа монас- 
iin wT EE н тако ЗмирншК CA и потокллише ыг при 
йотар за Бранище къ планинах, ЕЖЕ НАЖШЕ тЕЖБО До СОБОЮ H ја аа 
сокою, за HX доБрад КОЛЕ, SMHpHIUE СА Н | потокмишЕ см Како xin 
дръжатн калбгёрн пънгъръчкни no знамёніе WT SoHK HX что WHH H Я ES 

Знаменіе за краннци что см починат WT ркцк Бистрици, WT n 
къ протнк место Ao Рљкнта, под гора даже до Кръннца, въ degt Вая 
даже до кръх Пър$лови, чпчнна Пъървлови, даже до MASHUA, через поток даўна : 
даже до кръха Грохотнш8ловн и тупчнна даже н до стол, на у ко Би 
WT TRAV wnuHHd даже н до (MSuuta н долк право даже до Гелика te A 
WT тъд8 право на Неточнник EKE течет на БрЗд Злъ, на ptut bcn T 
Брвд Zu через Бнетрнцъ на ногЗ, по долж, WT Крнкам Ae Кръмът e ne 
рвера Поточиловкм, горам Ao БрЋШТЕ н ropk прако до кръх горам, Мел 
Kaap, горам н WT главн Хлъм8 право ДОЛЕ до потика йцн H wr тол pă Ци 
горк до Кваме Торогакжвловн, КВАМК горк дажен до Даћга Хлъма нит À | 
Хлъма даже н до wEpauifa БратішлеЕн, н WT VEA даже н до WEP 
Болоканъшёлоки н до Йрд ал н TRAS даже н до меръшїа Търкзци Чръклен H 
ют тъд8 aoak Търквци даже до рЕЦК Бистрици н доле (Бнетрнца даже н до 

oAk даже н до Стенкъ. 

та та Каш ЈА пред HHHMH, како да HAMET дръжатн eege по 
знаменію SpHKS ит Ялебандра кокодї и како вст пиеанно къ SHAMEHTE Нар Б AEHTEM 
нү; такожде н Бесерикани да НЕ нмает прЕстъпатн через Знаменте что WT же 
писанних, через Хотар Пљигљрацна, гакоже потокмише CA За HX доброкодннов, покеж 
WEDETAA CA ЕДНО ДЕЛУ BEAMA Зло Зчинен WT пънгъръчкни, Еднн SPHK непракеден 
что писал &HeT поп Павел wr Концеџи, rer H CAM W CEM нетннне CREAETEACTEOEAA 
съ Scr его, пркд ними, како тїн прЕд реченти пънгъръчанн Зрнк запечат А Енен и 
неначр'ьтанёя до него принесош« н сам поп съ ръкою сконо пнедл H сами пне крмни, 
прЕд ннамн, ИЗркошк ако тако къыш н къ WrHH nonaaHurk н печат раздрўшнші; 
TAKOXAE н сљект мира съткорна посркд HX. 

Ице кто шт нних начинет ТКжко радн съ Хотар EBITH за PAOR Порт8 rocno- 
Аарскою н KOAH. 


1 Gresit pentru Боба. 
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Ино господстко MH, КНАЖЕШЕ тот запис За cREAkTEACTEO wr ПрКА TOAHKHY 
КЕЛИЦН Болкрн WT дкор господства мн, съ печати H сь подписанје HY, 4 мы 
кКрокахом H WT нас FIEKE ДААН н поткръднди ECMH тим ДЕК CRETHX монастћрах, 
ПънгъръчКнним н Бісгрекачна, на ТЕХ пркд речннях Хотарн, како ECT им прака 
WTHHid н дКднина и Брик H поткръжденїе, съ къскм AOXOAOM, непор$шенно, нм, 
HHKOAHKE на кЕкн кЕчнїн. Н ин да CA НЕ ЗАНШАЕТ. 


Оу Мех, къ akro хзрма генарте ЕЈ. 
+ Сам господин келка. 


T Гангк gea догофет Sun и cA искааў <т.р.>. 
+ Кретк Даммпан «писал». 


T lo Alexandru Шјав volevod, diu mila lui Dumnezeu, domn al tàrii 
Moldovei. lată au venit, inaintea noastră şi inaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari și mici, rugătorul nostru egumen şi tot soborul de la sfinta 
mănăstire zisă Pingáratul şi a adus, înaintea noastră şi înaintea sfatului 
nostru, un zapis de mărturie de la credincioşii şi cinstitii boieri ai domniei mele 
si de Ја arhiereii ţării noastre, Moldova, anume chir Athanasie arhiepiscop 
și mitropolit de Suceava si ceilalţi şi Ghianghea mare logofăt si Lupul mare 
vornic de Тага се Jos si Lupul fost mare vornic și Pätrasco Başotă logofät 
al doilea şi Gheorghe Başotă fost vistiernic şi Тагазсо Başotă hatman si Dumi- 
tru Buhuș logofăt si Pätrasco Dragotă ! mare spätar si Apostol Catargiu 
ceaşnic зі Tăutul logofăt si Pätrasco lost jitnicer si Lupul Prăjescul fost 
postelnic si Toma sulger şi Iordachi vistiernic şi Dumitrașco Solomon sulger 
ўі Lepádat şi Neaniul vornici de gloate si de la alti boieri si osteni de inainte, 
de la curtea domniei mele, cu pecetile și cu semnăturile lor, astfel scriind şi 
mărturisind, cum au venit, înaintea lor, ieromonahul Silvestru egumen şi cu 
tot soborul de la sfinta mănăstire Pingáratul, de asemenea si ieromonahul 
Gheorghie egumen si tot soborul de la sfinta mănăstire de la Bisericani şi 
aşa s-au impácat si s-au Locmit, dinaintea noastră, pentru hotarul branistii 
din munte, pentru care au avut piră intre ei și iarăși între ei, de bunăvoia 
lor, s-au impácat şi s-au tocmit ca să stăpinească călugării pingărăceni după 
semnele din uricul lor, ce ei au avut. 

Semnele de braniste care se incepe de la riul Bistriţa, de la Stincá drept 
la Răchită, pe sub munte, ріпа la lintină, drept la virful Párului, obcina 
Párului piná la Muncel, peste piriul Arinisului, piná la virful Grohotişului 





1 Gresit, pentru „Boul“, 


344 





e drumul апаш şi de acolo obeina pînă la Muncel 
limeia Mare si de acolo drept la izvorul сате сигре 
in Vadul Rău la riul Bistriţa я din Vadul 
à la Curmătură я in 


i сЬсіпа piná la Scaun, p 

şi drept la vale рупа Іа С : 
ă 1 istrita 51 

Vadul Rău, la riul Bistriţa $ | | 

за peste Bistriţa, la Picior, pe vale, de la Strimba pin 


H р а irful 
e coasta Potociului in 505 ша 1а obirşie 51 Ш 505 drept pina 1 V 
^ ? Ej y 


MEA 5 й | 

2 i lui, în capul Hălmului, în sus și din capul Hálmului drept 1а es a 

elui, n | i | 

брак а Atei și de acolo poteca in sus рша la culmea Torogleajului, culme 
poteca At 


ă iná irgi ului 
а Hălmul Lung si de la Hälmul Lung pină la obirşia пи | 
i і і şi pină 1 о pină la 
і de acolo piná la obirsia Bolovänisului si pînă la Ardeal si e Ge | 
й E äreuta la vale pînă la riul Bistriţa și la 
irsia Та i Roşii si de acolo Tárcuta 
obirsia Tárcutei 5 о; 
1 ină ja $1 e, pină la Stincă. 
i ја Straja şi de acolo la vale, 
vale pe Bistriţa pină 5 1 be ИКЕ 
Şi aga s-au tocmit inaintea noastră, ca să aibă a марш Biper i 
: Alexandru voievod şi cum este scris in semnele 


în sus рупа І 


ă 1 i de la 
după semnele uricului ка й је SECH 
dreselor lor; de asemenea 51 Bisericanii să nu treacă peste semnele c n 

, Ў 


ärati 1 năvoia lor 
mai sus scrise, peste hotarul Pingáratilor, cum s-au tocmit de bun й ти 
| | А ~“ ~ № т 
ам (а ăceni, ип uric пе 
iindcă foarte rău făcut de pingăr А 
fiindcă s-a aflat un lucru inn | е 
1 1 el însuşi а mărturis 
i Pavel din Contesti, care şi f 
ce a fost scris de popa ча ош 
| i, та! acei mai sus scriși ping 
ura lui, înaintea lor, cum i 
adevár despre aceasta cu g j| иг | | ра) 
răceni i-au adus un uric pecetluit și nescris 51 insuşi popa си mina а b 
1 ă ă st şi l-au arsi 
şi înșiși pingárácenii, înaintea noastră, au spus са аза а : у : 
1 -a 18 între ел. 
foc şi pecetea au rupt-o; de asemenea și sfat de pace s-a făcut în MT 
й й ара 
lar cine dintre ei va începe piră pentru acest hotar să fie de glo 
ü 1 50 boi. | 
porţii domnești | mE КОР 
1 i 'ázind acel zapis de mărturie dinaintea atitor 
Deci domnia mea, vă | а e 
iei tile si cu semnăturile lor, noi 
boieri de la curtea domniei mele, cu ресеше $ а 
crezut si de la noi încă am dat si am întărit acelor două mănăstiri, | | : и 
e ge ă 1 ă ocină м dedină 
şi Bisericani, acele înainte zise hotare, ca să le ће dreaptă ос к s : 
1 inti ici ái iv А 
şi uric gi întărire, cu tot venitul, neclintit, lor, niciodată în veci 
altul să nu se amestece. 
La laşi, în anul 7141 «1633» ianuarie 15. 
+ Însuşi domnul a poruncit. | 
învă 1 iscá p. 
+ Ghianghea mare logofăt a învăţat ў m-am iscálit «m.p 


t Cirstea Dammiian «a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Pingárati, 111/42. | | 
Orig., hirtie (10,4 x 27,7 ст.), ресе{е штар | 
Cu o trad. din 1909 iunie 2, de Stoica Nicolaescu. 
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1633 (7141) ianuarie 15. 


Alezandru Ilias voievod judecă pricina dintre Stratul Bolea paharnic 
și rudele lui cu popa Simion şi rudele sale, hotärind са primii 54. 


stăpinească о parte, iar ceilalți trei părți din satul Mogosesti, pe 
Vilna, ținutul Vaslui. 


Ispisoc de la Alexandru Плав vodă din [vă] vălet 7141 «1633» ghenarie 
15 precum s-au ри Stratul Bolea păharnic şi să ! toate sámintiile lui, toti 
nepoţii și stránepotii lui Glávan pisariul si frate-sáu, Baciul, cu popa Simion, 
ficiorul Andreicái, nepot Bigii si cu s&mintiile lui, Toader, ficiorul Nastasii 
şi Gligori, ficiorul Vasilcái, nepotul Fédcái şi cu Tátároae şi cu toate sámintiile 
lor, toti nepotii si stránepotii bátrinului Manii Mogosescului, pentru giumá- 
tate sat de Mogosästi, ce-i pre Vilna, supt codru, în ţinutul Vasluiului. S-au 
rămas din toată lége Stratul Bolea paharnicul cu toate săminţiile lui ca să 
ție a patra parte de sat di Mogosesti, iar popa Simion, ficiorul Andreicăi, 
cu toate símintiile lui, să tie trei părți. 


Bibl. Acad., DCCLXXVII/1. 
Rezumat. 
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<Cea. 1633 ianuarie 16». 


Nechita vätav mărturisește că Nicoară a vindut ocina sa din Cioho- 
reni lui Ignat si Ganea vistiernicel. 


Scrisoarea sirbeascá de la Nechita vătavul mărturisindu precum Necoară 
au vindut a sa ocină lui Ignat și Ganii vistiernicelul. 


Arh. St. Buc., Ms. 1535, f. 40 v (nr. 1). 

Rezumat dintr-un perilipsis си documentele „moşiei Ciohoreni“. 

Datat după doc. din 1633 ianuarie 16 în care este mentionat Ganea din Ciohoreni 
(vezi nr. 273). 


1 Slavoneste in text: „сц“, 
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1633 (7141) ianuarie 16, Iași. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte lui Pătrașco Вазога logofát 0 eng 
din satul Ciohoreni, ţinutul Suceava, răscumpărată de la Sava 


Ganea gi Tintar. 


+ Hw Йледандръ Наћаш когкода, Божје мнлостТю, господаръ eode 
дакекон: GOKE прінде, прад намн н прад нашнан EOAkH, БОЛЕрНН ме) М Чы 
Пътрашко Вашотъ логофет, и HckSnHA ЕДНА свод част за WTHHHS SE Да 
Кин, WT колоет С8чакскон, та кратна 8 р8кн Сава Ганк н 8 рёкн i quies | 
дет н пет талер Бнтну, WT прад намн н WT прЕд кес наше s T, хай 
та част за WTHHHÜ EHA EMS права A'KAHHHÜ WT нае WTA ского, Гаргнцъ, 

“ ibn о WT нае WTHHAS, съ къскм дохосдо>м. И ин да 
CA HESMHUIAET MPRA СЕМ AHCTOM господства AH. 

У Ме, къ akro хзрай генерїе 15. 

+ Господинъ рече. 

T Гангк вел логофет Sud н cA некдү <т.р.>. 

T Мнъш «писал». 


T Io Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al мо 
Moldovei. lată а venit, înaintea noastră si înaintea boierilor noștri, boierul 
nostru credincios, Pătrașco Başotă logofăt, si a răscumpărat о parte de ocină 
a sa din satul Ciohoreni, din ţinutul Suceava și a întors în miinile lui e 
Gane si in miinile lui Tintar treizeci și cinci taleri bătuţi, са SET 
şi dinaintea a tot sfatul nostru, pentru că acea parte de ocină i-a fost dreap 
dedină de la noi părintelui său, Ghiorghiţă, fiul Agafiei Ciohoreana. 

Ca să-i fie de la noi ocină, cu tot venitul. Si altul să nu se amestece 
inaintea acestei cărți a domniei mele. 

La Iași, în anul 7141 «1633» ianuarie 16. 

T Domnul a zis. | | 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscálit «m.p.». 

T Гапаз «a scris). 


ВЫ. Acad., срхх 121. ` 
Orig., hirtie (31 x 19 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7141) ianuarie 18, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Evloghie episcop de Rădăuţi 
jumătate din satul Lăcina, ţinutul Dorohoi, cumpărată си 100 de 
ughi, о тара și trei vaci. 


+ Hw Оледачдов Илаш коєкода, вожію мнаостТею, господари ЗЕМАН 
Милдакекон. СОЖЕ прінде, прЕД ннами и ПОКА нашнми БОЛЕрН, итъц 8 H MOAEE- 
ник наше кур бклогТЕ епископ Радокскомв н Зказокал, прКА HHAMH н ПРЕД Há- 
WHM о сљектом, ёднн Запис 34 скКАКтелстко, како КЗПНА СЕК TOME ен, wr Тома 
Монш<а>јнвл н wr врата его, Геюргіе, и wr сестру их, Hacracia n Тофана, поло- 
EHHA село WT чна, что къ колост Дорохоюском8, DAT една сто SPH, п<инкби 
до Ерих и една кобыла н три крави, WT IPRA многих скареници, именем: 
Гвургте esms wr Содка и Бенјамин nporrSMEn и Диква.. Ји н Имсиф н Гн- 
AlwH Kancitaui н поп Сарафим н non AewuTie н кес съкор ит скКта4 монастир 
Goaka. | 

Нно мы ЕНДЕШЕ тот запис За «c&kA kTfACTEO»! WT толиких CEÉLIÉHHHIH, 
кКровахом и WT нае иже AJAH н поткръднач «сми моле5ннк нашим8, кур 
Єклогїє епнекопь <Радокском>!8 на тоа пред реченна половина село WT Дъчна 
<ка>1ко да вет Н ит нас сккт’ын® cH права WTHHHA н кнкёпаёніе н 8рик и MO- 
<ткръждей сь късм до» Ходом, непорёшенне HHKOAHXKE на вЕкн Е<ЕЧНЇН. Н 
Hu»! да ck не SMHUIAET. 


5 Deet. акто хзрма генарте jh. 

ў Господннъ рече. 

+ Ганг К вел логофет Sun н CA нскаах «m.p. 
T Bperk Дам ан «писал». 


T Io Alexandru Ппаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, părintele 
şi rugătorul nostru, chir Evloghie episcop de Rădăuţi я a arătat, înaintea 
noastră şi înaintea sfatului nostru, un zapis de mărturie, cum a cumpărat 
sfintia sa de la Toma Mois«a»!nul si de la fratele lui, Gheorghie, si de la 
surorile lor, Nastasia si Tofana, jumătate de sat din Lăcina, care este în 
ţinutul Dorohoiului, pentru o sută de ughi, bani buni $i o iapă 51 trei vaci, 
dinaintea multor preoţi, anume: Gheorghie egumenul de la Solca si Veniamin 





1 Loc rupt în orig. 
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proegumenul si Dicul ...! şi Iosif şi Ghidion eclesiarhi şi popa Sarafim зі 
popa Leontie si întreg soborul de la sfinta mănăstire Solca. | 

Deci noi, văzind acel zapis de «márturie»! de la atitia preoţi, am crezut 
şi de la noi încă am dat si am întărit rugătorului nostru, chir Evloghie episcop 
«de Rádáuti»!, acea mai înainte zisă jumătate de sat din Lăcina, ca să-i ће 
si de la noi sfintiei sale dreaptă ocină şi cumpărătură si uric si «intárire cu 
tot»! venitul, neclintit niciodată in vecii v«ecilor. Si altul»! să nu se amestece. 

La lași, anul 7141 «1633» ianuarie 18. 

+ Domnul a spus. 

t Ghianghea mare logofăt a învățat şi m-am iscálit «m.p.». 

t Cirstea Dammiian «a seris». 


Bibl. Acad., CLX/104. 

Orig., hirlie (30,3 x 27,8 ст.). rupt, pecete limbrată. 

Cu о trad. din 1794 sept. 10. 

O transcriere după o trad. din 1794 de Andrei Tălmaciu căpitan, la Arh. St. Doro- 
hoi, Condica moșiilor Lisna si Mlenăuţi, nr. 2, p. 4—5. 

EDIȚII: Ghibănescu, Surele, V. p. 291—292 (text slav cu trad.). 
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1633 (7141) ianuarie 22, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește mănăstirii Aron Vodă un iaz pe 
piriul Ciric, în hotarul tirgului Iaşi. 


ў Им Изеандо8 Hanau коєкода, вожию  MHAOCTIE, господари ЗЕМАН 
{йулдакскон. СОЖЕ господетко мн даан и потвръднан е:ми МодЕБЊИКОМ нашим, 
{Г8МЕН8 н късе/3 скора WT  скЕтад мошетир Йрон кокода WT царнч8 тръга 
Шским, их прака уутнина M дааніе H MHAOBAHÏE WT непнсок За дааніе н MHAORAHŸE 
что HMdA мт Мо сн Могила кокодан WT дрбг непнсок за TER тиже ит Mov- 
ен Могнла коекода една стак, что ECT <къ›? хотарк трга скон, на потоцК 
Чирнкокк. 

Того ради, како да вет им н шт господства ми права WTHHHA н дааніе и 
ВИКВПАЕНТЕ раду трн подокнца КИНО еже WH Дал попоркном WT секта цљрков, 
ндеже ест храм Петръ и Паваь, занеже имали и ман TORES къ TOT стак H Ad 





1 Loc rupt in orig. 
2 Omis in orig. 
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имат ДАТИ тон CRETEH църковн, къ къєКү Храмоке, по дка ЧКЕЌЖРЕ 34 рнво 
Бити за празнинк. 

Тем ради и на да CA HE Змишает. 

$ Ме, въ акто харма генарте КЕ. 

+ Господин рече. 

Ганг BEA логофет 8чи и CA искаах <m.p.>. 

T Еретк Aamaïian «писал». 


t Io Alexandru Пназ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! țării 
Moldovei. lată domnia mea am dat si am întărit rugátorilor noștri, egume- 
nului și întregului sobor de la sfinta mănăstire Aron voievod din țarina tirgului 
lași, dreapta lor ocină și danie şi miluire din ispisoc de danie şi miluire ce 
au avut de la Moise Moghila voievod, şi din alt ispisoc де pirá de asemenea 
de la Моја Moghila voievod, un iaz, ce este în hotarul tirgului Iaşi, pe piriul 
Ciricului. 

Pentru aceea, să le fie şi de la domnia mea dreaptă ocină şi danie şi 
cumpărătură pentru trei jumătăţi de vin pe care le-au dat poporenilor de la 
sfînta biserică, unde este hramul Petru si Pavel, pentru cá au avut și ei treabă 
la acel iaz și să aibă a da acelei sfinte biserici, la toate hramurile, cite două 
ciubere de peşte să fie pentru praznic. 

Pentru aceea, altul să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7141 «1633» ianuarie 22. 

+ Domnul a zis. 

T Ghianghea mare logofăt a învățat si m-am iscälit «m.p.». 

+ Cirstea Dammiian <a scris». 


Bibl. Acad., LXXVII/79. 
Orig., hirtie (39,5 x 27,2 ст.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7141) ianuarie 23, Iași. 


Alezandru lliag voievod întăreşte lui Iftimie ocini cumpărate în 
satul Dracsini, pe Studenet. 


ў Hw ледандра Манаш ковкода, кожїю мнлостТю, господаръ Земле Mwa- 
дакског. СОЖЕ прїнде, прЕд нами н пред нашнан колбри, са8га наше, Ифтнапе, 
съ гадни ЗАПЧС за CREARE CrolaerEo WT люді добри н ROAPH, ит Върндшко дворник 


! Loc rupt in orig. 
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глотнїн Н wT Aner дкорник ТИЖЕ н шт Яндроннк CTOAHHK н WT HHHX AMAT Ao- 
кри, рекъци како прТеде, пръд HHM, Николае, сънъ Бълцатул питар H сестра tro, 
Док а, HEKHMS НЕПОНЋЖДЕНН, d ни прнснасванн, нъ за своєю доврою коло и прода- 
AH права CEOHX WTHHH4d н дЕднннаа иже имаан 8 село Дракснни, на кода Ств- 
денщ, част их н брата ну, Гангоріе н Тоадер, радї что продал Гангоріе 
н 'Тоаде част Hy что HAMAH онн E'&KSnk 8 село ДесьчЕнн. Tka о радт, 
мнн продали CASSH нашем, Ифтнаміе н жнтелнецем ёго, Тодосіы, по петаа част 
ут село Драксинн, «sa»! AET декту злот EHTHy, NHHESH готокй, съ МЕСТО 
за стак, 8 того кода, 8 Хотар того село. 

H тиже, пакн принесе дрбг запис шт HHHY люді добри н EOAkpH, шт Bap- 
тик дворник raorult н wT ГЕргнцъ garay н wr Mana wr Шен wr нних людї 
Доври н стари, мкъщн аже прїєде, пред ним, Madre, сина Стјин wr Гъне- 
щи, н продал свод праќа WTHHH4A н AEAHHHA WT CEAO Драк<енни>? что HAMA 8н, 
ниже іст на потоцк Стоуднщ8, четвср» та част за село Дракеннн, съ сто за 
стак н полк н шт Abee, Та продал сабак НАШЕМ HKE ЕНШЕ писанаго, Ифмнаїе н 
ЖЕТЕАНИЦЕ его, Тидоста, за четнри AtCkTÜ 8гн н пет жолти. 

TEM рад! н ми шко оукндкХхом за добро Hy волю токдиж неплъно плато 
и мн кмн вмоу дали н по|м)твръдТан како да вет IMS н WT нас WTHHHS H AKA- 
HHHO съ всей доходом. И нн да CA не SAHAT пркд CEA AHCTOM гоепод- 
ства MH. 

$ Ме, къ лкто хара генрїє Kr. 

+ Сам гоеподннъ кела. 

Итринесква «пнеал». 


f Io Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, sluga 
noastră, Iftimie, cu un zapis de mărturie de la oameni buni și boieri, de la 
Ionașco vornic de gloatá ві de la Ursu vornic de asemenea şi de la Andronic 
stolnic si de alti oameni buni, spunind cum a venit, înaintea lor, Nicolae, 
fiul lui Ursu Bältatul pitar, şi sora lui, Dochia, nesiliti de nimeni, пісі asu- 
priti, ci de bunăvoia lor și au vindut dreapta lor ocină si dediná pe care au 
avut-o іп satul Dracsini, pe apa Studenet, partea lor si a fraţilor lor, Gligorie 
şi Toader pentru că Gligorie şi Toader au vindut părţile lor ce au avut ei 
împreună în satul Lehăceni. Pentru aceea, ei au vindut slugii noastre, Iftimie 
şi soţiei lui, Todosia, cite a cincea parte din satul Dracsini, «pentru»! nouá- 
zeci zloți bătuţi, bani gata, cu loc де iaz în acea apă, în hotarul acelui sat. 


1 Loc rupt în orig. 
3 Omis în orig. 
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Si de asemenea, iarăși а adus alt zapis de la alti oameni buni și boieri, 
de la Vartic vornic de gloată si de la Gheorghiţă vătah si де la Pană din 
lași si de la alti oameni buni si bătrîni, spunînd cá a venit, înaintea lor, Maf- 
teiu, fiul lui Stiian din Gănești și a vindut dreapta sa ocină şi dedină din 
satul Dracsini, ce a avut el, care este pe piriul Studenet, a patra parte din 
satul Dracsini, cu loc de iaz si cimp si din pădure. Aceea a vindut-o slugii 
noastre care este mai sus scrisă, Iftimie 51 soţiei lui, Todosia, pentru patruzeci 
si cinci ughi galbeni. 

Pentru aceea si noi dacă am văzut tocmeala de bunăvoia lor si plata 
deplină și noi i-am dat si întărit, ca să-i fie si de la noi ocină și dediná, cu 
tot venitul. Si altul să nu se amestece inaintea acestei cărţi a domniei mele. 

La lași, in anul 7141 «1633» ianuarie 23. 

1 Însuşi domnul a poruncit. 

Itrinescul «a scris». 


Bibl. Acad., CXXII/24. 
Orig., hirtie (39,5 x 27,2 cm.), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVIII, p. 412—416 (orig. slav cu trad,). 
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1633 (7141) ianuarie 24, Iași. 


Alexandru Ilias voievod întăreşte mănăstirilor Bisericani si Pingürati 
un loc din munte, după judecata pe care au avut-o cu satul Dărmă- 
negti si cu nişte orășeni din Игри! Piatra. 


T Hw MarăanApS Нангаш воевода, вожїєю милосттео, господарћ Земан Mwa- 
давекон. СОЖЕ npfHAourk, прид ннами н пркд кљенми нашнмн MOAA4ECKHMH EOAKPH, 
EEAHKHMH н малими, CEAO Дърмънции И съ ЕДНА CAMS за мешчанн WT тръг Камен 
H тегад За АНЦЕ, ПРЕД ннами, на моле5ннцн HALUHMH каабгери WT себтаа монастир 
Пънгъраци, рекъци ПРЕД ннамн како приседокает нм {отар нм 8 планину н не 
имаот ГДЕ годоватн ск. 

Я потом прундошк, Пред ннами, MOASEHHUH нашим КААВГЕрИ WT Пънгъраци 
H ит Бесереканн н Зказовал, прид ннами н ПРЕД Късо нашего съвКта, SpHut 
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за даанї н ААНАФВАНТЕ ут Єремїга MorHaal воевода н HCNHCOAUE За потвръжденте 
WT кљенх господарнх,пнедаци на TEX хотарћ что казал Дърмънаш и аже ест HM. 

Ино господстко ми н съ нашим съвЕтом нзврахом на волкрина нашем 
кЕрнном8, Савин Прћжесква EHE гетман н послахом его тамо CMOTPHTH ск людї 
доври, KOMS мЕрЕщіет ck аже BHA тот {отар н кто дръжал до нънк. Таке 
мЕрЕтал Ck съ ИСТИННО аже BHA пънгъръчЕнннм И весереканннм н дръжад ске 
WHH до ныне, 4 Д'ьрм'ьнёцііи НЕ имали НИ ЕДНОЮ потркк 8 сь ТЕХ MECTORE, 
тъкмо наган WHH Трка дрьжнтн стражк тамо, 4 ман много ТОЕБЎ не HMAAH, 
како CREAETEACTEOEAA н шолт8з и старих тръгом WT трћг Камен, съ д8ШАХ 
нх, къ EOAkQHHHS нашем8 ЕНШЕ писанном8 Савнн ЕНЕ ГЕТМАН, Како НЕ НААДАН 
Дерм'ьнёціін ни їднною потока, нь ТЪКМО глагоддан WHH Без непракдК A ни 8к4- 
зовали HH едни нарЕдёніе на тот MkCTO. 

Бъ TOMKE, господство мн 8милостивнх ск н дадохом н потвръднхом 
MOAEEHHKOAM NAHM, аннхна о ПАНГЋрЋУКНИМ H Бесереканннм, да APRKHT COBH 
котар по где покидает HM нар ден ах къ зна< мен ен да НАЛАЕТ  E'RSEHSATH 
стлъпи и пороватн ESWQH, WT ЗНАМЕНТЕ въ SHAMEHIE, гакоже ECT БИЧА. 

Я нКких наркденіе что сьтворна CE WT POCNBACTEA ми Дљрмънешнм, по 
ПрКНТЕ Hy ЕЖЕ тегал Ck ез неправ, аци проакакет Ck къ нБкаа КРЕМЕНЕ Ad НЕ 
въдет нм HH за една поль, ниже кКрокати СК, ЗАНЕЖЕ съткорнл ek съ хитростте 
их. И нн да сЕ не Змишает. 

Пис 8 Beat. къ лЕто хЗрма гёнаріе KA. 

+ Сам господннъ казал. 

+ Pork вед догофет Sun и CA некааҳ «m. p->. 

T Кръстк Даммћан «писал». 


+ Io Alexandru Пйаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră $1 înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari şi mici, satul Dărmăneștii și cu o seamă de orăşeni din tirgul 
Piatra si au pirit de faţă, înaintea noastră, pe rugătorii noștri călugări de 
la sfinta mănăstire Pingăraţi, zicînd înaintea noastră cá le împresoară hotarul 
din munte şi nu au unde să se folosească. К 

Іаг ароі au venit, înaintea noastră, rugătorii noştri călugări de | Pingă- 
rati şi de la Bisericani și au arătat, înaintea noastră şi inaintea intregului 
sfat al nostru, urice de danie si de miluire de la Eremiia Moghila 3 voievod 
si ispisoace de întărire de la toti domnii, scriind de acel hotar de care au 
spus Dármánestii că este al lor. 


1 брем!а ААогнла, scris cu altă cerneală. 


? Loc rupt in orig. 
з „Eremia Moghila“, scris cu altă cerneală. 
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Deci domnia mea şi cu sfatul nostru l-am ales ре boierul nostru credin- 
cios, Savin Prăjescul fost hatman, 51 l-am trimis acolo să cerceteze cu oameni 
buni, al cui se va afla că a fost acel hotar si cine l-a stäpinit pinä acum. Si 
s-a aflat într-adevăr cá а fost al pingárücenilor şi al bisericanilor și l-au tot 
stăpinit ei pînă acum, iar Dărmăneştii nu au avut nici o treabă cu acele 
locuri, ei au avut treabă numai să ţină straja acolo, iar mai multă treabă 
nu au avut, precum au mărturisit şi soltuzul si bătrinii tirgului din tirgul 
Piatra cu sufletele lor, faţă de boierul nostru mai sus scris, Savin fost hatman, 
că nu au avut Dermăneștii nici o treabă, ci au vorbit numai fără ispravă 
şi nici nu au arătat vreun dres pentru acel loc. 

Întru aceea, domnia mea m-am milostivit şi am dat şi am întărit 
rugătorilor noștri, monahilor pingäräceni şi besericani, să-și stápineascá hota- 
rul pe unde le arată dresele în semne «gi»! să ridice stilpi si să taie bouri, 
din semn în semn, precum este obiceiul. 

lar unele drese ce s-au făcut Därmänestilor de către domnia mea, după 
pira lor, care s-au pirit fără ispravă, dacă se vor ivi în vre-o vreme, să nu 
le fie de niciun folos, nici să se creadă, fiindcă s-au făcut cu viclegugul lor. 
Si altul sá nu se amestece. 

Scris la Тар, in anul 7141 «1633» ianuarie 24. 

f Însuși domnul a spus. 

f Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscălit <m.p.>. 
T Cîrstea Dammen «а scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Pingärati, 111/43. 


Orig., hirtie (40,1 x 26,8 cm.), pecete timbrată. 
Cu o trad. din 1909 iunie 4, de Stoica Nicolaescu. 
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1633 (7141) ianuarie 27, Iaşi. 


Mărturia marilor boieri pentru ocinile cumpărate din satul Ivoesti, 
pe Bahlui, ținutul Cirligátura, de către Gheorghe Roșca vistiernic. 


+ Gt оуве мы, Гангк ка догофет н (SnSA кїл дкорник Ннижнён Земан 
 Hwnuauke Кежкъ ква дворник ЕншнЕн Земан н Юрашко Башотъ хетман н 
ръкълл= Сёчаескін н Двмнтрашко Шолдан ва спътар н А8мнтрашко Соломон 





! Loc rupt în orig. 


54 





gea сЗажар н Тома Бик кл евижар и Юрдакн ки:тКрник H Asnsa Пръжеекба 
ЕНЕ поетванник и Гемргте ЖорЕ пръкъмк н Юрдакн мт Прпъшецн н Снанун 
wr Тотовия н ИННИХ волЖжри н конни прЕднї И шт дкор господннъ ёго MHAOCTR, 
сккаКтелстк ем сь CHM нашим писанівм како прїндөшд, npkA ннами, Баснати 
н сестра tro, Наста па, емнове Гакрна и EHSUH их, Пака н Брат tro, Баснате, 
снове Йннн, внуци Гаерна н puër Hy, Иунашко, сънъ Циганчи, по НХ деврою 
води, HÉKHAA непонвждинн, A HH приседованн н продали сконх права ө Н EHKÉ- 
пленте, WT неписок за ЕНКЗПАЕНТЕ что HMAA МТЪЦЪ НХ, Гаврна, “т Gptmlia! вокода 
н WT Зрик за DOTED'IOKAEHTE WT PAASA кощода, ПЕТ44 част WT CEAO Икони, на 
ркцж Бахава н сь петаа част wT epsa за манн 8 Бахаза, His 8 колост 
Кърмгътври, что БЕШЕ КЗпежнно WTRUS HY Гакрнаден WT......^ ИВАН H WT 
вис съвор WT скктаа монастнр компа секти Haft прророкљ кана GSuaga. Тал 
продали прїтателю HAM, панз l'ewpris Рошка кнетКрнник рад! една сто и AEA- 
AfCkT талын срврънних н Заплатил HM неплънною. 

И wr том, тиже прїнде, пркд нами, Моусёю, сћић HWH, неким нпонвждин, 
A ни приседокан н продал скол прака WTHHHA н кик пан, из ТЕХ нарЕденте кише 
писанних за ЕНКПАЕНТЕ, WT петда част CHAO полокннна WT тогоже село Иконин н 
съ част WT EQSA За манн. Тад тнже продал ЕНШЕ реченном8 приателю нашем, 
пан Tewprte Рошхи EHCT'EQHHHK, ради шктдект талерн CHEE <ph> HHHX. 

Ино мы, ВНДЖЕШЕ MEKAO HHMH ну Докроволно# токміж H Плат За 
неплънно, WT нае ЕШЕЖЕ съткориҳом господства сн сіта наша пнсанї# EHTH «мб 34 
вжрности, до колк съткорнт СЕБЕ H наркденте господарских. Да еж знает. 


$ Мсоҳ, акто хЗрма генарїе КЗ. 

Яз l'aurk догофег m. р. 

üsn$A дкорник «m. р.>. 

Яз Ненашко Еўж5ж дкорннк ст. р.>. 

Яз Юрашко Башутъ Хатман «m. р.>. 

йз А8мнтрашки Шод<дан>“ gea спътар «m. po. 
йз Aënga Пржесква Hekaa ст. po. 


+ Adică noi, Ghianghea mare logofăt si Lupul mare vornic de Тага 
de Jos si Ionagco Cujbă mare vornic de Tara de Sus gi Iuragco Başotă hat- 
man $i pircălab de Suceava si Dumitrașco Soldan mare spătar şi Dumitrașco 
Solomon mare sulger si Toma fost mare sulger şi Iurdachi vistiernic și Lupul 


1 дима, scris cu altă cerneală. 
2 Loc alb în orig. 

3 Omis în orig. 

4 Loc rupt în orig. 
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Prăjescul fost postelnic si Gheorghie Jorea pircălab si Iurdachi din Arpásesti 
şi Silion din Totoesti si alti boieri şi oșteni de frunte de la curtea milostivirii 
sale domnului, mărturisim cu această scrisoare a noastră cum au venit, îna- 
intea noastră, Vasilie şi sora lui, Nastasia, fiii lui Gavril si nepoţii lor, Pavel 
şi fratele lui, Vasilie, fiii Anei, nepoţii lui Gavril si nepotul lor, Іопаѕсо, fiul 
Țigancii, de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti si au vindut dreapta 
lor ocină я cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură се a avut tatăl lor, 
Gavril, de la Eremiia 1 voievod şi din uric de întărire de la Radul voievod, 
a cincea parte din satul Ivoesti, ce este în ţinutul Cirligáturii, pe rîul 
Bahlui și cu a cincea parte din vad de moară în Bahlui, ce a fost cumpá- 
rătură tatălui lor, Gavril, de la ...2 egumen și de la întreg soborul de la 
sfinta mănăstire numită Sfintul Піе proorocul de lingă Suceava. Aceea au 
vindut-o prietenului nostru, panului Gheorghie Roșca vistiernic, pentru o 
sută și douăzeci taleri de argint şi le-a plătit deplin. 

Si întru aceea, de asemenea a venit, înaintea noastră, Moiseiu, fiul 
lui Топ, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vindut dreapta sa ocină şi cumpă- 
rătură, din acele drese de cumpărătură mai sus scrise, jumătate din a cincea 
parte de sat, din același sat Ivoesti si cu parte din vad de moară. Асееа au 
vindut-o de asemenea mai sus zisului nostru prieten, panului Gheorghie 
Roșca vistiernic, pentru sasezeci taleri de argint. 

Deci noi, văzînd între ei tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină, 
de la noi încă i-am făcut domniei sale această scrisoare a noastră, să-i fie de 
credință pină cînd igi va face si drese domneşti. Sá se ştie. 

La lași, anul 7141 «1633» ianuarie 27. 

Eu Ghianghea logofăt m.p. 

Lupul vornic «m.p.». 

Eu Ionașco Cujbă vornic «m.p.». 

Eu lurașco Bagotá hatman «m.p.». 

Eu Dumitrașco Sol«dan»? mare spătar «m.p.». 

Eu Lupul Prájescul am iscálit «m.p.». 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 650/1—2. 
Orig., hirtie (31,6 x 18,8 cm.). 
Cu o trad. din 1765 iunie 16, de Evloghie dascál. 





1 „Eremia“, scris cu altă cerneală. 
2 Loc alb în orig. 
3 Loc rupt în orig. i 
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1633 (7141) ianuarie 27, Birlad. 


ul şi 12 pirgari din Birlad mărturisesc că Zaharia şi 


Ion soltuz d m à Zaharie 
Dumitru, fiii popii Luca, au adeverit vinzarea unei jumătăţi de 
М E] DÉI . ~ 
ocină din satul Cernátegti de către рагици lor lui Ргара ş.a. 


+ Adecă eu, Ton $0102 si 12 pirgari ot tirg Birlad, cum au venit 
intea noastră Zahariia şi Dumitru, feciorii preutései popei и 
И . D D . ~ ina- 
lui Toader, strenepotii Stefului lui Cernat din Cernati, de au е nu 
? И й ~ ae . 4 
ă се іпргеѕигаџ, 
i á bunävoe, de nime neponádit, ni г 
intea noastră, de a lor ; r d PE 
intil iumá á rnätesti, din obirs 
1 ă mătate de ocină din sat din Ce К 
au vindut părinţii lor giu A SE 
i, din stilpi unde au fost de véci pre hotaru 
Corudolui, din stilp in sus, pre e хост pre hotami 
Şi o au vindut lui Pravát, fecioru«l»! Oancái și lui Stánilá 8 Lupul Пеа o 
ы . . à 2 7 
Măceşeni și acei oameni din Corni. Şi o au vindut derep«t» 240 гр T 
Deci, deacă am vádzut și noi de bunávoe mărturie, noi de la noi 
1 
făcut mărturie si «in»!dereptare. | Е 
Si pre mai mare credinţă am pus pecetea orașului, 
Ilue 8 Болад, гёнаріе KS въ АЖто хзрма. 


să să ştie. 


Arh. St. Buc., M-rea Adam, 1/6. | 
Orig., hîrtie (30,9 х 19,5), pecete aplicată (a tirgului Birlad). 
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1633 (7141) ianuarie 29, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Gheorghe Jora pircălab, z 
и Drăgan Mălaiu si femeia lut, jumătate din satu 
tul Zubriceni, ţinutul Hotin, ситра- 
din Iaşi, unde fuseseră puse zălog 


urma judecății с 
Bliscenäuti şi а patra parte din sa 
rate de la mánástirea Sf. Sava 
de către Drăgan Мйаш. 


BORYS MHAOCTIER, господарь Beman 


ндр8 Нанаш Fotto: д4>1, 
T Hw ледандр ЖА нашими колКри, CATA Наш, 


Шолдакскон. Оже прїндөшК, пред ннами Н пр 





1 нами 
Дръган Мълаю н жена его, бЭлёна и ABTI нх н тегали за лице, ПОКА ` 
1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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на савга и кол®рин8 нашем, Tewprie Жорк пръкълав, радн под село Баншч+Ь- 
ньбци H радч четерът да част сво WT Звкричкии, что CST къ кодост Хотине- 
KOMS, что TEX WTHHHH БЕШЕ поставлни Заклад До скЕтад MOHACTHP рекомТа 
секти Сава иеккциннаго, шт срЕд тръг екн, къ два неделн, раду седна 
АкКт SH, 4 аци AH НЕ давати пинКси на дыні, Ad КЕДЕТ ТЕХ WTHHHH нзгн- 
BAHH, како СЕЖДКТФЛСТЕОКАА прЕд нами n WTAUS и MOAIGHHKS нашем Тимоф- 
тею 2, Емен WT тоа CERTA монастир Н REC сьБор, Како БЕШЕ EO ch нетнно 
тако н DÉQEMEHHAH через Дьнь CEAHM AETH H СВЕ НЕ паатиан DHHkSH сектЕн 
MOHACTHBH, како вст знали и нашами Боджрн таже секта монастир нама ЕЕАНКА 
тКготно и скадостно н много narSEk фадї тих nHWkSH, ЗАНЕЖЕ и WHH къзЕли 
WT тёрци, къ аслам. Ино ‹н>?м®ци WHH толика тЕготно, 4 WHH къехоткт 
продавати TEX WTHHHH н WEpkTa4A ск Георги Жора пръкълав, ПАЕМЕНИК Apa- 
ган Жълаю и KÜnHA TEX wTHHHH ит THX калвгери за Една сто Вги ДоБрих, 
да ні кёпит нних моди TSXKAH н дръжал све WH TEX WTHHHH Н C'hTEOQHA СЕБЕ 
ДОМОВЕ Н CTAEOEE и CSCHAH, A ЕГДА БЕШЕ нънК WHH тигалнек ради TEX WTHHHH. 

Ино господетко мн н съ нашим съвКтом Зеъднхом их, пракеднинм 
съден, H постакнхом Дрљганоки дънъ и ЖЕНУ tro, Dam н AËTHM их, да 
вратит тих nHWESH ЕНШЕ писанних н све не вратни, а HANE пакнже поставнхом 
нм Дънъ н SCRAHXOM Hy; аше въсхоцвт кал гари, за HX доБраволК, да кратит 
HM DHHWESH, WHH да кратнт, 4 калвгери да кратит Жоръкн пинкон ёго н све 
келтованте ёго что съткорнл на домове H на стакове н на вс что WH глагодет 
съ ДУША fro и CRI НЕ кратна. Й нънЕ, за HSHHOR NOCTAEUXOM нм ARH'h, да 
прундет на дьнь да кратнт и CRE НЕ придошк, а Prwprit Жора пръкълав wu 
иждах н через дънъ четнри недели н CRE НЕ придошћ. 

TEM радн, а Aparan Мао н жена tro, лена, н ДЕТ! нү “ни зостаан 
WT данъ H WT вёс закон, A Жора пръкълак Зпракнл ск н поставил COBH dtp 
да дръжит ТЕХ WTHHHH, съ ERCEM A9X9A94 н да НЕ HMAT ман тігатн сл 
HHKOAHX «на кЕкн>2. И нн да см НЕ Змишает. 

% Ше, лето харма renaple КӨ. 

+ Господннъ peue 

+ Крстк Даммйан «писал». 

«Pe verso»: Па Гангж вел логофет <m.p.>. 


T Io Alexandru Dies voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noştri, sluga 
noastră Drăgan Mălaiu si femeia lui, Olena, si copiii lor şi au pirit de faţă, 





1 Тимофтие, scris cu altă cerneală pe loc lăsat alb. 
3 Loc rupt în orig. 
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înaintea noastră, pe sluga și boierul nostru, Gheorghe Jora pircălab, pentru 
jumătate din satul Bliscenäuti si pentru a patra parte de sat din Zubriceni, 
ce sînt în ţinutul Hotin, care ocini au fost puse zălog pentru două dbi 
la sfinta mánástire numitá Sfintul Sava cel sfinţit, din mijlocul tirgului aşi, 
pentru șaptezeci ughi, iar dacă nu va da banii la zi să fie acele ocini pierduti; 
cum a mărturisit înaintea noastră și părintele și rugătorul nostru Timoftei 1, 
egumenul de la acea sfintá mănăstire si tot soborul, că a fost într-adevăr aşa 
şi au trecut peste zi șapte ani și tot n-au plătit banii sfintei mănăstiri, dis 
este ştiut si boierilor noștri şi sfinta mănăstire a avut mare greutate şi войс еге 
şi multă pagubă pentru асе! bani, pentru că gi ва i-a luat de la turci cu 
aslam 2. Deci avind ei atita greutate, au voit să vindá acele ocini зі s-a 
aflat Gheorghie Jora pircălab, vărul lui Drăgan Mălaiu, şi a cumpărat acele 
ocini de la acei călugări pentru o sută ughi buni, ca să nu cumpere alţi oameni 
străini şi a ţinut tot el acele ocini şi şi-a făcut case și iazuri și vecini, iar 
1 8- irit pentru acele оста. 

ра donis са şi cu sfatul nostru i-am judecat cu dreaptă judecată 
şi am pus zi lui Drăgan si femeii lui, Olena, si copiilor lor să întoarcă acei 
bani mai sus scriși şi tot n-au întors, iar acum iarăşi le-am pus zi Я i-am 
judecat; dacă vor călugării, de bunăvoia lor, să le întoarcă banii, ei să în- 
toarcă, iar călugării să întoarcă lui Jora banii lui şi toată cheltuiala lui pe 
care a făcut-o pentru case și pentru iazuri și pentru tot ce spune el cu Ep" 
tul lui si tot n-au intors. Таг acum, din nou le-am pus zi, sá vină la zi să 
întoarcă si tot n-au venit, iar Gheorghie Jora pircălab a așteptat $1 peste zi 
patru săptămini și tot n-au venit. | | D : 

Pentru aceea, Drăgan Mălaiu şi femeia lui, Olena, și copiii lor au rămas 
de la zi și din toată legea, iar Jora pircălab s-a indreptat şi şi-a pus ferie, 
să țină acele ocini cu tot venitul şi să nu aibă а se mai piri niciodată «in 
veci>?. Şi altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7141 «1633» ianuarie 29. 

+ Domnul a zis. 

+ Cirstea Dammiian <a scris». 

«Ре verso»: Eu Ghianghea mare logofăt m.p. 


Arh. St. Iași, CLXXV/19. 

Orig., hirtie (33 х 20,2 cm.), pecete aplicată, căzută. 

Cu o trad. din 24 aug. 1817, de Stamati biv vel pitar. | 

EDIȚII: Ghibănescu, Surete, XXI, р. 36—38 (orig. slav cu trad.) ; idem, Arhiva, 
p. 36—37 (orig. slav cu trad.). 


1 „Timoftei“, scris cu altă cerneală, pe loc lăsat alb. 
3 dobindă. 
3 Loc rupt în orig. 
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1633 (7141) ianuarie 29, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod intáreste lui Gheorghe Roșca al doilea vistier 
părți de оста cumpărate din satul Ivoegti, pe Bahlui, ținutul Cîrli- 
gdtura. 


ў Hw Йлевандр$ Hannus ковкода, БОЖИЮ  MHAocTIEO, господар Земан 
üMwaAaEgckon. СОЖЕ прїндөшК, NPA HAMH н пръд късими нашими MOAAdECKHMH 
волћри, кедикими но мадама, Баснаје и сестра его, Настаста, сънове Гаврил n 
KHSüH Hy, Павел н врат tro, Ваенаіе, съшове Яни, кивци Гаврил, и ЕН8К их, 
Имнашко, сънъ Цкганчн, по Hy деврою волю, шким непонёждени, 4 ни приенло- 
кани H продган скону грава W'THHHd н енкбпаеніе WT непнеок за EHKSDAEHÍE что 
нмал туць HY, Гакрна, wT Среда“ когвода H WT Зрнк за ПОТЕРЋЖДЕНТЕ WT 
PAASA кокода, пётаа част WT СЕЛО Ивонии, на ркц Бахлва, н сь петаа чает 
WT возд за манн 8 Бахазм что 8 волост Врълигът8рн, что БЕШЕ KSNEKHNO 
WTRUS нү, Гаврнаовн мт... егвмен H WT RE: съкор WT сећтаа монастнр 
свжти Haft прророкъ, gaus Свчака. Таа wun продалн Rop'kpHHS нашем8, Геургте 
Рошки ктором8 кастЪрнник, раду една сто и дка дкКт TAAÉQH срев <ръъЗзнинх 
H заплатна HM испаънною. 

И ит том, тиже прїнде, пркд нами, онсею, сънъ Нин, некни HETIOHS2KA EH, 
ани присилокан н продал свод прака WTHHHA н кик$паенТе из TEX ЕНШЕ писанину 
нарКденте за КНКУПАЕНТЕ WT петад част село, половина, WT тогожЕ седо Ивон 
H съ част WT EpSA за анн. Тад тиже продал БоЛКрин в нашем8 Tewprie Рошки 
ETOPOMS кнет Крнник, радТ ШЕСТ де Кт талерн срев<ръ>?нниҳ. И заплатна eus 
Неплъною. 

Ино мъ, КНАЖЕШЕ MEKAO HHMH НХ ДоБроволною токмеж и нсплъною 
заплат8, 4 Мы такождере Н WT нае даан H поткръднан ECMH ЕНШЕ писанном8 
волкринна нашема Геюргіе Рошки ктором8 кнетКрнник, на тод пркд речена петаа 
част WT село Ивойщи, на р®ц®Е Баулва, и петад част шт Ер8Д за манн 8 Бахава 


1 Gee, scris си allá cerneală. 
2 Loc alb în orig. 
3 Omis in orig. 
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И THX«t WT пётаа част CEAO WT тогоже СЕЛО подокнна и съ част WT Брбд За 

МАНН, како Ad Ест EMS н WT нас прака WTHHHA H RHKSTAEHÏE и Зрик Н поткръж- 
2 

ДЕНТЕ сь къси ДОХОДОМ, непорвшенно николиже Hd кЕКН ЕЕЧНЇН. И ин да ck 


НЕ Заншает. 
X Ме, къ AkTo хзрма rtHapit KO. 
+ Господинъ рече. 
+ Tanri Bta логофет Sun н искааХ «m. р.>. 
+ Крет Дамјан. 


t Io Alexandru Піаѕ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici, Vasilie şi sora lui, Nastasija, Пи lui Gavril, şi nepoţii 
lor, Pavel şi fratele lui, Vasilie, fiii Anei, nepoții lui Gavril, şi nepotul lor, 
Топазсо, fiul Tigancii, de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti gi au 
vindut dreapta lor ocină şi cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce a 
avut tatăl lor, Gavril, de la Eremiia ! voievod si din uric de întărire de la 
Radul voievod, a cincea parte din satul Ivoesti, ce este în ţinutul Cirlig tura, 
pe riul Bahlui, şi cu a cincea parte din vad de moară în Bahlui, ce a fost 
cumpărătură tatălui lor, Gavril, de la ...? egumen si de la tot и de la 
sfinta mănăstire Sfintul Ilie proorocul, de lingă Suceava. Aceea au vindut-o 
ei boierului nostru, Gheorghie Roșca al doilea vistiernic, pentru o sută şi 
douăzeci taleri de argint şi le-a plătit deplin. 

Şi întru aceea, de asemenea a venit, înaintea адаан Моге ims 
lui Ion, nesilit de nimeni, nici asuprit si a vindut dreapta sa ocină şi cumpă- 
rătură din acele mai sus scrise drese de cumpărătură, jumătate din a cincea 
parte de sat, din același sat Ivoești si cu parte din vad de moară. AREEN a 
vindut-o de asemenea boierului nostru, Gheorghie Roșca al doilea vistiernic, 
pentru șasezeci taleri de argint şi i-a plătit deplin. | | 

Deci noi, vázind între ei tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină 5 
noi de asemenea si de la noi am dat și am întărit mai sus scrisului nostru 
boier, Gheorghie Roşca al doilea vistiernic, acea înainte zisă a cincea pate 
din satul Ivoesti, pe rîul Bahlui si a cincea parte din vad de moará in Bahlui 
şi de asemenea jumătate din a cincea parte de sat, din același sat și cu pone 
din vad de moară, ca să-i fie si de la noi dreaptă ocină și cumpáráturá și 





1 „Eremiia“ scris cu altă cerneală. 
2 Loc alb în orig. 
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uric şi întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în vecii vecilor, Și altul 
să nu se amestece. 

La Iaşi, în anul 7141 <1633> ianuarie 29. 

T Domnul a zis. 

T Ghianghea mare logofät a învăţat si а iscălit «m.p.». 

T Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 650, f. 5—6. 
Orig., hirtie (30,5 x 18,5 ст.), pecete aplicatá, cázutà. 
Cu o trad. din 1765 iunie 16, de Evloghie dascăl. 
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1633 (7141) ianuarie 31, Iași. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Drägus o parte de moşie din 
satul Märisesti, pe care i-a dat-o Lupul al Nastei din Mărișeşti 
pentru că i-a plătit capul. 


Io Alexandru Пназ voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnu ţării Mol- 
dovei. Iată au venit Drágus, înnainte noastră şi înnainte boerilor noștri, 
cu un zapis de mărturie de la Iane Tigänas voitu cu 12 pirgari din Игрош] 
Tecuciului, cu pecete orașului şi de la multi oameni buni și tirgoveti bătrini 
de la acel tirgu i săteni din Märcesti, anume Nicoară vätaf şi Toader ban 
şi Fantu Trifan, aga scriind şi mărturisind, precum au venit înnainte lor 
Lupul al Nastei din Märisesti, de nime siliţi, nici asupriti, ce de a lui bunăvoe, 
au dat parte lui де moșie din satul Märisesti. Aceasta au dat-o numitului de 
sus, slugii noastre Drágus, pentru că i-au plătit lui capul dintr-o vinovăţie. 

51 domnie mea, văzindu acel zapis de mărturie de la аја oameni 
buni și cu pecete acelui oraș, am crezut şi i-am dat încă și de la noi şi am 
întărit slugi noastre de sus arătată pe aceia de sus pomenită parte de moșie 
din satul Márigesti, ca să-i fie lui și de la noi danie si moșie, cu tot venitul. 
Şi altul să nu s-amestece. 

In Iași, leat 7141 «1633» ghenarie 31. 

Ghianghia mare logofăt. 

Cirste. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 573, f. 193 v. 
Copie. 


362 





283 


1633 (7141) februarie 2, Iași. 


Alexandru voievod întărește lui Ionașco Cehan mare pitar nişte 
robi țigani. 


+ Hw ИЙлевандръ Илнаш воевода, Pole МнлостТею, господарь Земан Mwa- 
дакекон. GOKE гоеподетко МИ дали н потвръднан если нашем к'®рннод\8, Имнашко 
Чекан ESAHKOAS питар, его правін холопи Цигани H Аданте н EHKSDAEHTE, WT неписок 
за даанТЕ н КИКЧПАЕНТЕ что нмал wT ДАирон Барнновскн Могила воєвода, ненен 
ако съ жна но...... Ін сь AkrH Hy, Бежан н Шафтњ н съ ннних 
сљеноквну како CST EMS н WT господства MH пракн XOAONH циганн H брнк н noT- 
кръжден Е, HENOKOAKEHMO ННКОЛИЖЕ на EEKH кЕчвїн. И ин да co не 8иншает. 

Oy Ме, къ akro хзрма фирваре Е. 

T бам господннъ рече. 

Hw flathÁnAQS кокода «m. р.>. 


Кретк Дамиан <пнедл>. | | 
«Ре verso, însemnare contemporanä>: Tigan Macovei, tata Petrică 


t Io Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țări, 
Moldovei. lată domnia mea am dat și am întărit credinciosului nostru boier 
Топазсо Сећап mare pitar, drepţii lui robi ţigani gi danie şi cumpărătură, 
din ispisoc de danie зі cumpărătură ce a avut de Ја Miron Barnovschi Mogbila 
voievod, anume Macovei cu femeia lui ...! și cu copiii lor, Bejan și Maftei 
şi cu alti fii ai lor, ca să-i fie şi de la domnia mea drepţi robi ţigani şi uric 
şi întărire, neclintit niciodată in vecii vecilor. Și altul să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7141 «1633» februarie 2. 

t Însuși domnul а zis. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Dammiian <a scris». 


Bibl. Acad, CIII/158. 
Orig , hirtie (30 x 26 ст.), pecete timbrată. 
EDIȚII: Ghibănescu, Surete, VIII, р 270—271, (orig. slav cu trad.), 





1 Loc alb în orig. 
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1633 (7141) februarie 2, Iaşi. 


Petre vornic de gloată mărturiseşte că Bejan 5:-а plătit capul pentru 
un furt de cai de la Petrea Mátcu, dindu-i acestuia ocina sa din 
satul Сощези. 


1 Adecă eu, Petre dvornic de gloată, mărturisim cu cestu zapis al 
meu cum au venit inainte noastră Bejan, feciorul lui Stan din tirgu de Agiud, 
de sau dat а sa dereptă moșie den sat den Contesti, ce să va alege parte 
mine-sa Sărădicăi, fata lui Dragoman vătavul, ce să va alege partea ei den 
moșie şi den cumpărătură, cu tot venitul Petrei lui Макси, pentru căci i-au 
fust furat niște cai si s-au găsit de faţă la Bejan si la alte soţii a sale. Deci 
San plătit capul de-nchisoare cu această moşie, denainte Petrei lui Макси, 
pentru acei cai. 

Cum au fost intr-aceasta pa«ce»! si tocmală multi oameni buni de 
penpregiur megiias, Gligorie Susanul de Torcesti și Fătul de Micleşti si Nene 
de Mihileşti și Gheorghe de colea si Vasilie de Gälesesti si Iuraşcu de Mät- 
cani și Preocopie de Bärästi si alţi multi oameni buni den penpregiur me- 
giiaş, ca să-i hii moșie dereptă lui Mătcu în veci. | 

T Пис 8 Ше, къ akro харма фекрварте Е. 

«Pe verso, însemnare contemporană>: Taxe, HWH, сынъ Томен, продал 
WT седма част прата? част раду ёў талери витїн wr село Концеціи. Черннатз, 


Bibl. Acad., СХ 1115. 
Orig., hirtie (32,1 x 19,6 cm.), cinci ресей aplicate. 
285 
1633 (7141) februarie 2. 


Nistor Focsia vinde lui Buhug vistiernic partea sa de ocină ат 
Iurghiceni pentru bani si 20 теще de piine. 


T Adecă eu, Nistor Focsia, scriu si mărturisăscu cu cest zapis al meu 
cum am vîndut а mia diriaptă ocină, ce să va ајбре partia mia, giumătate 





1 Loc rupt în orig. 

2 Gresit, pentru третад. 

3 „De asemenea, Ion, fiul lui Toma, a vindut din a şaptea parte a treia parte pentru 
15 taleri bătuţi din satul Contesti. Cernat“. 
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de partia Piciorogăi, din stilpul din mijloc ot lurghiceni 1. Aciala о am ушаш 
dumisale vistiarnicului Buhuș drept 25 de lei, însă cu 20 de тема де pine 
ce mi-au dat dumnialui la nevoia mea, са să-i fie ocină si moşie lui şi «Te»?cio- 
rilor dumisale, cu tot vinitul. 7 

Si in tocmala noastră au fost popa Stefan de Tirgul Frumos și diiaconul 
de acolo şi lacob Fal din Criveşti. Şi eu popa Zahariia de Crivesti om seris 
să «se»? stie. i 

Дкто харма фекрваріе К. 

Nistor. 

+ Popa Ştefan. 

Toader diiacon. 

Iacob. 


Biblioteca Centralá de Stat, Sectia manuscrise, 1/46. 
Orig., hirtie (20 x 16,5 ст.), trei amprente digilale. 
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1633 (7141) februarie 5, Тая. 


Alexandru Шаз voievod întăreşte lui Malcoci pircälab de Hotin 


nişte robi țigani. 


+ Hw Иледандр8 Илпаш когкода, БОЖИЮ мнлоетїю, господарь Земан Mon- 
дакскон. СОЖЕ господство мн Дали н потвръднан fcMH ©4858 и БОЛЕрЕН$ roc- 
подства мн, ДЙадкоч пръкълав Хотинскти и кнкгини го, Връкара, дъщи Срем та 
Бък EA Дворник, на нх правти Холопи цигани нленем Костанда, дъщиа Стъннлъ 
еже выла 348 Вартнк циган н съ сънъ EH, ASMHTPS, н съ HHHX сънове HM H 
ApSruH циган, ненем Иънашко Съъраква?, ЕЖЕ КВпнА КНЕГИНК Его, Бы, wT 
Мирон, skr Дбнцен, радї дескт SrapckTH WT Hy пракїн н питомін нарЕденін 
за КИКВПАЕНТЕ что НАША T'kcT его за ВИКВПАЕНТИ WT Гостантин коекода. 


„ot Iurghiceni*, adăugat ulterior pe margine de aceeasi mină. 
Omis în orig. 

За corectat peste по. 

вменем... Grapaxsa tăiat. 


њо ә н 
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Тем раду, да Ест им H ит господства AH практн Холопн цигани непорб- 
ШЕННН HHKOAHÈKE на ЕКкн. 

И нн да сл не Змншает пркд CHM AHCTOM нашна. 

5 Ше, лето хзрма фекрварте Т. 

T бам господинћ КРАКА, 

T Ганг ква догофет Sun н сл искааХ «m. р.>. 

+ Конашко <пнеал>. 


+ Іо Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat și am întărit slugii şi boierului domniei 
mele, Malcoci pircálab де Hotin зі eneaghinei lui, Várvara, fiica lui Eremia 
fost mare vornic, dreptii lor robi ţigani, anume: Costanda, fiica lui Stănilă 
care a fost după Vartic ţigan si cu fiul ei, Dumitru si cu alţi fii ai lor si alt ţigani 
anume Ionașco Săracul 1, pe care l-a cumpărat спеарћта lui, Várvara, de la, 
Miron, ginerele Leantei, pentru zece galbeni ungurești, din dreptele şi 
propriile lor drese de cumpărătură ce a avut socrul lui de cumpărătură de la 
Costantin voievod. 

Pentru aceea, să le fie și de la domnia mea drepţi robi ţigani, neclintiti 
niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Тай, anul 7141 «1633» februarie 5. 

f Însuși domnul a poruncit. 

t Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscälit «m.p.». 

T Топавсо «a seris». 


Bibl. Acad., IV/148. 
Orig., hirtie (31 x 19 cm.), pecete aplicată. 
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(7141) februarie 6, Iași. 


Marii boieri mărturisesc că Făduşco rusul ş.a. s-au pirit cu călugării 
de la mănăstirea Pobrata pentru faptul că nişte tovarăşi ai lor au 
fost ucişi de tilhari în timp ce lucrau la iazul mănăstirii, 


+ Gt 8кө мн, Гкнгк вел люгофет н Дёпза кїл дворник Долнки Земан н 
KEW кл дкорник Buku Земан н Юрашко Башотъ yerman и А8митрашко 
Шолдан кїл спътар. Adec-au vinit înnaintea noastră Fădușco rusul și Vasilie 


1 „anume lonașco Săracul“, tăiat în orig. 
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şi Safta şi alt Vasilie, tot fraţii Moscului sai Пет, ezarii, si un fecior Пей, 
de-au pirit de faţă innaintea noastră pre egumenul si tot sáborul de la svin- 
ta mănăstire de la Pobrata cum au fost Moscul я Ilea si un fecior а Мо- 
scului ezar de-au ezit un iaz svintei mănăstiri ce mai sus scrie $i acolo li 
s-au timplat de i-au ucis niște tîlhari în mijlocul codrului, în Poiana cu 
Oamenii, de au vinit acéle morti asupra svintei mănăstiri, de-au dat acelor 
ruși, lui Fedugco și lui Vasilie și Saftei și altui Vasilie, treidzeci de vite, de 
boi și vaci, 20 де zloți bătuţi si alte cheltuiale multe. 

Acéste bucate si cheltuială се mai sus scrie dat-au tot vornicul cel mare, 
Cujbá, pentru svinta mănăstire căci c-au avut dumnealui tocmalá cu călugării, 
de-au cumpărat de la dingii o seliste de sat, anume Hireştii, pre apa Moldovei, 
cum are dumnealui drése si mărturie de la măria-sa domnu nostru şi de la 
noi. 

Şi s-au păcat dennaintea noastră cum de astădzi înnainte să n-aibă 
a mai piri acestea oameni, nici oamenii lor pre călugări pentru aceasta рїга 
în veci, npkA CHM лиет8 наш. 

5 Ше, akro хзрма Жекрваруе 5. 

Гангк вел логофет «m. р.>. 

Из Езжвъ вел Дкорник «m. р.>. 

Яз Юрашко Башотћ Хатман ст. р.>. 


Bibl. Acad., MCXCVI/19. 
Orig., hirtie (32 x 20 cm.). 
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1633 (7141) februarie: 6, Veresani. 


Mai multi oameni din Veregani dau mărturie cá Gavril a vindut 
partea de pámint din Vereşani а mamei sale lui Alexandru diac. 


T Се sso мн, Ихнат ком<ишиел> мт Верешанн и поп Яндр ка WT там н 
Харква шт там н ардан шт там. Scriem și dăm ştire си aest zapis al 
nostru cum au venit, naintea noastră, Gavril, feciorul Lélei ot Mihäesti, de 
nime nevoit şi neasuprit și au vindut a lor direaptă оста şi moșie, cit să 
va alége din sat din Vereșani, ce simt pre apa Moldovei, în ţinutul Sucevei, 
toată partea mine-sa, Lelei, din cimpu, din pădure din pometi şi cu loc de 
prisacă si cu finat si cu tot venitul. Acéia au vindut priatinului nostru, lui 


28 — Documente c. 1016 я 367 


Alecsandri diacul, derept doisprádzéce taleri bătuţi, denaintea noastră. Si au 


dat Alicsandri toţi banii gata, dinnaintea noastră. 


Deci noi, vádzind de a lor bunávoe tocmalá și deplină plată, făcut-am | 
lui Alecsandri de la noi aiastă scrisoare să-i fie de mărturie și de credinţă | 


piná cînd va face ispisoc domnesc. 
Si pre mai mare mărturie pusu-ne-am pecetile pre aiastă adevărată 
carte a noastră, 
5 Берғшанн, въ Akte хзрма фикрвартЕ S. 


ВЫ. Acad., CDLXXIX/30. 
Orig., hirtie (19,2 x 16 cm.), patru ресей aplicate. 
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1633 (7141) februarie 13, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod poruncește lui Gavrilag fost mare vornic 
să cerceteze dacă vecinii lui Ghianghea mare logofăt din satul Par- 
сора au încălcat hotarul satului Сирсісі al lui Dumitru Buhuş 
logofăt si dacă Gheorghe Jora fost pircălab a încălcat hotarul satului 
Costești tot al lui Dumitru Buhuș logofăt. 


T Noai Alecsandru Iliiaş voievod, cu mila lui Dumnezău, domnu ţări 
Moldovii. Scriem domnie nostră boerului nostru Gavrilaș cridincios, ci au 
fost vornic таге. Рат ştire dumitale că ni s-au jäluit al nostru credincios 
boer Dumitro Buhuș logofăt pre al nostru credincios şi cinstit boiarin Ghi- 
anghe logofăt mare, zicindü cum că trec vecinii dumisale a Ghinghii logofá- 
tului den Parcova de ară si cosáscu pre hotarul satului său, а Cupciciului, 
multă samă de loc şi ş-au făcut şi carte di la domnie me să opriască di pre 
acel loac al său, iar ei п-ли ascultat de carte domnii mele. 

Pentru acie, dacă vei vede carte domnii mele, iar dumniata să stringi 
omini buni și bătrîni din sus si din gios, de penpregiur megeiași si să mergi 
să socotești cu acii omini buni de vor hi stindü stilpii la loc şi ei trec preste 
stilpi de ară si cosăsc pre hotarul Cupciciului, iar dumnata să еј cincizäci 
де boi den Parcova hatalmu si să-i trimit la porta domnii тен). 
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Aşijdere s-au jäluit domnii meli[i] ce iaste mai sus scris boerinul nostru 
Dumitro Buhuș logofăt pre Ghiorghie Jora ci au fost pircälab, zicindu că 
i-au luat nişte ...* cu tărie lui și n-are nici o trebuinta cu Флай. 

Aşijdere şi nişte stilpi, ci au fost puş încă de moșii loar, s-au sculat 
de i-au luat Jorea ві cu ominii săi ві i-au lepădat de unde au fost pug încă 
de moșii lor si au intrat preste dinșii, са să nu cosascá. 

Asijdere s-au sculat Jorea de au făcut un hăleștiu acolo la sat la Costești, 
mai sus, undi era mora Jori celui bătrin și au înnecat un loc di moră a boeri- 
nului ce mai sus scriem, a domnii mele, Buhuș logofăt. 

Asijdere s-au jäluit Dumitro Buhus logofăt iarág pre Jore, zicindü 
că gau scos Jore vecinii săi den vatra satului ce bătrină si au descălicat altă 
vatră de sat în țarina, în finatul sáu. 

Drept acie, aceste toate ce sint mai sus scrisă, să aibi a socoti cu omini 
buni şi să tocmişti, Si cum vei afla cu sufletul dumitale si cu acii omini buni, 
să dai ştire domnii mele cu o scrisoare de la dumneata. 


Aceasta scriem, într-alt chip să nu fie. 
În Таз, let 7141 «1633» fevruarie 13. 
Însuș domnu au poruncit. 


Noi Alecsandru llieg voievod. 

Acest suret s-au scos pren mine, dici posliduindu-să s-au aflat atocma 
cu matca lui şi adeverez си iscálitu«ra»? me, Vasile Cocialá m.p. 

Let 1786 noemvrie 20. 


Arh. St. Buc., А. N., MMDCXXXIX/8. 
Traducere. 
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1633 (7141) februarie 16, Iași. 


Alezandru Шаз voievod întăreşte jupinesei lui Beldiman logofăt 
satul Negoesti, pe Orbic, două fălci de vie la Cotnari şi o casă din 
Suceava, după înţelegerea pe care au avut-o cu mănăstirea Suceviţa. 


+ Hw Яледандрв Илнаш вокода, ссожИю м<иълостию, г<о>еп<о>Д<4>р®Ъ. 
Земан Миадакекон. Adecă au venit, înnaintea noastră si innaintea boiarilor 
noştri, al nostru credincios boiarin, Savin ce-au fost hatman, și au arătat fnnain- 


1 Loc alb în text. 
3 Omis în text. 
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tea noastră un zapis de mărturie de la Venedict egumen $1 de la Nastasie şi de 
la Atanasie si de la Pangratie si de la Zahariia si de la Mihail 51 de la Selive- 
stru şi de la Pavel diiacon si de Па Melentie diiacon si de la Sarafim si de la 
Gligorie si de la Atanasie Bolsun și de la tot săborul de la svinta m<ä>n<ä>stire 
de la Sucevitá, cu pecétea sventei mănăstiri scriindu şi mărturisindu cum au 
fost dat Beldiman logofătul o sută de taleri bătuți la Ionașco Bolea zlátariul 
de Suceavă să facă doao aripi de la acea si<î>ntă m<ä>n<à>stire, cari bani, 
acea sută de taleri bătuţi, le-au fost dat domnealui adoos după sat, după 
Rojiiti, ce iaste pre Ciuhru, în ţinutul Iașilor, şi ei i-au dat Negoestii, pre Orbic, 
în ţinutul Neamţului. | 

Intr-acéia, timplatu-s-au svräsenie lui Beldiman logofătul iar Ionașco 
Bolea n-au lucrat m«á»n«á»stirei cum au fost tocmala, ce-au cheltuit banii 
toti. Іпіт-асёіа ei au poftit și au gráit cu giupineasa lui Beldiman și cu feciorii 
săi, cu Toader si Mihăilaş зі Магна, să facă acele aripi după cum le-au fost 
tocmala, iar giupineasa lui Beldiman strins-au pre Іопаѕсо Bolea zlátariul 
si pre feméia sa ...1 ca să lucrédze acel lucru sau să dea banii, acea sută 
de taleri. El banii n-au avut să-i dea nici cu altă n-au avut cu ce plăti, ce-au 
dat doao falci de vie ce-au avut la Cotnar, in Tombric, si casa lor 
din Suceav«a», de pre Uliţa Mitropoliei. 

Într-acéia, giupineasa Beldimáneasa si cu feciorii săi i-au rugat să ia 
acele vii şi casele; iar lor nu le-au trebuit nici viile nici casele, ce le-au dat 
întru manule lor acei bani deplin, o sută de taleri. Iar viile şi casa să le tie 
giupineasa Beldimáneasa cu feciorii săi, den innaintea lui Іопазсо Péicul 
pircälabul și a lui lorașco Basotä si a lui Gavril portariul şi a lui Toader 
stolnicul și a Lupului Prájescul şi а Bléndei pircálabul. 

Pentru acea și domniia mea vădzindu acel zapis de mărturie crezut-am 
51 de la noi încă am dat și le-am întărit lor acel sat, Negoestii, pre Orbic, 
şi-acele doao falci de vie și casele ca să le fie lor direaptă ocină gi uric și 
întăritură, neclătite nici dánáoará în veci. И ин да сел» НЕ Мешает. 


5 Ше, лЕт<о> x3pmă фекхрвари> Sf. 
Г<о>еп<о>д<н>нъ рЕЧ<Е>. 

Terk REA догофет #ч<н> н иекаах «m.p.» 
Кретк Даммнин <пнеда>. 


După Ghibănescu, Teodor Codrescu, V, р. 85—86. 
Orig., cu pecete stricată; editat cu caractere chirilice. 


1 Așa în textul editat. 
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1633 (7141) februarie 18. 


Testamentul lui Dumitrașco Mihul prin care îşi lasă întreaga avere 
soției sale, Antemia. | 


+ Eu, Dumitragco Mihul, dau ştire cu ceastá scrisoare a mea de rindul 
ocinilor si moșiilor пе ce mi-eau prisosit de părinţii miei, Dumnedzău sări 
pomenească, că sintu toate ocinele méle deosebit de alti frati ai mei si de 
alte rude ai méle si nime n-are nice o treabá la părțile méle ce am și de la 
tatăl mieu, Dumnedzău-l pomeneascá, și de la inma mea si nice sintu dator 
nemárui nice cu un ban. Таг printr-abéia, eu las, după datul sufletului mieu, 
cite ocine am eu si cîtă ago<ni»isită am eu și bucate, toate să Не giupinései 
méle, Antemiei. Si nime să n-aibă nici o treabă a trage sau а lua ceva de la 
dinsa, сасе sintu ale méle diréptu, deosebi de toti fratii, cum şi mai sus scriu. 
Азеа mărturisesc ...? acéste cuvente la bátrinéti, Па moartea mea. т 
de să va timpla moarte mainte giupinései méle decit noao, iarăș să n-aibá 
nime nice o treabă cu ocinele ei, cesă avem noi a ne cominda unul 
pre alt. 

lar cine va vrea să str«ice»? tocmala noastră, să Пе neertat de Dumne- 
dzău şi de Preacista si de 318 otiti si de toti sfentil. | 

Si la această névoe gi boală şi moarte a mea fost-au duhovnicul mieu 
cel bátrin, popa Stefan si al doile duhovnic, popa Petria de Grámegti şi popa 
Mihăilă den tirg den Sirét si popa Toma de acolo si popa Vlasco ot Вашери 
şi popa Vasilie și popa Gheorghie de Rugägesti я Dumitru Роша $i Grecul 
den Sirét şi Stefan de acolo si alti oameni buni. 

De aceasta mărturesescu la datul sufletului mieu și pre mai mare cre- 
dintá ne-am pus noi, preutii, pecetile noastre la această adevărată scrisoare 


cum am audzit mărturesindu. 


1 Omis în orig. 
2 Loc rupt în orig. 
3 Şters în orig. 
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Si eu Nicoară Brahă am scris acest zapis. 
ў Пис ки akro харма dunptapts ну. 

T fis Димнтрашки Muysa «m. po. 

T Поп Цифан «m. ро. 


+ Поп трк we Гримџи ASXOEHHK «m. p.». 
f Popa Vlasie ot Bälilesti «m.p.». 

+ Ръка поп? Днуана «m. ро. 

+ Поп боли wr Сирет «m. po. 

ў Поп Баенае wr Брълннци «m. р.>. 

T Popa Ghiorghie ot Rugäsästi «m.p.». 

f Eu Роше «m.p.». 


Bibl. Acad., CX/116. 
Orig., hirtie (30,8 x 19,7 ст.). 
EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XXII, р. 117—118 (orig.) 


. 
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1033; februarie 20, Iași. 


Ghianghea vel logofăt scrie lui Borăleanul fost uricar să cerceteze 


dacă Lupul cupar a împresurat hotarul satului Sendriceni al lui 
Onciul Iuraşcovici. 


Ето аз, Ганга вел логоф<ет. Scriem la priiatelu nostru, la Borăleanul 
-au fost uricar. Dämu-t știre cá ni s-au jăluit Onciul Iurașcovici pircălab 
e Lupul cupariul, dzicindu innaintea noastră că-i ia o bucată de hotar 
Ла satul lui, de la Sendricéni, si i-au arat hotarul preste stilpu si au si 
sit. 

Deci pentr-acéea, deacá vei vedea cartea mării sali lui vodă, iar tu 

să aibi a mérge și a stringe oameni buni, bătrini megiiaș din sus şi din 
8, să aibi a socoti hotarul și dirésile şi pre stilpi. Deci de să va afla că 
arat si au cosit hotarul On(ciulu)?i de Sendricéni Lupul si cu vecinii săi, 


_—————— 


1 „mina popii“... 
3 Parantezele lui Ghibänescu. 





;ar tu ca să aibi lua gease boi hätalmu de Іа Lupul cupariul şi să trimiţi 
ја prn | 
: й 5: " 
пъЧеа porţii mării sali lui vod EP 
Si am аз si prentu un ficior al nostru, pre Nacul deregátoriul de 
i, să hie acolo la cea tocmală. ЊЕ МИНИ жи 
ba de nu-i vet, putea tocmi să le dati dzi să-ş aducă drésile innai«n»!tea 


mării sali lui vodă. 


2 
D-aceasta dăm știre, из радостконш WT ка Мин“. 
У Me, фексрваріе» К. 
Гангы кєл логодит ст. р.» 
«Pe verso»: duer на Й$п8л копар. 


аа Т T ti- 
Academia. de Ştiinţe Sociale şi Politice a Republicii Socialiste România, Îns | 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ — Iași. TM 
Copie după Ghibănescu, Ms. Surete, ХХ, p. 335—386, пг. 2 ( 
caractere chirilice după orig. cu pecete aplicată). "e "T 
Datat după porunca domnească din 1632 octombrie 10, la care se referă $ 
îi succede acest document (vezi nr. 226). | 
EDIȚII: Ghibănescu, Surele, XIV, р. 15-16 (orig.) 
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1633 (7141) februarie 22. ки 


Alexandru lliag voievod scuteste de toate dările satul | Шта ат 
ținutul Hirlău, al mănăstirii Sfinta Paraschiva din lagi. 


‘spa арте KE Данн. 

чай ары аа а, вожію милостТю, господаръ Земан me 
дакскин. GOE преклагословен вен прквлагн Богъ, HKE весни pe e Adele : 
HSEP4RH Ak HS чрека Матерн Мом н дарока MH църстко, EOHEOACTEO ө 2 
За пркљеход кин BAATACTES скога MHAOCTH присно SEO Благодарит Бога под ée 
шко WTEOPSH нас дверѕ милости ском и <с «Кт разви. И ЕНАЖХ Н ; 
ако ника сладка CTOÉT на SEMAH непрнаожнаа нан смъртн неприложна H RA Е 
нъ шко цект SEEKAT H шко CEH мимогрЕдет н раздрёшает CA EACE ЧЕЛОКЕКЋ. 


Я і : H H А 
3 Textil este neclar; s-a greșit, fie in original, fie la transcrierea lui de către Ghibănescu 
În traducerea din Surete (vezi EDIŢII):.„şi să te bucuri despre mine". 
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Тем ради, клагослокЕНТНА ven Н CHETAHA средцем, WT EACEA НАШЕМ 
МАША Н WT Бога помошна н съ влагословенїє наших четнр скътитель Moa- 
AdBCKHX, кир Варлам apkTennekon и митрополит  GSuaECKHH H кир Днинненғ 
епископ Романскон н кир Єклогїє епнекоп Радовскон н кир @нтрофан епнскоп 
Х8шекн н съ ХотЕНТЕ късего нашего секта, БФАКри наших молдавских, EFAHKHMH 
H малнми Н съ къскм СЕГЛЕТОЛА господетка мн, господетке мн SMHAOCPRAH ca 
H NPOCTHXOM Едно село скКтЕн Монастир WT сркд тръг Юских, HAEKE rer Храм 
NPÉNOAOEHHA матери наши Параекиви, EKE Ест МЕТОХ до СЕКТЕН, БЕАНЦЕН Mo- 
настнр WT Синан, HAEKE кт Храм Скктаьа Вкатернна, ИДЕЖЕ ЗказовадК пркеккта 
кладнчице Богородице, прнено AREH, Марни, до скКтад капин, нанмК село Хамни 
что $ колост Хрълокеком8, тако Ad НЕ HMAT дати WT нник на DOEA HH една 
ДАН, HH КЕЛИКА, ни мала, ни здоц за AOM, НИ ЛЕН, ни нанш платитн, ниже с8лу8, 
ни масло, ни коско, нн равот не равотати; ни глобници, HH деш г винари AA НЕ 
Кънндет къ тон CEAO, хотКи мрътки за ЧЕДОККЦИ БЪДЕТ ПрЕКАЮЧНА ск къ того 
СЕЛО, Ad НЕ HMAET потре8 кєлнцн Акорници, 4 HE за ЕДННХ АНГЕРТА, ЕЖЕ свт на 
'HHHX SEOTH наши ЗЕМАН господства ми. И E'BCkY THY ЕНШЕ ПНСАННИК да имайт 
BUSETH (äu WT скЕтаа Монастир Секта Петки н да ИМАЕТ г мен послати 
THX пник5н до скКтаьа Монастир шт Синан, ако да БЪДЕТ TAMS За 8БОКАНТЕ За 
МЕЛЕЧЕНИЕ За нншнХ потркковЕ TOMS свЕтомв Место н Монастир. И тЕх късех 
ЕНШЕ реченннХ ДА HMAET ШСТАВИТИ HM БЕЗ печетавит. 

fl пак, MOAEERHUH нашнм, цу стъци МННХИ ЕЖЕ TAMS прЕБНЕДЮТ, Ad НАДЕТ нас 
напнсатн къ скЕтін, ВЕЛИКТН, вожественун [и] nowkunk, такожде н под А hrean 
господства ми H госпожда господства MH, СИНОЌЕ господства MH, шко да ск 
поминдет къ E'&Cky вожествених САВЖЕАХ, по ШЕИЧКЊ СВЕТКИ монастнр. Такоже 
H NAMET съткорнти нам и MOAHTH мнлостнкаго Бога w нашем жовотК н ASEPHM 
съмнренїем H № даоготк господарК. 

Я по нашим живот н господстко, кто Бъдет господарь WT АКтих нашнх 
НАН WT НАШЕГО рода, нан пак, ESA кого Богъ НЗЕ ЕТ господаръ EHTH НАШЕ 
ЗЕМАН, олдаветћи, Того Eh HM непорвшна нашего Ааанїк н AHAOEAHTE, Hh Aaf 
EH HA ЗкрКпндн. Я кто поквентн ск разорнти сіа наше мидоканте <H>! 8СТРОЕНТЕ, 
такокаго да БЪДЕТ прокакт н трекакт шт господа Бога, съткоршаго неко н 
ЗИМАК H пречистаго Бога MATIPA и WT À EEAHPEAHCTH н wT ЕТ апостоди H. ит 
ТИТ секти шстэцн........? 


Anul 7141 «1633» februarie 22 zile. 
T Io Alixandru Iliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 
Moldovei. Iată preabinecuvintat fie întru totul preabunul Dumnezeu, care 





1 Omis tn copie. 
2 Sfirsitul lipseşte în condică. 
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dă toate bunátátile, care m-a ales şi pe mine din pintecele mamei mele şi 
mi-a dăruit împărăţia, voivodatul ţării si pentru prea marea sa See 
şi milă pururea deci se cuvine să mulțumim lui Dumnezeu că ne-a desc : 
nouă poarta milei sale și lumina înțelepciunii. Şi am văzut și аш о 
cá nici o slavă nu stă ре pámint neschimbată sau necuprinsă și P 
de moarte, ci ca floarea se ofileste și trece ca umbra și se nimicește 
orice om. | ЧИ 
Pentru aceea, cu binecuvintare, cu inimă curată si luminatä, din tot 
sufletul nostru si cu ajutorul lui Dumnezeu si cu binecuvintarea celor patru 
ierarhi ai nostri moldoveni, chir Varlaam arhiepiscop si Ника Su- 
ceava si chir Dionisie episcop de Roman si chir Evloghie episcop de ia а 
şi chir Mitrofan episcop de Huşi şi cu vrerea întregului nostru sfat, a oierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici și cu tot sinclitul domniei mele, domnia See 
m-am milostivit și am iertat un sat al sfintei mănăstiri din mijlocul tirgului 
laşi, unde este hramul preacuvioasei maicii noastre Paraschiva, care este 
metoh la sfinta, marea mănăstire de la Sinai, unde este hramul Sfintei Ecate- 
rina, unde s-a arătat preasfinta stăpina noastră, născătoare de e 
pururea fecioară, Maria, la sfintul rug, anume satul Ulmii, care este în ținut ul 
Hirláu, ca să nu aibă a да de acum înainte nici o dare, nici mare, nici SCH 
nici zloți pentru casă, nici lei, nici iliş să nu plătească, nici sulgiu, nici unt, 
nici ceară, nici muncă să nu lucreze; nici globnici, nici deșugubinari să nu 
intre în acel sat, chiar dacă se vor intimpla morti de oameni în acel aat, să 
nu aibă treabă marii vornici, nici pentru o angherie, cite sint pe alti газа 
ai noștri din {ага domniei mele. Şi toate aceste mai sus Ee aibă a le 
lua egumenul de la sfinta mănăstire Sfinta Vineri şi să aibă a (е ори! 
menul acei bani la sfinta mănăstire de la Sinai, са să Не acolo pentru mo 
fáminte si pentru imbrácáminte, pentru alte nevoi ale абба sfint loc şi mănă- 
stiri. Și aceste toate mai sus spuse să li se lase lor fără pecetluit. u 
Si iarăşi, rugătorii nostri, părinţii monahi care locuiesc acolo, să aibă 
а пе scrie în sfintul, marele, dumnezeiescul pomelnic, de asemenea și pe párintii 
domniei mele si pe doamna domniei mele si pe fiii domniei mele, ca să se pome- 
nească la toate slujbele dumnezeiesti, după obiceiul sfintei mănăstiri. De 
asemenea să ne facă şi pomană şi să roage pe milostivul Dumnezeu pentru 
viața noastră si pentru bună pace si pentru domnie lungă. Я 
Таг după viața și domnia noastră, cine va îi domn dintre copiii nostri 
вай din neamul nostru, sau iarăși, pe oricine il va alege. Dumnezeu să fie 
domn țării noastre, Moldovei, acela să nu le clintească dania si тшш mos. 
stră, ci să le întărească. Таг cine s-ar încumeta să strice ace dată miluire și 
Întocmire a noastră, unul ca acela să fie blestemat şi de trei ori blestemat 
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de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămintului și de preacurata 


maică a lui Dumnezeu si de 4 evangheliști şi de 12 apostoli si de 318 sfinţi 
părinți ...! 


Arh. St. Вис,, Ms. nr. 629, f. 286 г. — v. 
Copie. 
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1633 (7141) februarie 23. 


Alezandru Ша; voievod întăreşte lui Manciul Pribeagul a treia 
рате din satul Stănigeni. 


„... О poruncă a lui Alexandru lliiag prin care confirmă lui Manciul 
Pribagul бра peste а treia parte din satul Stănigeni, dispunind са 
cine va ara sau va cosi pe partea lui din Stănigeni să aibă a-i da „a dzecea 
din pine si din fin şi din tot vinitul“. 


După Bogdan, Cetatea Albă, р. 360. 
Mentiune a autorului după orig. rom. 
ALTE EDIȚII: Gorovei, Folticenii, р. 20 (menţiune a autorului după orig. 


гот, din fosta arhivă a Muzeului Fălticenilor; documentul nu se mai află 
astăzi la acest muzeu). 
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1633 (7141) februarie 25, Iaşi. 


Alexandru Ша; voievod întărește mănăstirii Pingärati hotarul unei 
poieni, în urma judecății pe care a avut-o cu satul Dărmăneşti. 


f Hw Ялевандр8 Нлнаш вогкода, вожию милосттио, господарь Земан Mwa- 
дакскон. бЭже придош«к, пркд ннамн и ПОУКА нашнмн волКри, KKAHKHY H малину 
молёБннци нашимн Daat егемен n кк CROP WT cEkT44 монастири Пънгърдцаа 


1 Sfirsitul lipseşte în condicä. 
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и тігаан ск Анцом, прЕд ннамн, сь село Дръмънацин, рад! Една ESKATÉ За хотар 
екитжн монаетнр,что къзка смо Дръмънеџїн БЕЗ ред И БЕЗ непрак, съ кедикаа 
npHCEAORANTE, 

Ино господство MH и съ наш съвкт Зсъднхом их пракеднним CRATEM н HSEQAAM 
кан на наш к®рнїн волКрнн8, Савин Прљжесква Бик гетман Н послахом ёго тамо 
смотритн сь колЕрн H съ HHHHy люди доБрн. 

Я потом длолевници нашими каавгерн WT тоа скКтад монастир, WT Пънгъ 
фаци, хуни прїндошЕ МУКА нами съ един Запис 34 март ре wr БФАКрин нашего 
Сажин ЕНЕ гетман, писааци н скЕДЕттлсткваци како мн cnpkuHA многну Болкр 
н сынок! волкри н HHHY люди добри старнн н млади и мнихн WT nó на иншихи 
монастирај н мничанн WT тръг Камен H шолт83 сь ET пръгарн WT там и 
вељмотрнан HA къеку нарЕднЇ: сЕКТ ЕН монаетир и пондошк тамо по где іст 
тот отар помни по \укръетъ еккткн монастир. И wepkTan съ двшами их 
како НЕ HAMET НН FANO потркев по TAMS, БЕЗ ШТЕЦН MHHYH. 

И на тоа посакд, хотарна н стлъпокдл съ THX людн доврни Ad НЕ имаег 
wT нынЕ на ПрКА БОАШЕ Змишатин сБ село Дърмънц и къ тот место eek ЕН 
монастир, нъ да іст права WTHHHA н ДЖДнина скктКн монастнр н хотаренте н 
стдъпмнно и брнк н поткръждини, сь късЕл\ доходом, непорашенно ннкодиже 
на кЕкн. Й да не нмат ман TtrATH Ck за ста TEW никодиже на КЕКН ЕЖЧНТН. 

И ни да сё не 8мишает. 

$ Ме, къ AkTo хзрма фиврварте | ке. 

T Сам господинъ Eta. 

T Ганг BEA логофет Sun н см HeKady «m. р.. 

ў Kpwerk Даммћан «писал». 


T lo Alexandru Плав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а] ţării 
Moldovei. lată au venit, inaintea noastră si înaintea boierilor noștri mari 
şi mici, rugătorii noștri, Ghelasie egumenul și tot soborul de la sfinta mănă- 
stire Pingäratul si s-a pirit de față, înaintea noastră, cu satul Dărmăneşti, 
pentru o bucată din hotarul sfintei mănăstiri, pe care a luat-o satul Dărmă- 
nești fără rind si fără drept, cu mare asuprire. 

Deci domnia mea și cu sfatul nostru i-am judecat cu judecată dreaptă 
şi l-am ales pe credinciosul nostru boier, Savin Prăjescul fost hatman și l-am 
trimis acolo să cerceteze cu boieri și cu alti oameni buni. 

lar apoi rugătorii noştri călugări de la acea sfintă mănăstire, de la 
Pingăraţi, au venit, înaintea noastră, cu un zapis de mărturie de la boierul 
nostru, Savin fost hatman, scriind și mărturisind că a adunat mulţi boieri 
şi fii de boieri si alti oameni buni, bätrini și tineri și monahi de pe la alte 
mănăstiri si orășeni din tirgul Piatra si şoltuzul cu 12 pirgari de acolo și 
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au cercetat toate dresele sfintei mănăstiri si au mers acolo, pe unde este 
acel hotar al poienii dimprejurul sfintei mănăstiri. $1 au aflat cu sufletele 


lor că nu au nicio treabă acolo, în afară de părinţii monahi. 


Și după aceea, а hotărnicit Я a stilpit cu acei oameni buni ca să nul 
aibă de acum inainte mai mult a se amesteca satul Dărmăneşti într-acel loc 
al sfintei mănăstiri, ci să fie dreaptă ocină si dediná sfintei mănăstiri, şi 
hotarnică si stilpire si uric si întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată in 
veci. Şi să nu se mai pirască, niciodată în vecii vecilor, pentru această рата. : 


Și altul să nu se amestece. 
La Таз, în anul 7141 «1633» februarie 25. 
t Însuşi domnul a poruncit. = 
ў Ghianghea mare logofăt a invátat și m-am iscălit «m.p.». 
T Cirstea Dammiian <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Pingärati, 111/44. 
Orig., hirtie (31,2 x 19,2 ст.), pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. din 1909 iunie 5, de Stoica Nicolaescu. 


1633 (7141) februarie 25, Iaşi 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Pingárati trei curáturi 
cumpărate la Straja. 


Т Hw Ялеандр8 Илнаш воевода, вожтно мидостТею, господар Земли Miwa- 
давекон. СОЖЕ прјидошк, пред нами н пред нашимн Болёри, Aan и врат fro 
Han, по их довраа колк, неким непонзждени, анн приселокани н продаан сконх 
права WTHHAS и дЕдннн8, ЕДНА ШЧИЦШЕНТЕ что ter 8 Стража. Таа WHH продалн 
длолекником нашим, ермонаха HHA EFSMEHS н КЋСЕМУ съкор8 WT скКтаа монастирн 
Пънгърацва, ради четнри дет талери АИЧНИХ. 

И wr том, тиже прїндөшК, пред нами, Дан съ съноке ской, HEKHM НЕПОН8Ж- 
ДЕНИ, ани пригеловачн, ПАКНЖЕ продаан их права WTHHHHA н дКднина, драга WUHIJIEHÝE, 
ТИЖЕ там 8 Стража. Таа тиже продали MoAE&HHKOM нашим, Нил ЕГ8МЕНУ н E'RCEMÉ 
СьБорў WT скктаа монастири Пънгърацн, ради дка дкЕт талери анчннх. 
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И ит том, тнж! прїндөшК, пркд HHAMH, Догина н C'HIHÔBÉ CEOH, Т'ьнасіе 
Щефан и Глнгорте н Ирина, неким непонвждени, 4 ни приселокани, ПАКИЖЕ н продали 
я ава WTHHHd и AKAHHHA, ЕДНА ШЧИШЕНТЕ по више Страже. Таа тиже продали 
1 pepe нашим, Нил frSMEHS H въсеМм8 C'HEOPS WT скЕтаа монастири WT 
EE радн дка AfCkT талрн н да съткорит си wThuS HX, о 
сърък8сте. И заплатнан им КЪСНА HETIATRHHO THX ВИШЕ писанних ПИН 5 
SES Ино мъ, ЕНАЖЕШЕ MEKAO HHMH их ДоБроколнною токлеж H непаћнноо 34- 
плат8, 4 ми TIKAI н WT нас ДААН н поткръднан ECMH MOAFHHHKOM Gem 
Нил SMHS н ЕъСЕМ8 съворв WT скКта4 монастири WT Пънгъраци, на т 
ngk реченних учнцинТн, како да CST HM правїн WTHHHH Н ОВЕ H кан а 
кръждїнїї, съ къскм доходом, непорашеЕнно НИКОЛИЖЕ на Е'ЕКИ. HH A 


Змишает. Е 
X Me, к akro харма фикрвар/е kt. 
T Господинћ рече. 
+ Duurk BEA догофет 8чи н ед искаах ст. po. 
+ Кръст ДаммИан «пнеаа». 


+ То Alexandru Ппа$ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țări 
Moldovei. lată au venit, înaintea noastră și inaintea boierilor noştri, Bonon 
gi fratele lui, Ion, de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au ue 
dreapta lor ocinä si dedinä, o curäturä care este la Straja. Aceea К s is 
rugătorilor noștri, ieromonahului Nil egumen și intregului sobor de la sfinta 
mănăstire Pingäratul, pentru patruzeci taleri numărați. р .. 

Si intru aceea, de asemenea au venit, inaintea noastrá, Dan eu fiii 
săi, nesiliti de nimeni, nici asupriti și iarăși au vindut dreapta lor acna şi 
dedină, altă curătură, tot acolo la Straja. Aceea de asemenea au Kee 
rugătorilor noștri, egumenului Nil și întregului sobor de la sfinta mănăstire 
Pingärati, pentru douăzeci taleri numărați. | | | : E 

Şi întru aceea, de asemenea au venit, inaint ea noastră, Loghina si ВИ 
săi, Tănasie si Stefan зі Gligorie si Irina, iarăşi nesili ji de nimeni, nici asupriti 
şi au vindut dreapta lor ocină si dediná, o curáturá mai din sus de Straja. 
Aceea de asemenea au vindut-o rugătorilor noştri, egumenului Nil ŞI intregului 
sobor de la sfinta mănăstire de la Pingärati, pentru douăzeci taleri şi să 
i se facă tatălui lor, Ionagco, şapte sărăcuste. Şi le-au plătit tuturor deplin 


_aceşti mai sus scriși bani. 


Deci noi, văzind între ei tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină, 
noi de asemenea si de la noi am dat si am întărit rugătorilor noștri, pat 
nului Nil şi întregului sobor de la sfinta mănăstire de la Pingăraţi, acele 
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Того ради, ТЕХ ВИШЕ пнеднних винограду, 8 DEA тръгом, до Котнар, сь 
краме н съ в приход, како да іст н WT господства ми c&kT'kH монастири 
пред реченЕн права WTHHHA H даанніе н MHAORANTE H SPHK H потЕръжденїе, съ 
къскм доходом, непорўшенне никодиже на к®кн к®чнїн. И нн да сл НЕ SMHUIAET. 


înainte zi i ă і іпі 
аа m curături, ca să le fie drepte ocini şi cumpărătură si uric şi intă- 
‚ cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece 


Га Iaşi, in anul 7141 <1633> februarie 25. 


t Domnul a zis. 


T Ghianghea mare logofăt a învățat si m-am iscálit «m.p.» 
T Cirstea Dammiian <a scris». 


AH St. Buc., M-rea Pingärati, 111/45. 
Orig. hirtie (30,9 X 19,8 ст.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1909 iunie 6, de Stoica Nicolaescu 
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ар бана, Паў voievod întărește mănăstirii Sfintul Sava din Iaşi 
nişte vu cu crame la Cotnari, dăruite de Enache postelnic. 


Hw 
дави à flat&auAps Hana коғкода, Soir мнлост но, господарћ Biman Miwa- 
: pu ан господстко MH ДААН И потвръднан ECHH MOAFEHHKOM нашим, ETSMENS 
bă E Бор8 WT екктад монастир WT ерид тръг ских, ндеже ter Храм 
ара ава Pure EKE ECT метох до скЕтаго Шервсалнма До сЕКтаа 
нарнцағма <ГолКма Дакре> 2 н і 
` HAPKE Ест храм пакнже СкЕтн Ga 
М ка wc&k- 
Ди наго, их права WTHHHA н даанТЕ н милоканте, что HM дал И NOMHAGEAA поконннаго 
ки поетедн 
ira ео прЕд ннамн Н WT прЕд нашим съвКтом, виногради то что 
; А тръгом, съ краме н съ вее пр 
| HXOA, въ За дшге 
За АЗШЕ pOAHTEAEM ёго н да i 5 SE 
MM4ET написати ёго н мтьцн fro 
КОЖЕСТКЕНТН помКнник И сътк Ge 
орити EMS NAMET WT года до 
Бат, по оЕНЧаю скКтЕн монастири. A 
Я 
T HH нникто WT племенници поконнном8 бнаки постедника НАН WT EHSUH ёго 
HAMÉT HH еднною потрев8 Змишати CA къ дааніе сет Н монастирн, Занеже 
г 4 


WH За tr 
e 9 довраа колк ДАЛ, прЕЖДЕ смерть fro, Ch EFAHKON KAEKTEO, акож 
ШЕТ H къ ТЕСТЕМЕНТ ёго, что C'RTEOQHA. ' 





1 А 
Loc alb in orig.; completat dupá doc. din 1633 martie 6 (vezi nr, 306) 
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X Ше, akro харма март Е. 

+ Сам господнић кеа. 

Hw Пледандрв кокода «m. р.>. 
+ Кретк Дам ан «писал». 


+ То Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit rugátorilor noștri, egumenului 
şi întregului sobor de la sfinta mănăstire din mijlocul tirgului Iașilor, unde 
este hramul Sfintul Sava sfintitul, care este metoh Іа sfintul Ierusalim, la 
sfinta mănăstire numită «Lavra сеа Mare», unde este hram tot Sfintul Sava 
sfintitul, dreapta lor ocină și danie si miluire, ce le-a dat și le-a miluit răposa- 
tul Enachi postelnic dinaintea noastră şi dinaintea sfatului nostru, viile lui 
care sint la Cotnari, în rindul tirgului, cu crame $i cu tot venitul, pentru 
pomenirea lui și pentru pomenirea părinţilor lui si să aibă a-l scrie pe el si 
pe părinţii lui în sfintul, marele si dumnezeiescul pomelnic şi să-i facă lui 
pomenire din an în an, cum se cuvine, după obiceiul sfintei mănăstiri. 

Таг altul nimeni din rudele răposatului Enachi postelnic sau din nepoţii 
lui să nu aibă nici o treabă a se amesteca în dania sfintei mănăstiri, fiindcă 
el a dat de bunăvoia lui, înainte de moartea lui, cu mare blestem, după cum. 
scrie si în testamentul lui, ce a făcut. 

Pentru aceea, acele mai sus scrise vii, în rindul tirgului, la Cotnari, 
cu crame și cu tot venitul, să fie şi de la domnia mea sfintei mănăstiri înainte 
spuse dreaptă ocină si danie şi miluire şi uric și întărire, cu tot venitul, neclin- 
tit niciodată în vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7141 «1633» martie 2. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 


+ Cirstea Damiian «a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava — Iaşi, XLVIII/5. 
Orig., hirtie (30,4 x 20,8 ст.), pecete timbratä. 
Cu o trad. din 1794 oct. 18, de Andrei Tälmaciu cäpitan. 


1 Loc alb în orig.; completat după doc. din 6 martie 1633 (vezi nr. 306). 
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3 (7141) martie 2, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Stefan si Ionașco Hrincovici 
și rudelor lor satele Răchiteni, pe Siret, ţinutul Suceava, Iugani 
st Tămășeni, care fuseseră date în folosinţă de bunicul lor, Toader 
Високо, doamnei Marinca, soția lui Ion voievod, atita timp си 
ea va fi în viaţă. 


Cu mila lui Dumnezeu, noi Alexandru voivoda, domnu pămîntului 
dovei. Facem înştiinţare precum au venitu, înnainte noastră şi înnainte 
гог boiarilor noştrii, mari şi mici, slugile noastre, Ștefan Hrincovici și 
ele lui, Ionașco Hrincovici, si cumnatii loru, Dumitrașco Fulger și Manole, 
rii Nastasiii, fata Glighii Hrincoviciu si iarăşi rudeniile lor, Andronache, 
nitraşco și Sturzea și cumnatul loru, Lupul Popescul şi surorile loru, 
chiia si Dafina si Irina, toti feciori Badiului, nepoti Gaftonii, toti nepoti 
tränepoti lui Frántiianu si fratelui său, lui Toader Bucotco clucériul 81 
_jäluit noai cu mare jalobă si си multi boiari marturi si feciori de boiari 
ugitori din curte domnii mele pentru un sat, anume Rächiteni, pe ара 
tiului, cu vad de moară in Sirétu, ce iaste in ţinutul Sucévei, zicind cum 
cel sat este a lor dreap«t»!á ocenă şi moşie 51 l-au fostu dat този] lor, 
der Bucotco biv clucéru, răposatei Măriţăi, doamna răposatului Ioan 
года, înpreună cu alte doao sate а loru, anume Iugani si Tämäsani, са 
ä chivirnisască cu dinsäle pînă cînd va fi ia vie. Таг după moarte ei să 
| гадеп ог lui acele trei sate, care să vor afla rude mai aproape. 

Deci cindu au fostu in domnie Barnoschie vodá, el au luat acel sat 
hiteni de la doamna Marinca în putere lui, fără de voia iei, precum pen- 
nai mare credința însuşi au mărturisit cu un zapis scris de mina ei dina- 
a multi boiari de tará. Si au fácut Barnoschie vodá şi mori acolo зі au 
1 dat mănăstirii sale Barnoschii. : 

Pentru acéia, domnia mea si cu tot sfatul boerilor noștri i-am întrebat 
linsii: au dresuri pre acel satu si pe celelante doao sate? Таг ei au arătat 
inte noastră urice de la bátrinul Ștefan vodă Я iarăş de la acestu Ștefan 
. $i de la Bogdan voevoda si ispisocu de la Iancul voevoda. Deci noi, 
id atite dresuri in minile lor şi atita boiari $i feciori de boiari, noi am 





! Omis. 





aflat сити că sint a lor acele trei sate Răchiteni si Iuganii gi osi 
drepte ocine şi moşii. Pentru aceia, domnie mea am dat si am ч үй e 
acele trei sate. lar pentru acele mori се au fostu făcut Barnosc je v iu 
apa Sirétiului, pe locul lor, in hotarul Răchitenilor, iar domnie me Se | 
de la dinşii trei zeci şi вавй de miii de aspri turcegtii in visterie gospod 
s-au dat în treaba ţării. Pentru aceia, acele trei sate, Răchitenii cu mori $ 
Тарап! si Tămășenii, са să fie lor și de la noi cu tot venitul, d 
lar de să va afla la vreun om niscareva diresuri sau zapisă de a 
doamna Marinca, să nu fie lui nici de un folos, de vreme ce pis 1а a 
mărturisit cu zapisul ei care l-au făcut însuși ia de la sine pre ж за | 
înnainte a mulţi oameni buni, са să fie nepoților celor ce să vor a ри 
aproape lui Bucotco. Таг după aceia s-au aflat aceşti de mai sus и de 
toți mai aproape rudenii lui Botcotco. 51 де s-ar ivi E nisearva pamer = 
сагуа dresuri pe acele sate, să nu să crează și să să la de la dingu și 
să rumpă. | | 
a după aceia, iarăș au venit înnainte noastră 81 înnainte boerilor Дин 
boiarul nostru Drăgan Tăutul logofăt și Borăleanul uricariul, ps e 52 
Grigore Udre, şi cumnatul lor, Tudosie, feciorul lui Grigorie Udri, Ge 
sin Pătraşco Udri, şi cu tot neamul Udrestilor si au pirit de față uns 
noastră şi înnainte a tot sfatul nostru pe slugele noastre Sen а : 
şi fratele lui, Топавсо Hrincoviciu, si pe cumnatii lor, Dumitragco Fu ёй ёд 
Manole, şi ре rudeniile loru, ре Andronicu și pe Dumitraşco 81 pe Së 
feciorii Badiului, toti nepoţii lui Toader Bucotco clucer şi шош său, Gg 
Gian Hrincoviciu, pentru acele trei sate, anume Ráchiteni 81 luganii й a 
máganii, zicindu innainte noastrá cum cá Udreştii au fostu rudenie cu НЕ 
coviciu cel bătrin şi să vine şi lor parte întru acele sate. г 
Şi аза au pirit ca să înpartă toţi înpreună acele sate. Таг sluga рен 
Stefan Hrincoviciu și Іопаўсо Hrincoviciu si cumnatii lor, Dumitraşco u im 
si Manole si feciorii Badiului, ei au arátat cum cá n-au Udreşii шо p ше S: 
intr-acele sate, pentru cá sint de baștină acele sate Bratului Нине e 
bätrin, iar Udreştii ei sint de pe altă semintie, precum au arătat innain e 
noastră a lor drepte urice si dresuri се au avut moșul lor Bratul а 
viciu de Ја bătrinul Stefan vodă si de Ја Bogdan voevod Я de la Дже 
voevod şi de la Petru voevod. Şi nici într-un uricu nu s-au aflat Udrestii 
ca să aibă parte cu Hrincoviciu. | Я | 
Iară după aceia, boiariul nostru Drăgan Tăutul logofăt şi Boră. pus 
uricariul si feciorii Udrestilor cu toti rudeniile loru, ei gau pus loruş zi 
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sorocu în trei rinduri ca să aibă a-s aduce lorus alte dresuri ce vor fi avindu. 
51 nici Ја o zi nu s-au adus dresurile. Таг dupá aceia ei n-au avut ce ráspunde 
intr-alt chipu si au zis precum cá au pierdut dresurile lor. 

Deci noi, cu tot sfatul nostru, am judecat lor dreaptă judecată și am 
aflat cá nu au nici o treabă intr-acele sate. Și cit s-au pirit, s-au pirit fără 
ispravă și au rămas din toată lege ţării. lar slugile noastre Stefanu Hrinco- 
viciu și Топаѕсо Hrincoviciu inpreuná cu toate rudenie loru, av indreptat 
зі au pus feruia, 24 zloți tătăreşti, în visterie gospod. 

Pentru aceia, acele trei sate, Răchiteni cu mori și Iuganii și Tămăşanii, 
ca să Пе și de la domnie mea slugilor noastre, lui Stefan Hrincoviciu $i frá- 
tine-säu, lui lonasco Hrincoviciu $i cumnatiiloru lor, lui Dumitrașco Fulger 
și Manole, feciorii Nastasii, fata Glighii Hrincoviciu şi iaräs rudenile lor 
[lor], lui Andronache si lui Dumitrașco şi Sturzéi şi cumnatului lor, Lupul 
Popescul, si surorilor lor, Odochie $i Dafini si Irina, feciorilor Badiului, nepoţii 
Gaftonii, toti nepoţii $i stránepotii lui Frántiian si fratelui sáu, lui Toader 
Bucotco clucéru, drepte ocene Я moșie si uricu si intăritură lor $i feciorilor 
lor, nepotilor si Stränepotilor lor, lor si a tot neamul ce să va alege 
mai aproape, cu tot venitul, ca să nu aibă a să mai piri pentru această 
piră niciodată în veci. 

lar hotarul acelor de mai sus scrisă trei sate, Răchiteni cu mori și Iuga- 
nii зі Támásanii, să fie lor de cătră toate părţile după hotaräle lor cele vechi, 
pe unde au inblat din veacu. 

Pentru aceia, credința domnii mele Alexandru voevoda şi credinţa 
a preaiubitilor domnii mele Radul voevod şi credinţa tuturor boerilor noştrii 
de la dumnalui Lupul vel vornicu pină la dumnalui Condilă comisul. 

lar după a noastră viiatá si domnie, cine va fi domnu țării acestie 
să nu strice a noastră întărire Я mai virtos să întărească pentru că sint 
à lor drepte ocene si mogiii. 

lar pentru mai mare întărire a celor de mai sus scrise am poruncit 
"instit si credinciosului boeriului nostru, dumisale Топавсо Ghenghe vel logo- 
ăt, să scrie şi а nostră pecete către acestă carte a noastră să o lege. 

Oy Ме, въ лето хзрма мартте Е. 
Hw Пледандр8 Коекода. 
Писал Кърете Дамушн. 


Arh. St. Buc., Ms. пг. 578, f. 266 v. — 268. 
Copie din condica m-rii Trei Ierarhi, 
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1633 (7141) martie 2, Iaşi. 


Marii boieri adeveresc că Dumitraşcu Mihul s-a invoit cu sofia lui, 
Antimia, să se mosteneascá reciproc după moartea unuia dintre ei. 


+ Се seo мъ, laura кел awroger н Двпва Eta дкорник Долнки Земан н 
Кажвъ ве дкорник Горнкн Земан н Юрашко Башутъ хетман н пръкълак 
Свчавекн и Двмнтвошко Шилдан вед спътарн н Cumlwn DESKA REA МЕДЕАНИЧАрИ 
н Ипостиа вед питарн н Пътрашко Башутъ кторин awroder н Грама кик CTWARHK 
н Двмитов BsXsur треты Awrodtr n Гімргіе Рошка вист®рник н Gacerparie 
внетжрник н Rachaïe Рошка дкорник rAwTHHH н Нжнюл дкорник н а 
дкорник н HHHX многих кол®рн WT двор господннъ (го милости. Seriem si dám 
ştire cu ciastă scrisoare a noastră cum au vinit Innaintea noastră ката 
ітазсо Mihul şi cu giupineasa lui, Antemiia, fata lui Tudoran ма... de 
a lor bunávoe, de nime nevoiţi, nice азирг si au mărturisit innaintea 
noastră cum s-au tocmit ei în de sine de rindul ocinelor sale, cum „de să 
va prileji sávirgenie lui Dumitrașco mainte de giupineasa lui, Ne să 
aibă ia a ţinea toate ocinele şi bucatele lui Dumitragco ; iar den Ке 
lui sau den nepoţii lui sau dentr-altă semintie a lui, fie cine va fi, sä nu ai 
nime nice o triabă, nice cu ocinele, nice cu bucatele. | "m. 

Asijdiria, de sá va prileji si Antimiei moarte паши, de Вар пози, 
де Dumitrașco, să aibă el a ţinea ocinele şi moșiile giupinései sale, Antemiei ; 
sá nu aibá nime nice o triabá den semintiia ei, nici den frati, nici dentr-altá 
semintie. Întru nemic să nu se améstece, nice la ocine, mice la bucate, а 
еі азеа au mărturisit înaintea noastră cum ocinele lor sintu alese de pre ч 
tindiria de citră alti frati si de cîtră altă rudă si n-are nime nice о trea | 
си ocinele lor şi cu bucatele lor. 51 ei ficiori de trupul Sea AC br 
cá nu le-au custat? ficiorii, ce s-au lăsat ei in de sine să să grijască unu 

arele va ráminea viu pre urmă. | | 
Но о sintu anume: SS lui Dumitrașco den sat den Sinäufi, 
de la ţinutul Suceavei, cit va fi partea lui aleasă despre alti пай şi partea 
lui den sat den Bălăciani, iarăși cît va fi aleasă de сита alți fraţi a lui şi 
partea lui den Meleseuti, cit va fi aleasă partea lui, cu vaduri de moară şi 


1 Loc alb în orig. 
з „trăit“. 
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cu locuri de hälestée şi cu tot vinitul. Таг ocinele Antemiei sintu anume: 
satul Lencáutii, giumátatea de sat cu tot vinitul, ce iaste în ţinutul Sorocei, 
şi tot satul Moscova 1, iarás în ţinutul Sorocei, cu tot vinitul. 

Pentr-acéia, de асти înnainte, carele va ráminea viu pre urmă să aibă 
aiaste ocine toate cite mai sus scriem, cu locuri de mori si cu hálegtée şi 
cu tot vinitul. Şi bucate cite vor răminea, iarăș să aibă a tinea cine va fi 
viu. De d'neit să să grijascä unul pre altul, cum s-au tocmit ei de bunávoe 
la viaţa lor, dennaintea noastră. 

De care lucru noi încă le-am făcut această scrisoare a noastră, să fie 
de credinţă la mina căruia va răminea viu. lar pre mai mare credinţă şi întă- 
ritură iscálit-am cu minule noastre si pecetile ni-am pus. 

Si eu Saidir diiacul am scris, să să stie. 

$ Ше, къ akro харма март! Е. 

Яз Гингк REA логофет nekaa «m. р.>. 

Яз баба BEA EWQHHK «m. р.>. 


Bibl. Acad., CCXLI/17. 
Orig., hirtie (33 х 20,5 cm.), două ресей aplicate. 


«Cea. 1633 martie 3». 


Egumenul şi soborul de la mănăstirea Bisericani se învoiesc cu 


Ionașcu Boldescul cupar să-i dea pentru dresele satului Vinätori 
mai multe vite. 


1 Смёренін грмонак Партенте нгёмён н ве w господи емЕренїн съвр шт 
еккткн монастир Бесерекани“ scriem ві mărturisim cum ami tocmit cu Ionas- 
co Boldescul cupariul sá пе dea derésele ce are pre Vánitori $i noi sá dám 
ТРИДЕСКТ WEUH н два Конн H дка BOAH н ДЗ крави и дка KoE'AF și ne-au dat 
дка zapise 51 noi i-amü dat Е кони; iari de асти să aduci u«n» uricü şi alte 
derése ce mai are și să-i dăm tot се am tocmit cu dumialui. 





1 Gregit, pentru „Мозсоуа“. 

? Smeritul iermonah Partenie egumen şi întreg întru domnul smeritul sobor de la 
sfinta mănăstire Beserecani... 

3 Corectat din два. 

4 treizeci de oi și doi cai si doi boi şi 4 vaci şi două iepe. 

5 Omis în orig. 
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Şi au fost şi Procopie întru tocmala noastri. 
De aceasta märturisim si mai mare credinti am pus pecetea ministirei, 
să ne ţinem de cuvînt cum am grăit şi cum ne-am tocmit. 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/11. 

Orig., hirtie (31,8 х 19,8 cm.), pecete aplicată (a mănăstirii Bisericani), 

Datat după doc. din 1633 (7114) martie 3 (vezi nr. 304), privitor la aceeaşi 
chestiune. 
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«Cea. 1633 martie 3». 


Ionașcu Boldescul fost cupar mărturiseşte că s-a tocmit cu călugării 
de la mănăstirea Bisericani să le dea uricele de la Radu voievod 


pentru satul Vinători. 


+ Se ubo az, Ionașco Boldescul ce-au fost cupar, mirturisescü cu acest 
zapis al nostru cum au tocmit cu pirintii de la Be«se»!recani pentru o tocmali 
ce am ficut pentru satul Vănitorii, ce are svinta[a] ministiré dare si miluire 
de«n»! urice de la Costandin vodă si de la alti domni și de la Moisei vodă. 

Déci eu inci am avut derése de dare si de miluire de la Radul vodá. 
Décii s-au milostivit дир! derése ce au avut svinta minästire de le-au dat 
$i le-au intárit Moisei vodi. | " 

Déci eu inci, deaca am vádzut cá s-au dat acestu sat svintei minástiri, 
amü ficut to«c»!mala cu pirintii, să le dau uricele ce am avut de la Radul 
vodă si de la alti domnii, toate cîte voi avea. 

Iari molitvele sale mi-u dat ...2 . 

Там de nu voi tinea eu tocmala cé am făcut si de voi ascunde vriu«n»! 
deres să mai piríscü spre svinta mánástiré pentr-acestu sat, de<n D veciorii * 
noştri sau hie cene va hi, acela om să fie procliat și tricliat si anathema 81 
neertat de Dumnedzău şi de Precista. 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/8 (nr. 2). 

Minută, hirtie (31,8 x 19,8-cm.).- 

Pe verso, este scris documentul din <Сса. 1633 martie 3> (vezi nr. 302). 

Datat după doc. din 1633 (7141) martie 3 privitor la aceeaşi chestiune (vezi nr. 304). 


1 Omis în orig. 


2 Loc alb în orig. (vezi doc. nr. 300 şi 302—304). 
3 Pentru „feciorii“, 
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302 
сбеа. 1633 martie 3». 


Ionașco Boldescul fost cupar se invoieşte cu călugării de la mănă- 
stirea Bisericani să le dea toate uricele ce le are pentru satul Уіпа- 
tori, iar ei să-i dea 40 de oi, 2 cai şi alte vite. 


T Ск ssw as, Hwnamkw Бурлдесквл кикши кёпар, au tocmit cu părinţii ot 
Beserécani cu satul cu Vinátori de le-am dat cu toate uricele şi ispisoacé ce 
voi ave, toate să Пе a sfintei mănăstiri si cite pus cum de faţă toate să ће а 
sfintei mănăstiri și urici зі ispisoaci să ће a lor. 

Și mi-au dat patruzeci de oi si doi cai şi duă iape şi patru vaci cu 
vicei ! şi doi boi și ne-am tocmit са să Пе a sfintei mănăstiri, nici alt să 
n-aibă treabă din ficiorii noștri şi din alt oameni ai noștri, ce să fie satul 
Vinători cu mori şi tot venitul. 

$i né-am scris la pomenicul cel mare și să mă cominde la Sveti Theodor. 

Сне пишем ннак да НЕ ESAET, iar ciné va amesteca după urma nostra să 
fie treclet si proclel 2 cum si mai sus scriem. 

Іопаўсо Boldescul m.p. 

Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/8 (nr. 1). 
Orig., hirtie (31,8 x 19,8 cm.). 
Datat după doc. din 1633 (7141) martie 3 referitor la aceeași chestiune (vezi nr. 304). 


303 
«Cea. 1633 martie 3». 


Egumenii de la mănăstirile Bistriţa, Neamţ, Secul, Agapia, Tazlău 
st Härlicesti mărturisesc că mănăstirea Bisericani s-a înţeles cu 
Boldescul să-i dea mai multe vite pentiu dresele pe care el le avea 
pe satul Vinätori. | 


T СмЕренти нноци н trSmenn wr екКт®н монаетири, Висаримн шт Бнетрицъ 
н Шихана wr НЕмцъ н Некифор wr Секва н Пансто wr Агата н Hua wr 
Пънгърац н Галёріе шт Тазажв н Пънтемю wr Хъраичари н инн мног“, 





1 vitei. 

2 pentru ,proclet“. 

8 + Smeriţii călugări si egumeni de la sfintele mănăstiri, Visarion de la Bistriţa. şi Mi- 
hail de la Neamţ si Nechifor de la Secul și Paisie de la Agapia și МИ de la Pingárati şi Galerie 
de la Tazlău si Pănteleiu de la Haärlicesti si multi alţii... | А 
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márturisim noi toti cu aceasti scrisoare а noastri de о pirá ce au avut besere- 
canii pentru sat pentru Vinători cu golăianii şi cu birnovénii; déci s-au pirit 
cu aceia şi i-au rămas pre tot. 

Deci au avut şi Boldescul derése pre acel sat. Deci Boldescul еаса 
au vädzut pre beserecani cá au biruit pre alţii, pre toţi cu deresele lor, el de 
bunávoea sa au mărsu la beserecani si au dat derésele sale ce au avut pre 
acel sat si s-au smerit de i-au dat nişte dobitoace, м окци съ агни и дкад? 
волн н Четири кони н дкаа! kohat и Д краки? 51 l-au scris și pamente mare. 
Acestea toate i-au да beserecanii. ма 

Décii Boldescul а gráit 51 s-au prinsă dennaintea acestor părinţi tutu- 
ror cu giurámintü şi cu blăstăm mare cum nu să va scula cu piră pre besere- 
cani спрдее dăniară. Si le-au făcut și zapise си тіпа sa, cu blástám, cum 
nu vor avea pări nice dăniară dinsul în veci. | 

+ Aiaste ce mai sus sint scrise, toate le-am luat denainte aiestor párint, 
ca să să stie si să nu mai «a»?vem de aiasta a maci» piri nici dánáoará. 

lonagco Boldescul m.p. 

Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/10. 


Orig., hirtie (31,5 x 19,7 cm.), patru ресе aplicate. | | 
Datat după doc. din 1633 martie 3 (vezi nr. 304) referitor la aceeași chestiune. 
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1633 (7141) martie 3, Bisericani. 


Epifanie egumenul de la mănăstirea Bistriţa я ieromonahul Nil 
de la mănăstirea Pingärati mărturisesc cum s-au tocmit călugăru 
de la mănăstirea Bisericani си Boldescu pentru dresele acestuia 
pe satul Vînători. 


‚$ Смкрете грамунах СпифанјЕ ISMN и ке съвщр wr: скЕтад мондетир 
Бистрици и СМЕРЕНТЕ Ермонах Hua. шт сектада монастир Пънгъраци н REC съвъщр 
wr там 4 asia márturisim noi cu ali n[nJoastre suflete cum ne-am timplatu 


1 дада, corectat peste loc şters. ми " : , 

2 40 de oi си miei Я doi boi şi patru cai Я două iepe Я 4 vaci... | 

3 Omis în orig. - aum Wie 

4 + Smerilul ieromonah Epifanie egumen si tot soborul de la sfinta mănăstire Bistriţa 
si smeritul ieromonah Nil de la sfinta mănăstire Pingárati şi tot soborul de acolo... 
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[in toc] in tocmala Безегеса[п]иШог cu Boldescul, cum au venit Boldescul 
la svintaa mănăstire însuşi de bunăvoia lui, de nime silit, nici îndemnat şi 
au dzis că are doa zapise şi un uric. 

Deci s-au rugat să-l scriem la svintul pomenic și să-i faci pamente mare 
a a[n]nul şi să-i mai dea patrudzáci de oi cu miei şi 4 vaci cu vitái si 2 boi 
şi doi cai si doa iape și au dzis cá va da toate dirésele si uricul. 

Şi s-au jurat în svinta besiareci foarte jurămîntu mare cum el nu va 
mai scorni pirá nice dănăoară în veci. 

Pe ntr-acesta lucru, ce са să fie осим şi moșie sventei mănăstiri Besere- 
ca[alnilor, neclátiti în veci. 

+ Пис оу Бесерекани, къ AETO харма мартТЕ Г дъни. 

Прокопїє «писал». 


Arh. St. Вис., М-геа Bisericani, 1/9. 
Orig., hîrtie (31,9 х 19,5 ст.), două ресей aplicate. 
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1633 (7141) martie 4, Iași. 


Alezandru Ilias voievod întăreşte lui Stratul Bolea mare setrar ост! 
cumpărate din satele Tirzii, Dänceni, Bălăneşti si Lazoresti, din 
ținutul Tecuci. 


+ Hw Яледандр8 Hancrau>! коғкода, EoxTto мнлостТею, гоеподаръ ЗЕМАН 
dMwaAaEckKoH. СОЖЕ прудошК, пред ннами и пркд къенмн нашнмн MOAA4BCKHMH 
волкри, EFAHKHY н малих, GARTH наших, Мнуаачк Бик армаш н врат Ero, Еозмица 
н ciero? их, Настаспа н Gaaomtia, съноке Пътрашко Бач, кн$цн Сана Бач, по 
их Аоврою коли, НЕКНАА непонзждённ, 4 ни приседокани н продали CEOHY прака уутнинна 
н AEAHHHHA, KACH частн им FAHKO см H3REPET WT село Тързїн н шт ДънчЕнн и 
wr Бълънци и WT Дазорнџн н WT катрну СЕДОВЕМ н WT полк н WT покопанїн 
Н WT крадоке За манн 8 поток JtAtTHH и WT ЕЕС приход, что CST въ EOAOCT 
Таквчскомв. Таа продал племеника сконм, колкрина нашем Стратва Rork BEAHKOMS 
шетрар, рад! една сто Згн, пинкон доврну н запаатна HM неплъною. 


1 Loc rupt în orig. 
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Ино мъ, ЕНДЕШЕ MEKAO HHMH HX. довроколною TOKAEKE н неплъною 34плат8, 
а мъ ТАКОЖДЕрЕ Н WT «назе! ДААН Н NOTEPhAHAH ЕСМН кол Крин насшемв >! 
више писанном8, Стратва Боли EFAH<KOMS щетрар>1, TEX КИШЕ рЕЧЕННИХ части 
за утнини нз «T'kyo! прид реченних сёлаў, како да вет EM$ праксаа WTHHKA н>! 
кнкёпаеніе н $рик и no TEQRoK СДЕНТЕ, ек?! къекм доходом, непорзшенно HHKOAHXE 
на к®Ек<н>ї в<кчи Пи. И нн да CA не Змишает. 


X Мек къ акто харма март Я дћни. 

+ Сам господинъ рече. 

+ Гангк вел логофет Sun н CA искааХ «m. po. 
+ Кретк Дамјан <писал>. 


+ Io Alexandru Паз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari și mici, slugile noastre, Mihalcea fost armas si fratele lui, 
Cozmita, si surorile lor, Nastasiia și Salomiia, fiii lui Pátragco Baci, nepoții 
lui Oana Baci, de bunăvoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti si au vindut 
dreapta lor ocină si dedină, toate părţile lor, cit se va alege din satul Tirzii 
şi din Dánceni si Bălănești şi din Lazoresti și din vetrele satelor si din cîmp 
şi din săpături si din vaduri de moară la piriul Zeletin şi din tot venitul, 
care sint in tinutul Tecuciului. Acelea le-au vindut rudei lor, boierului nostru 
Stratul Bolea mare getrar, pentru o sutá de ughi, bani buni şi le-a plătit 
deplin. 

Deci noi, văzind tocmeală de bunăvoie între ei si plată deplină, noi 
de asemenea și de la noi am dat și am întărit boierului nostru mai sus scris, 
Stratul Bolea mare <getrar>!, acele mai sus spuse părţi de ocini din «acele»! 
înainte spuse sate, ca să-i fie dreaptă ocină şi cumpărătură si uric si întărire, 
«eu»! tot venitul, neclintit niciodată în vecii vecilor. Şi altul să nu se ames- 
tece. | 

La Таз, în anul 7141 «1633» martie 4 zile. 

+ Însuși domnul a zis. 

+ Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am 186806 «m.p.». 

+ Cirstea Damiian «a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Soveja, VI/1. 

Orig. hirtie (27,7 x 20,5 cm.), pecete timbrată. 

Cu o trad. din 1796 aprilie 5, de Andrei tălmăciu căpitan. 
O copie, ibidem, Ms. nr. 656, 1. 46. 


1 Loc rupt in orig. 
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1633 (7141) martie 6. 


Alexandru Шаў voievod întăreşte mănăstirii Sf. Sava din Iaşi satul 
Stolniceni cu cătunele Stroiceni, Vlăşineasa și Scumpia şi satul 
Şetrăreni, ținutul Iași, dăruite de Enachi postelnic. 


ў Hw ледандрв Нанаш ковкода, вожтео милостїєю, господарь Земан Mwa- 
давскон. СОЖЕ господетко ми ДААН И поткръднан (СМИ MOAFENHKOM нашим, ег лена 
4 ERCEMS съвор WT cKkT44 монастир шт cepka тръг Шеких, ндеже гет Храм 
G&kTH Сака цусккциннаго, еже Ест метоХ до скКтаго Тервсалнма, до скктаа 
монастир нарицаема Годкма бакрк, НДЕЖЕ кт Храм пакиже @кктн Сака wert- 
HEHHATO, их практи мутннан H дааніе и мнасканіе, село Столничанїн на Гръл8 неъ 
wkero За стаки 8 Г'ьраў и съ прикбтким сконм, С'трончкитн н ЕлъшниЕса Н 
урзг тн приквток что ед наенвет Сквапиа и тиже село Шетръркнуи, что esr 8 
холост Шекон, что тЕХ сёлах БКШЕ пракїн WTHHHH н квлежнин поконномв Guten 
1OCTEAHHKA на скон пракїн H питомїн nuwksH. 

И дал н помнловал съ скКтаа монастнр ёго съ ТЕХ села, WT пркд нами 
| WT пред нашимн кол'Ери, акоже HANHCAET къ ТЕСТЕМЕНТ ёго, съ KFAHKON КАКТКО. 

fl итци мнихи Wr тоа секта м<о>1н<а>1етнр да нмдет Бога молити къ 
АЗИИ иго н задвше родителем Его н написатТ ик къ CE TTH, REAHKTH, вожественти 
IOMĂHHK, поминатн CA къ K'BCEY БОЖЕСТКЕНИК слвжвах, по WEHUdM църккннем а? 
OAE стонт CRkTA4 монастир. 

Я ин никто WT ЕН8ЦН ёго наи WT ПЛЕМЕННЦН его да НЕ HMAT ни ЕДНОЊ 
ютркк 8 сь ТЕХ слу. | 

Того ради, како да ет н WT господства мн скктКн монастнр кише речена, 
"EX пред реченних сёлах, пракін W'THHHH н дааніе н ганлоканте н Зрик н поткръж- 
МИТЕ, съ късЕм доходом, непоршено николиже на EkkH. И ни Ad CA НЕ ВМИШАЕТ. 

5 Ме, akro хзрма март S. 

T Сам господин рече. 

Hw Иледандрз кокода «m. р.». 


T Іо Alexandru Iliiaş voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Ioldovei. lată domnia mea am dat și am întărit rugătorilor noştri, egume- 
ului și intregului sobor de la sfinta mănăstire din mijlocul tirgului Iaşi, 
inde este hramul Sfintului Sava sfintitul, care este metoh Ја sfintul leru- 





! Loc rupt in orig. 





salim, la sfinta mánástire care se numeste Lavra cea Mare, unde este hram 
iarăşi Sfintul Sava sfintitul, dreptele lor ocini şi danie şi miluire, satul Stol- 
niceni pe Girlă si cu loc де iaz în США și cu cătunele sale, Stroiceni și Vlági- 
neasa și alt cătun саге se numeşte Scumpia și de asemenea satul Setrárenj, 
care sint in ţinutul lagi, care sate au fost drepte осіпі я cumpărături ale 
răposatului Enachie postelnic pe dreptii şi proprii săi bani. mE р 
Şi a dat я miluit sfinta mănăstire а lui cu acele sate, dinaintea noastră 
şi dinaintea boierilor noștri, cum scrie în testamentul lui, cu mare blestem. 
Таг părinţii monahi de la acea sfintă mănăstire să aibă a тира pe 
Dumnezeu pentru pomenirea lui şi pentru pomenirea părinţilor lui şi să-i 
scrie în sfintul, marele, dumnezeiescul pomelnic, să se pomenească la dumne- 
zeieştile slujbe, după obiceiul bisericesc pînă cind va fi sfinta mănăstire. 
Şi altul nimeni dintre nepoţii lui sau din rudele lui să nu aibă nici o 
treabă cu acele sate. E | 
Pentru aceea, să Не și de la domnia mea sfintei mănăstiri mai sus zise, 
acele mai înainte zise sate, drepte ocini si danie și miluire я uric și întărire, 
cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 
La lași, anul 7141 «1633» martie 6. 
+ Însuşi domnul a zis. 
lo Alexandru voievod <m.p.». 
Bibl. Acad., DXCI/35. 
Orig., hirtie (30,7 x 21 cm.), pecete timbrată. 
Cu o foto, ibidem, Fotografii, XXXII/57. 
EDIȚII: Velichi, Doc. Constantinopol, p. 540—541 (orig., cu trad.). 
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1633 (7141) martie 6, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Sf. Sava ат Тая 
satele Broscăuţi, Căcăceni, Larionesti, Мазсеат, батцет și Mateuţi, 
din ţinutul Soroca, dăruite de Enachi postelnic. 


1 Ïw Иледандо8 Илнмш когкода, BOKO милост? ю, господаръ SEMAH ДЙолдавекон; 
СОЖЕ господсто мн AAA И потвръжднан мн MOAFBHHKOM нашнм, EFSAMEHS H 
КЪСЕМВ еъвор WT скЕтаа монастир WT сръд тръг eru. ндЕЖЕ ест Храм 
Скжтн Сава зосежциннаго, еже кт метох до скётаго н славнаго Ігрвеганма, до 
сектада Монастир нарнцаема ГолЕма Дакрк, ндеже ест Храм пакиже Сектн Сака 
освецинаго, на CEOHX пракін w'THHHH H дааніе н милоканте, село Броскобцій н 
Къкъчкити и Ларнанецін н Мљшчанн н тиже Гамцжити и Матевши съ MECTORE 


393 


за MAHRH H съ E'RCEKHAH доходами, что езт Eh волост Сороцекїн, что TEX 
СЕДОВЕ БЕШЕ правіи WTHHHH н ЕКНКУПАЕНТЕ покоинном8 @накн постеаник. И потом, 
къда EMA до смрътъ Его, WH дда TEX селаў За ёго доврою коли, ПРЕЖДЕ смъртни 
ФО, тон секти монастир, къ За ДУШЕ tro, за двше POAHTEAEM tro. 

Я утци MHHĂH да нмает написати его къ CRETIH, EFAHKÏH, БОЖЕСТЕЕНЇН 
ПОЛАЖИНК, помннати сЕ къ R'&CEX GORICTREHUKI CASKEAX, по цръконном8? фБнчаю, 
до KoAk стонт секта монастир. 

fl нн никто WT кн ци ЕГО НАН WT племенници ЕГО ДА НЕ HMAET H НЕ ЕДНОЊ 
потрЕв8 съ TEY селах. 

Toro радї, како даст н WT господстка ми CR'ET EH монастир КИШЕ реченна 
ТЕХ пркд реченних сёлах правін WTHHHH н ДАНТЕ н мнлоканте H SPHK н потвръжденте, 
съ ЕЪСЕЛ доходом, непорбшене николнже на E'EKH. 

хзрма марте S. 


+ То Alexandru Піаѕ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat și am întărit rugătorilor noștri, egume- 
nului și întregului sobor de la sfinta mănăstire din mijlocul tirgului Iaşilor, 
unde este hram Sfintul Sava sfintitul, care este metoh la sfintul si slávitul 
lerusalim, la sfinta mănăstire numită Lavra cea Mare, unde este hram tot 
Sfîntul Sava sfintitul, pentru dreptele ei оста și danii gi miluiri, satele Bros- 
сащ şi Căcăcenii si Larioneștii şi Măşceanii si de asemenea Gamtenii si 
Mateutii, care sint în ţinutul Soroca, cu locuri de moară si cu toate veniturile, 
are acele sate au fost drepte ocini şi cumpărătură răposatului Enachi postel- 
ис. lar după aceea, cînd а fost la moartea lui, el a dat acele sate, de bună- 
voia lui, înainte de moartea lui, acelei sfinte mănăstiri pentru pomenirea 
ui, pentru sufletul părinţilor lui. 

Таг părinții monahi să aibă a-l scrie în sfintul, marele, dumnezeiescul 
pomelnic, să se pomenească la toate dumnezeieștile slujbe, după obiceiul 
bisericii, pînă cînd va sta sfinta mănăstire. 

Si altul nimeni dintre nepoţii lui sau dintre rudele lui să nu aibă nici 
› treabă cu acele sate. 

Pentru aceea, să fie şi de la domnia mea sfintei mănăstiri mai sus spuse 
сеје sate mai înainte spuse drepte ocini si danie şi miluire şi uric şi întărire, 
үй tot venitul, neclintit niciodată în veci. 

7141 <1633> martie 6. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 628, 1. 675 у — 676. 
Copie. 


1 Pentru кожетинну. 
2 Pentru црљковном8. 
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1633 (7141) martie 8, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco Ghianghea mare logofăt 
părţi de ост cumpărate în satele Tulucegti și Ghidugeni, ţinutul 
Covurlui. 


+ Hw MarăanAp8 Илиаш кокода, Божјио мнлостТею, господаръ Земан Mwa- 
давскон. GOKE господетко MH ДААН и потвръднан FCMH НАШЕААВ BEPHHOMS H почи- 
TEHHOMS Болкрин8, nang Инашко Ганги великом8 догофет8, tro правін WTHHHH 
Н EHKSDAEHYE, WT неписок за ЕНКПЛЕНЃЕ что намёт WT Стефан коёкод4 Томшевичи, 
вес село Тзабчешін, на Прутк, клнз Галаци, что $ колуст HORSpASIOCKOMS, H съ 
Една виноград что въмо Басна ки, camh Попа, что wun СЕБЕ квпна мт Баснате, 
сыць T....al, енк Spes, н Юсип, сыць Нон dicus н Пъраска, и wr Стан, 
зет Mapian н wr Цљрдк, сынь Сакен, вн ци $ре8, н ит Симнин, сънъ 
Некит mz). нік Sun н Къзаквал, зЕт Некити, радї една сто 8гн жодтих. 

И тиже потвръждаем EMS част Дъръван съ Яндрю, една сто и WCHM 
АкКт пашн шт царина, WT село luASurkuuH, что WH CERE кбпна WT Дъръван, 
сынъ Хорга, н шт Андрю, сънъ Мирън, puër Кръчюн Тюнки, н ит Пиентеден, 
сънъ Тетнаки, кнвк Бондвш, За дка AfCkT н пет «Ри жодтих. 

Я пак част Пънтелю, мена дкЕт Du, WT тогоже царина шт сео 
ГидвшКни, радн Една крака Добра съ телец, цнокана за КЕ талерн среБер'ь» HHY, 
ют тогожде непнсок за вик плен? шт Стефана когкода Томшёвич в шт HCNHCOK 
За потвръжден! WT PAASA воғкода. 

И wr том, тиже потвръждаем EMS дка дкКт скж ит Хотар CEAS Dinas- 
шарим, WT катрв стао H съ ники и съ екножатн 8 царннё, что тиже къ BOAOCT 
К оквравюскомв, что vu СЕБЕ KSrHA wr Марко Гаук, сынъ....3, радТ пет дескт 
SPH жоатих, WT неписок за Енкёпленіе что нмал WT PAASA EOEROAJ. 

И wr том, прінде, прЕд ннами, наше кЕрннін н почнтенТи коджрин, Hw- 
наш<к>јо Ганг ведикти догуфет, н Зказокал, прЕД ннами н прЕд СЪКЕтом Hd- 
шим, Един Запне За CEKAEFTÉACTEO, како WH СЕБЕ K8nHA шт Бодк, сънъ Кръханъ, 
EHSK Грозак Роншан, четврътаа част ит село "TSASufigH, что THE Eh колост 
Ковёра8юском8, Ch къекм доходом что Ck HSREPET на тое част, WT  HCNPHEHATE 
что имал WT...... 3 коєкода. Тад WH СЕБЕ кбпна ради ПЕТ ДЕСЕТ талерн AHUHHHY 
WT прид многих БолЕрн и людин доБрн, HMEHEM: Тъбтва логофет н Бежан 


1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
3 Loc alb în orig. 
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мшнник н Никодръ кик спътар H Ротомпан вни сважар и Кнрнаа ЕНЕ армаш H 
Зимин Пнанпокекїн ЕНЕ пръкълав н Жрев Вартик н Бвзановскн и Нинашко 
Челщан8л дїк н Бътнка и неадна, 

Ино мъ, КНАЖЕШЕ тот Запис за cRkAkTEACTEO WT прЕД толиких BOAEPH, 
| мы R'KPORAYOM H WT нас пиеже дали н поткръднан ёсмн. Foro ради, тот село, на 
мк Твалбчец и, съ кнноград н съ BEC приход H TEY къску ЕНШЕ писанних части 
за WTHHHH да ECT H WT господства мн нашем8 NORA реченном8 H почитенном8 
гол Кринв, nans Ишнашко Г/анги келиком8 логофет8, пракТН WTHHHH н Енкёпаёніе 
| Брик н потеръжденїє, съ късКм доходом, непорашенно николиже на КЕКН ЕЖЧНТН. 
4 ин да ck не 8мишает, 

5 Іс, акто хзрма март 5. 

T Господинъ рече. 

Hw Па Вандр8 коғвода «m. р.>. 

T Кръст Даммћан «писал». 


+ То Alexandru lliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit credinciosului și cinstitului 
nostru boier, pan Ionașco Ghianghea mare logofăt, dreapta lui ocină şi cumpă- 
'ătură, din ispisoc de cumpărătură ce are de la Stefan Tomşevici voievod, 
ot satul Tulucesti, pe Prut, саге este în ţinutul Covurlui, lingă Galaţi, si 
лі o vie ce а fost a lui Vasilie, fiul lui Popa, ce și-a cumpărat de la Vasilie, 
iul ...!, nepot lui Ursu зі Iosip, fiul lui Топ Făcău si а! Părascăi, si de la 
Stan, ginerele lui Mariian, si de la Tardea, Пи! lui Sava, nepoţii lui Ursu, şi de 
a Simion, fiul lui Nechita, nepot Мизе, şi Căzacul, ginerele lui Nechita, 
entru о sută de ughi galbeni. 

Si de asemenea îi intárim partea lui Dárában cu a lui Andrei, o sută 
i optzeci pași din țarină, din satul Ghiduşeni, ce și-a cumpărat де Іа Dărăban, 
iul lui Horga, si de la Andrei, fiul Миа, nepotul lui Crăciun Tiunchi, si de 
a Pentelei, fiul Tetilcăi, nepotul lui Bondus, pentru douăzeci зі cinci ughi 
'albeni. 

Si iarăși partea lui Pănteleiu, optzeci de pași din aceeaşi țarină din 
atul Ghidugeni, pentru o vacă bună cu vițel, pretuitá pentru 25 taleri. de 
wgint, din acelaşi ispisoc de cumpărătură de la Stefan Tomşevici voievod 
1 din ізрізое de întăritură de la Radu voievod. | 

Şi întru aceasta, de asemenea îi întărim douăzeci stinjeni din hotarul 
atului Ghindugari, din vatra satului, si cu ogoare si cu finețe în țarină, care 
int de asemenea în ţinutul Covurlui, се şi-a cumpărat de la Marcu Gagea, fiul 


1 LocYrupt in orig. 
3 Loc alb în orig. 
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..M pentru cincizeci ughi са Бета, din ispisoc de cumpărătură се а avut 

de la Radu voievod. 

$1 întru aceasta, a venit, înaintea noastră, credinciosul și cinstitul 
nostru boier, Ionașco Ghianghea mare logofăt, si a arătat, inaintea noastră 
şi inaintea sfatului nostru, un zapis de mărturie, cum şi-a cumpărat de la 
Bodea, fiul lui Cărhană, nepotul lui Grozav Roistan, a patra parte din 
satul Tulucesti, ce este de asemenea în ţinutul Covurlui, cu tot venitul ce se 
va alege pe acea parte, din privilegiu ce а avut de la ...! voievod. Aceea 
el și-a cumpărat-o pentru cincizeci taleri numărați, dinaintea а multi boieri 
şi oameni buni, anume: Tăutul logofăt și Bejan ciaşnic şi Nicoară fost spătar 
зі Rotompan fost sulger si Chirilă fost armas si Simion Pilipovschi fost pireá- 
lab şi Ursu Vartic si Buzanovschi si Ionașco Nemtanul diac și Bătica si Misail. 

Deci noi, văzind acel zapis de mărturie dinaintea atitor boieri, noi 
am crezut şi de la noi încă am dat și am întărit. De aceea, acel sat, anume 
Tulucestii, cu vie şi cu tot venitul şi toate acele mai sus scrise părţi de ocină 
să Пе şi de la domnia mea mai înainte numitului și cinstitului nostru boier, 
pan lonaşco Ghianghea mare logofăt, drepte ocini şi cumpărătură şi uric si 
întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în vecii vecilor. Si altul să nu 
se amestece. 

La lași, anul 7141 «1633» martie 6. 

T Domnul a spus. 

То Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Damian «a scris». 


Bibl. Acad., CXCIV /4. 

Orig., hirtie (38,1 x 27,3 cm.), pecete timbrată, căzută, 

Cu o foto, ibidem, Fotografii, NXXII/58. 

EDITII: Velich i, Doc. Constantinopol, p. 541— 544 (orig., cu trad.). 


$09 
1633 (7141) martie 8, Iasi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Гопазсо Ghianghea mare logofăt o 
ocină din satul Bogdănești, pe Prut, în ținutul Fălciu, si a cincea parte 
din satul Mocsie, „се se numește acum Уазсащи“, din ţinutul Orhei. 


ў Hw MarăanApS Hanau когкода, кожЃно милостїєю, господаръ Земан Aiwa- 
давекон. СОЖЕ прїндї, пркд ннамн н NPA нашнмн EoAkpH, НАШЕ ЕЕрнін н почн- 


1 Loc alb în orig. 
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танін волкрин, И\мунашко ГТшнг® кєлнкїн AcPoder, съ ЕДИН Запис За СВЖАЖТЕЛСТКО 
wT Дамнтрашко Шефан кгликти дворник н WT Драчк пръкълав XoTHHCKOH и WT 
Пимт кавчар и wr l'ewprie Башотћ и wr БораКнва брнкар, СИЦЕ пнедаце н 
СККАЖКТЕЛСТЕВИШЕ въ HEM, како пртиде, прЕд ними, Неквца, сънъ Шин Пѕюлец 
апрод шт Богдънеши, неким HETIOHS2KAEH, 4 ни приеглован и продала CROA права W'THHHA 
и дЕднина и EHKÜnAEHÍE что имал ит нхънлъ, EAHKO СК HSREPET WT BEC СЕЛО 
Богдљнеши, на Ир8ёт®, что 8 колост ФадчТюском8, WT HCNPHEHATE За КЗПЕЖННО H 
За потЕръжденїє что имал wr Ишанна коекода н ит Петра воевода н wr Gumuwn 
Могила ковкода. Таа предал, шт пркд HHHMH, нашем кЕрнном$ н почитенома 
волЕрнн8, пан Ишнашко Ганги REAHKOMS логофет8, раду три AECET тали срев- 
«ph» нних. 

Ино господство ми, ЕНДЕШЕ тот Запне за cEEAEkTÉACTEO wt TOAHKHH 
кол®рн, сь печати И Ch подписанйами Hy, d мы ЕКрокахом и WT нас US дали 
И потЕр'ьднан ECMH, како ДА ECT EMS H WT нас съ E'RCEA доходом. 

И шт том, тиже Зказокал, прЕд ннами, дрёг запис За СККДЕКТЕАСТКО WT 
MitpmSum вик дкорнник н мт Стонка ETAT за евннєцарн шт CPES н WT 
Кирнак митнник н ит Гангорте Дръгинич н шт ндрно Бик митнник и WT 
Rupuuta намбеник ит Тохатнн н шт Кондрк EHE къмънар, SET Дръгинич H ит 
Basa кёпец н wr Марко квют сь КТ пръгарн шт тръг бОрүю, съ лечат тро- 
гокском8, CHE пнслаци н CERA kTEACTESIaMIE къ НЕМ, Како ПрЇНДЕ, ПРЕД HHMH, 
Тодосїа, дъща Снамнашко н ълнцевн, кнбка Анрон,унеким непонвждена, 4 HH 
приселована, н продал CROA прака WTHHHA н A'kAuHHd, част ARAS ён, upon, шт 
подовина CAO пета част WT село МокшТь что ck ныне HMENSET Б'ьшкьбцін, 8 
колост бОруноском, н съ част WT EPSA За млин 8 Нистрк и съ късЕм доходом. 
Таа продал, wr пред нимн, nang Изнашко Ганги келиком$ догофет8, ради шест 
АкКт тадери EHTHY. 

TEM ради, како да {ст EMG H WT нас WTHHHA н внкпленіе, сь ЕЪСЕМ 
доходом. И нн да CA HE Змншает. 


з Ме, къ akro хзрма март И. 
T Господннъ рече. 

ў Hw Паандр8 вогкода «m. р.>. 
T Кретк Даммимн <писал». 


+ 10 Alexandru ПШаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, credin- 
ciosul si cinstitul nostru boier, pan Іопаѕсо Ghianghea mare logofăt, cu un 


1 Omis in orig. 
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zapis de mărturie de la Dumitrașco Stefan mare vornic şi de la Dracea 
pîrcălab de Hotin si de la Pilat clucer si de la Gheorghe Başotă si de la 
Borleanul uricar, astfel scriind şi mărturisind în el, că a venit, înaintea 
lor, Месца, fiul lui Ion Puiulet aprod din Bogdănești, nesilit de nimeni, 
nici asuprit şi a vindut dreapta sa ocină şi dedină şi cumpărătură ce a 
avut de la Mihăilă, cit se va alege din tot satul Bogdănești, pe Prut, се 
este în ţinutul Fălciu, din privilegii de cumpărătură si de întărire ce a avut 
de la Ioan voievod și de la Petru voievod şi de la Simion Moghilá voievod. 
Aceea a vindut-o, dinaintea lor, credinciosului şi cinstitului nostru boier, 
pan Ionașco Ghianghea mare logofăt, pentru treizeci taleri de argint. 

Deci domnia mea, văzînd acel zapis de mărturie de la atítia boieri, 
cu pecetile si cu semnăturile lor, noi am crezut şi de la noi încă am dat 
81 am întărit, ca să-i fie şi de la noi cu tot venitul. 

Şi la acestea, de asemenea a arătat, înaintea noastră, un alt zapis de 
mărturie, де la Mieráutá fost vornic si de la Stoica vätag de віпеўагі din 
Orhei si de la Chiriac vames si de la Gligorie Drăghinici și de la Andrei 
fost vames şi de la Chiricel namestnic de Tohatin si de la Condrea fost 
cămănar, ginerele lui Drăghinici, şi де la Vlad negustor ві de la Marco vuiut 
cu 12 pirgari din tirgul Orhei, cu pecetea tirgului, astfel scriind şi mărturisind 
în el, că a venit, înaintea lor, Todosia, fiica lui Зипепазсо și a Málitei, nepoata 
lui Miron, nesilitá de nimeni, nici asuprită si a vindut dreapta sa ocină 81 
dedină, partea bunicului ei, Miron, a cincea parte din jumătate de sat, din 
satul Mocşie, ce se numeşte acum Váscáutii, în ţinutul Orhei, și cu parte din 
vadul de moară la Nistru şi cu tot venitul. Aceea a vindut-o, dinaintea lor, 
panului Ionașco Ghianghea mare logofăt, pentru șasezeci taleri bătuţi. 

Pentru aceea, ca să-i fie şi de la noi ocină şi cumpărătură, cu tot 
venitul. Şi altul să nu se amestece. 

La lași, în anul 7141 «1633» martie 8. 

T Domnul а zis. 

T lo Alexandru voievod «m.p.». 

T Cirstea Dammiian «a scris». 


Bibl. Acad., XLVI/27. 
Orig., hirtie (30,5 x 20,1 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7141) martie 8, Mieláusen?. 


Gligorie Goia si alții adeveresc că Ana cu sora sa, Раћасћта, fiicele 
Aaricăi, si ruda lor, Aftimia, au vîndut lui Lupul Prájescul postelnic 
părțile lor din satul Druleşti, en vad de moară în Siret, finețe şi роты. 


ў Adecă noi, Gligorie Goia şi Ghiorghie Nävräpäseul si lacob Moţoc ot 
Văseani ві Lazor Motoc ot Movileni şi Roman din Váscani si Dănilă din Піп- 
dreşti şi Gligorie din Micläuséni si Chirilă de Fedeleşeni, mărturisimu си 
ас у zapis al nostru cumu au уши innaintea nostrá Anna și soru-sa, Pala- 
ghiia, fétele Măricăi, nepoatele lui Toader Ferghi, stránepoatele lui Pasco 
și asisdire semintiia lor Aftimiia preuteasa, fata popei lui. Simion, nepoata 
lui Ferghi, stránepoata lui Pasco, si au vindut а loru direaptá ocină 51 moșie, 
toată partea loru ce să va alege din giumătate de sat din Druleşti, din parte 
din ...! eu totu vinitul, eu vad de moară în Sirét şi-n valea satului și cu 
Tinate la luncă si eu pomete. Aceasta au vi«no?dutu-o dumisale Lupului 
Prăjescul postelnieul, drept doisprädzéce taleri báiuti. 

Deci noi, vădzindu de bunăvoe vindzindu, de пеше nevoiţi, nice asupriti 
si fácindu-li-sá plata deplin, pre mai mare credinţă ne-amu рих si pecetile 
ca să aibă dumialui a-şi face si dirése dominesti. 

De aiasta mărturisim cu aestu adevăr<at>? zapis ul nostru. 

U Micláuséni, vălet 7141 «1633» martie 8. 

t lacob Moţoc «т.р. >. 

Ghiorghie Návrüpáscul «m.p.». 

t Lazor Motoc. 


D 


+ Roman ot Váscani. 


Arh. St. Roman, Donatia Iordăchescu, doc. nr. 1. 
Orig., hirtie (30,5 х 20 em.) 6 peceti inelare in tus. 
О copie Іа Arh. St. Вис., Ms. nr. 818, f. 42, nr. 15. 


1 Loc alb in orig. 
? Omis in orig. 
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1633 (7141) martie 9, Тая. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ionașco Ghianghea mare logofăt 
cumpărăturile sale: satul Leosti, pe Sărata, ținutul Fălciu, și е 
bucată de loc din jos de Leosti, cu locuri de prisacă, grădină şi moară. 


ща + Hw Яледандр8 Илиаш когкода, Божіню Милост ек, господаръ Земан Mwa- 
давскон. СОЖЕ пртиде, npka ннами H пркд нашими EoAkpH, наше еКрннти колкрин 
н почите и, пан Hwaaumo Ганг RE<AH>IKH: догофет, н принесна, прЕд ннами H 
ПОЖА нашим съкКтом, Един Запис За CRRAKTEACTES WT многих восакр>ји 
н коини прждній и модте добри, нмёнім l'ewprie Башотъ н Юрашко Башоть н 
Авмитрашко Пътрашко<ки ч и А8пва копар н кок н Лазор, оцочешти, и 
Баси? Аннга дак снце пнедаше и CE'KA'KTEACTESIAUIE къ НЕМ, КАКО npfHAourk, 
перэд ними, ГиургТе, съынъ ерден, кнёк (astu, npkwask Пътрв, и Симион, 
сънъ СОнака, BUSK Крсти, npkwnusk Лёха, по их добраа ROAR, неким непонвждени, 
ани приселовани н продали сконх правою WTHHHS н дКдннинв, мт 8рик 34 ДКднин 
что имали WTUH их, Штръ и Aswa wr Стараго Стефана коекода, вёс село denn, 
на мвръш е Съръци. | 

И тиже, како продали Tewprit и Симимн н АЖЕкЗА, съноке Гакрна Бъц8л, 
една Ббкат мЕсто по ниже Дауци, на Сърата, WT къ късток, WT того рик 
кише писанаго WT Стараго Стефана коғкода, съ ЕННОГраДТ и съ MECTOBE За пасики 
и За Хородици и съ мксто За MAHHH на Скрата, н съ BEC приход, что CST къ 
колост ФалчТюском$, «ur»lo тоа EBKATS мжето ЕКШЕ ЕКЗКА4 СК wkero гослодар- 
ско «wr ADLEAORE HY, а потом WTUH их пакиже некёпна сов<и T>locr>l wkero 
wT сто Стараго Петра коєвода, WT HenHcoK За неквплентЕ что HAMAAH. 

ТЕХ wun продали, WT прид ним<н>?, HALIEMS кКрнном8 и почитеннфм8 
волКринв, панв Hwnauiko Гітанги REAHKOMS догофет8, рад! ЕДНА сто н три дект 
талери среврънних. И дал EMS н TEX HAPRAENTE, Aaf тот село продал ради ЕДНА 
‚сто талери срев<ръъ?гних, 4 на тоа BSKATS MECTO продали раду три AECET тадери 
сревръних. 

Ино мъ, ВНАЖЕШЕ тот Запис За CERA'EkTÉACTEO WT толиких BOAEpH H 
кончи прЕднїн и люди добри, ККрокахом и WT нас ЕЩЕЖЕ ДААН в потЕръдили 


1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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кми, Како да ECT EMB и WT нас практи WTHHHH н кёпежнно H Зрик и потвръжде- 
ни, съ къекм доходом, непорбшено никодиже на ВЕКН. И нн да CA не 
ВАНШАЕТ. 

Х Ше, akro хзрма март Ө. 

+ Господикъ рече. 

Hw Йлздандр5 кокода «m. р.>. 

+ Кретк Дампан «писал». 


T lo Alexandru lliiag voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră si înaintea boierilor nostri, credin- 
ciosul şi cinstitul nostru boier, pan Ionașco Ghianghea mare logofăt, si a 
adus, înaintea noastră și înaintea sfatului nostru, un zapis de mărturie de 
la multi boieri și oșteni de frunte si oameni buni, anume Gheorghie Basotä 
şi Тигадсо Bașotă şi Dumitrașco Pătraşcovici я Lupul cupar si Iacov si Lazor, 
Motocestii, si Vasilie Dinga diac, astfel scriind si mărturisind in el, cum au 
venit, înaintea lor, Gheorghie, fiul lui Gherasim, nepotul Lazei, strănepotul 
lui Pătru, şi Simion, fiul lui Onaca, nepotul lui Cirstea, strănepotul lui Leoa, 
de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti si au [vindut dreapta lor 
ocină si dediná, din uric de dedină ce au avut părinţii lor, Petru şi Leoa, 
de la Stefan voievod cel Bătrin, tot satul Leosti, la obirsia Sárátii. 

Si de asemenea, cum au vindut Gheorghie я Simion зі Leavul, fiii 
lui Gavril Vátul, o bucată de loc din jos де Leosti, pe Sărata, dinspre răsărit, 
din același uric mai sus scris de la Stefan voievod cel Bătrin, cu vii gi cu 
locuri de prisacá si de grădină și cu loc pentru moară pe Sărata și cu tot 
venitul, ce sint în ţinutul Fălciu, care acea bucată de loc a fost luată ca loc 
domnesc de la bunicul lor, iar după aceea părinţii lor iarăşi şi-au răscum- 
părat acel loc de la acest Petru voievod cel Bătrin, din ispisoc de răscum- 
părare ce au avut. 

Acelea le-au vîndut, dinaintea lor, credinciosului şi cinstitului nostru 
boier, panului Ionașco Ghianghea mare logofăt, pentru о sută şi treizeci de 
taleri de argint. Si i-au dat si acele drese, însă acel sat l-au vindut pentru 
o sută de taleri de argint, iar acea bucată de loc au vindut-o pentru treizec 
de taleri de argint. 

Deci noi, văzînd acel zapis de mărturie de la atitia boieri si oșteni 
de frunte şi oameni buni, am crezut și de la noi încă am dat şi am întărit, 
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ca să-i fie şi de Ја noi drepte ocini şi cumpărătură și uric 81 întărire, cu 
tot venitul, neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 

La lagi, anul 7141 «1633» martie 9. 

+ Domnul a zis. 

Io Alexandru voievod «m.p.». 

+ Cirstea Damian «a seris». 


Arh. St. Buc., Episcopia Hugi, XLIII/2. 
Orig., hirtie (28 x 19,5 cm.), pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. din 1801 aprilie 12, de Pavel polcovnic de la Mitropolie. 
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1633 (7141) martie 9. 


Alexandru Iliag voievod întăreşte lui Ionașcu Ghianghea mare logofăt 
satul Frätesti, cumpărat de la nepoţii lui Huhulea şi ai lui Sturza 
fost hatman. 


7151 «1633» mart 9. | | 
Suret sîrbăsc di pe un ispisoc de la Alexandru Iliaș voievod prin саге 


să arată cá lonaşcu Ghenghe marele logofăt au cumpărat a patra parte de 
Frätesti de la Candachie, fata Magdalinii, nepoata Petrii Huhulii, iar trii 
părţi din Frăteşti le-au cumpărat logofătul Ghenghe de Іа Candachie, fata 
lui Boldur, şi de la fratili ei, Lupu Boldur, și de la sora lor, Nastasie, și de 
la ficiorii еі, Costantin si Dumitraşcu, nepoţii Sturzii ce au fost hatman. 


Arh St. Buc., Schitul Giurgeni, V/58 (nr. 6). 
Rezumat din sec. al XIX-lea. 
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1633 (7141) martie 11, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Nagcul un loc de prisacă din 
hotarul satului Dumbrăviţa, cumpărat de la Guţă, fiul lui Tábuct. 


+ Hw Ялевандр8 Ианаш EotkwAA, БОЖТЕю MHASCTIEIO, господарь Земли Mwa- 
дзкекун. СОЖЕ прїнде, пред ннами н прид нашими awakpu, casra наше Нашкву 
и SKASWEAA, пред ннами, един Запис За CRKRAKTÉACTEW, ПНСАГАЦЕ H ек®д®ЕтїлетЕ®8- 
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Wu къ НЕМ Как WH СЕБЕ КВПИА WT Геца, сънъ Т'ьБбёч wr Rwan, Едно МЕСТУ 
за пасика WT отар сели’ АЗмМЕРрЪЕНЩЕН, что ест на Полкна онастири, по више 
За паенка стара, ГДЕ ECT кръница камен. Twa wH СЕБЕ KSNHA ради тридект 
заютиў Анчаннх WT прад многих люди AWRQH, именем: углан н Aparar Бързва 
и Павел Sam н XorunwrSa и Сака и Баснаіе н Гангоріе н ТЗнева шт Чюмъании 
H инних люди дарн. 

Тка ради, и господство MH, (гда KHAKXWM TWT Запис За март8 ри wr 
ПОКА CTwAHKHX моди AWBpH. крукам и WT нас ЕШЕЖЕ дали и путкрьднай 
ÉCMH CASSH нашем$ КИШЕ NHCAHHWMS, HauikSaokH, на таго пр д реченнаго avkecrw 
340! пленка, каки’ да ест EMS И WT нас WTHHHA и EHKSTIAEHHE, съ къскал доходом. 
И ин да ck не 8мишает. 

5 Мс, акто хзрма март 41. iin 

+ Сам господинъ рече. 

Dkurk BEA логофет Sun н нскаах «m. р.». 

КръстК Даман «писал». 


1 То Alexandru Шаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră si inaintea boierilor nostri, sluga 
noastră Nascul si a arătat, înaintea noastră, un zapis de mărturie, scriind 
51 mărturisind in el cum el însuși a cumpărat de la Guţă, fiul lui Tübuci din 
Bodești, un loc de prisacá din hotarul satului Dumbrăviţa, ce este la Poiana 
Mănăstirii, mai sus de prisaca veche, unde este fintina de piatră. Aceea el 
şi-a. cumpărat-o pentru treizeci zloți numărați dinaintea multor oameni buni, 
anume: Moglan şi Drăgan Birzul şi Pavel Dzamă şi Hotnogul si Sava și 
Vasilie și Gligorie si Tunsul din Ciumálesti si alţi oameni buni. 

Pentru aceea, și domnia mea, cind am văzut acel zapis de mărturie 
dinaintea atitor oameni buni, am crezut şi de la noi incă am dat si am întărit 
slugii noastre mai sus scrise, lui Nascul, acel inainte spus loc «de»! prisacă, 
ca să-i Пе şi de la noi ocină $i cumpărătură, cu tot venitul. Si altul să nu 
se amestece. 

La Тая, anul 7141 «1633» martie 11. 

+ Însuși domnul а zis. 

Ghianghea mare logofăt a învăţat si am iscälit «m.p.». 

Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. laşi, ОС.ХХХІХ 28, 
Orig., hirtie (30 x 19,5 cm.), pecete aplicată. 
EDIȚII: Ghibäneseu, Surefe, Ц, p. 96—97 (orig.. eu trad. editorului). 


І Loc rupt in orig. 
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1633 (7141) martie 14. 


Irimie Noaptes din Iiisnăşeni vinde lui Тоназен Prajeseul un ioc 
de casă cumpărat de lu Мане pilar си 30 de galbeni. 


Un zapis а lui Irimie Noaptes din Ilăsnăşeni pentru un loc de casă 
x 1 i 1 ‹ "$ il Й дал: n 
ce l-au fost cumpărat si el de la Mane pitar l-au vindut lui lonagceu Prájescu 
drept 30 taleri. 
Vălet 7141 «1633» martie 14. 


Arh. St. Вис, А. N., CCVII/7. 
Regest. 


$15 


1633 (7141) martie 15, laşi. 


Alezandru Îlias voievod porunceste slugilor domneşti din ţinutul 
Bacău să lase în расе de toate апратие satul Dorlești pentru 
că [ine straja pe apa Tazlăului Mare. 


г 


Т Hw Иледандрѕ Илпаш ковкода, вожТю милост о, господаръ Земан Шиадак- 
скои. Scriem domniia mea tuturor slugilor domniei mele, сї{1 veţi înbla cu sluj- 
bele domniei méle la ţinutul Bacăului. Dámu-vá ştire, deaca veţi vedea cartea 
domniei méle, iar voi să aveţi a lăsa foarte în paci de toate angheriile satul 
Burleşti, numai să aibă ei a-şi plăti cisla lor, cit vor hi scriși la catastiv 
in visteariul domniei méle; nici ilis să nu dea, nici sulgiu, nici unt, nici ciară, 
nici lup, nici o angherie cite sint pre alti misei a domniei mele, pentru căci 
domniia mea i-am lăsat să tie strajă pre apa Tazlăului celui Mari cum tin 
şi alie străji. Si de toata să li se Це іп samă, de cite să tin si altor străji. 


` 
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Şi nime întru nimic să nu-i învăluiască preste cartea domniei mele. Инак 
HE БЋДЕТ. 

У Шс, vkro харма мартте tf. 

Т Слам господнић BIAEA. 

Hw Пафандра кокода «m. р.>. 

T Понаннъ «писал». 


Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, 1/1. 
Orig., hirtie (30,7 X 19,8 cm. ), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII: Hăjdeu, Etimologicum, ПІ, p. 2293 (fragment din orig.). 
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1633 (7141) martie 15, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte lui Ghianghea mare logofăt jumă- 
tate din satul Negrești si selistea Linesti, pentru care a plătit lui 
Gefer База datoria fostului proprietar, Nicoară, ambele în ţinutul 
Vaslui. 


ў Hw Ялебандрз Hanau воєвода, Божіею милостТењ, господар Земли Mwa- 
давекон. СОЖЕ посподстко мн ДААН н поткръднан есми НАШЕМУ кКрнном8 и почн- 
TÉHHOMS водКринв, панв Имнашко Гјанги келнком$ догофет8, tro пракою мутнин8 
н ЕНКУПАЕННТЕ, WT HCNHCOK 34 КИКВПАЕНТЕ что имаа шт оуси (Moruaa воевода, 
половина село Негреџн, кншлаа част, что 8 волост  RacASRCKOMS, что WH СЕБЕ 
КЕЛНА шт Жирон, врат Никоаръ, сынъ Ирнни, ради менм ДЕСЕТ S'A пинкси 
добрих, TEM ради, како да ECT EMS н WT нас съ къскм доходом. 

И wr том, ТИЖЕ поткръждам EMS ёго пракою WTHHHS н КИКВПАЕНТЕ, WT 
нсписок За C&kA'kTEACTEO что нмал ит (оусн (ЙогнлА коекода, ЕДНА СЕАНЦИ, на НАК 
Динан, на Брълъвел, что 8 колост Баслвюском8, къ един Хотар сь Негрецин, 
что тот смо Био Никоаръви. Ино Ннкодръ БКШЕ длъжен до Шефер &aurk 
т8рцин съ три AtCkT SrH ПИНЕ5Н доБрнх н съ ЕДНА коБнаа, ради деКт 
SrH. И потом не 8фатил платит EMS, нъ Sapha. Я потом прїндоша Шефер кашк 
т8рцин съ един Запне шт Никодръ, врат upon, сънъ Єринн, како кна EMS 
длъжен Никоаръ съ тих nHWkSH H съ тоа KoEHAd H тегал на Стецкоде, котора 
БЕШЕ дрьжаа мн, како да Заплатит EMS TEX KOMATH. Я потом на КАЗАА како 
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н Hatt ничта до нна WT комати Ннкоаръен, нъ казал како нмает Никодръ тоа 
селици, на нме Йннецїн, на Бърлъзиа, н HE HAMA съ чим ПААТНТИ TOA длъжни, 
нь SMOAHA см нашим кКрнном8 H почитенном8 колкрина, Ганги кеднком8 AcPo- 
фет8, да платит TOA ДАЋЖЕНТЕ. Ино къстал см н платна све нсплънно, тих TPH- 
десёт 8ГН,ПННЕ5Н AOBPHX н тод KOEHAA. 

Я прненлїє н других наркденїє что имал Никодръ на тоа селице, (netu, 
н на село Herpen, тако cEkAkTEACTEOE4A Стщкоаь како НЕ CST AO ниа, нъ 
EWAH до пан єн, Никодръ, и исгивли (гда потонна Ck. Таже ape nporagaker СК къ 
HEKA кркмене НЕКН из ТЕК <н>Таркденїе, нан до Стецкоде HAH до нишину, да 
ск къзмвт WT HHHX н подаст CA къ реки Кише писанном8 BOAEPHUS нашем. 

Того ради, тоа половина село Негрецін, вншнаа част, н тоа CLAN, на нае 
Анна н, на ракова, къ един котар съ Негреціін, како да «ст н WT господства 
MH БоЛКринв нашемв NORA реченном8, nang Инашко ГИанги BEAHKOMS логофет8, 
пракїн W'THHHH н кнкапленте н брнк н потеръжденТе, съ късЕм доходом, непорвше- 
HHO никодиже на кЕкн &EkuulH. И нн да CA не Змишает. 

5 Шсох, къ лЕто хзрма MECEUA март (дини. 

+ бам господннъ ЕКА. 

Hw Иледандр8 ко ода «m. р.». 

Т Кретк Дамнан «писал». 


T Io Alexandru Пііав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! țării 
Moldovei. lată domnia mea am dat зі am întărit credinciosului gi cinstitului 
nostru boier, panului lonaşco Ghianghea mare logofăt, dreapta lui ocină зі 
cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce a avut де la Moisi Moghila voie- 
vod, jumătate din satul Negreşti, partea din sus, care este în ţinutul Vaslui, 
ce el și-a cumpărat de la Miron, fratele lui Nicoară, fiul Irinei, pentru optzec 
ughi, bani buni. Pentru aceea, să-i fie și de la noi cu tot venitul. 

Și la aceasta, de asemenea îi întărim dreapta lui ocină şi cumpărătură, 
din ispisoc de mărturie ce a avut де la Moisi Moghila voievod, о seliște, anume 
Lineştii, ре Birlădzel, care este în ţinutul Vaslui, într-un hotar cu Negrestii, 
care acel sat a fost al lui Nicoară. Deci Nicoară a fost dator la Gefer База 
turcul cu treizeci ughi, bani buni şi cu o iapă, pentru zece ughi. Таг după 
aceea n-a apucat să-i plătească, ci a murit. Таг după aceea a venit Gefer 
başa turcul cu un zapis de la Nicoară, fratele lui Miron, fiul Erinei, cum i-a 
fost dator Nicoară cu acei bani si cu acea iapă si a pirit pe Stetcoaia, pe care 
a tinut-o el, ca să-i plătească acea avere. lar apoi ea а zis că nu are nimic 
la ea din bucatele lui Nicoară, ci a zis că are Nicoară acea seliste, anume 





1 Loc rupt în orig. 
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Linestn, ре Birlădzel şi n-a avut си се să plătească acea datorie, ci s-a rugat 


credinciosului şi cinstitului nostru buier, Ghianghea mare logofăt, să plă- 
tagscă acea datorie. Deci s-a sculat şi a plătit tot deplin, acei treizeci ughi, 
bani buni si acea iapă. 

Jar privilegiile şi alte drese pe care le-a avut Хіссага pe acea seliște, 
Linestil, at pe. satul Negreşti, asa а mărturisit Steţeoaia, că nu sint la.ea, ci 
au fost la panul, ci, Nicoară, şi s-au pierdut cind s-a inecat. lar dacă se vor 
ivi in vre-o vreme unele din acele drese, sau la Stefcoaia sau la alţii, să se 
ia de la ei gl să dea în miinile mai sus scrisului boierului nostru. 

De aceea, acea jumătate din satul Negreşti, partea de sus, si acea seliste, 
anume Linestii, pe Birlädzel, într-un hotar cu Negrestii, să-i fie si de la domnia 
mea boierului nostru mai înainte zis, panului Іопаѕсо Ghianghea mare logofăt, 
drepte ocini şi cumpărături și uric și întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată 
in vecii vecilor. 5i altul să nu se amestece. 

La lași, în anul 7141 <1633> juna martie 15 zile. 

1 Însuși domnul poruncit. 

lo Alexandru voievod «m.p.». 

+ Cirstea Daman «a scris». 


Bibl. Acad., СО. 
Orig.. пис (40,8 x 27,5 ст.). pecete timbrată, căzută. 
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< Înainte de 1633 martie 22». 


Eremia, fiul lui Onciul, vinde lui Iorgachi diacul partea sa din 
satul Arpäsesti. 


t Adecă en Eremiia, feciorul Onciului, nepotul lui Obriajie, mărturi- 
escu cu cest zapis al mieu, cum eu a de а me bunávoe, de nimene indem- 
satu, nici de o inpresurat, vindut-am а me dereaptá ocină si mosie den satu 
len Arpàsesti, toată partea me, cit să va alege. den vatra satului si den țarină 
| dentr-apă si den pădure si den tot locul, cit să va alege partea me, 
“indut-am giupinului lorgachi «басш, dereptu dzeci taleri bătute de argintu. 


+98 





Derept aceia, ca să hie dumisale si giupinései si coconilor ocină și позпа 
dereaptă in veci si nime dentru ruda noastră să n-aibă a să scula in vro 
vreme, să seorniaseá vreo pirá sau a intoarce acestu loc, căci ати intrebat 
de toată semintiia noastră si nime nu s-au aflat са să mi-l plătească acest 
loc, fără giupinul Iorgachi djiacul ce mai sus scriem Я mi-au dat toti banii 
gata, dzeci ја Uert bani buni. 

Si in tocmala noastră, cind am vindut, fost-au Neniul vătavul cel mare 
de ținutul Cirligáturei si Drägusan diiacul si Gheorgbitá «пас de Toderesti 
si popa Gligorie de-acolo şi multi oameni buni. 

Si eu Dumitrașco diiacul am scris. 

Si prentru mai mare eredentá si mărturie, pusu-mi-am pecete și aceste 
mărturii toti, pecetile si.iscáliturile, ca să să stie. 

fla Нкнка пръкълак исках ст. po. 

Из Дръгвшан Aliat nuc «m. р.>. 

+ Яз Гиургицъ нсках «m. p->. 

+ Попа Fanropie uckaX «m. p.». 

Из Дёмитрашко исках «m. р.>. 


Arh. St. Iaşi, CDLXI/47. 
Orig., hirtie (30,5 x 19,5 ст.), patru ресей aplicate. 
Datat după întărirea domnească din 1633 mariie 22 (vezi nr. 318). 
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1633 (7141) martie 22 Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod întărește lui Iordache fost vornic părţi de 
ocină din satul Arpäsesti, ținutul Cirligătura, cumpărate de la 
Eremiia, fiul lui Onciul si de la Anghelina, fiica Micăi. 


T Hw Яледандрѕ Илиаш кокода, в<о>жїєю м<н>лостїею, господаръ Земан 
Шуадакскон. бдж«е» прїнде пред нами н пред нашими БолЕри саўга НАШЕ Юрдакн 
EHE AEOfHHK H Зказокда прЕд нами H пркд нашим<и> БФАКрол Един Запис За CRE- 
ARTEACTEO, писааци Н сккдКтелсткваци како Wit СЕБЕ KSnHA WT Єремїа, серии 
бЭнчюа, внёк СОБрЕЖИ, къск част EMB, ванко сето нзБерет WT село Йрпъшиши, 
мт катр8 село н WT пол и WT царина н шт Ake н шт кода H WT BEC приход, 


D 
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что к<ъ> К<оъдост Кърлигътври. Тад част wr! севе KSnHA радн десет тамрн 
гравръннХ н запаатна EMS неплъною WT прид НЖнюл EHE ВА кътаг н WT «npkA»? 
Дръгвшан дТак н WT npka Гаургнцъ wr Тудерани н поп Гангор шт там н 
Мамитрашкиу Фзацер. 

И wr том, тиж<е> Зказокал прид намн дра запис за мартбріе, како WH 
"ЕБЕ кёпна WT Ингедина, дъща Микљи, кн ка Бнац'ьн, късК част ЕН ванко сса» 
ЧЗБЕрЕТ WT тогоже со Прпљшефи, WT катр8 село H WT царина H WT кода И 
ут лке H WT BEC приход. Таа тиж <> WH СЕБЕ KHIIHA ради ДЕСКТ талери срекрћних, 
ут npka НКнња EHE BEA кътаг H WT npkA Дръгвшан anak шт Тодерешн н поп 
Гангорт шт там н Глургнцъ дак WT там H Д8мнтрашко Ф8лшр днак. 

Яно мъ, КНАЖЦЕ TEX ЗАПНСЕ за секдКтестко, кКровахом H WT нае щиже 
MAH. н поткръднаГ есми како да ECT EMS H WT нас чутнина н внкаплни, сь ЕЋСКА 
\оХодом. И нн да сел» HE ВАНШАЕТ, 


5 ide, ACH>T<O> хзрма март КЕ. 

+ Господин речсњ. 

+ Кретк Дамиан <пнсад> 

«Pe verso»: Gr Єремїю, кнвк бЭнчюл Прпаш. 


f lo Alexandru Ппав voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri sluga 
oastră Iordachi fost vornic si a arătat inaintea noastră şi inaintea boierilor 
ogtri un zapis de mărturie, scriind si mărturisind cum el și-a cumpărat de 
i Erimiia, fiul lui Onciul, nepotul lui Obrejie, toată partea lui, cit se va 
lege din satul Arpäsesti, care este în ţinutul Cirligăturii, din vatra satului 
і din cîmp și din țarină я din pădure зі din apă si din tot venitul. Acea 
arte el şi-a cumpărat-o pentru zece taleri de argint si i-a plătit deplin dina- 
феа lui Neniul fost mare vătag si dinaintea lui Drägusan diac si dinaintea 
ii Gheorghiţă din Toderesti si popa Gligorie de acolo şi Dumitrașco Fulger. 

Și întru aceasta, de asemenea a arătat înaintea noastră alt zapis de 
iárturie, cum el şi-a cumpărat de la Anghelina, fiica Micăi, nepoata Biltei, 
»ată partea ei cîtă se va alege din același sat Arpășești, din vatra satului 
din țarină si din apă si din pădure si din tot venitul. Aceea el de asemenea 
-a cumpărat-o pentru zece taleri de argint, dinaintea lui Neniul fost mare 
ătag si dinaintea lui Drägusan diac din Toderesti si popa Gligorie de acolo 

Gheorghiţă diac de acolo si Dumitrașco Fulger diac. 





1 În transcriere, greşit, in loc de шк. 
2 Omis. 





Deci noi, văzind acele zapise de mărturie, am crezut şi de la noi încă 
am dat și am întărit ca să-i fie lui și de la noi ocină și cumpărătură, cu tot 
venitul. 51 altul să nu se amestece. 

La lași, anul 7141 «1633» martie 22. 

T Domnul а zis, 

+ Cirstea Damiian <a scris». 

«Ре verso»: De la Eremiia, nepotul lui Onciul Arpas. 


Academia de Științe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“-Iaşi. 

Copie după Ghibánescu, Ms. Surete, XLIII, р. 970—971, (transcriere după 
orig., pecete aplicată). 
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1633 (7141) martie 22, Iaşi. 


Alexandru Шаў voievod dăruieşte lui Cirstea Chiusea Bräileanul 
satul Rusii din ocolul tirgului Botoșani pentru dreapta si credin- 
cioasa lui slujbă „în alte țări străine“ si pentru că a dat 250 taleri 
de argint „în trebuinta ţării“. 


T Hw Изедандра Илнаш когкода, БОЖТЕю MHAOCTIEIO, господарь Земли Mwa- 
дакскон. СОЖЕ тот нетнннін сага наше к®рннїн, Крстк Kock БрънаКнва, саажна 
нам пракою и кКрною CASKES къ HHHHY TSKAHX странах. ТКМ, мъ, КИДЖЕШЕ 
fro правою и ЕКрною CASXXES до нас, ЖАЛОКААН [CAM ёго WCORHHOIO нашию MHAOC- 
тїю Н далн н помнлокалн ECMH EMS WT нас, 8 нашен SEMAH (Лолдавском, сь Едно 
стао прако НАШЕ господарско, присавшно къ wKoA тръга нашего Вотъшжним, на 
наж Расти, по въше БотъшЕнн, съ MECTORE за СТАВН н За манин $ Ситна, 
такождёре H въ HHHHX долннах сь MECTOR за ставн н за ўьБннче H сь садоке 
И съ кк приход, ради ёго правою и кКрною CASES; другаа, 84 что WH МЕРЕТАА 
СК до тЕготно господства MH Н дал два сто и пт ДЕСКТ тадери СреБрћних къ 
кистКр господетка ми и подали Ck къ потркеа SEMCKOH. 

Того ради, тот село, на ни Расти, no выше БотъшЕни, сь AVECTORE 34 
CTAEH H за манни $ Сьтна, такождерЕ H къ инних AOAHHAX сь МКСТОКЕ За стави 
H за P'RBHHUE и съ садове и съ EFC приход, да ість н WT господства МН CASSH 
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НАШЕМ выше писанном5, Кретеви Кюск Брћиакнва, пракою Чтнинў и дааніе H 
КИКВПАЕНТЕ и Зрик, непорўшенне ННКОЛИЖЕ на ЕКки ЕКЧНТИ. 

Я по нашим жикотК и господетканй, кто ЕЪДЕТ господарь, WT АКтих 
наших най WT нашего poAS НАН пак ESA кого Вогъ изБерет господар БТИ 
нашен Земан, Молдавскон, тот EN EMS непорўшна НАШЕ ФетроЕНТЕ H Даанте и 
MHASEANIE, нъ да EN EMS дали H 8КрЕПНАН ЗАНЕЖЕ ЕСТ EMS пракою WTHHHS H 
дааніе н КНКУПАЕНТЕ на скон пракїн н питэмій пинКби. 

Я кто см поквсит разорити, тъ да кт тръклЕт и npokek шт Господина 
Бога и спаса нашего vesca X ристоса H WT прЕчнстіа ёго матръ и WT A вугансти 
н WT Ej скктих кръҳокник апостоли и WT THj скЕтну own иже къ НекенстЕм 
град К и да имает част съ sy дога н съ трекактом Яра, Rh КЕЗКОНЕЧНТА КККИ 
H мъки, амин. 

Того ради, ин да CA НЕ SMHUNET. 

5 Mcoy, къ Akte хЗрма ДАЖСЕЦА март ER ДЕНИ. 

+ Сам господинъ Kaka, DD 

ў Hw Ил андр$ кокод «m. го. 

«Pe verso»: Яз Гзанг вёл логофет Sun и CA Hckday «m. p >. 

ў Кретк Даммпан «писал». 


+ То Alexandru Пііаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată această adevărat credincioasă slugă a noastră, Cirstea Chiusea 
Brăileanul, a slujit nouă cu dreaptă şi credincioasă slujbă in alte tări străine. 
De aceea, noi, văzind dreapta și credincioasa lui slujbă către noi, l-am miluit 
cu mila noastră deosebită si am dat si l-am miluit de la noi, în {ага noastră, 
Moldova, cu un sat al nostru drept domnesc, ascultător de ocolul tirgului 
nostru Botășeani, anume Rusii, mai sus de Botăşeani, cu locuri de iazuri 
Я de mori în Sitna, de asemenea și în alte văi cu locuri de iazuri şi de 
rimnice si cu grădini si cu tot venitul, pentru dreapta şi credincioasa lui 
slujbă; alta, pentru că el s-a aflat la nevoia domniei mele si a dat două sute 
зі cincizeci taleri de argint în vistieria domniei mele si s-au dat in trebuinta 
țării. 

Pentru aceea, acel sat, anume Rusii, mai sus de Botáseani, cu locuri 
de iazuri şi cu mori în Sitna, de asemenea și în alte văi cu locuri de iazuri 
3 de rimnice si cu grădini şi cu tot venitul, să fie si de la domnia mea slugii 
noastre mai sus scrise, lui Cirstea Chiusea Brăileanul, dreaptă ocină 81 danie 
я cumpărătură şi uric, neclintit niciodată în vecii vecilor. 

lar după viața si domnia noastră, cine va fi domn, dintre copii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine Dumnezeu l-ar alege să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu-i clintească întocmirea și dania si milui- 


#12 





rea noastră, ci să-i dea 91 să întărească, pentru că îi este dreaptă оста și 
danie si cumpărătură pe Ферш Я proprii sái bani. 

Iar cine s-ar ispiti sá strice, acela sá fie de trei ori blestemat si blestemat 
de Domnul Dumnezeu şi mirtuitorul nostru Isus Hristos 81 de preacurata 
lui maică si de 4 evangheliști si de 12 sfinţi apostoli de frunte si de 318 
sfinţi părinți care au fost la cetatea Nicheii si să aibă parte си Тада ў cu de 
trei ori blestematul Arie, în veacurile ai muncile fără de sfirsit, amin. 

Pentru aceea, altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7141 «1633» luna martie 22 zile. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

+ lo Alexandru voievod «т.р. >. 

«Pe verso»: Eu Ghianghea mare logofăt am învățat si m-am iscülil 
«n.p. >. 

+ Cirstea Dammiian «а seris». 


Bibl. Acad., ,NVII/63. 
Orig., hirtie (41.2 x 28,5 ет.), pecete timbrată, căzută. 
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1633 (7141) martie 25. 


Ieromonahul Partenie de la mănăstirea Bisericani mărturiseşte că 
Sinbotin, fiul lui Tofan din Scortästi, si rudele lui au vîndut schi- 
tului Sf. loan Gură de Aur a noua parte de ocină si jumătate din 
vadul morii, dinspre Măgură, de lingă зсћи. 


Smerenie ermonah popa Partenie ot sfinta mănăstire Bisericani. Scriem 
şi mărturisim cu cestu zapis al nostru, cum au venit la sfinta mănăstire, unde 
iaste hramul ce se cheamă Sfete loan Bogoslav, се să cheamă locul la Babe, 
Sinbotin, feciorul lui Tofan din Scortästi şi cu cumnatu-sáu, Nechita, şi cu 
sora-sa, Хеасва, 1 au vindut а noao parte lor de ocenă, din vad de moară, 
giumätate de vad, despre Măgură, lingă mănăstire, de bunávoia lor, de nime 
siliţi, nici nevoiţi, dreptu şapte galbeni bani buni. lar locul cit să va alege 
parte lor, aşijdere despre Măgură, l-au dat mănăstirii pentru păcatele părin- 
{Пог săi si a lor. Si s-au seris la pomelnic, 
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Şi intr-aceastá tocmalá au fostu trei oameni din Cimpuri: Grigore sin 
Leurdă şi Ion Ciorcear și Flore, nepotul lui Pătru din Bätinesti și popa 
Sava de la Cruce și Macovei diiacul de acolo si Onascu Boldescul ce au fostu 
cupar $i Pricopie diiacul de la Bolotesti si Reanghe si Simian de acolo şi 
popa Isaie de Clipicesti şi Gheorghie dragoman de acolo și feciorii Nechitei, 
Ion și Toader de acolo şi Stoica de Scortästi si Murgicá din Cucuiati si Crá- 
ciun şi Tudosie de acolo şi Vidrașcu si Топ Tipa tij și Pepele ihbaga! din 
Tirgoveti şi Vasile Lucoci de acolo. 

De aceasta mărturisim cu această scrisoare a noastră dinainte acestor 
oameni buni. Deci acestu locu s-au cumpărat 81 s-au închinat svintei mănăstiri 
si 84-51 facă si zapis domnescu. Deci de acum ca за n-aibă nimene а să mai 
amesteca într-acel locu. Aceasta mărturisim. 

7141 «1633» martie 25. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 656, f. 35. 
Copie. 
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633 (7141) martie 28, Iaşi. 


Alexandru Iliaș voievod întăreşte mănăstirii Sf. Sava din Iaşi cinci 
fälci de vie la Copou ре care i le zălogise Manolache vamesul. 


+ lw Ялевандрв Наіаш воєвода, кожїю мнлостїю, господаръ Земан Шолдав- 
скон. Adecă au vinit, înnaintea domnii méli, popa Timoftei si tot sáboriul de Ја 
mănăstire de la Svetii Sava «gb? s-au jeluit pre Manolachi vamășiul, dzicind 
c-au luat o sută de galbeni, bani buni, si au pus zălog cinci fălci de vii den 
laş, de la Copău, den dealul de mijloc, cum au arătat și zapis. Si au fost 
această tocmală o vreme de demult, mai înnainte de toate datoriile ce au 
făcut el si de «la»? Calcangiul. 

Pentru aceasta, vádzind domniia mea zapisul lui Manolachi, cum scrie 


prie această datorie, cum iaste o vremi de demult, domniia mea le-am dat 
за-8 tie viile, cum si pînă асти le-au ţinut, pentru banii lor. 


1 Gresit, pentru „iuzbaşa“. 
2 Omis în orig. 
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Aceasta scriem, într-alt chip să nu bie. 


У Ме, вк лКто хзрма мартТе кн. 
+ бам господинћ Er kA. 

Hw flathauAp8 воевода <т.р.>. 

ү Къзаква «писал». 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava — lagi, XLIX/3. 
Orig., hirtie (30,8 х 20,2 cm.), pecete aplicată, stricată. 
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1633 (7141) martie 30, Iași. 


Alexandru Iliaș voievod întărește lui Nica сире! din Focșani părți 
de оста cumpărate din satul Mircești. 


Io Alexandru lliias voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnu ţării Mol- 
dovei. Iată au venit, înnainte noastră şi nainte boerilor nostri, Nica спреј 
din Focşani ş-au arătat înnainte noastră un zapis de mărturie, scriind și 
mărturisindu precum el s-au cumpărat de la Marghita, soacra lui Bulai, 
o parte de moșie ot Holturele, din satul Miercesti, a trie parte dintr-un bätrin, 
citu să va alege parte ei din vatra satului şi din cimpu si din pădure și din 
piriu si din tot venit, drept doi pol galbeni, înnainte multor oameni buni 
Я megiiași din pinpregiur, anume: Pepele i Stoian i Buzinca i fii săi, Cozma 
i Todosie i Iachim zet Bosiianu i Costandin Mal! ot Răduleşti і Mihăilă ot 
Bodesti i Lazor і Costandin ot Birlădeni i Cantir i Bole ot Focseni i Dum- 
bravă vătaf ot Floreşti i sin lui Sanhiraci si alti oameni buni. 

Si pentru aceasta, tij ne-au mai arătat înnainte noastră alt zapis de 
mărturie de la Neculai, ot Lefter Micnici de la Focşani și de la Crocovel 
staroste si de la Ciohodar hotnog scriindu si mărturisindu precum au venit 
înnainte lor Stan sin Armancăi și frate-său Lupe, nepotu-său Stan sin Sta- 
n<i>slav i Stepan зїп Tudoscăi si de bunăvoe lor, de nime siliţi, пісі asupriti, 
au vindut a lor driaptă ocená si moşie, parte lor, cit să va alege din satul 
Mircesti si din parte Holturelului, un vad de moară cu cimpu și cu tot veni- 


1 „cel Mic“. 


31 — Documente — с. 1016 : 415 


tul. Aceasta au vindut-o, înnainte lor, numitului de sus, Nicăi cupetul din 
Focşeni, drept 40 talere, bani buni. Si au plătit tot deplin. 

Drept aceia, să-i fie lui si de la noi moşie si cumpărătură, cu tot venitul. 
Şi altul să nu să amestece. 

S-au scris in laşi, 7141 «1633» martie 30. 

Domnul au zis. 

Ghenghe mare logofăt. 

Cirste Dámiian. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 573, f. 194. 
Copie. 


323 


<După 1633> martie 30, Tecuci. 


Mareş din Nănești vinde ocina sa din Тотсе lui Costin postelnic. 


f Ge seo мн, Кръж кик столник н Замфир EHE пръкълмв н weng 
юзваша и Сава дїк н Петра afak н Мафтею шодт83 сь кї пръгарн шт тры" 
Теквч. Adecă au venit înnaintea noastră Магез din Nánesti, de nime nevoit, nici 
asuprit, ce de bunăvoia lui si au vindut a lui direaptă ocină si moşie din 
sat din Tomcesti, din bätrinul popei lui Vasilie giumătate de bătrin, din 
tot locul, toată partea lui, i-o a vindut dumisali lui Costin postelnicul, 
dinnaintea noastră, direptu dzéce galbeni buni. 51 au întrebat Mareş pre 
toţi răzeşii să le vindzá acea ocină si rázégii n-au vrut să o cumpere, iar 
postélnicul i-o au plătit deplin. 

Deci noi i-am făcut această carte si mărturie ca să-i fie de credință 
pină-și va face si dirésá domnești. Si pentru credinţa ne-am pus pecetili, 
ca să să ştie. 

Пис 8 Течвч, мартіе А. 

T Яз Gaga дак писајмо m. р. 


ВЫ. Acad., СХУ1/141. 

Orig., hirtie (31 x 19,1 cm.), cinci peceti aplicate, dintre care una a oraşului 
Tecuci. 

Datat după doc. din 1632 mai 28 prin care se întăresc lui Costin postelnic părţi 
de ocini din satul Tomcești, dar cumpărătura din acest zapis nu este men- 
ționată (vezi nr. 94). 
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1633 (7141) aprilie 22, Iaşi. 


Alezandru Iliaș voievod întăreşte lui Dumitru Воозати о parte 
de ocină din satul Băiceni, ţinutul Hirlău, cumpărată de la Rugină 
diacul ат Șilişău. 


Noi, Alecsandru Піеѕі voievod, cu mila lui Dumnezău, domn ţării Mol- 
dav[vlii. lată au venit, înaintea noastră și înaintea boerilor noștri, sluga 
noastră Dumitrie Botoșanul cu un zapis de mărturie de la slugile noastre, 
Udrea biv vornic si de la Onciul lurascoviciu si де la Gorciul din Dorohoiu 
si de la Isacu Stirce si de la Tiron vátámanul din Necsäni si de la Grigorce 
din Gorbänesti si de la Gavril uriadnie din Ontáni si de la multi oameni 
bătrîni şi tineri di pinpregiur megiesi, scrii<n»1d şi mărturisind într-acel 
zapis precum cá el s-au cumpărat lui, dinnaintea noastră, una parte de ocină 
din satul Băicenii, ţinutul Hirlăului, de la Ruginá diiacul din Silisäu, dreptu 
64 zloți bătuţi, însă toată partea lui cită să va alege din vatra satului și din 
cîmpu și din pădure și din tot venitul. 

Deci noi, väzindu zapis de mărturie de Ја atita oameni buni, noi am 
crezutu si de la noi iarág i-am dat si i-am întărit slugii noastre de mai sus 
scris Dimitru Botoganul, pe acea de mai sus scrisá parte de ociná din satul 
Băicenii, din ţinutul Hirlăului, ca să-i fie lui si de la noi driaptá ocină şi cum- 
părătură şi întăritură, cu tot venitul, nestrămutat niciodată în veci. Și altul 
să nu să amestece. 

Scris în Iaşi, de Dimitrie, 7141 <1633> aprilie 22. 

Domnul au zis. 

Ghenghea vel logofăt au învăţat. 


Este şi tălmăcirea lui di pi limba sirbiască, iscálitá de Ioan Stamate 


biv vel pitariu. 


Arh. St. Iaşi, CCLXXXI/2. 
Traducere din 1814. 





1 Omis. 
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1633 (7141) aprilie 27. 


Miron Barnovschi voievod dăruieşte lui Costantin Sitariul satele 
Giurcani gi Riscani, pe Elan, în ţinutul Fălciu, foste drepte domneşti. 


Copii di pi suret di ispisoc sirbásc di la Miron Moghila Barnovschi vodă, 
den velet 7141 «1633» aprilie 27. 

Adică domniia me m-am milostivit si am dat si am miluit sluga domnii 
meli, рі Constandi«n»! Sitariul, cu un sat, anumi Giurcanii cu Rășcanii, di 
pi vale Ialanului, ci iaste la ţinutul Fălciiului, care acest sat au fost drept 
a domnii meli, drepti moşii, pentru a lui dreptă şi credincioasă slujbă ci 
au slujit domnii шей. 

Iară după a noastră viiatá si dumnii, pe сірі va alegi Dumnezău, nimini 
să nu strici a noastră danii şi miluiari. Oricini s-ar ispiti să o strice să fii niiar- 
tat de Domnul Dumnezău, care au făcut ceriul şi pámint«ul»! şi de a lui 
precurată maică si de toti sfinţii. 

Drept aceia, ca să-i fii cu tot venit«ul»!, nirisluet în veci di veci. Si 
altul să nu se mai amestici. 


Eu Gheorghii Vrabe logofăt ot divan am scos acest suret, cum şi eu 
Dumitraşcu sin diiacon Chiriţă, cu zisa mosului Costanden Stavăr m-am 
iscălit, Dumitrașcu Sitariu iscălit. 

Si iau am seris cu zisa lor si sint martoru, Moisiiu Mailatri, Gheorghii 
Mailatri, 1791 dechemvrie 3. 


Bibl. Acad. СХСІХ /14. 
Copie de pe trad. din 1842. 
EDIȚII: Antonovici, Bogdana, р. 17—18 (aceeaşi copie). 
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1633 (7141) aprilie 28, Mănăstirea Voroneţ. 


Tarasie şi Partenie egumeni împreună cu întreg soborul mănăstirii 
Voroneţ dau lui Ionașco Jora vornic selistea Milcinesti, din ţinutul 
Cirligátura, în schimbul seliştii Musinti, din ţinutul Suceava. 


+ СмкренТЕ ермонах ТараеТЕ игамен и Парденіе игамен и @вудоръ про мен 
н Пнфаніе npoerSmen, Николае проггвмен н Харитон проегбмён и BEC ChEWD WT 
ск тоЕ монастир Воронец2. Scriem si märturisim cu cest zapis al nostru cum 


1 Omis. 

2 Smeritul eromonah Тагазје igumen si Parthenie igumen si Theodor proegumen si 
Pifanie proegumen, Nicolae proegumen și Hariton proegumen si tot soborul de la sfinta mănă- 
stire Voroneț. 
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am schimbat cu vornicul Топазсо Jora o seliste în ţinutul Cirligáturii, anu- 
me Milcinestii și ne-au dat altă seliste, în ţinutul Suceavei, anume Musintii, се 
simtu mai sus de tirgul Sirétiului. Si ne-au adaos o sută de lei. Сасе că 
noi nu о am putut (inea de răzeșii de pre impregiuru, noi nu aveam пісі un 
folos de acea ocină; ce am schimbat cu dumnealui vornicul, ca să fie lui oci- 
па în veci şi cuconilor dumisale si nepoților, nime să n-aibă nici o treabă, 
cum mai mare mărturie iaste si uricul la dumnealui, de la cine au fost 
dare si miluire svintei mănăstiri si de la noi zapis si tărie, са să fie dumi- 
sale în veci ocină. 

Şi mai mare mărturie am pus pecétea svintei mănăstiri. 

5 ckkTot монастир Воронецљ!. 

Въ акто хзрма МЕСЕЦА апрнате ки. 

Писал Фнуана внетЕрник. 


Biblioteca Centrală de Stat, Secţia manuscrise, 1/47. 
Orig., hirtie (32,2 x 20,2 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7141) aprilie 29, Iaşi. 


Miron Barnovschi voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei scutirea de 
dări а poslusnicilor şi vecinilor săi. 


Ioan Miron Barnowsky Mogila Wojwoda confirmation ut Ме 252, 
Рио Таззу, 7141 «1633» den 29 t«en» Арг. 


Ioan Miron Barnovschi Moghila voievod întărește ca la nr. 252, 
Dat în Iaşi, 7141 «1633» aprilie 29. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 48. 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ПІ, p. 755 (text german și trad.). 








1 La sfinta mănăstire Voroneţ. 


3 Joan Wasily Wojwod bestättiget die durch den zu i i 
r Suczawaer Mit Ori 
Unterthanen und Potuszniken Steuerfrey. i аа ада 


Dtto Таззу, 7142 «1634» den 2t<en > Iuny. 


rmá scutirea de dá п 5 А tropo- 
Ioan Vasile voievod confi cu гі pentru vecin 1 poslușnicii Mi 


Dat in Iaşi, 7142 «1634» iunie 2. ` 
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1633 (7141) mai 9, Birlad. 


Todosie, fiul lui Vasile Micul, vinde nepoților săi ocina sa din 
satul Tárbufeni. 


1 Eu Todosie, ficiorul lu Vasilie Micului de Sauleşti, volost Birlad, 
scriem și mărturisăscu cu cestu zapis al mieu cum de nimene nevoit, nici 
înpresurat, се de а mea bunávoe, am vindut a mea dreaptă ocină ві moșie 
din sat din Tárbuténi, partea părintelui mieu, lui Vasili Micului, dintr-acel 
sat се mai sus scrie. Aceasta parte am vindut lu Vasilie я lui Precup și lui 
Топавсо si Virnavei, fratelui lor, nepoților mii, dereptu patru galbeni, a patra 
parte dintr-un bátrin. Deci s-au scolat aceşt patru frat carii mai sus scrie 
Я au dat mie tot acei bani ...! сі mai sus scrie, са să le hie lor ocină 
şi moșie 51 a toată săminţiia lor, neurnit să hie nici dánáoará în veci. 

lar tocmala noastri au fost dinaintea dumisale lui Vasilie Fulgă vorni- 
cului de Birlad și Gianta și Cápátiná de Sirbi şi alti multi oameni buni. 

Deci noi vădzindu plată deplin я de bunăvoi lor tocmală, noi încă 
ni-am pus pecetile pre acéstu zapis, са să să ştie. 

Бъ Брълад, хзрма ман 6. 


Arh. St. Buc., М-теа Cagin, IV/1. 
Orig., hirtie (31 x 18,7 ст.), trei ресей aplicate. 
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1633 (7141) mai 13, Iași. 


Lupul fost vornic ş.a. mărturisesc cum Condrea vames a vindut 
o jumătate din satul Vasileu, ţinutul Cernăuţi, lui Gavrilas vornic. 


Se ni smi? az Lupul dvornic i Roşca dvornic i Furtuna comis i Tudor 
pîrcălab, Ipatie Murgulet i Ştefan zugravul i Nacul. Adecă au venit înaintea 
noastră Condrea vameşul, de nime nevoit, nici înbieat, ce de bunăvoia sa, 


1 Neclar. 
2 Greșit, în loc de „se ubo mi“. 
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de au văndut giumătate de sat den Vasileu, de tánutul Cernăuţilor, den ispisoc 
şi den derease de cumpărătură ce au avut de la Prodan, au vändutu-i dumisale 
lui Gavrilag dvornicul, dereptu doi sute si șeasezăci de lei, ca să-i hie dumisale 
dereptu ociná 51 moşie în veaci si ca să hie dumnealui volnie a-$ face şi derease 
domnești pre-acea ocină si nime să n-aibă nis о treabă а să amesteca intr-acea 
giumătate de sat ce au văndutu-i Cond«r»e vamäsul. 

$1 pre mai mare credintä, се am väzut noi сй au märturisit singur Con- 
drea vamäsul inaintea noasträ si i-am väzut iscälitura si peceatea, noi încă 
ne-am pus pecetile si iscăliturile ca să ће de credință unde să va arăta acestu 
zapis, са să să ştie. 

51 eu Petru Grasul am scris. 

О Таз, 7141 <1633> mai 13 zile. 

Lupul biv dvornic. “ 

Ştefan zugrav. 

Murgulet Грац. 

Nacul. 

Roșca vornic. 

Furtuna comis. 

Gavrilas. 

Tudor percalab. 

Condri vamäs. 

Petrea Grasul. 


Dupä Bälan, Doc. bucovinene, 1, р. 205—206. 
Copie din Arh. Trib. Cernăuţi, pachetul cu documente vechi. 
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1633 (7141) mai 18, Iași. 


Lazor egumenul şi tot soborul mănăstirii Agapia vind lui Ștefan 
din Iaşi și femeii sale Marica un loc de casă în lagi, lingă pivnita 
Banvicăi. 


im t Adecă eu, Lazor egumenul si cu tot săborul de la sfinta mănăstire 
i a Agapie mărturisim cu cest zapis al nostru cum au venit la sfinta mănă- 
stire Stefan din Мери din Таз si cu fáméia lui, Máriica, fata lui Ioachim Măciucă, 
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de au pohtit să cumpere de la noi un loc de casă ce-am avut in las, lingă 
pihnita Banvicăi. 

Deci noi, de bunávoia nostră si cu tot săborul, l-am vîndut dereptu 
cindzăci de taleri, ca să fie lor ocină și moşie și ficiorilor lor. Însă iaste 
aproape 51 de casa lui Măciucă. 

Iar noi vădzindu plată bună pentru credinţă mare, noi am pus și pecetea 
sfintei mănăstiri са să să stie. 

Şi le-am dat și patru zapise ce-au fost acelor locuri, să fie pre minule 
lor. 


Пие 8 Be. къ акто хзрма ман HY ABHH. 

t Si s-au vindut acest loc în dzilele lui Vasilie voevod, Божию милости, 
господар земли Фолдакскон“. 

+ Яз Мафтею пис. 


Arh. St. Buc., M-rea Cetăţuia, XI/3. 
Orig., hirtie (31 X 18,5 cm.), pecetea m-rii Agapia. 
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1633 (7141) mai 21. 


Cristea, fiul lui Drăguş vornic, vinde lui Pătraşcu diac un loc de 
prisacă din satul Berendeesti, ținutul Vaslui. 


t Adecá eu Cristea, feciorul lui Drägus vornicul, scriu și mărturisescu 
cu cest zapis al mieu cum eu, de bunivoea mea, am vindut un loc de pri- 
seaci ce iaste la Berendeesti, în ţinutul Va«s»?luiului. Acela loc l-am vîndut 
lui Pätrasco diiacul de lași derept 5 zloți, bani buni. Deci ca să-i Пе lui ocini 
51 Sé faci prisaci. Însă mai multă ocini nu i-am vindut, се numai loc de 
prisaci. 





i | ; v n А с. Е 
Precizarea diacului trebuie considerată ca un ecou al încercărilor pe care le făcea Lupul 
mare vornic de a deveni domn al Moldovei după alungarea lui Alexandru Шаў voievod. 

2 Omis în orig. 
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Şi intru aciasti {оста} a noastri au fost părintele popa Vasilie de la 
Sveataa Той si Ursu diiacul şi Scintée. 

Şi mai pre mare credinţă ne-am pus pecetile. 

Şi eu Cristea am scris 51 mi-am pus pecetea. 

En Akte харма ман ка. 

Cristea Dragus! «m.p.». 


Bibl Acad, CLXXXV/201. 
Orig., hirtie (12,8 x 16,3 cm.), о pecete aplicatá. 
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«1633» mai 25, Cristesti. 


Ioan Boldescul scrie egumenului Partenie de la Bisericani pentru 
nişte documente și nişte ойе. 


+ Ioan[n] Boldescul scriem închinăciune la ai noștri cinstit pärint de 
la sfinta mănăstire ot Beserecani, părintele igumănul Partenie și la tot sobo- 
rul, de la mai mic și plecat şi mult păcătos să priimit, molitfa vostră, măta- 
nie si smerenie. 

Alta, trimet un ispisoc Я scrisoare molitfelor vostre şi cite să vor afla 
toate vá voi da-lé, cum am grăit Я am scris. Numai ce mă rog să-mi дај 
şi molitfa vostrá dobitoacele cu za«p»t intru minile cestor ficiori ai noștri, 
cari-i trimetem acolo, anume Procopie, Gligorie Я carele va mai veni de 
acolo, noi vom plăti. 

Gus молим 2, Dumnedzeu să vă dăruiască impárátia ceriului, molitfelor 
vostre. 

Х Кръст, ман Kf. 

Si de vor fi oile tunse, vet socoti de altele să дај. 

fis Иунашко Болдесква некаа M. р. 

«Pe verso, adresa»: La cinstit părintele igumănul Partenie și la tot săbo- 
rul de la sfinta monastire Beserécani să să dea. 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 112. 

Orig., hirtie (15,5 x 19,3 ст.). 

Datat dupá doc. din 3 martie 1633 (vezi nr. 304). 

EDIȚII: Hăjdeu, Archiva istorică, I, 1, p. 72 (orig., cu data greșit 
mai 25>). 


а: <cätre 1650 


1 „Dragus“, cu litere latine. 
2 Aceasta rugăm. . 
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<1633> (714<151) iuni i 
(714<151) iunie «inainte de 22, Constantinopol». 


Testamentul lui Miron Barnovschi voievod 


| 1 Јо Miron Barnovschii Movila v«ole»v«o»d. Dă 
scrisoare a noastră tuturora cui să cade a à fiind 
păginilor, de bunăvoea mea v 
lor si mă scoaserá din odihna 
melele páginesti mai mult av 
acela chip mestesuguirä cu m 
să cade la purcesul nostru, c 
aicea și vreo moarte, să se st 


ştire cu această 
| i şti că eu fiind acuma în miinile 
enit la mina lor, pre amăgiturile şi inseläturile 
mea сеа bună. Si cum cunoaştem si vedem toc- 
em nădejde de moarte decit de viaţă. Și într- 
ingiirea lor, de nici casa nu mi-am tocmit cum 
um mi-au fost voia mea, ca de mi s-ar prileji 


ie ă 

die Е | a ре ce tocmeală а remas casa noastră. Ce nici 

un lucru stătător n am ăcut, se fie cu a noastră odihnă pe 
, 


avut à nádéj 1 
această nădejde зе fiu eu astăzi într-această nevoe 


Printr-aceas ă 
аба паса rog pentru dragostea lui Dumnezeu tuturor prieti- 
et s Е : | alce vreo moarte sau vreo închisoare inde 
; milă de casa noastră, d i | 
Мо ке ; , de nu ne-am priceput la ри 
EY bus у cum se cade, ca sá nu fie pre бана ее 
жс! e гида noastră sau între prieteni, căci că n-am ştiut că voi 
абара ах Ва $i avut-am gind за facem piná am fost pe loc, ci tot 
и а пра zi şi am tras nădejde cá vom dobindi earăși dominica 
ы Al, Я чё, fi tocmit lucrurile şi acuma aș fi scăpat de acelea de 
; al pre Dumnezeu şi pr й 
e dreptatea mea І ádéj 
uud $i pr t a las toată nădéjdea. 
ПИ E eu mărturisesc lui Dumnezeu, celui ce au făcut ceriul 
ча аа urisese a toatei rudei miele şi tuturora prietinilor că eu 
и e mea si cu tot sufletul meu această scrisoare intr-acelasi 
res rar prileji aice vreo moarte, ca să fie de credinţă si de seamă 
S dese се să va аПа scris într-această scrisoare j 
entru ac i ă 
Re e үм, ce am cumpărat de la dumnealui Sirevskie şi 
See na Ana și de la dumnealui cneazul Koreskie. рїп? 
ăcuitor acolo, dumneei doamna Ana de multe ori ăi n penu. 
WEE ne-au gráit 51 cu rugámint 
, cum de aş vrea se chelt ini : Я 
uesc acele о ă 
ы ш a9 у | сип, cum se nu înca 
с ame | Е GC ши ва se vinză altui cuiva, că sînt gata е арии 
090 Пси d me е з ear pre mina dumilor sale, cum au şi fost 
| st $1 noi bucuroşi să ă 1 ( 
Е аа ȘI să пи сага рге тіпа altora; după pofta 
Mns Е и atas va da Dumnezeu earási domniea in fara 
Ida: - ere mosi 1, cá i 
ара d. р oşiea de la noi, că au fost şi cu des- 
ȘI din suma banilor ce am dat pre acele oci 
1 Vezi datarea, зам 


ntru că nici eu n-am 
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am si scris la dumnealor şi acuma deosebi. Deci de va vrea acum dumnealui 
jupinul Sirevskie și cu dumneei doamna Апа să-și rescumpere moșia dumisale, 
dumnealor să dea den suma banilor ce am dat pre toate părţile, una sută și 
doaă zeci de mii de zloți proști, la mina oamenilor noştri care-i vom arăta mai 
jos. Таг altă sumă ce trece de о sută şi doao zeci de mie de zloți, eu dau şi 
däruesc cu toată voiea mea dumisale doamnei Anei si coconilor dumisale, 
să fie dată în vâci; nime să n-aibă a cere de la dumnealor. Numai dumisale 
maicii noastre să-i facă venit dentr-acele ocine, ce vor socoti dumnealor, 
să-i fie de hrană pînă va fi dumneaei vie. lar după moartea dumisale, să fie 
eará dumisale doamnei Anei si coconilor dumisale. Și pină va fi dumneaei 
maica noastră vie, să aibă de la dumnealor socotintä şi cinste, cum au avut 
şi de la noi, însă de va vrea, dumneaei să lăcuiască acolo pină la moarte. 

b) Cea sumă de bani, una sută doaă zeci de mii de zloți, ce am arătat 
mai sus, să aibă a da dumnealui jupinul Sirevskie şi dumneei doamna Ana 
a mina oamenilor noştri, la Gavrilagü vornicul și la Costin postelnicul, iar 
ei vor da aceşti bani unde le vom arăta noi. lar de nu va voi dumnealui giu- 
pinu Sirevskie şi dumneei doamna Ana să-și rescumpere mogiea, са să dea 
acea sumă de bani, una sută si doaá zeci de mii de zloți, la oamenii miei cari 
e-am arătat, atuncea să fie volnici aceşti doi boeri, Gavrilag vornicul i Costin 
postelnicul, a vinde acele ocine fiecui, cui va vrea să cumpere, iar altul den 


ruda mea, nimea să nu fie volnic а vinde. 

2) Dentr-acesti bani să aibă а da Gavrilas vornicul și Costin postelnicul 
cincisprezece mii de zloți la sfinta biserica din Liov, care biserică am săvir- 
şit-o noi cu cheltueala noastră si multe chieltuieli au făcut breasla de la acea 
sfintă biserică din Liov cu zisa noastră şi n-am apucat să plătim acele chel- 
tuieli. Ce să aibă a-i plăti acelea ca să fie pomana noastră deplin. 

d) Asijderea, sfinta biserică Uspeniea Preceste den tirg din laşi, care 
iaste închinată la luminatul şi sfintul mormint a lui Hristos, şi acea siintă 
biserică este nesävirgitä, deci să aibă acești boieri а sävirsi şi acolo dintr- 
aceşti bani, cu cît vor socoti că să va sávirgi. 

e) Asijderea, biserica lui sf<intul> Ioan Cirstiteli, iar în tirg in lagi, 
care iaste făcută de noi ear nu este săvirşită, şi acolo să aibă să o sávirgascá 
şi veşminte gi alte ce va trebui la acea biserică să aibă a face. 

z) Pentru datorii, care vor fi datorii drepte, să aibă a se plăti, să nu 
fim în blăstăm. 

i) Luatu-s-au niște boi de la niște negutetori si de la comisul Fortună 
pe vremea ce plätiiam Ustiia și s-au dat acei boi giupinului Sirevskie în prețul 
Ustiei. Şi unora dentr-acei negutetori li s-au făcut plată, ear altora nu li s-au 
plătit 1. Şi de alte datorii, de toate care sînt datorii drepte, ştie cămăraşul 


1 în copia de Іа Arh. St. Buc., Ms. nr. 629 urmează: „Ce ştie Tudoraşco cămăraş cui 
s-au plătit şi cui nu s-au plătit“. 
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ві ~ ? ~ ж Y А 

Js va rádica el cu sufletul sau cu Jurámint tare, să aibă acele datorii а să 

plăti, să nu-mi fie ingreoiat sufletul si cu acele păcate.. 

nişte bani cind am trecut incoace luat-am, avea şi zapi 

a 1 se plăti după zapisul nostru. | 

а Pp en ce am dat la dumnealui Stefan Potoski, voevodul de 
| u, $1 la dumneaei doamna Maria, cînd am fost si în Hotin după ce ne 

DH .. . 4 ? 

e кр de şaptezeci de mii! de zloți, poltind dumnealor la noi să-i 
înprumutăm cu o sumă de bani; noi і : 
run ; noi bani nu am avut indáminá să-i dă 
aceiaşi dată. Apoi dumnealor irá şi i аа 

aşi dată. рога şi argint să-l zelogească int i 
rs e lumnealo f па Е gească într-un an şi 
Me a nouă iarăși e ? Deci poftim pe dumneaei, pre doamna 

, Să- а mina cestor doi boieri cari i ăsat i ici i 
le, säi r -am lăsat ispravnici с 1 
ca să aibă a-l vinde şi să dea di i А шеш 
5 in banii ce vor ша ре acel argi 11 
de zloți la sf«intul» 1 1 а КЛАРА а 
{ mormint al domnului nost i 

la І ru Isus Hristos, la 1 

АШ bani iar să se dea unde va fi zisa noastră араба 

1) Везёгіса de Іа Т аці 
oporáuti, unde zac oasele рагі i 

й a de la T ( ărintelui meu 

să-l pomenească, să aibă a o găti de ispravă. i MEGA 
uei ай Pentru Eure maica noastrá, de nu va vrea sá sazá dumneaei 
а Ustna piná va fi dumneaei vie, d i să vi | 

; dumneaei să vie în (ага, să ă 
nea, cu Scribca. Știm că va fi i 1 1 M dd 
Я i la cinste și socotită şi 

ibc di 5 1 се să va alege part 
MEA Ви fie de moarte, să fie tot pre mina dumisale Scribcăi S 
d Se 7 о а Birnova, саге iaste începută de noi, vedem 
; stătură, alt nime nu va putea să і ă ic 

1 а Sá о sávirgasc 
lomneascá. Pentru у аа аа nea 
. aceea, de va alege Dumne 1 
| zeu un domn t 
á o sávirgascá, Dum i fi сез а 
| nezeu să-i fie întru ajuto ănăsti 
i 28 г j r. Mănăstirea cea de 1 
au pr întii, să aibă aceşti boieri a о socoti şi a o întări э 

о en ~ . . . 5 

КЕ Le | Ва gi guma de vor socoti şi vor cunoaște călugării 
e acel sat, се să va pustii, căci rgi 
асі este la acea mar i i 
11% în nădejdea noastră 1 ' P pie 
à s-au ținut, decît să va іі і 
oe pustii acel loc si-acea sfintă 
iserică, unde zac oasele părintelui i bi “ч 
elui nostru, mai bine 1 ie să 

icá, unde. | e dau voie să facă 
5 i Я , а таса toc- 
reală călugării Cu vornicu Gavrilaş, să le dea intr-alt loc mai cu odihnă și să 
е acolo coconii surorei mele, Svercăi. POR 
| p a cocoana lui Іопаўс Strovici, să o ia la sine au vornicul Gavri- 
db | 08 коро» să o căsătorească după un fecior de boiear den {ага 
-ў не moșiile. Si pentru се s 1 

. -au crescut în casa noastră, să-i facă 
| | ( M ds să-i facă сеу 
in haine şi den argint, să-mi fie pomană. | "er 
а n . E ND 
^ ) Pentru пізсагі zapise sau măturături (?)9 de să vor afla und 
cute de noi, adevár si fácut-am... 9 1 1 1 E 
5 -.. * cercind binele nostru si am juruit unuia 


2 Si de la cámárasul 
$ de la noi, sá aibá 





: i aceeași copie urmează: „ot tam“. 
n aceeași copie: 16 000. 
: Așa în textul editat. 
в În aceeași copie: 5 000. 
În copia de la Arh. St. Buc., Ms. nr. 629: 


* i i Е тасг і“ 
n aceeași copie urmează: „a bogaţi“. » amuri“. 





şi altuia, cum de vom dobindi domnie în ţara Moldaviei, după nevointa lor, 
ca să aibă de la noi nagrod ! după nevointá ce vor nevoi; acuma acelea toate 


să nu fie de credinţă, nici să se crează nicáire. n" 
s) Pentru robii care ne-au slujit cum să cade 81 slugele noastre, să aibă 


партой і după slujba lor. | | | | 

4) Еаг să nu zică cineva dintre surorile noastre, sau din nepoti sau din 
veri primari, sau fie cine din ruda noastră că doară are treabă sau parte den- 
tru ocinele noastre ce le-am cumpărat in Tara Leseascä sau dentr-altă avere a 


noastră, că nime n-are treabă, nici parte întru agonisita mea, fără сш voiu 
arăta eu, după voia mea, acela va avea treabă si parte, căci aceste ocine 81 
la părinţi, ce le-am agonisit eu 


agonisita noastră nu ne-au rămas moşie de | agon 
însumi. Pentru aceea, nime să nu se amestece să cee parte, ce să aibă aceşti 
doi boieri aleşi... ? toate prin mina lor, ocini, aur, argint, haine, toate acestea 
clătitoare şi stătătoare, să se dea pe la monăstiri şi biserici pentru sufletul 
nostru şi a părinţilor noştri. Sint bogate biserici goale de veșminte, sint bogate 
stricate, descoperite, să aibă a le griji dintr-agonisita mea, cit le va ajunge 
puterea, pentru sufletul nostru. Eu dau și dáruesc coconilor surorei mele, 
Svercái, si coconilor nepoatei noastre, Saftei, jupinesái lui Costin postelnicu... у 

u) De ni să va prileji moarte aicea la mîna acestor păgini, să pue acești 
boeri nevointá, se nu-mi zacă oasele in păginătate се să le aducă în țară 
să le îngroape la sf<inta> mănăstire Dragomirna. 

f) Pentru sfintele biserici care sint făcute de noi, 
să vă fie aminte şi pre urma dumilor voastre şi urmaşilor 4 voştri. 

h) 5 Toate aceste cite s-au scris mai sus sint poftele mele, cu toată voea 
mea şi poftese şi rog pre toţi prietenii miei să fie aceste tocmele stătătoare; 
nime să nu le amestece intr-alt chip de cum am tocmit eu cu voea mea. 

lar cine să va ispiti să amestece intr-alt chip aceasta tocmeală ce am 


tocmit eu cu toată voea mea, să fie treclet și proclet şi afurisit şi să fie neertat 


cu nevoinţa noastră, 


de Dumnezeu. 
7140 iunie. 


p. 410—413 (editat, cu unele 


După «Istrate (9), Testamentul prințului Miron, 
de noiembrie 1847 la 


modernizări fonetice, după orig. ce se afla înainte 


biserica Barnovschi din Iași). | 
О copie la Arh. St. Buc., Ms. nr. 629, f. 251—254 (cu data greşită: 7136). 


Dupá cum rezultá din text, testamentul e scris la Constantinopol, in preajma 
executárii lui Miron Barnovschi, la 1633 «7141» iunie 22 (editorul n-a citit ultima 
cifrá a veleatului, care a fost, desigur, а (1). 
ALTE EDIȚII: Hăjdeu, Archiva Istorică, 1, 2, р. 187—190 (cu data: „1628“); 
Stănescu, Viaţa religioasă la români, р. 124—135 (cu data: „1628“). 





1 „răsplată“ (polonism). . 

2 În aceeaşi copie urmează: „51 voi“. 

3 Aşa în textul editat. 

4 În aceeaşi copie: „сосопПог“. 

5 Їп aceeași copie, numerotarea cu cifre (1—19). 
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1633 (7141) iunie 23, Bîrgăoani. 


Ше Pleşca din Birgăoani vinde 14 pământuri din Certieni 
lui Тапаза. 


Adecá eu, Піе Pleşca ot Bărgăoani, scriu cu acest zapis al mieu la mîna 
ui Tanasá Dragulminisa ot Certieni, precum am vindut 14 päminturi, pămin- 
ul cite un leu, cu tot venitul, drept 14 lei vechi, din Certieni, 
iosmașii, care moșie am cumpărat-o de la Chirilo. 

Si cînd am vîndut s-au întîmplat multi oameni între noi, anume: Stefan 
t Bărgăoani зі Iftimie Malaiu ot tam Я Radul ot tam si Grigori ot Certieni ; 
| multi oameni si bátrini știu de tocmala noastră. 

$i pentru credință ni-am pus degitul. 

Ot Bărgăoani. 

Ше Pleşca am făcut zapisul. 

Iftimie martur. 

Samoilă ot Certieni martur. 

Grigori ot Certieni martur. 

Radul martur. 


Stefan a рорй martur, am scris zapisul cu zisa lui Ше Pleşca. 
Însă zapisul care am avut eu de la Chirilo nu i l-am dat că este cu 


şte odoară şi alte zapisă în Țara Ungurească. Deci cînd 1-01 aduce să avem 
1 da. Deci am mărturisit să se crează. 
7141 «1633» iunie 23. 


Dupá Codrescu, Uricariul, XXV, p. 78 — 79. 
Copie, 


din partea 
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633 iunie 25 — iulie», Tarigrad. 


Moise Movilă voievod porunceste să зе Judece din nou pricina dintre 
Cehan jitnicer şi Roșca vistiernic pentru satul Sterpeni. 


+ Ïw Донсею Могнла конкодъ, БОЖТЮ милост, господаръ Земле Шолдакскон. 


im ştiri co cartea dumi mele pentru u«n»! sat ce au «a»lvot piră boiarii 





! Omis în orig. 





domni méle, Cehan jicniciariul si Roşca visternicul, e SC ке 
de va hi făcot Roşca nescari cărţi pentr-acea selisti să е le pa Bod 
de<n>1ţă, căce au ados si Cehan cartea de la ipiscopul Mitro an арала SE 
boni, megeias; dece să aibă а să fätisea cărţile lor şi să зе g 
piră de iznovă. | 

Aceasta scriem. 

+ Huc 8 Цариград. 

+ Сам господинъ BEABA. 

Hw Шонси когкода «m. р.>. 


Arh. St. Buc., Episcopia Huși, XIII/17. р 
Orig., hirtie (30,4 x 18,8 ст.), pecete aplicată, căzută. 
ie, ibi 17. 

Cu o copie, ibidem, Ms. nr. 545, 1. 1 | | и | 

Datat de la începutul celei de a doua domnii a lui Moise Movilă voievod, ps а 
se afla încă la Constantinopol şi după faptul că în poruncă se face vo 
la documentul pe care Gheorghe Roşca La obţinut in timpul MT 
Alexandru Iliaș, la 1632 mai 29. (vezi nr. 96) Ci. si documentele pu 
octombrie 30 (ibidem, Episcopia Hugi, XIII/9) si 1635 ianuarie 5 (ibidem, 
Episcopia Huşi, XIII/11). 
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«Cea. 1633 iulie 5, Bîrlad». 


Tule Tetul soltuz си 12 рітгагі din Birlad ş.a. mărturisesc că Irina, 
soția lui Ghinea, а vîndut părți de ост din Рфрат, Mastatici 
si Valea Гери, lui сте! şi Tudorachi. 


Suret scos asemine di pi un zapis a lui Tule Tutul pentru niște părți 
de moşie ce-au vîndut si iaste făr-de velet. 1784 iunie 6. | 

Адес& Tule Tetul? i si 12 pirgari i Ionascul i Toader Beldiman nemed: 
nicoi Birladscoi i lonaşcul Dinga cupet i ...? Goianu 1 Hire tij i Gligori Căpă- 
ţină de Sirbi i mnoghii liudi dobrih, orăşeni din Birlad. Seriem si mărturisim 
cu această scrisoare a noastră cum au venit înaintea noastra Irma, Боев 
Ghinei ce-au fost pircălab, de bunăvoe ei, de nime silită, nici ed 
ci de a ei bunăvoe şi-au vindut a ei driaptá ocină si cumpărătură din sa 

duum i jumátate a secolului 

2 îndreptat de editor ат „Tutul“ pentru cá în Birlad „prin а doua jumăta 


al 16 se afla un Tetul si nu un Tutul*. 
3 Аза în textul editat. 
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din Tigani (Pitigani) 1, in gura Băncei, a patra parte; și așijdere din sat din 
Mastatici iarăși au vindut ea a patra parte, cu vad de moară între apa (în 
apa)! Birladului şi acie ocină o au vindut lui Scirlet şi lui Tudorachi (loc 
alb) ...?, cum au arătat şi zapis de cumpărătură din zilele lui Ureche vornicul, 
de la feciorii lui Ursul, nepoţii Petri; asijderea au vindut ea iar dintr-alt zapis, 
ce au avut ea de la Anăsie, fata lui Isaiu, nepoată lui Gherman postelnicul, 
a patra parte iar din satu Mastatici si a patra parte din Pitigani si a patra 
parte iarăşi din Valea Тарп. 51 aceste părţi de ocină ea le-au vindut lor drept 
cincizăci de galbeni, bani gata şi un cal bun şi o iapă cu minzul. 

Deci noi, văzînd a lor bună tocmalä și plată deplină, dinaintea noastră, 
noi încă li-am făcut aciastă mărturie și zapis, lor, dela noi, pără ce-şi vor 
face şi dresă domnești. 

Și pentru credința pus-am şi pecetea orașului într-acest zapis, ca să să 
ştie, si pecetile noastre, ca să fie de mărturie. Таг altul nime să n-aibă treabă. 

Ghenghe vel logofăt. 

Ionageul Dinga au fost de faţă. 

Cápátiná. 

3 


După Antonovici, Doc. birlădene, IV, p. 71—72. 

Copie din 1784 iunie 6. 

Datat de editor după mărturia lui Tule soltuzul și a altor orășeni din Birlad 
din 1633 iulie 5 (vezi nr. 337). 

EDIȚII: Iorga, St. și doc., XVI, р. 183, nr. 8 (rezumat, cu data „cea. 1623“ 


837 
1633 (7141) iulie 5. 


Tule şoltuzul cu 12 pirgari din Birlad ş.a. mărturisesc că Mărica 
şi sora еі au vindut o parte de ocină din Văleni lui Scárlet si Aiupul. 


ў Adecă Tulea soltuzul съ ЕТ пръгари н Имнашко. . сит тръг Бръла>“‘дскон 
н Aura квпц н Накте Гоан тиже н Наква тиже н Sposa Вънтва тиже <н>5 
MHOPTH люд! добрих мешчанн мт тръг Бръладскон, cum au venitu, înnaintea 


1 Nota editorului. 

2 Aşa în textul editat. 

3 Nume nedescifrat de editor. 
î Loc rupt în orig. 

5 Omis în orig. 
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noastră, Магііса si cu sora ei, Grozava, nepoatele lui Ion stolnicul, fetele 
Bălaei den Văleni, s-au vindutu, de bunivoia lor de nimene silite, nici inpre- 
surate, a lor direaptá ocină şi moşie din sat din Văleni, dintr-u«n»! bátrinu 
a treia parte cu loc de prisacă si cu pomăt si cu casă în vatra satului si 
cu loc де finat, din cimpu şi din pădure я din tot locul. $i acéia parte eli о 
au vindutu dumisale lui Scărletu si frátitelui 2 său, Aiupul, dereptu trei cai 
buni, ca să le fie lor direapti ocină și moșie nevinovati. 

Deci noi, vádzindu a lor buni tocmali şi plată deplină, noi încă le-am 
făcut această mărturie a noastră si zapis рупа ce-și vor face si dirése domnești. 
lar altu nime de sementiia noastră să n-aibă a să amesteca никодиже. 

Бит хзрма kaft T. 

Яз Иънашко искал т. р. 


Arh. St. Buc., Eforia Scoalelor din Moldova, 1/3. 

Orig., hirtie (31 x 21,5 cm. ), trei ресе} aplicate. 

Pe foaia a doua, o parte din același document. 

EDIȚII: Antonovici, Doc. bfrlädene, ТУ, р. 70-71 (rezumat). 
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1633 (7141) iulie 8, Sátráreni. 


Ilinca, fata lui Oniul, vinde Тци partea ei de zestre din satul Din- 
ceni, cumpărată de tatăl ei de la Pilat. 


Adecă eu Ilinca, fata Oniului, mărturisăscu eu cu această scrisoare 
a mea cum eu, de bunăvoe mea, am vindut driaptă moşie mea, ce au fost 
dată de tatăl mieu Oniul, за lui Simionce, mie zestre. Deci eu acum am vin- 
dut-o Titii parte mea din satu, din Dincéni, ce au fost cumpărătură tátine- 
mieu de la Pilat, din parte Zlătariului, a trie parte din stilpul din gios si 
am luat о iapă cu mînzu şi agijdere ce au fost cumpărat de la Urita Lisa, 
am luat un bou. 

Si in tocmala noastră fost-au Nechifor din Miresti şi Gavril vátáman 
din Sátráreni şi Simion Berce de acolo și Nicoară de acolo şi alti multi oameni 
buni, săteni я megiesi. Deci noi, văzindu de bunăvoe lor tocmalá si deplină 


1 Omis în orig. 
а Іп loc de: „тате“. 


32 — Documente c. 1016 431 


plată, noi pentru credința pusu-ni-am pecetile, ca să aibă a-s face si dres 
domnescu. 
Si eu Andronic Säcescul am scris, să să ştie. S-au scris Іа Säträréni. 
Ilinca iscal. 
7141 <1633> iulie 8. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 645, 1. 60. 
Copie. 
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1633 (7141) iulie 29. 


Gheorghe si Petrea, starostii de Trotuș ș.a. mărturisesc că ocina 
din Chirigomu, pentru care s-au рути înaintea lor Verdeg cu Unguraș 
ş.a., se cuvine, după dresele arătate, celui dintii. 


Suretu di pe o mărturie di la starostii di Trotus, cu pecete Ocnii, din 
văletu 7141 «1633» iulie 29. 


1 Eu Ghiorghie si Petrea, starostii de Trotus, scriem si mărturisim 
cum au vinitu înnainte noastră Ungurasul si Marcul Julfá si cu Dănăilă, 
di au piritu pe Verdișu si pe femeia lui, pe Mărica, si i-au piritu pentru o 
ocină din Chirigomu. Deci Verdisu si cu Marica в-ап adus ale sale diresă зі 
s-au gásitu intr-acel diresü cum au cumpăratu Petre Puiul si cu femeia lui, 
Safta, ace ocină di la Burlá si di la tată-său Nicoară şi di la Avram, ficiorul 
Magdei. 

Deci noi i-am giudicatu cu Folos Martin soltuzul si cu 12 pirgari si cu 
alti oamini buni, orășeni şi cu slugi domnești din tinutu, anume: Bodiiocu 
ot Bordzesti si Ursul si Sava ot tam si Dumitru Puia de Negoesti si Costantin 
Puia de Hilipesti și Ursul de Уегзези si lliseiu di Poiană. 

Deci noi i-am giudicat si am aflatu si s-au adus Verdesu si cu femeia 
lui ale sale diresá, drepte zapisá di cumpáráturá, cum au cumpăratu părinţii 
lor di la acei oamini, ce-s mai sus scriși. 

Noi vádzindu dirésáli lor, cu oamini buni, noi încă li-am făcut scrisoare 
şi zapis cum au rămas Verdes pe Ungurasul si pre Dănăilă si pre Marcul 
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Julfá si pre alti oamini a lor, ca să nu mai aibă nici o triabă, nici o piră, 
pentru aceastá pirá, nici dánáoará. | 
Si pentru mai mare credinţa am pus pecete tirgului pe acestu zapis 
să să știe. 
Această mărturie, di pe alta veche, am scris-o eu, Simion Chesco uri- 
carul, la vălet 7249 <1741> iulie 30. 


Arh. St. Buc., M-rea Саут, V/3. 
Copie. 
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1633 (7141) august 9, Iași. 


Pană stolnic scrie pîrcălabilor, şoltuzilor si pîrgarilor de Neam 
să lase іп pace un loc de finat al mănăstirii Secu. 


T Az Pană stolnic scriem la pircălabii de Neamţu și la soltuz și la ри- 
gari si la toţi orășenii de acolea. Dămu-vă ştire de rîndul unui loc de finat 
ce-au fost domnescu, din gios de hotarul sventei mănăstiri a Săcului, ce acel 
loc de finat s-au milostivit măriia sa Moisi vodi, în céia domnie dintii, să 
fie a sventei mănăstiri a Săcului și au făcut şi zapis de la măriia sa pre acel 
loc. 

Printr-ace, și noi dacă am văzut zapis măriei sale, am făcut această 
carte a noastră la voi, să aveţi a lăsa acel loc de Їїпа{ în paci, să-l cosască 
călugării de la Săcul, cum scrie și în zapisul [mă] măriei sale lui vodă. Mai 
mult să nu inväluit, ce-au dat măriea sa sventei mănăstiri, tot iaste dat. 


Deci vá scriem si 84 fit sänätos. 
Пис оу Ши, akro хзрма авг ст Ө. 
Яз Hann BEA столник некада M. р. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXL/13. 
Orig., hirtie (32 х 20 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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«1633 august, după 9—1634 martie». 


Todosca, fiica Măricăi, dăruiește lui Cehan vornic ocinele sale 
din satele Botoi şi Vinderei. 


f Adecă eu, Todosca, fata Măricăi, nepoata Cirstocei, scriu şi mărtu- 
risăscu cu cestu zapis al miu cum eu de bunăvoea mea am dăruit 
a mea dreaptă ocină si moșie din sat din Botoi, cu vatra de sat si cu vad 
de moară si cu loc de prisacá și-n сітро si în săpături si în tot vinitul, 
ce să va alége partea mea s-a părinților mei, dumisale vornicului Cehan si 
cuconilor dumisale si nepoților dumisale si a toată símintiea dumisale ce 
să va alégi dintru sáminta dumisale, ca să-i fie dumisale dreaptă ocină si 
moșie 81 cuconilor dumisale, danie de la noi, de nime nesilită, nici asu<prită, 
ci de»! а mea bunăvoe. 

Asijdere, cum am dăruit si partea ce să va alége din sat din Vindere 
a[a]rás dumisale vornicului Cehan si cuconilor dumisale si nepoților dumisale, 
ca să le fie dumilor sale dreaptă danie de la noi, din tot vinitul, ce să va 
al6ge partea mea, nici ca să aibă a să amesteca din rudele mâle nime pentru 
danie ce am dăruit pentru sufletol părinţilor mii. 

Si cindu am făcut această danie, s-au prilejit popa Cirstea ot Rädéni 
şi Neculaiu Vrabie ot tam și Grozav de Călimăneşti și Dobri de Popești și 
căpitanul Dărdăr ot Rădeni si Gavril și Zahariea ot Tulesti și En«a»!chi ot 
Gănești si Costantin Vrabie ot Cirstesti, ca să-i Пе dumisale de credințe 

Az Ionașcu popa am scris. 


T Dărdăr. 
t Zahariea. 


T Gavril. 
+ Costantin. 
T Eu popa Cirstea iscal «m.p.». 
t «Groz»?av. 
T Neculaiu. 
Bibl. Acad., CLXXIV /16. 
Orig., hirtie (30,5 x 21,5 ст.), rupt. 
Datat în funcţie de Ionașco Cehan pe care Moise Movilă îl face mare vornic in 
cea de a doua domnie, după sosirea sa în Iaşi. 





1 Omis Їп orig. 
2 Rupt în orig. 
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1633 (7141) <august, după 9—august 31>, Iaşi. 


Moise Movilă voievod dăruieşte lui Dumitru Leoa vornic de gloată 
satul Piscani, la Prut, т branigte, cu moară in dubase. 


Т Hw AMonctio Могнаа коёкода, Божјо милостїю, господарь Земан Mwaaae- 
ekon. Adecă domniia mea m-am milostivit şi am dat я am miluit pre sluga 
domnii méle, Dumitru Leoau vornicul de gloată, cu un sat anume Piscanii, pre 
Prut, în braniste, cu moară in dubase pre ара Prutului, ce acel sat iaste direptu 
de moşiia domnii mele, iară mai denainte vreme au fost as[s]eultindu de 
ocolul Iașilor. Acela sat l-am miluit slujii noastre, carele mai sus scrie, Dumi- 
tru Leoau vornicul pentru а lui direaptá şi «cu»! credinţă slujbă, се au slujit 
domnii mele si táriei la Țarigrad; alta și pentru сасе au dat patru cai, biciu- 
luit direptu doou sute de galbeni, pentru treaba táriei. 

Pentr-a acea ca să hie lui direaptă ocină 51 dare şi miluire 51 feciorilor 
lui si nepoților, neclátit nici dánáoará în veci. 

Iară pre urma noastră, nice 2 va ruşii a noastră dare și miluire și toc 
таја, acela să hie trăcleat si procleat ві anathima de la Domnul Dumnedzáu 
si de la пркчистда Богоматеръ © şi de la toţi svinţii. Și altul să nu să 
amestece înnaintea cărții noastre. 


Пие 8 Ме, къ лКто хзраа. 
Т] Сам господинъ BEAEA. 
Hw Monch коєкода «m. ро. 


Bibl. Acad. XLII/76. 

Orig., hîrtie (19,7 x 10,7 ст.), pecete inelară aplicată, cu legenda: Tuan АЛулет 
Muwr<Ha>a повод. 

Această legendă se păstrează pe toate pecetile mici ale actelor emanate de la 
Moise Movilă voievod şi nu o vom mai repeta. 

Datat după sosirea lui Moise Movilă de la Constantinopol. La 9 august domnul 
nu se afla încă în Iaşi (vezi nr. 340). 





1 Omis în orig. 
2 Gresit, în loc де „cine“. 
3 prea curata maică a Domnului. 
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1633 (7141) august «12; 20—99>. 


Moise Movilă voievod imputerniceste pe Prodan să-și apere selistea 
Prelipca din ţinutul Dorohoi. 


7141 <1633> august 21. 

Carte де stăpinire tot de la Moisei Movilă v«oie»v«od» slugii sale, lui 
Prodan, spre aceia ca să fie tare si puternic a-şi fine şi a-şi apăra а lui otciná 
şi moşie, selistea Prelipca, de la ţinutul Dorohoiului. 


După Ghibănescu, Surete XII, р. 16 (v. şi p. XXV). 

Rezumat, 

Documentul are data de zi greşită; Moise Movilă а sosit în Тая după 9 august 
(vezi nr. 340). Admitind că cea de a doua cifrá nu a fost citită, data de zi 
nu putea fi decit 12 sau din intervalul 20—29. 
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1633 (7141) august 25, Тая. 


Moise Movilă voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satul Poiana 
Viddicdi şi scuteste de dări 20 de vecini de aici ai Mitropoliei. 


loan Moise Mogila Wojwoda detto, detto 2. 
Dtto Іазву, 7141 «1633» den 25 teen: August. 


Ioan Moise Moghila voievod, la fel 2. 
Dat in lagi, 7141 «1633» august 25. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 115. 

Rezumat. 

Un rezumat la Arh. St. Buc., Ms. nr. 527, 1. 66 у. (иг. 2). 

EDIȚII: Popovici, Indez Zolkiewiensis, III, p. 750 (text german şi trad.). 


1 Vezi datarea. 

2 Se referă la doc. nr. 21 din Inventar: 

loan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<anc>tum 
Georgium et Iohanem Novum gehórige Dorf Pojana Wladika so ohnweit Iassy und lasst die 
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1633 (7141) august 25, Iasi. 


Moise Movilă voievod întărește scutirea de dări a circiumilor Mitro- 
poliei Sucevei. 


Ioan Moise Mogila Wojwod confirmat ut Ке 61 1. 
Dito lassy, 7141 «1633» den 25t**» August. 


Ioan Moise Moghila voievod întărește са la nr. 611. 
Dat in lagi, 7141 «1633» august 25. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B, nr. 75. 
Rezumat. 
EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, IV, p. 22 (text german si trad.). 


846 
1633 (7141) august 25, Iagi. 


Moise Movilă voievod dăruiește mănăstirii Secul un loc de fina 
şi de arătură lingă hotarul mănăstirii Neamț, fost ascultător de 
Tirgul Neamţ. 


T Hw Моуси Могила воевода, Божтно милостТю, господаръ Beman Miwa- 
давскон. СОЖЕ господстко ми OYMHAOCTHEHXOM Ck H помнловахом наша сектаа 
модвъ, монастир СЕКвА, где Ест Храм Оүсккновенїа чистнаго глави [wanna Кръс- 


in selben befiindliche 20. Unterthanen steurfrey und пиг zum Weingârten Anbau Bloss zu уег- 
wenden, wovon die Nutzniessung jedoch zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen 
Iohann Novi gewidmet worden. 


Рио lassy, 7162 «1654» den 2219? Marz. 


Ioan Gheorghe Stefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei, Sfintul Gheorghe si Ioan 
cel Nou, satul Poiana Viädicäi de lingă Iași si scuteşte де dări pe cei 20 де vecini de acolo pentru 
a lucra la viile Mitropoliei, din al căror venit se procură ceara şi candelele de la moaștele Sfin- 
tului loan cel Nou. 

Dat în laşi, 7162 <1654> martie 22. 

1 Vezi în acest volum doc. nr. 232, nola 1, la care se referă. 
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THTEAE, сь ЕДНО MECTO За сЕножати и За \уранн что кт WT нижног Хотар 
MOHACTHPH GEKSA, подли Хотар скктад монастир Нелицком8, нже того мКето 
БЪЈЕШЇН права господаръскоЕ, прислашни къ тръг8 НЕМЕЦСКТН. 

Ино да eer скжт\%и монастири Секба шт господства ми права дааніе Н 
дАНАФВАНТЕ, съ късКлл доходом. 

Я no нашем живот и господствованіе, кто Bert H3 EHET ЕМЕШЕН господарь 
$ наше земан, MÄWAAARCKOH, н тот да имаег AAA и Фоукркпиди на того MkcTO 
CRETEH монастири въш писана, 

И ин да ck не оумишает DEA CEM AHCTOM наше. 

Пис oy Ме, къ аКто хзрма акг ст КЕ. 

T Сам господинъ EfAkA. 

Iw уен кокода «m. po. 

T Янастасіе «писал». 


i Іо Моя Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată domnia mea m-am milostivit şi am miluit sfinta noastră 
rugă, mănăstirea Secul, unde este hramul Tăierea cinstitului cap al lui Ioan 
Botezătorul, cu un loc de finat și de arătură ce este din hotarul de jos al 
mănăstirii Secul, lingă hotarul sfintei mănăstiri Neamtul, саге acel loc a fost 
drept domnesc, ascultător de Tirgul Neamţ. 

Deci să fie sfintei mănăstiri Secul de la domnia mea dreaptă danie şi 
miluire, cu tot venitul. 

Și după viaţa şi domnia noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie 
domn în {ага noastră, Moldova și acela să dea şi să întărească acel loc sfintei 
mănăstiri mai sus scrise. 

51 altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la lași, în anul 7141 «1633» august 25. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi voievod «m.p.». 

T Anastasie <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, CXL/14. 
Orig., hirtie (32,8 x 20,5 cm.), pecete aplicată. 
Cu o trad. din sec. al XIX-lea. 
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1633 (7141) august 25, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte închinarea mănăstirii Galata cu 
satele Belceşti, Plopi şi Călugăreni, către biserica patriarhiei lerusa- 
limului, scutind pe oamenii din aceste sate de dări. 


+ ћу Moven Могила кокода, вожіёю милостТио, господарь Земли Mwagag- 
скон. СОЖЕ господстко ми Благопронзколих нашим EA4THM пронзкодентем, чистим 
н c&kTAEM средцем и WT Бога помоща, господетко ли рекнаашим Добрим 
ДЕЛОМ, скматрћлаши HAHHM сектопочнешим господарих прежде ЕНЕШНЛ1 нас, WT 
ЛЮБОЕ ЕКЕ къ Бог н къ сектим его цръкъкам и монастирам и Бог8 MOArE- 
нициХ, HKE их помилокаш и Зкркпиша рад! спасеніе ASIS их и ЕЕЧНЕШ памёт, 
TEM ради н господство ми, ЕДИКО noctAk нашего и державТи, молим Бога тако 
да поспЕшестввет H нам, къ добрих АЖАБХ поелкдокати Благоданїнҳ. ТКМ 
ради, господетво ми съ Благословен ем Божїнм И съ ЕЛАГОСЛОКЕНЇНН MOAEERHILHM 
нашим, арућвртум БожТим, свктители наших моддакских, кур Барлаам арҳТеғпнекопъ 
н митрополит С8чакскти н кур AlwuncfE епископћ Романскнў н кур бклогТЕ 
епископ Радовских н кир ДАнтрофан єпнекопъ Хвшских н съ BEC нашего съккта, 
господство ми SMHAHXOMH ск бКло и дали н потвръднан есми WT нас, 8 нашен 
земли, Молдавскон, сект кн и славнКи цръкъен Иербедлимскаг9, HAEKE ест страшнаго 
и чюдотеорца гроб Господина Бога и спаса нашего Îesea Христова, съ три CEAOEE, 
на нмЕ Белчайн н Плопїн н КљавгћрЕнти, что ca нънк HMEHSET пропбзвіці8....! 
что на ркцк Баха8м, къ колост ХрълокК H съ ставове н сь млини на PEUR 
Баха м, что TEX ЕНШЕ писанних слове, WT старих н дрекнних дъни, БЕШЕ правїн 
господарских, присавшних къ школа тры" Котнарк. Потом БЕШЕ даанте н mhao- 
канї wT сего Graparw Петра ко ода <CR>20EH MOAEH нокосљадана, Монастири 
Гълата, НЖЕ [CT БАНЗ ских тръга, ERE съда WERA ck н даровал CE Б'ЫТН 
метоХ тон к<ише>? пнсанҥЕн скЕтЕн цръкокн Hepscaanmeraa Божте. 

Такоже господство ми дали н поткръднан єсмн СЕКТЕН MOHACTHPH, 1ако- 
же въмо дааніе н MHAORANTE wr Петра кокода н ит Стефана кокод! Толшекича 
н мт PaASA Eof&oAa н ит Барнокеки кокода н шт Плевандрв, сънъ Радва 
когкода и WT Ялевандрв Илйаш ROEBOAA, промнаостивнх CA и господетко ми H 
NPHSEAXOM люди къ TEY селоке више писанки, SAHEKE когда ПОИНКЕДЕА ни Господни 





1 Loc alb în orig. 
2 Loc rupt în orig. 
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Богъ къ WTEUCTEA господства MH, къ 3tMAk Долдакетки, шбрктоком ТЕХ 
КИШЕ писаних селаў ман много БЕЗ ЛЮДИ, ибсти и сказени. 

Того ради, господстко ми SMHAOCTHKHY CA  S'kAó и дадохом им лист за 
NpOMIEHIE WT господства AH како да НЕ имает нам датТ ни дан келикаа, НИ мада, 
НН ровите нам HH жадною наша ракот8, HH НАИШ платити, HH сЗажк, ни горшина 
ЗА ШЕЦИ, ани 34 скини, ни ДЕСКТИНЗ за пчели, ни ГАФБНИЦИ, НИ дешвгввннари да 
НЕ къннти къ TEX селаХ, A ни една ангерітах, HKE CST на ИНШИК ФуБогих господ- 
стка ми, тъчїю да намёт Wun посаўжити 34 что БЪДЕГ О РРЕКОВЕ Н ПОСАЗШЕНТЕ 
скктКи монастири. И късКү сну КИШЕ писанних давилах н горшина н де тина 
да налаег WHH датТ къ рбки модевником нашим калвгером WT CRE T 44 монастири, 
ла надет HX послати до ск®тад церкок БожТа шко Да БАДЕТ За ШКОКАНТЕ тама 
я За иншнх TOMS сектом MECTO И цръкъкъ кише TIHCAHH EH. 

Того ради, TRY ЕНШЕ писаних седаХ и наш ДАНТЕ и мнлоканїе н ВкрЕплент, 
ако да ECT И WT нас кише писаннки цръкъки ROXIE HipScaaudicKad, сь къскм 
уоходом, непорашенно НИКОЛИЖЕ на кКки. 

Я пак модевници наши, СЕКТЇН WTRUH иже тамо прквикает, да ИМАЕТ нам 
14NHCATH къ СККТТИ, ЕЪАИКТИ помёник, такоже И роднтеаем господства AH H 
ip4TllaM господства ми, ако да поминаег нас къ късКх БОЖЕСТЕЕНИХ САЗЖБАХ, 
10 WBHUAR цръкъкнном8. Такожде н памкт да съткоркт нам H да MOAHT' A 
инлостикаго Бога w нашим XHEOTE и довркм ChAHDEHTEA н W длъготЕ господ- 
"TRE, ако ДА КЪЗМОЖЕН къстда ДОЛИТИ ЕЖЕ WT секта Божа цръкъви н 
понаетири. Тоғ господетко MH ПИШЕМ. 

Я по нашим жикотка, Кто BAET господарь WT дети наших HAH WT 
4шего рода, тот RH HM непорёшнл НАШЕ даанніе и SCTPOENTE, нъ дале БТ им дали 
| 8крЕпнан. Я кто поквент разорити, тъ да кт тръклЕт и прокакт wr Госпо- 
\4 Бога н ит пркчистта его матръ и WT À EVAHPEAHCTH Н wT ЕТ cEkTHY 
постолн H WT THY СЕТИХ мткци, HKE къ HEKEHCTEM града и да расхиткт 
ro гнкк Божји н да HMAT част съ дол И съ TpEKAETOM ИрТА, къ EESKoHEUHTA 
"EKH и мъкн, AHH, 

Пис oy ІЙсоҳ, къ АКто хврма авг ст КЕ. 

Сам господинъ келк. 

Hw Донен Могнаа коєвода «m. р.>. 

Крста Дамјан «писал». 


T Іо Moisi Мода voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Toldovei. Iată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, cu inimă 
uratä 51 luminată și cu ajutorul lui Dumnezeu, domnia mea rivnind Ја fapte 
une, privind spre alti sfintráposati domni care au fost mai înainte de noi, 
in dragostea ce au avut față de Dumnezeu şi faţă de sfintele lui biserici 
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; mănăstiri si faţă de rugătorii lui Dumnezeu, ре care ei i-au miluit şi i-au 
întărit pentru mintuirea sufletului lor si pentru RENE pomenire, de aceea 
gi domnia mea, dupá puterea gi stăpinirea noastră, rugăm pe Dumnezeu ca 
să ne ajute şi pe noi, ca prin fapte bune să urmăm binefacerile lor. De Е aceea, 
domnia mea cu binecuvintarea lui Dumnezeu $i cu binecuvintarea rugătorilor 
noştri, arhiereii lui Dumnezeu, ierarhii noştri moldoveni, chir Varlaam arhi- 
episcop şi mitropolit de Suceava şi chir Dionisie episcop de Roman şi chir 
Evloghie episcop de Rădăuţi şi chir Mitrofan episcop de Huşi şi cu intregul 
nostru sfat, domnia mea m-am milostivit foarte şi am dat şi am întărit de 
la noi, în ţara noastră, Moldova, sfintei şi slăvitei biserici din Ierusalim, 
unde este infricosatul si de minuni făcătorul mormint al Domnului Dumnezeu 
şi mintuitorului nostru Isus Hristos, cu trei sate, anume Belceștii $1 Plopii 
şi Călugărenii, care acum cu nume schimbat se numește ...!, care sint pe 
riul Bahlui, în ţinutul Hirläu şi cu iazuri Я mori pe riul Bahlui, саге acele 
mai sus scrise sate, din zile vechi și de demult, au fost drepte domnești, ascul- 
tátoare de ocolul tirgului Cotnari. După aceea au fost danie 51 miluire de la 
acest Petru voievod cel Bătrin rugii sale nou zidite, mănăstirea Gălata, care 
este lingă tirgul lagi si care acum s-a făgăduit si s-a dăruit a fi metoh acelei 
mai sus scrise sfinte biserici a Domnului din Ierusalim. 

De aceea, domnia mea am dat şi am intärit sfintei mănăstiri, precum 
i-a fost danie şi miluire de la Petru voievod şi de la Ştefan voievod Tomgevici 
şi de la Radul voievod şi de la Barnovschi voievod şi de la Alexandru, fiul 
lui Radul voievod si de la Alexandru lliiag voievod, m-am milostivit si domnia 
mea şi am chemat oameni în acele mai sus scrise sate, pentru că atunci cind 
ne-a adus Domnul Dumnezeu în moştenirea domniei mele, in tara Moldovei, 
am găsit acele mai sus scrise sate mai mult fără oameni, pustii şi 
stricate. 

De aceea, domnia mea m-am milostivit foarte și le-am dat lor carte de 
iertare de la domnia mea ca să nu aibă a ne da nici dare mare, nici mică, 
nici să nu ne lucreze nici o muncă a noastră, nici să ne plătească ilis, nici 
sulgiu, nici gorstinä de oi şi nici de porci, nici desetiná de albine, nici glob- 
шой, nici deşugubinarii să nu intre în acele sate, nici o angărie, care sint 
pe alţi săraci ai domniei mele, numai să aibă ei a sluji pentru ce va fi treaba 
şi poslugania sfintei mănăstiri. Şi toate aceste mai sus scrise dabile şi gorstina 
şi desetina să aibă ei a le da în miinile rugătorilor noștri călugări de la sfinta 
mănăstire, ca să aibă ei a le trimite 1а sfinta biserică a lui Dumnezeu pentru 
ca să fie acolo pentru încălțăminte și pentru altele ale acelui sfint loc şi bise- 
rică mai sus scrisă. 


1 Loc alb în orig. 
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De aceea, acele mai sus scrise sate și danie şi miluire şi întărire a noastră 
să-i Пе şi de la noi mai sus scrisei biserici a lui Dumnezeu din Ierusalim, 
cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 

Şi iarăşi rugătorii noştri, sfinţii părinţi care trăiesc acolo, să aibă a ne 
scrie in sfintul, marele pomelnic, precum şi pe părintele domniei mele și pe 
frații domniei mele, са să ne pomeneascá la toate slujbele dumnezeiesti după 
obiceiul bisericii. De asemenea să ne facă Я pomenire și să se roage mi- 
lostivului Dumnezeu pentru viața noastră şi bună pace si pentru domnie 
lungă, pentru ca să putem intotdeauna milui sfintele biserici şi mănăstiri ale 
lui Dumnezeu. Aceasta scriem domnia mea. 

lar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din 
neamul nostru, acela să nu le clintească dania şi întocmirea noastră, ci mai 
mult să le dea și să le întărească. Таг cine va încerca s-o strice, acela să Пе 
de trei ori blestemat și blestemat de Domnul Dumnezeu $1 de preacurata lui 
maicá si de 4 evanghelisti si de 12 sfinți apostoli si de 318 sfinţi părinţi, 
cei de la cetatea Nicheii şi să-l sfárime minia lui Dumnezeu şi să aibă parte 
cu Iuda și cu de trei ori blestematul Arie, în veacurile şi muncile fără de 
sfirsit, amin. 

Scris la lași, în anul 7141 «1633» august 25. 

Însuși domnul a poruncit. 

lo Moisi Moghila voievod «m.p.». 

Cirstea Damiian «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, 1/9. 
Orig., hirtie (42,5 x 27 ст.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7141) august 25, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Galata de Sus satul Voro- 
veşti, din ocolul tirgului Iaşi, cu toate gloabele si desugubinele, în 
afară de birul împărătesc, iar oamenii din sat să fie poslugnici 
ai mănăstirii. 


T Hw Moven огнла коекода, БОЖИЮ милости, господаръ Beatan Aoa- 
дакскон. бдже господстко ми дали н потЕр'ьднан ёсми стКтаа монастир назикар- 
Maro Галатта Више, НДЕЖЕ ест Храм Възнкн Господа Бога и спаса нашего 
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legea Христоса, съ гаоаБе И съ AFUSTSEHHH что съткоркт Ck dn geg ee 
монастири, на нм Воровеціўн, что ст мт WKOA тръг ских, съ <c8ay 
кн н съ горшин за WEH H За CEHHH И съ AECRTHHS За пчели H съ НАНШ. 

TEM ради н къ, късн CASH господетка MH, ЕАНЦИ КЮТ Коднте сь слёж- 
Бокі господства МН по TAMS, въ ничисоже ДА кадонте НА НИХ, HH PAOGHTE, но M 
ШСТАВИТЕ НХ S'kao 8 Мирнно За нанш H за горшина за WEUH За CEHHH И 34 ДЕ 
в an И EH, КЕЛИЦИ КЪТАЖН и ГЛОБНИЦИ н AEUISPSEHHADH " WA'RKAfH H 
подводарн и прочтих CASTH господетка ми, Ad НЕ E'AHHA TÉ къ того село, Да 
господство ми 8милостивих Ck н простихом на них За къскух, н За СВАЏУ и 8 
инних ангерітах, како БЕКШЕ прошен H къ ДЕНИ HHHM BAdTOUHCTHENX господарелм; 
тъкмо Ad HMAT дати Дан царска, а ин никто, нъ Ad въдет До СКЕТКН Мона- 
CTHPH За WEOEAHIE и тих моди Бити посавшници скКтКн монастири. И нн да cA 
НЕ ВАИШАЕТ КАЛОКАТЇ на HHX прад сем листом нашим. 


У Ме, лакто хзрма акгвет КЕ. 
T Сам господинъ BfAEA. 

Hw инен кокода <m.p.>. 
T Крста <писад>. 


+ То Moisi Moghilă voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat si am întărit sfintei mănăstiri care se 
numeşte Galatiia de Sus, unde este hramul Înălțarea Domnului Dumnezeu 
ві mintuitorului nostru Isus Hristos, cu gloabele şi desugubinele care se vor face 
în satul sfintei mănăstiri, anume Vorovestii, care este din ocolul tirgului 
Iașilor, cu «sulgiu de»! vaci şi cu gorstina de oi si de porci si cu desetina de 
albine și cu ilig. | 

Pentru aceea şi voi, toate slugile domniei mele, citi veţi merge cu slujbele 
domniei mele pe acolo, întru nimic să nu-i inváluiti, nici să-i globiti, ci să-i 
lăsaţi foarte in pace de Из si де gorstiná de oi si de porci si de девета 
de albine. NEEN 

De aceea şi voi, mari vatavi şi globnici şi deşugubinari şi olăcari şi 
podvodari gi celelalte slugi ale domniei mele, să nu intraţi în acel sat, pentru 
că domnia mea m-am milostivit şi i-am iertat de toate, și de sulgiu si de alte 
angherii, cum au fost iertati si în zilele altor binecinstitori domni d numai 
să aibă a da birul împărătesc, iar alta nimic, ci să fie la sfinta mănăstire 


1 Omis în orig. 
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pentru încălțăminte şi acei oameni să fie posluşnici sfintei mănăstiri. Şi altul 
să nu se amestece a-i învălui înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Iaşi, anul 7141 <1633> august 25. 

+ Însuşi domnul a poruncit, 

То Moisi voievod «m.p.». 

T Cirstea <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, X/17. 
Orig., hirtie (29,6 x 20,8 ст.), pecete aplicată, deslipità. 
Cu o trad. din 1795 iulie 21, de Andrei Sabin fost mare căpitan. 
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1633 (7141) august 25, Iași. 


Moise Movilă voievod întărește mănăstirii Adormirea din mijlocul 
tirgului Tagi satul Toporăuți, din ținutul Cernäuti, scutindu-l totodată 


de dări. 


T Hw Moven Могила Когкода, ROKY мидостТею, господарь Земли Mwa- 
дакскон. СОЖЕ господстко мн BAAT'ONPOHSEOAHY нашим ЕЛАГНА ПРОНЗЕОЛЕНТЕМ, YH- 
СТИМ H CRETAIM СЕРДЦЕМ, WT E'hCÉId НАШЕА АЗШЕА Н шт Бога помоц а, вљрн8ац 
Благод Кана прежде нас BHEMIHY господарем, ИЖЕ мнаостинКми H NOA4TEAC'TEOM 
СПАСЕНЃА път КЪЗНСКАЕШНА, WEf'RTOULA MAEM нждитіва — EEAHKOH" приовратенћа, 
ВЖЧНТИ, некрадомки вогатъстЕк сподокленки ЕНШЕ. Такокнм WEpASOM и мн прк- 
милостиваго Бога модна Господина нашего Ivesca Христоса н того gacka neno- 
рочннаа и пркчнстаа ёго матерћ, акоже нам ПОЛЕЗНОЕ 8критн H наи паче Зкрити 
H WBPkCTH СПАСЕНТЕ дкер, NOCAEAOEATI  ROXECTEHA СТОПАМ, Такоже сам спасъ рече: 
БААЖЕНН МНАОСТНЕТН IAKO тїн помиловани БЋДЕТН прочаа. 

бдснже, раждегом средца наша WPHEAM EOXECTEEHHM SMHAOCEPAHX ca H 
помилокахом CERTA MOHACTHPH WT cepka тръг ских, НДЕЖЕ ECT Храм ФСПЕНТЕ 
прКевКтКи, чистЕн H прквлаг осдокен ЕН КАЋДИЧИЦЕ нашен, Богородице, приснодк- 
EkH Мара, егоже И ми WCTAEHYOM тон СККТКИ Монастири КИШЕ реченнаа ЕДНО 
свае, на имк Топоровцти, что 8 колост Чернъвцсколв, почто Sk4SoEAAH AMOAERHHHH 
господстко ми КАЛ8ГЕрН WT тод скКтаа MOHACTHPH HAPEAEHYE За даанТе И MHAO- 
канїе WT инних пркдних господаре прежде нас БНЕШНХ. 

Такождере н мт нас Аадоҳом н съткорихом ста бкрЕпаеніе тон СЕЪТЕН 
MOHACTHPH, тако да БЋДЕТ нам внчнаа NAMET Н 34 ASE св топочнешаго редн- 
ТЕЛА господства MH H за НАШЕ ДУШЕ Н за ЗДрактЕ господстка MH н госпожди 
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1 'KEHMO, СЪ 

господетка ми, IdKO да ESAFT И WT нас поткръждент H Зрик, непокол 
Дара а м господстко ми тот СЕЛО ЕНШЕ писан, Топоро8цТи, За горшина 

я и И за AECKTHHS За ПЧЕЛИ и За НАНШ H за сваџ8 И За Кама 
е кожнир, на толици колико ЕНШЕ ПИШЕМ да WCTARHTT 8 мирнно, БЕЗ 
пл к НЕ као къ НИЧИСОЖЕ калокати на НИХ, нъ Ad БЕДЕТ $ MHPHHO 34 
n , 
е са m posso пръкълави WT град Хотинскон и старости Черкъзц- 
скоїн н m t слуги господства ми И ГАФБНИЦИ H че : pron 
н подводари H ИННИХ, Eh ничосоже НЕ калонте на НИХ, 4 что gen SC 
Бнні нан прнл8чнт CA нЕкаа съмрътъ GER Ad възмет цё e EE 
ск тада монастири, въти HM за ШБАЖЧЕНТЕ. (1 глоБници н дешвгввинар 
AER да НЕ Hatt HH Aua NOTPRES, ни ER СЕЛО да НЕ E'bA4SHT. — 

fl понашим животК и господсткованте, кто БЪДЕТ господарь WT A poe 
mut най wr нашего рода най пак ESA кого Богъ ИЗБЕрЕТ Дана We 
нашен земли олдавскон, TOT EN HA непорвшна НАШЕ SCTPOENTE, Hs xe am 
дали н Зкрктппилн. Я кто CA покёснт разоритТ, TRA а ECT прокакт ай | ки 
шт Госпда Бога, съткоршаго неко н ЗЕМАН н WT pai Ge его мат si E 
къс скктих HKE Hors ЗгодившЕ и да имает част съ Гоуда и съ тр 
Ясіл въ БЕЗКОНЕЧННЇА ЕККН H МЪКН, амин. 

Пис 8 Мсох, къ akro харма авг8ст ЌЕ. 

ү Сам господинъ КЕЛАА. 

Hw Минен diwrhaa воєвода <т.р.>. 

ү Крста Дамиан <пнедл>. 


+ Іо Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, Bonn al D 
Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră bunávointá, cu Mis 
curată si luminată, din tot sufletul nostru si cu ajutor de la Dumnezeu, ai 
nind la binefacerile domnilor care au fost mai înainte de noi, care рап milo- 
stenii și danii au căutat drumul mintuirii si au aflat cu mică cheltuială mare 
dobindă Я s-au învrednicit de bogăţie veșnică şi nepieritoare. În astfel Ss 
chip şi noi rugăm ре prea milostivul Dumnezeu, Domnul nostru isus T B 
şi pe cea întru totul neprihánitá si preacuratá a lui maică, ca să ne are es 
nouă cele de folos si mai ales să ne arate și să ne descopere ușa mintuirii, 
să urmăm pașii dumnezeiesti, după cum însuși mintuitorul а zis: fericiţi cei 
milostivi că aceia se vor milui şi celelalte. m" EE 

De aceea, cu inima arzind de focul dumnezeirii m-am milostivit și am 
miluit sfinta mănăstire din mijlocul tirgului Iași, unde este hramul Adormirea 


` 
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preasfintei, curatei şi preabinecuvintatei stápinei noastre de Dumnezeu născă- 
oare, pururea fecioară Maria, cărei sfintei mănăstiri mai sus zisă şi noi 
i-am lăsat un sat, anume Toporáutii, ce este în ţinutul Cernăuţi, pentru că 
au arătat rugătorii domniei mele, călugării de la acea sfintă mănăstire, drese 
de danie și miluire de la alti domni foşti mai înainte de noi. 

De asemenea și de la noi am dat și am făcut această întărire acelei 
sfinte mănăstiri, ca să ne fie veşnică pomenire şi pentru sufletul sfintră- 
posatului părintelui domniei mele 51 pentru sufletul nostru şi pentru sănătatea 
domniei mele 81 a doamnei domniei mele, ca să-i fie si de la noi întărire şi 
uric, neclintit, cu tot venitul. 

$1 domnia mea am lăsat acel sat mai sus scris, Toporäutii, de gorstinä 
de oi şi de porci şi de desetina de albine Я de iliș şi de sulgiu şi de camănă 
din băutură și piei, de toate cite mai sus scriem să fie lăsaţi în pace, fără 
pecetluit, să nu aibă întru nimic a-i învălui, ci să fie în pace de toate cite 
mai sus scriem. 

Pentru aceea, voi toţi, pircălabi de cetatea Hotinului și staroști de 
Cernăuţi și toate celelalte slugi ale domniei mele si globnici зі desugubinari 
și olăcari și podvodari şi alţii, întru nimic să nu-i inväluiti, iar de vor fi 
sau deşugubini sau se va întimpla vreo moarte de om să ia părinţii monahi 
de la acea sfintá mănăstire, să le fie pentru îmbrăcăminte. Таг globnicii şi 
deșugubinarii și pircálabii să nu aibă nici o treabă, nici în sat să nu intre. 

Iar după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri 
au din neamul sau iarăși pe oricine îl va alege Dumnezeu să fie domn al 
țării noastre, Moldova, acela să nu clinteascä întocmirea noastră, ci să le 
dea și să le întărească. 51 cine s-ar ispiti s-o strice, acela să fie blestemat 
Я de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi pămîntului 
și de preacurata lui maică și de toţi sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu 81 
să aibă parte cu Iuda și cu de trei ori blestematul Arie în muncile şi veacurile 
cele fără de sfirsit, amin. 

Scris la Iaşi, în anul 7141 «1633» august, 25. 
+ Însuşi domnul a poruncit. 
То Moisi Moghila voievod <т.р. >. 


T Cirstea Damiian «a scris». 


Muzeul Judeţean Suceava, nr 2104. 
Orig., hirtie (56,5 x 40,5 ст.), pecete timbrată. 
O fotocopie la Academia de Ştiinţe Sociale şi politice a Republicii Socialiste 


România, Institutul de istorie şi arheologie „A. D. Xenopol“ — Iaşi» 
Fotografii 111/55. 


EDIȚII: Wickenhauser, Bochotin, р. 76—77 (trad. germană). 
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1633 (7141) august 25, Iași. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirilor Adormirea din Iaşi şi 
Вігпора o pivniță de la chervăsăria din lagi, „unde a fost casa 
lui Ureche vornicul“, scutind totodată pe omul de la pivniță, Necula, 
de toate dările si angăruile. 


+ Hw усн Могила вовкода, вожіею милост ею, господаръ Земан Mwaaac- 
екон. СОЖЕ господства MH ПРОМНАОСТИЕНХ CA H дадохом и помилокахом H NoT- 
кръднҳом CEk'TkH монастири, TAEKE Ест Храм ФСПЕНТЕ прксекткн H чистки : 
прквлагословеннЕн владичнце наше Богородице, приснодКкЕн, Мара н бан 
ApSrot скЕтЕН монастири, HKE HMEHSET CA Бљрнока, TAEKE «ст „Храм сектаго 
н слакнаго н велико м8ченика н noEkAouocua Христова, ГемргТа н Îwanna Новаго, 
«дна пнЕнёЦ WT кирвъсъре wr тръг скон, где БИА дом SPRE дкорника, WT 
наркденіе за дааніе н милокан что имали WT Барнокскте воевода н За потвръж- 
ДЕНТЕ шт самого господства MH, WT пръкою господстео. 

Тем радн како да ест им и нънк шт нас даанніе н потеръжденїе THM 
ЕНШЕ писанним монастнрам, Фепенте н Бърнов4, правою WTHHHS, съ къскм до- 
XoAo41. 

И такождь господство MH SMHAOCTHEHXOM СК H простихом ЕДИН UAOR'EK'R 
что HMAT калзген WT 'rky БИШЕ реченних монастнраХ въ TOA КИШЕ писаннаа 
ПНЕННЦ8, на НМБ Неквла, да EhACT 8 мирно за KACEY давнлаХ н aurtpíay колико 
БЉДРР на HHHX Звоги господства MH и мешчанн шт трг Мекон и За nuwkSH 
За Ззам н за SAOHH н за лен н за WAAK и За жолд8 н За подводе, И 34 сКнно 
И За дрЕко, н За камћна, кедика И мала, H ЗА БЕЗМЕННИ H 34 KACEY EKE ЕНШЕ 
пишем, да БЕДЕТ ДОМ ёго S'kao 8 MHPHHO, тъкмо да HMAT WH посавжнтн H 
продавати кино ТЕМ СЕКТНМ монастирам ЕНШЕ писанних. 

TEM ради н EH, Зркдници ит тръг Ме и шолт8з н пръгари и къси CAS- 
SH господства ми, fAHUH KOT КОДИТЕ съ CASXKBAY господство MH по тамо, къ 
НИЧИЖЕ ДА НЕ калонтЕ ёго, нн дом Его, Како ЕНШЕ ПИШЕМ. 

Я по нашим живота и господсткокани, кто ЕЪДЕТ господарь WT Akut 
нашнХ нан WT нашего род! или пак ERA кого Богъ НЗБЕРЕТ господари БИТИ 
нашен SEMAH, Молдаксткн, тот EN HM непорўшна НАШЕ даанТен Зстроенте, нъ daf 
EH HM дали н SKpknHaH. Я кто сл поквент разорнти, тъ да кт прокакт и тръ- 
каКт ит Господина Бого и шт 'пречнстіа ёго матръ н WT À #Зангелнсти и WT 
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Ky СЕТИХ апостоли и wT mm сектих wThüH HKE къ НекенстЕм градк н да 
ИМаРТ част съ Тоудом И съ трккактом ЙрТА, къ RES конецића ЕКкн Н мъки, 
амин. 

5 ЙсоХ, къ аКто харма arser КЕ. 

+ Сам господин вела. 

Hw нен Мигнаа кокода <m.p.>. 

+ Кретк Даммћан «писал». 


«Pe verso, însemnare din sec. al XVIII-lea»: Pivnita si dughenile 
din Iași, în chivársárie. 


T Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată domnia mea m-am milostivit și am dat și am miluit și am 
întărit sfintei mănăstiri, unde este hramul Adormirea preasfintei 51 curatei 
și preabinecuvintatei stăpinei noastre de Dumnezeu născătoare, pururea 
fecioară, Maria si iarăşi altei sfinte mănăstiri, care se numeşte Birnova, unde 
este hram sfintul si slăvitul si marele mucenic şi purtător de biruintä al lui 
Hristos, Gheorghie si Ioan cel Nou, o pivniță de la chervăsăria din tirgul 
Iaşi, unde a fost casa lui Ureche vornicul, din drese de danie şi miluire ce au 
avut de la Barnovschi voievod şi de întărire de la însăşi domnia mea, din 
prima domnie. 

Pentru aceea, să le fie și acum de la noi danie şi întărire acelor mai sus 
scrise mănăstiri, Adormirea si Birnova, dreaptă ocină, cu tot venitul. 

Şi de asemenea, domnia mea m-am milostivit Я am iertat un om pe 
care îl au călugării de la acele mai sus spuse mănăstiri, la acea mai sus scrisă 
pivniţă, anume Necula, să fie în pace de toate dabilele şi angheriile cîte vor 
D pe alti sármani ai domniei mele Я orăşeni din tirgul lagi si de banii de 
împrumut si de zloți şi de lei si de olac Я de jold si de podvoade, si de fin 
Я de lemne, si de camănă mare si mică Я de bezmán si de toate care mai 
sus scriem să fie casa lui foarte in pace, numai să aibă a sluji şi a vinde vinul 
acelor sfinte mănăstiri mai sus scrise. 

Pentru aceea si voi, ureadnici din tirgul Iaşi si soltuz si pirgari si toate 
slugile domniei mele, citi veti merge cu slujbele domniei mele pe acolo, intru 
nimic să nu-l inväluiti, nici casa lui, dupá cum sciem mai sus. 

Iar dupá viata si domnia noastrá, cine va fi domn, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe cine Dumnezeu îl va alege să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu le clintească dania şi întocmirea noastră 
ci să le dea și să le întărească. Таг cine s-ar ispiti s-o strice, acela să fie 
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trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu şi de К. 
helisti şi de 12 sfinți apostoli 81 de jg га | 
u fost în cetatea Nicheii și să aibă parte eu Iuda şi cu de re 
Sch e 1 Arie, în veacurile şi muncile fără de sfirşit, amin. 
o Тасі, in anul 7141 «1633» august 25. 
+ însuşi domnul a poruncit. 
То Moisi Moghila voievod «m.p.». 
+ Cirstea Dammiian <a scris». 


plestemat 51 de 
maică şi de 4 evang 


Arh. St. Buc., M-rea Barnovschi, NI, 
Orig., hirtie (41,5 x 27,8 cm.) pecete timbratá. | 
Cu o trad. din 1796 aug. 27, de Andrei Tălmaciu căpitan. 
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1633 (7141) august 26, Тая. 


: К А "m Я 
Moise Movilă voievod scrie dregätorului, goltuzului și li e 
Ф * i * м А L4 sc 
Huşi să lase în pace satele Episcopiei de Huşi, să nu le іпраіша 


cu Игри. 


+ Hw онен Могила воевода, БОЖТЮ мнлостТю, господаръ Sen psc 
скот. Seriem domniia mea la sluga domniei méle, la Ва i Se 
Низ si la şoltuz si la pirgari de acolea si la aprodzi carii vet. pn ds 
să sécere pinea domniei méle acolo la tirgu $i la comigel а Лан 
domniei mele la tirgu. Dămu-vă știre, deaca vel vedea инса: omniei me : 
iará voi sá avet a lása foarte in pace satele svintei mănăstiri a d , 
întru nemic să пи inväluit la nevoile tirgului, ci tirgul SCH ridice nevoile 
cum vor putea, iară satele svintei Episcopiei să fie foarte în pace. 

Aceasta vă scriem, într-altu chip să nu faceţi. 

Оу Ме, къ акто харма agr&cT KS. 

+ Сам господинћ БЕДКА. 

Hw (wien кокода «m.p.». 

T Тодосие <писал>. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 543/38. | 
Orig., hirtie (31,2 x 20 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7141) august 26, Iași. 


Moise Movilă voievod scrie dregătorului, soltuzului și pirgarilor de 
Huşi să nu învăluiască cu tirgul satele Episcopiei de H uși. 


T Hw онен Mornas КОЕКОД 4, 
Scriem domniia mea la diregători 
Dămu-vă ştire, deaca vef vedea cartea domniei méle 
lăsa foarte în pace satele svintei mănăstiri Episcopiei 
să nu avef a le învălui la cheltuialele tirgului, ci să vă de 
cum vef, putea, cu tirgul, iar satele Episcopiei să hie î 
au fost și pină асти. 

Aciasta vă scriem şi mai multă jalobă să nu vie la domniia mea. 

Oy Ме, къ akro „дра arser КБ. 

Y Сам господинъ вела. 

Hw Милен когкода «m. р>. 

+ Теквчанва «пиеда». 


вожТю милостив, господ ap Земан Молдакско?. 


де Hus, întru nemic 


ntru bună pace, cum 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 543/39. 
Orig., htrtie (30,5 x 19,5 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7141) august 26, Iaşi. 


Moise Movilă voievod scrie cämänarilor de la Huşi să lase în pace 
о cîrciumă mare, un cojocar şi un meserciu ai Episcopiei de Huşi. 


T Hw Донен Могила ковкода, BOXTIO мнасстію, господари Земли Шолдак- 
скот. Пишем господство мн cagra наши, камънарн которн къзнмат камънъ WT 
тръг Хвши. Dămu-vă ştire, deaca уе{ vedea cartea domniei méle, iară voi 
ca să ауеў а lăsa foarte în pace o circiumă mare si un cojocari şi un mesăr- 
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ul de Нив si la soltuz si Іа pirgarii de acolo. | 
» iară voi să avet a | 


ridicat voi greutatea | 





iu ce simtu а svintei Episcopie din Нив. Deci întru nemic să nu-i inváluit 
> căci nu vă simtu уоао în samă. 
Aciasta scriem, într-alt chip să nu facet. 
X Ме, къ akto харма акг ст КБ. 
Hw ДДоїен &of&oAa <т.р.>. 
ТодоснЕ <писал». 


Arh. St. Buc., Ms. пг. 543/37. 
Orig., hirtie (31,2 х 19,5 cm.), pecete aplicată, stricată. 


1633 (7141) august 26, Iași. 


Moise Movilă voievod acordă scutiri pentru mai mulți meşteri ai 
Episcopiei de Huşi. 


+ Hw Moven ДАогнаа кожода, вожію мнасстію, господаръ Земан ur 
давскон. Пишем господстко мн 8рЕдником и шолтвзом и пъргаром WT der 
Хёшн н кљекм $Богим нашим трћговчаном фт там. Шко 8зрнте ctc рада 
сподства ми, ЕНЖЕ да имате ставите SEA 8 мирно сими pin па 
Фпнекопје, идном8 кожокар н едни MECEQUIS. н едни кръчмар и един кр нае 
2 кврълар н два WA4PH, за MOAAS н за подкоадЕ н За конн 34 WAAK H : iza 
град? господарских, да C не ракотагте, н за прнвігю н За късЕХ маця жы; 
подровннх! кодици CST на ниших трћгокчанох, въ HHUHCOXKE да НЕ d й ден 
MS да ЗАПЛАТНТ WHH их AdEHAH, кблко ESAFT тржкоки и NSCASUIHÝE ск н 
д” HH НИКТО съ Бас КВАШЕ на них да Ck НЕПОЖЕАЕЧЕТЕ, НИЖЕ BAAOBATE, ПРЕД 
CHA AHCTOM господства MH. 


5 Ме, къ ako хёрма arser КВ. 
+ Сам господинћ келкл. 

w ФАмнсн кокода <т.р.>. 

T Шен «писал». 





1 Corectat din педровниу. 
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T lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! ţării 
Moldovei. Scriem domnia mea ureadnicilor si soltuzilor şi pirgarilor din tirgul 
Huşi şi tuturor săracilor noștri Игроуей de acolo. Cum veţi vedea această 
carte a domniei mele, voi să aveţi a lăsa foarte in pace pe acești meşteri ai 
sfintei Episcopii, un сојосаг si un măcelar si un circiumar si un croitor si 
1 curălar я doi olari, de jold şi de podvoade şi de cai de olac şi de vii 
domnești, să nu ne lucreze, şi de priveghi şi de toate angăriile mai mărunte 
cite sint pe alti tirgoveti, întru nimic să nu-i inväluiti, numai să-și plătească 


dabilele lor, cit vor fi trebile si poslusania sfintei Episcopii. 

Таг altul nimeni dintre voi mai mult să nu-i trageţi, nici să-i inväluiti, 
înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

La lași, în anul 7141 «1633» august 26. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi voievod «m.p.». 

T Топ «a scris». 


Arh. St. Buc., Ms. пг. 543/34. 
Orig., hirtie (33 х 20 cm.), pecete aplicată. 
EDIȚII: Melchisedec, Cronica Hușilor, р. 53—54 (orig., cu trad.). 
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1633 (7141) august 26, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește Mitropoliei Sucevei 51 Episcopiei 
de Roman un loc pentru mori în braniste, pe Jijia, ca să le fie 
pentru hrană, cînd vin la scaunul domniei, la Iaşi. 


+ Hw Донеси Могила воевода, Божию мнасстію, господаръ Beman Moa- 
дакскон. СОЖЕ господства AH 8милостикиХом СЕ и дадоком H поткръднхом 
НАШЕН модви, СЕКтЕНн цръкокн, Шнтрополїн GSuagckoH, ндеже ест Храм скКтаго 
велико МУЧЕНИКА Христова, ГиургИа, и камо лежат мощи свКтого н слакнаго 
лавченика Hwana Новаго, PAEKE ест ШТЕЦЕ H AMOAEBHHKS наше, кур аркнепнскит 
Барлаам и Митрополит С$чакскТи и гдеже [тиже] скЕтаа цръков, GnnekwnibA 
Романскаа, где ест Храм сектЕн пркподокнки матери нашен Параскекн, kamo 
ECT таць н МОЛЕБНИК наше, кур ДимуниеТе епископ РоманскТи, на Едно мКсто за 
Майн $ Браннціе, на Жижїн, 8 Брода на Scrie Човљрчива, против овца Кокасна, 
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како скктинк сн тамо Ad имают C'ATEOPHTH COEH МАННИ, ДА БЪДАТ HM са 
пркпитанте коли прінджт им до господства ми, 8 наше стол БАскТи, понеже CST 
далече CHOBE скЕтинК си да принесбт COBH SAE комати. й 

Я устар TOMS ЕНШЕ писанном8 MECTS за Млин Ad ЕСТ укръетъ ка 
къзможет стркантн на вљекх кран цих, како да ECT  WEOHM скЕтим цръкка 

WEOH СЕК Т ЫН цръкки. 

3: Е e ае розорити SC и MHAOBANTE CEE'THM, СЕЖТОПОЧНЕШИМ 
M npkAHHM господарем И НАШЕ потвръждени, TAKORÏH да HAAPT съпКрник сам 
господъ НАШЕ Îege Христос и прЕчистъж tro матеръ H скКт!/н и да а Ы 
Христовъ, Гнургї н Hwan Нокти н скЕтад, пркподокнаа Матеръ наша, Параскева, 
на er«p»laumka CRAHUIH Христокћ, амин. 

X Ме къ аКто хзрма акг ст RS. 

+ Сам господинћ БРАКА. 

lw енен кокода «m. р.>. 

1 Римшжсквал «писал». 


+ То Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată domnia mea m-am milostivit Я am dat si am întărit rugii 
noastre, sfintei biserici, Mitropoliei Sucevei, unde este hramul sfintului, 
marelui mucenic al lui Hristos, Gheorghi, 81 unde zac moaştele sfintului 
şi slăvitului mucenic Ioan cel Nou, unde este părintele şi rugătorul nostru, 
chir arhiepiscopul Varlaam şi mitropolit de Suceava și de asemenea sfintei 
biserici, Episcopiei de Roman, unde este hramul sfintei preacuvioasei maicii 
noastre Parascheva, unde este părintele şi rugătorul nostru, chir Dionisie 
episcop de Roman, pentru un loc de moară în braniste, pe Jijia, Ја vadul 
de la gura Ciobărciului, în faţa riului Covasna, pentru ca stintiile lor sá 
aibă a-şi face acolo mori, să le fie lor pentru hrană cind vin la domnia mea, 
la scaunul nostru din lagi, pentru cá satele sfinţilor lor sint departe ca să-şi 
aducă aici bucate. 

Iar hotarul acelui loc de moară mai sus scris să fie imprejur cit se 
poate săgeta în toate părţile, ca să fie aminduror sfintelor biserici pînă cînd 
vor sta amindouä sfintele biserici. 

Iar cine s-ar încumeta să strice dania și miluirea sfinţilor, sfintráposatilor 
domni de mai inainte si intárirea noastrá, unul ca acela să aibă рігіз pe însuși 
domnul nostru Isus Hristos si ре preacurata lui maică și pe sfintul şi marele 
mucenic al lui Hristos, Gheorghie si pe Ioan cel Nou si pe sfinta, preacuvi- 





1 Omis în orig. 
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oasa maica noastră, Parascheva, la cumplita judecată a lui 
amin. 

La Iaşi, în anul 7141 <1633> august 26. 

+ Însuși domnul а poruncit. 

Io Moisi voievod «m.p.». 

T Romșăscul «a scris». 


Hristos, 


Bibl. Acad., LXI/46. 
Orig., hirtie (31,3 x 21,7 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7141) august 26, Гая. 


Moise Movilă voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei scutirea de dăr 
а poslusnicilor si a vecinilor săi. 


loan Moise Mogila Wojwoda confirmat ut № 25 1, 
Dtto Таззу, 7141 «1633» den 26 t<en August, 


Ioan Moise Moghila voievod, întăreşte ca la nr. 25 1, 
Dat în laşi, 7141 «1633» august 26. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B., nr. 140. 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Index Zolkieu'iensis, ТУ, р. 97 (text german şi trad.). 
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1633 (7141) august 26, Iași. 


Moise Movilă voievod întărește episcopului de Roman, Dionisie, 
selistea Cduegti, pe Prut. 
Moisi Moghila voievod, pe rugăminte e 


piscopului Dioniste din Roman, 
dárueste si 


întăreşte siliste Cäuesti pe Prut, să fie in veci а Episcopiei. 





1 Se referă la doc. nr. 21 din Inventar (vezi în acest volum doc. nr. 344, nota 2). 
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lagi, 7«1»141 «1633» august 26 zile. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 527, f. 67 v. (nr. 9). 

Rezumat. 

Un rezumat german cu conţinut asemănător, cu data 1933 (7141) august 6, la 
Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 100. 

EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, 111, 749 (rezumatul de 1а Arh. St. Suceava). 
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1633 (7141) august 26, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește Episcopiei de Roman o prisacă şi 
un loc de fina în hotarul satului Gidinti. 


+ Hw Movy Могнаа &ot&oA 4, кожтио мнлостїю , господар'ь Земан олд акекон. 
Дали н NWTEPRAHAH сми господстко MH Єпнекопїн Романскон ЕДН“ gi H 
съ едно место За снножатамн что ECT 8 отар село Гъдинцїн, что то EE 
за пасикв н съ мЕсто За снножати EHAO дааніе Єпнскопїн Pwmanckon шт CERTO 
почнешаго господина Йландра ковода и WT Петра когкода. 

TEM радн, како да вст то кише писанноЕ МЕСТО за пасик8 н За синожатн 
такождерн И WT нас даанје н потвръждее тов више писаннки бинскипТн Poman- 
скон, WT неписок что HM4A WT flatüaoApa кокода н WT Петра коғкода н 34 
потЕръжденїє wr SHKA господстка ми, Gpimita Mornaa вокода. Протоже, нн 
инктоже да Ck не ѕмишағт, HHKWAHXKE на BEKA! ЕЖЧНТИ, ПРЕД сим листом HAHM, 

5 Ме, къ akto харма авг8ст КЗ. 

Сам господинъ какал. 

Iw нен воевода «m. р.>. 

Ромшжеква «пнеаа». 

<Insemnare ulterioará»: ит нсточникъ воднін?, 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al he 
Moldovei. Am dat şi am întărit domnia mea Episcopiei de Roman о За 
Я cu un loc де finat care este în hotarul satului Gidintii, care acel ра E 
prisacá şi cu loc de finat au fost danie Episcopiei de Roman de la sfintr 
posatii domni Alexandru voievod și Petru voievod. 





1 Omisă cifra sutelor. 
* Scris cu altă cerneală gi de altá mină, urmind, se pare, o semnătură. 
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Pentru aceea, să fie acel mai sus scris loc de prisacă si de finat de 


asemenea și de la noi danie şi întărire acelei mai sus scrise Episcopii de Ro- 
man, din ispisocul ce a avut de la Alexandru voievod şi de la Petru voievod 
şi de întărire de la unchiul domniei mele, Eremiia Moghila voievod. Drept 


aceea, altul nimeni să nu se amestece, niciodată în vecii vecilor, înaintea 
acestei cărți a noastre. 

La laşi, în anul 7141 «1633» august 26. 

Domnul a spus. 

То Moisi voievod «m.p.». 

Romşescul «a scris». 

«Insemnare ulterioară>: De la izvorul apei 1. 


Arh. St. Buc., Episcopia Roman, X/11. 
Orig. hirtie (31,7 x 22,2 cm.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1826 martie 13, de Ioan Stamate pitar. 
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1633 (7141) august 28, Iași. 


Moise Movilă voievod poruncește slujitorilor domnești să lase în 
pace satele Episcopiei de Huşi, din ţinutul Fălciu. 


T Hw Монси Могила воевода, коЖЇю милостїю, господарь Земли олд двскон. 
Пишем господстко ми нашим гловником и AFUISFSEHHAQOAM Lan KOT XOAËTH съ 
савжвах господства ми по колост Фълчїнскомо. Bra SspuTi сес дист господетка 
MH, ЕНЖЕ Да ЕМАЕТЕ АНШЕТЕ 8 мирно сесло> ЖЕ cRkTkH Єпескопїє wr Хвши, къ 
НИЧИСОЖЕ ДЕ НЕ калонте 34 TAOABE Н 34 ДРШВГ8БИНЕ, нъ да въдет 8 мирно. 

И ки кганцъ ктаў, къ НИЧИСОЖЕ НЕ KAASETH селоке скктКи Єпнскопїғ, 
тъкмо аше мзвркцет ск съмръти. 

Так да знаети, инак не 8чините. 

5 Ше, къ акто харма акгвсет KH. 

F Саам господинћ REA KA. 

Ïw нен ко ода «m. ро. 

T Симимн «писал». 





1 Scris cu altă cerneală Я de altă mînă, urmînd, se pare, o semnătură. 
2 Loc rupt în orig. 
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+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Scriem domnia mea globnicilor Я degugubinarilor citi veţi merge 
cu slujbele domniei mele prin ţinutul Fălciului. Cum veţi vedea На НА 
carte a domniei mele, voi să aveţi а lăsa în расе satele sfintei Episcopii E: 
Huşi, întru nimic să nu le шуй de gloabe si de desugubine, ci să fie 
S Per voi mari vătavi întru nimic să nu inväluiti satele sfintei Episcopii, 
numai dacă se va afla vreun omor. 

Asa să ştiţi, altfel să nu faceţi. 

La lași, în anul 7141 <1633> august 28. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

То Moisi voievod «m.p.». 

t Simion «a scris>. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 543/40. 
Orig., hirtie (32 x 19,5 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7141) «august» 28, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește Mitropoliei Sucevei hotarele fineţelor 
sale de la Poiana Vlădicăi. 


Ioan Moysi Mogila Wojwoda bestimet die Grenzen deren zur Sucza- 
waer Mitropolie gehörigen Wissen in Pojana Wladika. 
Dtto lassy, 7141 «1633» den 28 <> Піу". 


Ioan Moisi Moghila voievod fixeazá hotarele finetelor de la Poiana 


Vládicái ale Mitropoliei Sucevei. 
Dat în Таз, 7141 «1633» iunie! 28. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc.lit. A, nr. 111. 


Rezumat. | ки - 
Un rez. rom. într-un perilipsis al documentelor Mitropoliei, de la sfirgitul sec. 


al XVIII-lea, la Bibl. Acad., MXCVII/29 (aici se foloseşte pentru „Poiana 
Vlădicăi“ denumirea „Vlădiceni“). | не 

EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, 111, p. 750 (text german Я trad.); Erbi- 
ceanu, Mitropolia Moldovei, p. 20 (menţiune). 





1 Luna este greșită; Moise Movilă a sosit în Iaşi după 9 august (vezi nr. 340). 
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«1633» august 28. 


Orheianul și soția sa, Odochia, vind lui Isac de Sinehäu o parte de 
ocină din satul Mogosesti. 


Adecă еу 1, Orăheianul si cu а me femeie, cu Odochiia, fata lui Ghior- 
ghie de Mogosesti, ev 1 martorisescu cu acestu zapis al nostru cum am vinit 
noi de bunăvoia nostră la Isacü de Sinăhăv 1, de nime nevoit si i-am vindut 
den giumătate de sat a treia parte, den giumătate de sat den gios, ce le-am 
cumpărătura cu femeia me, Odochiia, depreună. 51 ne-am tocmit şi ne-au 
plătit deplin Isac? intro mina nostră deplin. Si av! dat şeptedzeci de lei 
bátuti, bani gata. 

Deci in cestu tocmal[lJa nostrá av 1 fost Pätrasco de Lucovite 81 Anghel 
de Marmurinti ce av ! fost staroste la Cernăuţi şi Ionașco Herte si Dumitru 
Lehecinschii si Vasilie Lehecinschii si Andreiag Talpá de Stroesti зі Lupul 
Stroescul de Stroesti si Pintelei Barbovschie de Весезы și Dumitru Barbov- 
већи ot Becesti. Deci са să aibă as face şi direse domnești, cum mai sus 
scriem. 

Si-«n»?tr-aestá tocmală ca să n-aibá nime а se amesteca den fraţi noştri, 
nici de ominii noștri, ca să se stie. 

Avgust 28. 

T Andreas Тара. 

1 Ev! Іопаѕсо Mironescul pisah zapis. 

f Dumitru Lehacinschii «m.p.». 

T Vasilie ot Leheiani «m.p.». 

1 Ia popa Sava ot Sinihäv 1 <m.p.». 

ў Orhätanul «m.p.». 


Bibl. Acad., DCCXXXV/49. 
Orig., hirtie (31,7 x 20,3 cm.). 
Datat după întărirea domnească din 1633 septembrie 2 (vezi nr. 378), 


1 Аза în text, 
2 „Isac“, adăugat între rinduri. 
$ Omis în orig. 
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1633 (7141) august 29, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Gavrilas Мапа; vornic jumătate 
din satul Vasileu, tinutul Cernăuţi, cumpărată de la Condre vames. 


+ Hw Aaner Могнаа воевода, вео» iii Ach: luese, r«oc»!n«oaa»!ga 
Земли Молдакскон. СОжсњ прјидошк прид нами BoAtpun наш Кондре митник, 
по tr«o»! доврою волю, НЕКИМ непонвждин, 4 НЕ присилокан Н продал Его правою 
WTHHUS н квпежно WT нарЕдение а КИКЧПАЕНТЕ что nmaa wh (lipseste)?. . . .&otRoAA, 
что ЕНА IMS кёпеж шт Продан, половина стао wr Бас, ит водост Черньбс- 
ком<8>1, Тоа продал EowkpHu8 г<осподет>1к<4>1 ми, Гакрилаш Мъташ дкорник 
за дка CTAA н ШЕСТ AEAT мн EHTXHy»lu; къстал Ck БодКрин наш Гакрилаш 
дворник н запаатна тих внш<е» писанних n«H»lucu»!su, CĂ ми EHTHX, WT ПРЕД 
намн н WT пред късКли нашеми BOAEPH, ВЕЛИКИМИ H MAAHMH. 

TEM радї, како да ECT EMS H WT r«ocnoAcTo!g«a»! MH пракаа WTHHHS H 
кагижно н Sous, непорашин<о> никодиж<е. И нн да сер! не $мишает. 

Пис<ан>! 8 Ilc«wy»!, ксь» Acko»! хзраа аксгёста»! КӨ. 

Сам r«ocno»laura ЕКА. 

(Й согнаа>! когкода. 


Боракнваз. 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! ţări 
Moldovei. lată a venit înaintea noastră boierul nostru Condre vameș, de 
bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 51 a vindut dreapta lui ocină 
şi cumpărătură din dres де cumpărătură ce a avut де la (lipsește)... „voievod, 
ce i-a fost lui cumpărătură de la Prodan, jumătate de sat din Vaseleu, din 
ţinutul Cernăuţi. Aceea a vindut-o boierului domniei mele, Gavrilas Matias 
vornic, pentru două sute si sasezeci lei bătuţi; s-a sculat boierul nostru Gavri- 
laş vornic și a plătit acei bani mai sus scriși, 260 lei bătuţi, dinaintea noastră 
şi dinaintea tuturor boierilor noștri, mari şi mici. 





1 Parantezele editorului. 
3 Nota editorului. 
3 Gresit, pentru Борл}н8л.. 
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Pentru aceea, să-i fie lui si de la domnia mea dreaptă ocină şi cumpă- 
rătură şi uric, neclintit niciodată. Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7141 <1633> august 29. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Мора voievod. 

Vorleanul 1. 


După Bălan, Doc. bucovinene, I, p. 206—207. 
Copie cu o trad. veche, din arh. Trib. din Cernăuţi, pachet cu doc. vechi. 
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1633 (7141) august 30, Iaşi. 


Moise Movilă voievod scrie lui Vestir vornic de Cimpulung să apere 
drepturile mănăstirii Suceviţa asupra muntelui Gemeleu. 


Noi Моше Mobila v«oe»v«od», cu mila lui D«umne»zeu, domn ţării 
Moldovei. Scriem această scrisoare domnească vornicului de Cimpulung, 
du«mnea»lui Vestir, precum s-a jeluit înaintea noastră rugătorii noştri, călu- 
gării sf<intei> mănăstiri de Suceaviţa, zicînd cá stăpinesc acolo un munte, 
anume Gemeleu, cu multe părae cu peşti, unde pasc oile, însă mănăstirea 
nu are nici un folos din acest munte. 

De aceea, primind scrisoarea noastră domnească, să stäruiti ca mănă- 
stirea să-și aibă venitul ei de la acele păscători, aşa precum este hotărit 
în uricele vechilor domni. Dar simțindu-se cineva supărat, unul ca acela 
să vină înaintea noastră. Аза și nu altfel să зе întimple. 

Тая, 30 august 7141 <1633>. 


Mohila v«oe»v«od». 


Dupá Bálan. Noui doc. ctmpulungene, p. 20. 
Trad. de pe o copie germană din Arh. Bucovinei, Doc. Bortnic, nr. 32. 





1 Gregit, pentru ,Borleanul*. 
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1633 (7141) august 30, Iași. 


Moise Movilá voievod dáruiegte satul Docolina unui boier, scutindu-l 


«f Hw Moven Могнла коекода, вожтео мнлостїю, господарћ Земан Йлдак- 
скон.» .. .1 bucate .. .11а casele lor .. „ап de acelea . ; e dea a с се Vor 
tréci pre acolo in sus sa«u»! in gios, au sluga domnii méle, au slugă pde 
au hie «ci»!ne va fi, nemărui bucate sau băutură să nu dea, ce ош và Se ш, 
el să-ş cumperi pre bani săi. Numai cine va avea cartea domnii mele, aceluia 
să-i dea bucate si ce va trebui hrană, cum va scrie cartea domnii mâle și turci 
şi tătari şi alți soli, pre aceia să aibă a-i griji si a-i таш. | ы 

Asijdere si voi globnici și deșugubinari şi olăcari şi potvodari întru 
nemic să nu-i trageţi boi lor la podvoade, nici caii de olac. Și voi, cămănari, 
nemic să nu-i inváluiti de camănă. Asijderi, dobitocul lor să nu să tragă prin- 
tru alti oameni sau printru alte sate, numai printru capetele lor să dea „ce 
le va fi biriul, căci domniia mea m-am milostivit 81 am miluit pre credincios 
boiarinul domnii méle, ce mai sus scriem, cu acel sat, са să hie а lui, cu 
tot venitul. Şi de camănă încă i-am ertat, căci ţin băutură prentru solii ce 
trec. | | 

Aşijderi si voi, soltuji de Vaslui si de Birlad, ce vor hi podvoade din 
sus să le trécet la Birlad, ce vor hi din gios să trécet la Vasluiu, iar doco- 
léni să hie in paci. Инак не 8чините. 


5 Ме, хзрма arser А. 

T Сам господинћ BEAEA. 

Ïw Мунси кокода <m. p». 
T Яндрею «писал». 


Academia de Ştiinţe Sociale și Politice а Republicii Socialiste România, | Insti; 
tutul de istorie Я arheologie „А. D. Xenopol“ — Iaşi, Fond Spiridonie, 
XXI/69. | 

Orig., hirtie (24,2 x 20,1 ст.), rupt in partea de sus, pecete aplicată. | 

EDIȚII: Iorga, St. si doc., V, р. 21—22 (rezumat); Ghibänescu, Ispisoace, II, 
1, p. 20 (orig.); idem, Surete, XV, р. 74—75 (orig.). 





1 Loc rupt în orig. . 
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365 
1633 (7141) august 30, Iași. 


Moise Movilă voievod dăruieşte lui Pätrasco postelnic al doilea 
selistea Popeni, care fusese ascultătoare de ocolul tirgului Birlad. 


t Hw Moven Mornaa ковкода, кожћо мнлостїю, господарћ Земан ДДолдак- 
скон. СОЖЕ господство MH SYMHAOCTEHLOM Ck н дадохом н помнлокахом наш 
ЕЕрнін колкрен, Пљтрашко кторїн поеттаник, съ една canyt, на нмк Honkaa, 
что іст 8 колост Бръладскон, что тоа сЕАНШЕ нан прежде БЫЛА прака наше 
господарско, присавшно къ школ тръг Боъладскон, раду tro пракою и кЕрною 
служБу что нам посавжна Н ЗЕМЛЕ НАШЕ. 

Там раду, тоа кыше писана СЕЛНЦЈЕ да ECT. EMS Н WT господства мн прака 
W'THHHO н дЕдннно н 8рик н поткръждейе и даани и мнаскааніе, съ късъл 
доходом, непорвшенног ннколнже на кеки. И нн да се не Змишает пред сим 
Анстом нашим. 

5 Ме, лЕто хзрма arser à. 

+ Сам господнић валка. 

T Hw Монси кокода «m. р.». 

+ Тонашко <писал>. 


ў Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Jatä domnia mea m-am milostivit şi am dat şi am miluit pe cre- 
dinciosul nostru boier, Pätragco al doilea postelnic, cu o selişte, anume Popenii, 
care este în ținutul Birlad, care acea selişte mai înainte a fost a noastră dreaptă 
domnească, ascultătoare de ocolul tirgului Birlad, pentru dreapta şi credin- 
cioasa slujbă pe care ne-a slujit-o nouă şi ţării noastre. 

De aceea, acea mai sus scrisă seliste să-i fie si de la domnia mea dreaptă 
ocină si dedină si uric şi întărire si danie şi miluire, cu tot venitul, neclintit 
niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

La Iaşi, anul 7141 <1633> august 30. 

f Însuși domnul a poruncit. 

T Io Moisi voievod «m.p.». 

| lonagco «a scris». 


Bibl. Acad., MCDLVIII/54. 

Orig., hirtie (31,5 x 19,5 cm.), pecete mică, aplicată. 
Cu o trad. din 1814, ibidem, nr. 58. 

EDIŢII: Iorga, St. şi doc., VI, p. 19 (regest). 
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366 


1633 (7141) august 30. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Galata de Sus satul 
Fintina, ре Gerul, ţinutul Tecuci, în urma judecății cu Stavăr fos 
vornic. 


+ Hw оїсн MorHaa воевода, Божію милостїю, господарь Земан MoAA AB- 
скон. СОЖЕ пріндошк, пред нами н прид къснмн НАШНАИ MOAA JECKHAMH EOXk fH, 
ВЕЛИКИМИ н мадими, CASTA H Болкрин нашем, Стакър EHE дкорнік н тегал 34 
лице, пред НАМИ, на MOAFEHHK НАШИМИ калвгере WT c&k'r4a Monac THO Галата Виши, 
ради село Фънтъна, что на Џерва, къ колост Теквчском8, РЕКЋШИ пркд нами 
Стакър EHE дкорник како тот СЕЛО Ест EMS прака н стара WTHHHS, ДКднинъ Н 
держит калвгери Без исправак. Я wvuH мнихи, WHH казали како тот смо ECT 
HM Данте н мнасканіе шт покоинаго ІМнаке постелник. Я Єнакї кн постелника 
БЕШЕ EMS квпежно шт Стакър ЕНЕ дворник И WT HHHHY ПАЁЛМЕНИК ЕГО, Како 
Зказовали ПРЕД нами и нареденіе за КИКУПАЕНТЕ, что нмал Шнаке постедник WT 
Стефан когкода Томшекнча и записе За Мљртар WT късн Болкри WT тогда, 
ШКОЖЕ н нз них мнози пржавчна сЕ н HHWk къ диван господства MH, CREAHTEA- 
ткокдл како BHA продал Ставћр того CEAS. 

Ино господстко ми И съ нашим ChEkTOM Зсъднхом HY праведним съд, 
по закону SEACKOH и по истини нарк дЕнїє ЕЖЕ Зказокали WTUH MHHXH H WT npkA 
Хотар, како Бо съ истином БЕШЕ продал Стакър EHE дкорник TOT село. 

Таже, а савга и волЕрин нашим, Стакър EHE дкорник, WH SOCTAA WT 
прЕд нами и WT кк Закон ЗЕМСКОН, А W'TUH MHHXH WT Галата Бнше, Wah 
Зправавнаи Ck н поставили соки фіерію КД SAATH Eh ЕНСТЕрЇЮ господства MH. 

Того ради, то село, на нак Фънтъна, на Шер8л, како да ст WT господ- 
стка MH прака WTHHHS Н A'KAHHHS и Spur И поткръждиенте, съ E'RCEM AOXSAOM H 
Ad СЕ HE и ман тигали за сПа TEX и НЕ Бёдівнеати! Ставър ЕНЕ дкорник на 
КалвгКр8 никодиже на кЕкн. И на? не Змишает. 

х8рл\й акгёст Д. 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari si mici, sluga şi boierul nostru, Stavăr fost vornic па рігіб 


1 Gresit, pentru добивати. 
2 Greşit, pentru нн да ck. 


34 — Documente с. 1016 463 


de faţă, înaintea noastră, pe rugătorii noştri călugări de la sfinta mănăstire 
Galata de Sus, pentru satul Fintina, care este pe Gerul, în ţinutul Tecuci, 
spunînd înaintea noastră Stavăr fost vornic că acel sat este al lui, dreaptă 
și veche ocină, dedină si îl stápinesc călugării fără ispravă. Таг părinţii monahi, 
ei au spus că acel sat este al lor danie si miluire de la răposatul Ianache postel- 
nic. lar lui Enachie postelnic i-a fost de cumpărătură de la Stavăr fost vornic 
și de la alte rude ale lui, precum au arătat înaintea noastră și drese de cumpă- 
rătură, pe care le-a avut Ianache postelnic de la Stefan voievod Tomsevici 
Я zapise de mărturie de la toti boierii de atunci, precum si dintre dingii multi 
s-au întimplat şi acum în divanul domniei mele și au mărturisit că Stavăr 


a vindut acel sat. 

Deci domnia mea și cu sfatul nostru i-am judecat cu judecată dreaptă, 
după legea ţării și după adevăratele drese pe care le-au arătat părinţii monahi 
si după hotar, cum că în adevăr vinduse Stavăr fost vornic acel sat. 

Astfel, sluga şi boierul nostru, Stavăr fost vornic, el a rămas dinaintea 
noastră şi din toată legea ţării, iar părinţii monahi de la Galata de Sus s-au 
îndreptat; si şi-au pus ferie 24 de zloți în visteria domniei mele. 

Pentru aceea, acel sat, anume Fintina, pe Gerul, să fie de la domnia 
mea dreaptă ocină şi dedină şi uric și întărire, cu tot venitul și să nu se 
mai pirascá pentru această pirä și să nu dobindeascá Stavăr fost vornic 


împotriva călugărilor niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 
7141 «1633» august 30. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 628, f. 205. 
Copie. 


EDITII: Mihail, Doc. $i zapise Constantinopol, p. 34—35 (trad. din 1795 august 10). 


867 
1633 (7141) august 30, Тая. 


Popa Aftanasie vinde lui Evloghie episcop de Rădăuţi jumătate 
din satul Meleşăuţi, iar cu banii luaţi cumpără pentru mănăstirea 
Solca nişte stupi. 


Nämlich ich Pfaff Aftanasi, Lazar's und Anastasia's Son, schreibe und 
bewarheite mit dieser meiner Verschreibung dass ich nach meinem guten 
Willen, von niemand genótiget oder gezwungen, dem Vater Evlogi Bischof 
von Radauz die НАШе des Dorfes Meleschăuz, den oberen Teil, verkauft 
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habe, um meinem Vater Lasar, meiner Mutter Anastasia und mir, ein з 
SE 1 inem 
1 mein warhaftes Ahngut von me 
pis zu machen, denn dieses war me eH 
ir keine Kinder hatte. Zwar ha 
Lasar her der ausser mir ; Po осо 
ä den oberen Teil, dem heil<ig 
der Dorfsstatt Meleschäuz, | AU 
1 jărli ü ter Lasar, meme Mu 
t es järlich für meinen Va г, | А 
ЖОЕ cu :« sei. da ich jedoch hierauf mit dem Vater Bis 
ü 1 1 jedoch ше 
und fiir mich ein Gedenknis sei, ага e un die 
i Solka und den Kälugärn erwog | 
chof Evlogi, dem Egumen von ni ара 
1 б keinen Nutzen habe, in dem der 
Kloster von diesem Dórfchen v | се ЗА 
1 die untere Hălfte dieses Dorfes резе 
Evlogi schon vordem dort i x ur dd 
1 habe ich erachtet und diese о 
uft von Demeter aus Turiatka, so а 
ü Bischof Evlogi um 200 Rotgulde g 
hälfte Melescheuz dem Vater 1 ренин та 
ü it di lde habe ich sodann dem heil<ig 
Geldes überlassen. Mit diesem Ge Чап аа 
і б Треп nützlicher seien 
s Erachtens, dass Bienen stócke demse e ? AN 
MU gekauft auch demselben zwei Bienengárten, den einen bei Klit, үр 
des Dorfes Solka, den anderen beim Роме Botéschéni аа ben 
je mi ien À tasia järlich ein Gedenknis 
e mir und meinen Âltern Lasar und Anas ia | 
сеен в in Ewigkeit solange diese heil<ige> Коо 
1 1 htes Ahngut von meinen 
denn dieses Vatergut war mein ашгес h посеви 
1 1 йг di 1 Altern gegeben habe. Des 
das ich auch wieder für die Seelen meiner 
soll auch niemand aus meinem Geschlechte oder meinen ___ МАН 
zu schaffen haben, um sich einzumengen und diese von м ая pos 
1 ] d wagen môchte die 
tung zu vernichten. Wenn es aber jemand v 
Бака zu erheben so soll ihm weder bei einem Gerichte noch es un 
Gesetze Glauben beigemessen werden, sondern meine Stiftung gemac : й | 
für ewiglich. Derjenige aber der sie vernichten würde, der soll ee 
sein von Gott dem Herrn, von der Reimsten, von den zwölf heil<igen ја d 
teln und von allen Heiligen und soll mit dem Segen der vier grossen Югай 
ten, die im Moldau-Lande sind, gebunden sein. | 
Und bei unsrer Übercinkunft war der Vater Barlaam Me E 
Suéawa, Dionisi Bischof von Roman, Mitrofan Bischof von ара а 
Joset Egumen von Solka, der Voregumen Benjamin, der Voregumen | eorg 
der Voregumen Anton und der ganze Verein, dann Simion von Solonez, 
Jeremiă Murgulez und gute Leute Rainnachbarn zugegen. M" 
Und zu mehrerer Beglaubigung und Zeugenschaft, haben wir Siegel 
und Unterschriften beigesetzt auf dass man das was Wir schreiben und bezeu- 
gen wisse und glaube. 
сар ага» zu Jass, im J«ahre» 7131 «1633» Aug«ust» 30. 
Barlaam Metropolit. 


Dionisi Bischof zu Roman. 
Anastasi. 
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Adică eu, popa Aftanasie, fiul lui Lazar Я al Anastasiei, scriu şi mărtu- 
risesc cu acest zapis al meu cum eu de bunăvoia mea, de nimeni silit, nici 
asuprit, am vindut părintelui Evloghie episcop de Rădăuţi jumătate de sat 
de Melesäuti, partea de sus, pentru pomenirea tatălui meu, Lazar, a mamei 
mele, Anastasia și a mea, căci aceasta a fost dreapta mea ocină de la tatăl 
meu, Lazar, care n-a avut alţi copii în afară de mine. Această jumătate de 
sat de Melesäuti, partea de sus, am dat-o sfintei mănăstiri Solca ca să fie 
an de an pomenire pentru tatăl meu, Lazar, pentru mama mea, Anastasia 
și pentru mine; dar socotind cu părintele Evloghie episcopul, cu egumenul 
Я cu călugării de la Solca că acel sat nu este nici un folos mănăstirii şi stă- 
pinind părintele Evloghie episcopul de mai înainte acolo jumătatea de jos 
a acelui sat, ce i-a fost cumpărătură de la Dumitru din Tureatca, am socotit 
şi am lăsat acea jumătate de sat de Melesäuti, jumătatea de sus, părintelui 
Evloghie episcop, pentru 200 galbeni roşii, bani buni. Cu acești bani am 
cumpărat eu sfintei mănăstiri, socotind că stupii i-ar fi mai de folos, 200 de 
stupi şi i-am făcut două prisăci, una la Clit, lingă satul Solca, alta la satul Botă- 
şăni, ca să fie pomenire din an în an mie și părinţilor mei, Lazar şi Anastasia, 
neclintit în veci cît va sta acea sfintă biserică, căci aceasta mi-a fost dreaptă 
ocină de la părinţii mei, pe care am dat-o pentru sufletul părinţilor mei. De 
aceea, nimeni din neamul meu sau din urmaşii mei să n-aibă treabă a se 
amesteca și să nu strice această întocmire a noastră, iar cine va căuta să 
ridice vreo pirá, unul ca acela să nu aibă credinţă Ја nici o judecată şi la 
nici o lege, fiind întocmirea noastră veșnică. Iar cine o va strica, acela să 
fie blestemat de Domnul Dumnezeu, de Preacurata, de cei 12 sfinți apostoli, 
și de toti sfinţii si <dania noastră» să Не cu binecuvintarea celor patru 
mari arhipăstori din ţara Moldovei. 

Şi la învoiala noastră au fost de față părintele Varlaam mitropolitul 
Sucevei, Dionisie episcop de Roman, Mitrofan episcop de Huși, părintele 
Iosif egumen de Solca, proegumenul Veniamin, proegumenul Gheorghe, pro- 
egumenul Anton si întreg soborul Я Simion de Solonet, Ieremia Мигрше si 
oameni buni megiesi. 

$i pentru mai mare credință si mărturie, ne-am pus pecetile si iscăli- 
turile pentru ca să se stie Я să se creadă ceea ce scriem şi mărturisim. 

Scris în Iaşi, în anul 7141 «1633» august 30. 

Varlaam mitropolit. 

Dionisie episcop de Roman. 

Anastasie. 


După Wickenhauser, Solka, p. 96—97. 

Trad. după orig. rom., cu patru peceti. 

ALTE EDIŢII: Balan, Doc. bucovinene, I, р. 207—208 (trad. rom. după Wicken- 
hauser, Solca); Costea, Solca, p. 222 (după Balan, Doc. bucovinene). 





1 Omis. 
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«1633 septembrie 1—1634 august 31» 7142. 


Adam, fiul Palaghiei, s.a. vind părțile lor din satul Bogdănești, 
ținutul Roman, lui Весћеа pircălab. 


+ Adecă eu, ficiorul Palaghiei, nepotul lui Mihaciu, eu de bunávoia 
mea, de nime nevoit, nici inprisuratu, am vindut din[n] a patra parte de sat 
de Bogdănești, de ţinutul Romanului, ce iaste partea lui Ion Măcău, eu 
am vindut din[n] a cincea parte, din partea mosu-mieu, lui Sociu, partea 
mamei mele, Palaghiei, si а mätuse-mea Nastei şi a uncu-mieu, al Onu- 
lui, pentru ce au vindut i partea mamei, mai multă decit aicea în Bog- 
dănești, in sat in Obirşie, în ţinutul Niamtului. Deci eu am vindut 
părţile lor dintr-acesta sat ce mai sus scrie, cu tot vinitul de tutindirilea, 
Béchei pircálabului de Bogdănești, de ţinutul Romanului. $i deplin mi i-au 
plătitu întru minule méle cu bani gata, ори galbeni, bani buni, ca să-i hie 
lui ocină şi moşie neclătită, de-naintea a oameni buni, preut si slugi dom- 
nesti: popa Arvintie de Bogdänesti si Ion vist ciernicel> de acolea gi David 
de acolea și Gavrita de acolea și Gurie de acolea și Gligorie, ficiorul popei, 
de acolea. ‚©. 

$i agijderea, eu, Cretul, ficiorul lui Iachim, nepotul lui Mihai, iar am 
vindut partea tátine-mieu, lui Iachim, cu tot vinitul, din tot locul, iar dintr-a- 
cela satu si dintr-acela bátrin ce mai sus scrie, iar Béchei pircálabului. $i 
deplin mi i-au plătit întru minule mele cu bani gata, trei galbeni, bani buni, 
denaintea lui Ion vist«iernicel» din Bogdăneşti si Gapie de acolea şi Gligorii 
de acolea. ПИО | 

Şi agiderea, eu, Stefan, ficiorul Gahiei, nepotul lui Mihaciu, iar am vîndut 
partea mamei mele, а Gahiei, iar dintr-acela sat şi iar dintr-acela bătrin ce 
mai sus iaste scris, iar Béchei pircălabului. Si deplin mi i-au plătit, trei gal- 
beni, bani buni, denaintea lui Gurie de Bogdănești şi Gligorie de acolea 
şi Dumitru de acolea. 

Şi așijderea, eu, Fetion, ficiorul Măriei, nepotul Maicăi, iar am vindut 
dintr-acela satu si iar dintr-acela bătrin се mai sus scrie, partea moage-mea 
Maicăi, toată, cu tot vinitul, din tot locul ce să va alege cu dreptul, iar 
Béchei pircălabului. Şi deplin mi-au plătit cu bani gata, cinci galbeni, bani 
buni, denaintea a oameni buni, preut şi slugi domnești, anume: popa Arvintie 
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de Bogdănești si David vist«iernicel» de acolea si Топ diiac de acolea si Vrá- 
biian de Cerătăoani. 

Si asijderea, eu, Ionașco, ficiorul lui Sotu, iar de bunávoia mea, де 
nime nevoit, nici inpresurat, mi-am vindut partea mea toată де ocină si moşie, 
cu tot vinitul, din tot locul, iar dintr-acela satu şi iar dintr-acela bătrin 
ce mai sus scrie, iar Béchei pircălabului. Si deplin mi i-au plătitu întru 
minule méle cu bani gata, doaodzeci de lei, bani buni, denainté a oameni 
buni, anume: Arvintie de Bogdănești şi Nechifor de acolea și Văscan de 
acolea şi Toader de acolea. 

Mai mare credinţă, ni-am pus şi pecetile, să să stie. 

Văleatu 7142 ‹1633—1634>. 


ВЫ. Acad., СХУ1/95. 
Orig., hirtie (32 х 19,7 cm.), şase ресей aplicate. 
EDIŢII: Ghibánescu, Surete, III, р. 177—179 (orig.). 
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«1633 septembrie 1—1634 august 31» 7142. 


Toader si rudele sale vind partea lor de ocină din сипи Durduces- 
пот lui Dumitragco Varnav. 


t Adică eu, Toadir si cu surorile méie, cu Матеа si Sulunca, ficiuri 
Maftiiu Surici din Sácuiani, asijdirile я niputii mei, ficiurii Irimii, frátine- 
meu, nui înșini márturisim cu cistu zapis al nustru, i-am vindut nui a nustrá 
parte, dereptă ocină si mugii ce i-am avut nui în cutul Durducistelor, den[n] 
а trii parte a patra parte. Asijdirele, am vindut si o cumpáráturá ci i-am 
avot de la tatá-meu Mafteiiu, o cumpárátorá den parte Inicii. Dici nui i-am 
vindut loi Dumitrasco Varnav deriptu treisprádzáci galbini, bani buni. Nui 
i-am vîndut di bunăvoia nustrá, de neme nivuiti, nici asupriti, în «tot»! 
lucol, in cimpu si in vatra satuloi si intr-apá si în păduri gi în tut lucul, 
citu i sá va alegi parte nostrá, dennainte pupie loi Grigorie si Toader Cuzeo 
și Топавсо, ginerele lui Vasluianul si Tofan Rimbas si Ghetáu şi Radul den 





! Rupt în orig. 
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Cuciulati şi Dumitru Tátarul de la Pudu Leloe și Tufan а priuteasăe gi «T»!ri- 
miia Varnav si multi oameni buni. 

Deci ca să-i hie lui ocină si mugii in veci si să-şi facă si derésá dum- 
nişte. 

Şi Grigorie а Surii am scris. | 

Deci nui, väzin[din]du plată deplená, nui ne-am pus ресе și am 
iscálit, ca să să stie. 

кто x3PME. 

Ghétiu. 

Popa Gligorie. 

Cozea. 

Rimbas. 

Ionașco. 

1 Яз Гангорїє nekaa «m.p.». 

Кади. 

T Сримте Bapnaga некал <т.р.>. 


«Ре pagina а treia, însemnare contemporaná»: 13 ughi, .....” scris 
din a 3 parte şi 4 parte. 


Bibl. Acad., CCXCIII/2. 
Orig., hirtie (30,7 х 21,6 ст.), cinci ресей aplicate. 
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<1633 septembrie 1—1634 august 31> 7142. 


Mărturie pentru o săpătură а lui Pilipovschi. 


Eu, Ghiorghi Oana, scriiu si mărturisescu cumu au venitu Pilipovschi 
cu cartea mărei sale lui vodă la noi, să stringem omeni buni și megiași са 
să socotimu pentru o săpătură ci <au> cumpărătu Piliposchi cu Nistoru îna- 
intea mărei sale lui vodă și au stri«n»su oameni buni si bătrini si de sus 
şi de în gios, anume Іопазсо Созйвси 151 Miráutá sin Cosáscului si popa Motășu 
şi lonasco sin Oanei Echimu я Dolhan ot Stingăcei si Dumitru ot tam și 





1 Omis în orig. 
2 Neclar. 
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multi oameni buni si de sus si de in gios[s]u de amu socotitu noi cu sufletele 
nostre şi amu aflatu noi că acea săpătură iaste săpată de Piliposchi, iară 
Nistorü n-ari o treab«á» cu ace săpătură si noi o-mu datu cu su(f)!letele nostre 
lui Piliposchi. 

Şi pre mai mari márturei, ne-amu pus $i pecetilé. 


Academia de Ştiinţe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie și arheologie „A. D. Xenopol“ — Iași. 

Copie după Ghibănescu, Ms. Surete, XL, f. 129, nr. 130 (transcriere cu caractere 
chirilice după orig., trei peceti aplicate.). 
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«1633 septembrie 1—1634 martie» 7142, Iaşi. 


Moise Movilă voievod, întăreşte lui Dumitrașco, fiul lui Ghianghea 
mare logofăt, un rob ţigan cu femeia şi copiii lui, cumpărat de la 
Pavel, fiul lui Gheorghie Gherghina pitar. 


+ Hw Моустю Могила ко кода, Б<о>жїю мМеи>а<о>стћо, r«o»en«o»A«a»- 
ръ Земан Шилдавекон. бЭж<Е> ПрЇНДЕ, пред нами и ПРЕД нашеми къекми Boat- 
ри, CASTA наш A SMHTPALUKO, с<ы>нъ БолКрина HAMS вЕрннолв Гтангїн REAHKOMS 
догофет8 н принксна пред нами Един запис 34 c&kA'kTtAcTEO WT Пакља, с<ты>нъ 
Tewprie Гергнна питар, створен wr пред БОЛЕрН, ние Тъзтва логоф«е>т и (8- 
nsa Шептелнч н Тоадер дїк и Двмитрашко Кокоранва дїк и шт пркд многи 
ADAH добри, шакож<е> въстал къш<е» писаннома Пакъл, с<ты>нъ ГИургТе Герги- 
нїн питар, НЕКИМ НЕПОНОЖДЕН, A НЕ приселокан, нж Sd скою докрою волю н предал 
Един CROW правою холоп циган, нак Пентён съ ЖИТЕЛНИЦА ёго» и съ ARTH скон, 
на имк Басси>ате, Абра н Настаста, что Били еа За КВПЕК wr Ишнашко Стронча, 
CCHDHR стараг<о> Стронча логофета. TOTH продал CASSH нашемв А$митрашко 
Генгокич ради петдескта талер, N<H>H<E>SH доври. 

Ино ми, BWARRE TOT ЕНШ<Е> реченом8 запис за CRÉA'kTÉACTEO И За до- 
Броколною токлеж н За полною плата къ рак Пакка и Брат #г<о>, Барфоломћо, 
ссънокем Гергинїн питар, г<о>еп<о> дест»кео>» MH ЕЖрокаХ Мо #г<о> Н такожди- 
ре Н WT нас ДААН и поткръдихом CASSH нашем А8митрашко, ссмэнь Гчангїн 





1 Parantezele lui Ghibánescu. 
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BEAHKOMS догоф<еът, TOTH Холопи цигани, ПЕНТЕН съ ЖЕТЕЛНИЦА îr<o> н съ ДЕТН 
Hy, да ест EMS правих Холопи циган и къквпан Е WT нас, сь KACIM доходом. 
И нн да с<А> НЕ Змишает пред CHM AHCTOM г<о>сп<о> Д <Ст>Е<а> ми. 

5 Ме, ксь» лсЕ>то хзрмв. 

T Сам г<о>еп<о>д<и>нъ вела. 

Hw Моустю ковкода“, 

T Toaatp «писал». 


+ Іо Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! țării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră зі înaintea tuturor boierilor noștri, 
sluga noastră Dumitraşco, fiul boierului nostru credincios Ghianghea mare 
logofăt și a adus înaintea noastră un zapis de mărturie de la Pavel, fiul lui 
Gheorghie Gherghina pitar, făcut dinaintea boierilor, anume Tăutul logofăt 
şi Lupul Septelici si Toader diac si Dumitrașco Cocoranul diac 51 dinaintea 
multor oameni buni, cum s-a sculat mai sus scrisul Pavál, fiul lui Ghiorghie 
Gherghina pitar, nesilit de nimeni, nici asuprit, ci de a lui bunăvoie şi a 
vindut un drept rob ţigan al său, anume Penten cu sofia lui 51 cu copiii 
lor, anume Vasilie, Mura şi Nastasiia, care i-au fost lui de cumpărătură de 
la Ionagco Stroici, fiul lui Stroici cel bătrin logofăt. Acela i-a vindut slugii 
noastre Dumitrașco Ghengovici pentru cincizeci taleri, bani buni. 

Deci noi, văzînd acel mai sus spus zapis de mărturie si tocmealá de 
bunăvoie si plată deplină în mîinile lui Pavel si ale fratelui lui, Vartolomei, 
fiii lui Gherghina pitar, domnia mea am crezut şi de asemenea și de la noi 
am dat şi am întărit slugii noastre Dumitrașco, fiul lui Ghianghea mare 
logofăt, acei robi ţigani, Penten cu soţia lui şi cu copiii lor, să-i fie lui drepţi 
robi ţigani și cumpărătură de la noi, cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece 
înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

La lași, în anul 7142 <1633—1634>. 

T Însuşi domnul a poruncit. 

То Moiseiu voievod. 

t Toader «a scris». 


Academia de Științe Sociale şi Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ — Iași. 

Copie după Ghibănescu, Ms. Surete, XIV, p. 511—512 (transcriere după orig., 
pecete aplicată, sfärimatä). 

Datat după lunile din anul 7142 care corespund domniei lui Moise Movilă. 


1 Semnătură decalchiată de Ghibănescu. 
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<1633 septembrie 1—1634 martie> 7142. 
Moise Movilă voievod pentru părţi din satul Stirceni, ţinutul Soroca. 


Scrisori pe părțile din sat din Stárceni, tij la ţinutul Sorocäi: 
2 ispisoace domnești, unul de la Istrate Dabija vodă şi altul Moisăi 
Mogilă vodă din let 7142 ‹1633—1634 >. 


După Ghibánescu, Surete, IX, р. 224. 

Mentiune dintr-un perilipsis din 1749 martie 2 cu documentele moșiilor lui Apostol, 
Pătraşco si Stefan Catargiul. 

Datat după lunile din anul 7142 care corespund domniei lui Moise Movilă. 
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«1633 septembrie 1—1634 martie > 7142. 


Moise Movilă voievod, pentru satul Dolhesti, pe Birlad, ținutul 
Tutova. 


Ispisoc de la Moisăi Movila vodă, leat 7142 «1633—1634», ре moșia 
Dolheștilor, pe Birlad, ot ţinutul Tutovei. 
Bibl. Acad., MCDXCV/198. 


Rez. dintr-un perilipsis. 
Datat după lunile din anul 7142 care corespund domniei lui Moise Movilă. 
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<1633 septembrie 1—1634 ianuarie 11> 7142. 


Jon Ciolpan vinde lui Lupul Prăjescul clucer trei locuri de casă 
din satul Săoani, ținutul Roman. 


T СЕ Spe ми, Ion Ciolpan, scriu şi însumi pre mine mărturisescu cu 
cestu zapis al mieu cum am vîndut eu de bunăvoia mea, de nimene nevoit, 
nice impresurat, a mia direaptă ocină si moşie ce am avut, loc de trei case, 
dumisale giupinului Lupul Prăjescul clucer, direptu doo sute de taleri, bani 
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bunt, pre асе trei case din sat din Sáoani, ce-s în ţinutul Romanului, доо 
case ce am întorsu banii Márghitei, iar o casă mie-mi iaste cumpărătură 
de la Isac Ghigoescul, nepotul lui Urdugas. Deci dumnealui mi i-au 
dat deplinu plată pre асеје trei case, ca să-i ше lui direaptă ocină şi moşie, 
cu tot venitul, din tot locul, din vatra satului și din спора şi din bált 
şi din tot locul. 

Şi aciastă tocmală o am făcut denaintea dumisale părintelui nostru 
logofătului Ghénghei, logofătul cel mare şi denaintea dumisale lui Pátragco 
Başotă vornicul cel mare şi denaintea Tăutului logofătul şi denaintea lui 
Ghiorghie Năvrăpăscul și a lui Lazor Moţoc si a lui Vasilie de Рейв şi 
a lui Iacob Moţoc де Văscani gi a lui Costantin Adam de Vlădești si a lui 
Pätrasco Ciogolea de Ionäsesti. Eu Bărnat încă m-am prilejit intr-aceastá 
tocmală. 


Tot пишем и CREAHTEA Ch CHAM наш запис. 

Пис 8....1, къ Akte «SpA Arkekua?. 

Яз Pank вел логофет «т.р.». 

Пътрашко Башотъ «m.p.». 

йз <Тъ8т8А>3 догофет искал «m.p.». 

Eu, Ion Ciolpan însumi, cu mina mea am scris. Из Иън Чулпан «m.p.». 

- fis Гноргие Нъкръпъсква «m.p.» timplatu-ne-am 81 noi intr-aciastá 

tocmală. 


Bibl. Acad., CDLXVII/11. 

Orig., hirtie (32 x 20 cm.), opt peceti aplicate. 

Datat după văleat şi întărirea domnească din 1634 ianuarie 11 (Bibl. Acad., 
CDLXVII/12). 
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1633 (7142) septembrie, Iași. 


Moise Movilă voievod imputerniceste ре Isac Stircea și pe jupi- 
neasa lui să stăpinească satul Popeni și vecinii de acolo. 


T Hw Monci Могила коғкода, Божію милостТю, господарь Земли ЙЙолдакскон. 
Dat-am carte domniei mele slugei noastre Isac Stircea зі giupinesei lui spre 
сёе ca să hie tari şi puternici cu carte domniei mele as tine satul Popenii, 





1 Loc alb în orig. 
2 Luna $1 ziua nu au fost scrise. 
3 Loc rupt în orig. 
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care le este de moşie giupinesei a lui Isac Stircia. Nime să nu să amestece 
la moşie ei, ca să hie cu pace satul si vecini, pentru ce oprise vornicul Gavri- 
laş, iar domnie mea ţinem în samă o carte ce are de la Alecsandru vodă, 
ficiorul Вади] vodă, Dumnădzău-l pomenească. 

Nime să n-aibă trebă la cela sat denainte cártei domniei mele. Инак ut 
бчинит'. 

Пис 8 Ме, къ akro хЗрмё CENTEMEpIE. 

T Сам господин кєлКл. 


Bibl. Acad., CLX/105. 
Orig., hirtie (18,5 x 18,7 cm.), pecete aplicată, căzută, 
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1633 (7142) septembrie 1, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Lupul Prăjescul clucer selistea 
Dădeşti, pe Sirca, în ţinutul Roman. 


+ Hw Монсе Могнаа воевода, geiw милости, господдръ Земан Шилдакскон. 
Adecă domnia mea am dat și-am întărit boiarinului nostru, Lupului Prăjes- 
еши! eliucériul, а sa dreaptă ocină si moşie, den derése ce au avut de la Eri- 
mia vodă si de la Costantin vodă si de la alti domni mai bătrîni, anume 
pre sat, pre seliste ce să chiamă Dádestii, pre Sirbca, la ţinutul Romanului 
Я cu tot hotarul се să începe de in valia Cácainei si trece prestre ЗиЪса piná 
in movilita Piscului, de acolo tréce drumul cel mare la movilita Dimburilor 
Я lovește la Glodisoare, unde au fost Odaia Banului si de-acii merge la 
deal piná în hotarul Costestilor si de acolo mérge in gios la vale, preste 
Sirca, pînă la hotarul Ezerénilor. 

Déci зі domniia mea, vădzindu a lui drepte derése de la acei domni 
cum mai sus scrie, dat-am şi i-amu întărit, ca să-i fie ocină și moşie ві cu 
tot venitul, neclătită în veci. Alţii să nu aibă а se amestica прид сим листом 
нашим. 

Пис 8 Ме, къ akro харме септемерје À ДЕНИ. 

ОТ Сам господин едка. 
T Ганг gea догофет 8чи и иска «m. po. 
T Сергїғ <писал>. 


Bibl. Acad., DCXCV/29. 
Orig., hîrtie (32 x 21 cm.), pecete aplicată căzută. 
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1633 (7142) septembrie 2, Iași. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa vama cea mică 
de la Bacău împreună cu o poiană pentru рта. 


+ Hw Zeien Могнаа когкода, Божію милост, господаръ Земан Mwa- 
дакскон. Дали и NOHOBHAH ECMH CEC дист господства MH MOAESHHKS НАШЕ“, Ers- 
MEHS H късюм8 СьБорў WT CRETA монастир Бистричискон и кого WHH кот посла- 
ти, WHH да CST моцнти и CHAHH съ сим листом господстка ми държат! и къ- 
зимат? мито мало WT тръг Бакокк и KOAH пріндет нЕкое покодр най MOAOBOAY 
съ MEAO НАН ИНОЕ KSTICTEO WHH да E'RSHMdET HM мито. 

Н държатн KACH педЕн съ скножаТмМи, WT покъздЕ по ГДЕ КЕДЕТ ME- 
сто H приход монастирских. Я аше въдет нЕкто къзКан HM нечто най СЪНФ- 
жаті, ЕВДЕТ HM косите A WHH да нмат КЪЗЕТЇ CRE НАЗАД, БИТ! cEk'rkH Мона- 
стир мкожЕ н до съда држали. Да БЕДЕТ ИСПАЪНА MOARBĂ ТИМ пракослакнти 
Христ\ани, господарем прежде Бнешін въ ЗЕМАН Шилдакетки. Я аше кто дър- 
жит им нКчто сь СКОР СЕЛФЕ такокаго REAHKOE каранте Б дет имати WT господ- 
ства MH. 

Тем раду, никто WT 8ркдници нан шолт8з най ЕВА кого Ad НЕ СМКРТ 
тама 8мишати сл нан ЕЋЗЕТТ ничто, пред CHM листом господства мн. 

Пис 8 Ide, акто хрм СЕПТЕМЕРТЕ E. 

T Сам господинъ BEAEA. 

Hw оуси когкода «m.p.». 

T ДЗмитрв «писал». 


+ То Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! țării 
Moldovei. Am dat si am înnoit cu această carte а domniei mele rugătorului 
nostru, egumenului si întregului sobor de la sfinta mănăstire Bistriţa şi pe cine 
vor trimite ei, să fie tari şi puternici cu această carte a domniei mele să stă- 
pinească si să ia vama cea mică din tirgul Bacău şi cînd va veni vreo povară 
sau poloboace cu miere sau altă cumpărătură ei să le ia vamă. 

Si să stăpinească toată poiana cu finat, de pretutindeni pe unde a fost 
locul si venitul mănăstiresc. Таг dacă le va fi luat cineva ceva sau le va fi 
cosit finul, ei să ia totul înapoi, să fie sfintei mănăstiri precum și pină acum 
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au stápinit. Sá fie deplină ruga acelor pravoslavnici domni creștini, foști 
mai înainte in tara Moldovei. Таг dacă cineva le va stápini ceva cu puterea 
sa, unul ca acela va avea mare pedeapsă de la domnia mea. 

Pentru aceea, nimeni dintre ureadnici sau soltuz sau cine va fi să nu 
îndreznească a se amesteca acolo sau să ia ceva, înaintea acestei cărți а 
domniei mele. 

Scris la lași, anul 7142 «1633» septembrie 2. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi voievod «m.p.». 

+ Dumitru «a seris». 


Bibl. Acad., DXCI/36. 

Orig., hirtie. (32 х 20,2 ст.), pecete aplicată. 

O foto, ibidem, Fotografii, XXXII/58. 

EDIȚII: Velichi, Doc. Constantinopol, р. 544—545 (orig., cu trad.). 
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1633 (7142) septembrie 2, Тая. 


Moise Movilă voievod întăreşte lui Isac de Sinehău o parte de ocină din 
satul Mogosesti cumpărată de la Orheianul şi de la soţia lui, Odochiia. 


ў Hw Moven Могила коекода, вож/ю милости, господари Земли Миадакскон. 
Adeci au venit înaintea noastri sluga domniei méle, Orheianul si со fáméia 
lui, Udochiia, de nimene nenávoit si de nimene inpresurati, ce de «a»! lor 
bunávoe si рап vîndut a lor dreaptă осим si cumpărătură din sat din Mogo- 
5451, a treia parte din giumátate de sat dintr-acel sat, partea de gios. Aceasta 
parte o au vindut slugei noastre, lui Isac de Sineháu, dereptu 70 de lei bátut. 
Deci sluga noastri Isac s-au sculat de au plátit acei bani, ci mai sus scrie, 
deplin întru mînule slugei noastre, lui Orheian si a fámeii lui, Udochie. 

Deci noi, vádzindu a lor de bunávoe tocmalá şi deplină plati, noi inci 
le-am dat si le-am întărit, să hie lui Isac dréapti moșie я cumpirătură cu 
tot vinitul, cit să va alege pre acea а triia parte din giumátate de sat, partea 
din gios, pre unde va hi tinut sluga noastri, Orheianu, toati acea parte sá 


1 Omis în orig. 
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aibă a tinea sluga noastri Isac si oaminii săi și sáminfie lui, neurnit să 
bie nici dánáoará in véci prispre cartea domniei mele. Инак не SAET ПРЕД 
сим анстом господстка MH. 

+ X Мс, акто хзрак септемерте E. 

Господинћ BEAEA. 

+ Гингк кек логофет Вън н CA искаах стр. 


Bibl. Acad., DCCXXXV /50. 
Orig., hirtie (30,1 x 19,8 cm.), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII: Iorga, 51. și doc., XXII, р. 206—207 (orig.). 
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1633 (7142) septembrie 3, Тая. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Bistriţa braniştea veche 
cu două poieni la Ceahlău si un loc de зита la Pingăraţi. 


+ Hw Moven Могила коғкода, вожію милости, господарь Земан Mwa- 
AdECKOH. Дали ECMH CEC ЛИСТ господства мн молевницим наши калвгери WT CKE- 
та монастири Бистрица, ЕДЕЖЕ ест Храм Хспенїе пркчистћа Богородице, на WT- 
[т]крьжденіе старое Браннціе, по Брик Стараго Стефана когкода, что ck почннает 
WT потока Сърата, через Бистрица на Додана и до йнгърчїта Съква, wr Be: 
занч8, съ Белнко Гор, на Полкници w Хинтичана, на ПЕНТЕНВА и съкъквпаЖет 
ск къ Таздъкскою монастир! враниш до Ръкнтиш и до писква Балнци, долК 
MEKAO Таркъв «и»? Бистрици н де полЕни междо Чахлъв, через Бистрица на Wop- 
KOJA, до пискв Ra«u»?kSaa и под Чахлъ8, 8 Ктажда до бЭпрншани, до, самог 
Мифтод16, до serie Пънгъричори, до мвръшїє н АЖсто За стънв 8 Пънгърацн. 

И никто тамо да Hé HAAT WEUH паенти НАН рНЕ8 AORHTE HAH ровотн ДрК- 
во 8 лЕсо най прбтіе нан XMEA дер чн нан WPRUH НАН ЕЗД Что, БЕЗ ИХ ЗНАНТЕ. 
Я apt кого WHH знаюдет TAMS прЕд реченном8 место, а WHA да сат моцени H 
CHAÉHH съ лист господстка мн SSETH что WHH к дет HAAT при ctet. 





1 ТаЗлькскою монастир, scris peste loc şters. 
2 Omis în orig. 
3 Pentru само Мнфтод!е, vezi nota de la doc. nr 68. 
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ПротожЕ никто да НЕ cake държат? нан шпиратТ пркд CHM листом господ“. 
стка ми. Инак не въдет. 


$ Ме, akto харме сттемерје F. 
Т Сам господннъ вела. 

lw донен BOEROA4 <т.р.>. 

T Абмнтрв «писал». 


ў То Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noștri călugări 
de la sfinta mănăstire Bistriţa, unde este hramul Adormirea preacuratei 
născătoare de Dumnezeu, pentru întărire, după uricul lui Ştefan voievod cel 
Bătrin, pe braniștea veche, саге ве începe de la piriul Sărata, peste Bistriţa, 
la Doamna și pinä la Angărciia Săcul, de la Cozance, cu Muntele Mare, 
la Poienite dinspre Hitioana, pe Pentenul Я se unește cu braniștea mănăstirii 
Tazlău ! la Rächitis si la piscul lui Balica, la vale printre Tarcău și Bistriţa 
Я două poieni între Ceahlău, peste Bistriţa, la Jorcoaia, la piscul Baicului 
şi pe sub Ceahlău, la Chiiajd, la Oprisani, pină Іа groapa lui Miftodie, la gura 
Pingărăciorului, pînă la obirșie și loc de stiná la Pingärati. 

Şi nimeni acolo să nu pascá oi sau să prindă peşte sau să taie lemne 
în pădure ori nuiele sau să culeagă hamei sau alune sau ori ce ar îi, fără 
ştirea lor. Iar dacă vor găsi acolo pe cineva, în locul înainte zis, să fie ei 
tari si puternici cu cartea domniei mele să ia ce vor avea asupra lor. 

De aceea, nimeni să nu îndrăznească a stăpini sau a opri înaintea acestei 
cărți a domniei mele. Altfel să nu fie. 

La Тай, anul 7142 «1633» septembrie 3. 

f Însuşi domnul a poruncit. 

Io Моіві voievod «m.p.». 

T Dumitru <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 11/26 —27. 

Orig., hirtie (32 x 19,6 ст.), pecete aplicată, stricată. 

Cu o trad. din 1796 mai 18, de Andrei Tălmaciu căpitan ; o copie din sec. al XIX-lea, 
M-rea Văratec, XVIII/1 (nr. 18). 


———— аа, 


1 „mănăstirii Tazlău“, scris peste loc şters. 
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1633 (7142) septembrie 3, Iași. : 


Moise Movilă voievod întărește mănăstirii Galata de Sus satul 
Teigori din ocolul tirgului Botoşani, scutindu-l de dări. 


f Hw Шонен Могнаа кокода, кож!ю мнлостїю, господарь Земли Mwa- 
дабекон. Далн ICMH н поткрљднан н понфкнан MOAFEHHKOM господства MH, IPSM- 
нё н късїМ# ChEOQS WT CEkTA44 монастири зокжмад Бншнаа Гълата, едно село, 
на нае Теншорин, шт wkoa тръг Ботьшански, что то село БЕШЕ право 
господарски, присавшно къ WKOA CEMS КИШЕ писанном8 търг8. f] кжда БЕШЕ EA 
Данн Баагочнстиваго поконннаго Петра когкода, дадох н помиловах того село 
кише писаннки СЕЖТЕН монастири Гълати. ТакождЊЕ и гоеподетво Мн, Eh Nph- 
код господство, поткръднхом им, тиже н нънК понокихом, како ДАСТ HA н WT нас 
праваа W'THHH4 н дааніе н MHAOEAHTE н SPHK н потеръжденїє, сь въежм доходом. 

Tim ради, ѕрЕдннун Ботъшанекн н нишнх са жиевници да не имают ни 
дно джае сь того смо Теншори, тжкмо CROA дан Ad нмают давати, по писа- 
нію, съ ниших сёлаў WT WKWA. Я нн да се не Змншает NPA CHM AHCTOM roc- 
подетвка ми. 

5 йс, лкто хзрмк септемерте Г. 

T Сам господнкъ КРАКА. 

T Шанднр «пиеаа». 


ү Іо Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Am dat şi am întărit și am înnoit rugătorilor domniei mele, egu- 
menului si întregului sobor de la sfinta mănăstire numită Gălata de Sus, 
un sat, anume Teisorii, din ocolul tirgului Botágani, care acel sat a fost drept 
domnesc, ascultător de ocolul acestui tirg mai sus scris. lar cind a fost în 
zilele binecinstitorului răposatului Petru voievod, a dat şi a miluit acel sat 
mai sus scrisei sfintei mănăstiri Gălata. De asemenea si domnia mea, în prima 
domnie, le-am întărit, de asemenea și acum am înnoit, ca să le fie de la noi 
dreaptă ocină si danie si miluire şi uric gi întărire, cu tot venitul. 

Pentru aceea, ureadnicii de Botágani зі alti slujitori să nu aibă nici 
o treabă cu acel sat Teişori, numai să dea darea lor, după cum sint scriși, 
cu alte sate din ocol. Iar altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a 
domniei mele. 

La Тай, anul 7142 «1633» septembrie 3. 

+ Însuşi domnul а poruncit. 

Т Saidir «a seris». 


Arh. St. Buc., М-геа Galata, ІХ /4. 
Orig., hirtie (31,5 x 20 ст.), pecete timbrată, căzută, 
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1633 (7142) septembrie 4, Iași. 


Moise Movilă voievod scuteste de toate dările satele 


Mitropoliei 
Sucevei, 


Derselbe 1 detto ut № го 31 2, 
Dtto Таѕѕу, 7142 «1633» den 4 t<en> 5“, 


Același 1, la fel са la nr. 312. 
Dat in Таз, 7142 «1633» septembrie 4. 


Arh, St. Suceava. Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B. nr. 80. 
Rezumat. 


EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ІУ, p. 23 (text german și trad.). 
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1633 (7142) septembrie 4, Тая. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Pingárati satele Bildegti 
şi Ivănești, din ținutul Neamţ, două mori ре Cracäu si una în satul 
Dărmăneşti, o prisacă in branistea de la Bohotin, trei fălci si patru- 
zeci de prăjini de vie la Cotnar şi toată poiana Pingăraţi, care mai 
înainte a fost ascultătoare de ocolul tirgului Piatra. 


+ Ïw Moven Могнааа когвода, БОЖИЮ милости, господари Земан Aiwa- 
дакскон. СОЖЕ господстко ми Аадохом н поткръднхом CEATEH монастнр годе- 
Маа Пънгърацва, НДЕЖЕ ест ХРАМ свмтого и слакнаго келнко мёчекнка Христова 
H мнроточикаго Анмитрть, их правін WTHHHH н дааніе и мнаоканте, wr Hy пракїн 
WTHHHH H Данте и MHAORANTE ШТ НХ правін н пнтомін наркденте за даанте и за 
МНАФВАЧТЕ что нмад WT ЯлеВандр8 кокода и шт Петр8 когкода и 34 поткръжден е 
эт ІЙнкёа коёкода и тиже WT Петръ коекода и шт Вика господстка мн, 


Сремћа 
Могнаа кокода, н мт прљвоколкнец, господства MH, 


Костантин Moruaa EOfEOA 4, 





1 Joan Moise Можна Wojwoda. 
* Ioan Moise Mogila befreyet die zum Suczawaer Mitropolie gehórige Dórfer von allen 
Abgaaben. 


Dtto Таззу, 7138 «1630» den 9 t<en> August. 


loan Moise Moghila scuteşte satele apartinind Mitropoliei Sucevei de toate dările. 
Dat în Iaşi, 7138 «1630» august 9. 
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Стефан Tomurk кокода н мт Широн Брънокекїн коғкода H ЯлеВандрв 
ана ошода, АЕК сок, на наб Бнлъецїн н Икънв тн, на Краков- 
аа iio 8 волост Нимецскомв и съ ДЕК манни на ркцк Краков Б n 
ia adi Е HH WT сло Дръмънецши и ЕДНА паснка 8 Бранище, къ AOAHEH КОНЕЦ 
по Ei oTHWwk, Хълмишолове, и три Жалчи 34 ЕННОГрАДН H четири ДЕСКТ 
Di um 8 Гор Новїн до Котнар и gaca полна Пангараци wT Henn- 
р pt ут Плефандра когкода, что тоа DoAkHd E'WAO ПРЕЖДЕ Epkawk 
о слёшна За укол Каменскаго тръга и ЕКШЕ Бранице Eh ЗНАМЕНТЕ. 
a Ви CA Хотар скатКи монастир Пангарацим мт рика Енстрнци, 
wT в право къ прости МЕСТО на ръкит, 8 кръннц, къ просто EE 
крик lapsa на КЗАМЕ Първлоки, на кръх ДА8нчеллоки таже oe? spe irs 
Грохотиш, на пъти Ханг лови, таже чпчина Грохотиш8локи, до SE e S 
Ae Ганмка Беанка н WT тол долл на источник EKE течет на пред à ы 
ptua Бистрици н через Бистриц wr Брбд Bah долю, wë Брикаа e кој Mui 
до к 8рмътвръ тор Hor8 H тиже горК ребра Поточюлеки, до МБРЋШТЕ Ve na 
дови горам и тиж? Форк право до кръх горам, 8 глакъ Хлъмок и d то БА 
ко долж, до Яцъ, на потик ЕЖЕ пріндет на ТороглЕже и гор i SN 
Торогакжвлоки и горк кёлмЕ н горко до Длъгов Хлъмов H zii js А 
мвръш а Братншвлови н wr толк до flpaïiaar, Ao Търк8ца E SE 
Таркъ8, до ркцк Бистрици н aoak, до Стражъ н тиже дол, до e 

с Хотар. 
Kee ws = да ст н WT господстко мн CRATEH монастир пркд pt- 
ченнки правїн WTAHHH н дЖднини и 8рик п потеръжденїе съ въскм доходом, НЕ 
порвшенно никодиже къ кЕкн. И ин да CA nt Sanuarm. 

$ Мс, къ лакто «3pAME сЕПТЕМЕрЇР À. 

T Сам господинъ казал. 

T Гангк кел логофет SUH и см нскаах. 

+ Kocrk Даммітан <писал>. 


+ Io Moisi Moghila voievod, did mila lui Dumnezeu, domn al tării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat și am întărit sfintei mănăstiri numită 
Pingäratul, unde este hramul sfintului si slăvitului mare mucenic al aR 
tos şi izvoritor de mir Dimitrie, dreptele lor ocini şi danii şi S in 
dreptele si propriile lor drese de danie si de miluire ce au avut de la А y: 
dru voievod si de la Petru voievod si de intárire de la lancul voievod și 
de asemenea de la Petru voievod şi de la unchiul domniei mele, Eremia 
Moghila voievod, și de la vărul primar al domniei mele, Costantin а 
voievod, şi de la Ştefan Tomșa voievod şi de la Miron Bárnovschi voievot 
si de la Alexandru Iliiag voievod, două sate, anume Biläestii 8 Ivăneștii, 
pe riul Cracău, ce sînt în ţinutul Neamţului și cu două mori pe riul Cracău 
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si de asemenea o moară din satul Dărmănești si о prisacă in braniste, | 
capătul de jos al branistii, pe Bohotin, la Hămeiuș, si trei fălci de vie şi patru 
zeci de prăjini de vie în Dealul Nou de la Cotnar si toată poiana Рапрага 
din ispisoc de miluire de la Alexandru voievod, care acea poiană a fo 
înainte vreme de ocol şi ascultátoare de ocolul tirgului Piatra şi a fost brg 
niște în semne. 

Şi se începe hotarul sfintei mănăstiri Рапрагай de la riul Bistriţa, < 
la Stincá, drept de-a dreptul la răchită, la Ппупа, de-a dreptul la vir 
Părul, la culmea Părului, la virful Muncelului şi drept la Scaunul Grohd 
tisului, pe drumul Hangului, şi pe Obcina Grohotisului la Muncel si 
vale, la Glimeia Mare si de acolo la vale pe izvorul care curge la Vad 
Rău, la riul Bistriţa si peste Bistriţa, de la Vadul Rău la vale, de la Strimk 
pe picior їп sus, la curmătura acelui picior şi de asemenea їп sus pe coastă 
Potociului, la obirsia Potociului in sus și de asemenea in sus drept la у 
muntelui, la capul Hălmului si де acolo drept la vale, la Atà, pe poteca с 
vine la Torogleaj si în sus la culmea Torogleajului și în sus pe culme şi în в 
la Hálmul Lung si de acolo pe la obirsia Bratisului si de acolo la Ardiiale 
la Táreuta Rogie si Tarcául la vale, la riul Bistrita si la vale, la Strajá 
de asemenea la vale, la Stincá. Acesta este tot hotarul. 

Pentru aceea, să-i fie si de la domnia mea sfintei mănăstiri ша be 
spusă drepte ocini si dedini si uric şi întărire cu tot venitul, neclintit пісіе4 
dată în veci. Şi altul să пи зе amestece. 

La lași, în anul 7142 «1633» septembrie 4. 

f Însuşi domnul a zis. 

1 Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscălit. 

T Cirstea Damiian «a scris». 


Bibl. Acad., MDCLI/8. 
Orig., hirtie (38 x 25,5 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7142) septembrie 5, Iaşi. 


Moise Movilă voievod poruncește lui Andronic aprod şi lui Gogoi) 
vătav de ţigani să caute ţiganii fugiţi de la mănăstirea Зисерцам 


+ Hw ДЛоусн Могила вокода, кожїю мнлостїю, господари Земан ад акскоњ4 
Dat-am cartea domnii méle slugii domnii mele, cestui aprod, anume Andros: 


nic! si lui Gogoiu vătavul de ţigani spre aceia ca să hie tari și puternic си: 





1 „Andronic“ scris de altă mină. 
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cartea domnii mele a căuta si а cerca, unde va afla în {ага | 
ге седи ţigani, anume: Jonagco, leciorul Мапи şi cu femeia Я cu Aia | 
feciorul lui şi alti feciori ai lui şi pre Grigul tiganul cu femeia sa Я cu Ge i 
lui; hie unde-i va afla in {ага domnii mele, ori în sat boerescu veri T 
и veri in slobodzie veri în tirgu sau hie unde-i va айа, ca să aibă a-i 
іча cu toate ciniile lor Я să-i ducă să-i dea în mina rugătoriului nostru, 
egumenului de la mănăstire domnii méle de Ја Suceviţa. | A 

Aşijdere, ori pri ...' іп ce sate să va prileji а trece pre acei țigani, 
să aibă a-i petrece din sat in sat,să nu cumva să scape. 51 nime ca să nu 
cutedză a-i (inea sau a-i opri peste cartea domnii mele. 

X Мс, skro x3pma cenrimapie T. 

Сам господинъ КРКА. 

Горов «nucda». 


Bibl. Acad., LXXXIV /202. 
Orig., hirtie (32,8 x 19,9 ст.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7142) septembrie 6, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește Mitropoliei Sucevei venituri din 
circiumi. 


Топ Moise Mogila Wojwoda confirmat ut N 'е 52. 
Dtto Тавзу, 7142 «1633» den 6 ‘<> September. 


luon Moise Moghila voievod întăreşte ca la nr. 5 2. 
Dat in lagi, 7142 «1633» septembrie 6. 


= 


Arh. St. Suceava. Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. A, nr. 78. 

Rezumat. | 

EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ПТ, р. 747 (text german şi trad.). 
сс МЕ пе 


1 Loc rupt in orig. 
* Se referá la doc. din 1632 iunie 1 (vezi în acest volum doc. nr. 104). 
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1633 (7142) septembrie 6, Тая. 


Moise Movilă voievod dăruieşte lui Pátragco Ciogolea logofăt sai 
domnesc Moghilova, care se numeşte Peștera, întemeiat de Мора 
leşti în ținutul Orheiului, unde a fost Orheiul Vechi. 


+ Ïw Моуси Moruaa ROEROAd, Божіню милосттио, господарь Земан dea? 
давскон. GUKE тот нетинін наше кЕрнїн волКрил пан Пътрашко Чогоак! дого- 
фет, савжна господства ми правою н ЕКрною CASES. Тем и MH БИДЖЕШЕ пра- 
кою Его Н БЕрною САВЖЕВ до нас, жалокад ЕСМИ ёго WT нас, WCORHOIO нашею ми“: 
асстію Н дали и помнаокали (CMH ЕГО, WT нас, 8 нашен з'ман, Фоадавскон, Едно! 
CIAO права господарско, на HME (Йогнлок4?, что ск Hank НАСЕНЊЗЕСТ Ho 
церк, къ колост бЭругюскомё, где въ ШЗ Bergin СЭрхею, aat тот село кт 
съткорн H WCRAAH За ШТИЦИ н POAHTEAÏH господства ми TAMO, на мКсто roc-] 
подарско. | 

Toro рад!, того ЕНШЕ писаннаго село, на ими Шогнлока?, что ck нынё: 
«нм дето «Itprpo?k, где guit Вет и бЭрхею, да кт шт господства ми 
ЕНШЕ РЕЧЕННОМЗУ НАШЕМВ в®рном8 Болкрёнё, пан <Път>Зраш<ко>3 AwrodtT8, npa- 
ва WTHHHS, даннйа н милованта н SPHK, съ къекм дохо<до ам, ЕМ Н AETEM Ero. 
Я ации ск проакакют HHKHX нареденпах $ инших, WT господства MH, на село 
то, Ad Ck НЕ кервет, да сЕ Spear. 

Я no нашим жикотК «D! господствоканца, кто Ck nokScHT разёрите ста. 
НАШЕ дана н милокваннћа, TOT да E'RAFT трикаКт н прокат ит Господа Бога, 
екткоршаго небо Н ЗЕМАН H WT пркчистаа его матръ и WT À EVANTEAHCTH, ШТ | 
ЕТ върховни апэсстоай H> WT TAF CERTAX WTAUH, HKE въ Некен[уўстеў град! 
H да просадит Ck такоже Дадана н Яенрона н да нмағт част8 съ Юда н съ. 


т<р›®ъклЖтом Ярйа н сь ннимн НЕККРНИМИ, ЕЖЕ в'ьЗ'ьпнше на <Христ>За, ; 





1 Чогол а fost corectat ulterior, cu scopul de a schimba destinatarul actului în Чопочё, | 
2 Corectat ulterior în Мошналова. 
3 Loc rupt în orig. 

4 Omis in orig. 
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кръв ёго на HHX И на WkA НХ, ИЖЕ ECTS и БЪДЕТ, къ ЕЕКН REKOM, АНН. 


+ Пис 8 Ме, кк акту хЗрув СЕПТЕМЕЈТЕ S. 

+ Сам господинъ BEAEA. 

І» Женсн Могнаа когкода «m. po. 

+ Socotit-am pentru slujba lui ce ni-au slujitu şi l-am miluit si căci 
acestu satu ce scrie mai sus l-au descălecatu şi l-au făcut den pajiște părinţii 
domnii méle si i l-am datu. 

Și pentru credinţa singur cu mina mea am scris. Cine a strica a me 
miluere să fie neertat. Datu-ni-au şi bani. 

Hw Шенси ДМугнаа коғкода «m. р.». 

+ Исак «писал». 

«Ро verso»: Па Ганг е BEA логофет «m. p.>. 


+ То Моізі Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al {ёгі 
Moldovei. lată acest adevărat boier al nostru credincios, pan Pátrasco Cio- 
golea 1 logofăt, a slujit domniei mele cu slujbă dreaptă si credincioasă. De 
aceea si noi, văzind slujba lui dreaptă si credincioasă către noi, l-am miluit 
de la noi, cu mila noastră deosebită si i-am dat si l-am miluit de la noi, în 
{ага noastră, Moldova, cu un sat drept domnesc, anume Moghilova ?, саге 
acum se numeşte <Peştcexrea, în ţinutul Orheiului, unde а fost Orheiul 
Vechi, însă acel sat este făcut şi așezat de părinţii domniei mele acolo, pe 
loc domnesc. 

De aceea, acel mai sus scris sat, anume Moghilova ?, care se numește 
«Pester»3ea, unde а fost Orheiul Vechi, să fie de la domnia mea mai sus 
zisului nostru boier credincios, рап «Páto?rag«co»? logofăt, dreaptă ocină, 
danie și miluire si uric, cu tot venitul, lui si copiilor lui. lar dacă se vor 
ivi niște drese de la domnia mea la alţii, pentru acel sat, să nu se creadă, 
să se rupă. 

lar după viața «gi»* domnia noastră, cine se va ispiti să strice această danie 
şi miluire a noastră, acela să Пе de trei ori blestemat și blestemat de Domnul 
Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămintului şi de preacurata lui maică și de 
4 evangheliști, de 12 apostoli de frunte «gi»? de 318 sfinți părinți, cei de 
la cetatea Nicheii si să se infunde ca Dathan si Aviron și să aibă parte cu 





1 „Ciogolea“ а fost corectat ulterior, cu scopul de a schimba destinatarul actului, în 
„Ciopociu“, 
2 Corectat ulterior în »Mosilova*. 
3 Loc rupt in orig. 
* Omis in orig. 
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Iuda si cu de trei ori blestematul Arie și cu alţi necredincioşi care au stri- 
gat asupra lui Hristos, singele lui asupra lor Я asupra copiilor lor, care 
este și va fi in vecii vecilor, amin. | 

T Scris la lagi, in anul 7142 «1633» septembrie 6. 

f Însuşi domnul a poruncit. 

lo Moisi Moghila voievod «m. p.». 

f Isac «a seris». 


«Pe verso»: Eu Ghianghea mare logofát «m. p.». 


Bibl. Acad., CLXXXI/82. 
Orig., hirtie (42,4 x 28 ст.), pecete aplicatá, cázutà. 


EDITII: Sava, Doc. Orheiului, p. 69— 70 (orig., cu trad.); lorga, Lucruri 


поий, р. 69 (rezumat cu extrase., după orig.; numele satului și al ђепећ- 


саги, citite greşit); Iorga, Anciens documents, 1, р. 123—124 (acelaşi 
rezumat). 
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1633 (7142) septembrie 8. 


Moise Movilă voievod peniru vecinii mănăstirii Pantelimon din 
ținutul Botoșani. 


Ispisoc moldovenesc de la Moisi Moghila у<ое»уод pentru vecinii ce 
au avut mănăstire din 7142 ‹1633> septembrie 8. 


După Bulat, M-rea Doamnei — Botoşani, p. 233. 


Mentiune din Condica mănăstirii Pantelimon din ţinutul Botoşani, din 1810 
mai 10 (nr. 10). 
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633 (7142) septembrie 8, Iași. 


Moise Movilă voievod întărește cneaghinei Ilinca satul Sendreni, 
din ținutul Covurlui, cumpărat de la Curt Celebi capuchehaia. 


+ Hw Донен Mornaaa когкода, Божию мнаостию, господаръ Земан Mwa- 
акскон. СОЖЕ господство MH AAAH н поткръднан геми киКгнин НАННКЋН, на свог 
зака WTHHHS Н  EHKSDAEHTE, WT непнсок За кик пан что НАМАА мт лей андрз 
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кошода, сънъ PAASA кожода Фихна, гдин село, на Hark Шендркнији, что къ BO- 
дост Коквравюскомв, что БЕШЕ ЕН KÜnEKHHÓ WT Картв raren капикнхага, раду 

на сто н птдкКт SrH жолтих, а IMS ПАКНЖ БЕШЕ КВПЕЖННО на скон пракїн 
РА H 
миз! an 

Toro раді, тот внше писан село, на Hat ШендрЕнїн, како да съдет Н WT 

осподстка мн пркд РЕЧЕНКИ кикгини Маннкн прака WTHHHS н кикепленје H Ronk 
г 
н потвръждинн/е съ къскм доходом, нпорвшенно HHKOAHKE на кКки. И нн да ck 
мо SAHWAT. 


У Ме, къ akro хзрмк cinrtMEpit И. 

+ Господннъ казал. 

+ Trank Eta догофет Bun н CA нскаах «m. po. 
+ Крстк Даммйан <nHcaa>. 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, dona al tárii 
Moldovei. lată domnia mea am dat si am întărit cneaghinei Ilinca dreapta 
sa ocină şi cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce a avut de la Alexan: 
dru voievod, fiul lui Radu Mihnea voievod, un sat, anume енетш саго 
este în ţinutul Covurlui, се i-a fost cumpărătură de. a бич Celebi нези 
haia pentru о sută şi cincizeci ughi galbeni, iar lui iarăşi i-a fost cumpă- 

anii săi drepți. | 
en acel SE scris sat, anume Sendrenii, să Не și де la done 
nia mea înainte zisei cneaghine Ilinca dreaptă ocină şi cumpărătură şi uric 
şi întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Și altul să nu se ame- 
stece. 


La laşi, în anul 7142 <1633> septembrie 8. 

1 Domnul a spus. 

+ Ghinghea mare logofăt a invätat Я m-am iscälit «m.p.». 
T Cirstea Dammiian «a scris». 


Arh. St. Buc., Schitul Brazi, XXIV/3—4. | 
Orig., hirtic (39,2 x 25,8 cm.), pecete timbratā; cazuti. 
Cu o trad. din 1850 august, de Ioan Vladovici paharnic. 
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1632 (7142) septembrie ©, Zărneşti. 


Nuor si solia sa, Piatra, se dau vecini cu moşia lor din Zărneşti 
lui Pană paharnic. 


г ги, Хиог, cu Гатеја mea, cu Piiatra, scriem şi márturisim cu cest 
zapis al nostru cum ne-am dat noi de bunăvoia noastră dumisale paharni- 
cului Pană cu moşie noastră ce avem in sat in Dzărneşti si cu toate bucatele 
noastre de cite avem, iar dumnelui paharnicul să aibă a ne socoti cu înbră- 
căminte si de dajde de zloți, de léi, de toate angăriile, sa hi grija dumisale, 
iar după moartea noastră bucátále ce vor rămine să aibă a se griji dumnelui 
de toate cum va БИ cu sufletul sáu. lar den nepoţii nostri sau dentr-altá 
rudenie a noastră, nime пісі o treabă să n-aibă. 

Şi in toemala noastră fost-au tot satul: Lohan de acolea și Simion 
ша Maltei, Baciul я Polihroni, Dima ce-au fost comis si alt Mafteiu, Gher- 
тай și Вогосо, Grigurii, Grecul я alti oameni buni. 

Pré mai mare marturii pusu-ne-m ресе е. 

С Dzärnesti, väleato 7142 «1633» septembrie 8. 

Lohan. 

Simion. 

Васі. 

In! Maftei. 

Ghervasie. 

Boroico. 

Grecul. 

T Подіурора «m.p.». 

T Gligorie. 


Arh. m-rii Văratec, Moșia Zărnești, sub dată. 

Orig., hirtie (31,5 x 20,5 ст.), şapte amprente. 

EDIȚII: Bulat, Din doc m-rii Văratec, „Arhivele Basarabiei“, VII, р. 95 (orlg.); 
idem, Doc. m-rii Văratec, р. 85 (orig.). 
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1633 (7142) septembrie 9, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte tuturor preoților şi diaconilor din 
tirgul Iaşi vechile scutiri de dări şi munci. 


+ Hw Moven Могила когкода, БОЖИЮ  MHAOCTTEN, господарь Земан Mwa- 
дакскон. GOKE, EA4rOCAOEER gace прЕБлагїн Боги, HKE вёс сій Благостини, ИЖЕ 
наБракін мЕ Hä чрква матри МОРЖ H дарова MH царство Н коткодство ЗЕМАНА 
н за прккъсходКциеи Богатъстко скона милости, прнсно 860 БАдГОДАРИТИ Бога 
подова т CA тако WTEPhSH нам двери милост а СВОЕЖ H св Кт 943844 Н ЕНАКХ 
н познах тако никада слава стонт на ЗЕМАН нєпрЕложнад нан смръти, непричасннаа 
нъ шко цект ЗкКдат и ко сЕн мимо гркдет и раздрашат CA късКк utao- 
кккъ. ТЕМЖЕ, влагословенТем СОтца н съ поспкшенем бына H съ A'kHCTEOM 
скктаго и животкоркшаго Деха, пронзколих > господство MH, нашим БААГИМ 
nQoHSEOALHIEA, чистим H CRETAEM СЕРАЦЕМ, WT E'RCEA НАШЕМ ASUIEA н wr Бога 
помошїд\ н сь EAdPOCAOEEHTEM НАШНАА ЧЕТИРИ CEÉTHTEAR молдавских, кур Варлаам 
арх [Епископъ и митрополит Свчакскти и кўр Alwnnucit епископ POMAHCKOH H 
кур Ggaorit ғископъ Радокских и кур Митрофан епископь Х8шеких и съ хо- 
PEHE кьсёго нашего СЪЕЖТА, EOAKQH наших молдакекиу, келики ми Н М\ААНЛ\Н, 
господстко MH SMHAOCEPAHX CA 549 H дадохом и NOMHASEAXOM Н потЕръднҳом 
MOAFEHHKOM НАШИМ, ЕЋСБА ÉPEWM H ДПаконом БИКАМЦИМ КЪ късКү церкоках къ 
Шскаго тръга н прЕБнкают въ того тръга, До Kowk господства MH БУДЕМ ЖИЕН, 
à WHH да HMdET WT господетка ми CAOBOACTEO, НЕ дакати НИ дан царскаа, d нн 
кладнчнскаа, ни колачи владичиских, HH горщинё 34 CEHNH, HH AfCkTHHÉ За ПЧЕАН, 
а № за EHHHO, H Hf робити нам ни жадною НАШЕ работ, 4 ни градског, ни MAHHCKOE, 
ани трьгокское, 4 ни MHTPONOAHTOES, ни подкоди TkrH$TH, а ни коні HY да CA № 
E'RSAST За WAAK, ниже волі НХ ради НННИХ люди 34 AAEHAS, а HH къ митропо- 
AHTCKH(y подкодак Ходити, а HH За инних подревних ангеріах. Такождере H къ 
домах Hy БЕЗ хХоткніа их никто да НЕ HAAT газдокатн, ни БОЛЕрНН, HH CAS- 
жител, HH куртЕн, ни поклисар, HH ин никтоже, ESA что за газик ESAFT, ПОНЕЖЕ 
8мнаостиких CA н простихом на НИХ, такоже И прочїн господарї# прежде нас БИША 
сътворит СЕБЕ памкт. 

Я WHH да имат молити ЛАНЛОСТНЕАГО Бога w гркскх наших н WTHHAM H 
АКдовем нашім и За здракіе господства ми н госпождн господстка MH H W 
AA'BPOT'A господства. 

fl no нашим животк и господствовани, кто БУДЕТ господаръ, WT Бааго- 
POACTEA въсего НАШЕГО, Шолдавекаго BEMAA, тот вы им НЕ CK4SHTH спа наше 
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WHAORAHÍE н Зстрогніе, нъ данлы HE MHAOEdAH и лист понокнан. Й кто CA покв- 
ит сказитн, тъ Ad кт прокакт н тръкакт шт Господа Бога и спаса нашего 
еве Хрнетжа, съткоритаК неко H ЗЕМАК, H WT пркчнетта то матери н 
ут Д ЕМАНРЕАНСТИ H wr Ёў CRETHY крћХокних апостодн н WT mt ск тих н Ro- 
оносних чтцн, HKE къ Некен пракослакнжа крк 8асннЕШЕ н да нмагт част 


A [дом H съ тркактом рта, къ БЕЗ конёчнім EKKH H МЉКН, аминь. 
Inc 8 Beat, къ лЕтә хзрак септемерте б. 
1 Сам господинь КАМА. 
Ïw ДАшусн гила кошода «m. po. 
+ Кретк Дамћан «писал». 


T Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al {аги Moldo- 
ei. lată, binecuvintat întru toate să fie prea bunul Dumnezeu, pentru toate 
unátátile sale, care m-a ales din pintecele maicii mele şi mi-a dăruit domnia 
i voievodatul țării si pentru bogăţia fără margini a milei sale, pururi se cuvine 
eci a mulţumi lui Dumnezeu pentru că ne-a deschis uşile milei sale 
| lumina înțelepciunii si am văzut si am inteles cá nici o slavă nu stă neschim- 
ătoare pe pămint sau să nu aibă parte de moarte, ci ca floarea se veste- 
ste $i ca umbra trece si se nimiceşte tot omul. De aceea, cu binecuvin- 
area Tatălui și cu ajutorul Fiului si eu sävirsirea sfintului si de viaţă făcă- 
rului Duh, am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră, cu inimă 
arată si luminată, din tot sufletul nostru si cu ajutorul lui Dumnezeu si 
1 binecuvintarea celor patru ierarhi ai noștri moldoveni, chir Varlaam 
hiepiscop si mitropolit de Suceava si chir Dionisie episcop de Roman şi 
ur Evloghie episcop de Rădăuţi şi chir Mitrofan episcop de Huşi și cu 
зіп(а intregului nostru sfat, al boerilor noştri moldoveni, mari şi mici, dom- 
а mea foarte m-am milostivit şi am dat si am miluit şi am întărit rugă- 
rilor noştri, tuturor preoţilor și diaconilor aflători la toate bisericile din 
rgul laşi si care trăiesc in acest tirg, cit timp domnia mea vom fi in viaţă, 
să aibă de la domnia mea slobozenie de a nu da nici darea impărătească, 
ci cea vlădicească, nici colaci vládicesti, nici gorstiná de porci, nici dese- 
nă de stupi, nici de vin si să nu ne lucreze nici о muncă a noastrá, nici 
„cetate, nici de moară, nici de tirg, nici mitropolitului, nici să tragă pod- 
аде, nici să nu li se ia caii lor pentru olac, nici boii lor pentru alti oameni 
ntru dabile, nici în podvoadele mitropolitului să nu umble, nici pentru 
je angherii mărunte. De asemenea si în casele lor pe nimeni să nu găzdu- 
că fără voia lor, nici boier, nici slujitor, nici curtean, nici sol, nici altul 
meni de orice limbă ar fi, fiindcă m-am milostivit $i i-am iertat, precum 
ceilalţi domni foști mai înainte de noi și-au făcut pomană. 
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Iară ei să aibă a ruga pe milostivul Dumnezeu pentru păcatele noastre 


şi ale părinţilor si ale bunicilor nostri si pentru sănătatea domniei mele 


şi a doamnei domniei mele şi pentru domnie îndelungată. | Я 
Тага după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn, dintre i e un 
neam din toată {ага noastră, Moldova, acela să nu le strice această miluire 


şi întocmire a noastră, ci să-i miluiască si să le innoiascá cartea. Si cine 


s-ar ispiti s-o strice, acela să fie blestemat si de trei ori blestemat de domnul 


TER , istos. făcă i şi ámintului 
Dumnezeu si mintuitorul nostru Isus Hristos, făcătorul cerului şi al pă 


şi de preacurata lui maică şi de 4 evangheliști d de 12 sfinți apostoli de 
frunte şi de 318 sfinți şi purtători de Dumnezeu părinţi, care în Мећеја de 
Juminat dreapta credinţă şi să aibă parte cu luda Я cu de trei ori blestematu 
Arie, în veacurile si muncile cele fără de sfirsit, amin. 

Scris la Iași, in anul 7142 «1633» septembrie 9. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi Moghila voievod «m.p.». 

+ Cirstea Damiian «a seris». 


ВЫ. Acad., CCNI.II/3. 
Orig., hirtie (25,5 x 38,5 cm.), pecete timbrată, căzută. 


1633 (7142) septembrie 10. 


Moise Movilă voievod întăreşte jupinesei Zanfira ат lagi mai multe 
părți din satul Ruşii Zavului. 


7142 «1633» septemvrie 10. Urie sirbese de la domnul Moisii Movila 
voievod. T EM 

Iatá au venit, innainte noastrá si innainte boerilor nostrii, giupiniasa 
Zanfira din tirgul Тави cu nisti zapisi de mărturii de la sluga noastră Stefan 
logofăt si de la Petria din Dämienesti si de la Sav[v]a de acolo si de la 
Vasilii Buglia din Bătrineşti si de la Costandin Tropoteiu зі де la Grigorii 
Răspopa de acolo din Bátrinesti şi de la Sava Călinescul din Rusi зі de la 
Nechifor din Pădureni, biv hotnog și de la Grigorii din Bucium зі de la 
Lazor din Rusi şi де la Vico armäsäl din Drăjăşti si de la Trifan vistiernic 
din Buciumi si de la Zahariia useriu de acolo si де la Istrati vistiernic din 
Drajasti si de la Andronachi vistiernic din Pădureni și de la multi oameni 
buni şi megieș de prinpregiur, scriind şi mărturisînd аза într-acel zapis, рге- 
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cum că ia ş-au cumpărat ei, denainte noastră, de la Lazor şi de la Vasilie, 
ficiori lui Neniul, toată partia cîtă să va alegi din satul се să numește Rusii 
Zavolov[v]i, din vatra satului si din спори si cu curătură şi cu vii şi cu 
loc de cosit finati si cu treizáci de páminturi şi cu parte de vad de moară 
şi cu tot venitul, ce este la ţinut Romanului, drept optzăci zloți. 

Și iaräs au cumparat, denainte noastră, una parte de ocină dintr-acelas 
sat Rusii, de la Anghelina, fata lui Stefan paharnic, cîtă i să va alege partia 
mosului ei, lui Кан Moisáscul, si din vatra satului я din cimpu si din pădure 
Я din vad de moară si cu treizáci de păminturi, drept sasizáci taleri, bani 
buni. 

Si iarăș au cumpărat altă parte intr-acelas sat Rusii de la Vasilii si de 
la Ana, feciorii lui Neniul, nepoti de fii a Rätoai, şi де la Lazor, ficior Do- 
chiei, toate părţile Rátoai si a Dochiei din vatra satului si din -cîmpu și 
din pădure si cu Joe de prisacă Я cu vii si cu curături si cu parté din vad 
de moară 51 din tot venitul, drept treizáci zloți bătuţi. 

Drept aceia, noi, văzind acel zapis de mărturie de la acei slugi a domnii 
meli, noi am crezut si de la noi încă i-am dat si i-am întărit, mai sus numitei 
giupinesii Zanfirii, pe acele de mai sus numite părţi de ocină din satul Rusii, 
ca să-i fii si de la noi driaptă ocină si cumpărătură şi uric si întăritură, 
cu tot venitul, nestricat niei odinioară în vecii vecilor. Si altul să nu să 
amestici. 

Insus domnul au zis. 

Ghenghea vel logofát au invátat si au iscálit. 

Din limba sirbascá pe limba moldoviniască s-au tălmăcit de Ioan Sta- 
mati biv vel pitar, în Ез, la anul 1816 mart 14. 


Bibl. Acad., Ms. nr. 234, f. 168 v.— 169. 
Traducere, 
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1633 (7142) septembrie 10. 


Căniza Blaj soltuzul cu 12 pirgari si alţi tírgoveti din Bacău dau 
mărturie că Simion Váisi cu fiul său, Ionagco din Muşeteşti, ș.a. 
au vindut lui Neniul vornic ocina lor din Häläseni. 


T Un zapis din velet 7142 «1633» septembrie 10 cari scrie: 
Adică eu, Căniza Blaj soltuz și 12 pirgari și preutul Gheorghii cel dom- 
escu i preutul Sămion i Vasilii Pelin i Dumitru Bichi i Татра! Pitărtă 


92 





Ungurian i Turuc Dumit«r»!i ot tirgu ot Bacău i Stefan diiacul ot Mărgineni 
i Sansăn ot Lete si multi oamini buni scriem si dám știri pricum au vinit 
înnaintea noastră Simion Văisi să sină ego, Tonageo ot Musetesti, 51 си nepotu 
său. Vasilii sin Păcurari, $i sora Arsănie, di nimia nevoiţi si di nimi inpre- 

, : А - 5 Са : - STE 
ci di bunávoe lor, di-au vindut a lor driaptá ocină din sat din Hălă- 


surafi, | Spree re | 

seni si vad di moară pi apa Limpidii și cu tot vinitul, au vindut-o dumisale 
5 S 5 . . . . ane GE 

vornicului Neniului. Deci dumnalui vornicul Neniul li-au plătit lor ace ocină 


deplin înaintea noastră, li-au dat patrudzăci di galbini buni dintru bătrini ; 
доа! părţi au vindut si au rămas una, «care >! nu-i vindutà intr-acie. vindzari, 
Deci noi, vädzind această tocmalä, am făcut această mărturie са sä-$ 
facă dumnalui si dresi domnești pri această mărturie a noastră. 
Şi pintru mai mari credința am pus şi pecetea orașului. 


Arh. St. Iaşi, DCCCI, f. 83—83 v. 
Copie din sec. al NVIII-lea. 
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1633 (7142) septembrie 12, Iași. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Bisericani două vaduri 
de moară pe шта cea mare a Putnei, cumpărate de la urmașii 
lui Nădăbaico vornic. 


+ Hw Moven Mornaa когкода, кожїю милост, господаръ Земан Mongar- 
скон. СОЖЕ пртидоше, пркд нами н NORA E'BCHMH НаШЕМљ MOAAdECKHMhI BOAKPH, 
великих н малих, СремТА, сънъ Нъдъканко клик дворник, и Брат его, Двмнитрашко 
н Костантин н HHHX братове им, за ну доврою волю, НЕКИМ НЕПОНУЖДЕНИ, 4 НЕ 
приселовани н продали нх прака W'THHHS н права Бък пан. ARA КрВДЕВЕ 34 MAHHH 
на EFAHKOE гръло Пвтною, на тон страно П8тно. 

Тъй више писанін вр док за A'AHHH БЕШЕ право за ЕНКЎПЛЕНЇЕ ЦЕЦА 
HM, Нъдъванко дкорник, и продали MOAEEHHKS господства ми, EPSMENS «Партгнїе2 
Н RECEMS съвор8 шт сектаа MOHACTHPH глагодема Кесерекани, ГДЕЖЕ (ст Храм 
БлагокецинТЕ прЕсЕКтЕН н чист ки и прЕвлагословеннЕн кладличице наше, Богородице 
H прљснодкеки, Mapia, DAAT сто н дка дкКт бгорскнх, пинЕвн докрїн. И 
късталн СК МОЛЕБНИЦИ наши калзгерн н заплатнан къси исплъно ТЇН ЕЗШЕ 
пнсаннін nHWESH къ р кн THM кънше писанним АЊДТ. 





1 Omis. 
3 Loc alb în orig.; completat după doc. din 1632 ianuarie 16 (vezi nr. 4). 
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Ино господстко мн, KOKE SEWRAEkXow MEKAO HHMH добро кодною токлиж 
М подною SANAATS, A мъ ЕЦИЖЕ И WT нас дадоком н потврљдихом им. Тим DAAT, 
TEX кши писани дка RPSAORE Sd MAHHH Ad Ест н WT господства ми KdASPIDOM 
права W'THHHS н ДЕДИНИЗ H ЕНКУПАЕНТЕ н Зрик H потвръждени, сь кљекм доХодом, 
ніпорўшенне єм НИКОЛИЖЕ на екн. И нн да см RE Змишает. 

5 Me, akro хзрмк сттемерте КТ. 

+ Сам господнић вела. 

ў Ганг ata догофет Sua и см некаак ст. po. 

+ Тонашко «пнсал», 


+ Іо Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţări 


Moldovei. Iată au venit, inaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noștri 


moldoveni, mari și mici, Eremiia, fiul lui Nădăbaico fost vornic, şi fratele 


lui, Dumitrașco si Costantin si alti frati ai lor, de bunávoia lor, nesiliti де ` 


nimeni, nici asupriti si au vindut a lor dreaptă ocină si dreaptă cumpără- 
tură, două vaduri de mori pe girla cea mare a Putnei, pe cealaltă parte a 
Putnei. 

Acele mai sus scrise vaduri de mori au fost cumpărătură dreaptă a 
părintelui lor, Nădăbaico vornic și le-au vîndut rugătorului domniei mele, 
egumenului «Partenie»! si întregului sobor де la sfinta mănăstire numită 
Beserecani, unde este hramul Bunavestirea preasfintei 81 curatei şi preabine- 
euvintatei stăpinei noastre, de Dumnezeu născătoare şi pururea fecioară, 
Maria, pentru o sută şi douăzeci galbeni ungurești, bani buni. 5: s-au sculat 
rugătorii noştri călugări si au plătit deplin toti acei bani mai sus scriși în 
miinile acelor mai sus scriși oameni. 

Deci domnia mea, dacă am văzut tocmeală de bunăvoie între dingii 
şi plata deplină, noi încă de la noi le-am dat și le-am întărit. Pentru aceea, 
acele mai sus scrise două vaduri de mori să fie si de la domnia mea cálu- 
gărilor dreaptă оста зі dedină зі cumpărătură si uric si întărire, cu tot venitul, 
neclintit niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7142 «1633» septembrie 12. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

+ Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscălit «m.p.». 

+ Топавсо <a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XV/12. 
Orig., hirtie (41,8 x 28,7 ст.), pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. din 1820 mai 30, de Топ Stamate pitar. 


1. Loc alb in orig; completat după doc. din 1632 ianuarie 16 (vezi nr. 4). 
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1633 (7142) septembrie 12. 


Moisi Movilă voievod întăreşte lui Neniul vornic de gloată satul 
Rădiul din ținutul Trotuș. 


Noi «Мо Moghila voievod» ...1 ni-am milostivit asupra slugii si 
poeriului nostru, Neniul dvornicu glotnii si am dăruit un sat ...! anumi 
Rádiul, in ţinutul Trotușului, ocolul tirgului, pentru cea de credinţă slujbă 
a lui si pentru cá si dumnealui au dat patru cai pentru trebuinta noastră 
si a țării. 

Drept aceia, domniia noastră cu aceasta întărim pomenita milostivire 
şi dăruire cu toate veniturili. 

Тат după moarte noastră, cine va îndrăzni a strica această faptă și 
miluire noastră, apoi acel să fie afurisit de la Dumnezău şi toti sfinţii. 

În anul 7142 «1633» săptemvrie 12, adică anul 7142 săptemvrie 12. 

Singur domnul au poruncit. 

Iscălit M«oisi» Мор Па voevod. 

Criste. 

Luari aminte: locul cel desärt s-au lăsat din pricină că lipsästi bucata 
acea în orghinal. 

Au tălmăcit Herbis. 

Giudecătoriia de ţinutul Iașii. 

СА copiia aceasta iasti cu copiia tălmăcită de dumnealui Helbis, јакоста 
după poslăduire ci i s-au făcut. De aceia, pe temeiul ceririi dumisali Gheorghie 
Nigolici s-au adiverit cu iscăliturile mădulărilor şi punire gherbului acestu 
trebunal, supt no. 2173. 

Тази, 1835 sáptemvrie 12. 

Gherghel spatar. 

Derector, sulger Botescu. 


Arh. St. Buc., Ms. nr. 657, f. 3. 
Copie din 1835. 





1 Loc alb in text. 
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1633 (7142) septembrie 15, Iași. 


Moise Movilă voievod dăruiește fraţilor Pätrasco Ciogolea logofăt 
al treilea si Miron Ciogolea satele: Dusmanul Mare, Dusmanul 
Міс, Logofetenii şi nişte părţi de ocină din satul Pătruşeni, ţinutul 
Iași, care au fost mai înainte ale lui Isac Balica hatman. 


T Hw Moven Могила кокода, вожїғю милост ю, господаръ Земли Miwa- 
дакскон. СОЖЕ господстко ми SMHAoCTHEHX ск и дадохом и помидокахом на 
BOAEPHHS HALIEMS вКрнном8, Пътрашко Чоголн третом8 логофетЗ, и Брат tro, 
ирон Чоголн, съ три селах, на нм® ДУшман Bra н Двшман Мал н Догофеткити 
И един части За мтнини ит село Пътр вшКнни, что с8т въ колост МИским, ради 
ИХ правою и кКрною CASES, что TRY WTHHHH БЕШЕ 34 АЖдНИН8 прћен Брат! 
гоеподетка ми, поконнном8 Hcak8 Валики гетман. 

Того ради, како да ECT им WT господства ми практи WTHHHH и дааніе H 
мидоканіе и 8рнк съ къскм доходом. 

fl по нашим HROTE H господеткоканїе, кто CA поквент разорнтї cfa 
НАШЕ милоканте н 8стровнте, такокаго да ECT прокат и трљкакт н анадема WT 
Господа Бога И шт късКү сектих и да налет част сь Т8дом и съ трекактом 
Ирѓа въ RéSKontuHlta КЕКИ и мъки, амин. 

Того радї, ин да CA НЕ 8мишает. 

5 Ме, akro x3pME септемерте fý. 

T Сам господинъ EEAKA. 

Hw ДЛофсн Mwrnaa кобвода «m. р.>. 

T КретЕ Дамјан «писал». 

«Pe verso»: Яз l'aurk кєл логофет «m. р.>. 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţări 
Moldovei. lată domnia mea m-am milostivit si am dat si am miluit pe 
boierul nostru credincios, Pătraşco Ciogolea logofăt al treilea, si pe fratele lui, 
Miron Ciogolea, cu trei sate, anume Dusmanul Mare si Dusmanul Mic şi 
Logofetenii şi niște părţi de ocină din satul Pátrusenii, care sint în ţinutul 





1 пръвн врат, scris peste text răzuit. 
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і ă şi incioasă ocine au fost de 
Iaşi, pentru slujba lor dreaptă și credincioasă, care acele 


· moştenire ale vărului primar 1 al domniei mele, răposatul Isac Balica hatman. 


á le fi i ini si danie si miluire 

De aceea, să le fie lor de la domnia mea drepte ocini şi 5 

. $ 1 
uric cu tot venitul. | "E | y идо 

Таг după viaţa și domnia noastră, cine s-ar ispiti să strice această miluire 
i întocmire a noastră, unul ca acela să Пе blestemat şi de trei ori blestemat 
i anatema de Domnul Dumnezeu şi de toti sfinţii 51 să aibă parte cu Гада 
şi cu de trei ori blestematul Arie în veacurile și muncile cele fără de sfirsit, 


gi 


amin. 
Pentru aceea, altul să nu se amestece. 


La Iaşi, anul 7142 «1633» septembrie 15. 

t Însuși domnul a poruncit. 

То Moisi Moghila voievod «m.p.». 

+ Cirstea Damiian <a scris». 

«Pe verso»; Eu Ghianghea mare logofăt «m.p.». 


Bibl. Acad., DXCI/37. 

Orig., hirtie (31,2 x 19,5 ст.), pecete timbrată. 

Cu o foto, ibidem, Fotografii, XXXII/60. 

EDIȚII: Velichi, Doc. Constantinopol, р. 545—546 (orig., cu trad.). 
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1633 (7142) septembrie 15, Iași. 


Moise Movilă voievod întărește popii Larion o parte de ocină cumpă- 
rată în satul Unguragi, pe Moldova. 


+ Hw Aeren Могила воввода, БОЖИЮ мнлостїю, господаръ Земан Mwa- 
AaECKoH. GOE прендоше, пркд нами н прад НАШЕМИ MWAAdECKHMH волкри, Ska 
н Йнтонн бЭсица, chinori Ирннїн, н Gaga н Грозака, сыновм Hwnauxko, н Тоадер, 
сынъ Тодора, кнзции Софронїн, н Яндренка ATIakSA, сънъ Авива, неким HENO- 
НВЖДЕНИ, а ни присилокани, «HK»? за Hy добром BOAH продали CROA пракаа WTHHHŠ 
wT село Унг8раши, на norsyk? Молдока, что ск НЗБЕрЕТ ЧАСТВ НА WT СЕЛО H 
WT noat, WT дис и WT кода, WT на wema част что СЕ ИЗБРРЕТ. Таа продаан 





1 „vărului primar,“ scris peste text răzuit. 
2 Omis în orig. 
3 Gresit, pentru река. 
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попови Дарин ит Ржтарн за петнадескт талерн БИТИХ, части пет Братих, а 
Индренка THX продал за ПЕТНАДЕСКТ тадери EHTHY. 
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Того радї, господстко ми, шко SRHAEXOM MEKAO <ними>! TOKMAA н за | 
паћно плът8, а господстко МН FEKE <да>2доҳот Н STEPRAHXOM EMS Ad ECTS 
EMS W<THHH>?S H AAAHHHS, НМ Н C'HIHOEA его, съ ЕЪСАМ доходом. <H ин да ск»? 


1633 (7142) septembrie 15, Тая. 


НЕ &мишает прад сим ан<стом нашим>> 
Пис 8 Ме, къ аБто хЗрмк CHyTEMEQIE Ef. 
T Господинъ кєлКл. 
+ Гангк BEA догофет Sun н искааХ «m. po. 
ў dens «писал». 


f Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tárii 


Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si înaintea boierilor nostri moldo- : 


veni, Luca si Anton si Овца, fiii Irinei, si Sava şi Grozava, fiii lui Топавео, 
şi Toader, fiul lui Todor, nepoţii Sofroniei, și Andreica diacul, fiul lui Lupul, 
nesiliti de nimeni, пісі asupriti, «ci»! de bunávoia lor au vindut dreapta lor 
ocină din satul Ungurași, pe piriul 3 Moldova, ce se va alege partea lor din 


sat și din cimp, din pădure și din apă, din a opta parte ce se va alege. Aceea | 


au vindut-o popii Larion din Răteşti pentru cincisprezece taleri bătuţi, 
partea а cinci frati, iar Andreica le-a vindut pe acelea pentru cincisprezece 
taleri bătuţi. 

Pentru aceea, domnia mea, dacă am văzut іостеаја dintre «ei»! si 
plată deplină, iar domnia mea încă i-am dat зі i-am întărit ca să-i fie lui 
ocină si dedină, lui si fiilor lui, cu tot venitul. «Si altul so? nu «se»? ames- 
tece înaintea acestei cărţi «a noastre»?, 

Scris la Iaşi, în anul 7142 <1633> septembrie 15. 

1 Domnul a poruncit. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat si am iscälit «m.p.». 

t Lupul «a scris». 


Bibl. Acad., CCXIJ/2. 
Orig., hirtie (31,8 x 19,5 cm.), pecete aplicată, stricată. 


1 Omis în orig. 
2 Loc rupt în orig. 
3 Greşit, pentru „riul“, 
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Moise Movilă voievod judecă pricina dintre mănăstirea Golia şi 
Ionașco Hădărău hinsar pentru stăpînirea satului Dusesti, ата 
rămas pe cel din urmă. 


Iw Movcen Могила воєвода, вожїғю мнаостию, господар Земан Йолдав- 
скон. СОЖЕ пртиде, прЕд ннами и прЕд въсимн нашими моддакскими BOAEpH, 
EÉAHKHAH н Малими, сабга НАШЕ, Тинашку Хъдъръ8 үънсар, H тегад S4 АНЦЕ, 
пред ннами, НАШЕ MOAFEHHUH господстка MH, КААВРЕрН WT сфЕтда монастире 
‹на>1рицаема Голжа, oT сред тржг Шских, ради едно сели, на HAM ДВШЕЦТИ, 
на потоци Васлва и съ 5р8д Sd MAHH къ TOM потоц И съ дворове, что въ кодост 
Васлёиском$, которой село и дкороке вст дааніе н MHAOBANIE CR'ETEH монастир 
от Панъ кистерника къ За ДУШЕ ёго H ЗАДЗШЕ POAHTEAEM ЕРУ, рекъци CASTA НАШЕ, 
Јунашки Хъдъръ8 Хисар, како тот село ECT EMS Правою отнин8 H ABAHHHS H 
прнсглокал EMS Панк кистерника съ CHAOI свона. 

Я молевници господстка MH, кагвгери, SKASOBAAH. ПРЕД HHAMH, нар ДЕНТЕ 
sa КИКВПАЕНТЕ wr PAASAA BOEROAT И записе за CRKAKTEACTEO WT къси Болкри от 
тогда, писамще и CRKAATEACTESIAUE како кёпна Панъ кистерника тот CEAW WT 
Бунашко Хъдъръ8 үънсар н WT HHHHY ПЛЕМЕННЦН ёго, СЕЕ на пинКбн готови H 
МНОГИХ колун от диван господстко MH CEEA'kTEACTEOR4A пркд ннами како 
прнабчна Ck къ токмеж ЕГДА продал WHH TOT село. 

Ину господство ми н съ нашими Бодкри SCRAHXOA их праведним съдтел 
н SweT4A caSra НАШЕ Цунашки Хъдъръ8 Хънеар, WT пркд ннами H WT BEC 
закон ЗЕМСКОЙ, а КИШЕ, речени МОЛЕБНИЦИ НАШИМИ, каабгерйи WT СЕКТА манастире 
нарицаема Годъл, wT сркд тржг ЇЙскнү, Зпракан CA н поставил соки фТерью KA 
Злати къ кисткр господства ми. 

Tore ради, того npka реченнага села, на НАЖ Аёшиши, съ дворове H съ 
БИВА За млин, како да Ест СЕЖТКИ монастир правою oTuHHÜ и A'AHHHS и Зрик, 
Ch къскм доходом H да HE нмат ман ТЕГАТИ CA За сПа ТЕЖ ННКОЛНЖЕ къ 
ЕКки кЕчнїнң. И ин да сл не Змишагт. 

5 йс, къ лЕто хзрмк септември Ef. 

Сам господинћ кїлКЛ. 

Hw онен goewa. 

Крст Дамиан. 


1 Loc rupt în copie. 
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То Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Мој 
dovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri moldo4 
veni, mari şi mici, sluga noastră, Топазсо Hádáráu hinsar, si a pirit de față | 
înaintea noastră, ре rugătorii domniei mele, călugării de la sfinta mănăstire 
numită Goliia, din mijlocul tirgului lași, pentru un sat, anume Dusesti, pd 
piriul Vaslui 51 cu vad de moară în acel piriu şi cu curţi, care sint în ţinut d 
Vaslui, care sat și curţi sint danie şi miluire sfintei mănăstiri de la Pană 
vistiernic pentru pomenirea lui ві pentru pomenirea părinţilor lui, spunind 
sluga noastră, Ionașco Hádáráu hinsar, cum acel sat îi este dreaptă ocină 
şi dedină şi îl asupreşte Pană vistiernic cu puterea sa. | 

lar rugătorii domnie: mele, călugării, au arătat, inaintea noastrá,dresé 
de cumpărătură de la Radul voievod si zapise de mărturie de la toti boierii 
de atunci, scriind si mărturisind cum a cumpărat Pană vistiernic acel зай 
de la Топазсо Hădărău hinsar și de la alte rude ale lui, tot pe bani gata ВИ 
multi boieri din divanul domniei mele au mărturisit înaintea noastră cum 
s-au întimplat în tocmealá cînd au vindut ei acel sat. 1 

Deci domnia mea si cu boierii nostri i-am judecat cu judecată dreaptäi 
Я a rămas sluga noastră, Ionașco Hádáráu hinsar, dinaintea noastră зі дїп 
toată legea ţării, iar mai sus zigii rugătorii noștri, călugării de la sfinta mánás-1 
tire numită Goliia, din mijlocul tirgului lagi, s-au îndreptat si și-au pusi 
ferie 24 zloți in visteria domniei mele. | 

De aceea, acel inainte spus sat, anume Пизевш, cu curţi si cu vad де! 
moară, să-i fie sfintei mănăstiri dreaptă ocină si dedină şi uric, cu tot venitul! 
şi să nu aibă a se mai piri pentru această piră niciodată în vecii vecilor, ! 


Și altul să nu se amestece. 
La lași, în anul 7142 <1633> septembrie 15. 
Însuşi domnul a poruncit. 
То Moisi voievod. 
Cirstea Damiian. 


Bibl. Acad., DIV/128— 129. 
Copie. 
Cu o trad. din 1835. 
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1633 (7142) septembrie 15. 


Zaharia, fiul lui Моји vătavul ат Ruși, dăruiește mănăstirii 
Pingärati un loc de prisacd. 


+ Adecă noi, Zahariia, feciorul lui Mojil vătah, ce-au fost den sat Rusii 
Zavului, ot volost Romanscoi, si cu toţi frații nostri şi cu nepoţii noştrii, 
înşine mărturisim noi cu cest adevărat zapis al nostru cum singuri, de bună- 
voia noastră, de nime sit, nici nevoit, am dat un loc de prisacă се iaste 
în vatra satului, l-am dat svintei mănăstiri anume Pingáratii, ideje est hram 
Sveati Dimitrie, pentru sufletul părinţilor noștri si a fraților noștri, са să 


mă scri la poménicul cel mare. Ра | | 
Şi am dat denaintea preutului Gligorie de Dämienesti si denaintea Savei 


Călinescul den Rusi я Larion Vechiul ot Dämienesti şi popa Hilip об Dră- 
gesti şi Gavril ot Căuteșani. | | 

Derep<t>! acea, са să le ше svintei mănăstiri direaptă prisacă, са 38-3 
facă şi zapise domneşti. 

lar cine va vrea să strice aceasta da[a]nie şi tocmalá de bunávoe са să 
hie treclét şi proclét si lepădat де Dumnedzău și de precista şi de 318 părinţi 
ce-au fost în Nechei. 

Şi pre mai mare credentá, pusu-ne-am 61 pecetile. 

‚.....%й8п8л ХљЕљшесква писал, да CA Знает. 

Бъ ako хзрмёЗ сеттемкрте ёі. 


Arh. St. Buc., M-rea Pingárati, 111/67 a. 
Orig., hirtie (32,5 x 20 cm.), cinci amprente. 
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«Dupá 1633 septembrie 15». 
Mărturia lui Serghie căpitan pentru călugărul Zosin de la prisaca 


mănăstirii Pingăraţi. 


1 Eu, Sirghie căpitanul, scriem metanii şi închinăciune molitvii tale, 
părinte Nile, şi a tot săborul de la svinta mănăstire de la Pingárati, ideje 





1 Omis în orig. 

2 Cuvint nedescifrabil. 

3 Cifra zecilor corectată, nejustificat, din М în Н, intrucit Lupul Hăbășescul а murit 
nainte de 1642 martie 30 (cf. Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice a Republicii Socialiste 
România, Institutul de istorie şi arheologie „А. D. Xenopol“— Iaşi, Fond Spiridonie, CX III 114). 
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est hram Sveatii Dimitrie. Altă, dăm știre molitvelor voastre de rindul lui 
Zosin călugăraşului de la prisaca militvelor voastre de la Oniceni; au vinit 
Negură acolo la molitvele voastre de au grăit nişte cuvinte fără lucru și 
fără ispravi cátri molitvile voastre, iară molitvile voastre v-aţi protivit acelui 
om menciunos 81 acei tálanitá, de ай trimis carte la cei nepoti a cálugá- 
rului. Deci să nu vá protiviti, molitvele voastre, acelui om menciunos, că 
noi ştim, cu sufletele noastre, cá iaste un părinte bun și priiaste molitvelor 
voastre. 

De-aiasta scriem si să На sănătoşi o llriste, amin. 

Mai micul molit«ve»lle vroste?, Снёргіе къпитанва искал «m. р.>. 


Arh, St. Buc., M-rea Pingärati, 111/67 b. 

Orig., hirtie (32,5 х 20 cm.). 

Documentul este scris ре Ша a doua a actului din 1633 septembrie 15 (vezi 
nr. 397), după care а fost datat. 
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1633 (7142) septembrie 16, Iaşi. 


Moise Movilă voievod scrie pircălabilor de ţinutul Neamţ să oprească 
pe Damaschin din Brănești a-și face casă şi mori în Bodești şi să-i 
dea zi lui și altora să vină la judecata domnească. 


ў Го Moisi Movilă voevod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei 5. Seriem domniia mea la pi«r»!cálabii de ţinutul Neamţului. Dámu-vá 
ştire cá domnii mele s-au jeluit Popotestii pre Damaschin din Brănești, dzi- 
cindu innaintea domnii mele că faci casă si mori pre ocina lor la sat 
la Bodești în tăriia lui. 

Dreptu acéia, deaca veţi vedea cartea domnii méle, iar voi să dati dai 
lui Damaschin cu Popotestii si cu Robul din Dumbrăveni şi călugării de la 
Tazlău si lui Panteleiu din Hárlicegti să-ş aducă toti uricele si zapisăle ce 
au pre acele ocini, să vie toti să stea de faţă innaintea domnii méli și să 

1 Omis în orig. 


2 Pentru: „voastre“. 
5 Pînă la „Moldovei“, text slav în orig. 
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opreşti pre Damaschin să nu facă mori si casă pină пи-$ vor întreba de față, 
tnnaintea domnii méle. Aceasta scriem, altfel să nu fie. 

La laşi, în anul 7142 «1633» sept«embrie» 16. 

+ Domnul a spus. 

+ Ghianghea mare log«ofát» a învățat t. 

T Tánasie «a seris». 


Academia de Stiinfe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, 
Institutul de istorie şi arheologie „А.р. Xenopol“ — Iaşi, 111/8. 
Transcriere din sec. al XX-lea după original. 
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163<3> (714<2>) septembrie 21, Bacău. 


Dociul paharnic, Boldescul pircdlab de Bacău ș.a. mărturisesc cd, 
din porunca lui Moise Movilă voievod, nu vor mai învălui locul 
numit Călugăra lui Tofan şi un deal cu vii, ale mănăstirii Bistriţa. 


+ Eu Dociul páharnicul si Boldescul pircălabul de Bacău şi preutul 
cel domnescu, Ghiorghie şi şoltuzul Dumitru de Игра de Bacău şi 12 pirgari. 
Seriem si dăm ştire cu această scrisoare а noastri cum au venitu, înaintea 
noastră, egumenul de la mănăstirea de Bistritä cu cinstita [carta] carte а 
măriei sale a lui Moisăi Moghila voievoda si cu uric de la svintu rápáusat 
domnului Alexandru voevodu prentru rindul unii ocine a sventei mănăstiri 
a Bistritái, la tirg la Bacău, се să cheamă valea Cálugára lui Tufan, се au 
fost dare de la domnul Alexandru vodă cu mare blăstăm acelui loc, се să 
cheamă Călugăra, lui părintelui Tofan si cu un «deal d»?e vii într-acel loc 
се să cheamă Călugăra şi acel loc cu tot, venit«ul»? ascultă de svinta mánás- 
tire de Bistritá. 

Deci noi, deacá am vádzut cinstita carte a máriei sale domnului nostru 
şi uric de la Ale[c]xandru voevoda să lăsăm, să nu învăluim întru nimicá 
acel loc și acel deal cu vii, deci noi după cinstită cartea măriei sale lui vodă 
am lăsat în pace acel loc ce să chiamă Călugăra şi cu acel deal cu vii ce 


laste а sventei mănăstiri a Bistrij«ei»*; de асти înainte cene va dărui milo- 
Rut ol m 


1 De la „Aceasta“ pinä la “a învăţat“, text slav în orig. 
3 Rupt in orig. 


` 
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stiv Dumnezeu de vor hi păharnici după urma <no>lasträ să nu aibă а invá- 
lui acel loc ce să cheamă Călugăra lui Tofan şi cu acel deal de vii, nici odă- 
năoară în veci, cum n-am învăluit nici noi, cum ne-au venit cinsti«tá»! cartea 
mărie sale lui vodă. 

Şi au fost intr-aceastá tocmală multi oameni buni, anume preutul 
Zahariia și Stefan diiac dé Márginéni si Costantin diac de Márginéni si alti 
multi oameni buni. 

Şi pre mai mare credinţă s-au pus pecétea orașului pre acest zapis si 
[și] pecetále noastre. 

Aciasta dăm ştire, să să ştie. 

Пис 8 Бакља, akro x3pmă? СЕПТЕМЕРТЕ ка. 

ГЕшргТЕ вел пъргар. 

Vitav de viiari. 

Яз Дючюл чашник искал «m. р.>. 

Сопагеа. 

Gheorghie Bostanu. 

Eu popa Ghiorghie «m.p.». 

Vasilie Pelin «m.p.». 

Ionașcu Chibil. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, 1/13. 

Orig., hirtie (32,5 x 20,2 ст.), nouă ресей aplicate (una a tirgului Bacău). 

Fiind începutul anului, pisarul a scris, în virtutea obișnuinţei, anul precedent, 
7141, în loc de 7142, care corespunde domniei lui Moise Movilă menţionată 
în act. 

EDIŢII: Ciurea, Organizarea administrativă, fig. 9 (facs.). 


401 
«1633 septembrie> 21— <1634 martie» 21 (7142), Iaşi. 


Moise Movilă voievod scrie dregătorului, șoltuzului şi pirgarilor 
din Piatra şi vătămanului din Vinätori să lase în pace poslusnicii 
mănăstirii de peste Bisiriţa. 


Noi Moisi Moghila voevod, b«o»jiio milosti<iu>, g«o»spod«ará» Zeml«i» 
Moldavscoi. Seriem domniia mea la slugile domnii meale, diregátorului den 
Piatră şi şoltuzului si prásarilor? de acolea şi vătămanului den Vănători. 

1 Loc rupt în orig. 


2 Vezi datarea. 
3 Greşit, în loc de „pirgarilor“. 
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Dámu-t ştire cá a venit, înaintea domnii meale, rugătoarele noastre citu: 
gäriti de preste apa Bistriţei, zicindu cá au nişte poslugnici pre lingă mănă- 
stire care voi inväluiti pre dănşei și-i trageţi la toate să dea cu voi. Şi ei 
nu săntu scriși, cum ne-au arătat şi cărţi de la аці domni cari au fost mai 
nainte de noi, scriindu са să hie in pace acei oameni, numai să aibă ei a 
poslusi sfintei mănăstiri ce vor hi treabele, iar voi totu îi väluiti. | 

Dereptu aceaea, deaca veti vedea cartea domnii meale, iar voi să aveţi 
a-i lăsa poslusnicii foarte în pace, că de va mai veni jalobă, de mare certare 
veţi hi. Sici vam pişem, niag пе ucinite 1. 

Pis u las, v«iol«eato» 7142 ‹1633—1634> deni 21. 

Moisi voevoda «m.p.». 

T Ionașco. 


După Bulat, Din doc. m-rii Văratec, în „Arhivele Basarabiei“, V, p. 373 (orig.). 
ALTE EDIȚII: idem, Doc. m-rii Văratec, p. 14 (orig.). 
Datat după lunile din anul 7142 în care a domnit Moise Movilă. 
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1633 (7141) septembrie 25, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Sf. Sava din mijloc 
tirgului lagi viile cu crame de la Cotnari dăruite de Enach 
postelnicul. 


+ Hw Moven Могнла кокода, вожію мнлостїю, господаръ Земан Mon- 
дакскон. Gr господство ми ДААН H потврдили ECMH Л\ОЛЁЕННКОЛ\  нашнм, 
ИВАН И въсм8 сьБорў WT СЕКТА монастири WT сред тръг Їйскїн, HAPKE 
ют Храм СкЕтн Gaga усвщинаго, еже кт МРТОХ до сектаго HepScaanma, до 
сета монастир нарнцаема <Reanka Йакра>?, идеже ест храм пакнже Gera Сака 
мсвецинаго, HY права w'THHHd, ДАНТЕ и MHAORAHÏF, что HM дад н помнасвал 
поконнаго @накЕ постедника, WT пред нами H WT пркд нашим скектом, виногради 
fro что сбт до Котнар, 8 (kA тръгом, съ краме H съ кес приход, къ за ДЕШЕ 





1 Gresit, pentru „Sie vam рбет, inac пе ucinite“. 
3 Loc alb în orig.; completat după doc. din 1633 martie 6 (vezi nr. 306). 
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то И за ДЕШЕ РОДИТЕЛЕМ Его И да ИМАЕТ написати ЕГО и W'TRUH ёго Bh СЕБЕТТИ, 
КЕЛИКТИ, EOXECT'BEHIH noAVEHHK и сътворн EMS ПАМЕТ WT года до года, како Ck 
подовает, по МЕНЧЕЮ ckkTEH монастири. 

Я un никто WT племемици поконном8 бнаке постваннка или WT ВНЕЦИ tro 
ДА HE нмает НИ едною потрав8 8мишати Ck къ ДАНТЕ СЕКТЕН монастири, ЗАНЕЖЕ 
WH, 34 его добра волк, дал ПРЕЖДЕ СъЛ\ррът8 fro, съ БЕНКОЮ KAETEO, іакоже 
пишем H къ CTÉTEMENTS (го, что CRTEODHA. 

Того ради, TEX ЕНШЕ писаних еннограді, 8 DEA тръгом, до Котнар, съ 
краме н сь BEC приход, како да ст H WT господства ми СЕЖТКИ монастири 
NPA prutwkH прака WTHHHA, ДАНТЕ И МНАФКАНТЕ н SPHK и подтеръжденїє, съ къскм 
AOXOAOM, непорошено НИКОЛИЖЕ на E'kKH E'kunlH. Ï ин да СК НЕ Змишает. 


5 Ме, къ акто хзома септемерін ЌЕ. 
T Gaam господинъ кела. 

Ïw uwen воєвода «m. р.>. 

T Дзмнтрашко «писал». 


f lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn зі ţării 
Moldovei. lată domnia mea am dat gi am întărit rugátorilor noştri, egume- 
nului si întregului sobor de la sfinta mănăstire din mijlocul tirgului Таз, unde 
este hramul Sfintului Sava sfintitul, care este metoh la sfintul Ierusalim, 
la sfinta mănăstire numită «Lavra cea Маге»”, unde este hram iarăși Sfintul 
Sava sfinţitul, dreapta lor ocină, danie si miluire, pe care le-a dat-o şi i-a 
miluit răposatul Enache postelnic, dinaintea noastră și dinaintea sfatului 
nostru, viile lui care sint la Cotnari, în rindul tirgului, cu crame și cu tot veni- 
tul, pentru pomenirea lui și pentru pomenirea părinţilor lui și să aibă a-l 
scrie pe el şi pe părinţii lui în sfintul, marele şi dumnezeiescul pomelnic și 
să-i facă pomenire din an în an, cum se cuvine, după obiceiul sfintei mănăs- 
tiri. | 

Și nimeni din rudele răposatului Enache postelnic sau din nepoţii lui 
să nu aibă nici o treabă a se amesteca în dania sfintei mănăstiri, fiindcă el, 
de bunăvoia lui, a dat înainte de moartea lui, cu mare blestem, cum scrie 
şi în testamentul lui, ce a făcut. 

Pentru aceea, acele mai sus scrise vii, în rindul tirgului, la Cotnari, 
ги crame зі cu tot venitul, să fie si de la domnia mea sfintei mănăstiri ina- 





1 Anul de la ianuarie. 
2 Loc alb în orig.; completat după doc. din 1633 martie 6 (vezi nr. 306). 
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inte spuse dreaptă ocină, danie зі miluire şi uric зі întărire, cu tot venitul, 
neclintit niciodată în vecii vecilor. 51 altul să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7141 «1633» septembrie 25.1 

T Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi voievod «m.p.». 

+ Dumitrasco «a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava — Iași, XLVIII/3. 
Orig., hirtie (30,3 x 21 cm.), pecete aplicată. 
Cu o trad din 1794 oct. 18, de Andrei Tălmaciu căpitan. 
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1633 (7142) septembrie 25. 


Moise Movilă voievod întăreşte lui Stefan Drăgan gi soţiei sale, 
Ioana, o parte din satul Otesti. 


7142 «1633» sept«embrie» 25. 

On ispisoc de 1«a» domnul Moisiu Movila voievod întăritor lui St«efan» 
Drăgan si giupinesăi sale, Ioana, pe a patra parte din а patra parte din Otesti, 
ce au cumpărat de la Sofronie, fata Тоапи, nepoata Ivereştii, stránepoata 
lui Statomir si macar cá dintr-acel Statomir au egit trei roduri, din care 
pe on Ivan, fecior lui Statomir, care să face o a trie parte din a patra parte 
din sat, l-au tras cu scrisori du«mnea»lui pah<arnicul> Sandulache Sturza, 
dar acest bătrin a lui Statomir să va împărţi şi în patru părţi se vor trage 
în razesi o a patra parte. 


Academia de Ştiinţe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie Я arheologie „A. D. Xenopol“ — Iaşi. 

Copie după Ghibănescu, Ms. Surete, XLVI, p. 338 (transcriere după un 
transumpt dintr-o carte de judecată din 1812 martie 15). 


---- а 


1 Anul de la ianuarie. 
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< Înainte de 1633» octombrie 6, Virton, 


Tudora, fiica lui Drăghici, dăruieşte părţile sale де ocină din satele 
Virtop si Leuteşti nepotului său, Nechita, pentru а o cominda. 


T Adecă eu, Tudora, fata i Drághitá !, nepoata Nastei, insámi pre mene 
mărturisescu, cu cestu zapis al mieu, cum de bunăvoia mia m-am plecat 
Я m-am lăsat nepotu-mieu Nechitei ot Virtop si i-am dat totá partea mia 
le ocină den sat den Virtopü si den Leutesti са să-i Не lui ocină, cîtă să 
va aliage partia mia și moșie. Însă el încă să aibă а mă griji şa mă cominda. 

lar cine va strica aiastă de bunăvoe tocmală a mea să fie neertat de 
Dumnedzău si de Svinta Precistă si de tot sventii si de tot apostolii si de 
те! sute si optusprádzéce otti ce simtu în [vá] Nech«eia»?. 

Si-aiastá tocmalá o am făcut denaintia frátine-mieu, lui Vasilie si popa 
Andruşco ot Virtop si popa Топ ot tam $i Zahariia diiacon ot tam si Vasilie 
rist<iernicel> ot tam şi Gheorghie ot tam si multi oameni buni şi Vádeanul 
ot Tátáragi. 

Di-asta márturim şi noi după lucru ci-am văzut, tocmalá de bunávoe 
я fiindu noi acolo, in tocmalá. 

Si pe mai mare mărturie, ne-a«m»? pus pecetile. 


Пис 8 Врътоп, мктомЕр!е 5. 


Academia Republicii Socialiste România, Institulul de istorie si arheologie 
„A.D. Xenopol“ — Таз, Fond Spiridonie, ХХХ /177. 

Orig., hirtie (31 х 20,5 ст.), trei ресей aplicate. 

Datat după doc. din 1634 ianuarie 23 ibidem, (copie de pe transcriere, după 
original, de Ghibănescu, Ms. Surete, XLII, p. 490—491) în care Nechita 
diac este menţionat, călugărit sub numele de Nechifor, pentru ultima dată. 

EDIŢII: Ghibănescu, Ispisoace, II, 1, р. 52—53 (orig.). 


1 Pe verso-ul documentului: „Zapisul Teodorei, fetei lui Drăghici“; „i Draghitá", formă 
veche românească de genitiv-dativ. 
2 Omis în orig. 
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1633 (7142) octombrie 20, Iaşi. 


Moise Movilă voievod dăruieşte lui Pătrașco Ciogolea logofăt al 
treilea заш! Dumeni, ре Гифдпеаза, ţinutul Dorohoi, fost dreaptă 
cumpărătură a lui Isac Balica hatman, văr primar al domnului. 


+ lw оси Могила воғкода, Божію мнлостїю, господари Земли Aoa- 
дакскои. СОЖЕ тот истинни наш кКрнин волкрин, Пътрашко Чогол трети логофет, 
САВЖНА HHHHM ск Етопочикшим господари прЕЖДЕ нас RHBLUHY, 4 днес госпостк 
MH савжЕци съ правою н кАрною CASKES. ТЕЛ и MU, ЕНДЕШЕ ёго Правою Н 
карною САЗЖЕВ до нас, Жалокалн есми EMS уусоБною НАШЕН милости H дали H 
ПОМНАФВАЛИ SCMH EMS WT нас, 8 нашен земли, (иддакскои, Едно село, на им 
Азм\нии, что 8 колуст Дорохоюском8, на ркцк ЮвънКса, съ кес Хотар И съ 
REC приход, что том CEAO БКШЕ право Заквпежно пжрком8 кодлнц8 господства 
ми, Исак Балика yerman, wr Никорич atiak и шт Никодръ, can Rank дїк, H 
ит Къзаква н шт Киркна, сънове Грига кътаг, а утузки на, Ганга, БЕШЕ 
кёпежне шт Пътрашко nwr Грозав нут Киркна, дкти Захарти, а сну uao& ku 
БАНЦИ КИШЕ пишем БЕШЕ правда дааніе и мнловане мт Петра коекод4, итцекам 
ну, Jayapfa н Корнк, н Брат его, Никодръ, дМачи. 


TEM ради, тог прад реЧЕННОЕ СЕЛО, ASwkufH, na pkuk ЮвквънКса, да ест 
КИШЕ пнсанном8 колКрия8 господстка ми, Пътрашко Чогода мугофет, правда 
W'THHHA H дааніе н мнасканіе и SPHK н потвръждени, съ въсмм доходом, HENO- 
рвшенно николиже на E'KKH. 


Я no нашим жнкотК и господсткокани, кто EJRAET господарь WT вратах 
наших HAM WT дать наших НАН ПАК ESA кого Bert изверет Бити господарь 8 
Нашен SEMAH, лулдакскон, тот EH EMS непорвшна наше АданТЕ н  MHAOEAHTE, нъ 
алё БИ EMS дад н Зкрапна. Я кто ck поквсит разорити и CKASHTH наше 8строеніе, 
тъ Ad КТ туыклмт и проклат шт Господа Бога н спаса нашего Тевеа Христа 
Н WT пркчиста его мать и WT въемХ сектих, иже Berg влаговгодикше И да 
HMAT част сь Юдол н съ трвкактом Пртем къ КЕЗКОНЕЧНТА EECH и МЖКИ, амин. 

$ Beet, wkcaua ноемкрТЕ ГЇ Anul, къ AkTo xSpAME WK'TOMEpIE К. 

+ Сам господнић Beata. 

+ їе Донен Могила ко кода «т, р.». 

+ Шандир «писал». 


da «Adaus de mâna domnului»: ў Pentru slujba ce ne-au slujitu i l-am 
atu acestu satu si i-am dat si diresele ce-am avutu. 
re REDE 

! Probabil, data redactárii actului.' 
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1 Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. Iată acest adevărat credincios boier al nostru, Pátragco Ciogolea 
al treilea logofăt, a slujit altor sfintráposati domni foști mai înainte de noi, 
iar acum slujeşte domniei mele cu dreaptă şi credincioasă slujbă. De aceea 
şi noi, văzind dreapta şi credincioasa lui slujbă către noi, l-am miluit cu 
deosebita noastră milă și i-am dat și l-am miluit de la noi, în ţara noastră, 
Moldova, cu un sat, anume Dumenii, care este în ţinutul Dorohoiului, pe 
apa lubăneasa, cu tot hotarul si cu tot venitul, care acel sat а fost dreaptă 
cumpărătură vărului primar al domniei mele, Isac Balica hatman, de la 
Nicorici diac și de la Nicoară, fiul lui Cornea diac, şi de la Cazacul și de 
la Chireana, fiii lui Griga vătag, iar părinţilor lui Griga le-a fost cumpărătură 
de la Pätrasco si de la Grozav si de la Chireana, copiii lui Zaharia, iar 
acestor oameni сіі sint mai sus scriși le-a fost dreaptă danie si miluire de la 
Petru voievod părinţilor lor, Zaharia si Cornea, şi fratelui său, Nicoară, 
dieci. 

Pentru aceea, acel mai înainte spus sat, Dumenii, ре riul lubăneasa, 
să Пе mai sus scrisului boier al domniei mele, Pătrașco Ciogolea logofăt, 
dreaptă ocină și danie 51 miluire si uric 81 întărire, cu tot venitul, neclintit 
niciodată în veci. 

Iar după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn dintre fraţii noștri 
sau dintre copiii nostri sau iarăși pe cine va alege Dumnezeu să fie domn 
in tara noastră, Moldova, acela să nu-i strice dania я miluirea noastră, ci 
să-i dea si să-i întărească. Таг cine va încerca să distrugă si să strice intoc- 
mirea noastră, acela să fie de trei ori blestemat şi blestemat de domnul Dum- 
nezeu 81 mintuitorul nostru Isus Hristos si de preacurata lui maică si de toţi 
sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu si să aibă parte cu Iuda si cu trei ori 
blestematul Arie în muncile si veacurile fără de sfîrșit, amin. 

La Iași, luna noiembrie 13 zile!, în anul 7142 «1633» octombrie 20. 

f Însuși domnul a poruncit. 

+ Io Moisi Moghila voievod. 

T Şaidir «a seris». 


Biblioteca oräsäneascä Sibiu. 

Orig., hirtie (42,5 x 28,5 ст.), pecete aplicată, deteriorată. 
O trad. la Bibl Acad., DCCXXXV/5. 

EDITII: Тогда, St. si doc., XIX, p. 24 (regest). 





1 Probabil, data redactării actului. 
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1633 (7142) octombrie 20, Piatra. 


Partenie egumenul si tot soborul de la mănăstirea Bistriţa mártu- 
risesc că s-au tocmit cu călugării de la mănăstirea Secu pentru 


niște heleşteie. 


+ Смеренте врмонах Партенне eran и монах Яндоние н Нохит и Гакрилне н 
Gnagare и Bucapuwn Borsa н Неколаю н Щефан нкес съвор шт света монастнр Би- 
стрицъ. Scriem şi mărturisim noi, де bunăvoia noastră, cum ne-am tocmit 
cu călugării dela sfinta mănăstire Sácul, pentru niște hälästée ce-au fostu mai 
denainte vreme ale nostre si apoi au fostu date mănăstirii Săcului de vornecul 
Ureche. Deci, apoi, noi ne-am pirit cu săcanii innaintea lui Bărnovschi vodă 
şi i-am rămas si ne-am luat hálestéele înnapoi și ne-au făcut lege ca să le 
întorcem totă cheltuiala ce-u cheltuit pre acéle iazuri. 

Deci noi le-am dat în pretu si pre un ţigan, anume Adam si cu fáméeia 
sa Eftinca şi cu feciorii săi, cu citi va avea el, ca să le hie lor de poslusenie, 
svintii mănăstiri, ce le vor hi treabele. | 

Si cindu am făcut aceasta tocmală au fost popa Vasilie de Petrá şi 
diiaconul Pătraşco de Река si Vasilie Duleje den Bodești si Iorga de Neamţu. 

Şi pre mai mare mărturie, am pus şi pecetea mănăstirii, ca să să ştie. 

+ X Штръ, въ АЖто хЗрмк WETOMEpIE К. 


Arh. St. Buc., М-геа Neamţ, LXVI/1. 
Orig., hirtie (32,2 х 20,2 cm.), pecete aplicată. 
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1633 (7142) octombrie 29, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Dumitru Cămirzan diac și soției 
sale, Solomia, a cincea parte din satul Horgoesti. 


Y Hw Моусн Могила <ко>Мвода, Божію MHAOCTIN, господарь Земан 
dMwaAaRckoH. СОЖЕ господство ми ДААН H NOTEPBAHAH ЮМИ н понокили CASS 
«нашем ASmMuTpS Кълмързан дак и житєлницЕ EMS, Содомћа, на скону 





1 Loc rupt іп orig. 


3? — Documente с. 1016 511 


правда WTHHHS и кёпежна, WT «c»ltao Хоргонџи петаа чааст, WT неписок за NoT- 408 
ВРЋЖДЕНТЕ что имали шт Мирон Бърнокски EOEROAH н шт Ял<едандр8, сънъ 
PAASA кокоди, н WT самого господства MH, WT пръкое rocnoA«cTEOo»l, что Ест 


HM пракаа Енкбпаеніе wr Бак... Ја и ит жина его, Баркара, ДЕА поп Тоадер 






‹1633> noiembrie 1, Cordăreni. 


ит Ттшори, шт волост Rurkuckomă. 
и: Nicoară Moţoc mare vátah de Dorohoi adevereste cá a prins pe un 
far, anume Ostahie, care l-a avut tovarăș pe Гопазсо Pusculet din 
Säpoteni, si că popa Майа; i-a plătit capul cu un cal; nefiind 
destul ай, s-a mai luat о тарӣ а lui Prostu. 


ПОТЕрЪЖДЕНЇЕ й Зрик тов КИШЕ речена ПЕТАА чааст WT CEAO бОргоци, съ къекм 
Аоходом, непорбшнан неколиже на к®кн. И ин да ск не $мишает. 

5 e, къ лето хзрмк wkromeple КӨ. 

T Сам господин Beata. 


T Ганг BEA догофет Sun и см искаах «m. po. + Ннкодръ Monok кєл ветах Дорохоюскои scriem și mărturisim cumu 


ат prinsu un fur, anume Ostahie, fur derept. | 
Deci acel fur Ostahie la nevoia lui au pus soţie pre Ionașco Pusculet 
ni. р 
du Јана раат încă n-au putut să па să дё vinovat, ci-au cădzut PA 
popa Маша ca să plătească. Deci ne-au dat popa un cal dă i-au plătit ы Я 
Ce nu i s-au plătit capul numai си асе] cal, се am luat şi o iapă a lui Prostu. 
Deci să nu mai aibă val prentr-aceasta piră. Să să ştie. 


5 КордарКни, нонемерте 4. 


T Пътрашко «писал». 


ў То Moisi Мор Па voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării Mol- 
dovei. lată domnia mea am dat şi am întărit Я am înnoit slugii noastre 
Dumitru Cămirzan diac si soţiei lui, Solomia, dreapta lor ocină și cumpără- 
tură, din satul Horgoesti a cincea parte, din ispisoc de întărire ce au avut 
de la Miron Barnovschi voievod și de la Alexandru, fiul lui Radul voievod, 


Arh. St. Вис., M-rea Doljesti, XXIX/44. 


Orig., hirtie (9 x 17 ст.), pecete aplicată. ва " | 
Datat după doc. ат 1634 martie 11 care amintește de participarea popii Mateiaș 


și de la însăşi domnia mea, din prima domnie, care le este lor dreaptă cumpă- la această judecată (vezi Arh. St. Buc., M-rea Рођен, XXIX /27). 


rătură de Іа Bălă.. Ла si de Іа soția lui, Varvara, fiica popii Toader din 
Teisori, din ţinutul Chigheci. 

Deci să le fie şi de la domnia mea dreaptă ocină și cumpărătură și 409 
întărire şi uric acea mai sus spusă a cincea parte din satul Orgoesti, cu 
tot venitul, neclintit, niciodată în veci. Şi altul să nu se amestece. 


La Iași, în anul 7142 «1633» octombrie 29. 
T Însuși domnul a poruncit. 


1633 (7142) noiembre 4. 


Moise Movilă voievod dăruiește lui Pátragco Ciogolea logofăt două 
sate într-un hotar, Măleştii şi Terlegtii, pe Prut, în ţinutul Iaşi, 


ў Ghianghea mare logofát a învățat și m-am iscálit «m.p.». , | 
care au fost ale lui Isac Вайса hatman. 


1 Pätrasco <a scris». 


Noi нен Могила конкода, вожїю л\ндостю, господар Земле MoaAagckwa. 
Adecă domnie me m-am milostivit зі am dat si am miluit pre al nostru cre- 
dincios boeriul Pátrasco Ciogole logofátul cu doi sate intregi, ce sintu pe 
Prut, in ţinutul Iaşilor, si cu bălți de peşti, anumi Măleștii şi Terlestii, 


Arh. St. Iași, DXII/16. 
Orig., hirtie (32 x 20,2 ст.), pecete aplicată, sfärimatà. 





1 Loc rupt în orig. 
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amindoi într-un hotar, carele acesti sati sintu driaptä cumpărătură vă 
premarelui meu, lui Isac Baleca hatman, de la tot oamenii care au avu 
осип acole, într-aceste doi sate, care oamini sintu scris боў în zapisul lui Costan. 
din Moghila voivod vinzátorii. Si li-am dat si zapisul acel, а lui Pătraşe 
Ciogole logofătul, pentru să nu poată ei tăgădui că n-au vindut. 

Pentru aceia, са să-i fii dumisali de la domnie me driapti moșii, dar 
miluire, pentru а lui driaptă slujbă ce mi-au slujit, cu tot уши, necläti 
nici odinioară în veci. lar cini va ispiti a strica dare şi miluire noastră, s 
fie treclit si proclit în veci. 

7142 <1633> noembrie 4. 

Сам господ реч. 

Hw Фонсти Могнаа конеод. 

Socotitu-am şi i-am dat domnie me de la noi ca să n-aibă nime 
strica. Cini a streca, să fii niertat. 

Isac. 

Departamentul pricinilor străine. Această copie poslăduindu-să s-au 


aflat поста, din cuvint în cuvint, cu orighinalu. Drept aceia s-au încredinţat; 


Eşi, 19 iunie 1824. 
Costandin Terecheş vornic. 
A. Bantaș. 

Posleduit Stefan ...!. 


Bibl. Acad., CXXI/185. 
Copie. 
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1633 (7142) noiembrie 6, Iaşi. 


Moise Movilă voievod poruncește slujitorilor din ţinutul Tecuci să: 


lase în pace satul Mirdegti al mănăstirii Aron Vodă. 


T Hw Moven Могила коекода, кожїю мнлостїю, господаръ Земан Филдав- 


скон. Seriem. domniia mea la slugile noastre, la starostii de Tecuci si la degugu- 


binari si la toti dăbilarii сіі veţi înbla cu slujbe Іа acel tenut. Deaca veţi 


vedea cartea domnii méle, iar voi să aveţi а lăsa foarte în рас! satul Мігае-: 


1 lizibil în text. 


luiti, nici să-i g 
mare certare 


= ce iaste a svintei mănăstiri a lui Aron Vodă, întru nemicá să nu-i invá- 
к lobiti fără ispravă, că cine-i va învălui fără lege hi-va de 
de la domniia mea. Nici dobitocul să nu le trageţi pentru alte 


sate. | 1 Л : 
Aceasta vă scriem si intr-a[a]ltu chip să nu faceţi. 


X М:, къ AkTo хзрмк НОЕМЕЈТЕ 5. 
+ бам господинъ РАКА. 

І» Moÿcn воғкода «m. р.». 

+ Пътрашко <писда>. 


Bibl Acad. XCIX/55 a—b. 
Orig., hirtie (31,7 x 19,7 cm.), pecete aplicatá. 


Cu o copie. Ш 
EDIȚII: Solomon-Stoide, Doc. tecucene, П, р. 11—12 (orig.;. 
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1633 (7142) noiembrie 13, Тая. 


Moise Movilă voievod dăruiește lui Pătraşco Ciogolea logofăt al 
treilea satul Cobilia, din ţinutul Soroca, pe care l-a avut ca danie 
Ion vistiernic, bunicul domnului, de la Petru voievod. 


+ lw Моуси Могнаа кокода, E«oxXTto» м<илостћо>, г<осподаръ> Заман 
ЙА «садакскон». Glatz тот истинни наш кКрни волКрин, Пътрашко ЧоголЕ тре 
тїн Awroder, CASXHA прЕЖДА HHHM С<ЕК>ТОПОЧЕШИМ Г<9>6П<9>А<4>рН ПрКЖДЕ 
нас БНЕШНХ, 4 AHÉ<C> P<O>CI<O>A<CT>E<4> ми CASELE съ правот H вКрною 
слвжв. Тим и ми ЕНДЕШЕ его правою н вЕрною CASES до нас, Жалокалн ECMH 
IMS WCOEHOH нашей мен>асо>сти H ДАЛИ и NOMHAOEAAM КАН EMS WT нас, 8 нашен 
Земан Фолдавскон, Едно село на нме Кокжлїл\, 8 волост Сороцски, WT исприкнате 
что нмалн дждоке наши јун Могила внстарник ит Петра кокода за даанте H 
За MHAOEAHTE на ТОГО СЕЛО что тов СЕЛО БЕШЕ право за КИКВПАЕНТЕ Гонци викшин дкорник, 
ссъзнъ Пъкврари, wr ууначатове Козма БИКШТИ пъркълав и HSPHEHA TOf прадре 
Чино село, Rep zait, Гонцъ, ссъ>нъ Пъкврар, $ EHKAAHCTEO, когда къзкизали 
СЕБЕ HME За г<о>сп<о>дстко, къ дсъ>ни Петра кокода. 
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TEM ради, TOE ВИШЕ НИСАНИФЕ село, КокжаАТА, да ECT WT г<оъсп<о>дств<а» | 
MH Болкрина наше виш<Е> писан Пътрашко ЧоголЕ мугофет, пракад утн<иъно 
н даан Н милоканје и SPHK н петвръждени, съ къскм доходом, непорвшенно | 
николиж<е> на BEKH. | 

Я apt проккаћиотск къ неком Epkwk wkkHy наркденіе до инших Wkkuy 
чаждих r«o»en«o»A«4»pH Ad Ck не REPSAT ПОНЕЖЕ ECT прако rXO»Cnco»A«CTORC4» | 
MH За АЖАНИН$. 

Я no нашим ЖивотК и г<о>еп<о> ДСТЕОБАНЇЕ, кто БЪДЕГ Г<о>СП<о>Д <4>ръ 
WT дати наших нан WT нашего рода, нан пак ESA кого R<or>h нЗкгрет БИТ! 
r<oxen<o>A<4>pm 8 нашен земли, (MwAAAECKOH, TOT EH EMS непорўшна НАШЕ даанте 
Н MHAORANIE, НА ДАН ЕН EMS дали и Зкрмпил. Я кто ck nokScHT разоритн и 
сказати НАШЕ SCTPOENTE, тъ да кт тръкаКт и прокадт шт Г<оспод>4 B«or»a,; 
съткоршаго Н<Е>БО и ЗЕМЛЕ, И WT преКъч<нъста ёго M<A4>T<E>Ph и WT ERA: 
CXEA» тих, HKE B«o»r8 БААГОВРОДНЕШЕ н да наает част съ Издом и съ TDHKAE TOM. 
Пра къ БЕЗКОНЕЧНЇА E'EKH и МАКИ, амин. 

Пис 8 сох, ксь» аското хЗрмЕ но&<л\>Е<рї># ГЇ. 

Садам г<о>еп<о>д<н>нъ БЕЛЛА. 

Ïw Моусн Могила коғкода. 

Socotit-am domnea me apoi uricile moşilor noştri cari mai sus scrie; 
51 s-au aflat cumpărătur<ă> moşului domnii mele Ion Movilă vistearnic acestu! 
sat Cobălie de Ја Соща s«i»ná Păcurar, nepotul Cozmei, iar la domnie lui! 
Pătru vodă, pe ai săi bani. 

Pentr-aceia, cu mîna mea am scris singur ca să s«e» crează; datu-i-am | 
Я doo urice de la Pătru vodă si altele de la Тапс vodă; mai datu-i-am | 
un uric de la Stefan vodă. | 

Іо Moisi Moghilá vodă. 

Şaidir <a scris>. 


T lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării.. 
Moldovei. lată acest adevărat boier al nostru credincios, Pátragco Ciogolea. 
logofăt al treilea a slujit mai înainte altor sfint ráposati domni foşti mai; 
înainte de noi, iar astăzi slujeşte domniei mele cu dreaptă şi credincioasă 
slujbă. Deci noi, văzînd a lui dreaptă şi credincioasă slujbă către noi, l-am 
miluit cu deosebita noastră milă si i-am dat si l-am miluit de la noi, în ţara : 
noastră Moldova, cu un sat, anume Cobiliia, în ţinutul Soroca, din privilegiu 
de danie 51 de miluire ce a avut bunicul nostru Топ Moghila vistiernic de 
la Petru voievod pe acel sat, care acel sat а fost drept de cumpărătură lui · 
Gontea fost vornic, fiul lui Păcurar, de la nepoţii lui Cozma fost pircálab 
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ainte spus sat, Cobiliia, Gontea, fiul lui Pácurar, in 
ume de domn, în zilele lui Petru voievod. 

Pentru aceea, acel mai sus scris sat, Cobiliia, să fie de la domnia mea 
poierului nostru mai sus scris, Pätrasco Ciogolea logofăt, dreaptă оста 5 
danie şi miluire și uric și întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 

lar dacă se vor afla în vreo vreme oarecare drese la alți domni străini, 
să nu se creadă pentru că este domniei mele drept de йе. Е | 

lar după маја si domnia noastră, cine va fi domn din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege Dumnezeu să fie domn 
ţării noastre, Moldova, acela să nu-i clinteascá dania si miluirea noastră, 
ci să-i dea şi să-i întărească. lar cine se va ispiti să distrugă si să strice 
întocmirea noastră, acela să fie de trei ori blestemat şi blestemat de Domnul 
Dumnezeu, făcătorul cerului $i al pămintului, şi de; preacurato lui maică si 
de toti sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu şi să aibă parte cu Juda si cu 
de trei ori blestematul Arie, în veacurile şi muncile fără де sfirșit, amin. 


Scris la Iaşi, în anul 7142 «1633» noiembrie 13. 


şi a pierdut acel mai in 
viclenie, cînd şi-a luat n 


Însuşi domnul a poruncit. 
Io Moisi Moghila voievod. 


Academia de Ştiinţe Sociale si Politice а Republicii Socialiste România, Institutu 
de istorie şi arheologie „A. D. Xenopol“ — laşi. 

Copie după Ghibánescu, Ms. Surete, XXV, р. 520—521, nr. 303 şi p. 404, nr. 761 
(transcriere şi trad. după orig., hirtie, pecete aplicată). 

O copie după o trad. de Gh. Evloghie dascăl, din 1786 mai 21, ibidem, р. дар ога, 

EDIȚII: Ghibănescu, Surete, IX, p. 129—130 (orig. cu trad. editorului). 
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1633 (7142) noiembrie 13, Iaşi. 


Moise Movilă voievod imputernicegte pe călugării de la mănăstirea 
Bistriţa să-şi apere slatina şi hotarul proprietăţii de la Calul şi 
Tasinău. 


1 Hw Шонен Могнла когкода, Божію мнлостїю, господаръ Земан üMwaAAE- 
скон. Dat-am cartea domniei méli, rugătoriului domniei mele, egumenului și a 
tot säborul de la svintaa mănăstire de la Bistrit spre-acéia ei să hie tari și 
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puternici cu cartea domniei méli a tinea şi a opri si a apăra tot hotarul 
sventei mănăstiri, anume Calul, pînă la obirşie si Tasinăul pin-la obirsie si 
slatina. Şi nime să n-aibă a intra[a] acolo, la cel hotar, să venédze peşte, nici 
heară, nici să ia slatină, nici altă nemică, nici să facă curături acolo alti 
oameni dintr-alte hotară. 
lar pre cine va prinde acolo vinindu peste, sau slatiná luindu, sau 
heară vinindu, sau curátáturi fácindu, sau ...! pre aceia oameni să-i prindză, 
в<а 11 lé«ge»! și ce vor găsi la dingii ...!, sau fie ce, să aibă a lua si la 
domniia mea să-i aducă pre d«ingii са dobitoc cu totu. 
Şi nime să nu cutédze a tinea sau a opri înnaintea cărţii domniei meli. 
5 Be, къ акто хЗрмв HOEMEPIE rj. 
ү Gaam господннъ БРАКА. 
ў Дарнин «писал». 
Bibl. Acad., DLXXXIX/44. 
Orig., hirtie (31,4 x 19,4 cm.), pecete aplicată. 


O foto, ibidem, Fotografii, XXXII/61. 
EDIȚII: Velichi, Doc. Constantinopol, p. 547 (orig.). 
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1633 (7142) noiembrie 17, Iaşi. 


Moise Movilă voievod dă un aşezămint de convietuire a clerului 
mănăstiresc. 


Ioan Moise Mogila Wojwoda schreibet denen Kloster Geistlichen beson- 
dere Lebensordnung vor. 
Dtto Iassy, 7142 «1633» den 17 t<en> November?. 


Ioan Moise Moghila voievod dá un așezămint de convietuirea clerului 
nánástiresc. 
Dat în Iaşi, 7142 «1633» noiembrie 172. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. lit. B., nr. 83. 
Rezumat. 
EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ТУ, p. 23 (text german si trad). 


1 Rupt in orig. 
2 În Inventar această dată a fost inversată cu cea a documentului următor. 


18 
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1633 (7142) noiembrie 23, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Cărăcaş armag niște robi țigani, 
cărora le-a plătit capeiele pentru omor şi jaf. 


T Hw Moyen Могила коекода, Божію лнлостїю, господарь Земли (Moa- 
AdECKOH. СОЖЕ прінде, прЕд нами н прЕд к'ьснмн Нашен MOAAA4ECKHMH кол'Ерн, 
великих н малих, слоүга н BOAEpEH господства MH, Къръкаш EWIE БЕЛ армаш, и 
принесна Един ЗАПНС 34 свЕКдКтелстко WT ААнръвц дкорник H WT Т'ьнасіе и WT 
Двантрашко н wT Костантин, Sk Невожатко и ит Горган дкорници глотни 
н wr НЕнюл вык дкорник и WT Крстъ оурикар н мт Hut конни прднїн, сице 
писащи и СЕЕДЖТЕАЛСТЕВЕШЕ къ TOT запис, како прїнде, пред ними, А8митрашко 
циган, сънъ Тврквал, и Х8р8мн циган, сънъ Каменицъ, и падаан WT пред ними 
M молКци CA WHH CASSH господства ми выше писан, Къръкаш армаш, съ къси 
вътази за цигани, нменем афтею garar и Иван у8де н Симнън и Нистор H 
Гангоріе н Гоа н Гогою и ин Гангорїє и HHHX къси, рад! Една покинё HM, ЕЖЕ 
WHH EHAH разбонници н 8ЕНАН и развивали HEKHY людї н поималн на НИХ 34 ANUL 
И БЕША THX Цигани за ИЗГИБАЕНТЕ WT... „рад! повин8 их. 

Таже платна HM PAGES WT HSrHEAEHTE cASS'k НАШЕ выше писан, Къръкаш 
H дал раду тих цигани пет дескт горских nHWkSH добрих н HSE4AHA им главы 
ит тод тКготно. 

Тем раду тїн выше писани цигани, Д8интрашко и ХЗрван, да ст н WT 
господства МИ CASSE НАШЕ ВЫШЕ писан, правїн Холопи цигани съ Женами H 
съ ДЕТН Hy н виквпле/е и Зрнк И поткръжден!, непорвшени HHKOAHKE на ЕКки. 
И нн да сл не Змншат. 
$ Ше, акто хЗрмк ноёмеріе Kr. 

Т Сам господинъ Et kA. 
+ Гангк Bta догофет Sun и CA HCK4A «m. po. 
T Ишнашко <nncaa>. 


t Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al tării 
Moldovei. Iată a venit, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni, mari şi mici, sluga și boierul domniei mele, Cárácag fost mare 
armas, si a adus un zapis de márturie de la Miráutá vornic si de la Tänasie 
Я de la Dumitraşco si de la Costantin, ginerele lui Nebojatco si de la Gorgan, 





1 Loc alb ш orig. 
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vornici de gloatá si de la Neaniul fost vornic Я de la Cirstea uricar si de | 


la alti oșteni de înainte, astfel scriind Я mărturisind în acel zapis, cum a 
venit, înaintea lor, Dumitrașco țigan, fiul lui Turcul, si Huruian ţigan, fiul 
lui Camenitä, si au căzut dinaintea lor Я s-au rugat ei slugii domniei mele 


mai sus scrise, Cărăcaș armas, cu toţi vătagii de ţigani, anume Maftei vătag 


Я Ivan jude я Simion şi Nistor și Gligorie я Goia și Gogoi şi alt Gligorie 
și alţii toti, pentru o vină a lor, că ei au fost tilhari şi au ucis și au prădat 
niște oameni și i-au prins de faţă Я au fost acei ţigani de pierzare de .. 1 
pentru vina lor. 

Și le-a plătit capul de la pieire sluga noastră mai sus scrisă, Cäräcas, 


Я a dat pentru acei tigani cincizeci galbeni unguresti, bani buni si le-a scos 1 


capetele de la acea greutate. 

Pentru aceea, acei mai sus scriși ţigani, Dumitrașco și Huruian, să fie 
și de la domnia mea slugii noastre mai sus scrise drepţi robi ţigani cu femeile 
şi cu copiii lor şi cumpărătură Я uric si întărire, neclintiti niciodată în veci. 
$1 altul să nu se amestece. 

La laşi, anul 7142 ‹1633> noiembrie 23. 

f Însuşi domnul a poruncit, 

ў Ghianghea mare logofăt а învăţat si s-a iscälit «m.p.». 

T Ionașco «a seris». 


Bibl. Acad., LXXXVI/19. 

Orig., hirtie (30,5 x 19,6 ст.), pecete timbrată, cu legenda: Ïw Auen Mornaa 
воевода, вожіею милости, господар Земан ИЛолдавскоГ. 

Această legendă se păstrează pe toate pecetile mijlocii ale actelor emanate de la 
Moise Movilă voievod și nu o vom mai repeta. 
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1633 (7142) noiembrie 35, laşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Sturza diac părți de ocină din 
satul Tălhărești, pe Ursoae, pe care i le-a dăruit mătușa sa Nastasia 
Рица. 


Т Hw Шоџсн Могила КОРЕОДА, Folre милосттио, господаръ Земан Aiwa- 
Аакскон. Git прїндє, пркд ннами н ПРЕД БЪСИМИ нашими MOAA4ECKHMH <колЕрн›?, 
RFAHKHMH и малими, Настаста Пинца, дочка Ra<aa>? митник, сестра GO докїн 





1 Loc alb în orig. 
3 Loc rupt în orig. 
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Пепелоае, по tH доБраа КОЛЖ, НЕКИМ «непонў»!жденнаа, а ни присилоканнаа : aes 
н подарокала EHSKH скоён, С'турэн дПак, ЕН прака WTHHHS и AAARHHS, ge? Geen 
ЕН, что имала WT СЕЛО Т'ьауьрецін, на Фрсоде, и къс част EHSKS ЕН, й , 
сънъ Горчн, понеже Исак, сънъ Горчи, продай[и] дрвги части 34 е wT 
стао «Bpw!skuu н WT стао Ханкъёци H WT (наи, WT колост отин- 
ском8. 

Я пак савок наше, Стврок Aliak, да имает посокотити на TOTKA «tr»!o, 
Настаста Пинца, н да имает помЕнити на нем «н»! грижати мко подобает CA 
Мр'ьтЕНЦНА [n]. 

Никто шт BHSUH ЕН НАН WT п<ле>Таленици ЕН Ad НЕ HMAT 8мишати CA 
къ ТЕХ ДЕК частн шт Тљахљриџи, ани къ комати єн. Того ради, како да кти 
WT нас CASSH нашесм8»>! ЕНШЕ писанном$, Стврон AT, практи W'THHHH и даннте 
н SpHK, е< >? и ДЕТИМ Его, непорашенно николиже къ ВЖКИ к'Ечнїн. И ин да сл 


HE Змишает. 
<% Мек, къ акто хЗрмЕ HOEMEpIE КЕ. 
T Сам господинъ КРАКА. 
Т ГангК ква логофет Sun и CA HcKddy «m. р.>. 
f Кретк «писал». 


T lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al {агі 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră si înaintea tuturor «boierilor»! noștri 
moldoveni, mari și mici, Nastasia Pinta, fiica lui Уай а vamesul, sora Odo- 
chiei Pepeloae, de bunávoia ei, nesilită de nimeni, nici SEDIS 81 8 dat şi 
a dăruit nepotului ei, Sturza diac, dreapta ei ocină și dedină, toată partea 
ei ce a avut din satul Tälhäresti, pe Ursoae, si toată partea nepotului ei, 
I«sac»!, fiul lui Gorcea, fiindcă Isac, fiul lui Gorcea, а vîndut alte părți de 
ocină din satul «Brin»!zeni şi din satul Hancäuti si din Onești, din ţinutul 
Hotin. 

Şi iarăși sluga noastră, Sturza diac, să aibă a îngriji pe mătuşa sa, 
Nastasia Pinta si să aibă а o pomeni «зі»! ао griji cum se cuvine mor- 
ог. 

Nimeni dintre nepoţii ei sau dintre verii ei să nu aibă a se amestera 
în acele două părți din Tälhäresti, nici în averile ei. Pentru aceea, să ue я 
de la noi slugii noastre mai sus scrise, Sturza diac, drepte ocini зі danie зі 
SR a eat 


1 Loc rupt în orig. 
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uric, lui şi copiilor lui, neclintit, niciodată, їп vecii vecilor. Si altul să nu se 
amestece. 

«La»! Iagi, in anul 7142 «1633» noiembrie 25. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

1 Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscălit <т.р.>. 

+ Cirstea «a scris». 


Bibl. Acad., XIII/96 a—b. 
Orig., hirtie (37,3 x 27 cm.), deteriorat, pecete timbrată, stricată. 
Cu o trad. din 1734. 
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1633 (7142) noiembrie 25. 


Savin Prăjescul fost hatman, Iuragco Başotă fost hatman și alți 
boieri mărturisesc că Pătraşcu Başotă mare vornic de Țara de Sus 
a cumpărat рати din satul Ciohoreni, ţinutul Suceava, de la Gavril 
Fierie si de la Ionașco. 


T Gre аз, Сакин Пръжъсква yerman Eug н Юрашко Башчть XETMAH EHE 
н Чолпан кик жикничкр, Имодаки кисткрник. Adecă au venit inaintea noastră 
Gavril Fierie din sat din Ciohoréni, de bunávoia lui, de au vindut a sa direap- 
tă parte de ост! dintr-acelas sat, din Ciohoréni, in tinutul Sucévei, ce au 
avut cumpáráturá de la Sava si de la sora lui, Lelita, feciorii Irimitái si cu 
газа gata, de Gavril făcută si cu tot venitul, de au vîndut fratelui nostru, 
ui Pătrașco Bagotá vornicul cel mare de Tara de Sus, dereptu 20 taleri buni. 
Și i-au dat deplin toti banii in mina lui Gavril, dinnaintea noastră, însi de- 
eptu casă au dat deusábi un bou și o vacă cu vitäl. 

Asijdere, au venit înnaintea noastră Ionașco, ficiorul lui Gligorie văta- 
ul, de au vîndut а sa direaptá parte de ocină dintr-acelaş sat din Cioho- 
éni, се are cumpărătură de la Hi<li>?poe, cu tot venitul, de au vindut азіў- 
lere fratelui nostru Pătraşco Başotă dvornicul, dereptu 12 taleri buni. Şi 
u dat toţi banii deplin în mina lui Ionașco, dinaintea noastră, pentru căce 


1 Loc rupt in orig. 
2 Omis în orig. 
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acel sat Ciohorâni si au fostu de moşie dumisale vornicului de pre mosiia 


sa, Agafiia Ciohoreana. | We 
Aciasta mărturisim cu scrisoarea noastră. Pre mai mare credință pusu- 


ne-am si pecetile întru această scrisoare adevărată a noastră. 


En акто хЗрмк НОЕМЕРТЕ ЌЕ. 

Пръжесква EHE Xerman исках «m. р.. 

Аз Юрашко Башитъ ЕНЕ Ҳатман «m. ро. 

«Ре verso»: Яз Имрдаки EHE висткрник искал M. р. 


ВЫ. Acad., CDXXI/23. 
Orig., hirtie (31,5 х 19,4 cm.), trei ресей aplicate. 
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1633 (7142) noiembrie 29, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește Tofanei şi fiului ei șase fălci de 
vie la Bdiceni, pe dealul Frumuseni, pe care i le-a vîndut зори 
ei, Apostol fost mare pitar. 


+ Hw Moven ДЛогнла кокода, вожїю мнасстію, господарь Земан Mwaaac- 
скон. СОЖЕ прїнде прЕд нами н прид оўснми нашимъ! молдакски мъ! колкри, 
канкна“ы H AAAHAIK, BOAKPHHS нашем Йпостолъ EHE REA питар, НЕКИМ НЕПОНЗЖДЕН 
а не приселован, нж за EMY доБрою волк продал CROA прака W'THHHS и кбпнжна, 
шест фалче за винограду шт Бънчанн, 8 гор Краснинко. Таа продал КҤЕГННЕ 
croa Тофанн, рад! два сто $ги, nHHkSH AOEpH. 

Ию мы, нако ЗвидКХом За доброволно TOKMEXK H исплъною SANAAT WT 
пред намы H W>LT7 нас такождере дадоҳом н потеръдїҳом кнЕгини Тофане н 
съйове CROM на "ky фалчи за киноградї ЕНШЕ пишем, «wr»? село БънчЕни, 
како да ECT HM правда W'THHHS и EHKSIAEHIE Н потер'ьждёні? и SPHK сь вљека 
AOXOAOM, HEDOKOAKEHAO некодиже на BEKH Ekuulu. И нн да ck не Зммишает 
пред сим листом нашим. 

5 Ме, къ аКто хЗрмк ноғЕрїЕ КО. 

T Сам господинъ вела. 

T Tianrk кїл догофет Sun и ck искаах ст. р.». 

T Пътрашко «писал». 





1 Loc rupt în orig. 
3 Omis în orig. 
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t Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei. lată a venit inaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noştri moldo- 
veni, mari și mici, boierul nostru Apostol fost mare pitar, nesilit de nimeni 
Я nici asuprit, ci de a lui bunăvoie a vindut a sa dreaptă ocină și cumpă- 
rătură, şase fălci de vie de la Băiceni, pe dealul Frumuseni. Aceea a vindut-o 
cneaghinei sale Tofana pentru două sute de ughi, bani buni. 

Deci noi, dacă am văzut tocmeala de bunăvoie si plata deplină înaintea 
noastră, şi de la noi, de asemenea, am dat Я am întărit cneaghinei Tofana 
si fiului ei acele fălci de vie mai sus scrise din satul Băiceni, ca să le fie 
lor dreaptă ocină şi cumpărătură 51 întăritură si uric, cu tot venitul, neclintit 
niciodată, їп vecii vecilor. $1 altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi 
a noastre. 

La lași, în anul 7142 «1633» noiembrie 29. 

1 Însuşi domnul a poruncit. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat si m-am iscălit «m.p.». 

T Pátrasco «a seris». 


Arh. M-rii Văratec, Viile de la Băiceni, sub dată. 
Orig., hirtie (41 x 29 ст.), pecete aplicată, căzută. 
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1633 (7142) noiembrie 30, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Pütrasco Вазой mare vornic 
de Тата de Sus părți de ocine cumpărate în satul Ciohoreni, ţinutul 
Suceava. 


Т Hw Шоуси Могила когкода, кожїєю милостуно, господаръ Земли Awa- 
AdECKOH. СОЖЕ прінде, noka нами и ПРЕД вљенмн нашими молдавскими вФАКри, 
кедикими И MAdAHMH, НАШЕ кКрини и почитеннїн сфАКрин, Пљтрашко Башотъ BEA 
дворник БишнЕн Земан, съ ЕДНИ Запис за СЕКДАТЕАСТКО WT колЕрин наших, 
Сакин Пръжкква Бик yerman н Юрашко Башотъ тиже EHE Хетман и шт Чоллан 
EHE житничар н WT Юрдакн ЕНЕ вист®рник, писааще и СЕКДАТЕЛСТЕВАШЕ къ 
нем, како прїнде, пред ннимн, Гаврил ФТЕрњЕ, неким непонўжден, 4 НИ прнселован 
H продал cHo4 права част 34 WTHHHS WT село ЧоҳорЕнн, на pkuk Молдакк, что 
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в колост Свчакскон, WT катр8 село, съ ЕДНА дом готова H WT ПОЛЕ н WT ПОЛЕНН 
н ит абс H WT ЕЕС приход. 

Таа продал нашём8 кКрнном8 и почтенном8 БолЕрин, Пътрашко Башотж 
EfAHKOMB AEOPHHHKS, за дка деКт талери ми, 4 за AOMOE ТИЖЕ AAA EMS w- 
COEHHOKR ЕДИН BOA H ЕДНА Крав съ телец. Что тоа част За W'THHHÉ Б'мао к8пежино 
Гаврнаоки Фїръю WT Gaga н WT сестра его, (rana, стынокЕ Єремїн. 

И ит том, тиже како прінде npka нними, Имнашко, сънъ ГлигорТЕ кътаг, 
неким НЕПОНУЖДЕН, 4 ни приселован и <прод4л>1 свод прака част За WTHHHS H КВПЕЖ- 
шю, что наад WT Хнанпоае, WT тогожде село HoX <фърКнни, съ REC приход, таа 
тиже продал БФАКринв нашем ЕЕрнном& H почитеннол8, Пътрашко Башот'ь 
ESAHKOMSB дворникв, За дка на десЕт тадери лен и ЗаПААТНА HM нсплънюю WT 
ПРЕД HHAH. 

Ино Мы, ЕНДЖЕШЕ тот Запис За CEAA'KTÉACTEO шт толиких EOAEpH, Ekpo- 
кафом и WT нас реже ДАЛИ и потвръдили ЕСЛИ КИШЕ писанномё НАШЕМ R'EPHHOMS 
н nouHTEHHOMS волКринв, Пътрашко Башотъ EtAHKOMÜ AROPHHKS, како да ECT EMS 
н WT нас WTHHHS н Зрик, сь къекм доходом, непорвшенно HHKOAHKE къ E'EKH. 
И нн да CA НЕ Змишагг. 

X Ме, акто хЗрмк HOFMEPTE À. 

+ Господин рече. 

ў ГангЖ кєл логофет Sun н см нек4дү ст. р.>. 


T Hocrk Дамјан <писал>. 


t Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari si mici, credinciosul si cinstitul nostru boier Pătrașco Bagotá 
mare vornic de Тага de Sus, cu un zapis de mărturie de la boierii noștri, 
Savin Prăjescul fost hatman si lurasco Başotă de asemenea fost hatman 
şi de la Ciolpan fost jitnicer și de la Iordachi fost vistier, scriind și mărtu- 
risind în el cum a venit, înaintea lor, Gavril Fierie, nesilit de nimeni, nici 
asuprit şi a vîndut dreapta sa parte de ocină din satul Ciohoreni, ре riul 
Moldova, care este în ţinutul Suceava, din vatra satului, cu o casă gata şi 
din cimp si din poieni si din pădure si din tot venitul. 

Aceea a vindut-o credinciosului si cinstitului nostru boier, Pätrasco 
Basotä mare vornic, pentru douăzeci taleri lei, iar pentru casă i-a mai dat 
deosebit un bou şi o vacă cu vițel. Care acea parte де ocină i-a fost cumpä- 
гата lui Gavril Fierie de la Sava si de la sora lui, Lelita, fiii lui Eremia. 





1 Отіѕ în orig. 
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Şi la aceasta, iarăși cum a venit, înaintea lor, Ionașco, fiul lui Gligorie 
vătag, nesilit de nimeni, nici asuprit «gi a vindut»! partea sa dreaptă de 


ocină și cumpărătură, ce a avut de la Hilipoae, din același sat Cioh«o»reni, 


cu tot venitul. Aceea a vindut-o de asemenea boierului nostru credincios 


Я cinstit, Pätrasco Bagotá mare vornic, pentru doisprezece taleri lei și le-a 


plătit deplin, dinaintea lor. 


Deci noi, văzînd acel zapis де mărturie de la atitia boieri, am crezut 
şi de la noi încă am dat şi am întărit mai sus scrisului nostru boier credin-j 
cios şi cinstit, Pátrasco Basotä mare vornic, са să-i fie şi de la noi ocină! 
Я uric, cu tot venitul, neclintit, niciodată. în veci. Şi altul să nu se amestece, | 


La lași, anul 7142 «1633» noiembrie 30. 

1 Domnul a spus. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat зі m-am iscälit «m.p.». 
T Cirstea Daman <a scris». 


Bibl. Acad., CDXXI/24. 
Orig., hirtie (32,2 х 19,8 cm.), pecete aplicată, stricată, 
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1633 (7142) decembrie, Iaşi. 


Moise Movilă voievod acordă scutiri pe trei ani oamenilor străini 
care se vor așeza іп selistea Tămășeni, din ţinutul Roman, a lui 
Cirstea vistier. 


+ Hw Моусн Могила когкода, вожію милостТю, господарь SEMAH Милдак- 
ской. Дали ECMH сє лист господства MH ЕКрнум8 нашнм8 Болкрена, КръстЕ 
RHCT'EQHHK, на TW WH кого кот послатт 8рЕдник и кътъман къ снае ТъмъшЕни, 
что мт колист Воманскуй, да нмағт призъватї AWAY WT иншаа ЗЕМАЕ, ESAT 
что за ASHKA БЪДЕТ, WT господетка МН ИМАЮТ CAOEONAEHIE на три? акти, HH 
ЕДИН раблут НЕ раБотати господства ми, ни дан НЕ даваті, ни ванш HÉDAATHTM, 
HH с8лу8, ни Згирских за ASA, HH SAWHH, HH тадери, HH AES а HH ЕДНА anrepita 
ЕДИЦЕ RSAST на HHUIHY люди къ ЗЕМАН господства MH, За E'aCky ESAFT SEA 8 
мирно. 





1 Omis în orig, 
З тоң, scris cu altă cerneală. 
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Того DAAT, н EH пъркълави WT тат ROAWCT H ГАШЕНИЦИ Н динсезвинарн 
н WARKAPH н подводари н къси CASPH господства MH, ЕАНЦИ KOT Ходит! съ 
САБЖЕДХ господства МН по того EOAWCT, къ ничтоже НЕ RAASHTH ИХ, НЕ гравити 
на НИХ, HH кони ни 34 WAAK не възмат?, ни Baan 5 mvAROAAT, ни KOMATI нм 
не потёгнёт! раду инших моду и DAAT инших селах. 

Тъкм8 да HMAT WHH годоватї съ правдом AoKoAk наплънкт CA тих 
АКТЇ ЕНШЕ пнедних ани HM Б8АШИ, никто къ ничтожи, да ни нает HY калокатї 
npkA CHM AHCTWM господстко MH. 

X Іс, лето хзрмк AEKEMRpIE. 

+ Сам господинъ кЕАКА. 

Iw онен кокода «m. р.>. 

+ ASMHTPS «писал». 


+ То Moisi Moghila voievod, din mila ћи Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Am dat această carte a domniei mele credinciosului nostru boier, 
Cirstea vistiernic, ca pe cine va trimite ureadnic și vătăman la silistea Tămă- 
geni, ce este în ţinutul Roman, să cheme oameni din altă јата, де шев limbă 
vor fi, să aibă de la domnia mea slobozenie ре trei ! ani, nici о muncă să nu 
lucreze domniei mele, nici bir să nu dea, nici ilis să nu plătească, nici sulgiu, 
nici ughi pentru casă, nici 21041, nici taleri, nici leu și nici о angherie cite 
vor fi asupra altor oameni in tara domniei mele, de toate să fie foarte in pace. 

Pentru aceea, si voi, pircălabi de la acel ţinut si globnici $i degugubi- 
nari şi olăcari si podvodari si toate slugile domniei mele, citi veţi merge cu 
slujbele domniei mele prin acel ţinut, întru nimic să nu-i inväluiti, nici să-i 
prádati, nici caii lor să nu-i luaţi pentru olac, nici boii in podvoade, nici 
bucatele lor să nu le trageţi pentru аці oameni a pentru alte sate. 

Numai să folosească ei cu dreptate pină cind se vor împlini acei ani 
mai sus scriși și nimeni mai mult, întru nimic, să nu-i învăluiască înaintea 
acestei cărţi a domniei mele. 

La lași, anul 7142 «1633» decembrie. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi voievod <m.p.». 


T Dumitru «a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, VI/21. 
Orig., hirtie (29,5 x 20,3 cm.), pecete aplicată, căzută. 





1 „trei“, scris cu altă cerneală. 
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1633 (7142) decembrie 2. 








Moise Movilă voievod întăreşte lui Strătulat Borăleanul o parte | 


din hotarul satului Pitulugeni, pe piriul Dolinei, ţinutul Hirlău, 4 
cu loc де helesteu. 


Ispisoc din velet 7142 «1633» dechemvrie 2, de la Moisii Movila voievod, ; 
intáritor lui Strătilat Borăleanul pe o bucată de loc din hotarul Pitulusenilor, 4 
pe piriäul Dolinii, în ţinutul Hirlăului, începînd intii din poene de cătră Топа- | 
geni, de cátrá Siret, cît va fi hotarul Pitulusenilor, din hotarul Leverdii pînă à 
în hotarul Dolinii, ca să fie in doă partea din gios 51 unde să numește Supt 4 
Corn, de cătră cimp, partea ce din gios iarăş in doë si cu loc de helesteu, ci 3 
sá numeste helesteul Grozii, cit tine ара, și de acolo tot locul pînă la piräul 4 
Dolinii, pînă la silistea Pitulusenilor, tot locul să fie in «ой si piste silistea 1 
Pitulusenilor, pe din sus de curtea lui Criste vornicu, cu un rindu de pämin- | 
turile cele din gios, ci sint toate pe o cărare, pe la capetile păminturilor celor 1 
din sus piná la o moviliţă де cătră Popeni, de acole la matca Sitnii, ре după 4 
încungiur, cu loc de iaz în pirául Sitnii, cit (пе apa, i proci. | 


Bibl. Acad., MDXXXVI/15. 
Rez. din 1823 septembrie 6 de Iordache Donici vornic. 
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1633 (7142) decembrie 3, Iași. 


Moise Movilă voievod întărește lui Delen o casă în satul Spätäresti 
şi două jumătăţi de jirebii în Antăleşti. 


T Hw Moven Могила KOFEOA4, «Божію AD Inaocm lio, господаръ Земан Mwa- 
давскон. СОже прїндоше, Пр Ед HAAN и прЕд RACHMH нашеми MOAA 4BCKHMH EWAtpH, 
КЕЛИКИХ <H MA4AHY>1, сабга господства ми ARAS ит Спътърщи н принес ЕДИН 
запис За скЕДКтеастко wr ASnsa шолтёз wr Бағ Н <ЕЇ пръг>1ари ит там, 
CHUH пнедаше и CREA E тЕЛСТЕ ЦИЕ къ TOT запис како прїнде, пркд HHMH, Й ърика, 





1 Loc rupt în orig. 
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жана Геур те WT Спътърщи, За ЕН дэсра волк, ким НЕПОНУЖДЕНА, A fa приее- 
дбкана H поставила заклад, CROA прака WT.IHHS н A'KAHHHB, Една дом, ДОМ ins 
wr Спътърщи, DAAT мен на ДЕСКТЕ талер, потроник по декКт Банн H H 

а дка НЕДЕЛЕ Н НЕ платили НА дкнъ, нъ ИЗГИБА4 fH W'THHHS, ЗАНЕЖЕ ПЕрЕ- 
ege 3>14 двнъ дкКт ARTH, како CREA E 'TEACTRORA<AH>L, npka ASnsa к8пар, 
“зш ЖА wr Bas и Баснаіе wr Тљапеи н Баснаіе wr ESuSwkuH H иних люді 
ае: WT том, тиже прінде пред Снмимн шолтёз wr Барон npkA Ижнкш 
н Пътръшкан н WT пркд HHHX АЊАТ доБрін WT там, Томёгюа и сестра гі 
«Ш'ьрнка, пакнже «за H»ly добра БОЛЕ, НЕКИМ и A НЕ па 
продалн HX прака WTHHHS и A'kAHHHS, пол «жнр Ев»! Ме wr Янтъляци, пакиж £ 
господства ми A BAES, раду дка дескт н два талери личних. 

И тиже продал ЕМВ.......... 1 Тоадер Ч8рнна, HEN noA ЖИрКЕТЕ, WT 
xupkeïe Хаки, WT того село Интклеши, рад! дка дескт <H> два талери лични. 

Ино господстко MH, такоже SEHABXOM ТИХ Запис За скедКтелстко, roc- 
подстко MH кЕрокахом <H>? EEKE дадохом и NOTEPRAHXOM EMS. Se DAAT, тих 
въши писани жи? р кв H тоа дом WT Спътрями, «что т>'од дом, най 
прежде, вила право За дЕднинв AFARVEH, Ad ЕСТ CASSK НАШЕМУ ЕНШЕ pin 
права <WTHANS и A'kAHHS8 и»! вик племе и Зрик H поткръждени, съ ВЕКА 
доходом, непорашено, EMS, н<иколиже на кЕкн КЕч нн. И нн да CA НЕ SMHLIAFT 
Пред CHM AHCTOM нашим. 

5 Мс, акто хЗрмк ДЕКЕМЕрЇЕ Т. 

+ Сам господинћ вела. 

T Гангк вел догофег 8чи и CA искаах «m. р.>. 


T Ишнашко «писал». 


t То Moisi Moghila voievod, din mila «lui Dumnezeu» 1, domn al tárii 
Moldovei. lată a venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari «si mici»!, sluga domniei mele Deleu din брагай şi а 
adus un zapis de mărturie de la Lupul şoltuz din Вае зі «12» i pirgari de айоо; 
astfel scriind și mărturisind în acel zapis, cum a venit, înaintea lor, Mărica, 
femeia lui Gheorghie din Spătăreşti, de bunăvoia ei, nesilită de nimeni, mo 
asupritá si a pus zálog dreapta sa ociná 51 dedină, o casă, casa lui Mihăilă 
din Spátáresti, pentru optsprezece taleri, potronicul de 9 bani, şi a avut zi 
peste două săptămîni si n-a plătit la zi, ci și-a pierdut ocina, pentru că au 
тен 


1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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Tomeghiul şi sora lui, Mărica, iarăși «de»! bunăvoia lor, nesiliti de nimeni 
nici asupriti si au vîndut dreapta lor ocină 51 dedină, jumătate de <jireab tie 
din Antálesti, iarăşi slugii domniei mele Deleu, pentru douăzeci şi doi taleri 
numărați. 

Şi de asemenea i-a vindut... 1 Toader Ciurnil, iarăşi jumătate de jireabiej 
din jireabia Havei, din acel sat Antälesti, pentru douăzeci si doi taleri numărați 

Deci domnia mea, cum am văzut acele zapise de mărturie, domnia mea amj 
crezut «si»? încă i-am dat Я i-am întărit. Pentru aceea, acele mai sus scrisa 
Jirebii și acea casă din Spütáresti, «care»! casă mai înainte а fost dreaptăj 
de moștenire lui Deleu, să fie slugii noastre mai sus scrise, dreaptă <ocină; 
și dediná si»! cumpărătură și uric și întărire, cu tot venitul, neclintit, lui, 
<niciodată in уесіі» 1 vecilor. Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţii 
a noastre. : 

La Iași, anul 7142 «1633» decembrie 4. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

1 Ghianghea mare logofăt a învăţat şi m-am iscălit «m.p.». 

T Ionaseo «a scris». 


Academia de Stiinte Sociale Я Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie şi arheologie „A. D. Xenopol“ — Iași, Fotografii, 11/23, 

Fotografie după orig., hirtie, deteriorat, pecete timbrată, din Muzeul Fălticenilor, 
11/16 (documentul nu se mai găseşte în acest fond). 

O trad. din 1785 martie 18 de Gheorghie Evloghie, la Muzeul Fálticenilor, 
111/14 si o fotografie a acestei trad. la Academia de Stiinte Sociale și | 
Politice а Republicii Socialiste România, Institutul de istorie Я arheo- 
logie „А. D. Xenopol — Тай, 11/19 a—b. 
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1633 (7142) decembrie 3. 
Moise Movilă voievod întăreşte lui Ghelafi Dubáu părți de moşie | 
din Antälesti, cumpărate de la Ionașcu, Grigore ș.a. | 


7142 «1633» dechembrie 3. 
Un ispisoc de la Moisăi Movilă voievod, cari adivăreşti cá au vindut, 
Ionașcu, ficioru Bercii celui bătrin din Anteleşti, o jirebii. 





1 Loc rupt în orig. 
2 Omis în orig. 
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Tij au mai vindut pol jerebii, parte Рори. ` 

Tij au mai vindut o jirebii Grigori, fratele popii. | 

Si lonaşcu au vindut o jirebii, саге să писа » lui Ion Mangos. 

Si iarás au vîndut pol jirebii Solomie, fata Irimii. d | ти 
Si iarág au vîndut pol jirebii Marinca, sora Solomiii, cari acestie toti 


au vindutu lui Ghelafi Dubáu. 


Arh. St. Вис, А. N., MMCDXXXIV/50 (7). 
Rezumat dintr-un perilipsis. 
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1633 (7142) decembrie 4, Iaşi. 


Moisi Movilă voievod porunceşte slujbasilor din ținutul Putna 
să nu ia desetină din bucatele mănăstirii lui Partenie, de pe apa 


Putnei. 


T Hw Моусн Mornaa когкода, вожїю милостћо, господарь Земан Mwanae- 
скон. Scriem domniia mea la slugile domnii mele, la toti dăbilarii гій ии 
înbla cu slujbele domnii méle la ţinutul Putnei cu Agiudul. Deaca veţi ve ја 
cartea domnii méle, iar voi toti să aveţi а lăsa foarte în рас! toate bucatele 
svintei mănăstiri de pre apa Putnei, unde iaste hramul Sveati loan dă, 
de gorștină de oi și de mascuri 31 de deseatină de stupi зі Че bos др і: 
să hie in paci са şi bucatele altor mănăstiri, pentru ce ias«te» acei * svinte 
mănăstiri, ce să cheamă a lui Partenie 3; nici dobitocul să nu le trageţi pentru 
alţi oameni sau pentr-alte sate, ce să hie în bună paci. | | 

lar cine va tréce peste învățătura domnii méle şi nu va asculta și va 
vrea să strice aceasta tocmală, să hie treclét si proclét de la domnul Dumnedzáu, 


——————————— 


1 Omis în orig. 
2 „acei“, scris cu altă cerneală pe loc ras. 
$ „alui Partenie“, scris cu altă cerneală pe loc ras. 
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ce au făcut ceriul şi pámintul si de la preacurata maica svintiei sale si de toti 
вуш să hie neertat, amin. 

Инак нЕ ESAFT. 

5 Ме, къ «iro *30AE AFKEMRNTE À. 

Т Сам господинъ вела. 

Hw инен воғкода «m. po». 

ў Пътрашко «писал». 


Arh. St. Buc., M-rea Soveja, ІХ /1. 
Orig., hirtie (32,3 x 19,7 cm.), pecete aplicată, căzută. 
Cu o copie, ibidem, Ms. Nr. 656, 1. 35. 
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1633 (7142) decembrie 5, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte mănăstirii Bisericani satul Vinätori 
din ţinutul Neamţ, după judecata avută cu mănăstirea Birnova. 


T Hw Монси Могила кокода, вожїєю мнлостїєю, господаръ Земан Aiwa- 
дакской. СОЖЕ пртидошк, пред ннами и пркд кљсимн нашими молдавскими 
BOARPH, BEAHKHMH И MAAHMH, МОЛЕБНИЦИ нашими, TRA H REC. Сткор WT CRETAd 
монастири глаголемад Бесергканін HAEKE ест храм сектор БлагокКцину пркекк- 
TEA Богородици и тегади CA лицом, прЕд ДИКАН господстка MH, съ МОДЕБНИЦИ 
нашнали, ETSMEH н REC сбор WT скЕтад монастири Бърнова, ИДЕЖЕ Ест Храм 
свКтаго н слакнаго и велико М8ЧЕНИКА и поккдоносца Христова, Tewpria и Hwauua 
Нокаго, ради Един село, на HMA Вънъторїн, что къ колост Нимацском8, съ 
MAHHH ў рЕка Бистрици, что БЕШЕ НЗ давно крЕЛА НЕ присавшен къ шкода KAME- 
скаго TOATA, реКъци MOAFEHHUH господства ми калвгери WT сектаа монастири 
Brenn Am како тот СЕЛО БЕШЕ прака ДАНТЕ и милокану WT пръвоколЕнцо roc- 
подства ми, Гостантин Могила воєвода, Кирици Дзмитраки постелнник H тэтци 
tro, Марти, кнЕгинн Кирнци Дзмитраки постванник, радн fro правою н кЕрною 
CASXKES, что WH лосаўжна много Кркмене господства CH и \тьц$ господства CH, 
SHKA господстка ми, покоиннаго @ремТи й огнли EOfEOAH н ради Една ТИСЕН 
STH что юн дал къ потрЕБ8 земскон, тогда грда HAMA ЗЕМАК келика ҤЪЖНЖ. 
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Я къ посакд Ририци постелник къстал сб КНКГИНК его, Марта, н дада н поклонна 
тов СЕЛО Вънъторїн, ит Камен, СЕКТ ки MONACTHPH Бесереканим, къ ЗАД8ШЕ ёго 
и Задвше POAHTEAEM Его, КЕТИ HM ВЖЧНАА памет H написаті HX и WTKUH их 
въ СЕЕТТИ и ЕРАНКЇН, БОЖЕСТКЕНЇН NOMEHHK, NOMEHUTH CA Eh въсЕҲ BOXECTREHHY 
савжвах, до колк стоит скЕтаа монастир, по „Бича свКтКи монастири. И 
вказокда, ПРЕД нами, прикнате за дааніе и потеръжденїе WT Гашпар когвода H 
wr Стефан когкода Томшивича, а нънк WHH жалокали см како дръжит им TOT 
сло MHHXH WT сектад монастири Бърнова. 

Таже а мнихи ит Бърнока біавнан, пркд ннами, ПрИВНАТЕ за Д4АНТЕ и MHAO- 
КАНТЕ wv прЕстакленнаго ктитор их, (upon Бърнокски воғкода, како дал HM тот 
сло. ` 

Ек TOMKE, господство ми н съ À наших сектитећ MOAAdECKHX, кур 
Bapaaam арХіепнскопь и митрополит Свчаксктн и кур Дічунисіе пископъ [епископ'ь] 
Pomanekiu н кұр Скаогте тископъ Радовских и кур Митрофан епископъ Х8шеких 
H съ E'hCHMH БОЛЕрН господства ми молдавских великими И малими H сь BEC 
сингант господства MH SCRAHYOM Ну праведним C'RATEA и иврктохом съ E'RCHMH 
како HapEAEHiE B'apuog'kaA CST съткорени БЕЗ DEA и БЕЗ HCDQAEAK H БЕЗ уувичаю 
SEMCKOH, через нарЕденї# БЕСЕРЕКАНИНАА. 

Hh тако, съткорихом CRA нү како да дръжит TOE село МОЛЕБНИЦИ НАШИМИ 
калагери ит скЕтад монастири Бесерекани, 4 KdASrtgH WT сектаа монастири 
Бърнока да тръпит и къзЕҳом господство мн мт Бърноккни и наркденте их 
что HAMA на тот CEAO и сказил CA WT прад AHBdHd господстка MH н зостади 
WT пркд нами и WT BEC Закон SEMCKOH. 

fl молебници господства ми кал ги WT сектад монастири Бесерекани 
Зпракили CA н поставили соки ХТеръю КА златих къ кисткр господстка MH. 

Того ради, тот къше писан село, на нме Бънъторїн шт Камен, съ млини 
8 Бистрицж, како да ест нм H WT нас пракон штнин 8 и ARAHHHS H Зрнк H 
поткръжде Е, съ къскм доходом. Я аше проавакют сЕ къ WEKHX дини, НЕКИХ 
нар'Еденіе до върнокЕни, Ad CA къзмът WT HHHX н сказити CA и да НЕ имает 
ман тегати CA за спа TEK никодиже на КЕки кЕчнїн. И ин да CA НЕ Змншат. 

Пис g Bert. въ akto x3PME ДЕКЕМЕрЇЕ T. 

Hw Мінея ülwruaa воєвода «m. р.>. 

T Кретк Дамјан «писал». 

«Pe verso»: Яз Ганг gta логофет SuHHCA исках «m. р.>. 


+ То Moise Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari si mici, rugătorii noștri, egumenul si tot soborul de Іа sfinta 
mănăstire numită Beserecanii, unde este hramul sfinta Bunavestire a prea- 
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sfintei născătoare de Dumnezeu şi s-au pirit de faţă, inaintea divanului 
domniei mele, cu rugătorii noştri, egumenul şi tot soborul de la sfinta mánás- 
tire Birnova, unde este hramul sfintului şi slávitului şi marelui mucenic şi 
purtător de biruintá al lui Hristos, Gheorghie și Ioan cel Nou, pentru un sat, 
anume Vinătorii, care este in ţinutul Neamţ, cu mori in riul Bistriţa, care а 
fost inainte vreme ascultător de ocolul tirgului Piatra, spunind rugătorii 
domniei mele călugări de la sfinta mănăstire Beserecani cum acel sat а fost 
dreaptă danie şi miluire de la vărul primar al domniei mele, Costantin Moghila 
voievod, lui Chiriţă Dumitrachi postelnic şi mătuşii lui, Maria, cneaghina lui 
Chiriţă Dumitrachi postelnic, pentru dreapta şi credincioasa slujbă ce el a slujit 
multă vreme domniei sale şi părintelui domniei sale, unchiul domniei mele, 
răposatului Егешиа Moghila voievod şi pentru o mie de ughi pe care el i-a 
dat în treaba ţării, atunci cind a avut tara mare trebuintá. lar in urma lui 
Chiriţă postelnic s-a sculat cneaghina lui, Maria, si a dat si a inchinat acel sat, 
Vinătorii de la Piatră, sfintei mănăstiri Beserecani, întru pomenirea lui si 
pomenirea părinţilor lui, să le Пе veșnică pomenire şi să-i scrie pe ei gi părinţii 
lor la sfintul şi marele, dumnezeiescul pomelnic, să se pomenească la toate 
dumnezeieştile slujbe pînă cînd va fi sfinta mănăstire, după obiceiul sfintei 
mănăstiri. Şi au arătat, înaintea noastră, privilegii de danie şi întărire de 
la Gaspar voievod şi de la Ştefan Tomșevici voievod, iar acum s-au plins 
că le stápinesc acel sat monahii de la sfinta mănăstire Birnova. 

Таг călugării de la Birnova au arătat, inaintea noastră, privilegiu de 
danie şi miluire de la răposatul ctitorul lor, Miron Barnovschi voievod, cum 
le-a dat acel sat. 

Întru aceea, domnia mea și cu patru ierarhi ai noştri moldoveni, chir 
Varlaam arhiepiscop și mitropolit de Suceava 51 chir Dionisie episcop [episcop] 
de Roman si chir Evloghie episcop de Rădăuţi si chir Mitrofan episcop de 
Huși si cu toti boierii domniei mele moldoveni, mari gi mici, 51 cu tot sinclitul 
domniei mele, i-am judecat cu judecată dreaptă şi am aflat cu toţii că dresele 
Birnovei sint făcute fără год şi fără dreptate si fără obiceiul ţării, peste 
dresele Bisericanilor. 

Şi astfel, le-am făcut judecată са să stăpinească acel sat rugátorii noștri 
călugări de la sfinta mănăstire Beserecani, iar călugării de la sfinta mănăstire 
Birnova să rabde si domnia mea am luat de la birnoveni si dresele pe саге 
le-au avut pentru acel sat și s-au stricat dinaintea divanului domniei mele 
şi au rămas dinaintea noastră şi din toată legea țării. 

lar rugătorii noștri călugări de la sfinta mănăstire Beserecani s-au 
îndreptat si şi-au pus hierie 24 de zloți in vistieria domniei mele. 

De aceea, acel mai sus scris sat, anume Vinătorii de la Piatră, cu mori 
în Bistriţa, să le fie si de la noi dreaptă ocină si dediná si uric şi întărire, cu 
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tot venitul. Şi dacă se vor mai afla în vre-o zi oarecare drese la birnoveni, 
să se ia de la ei şi să se strice şi să nu aibă a se mai piri, pentru această piră, 
piciodată în vecii vecilor. Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7142 «1633» decembrie 5. 

Io Moisi Moghilă voievod «m.p.». 

f Cirstea Dammiian «a scris». 

«Pe verso»: Eu Ghianghea mare logofát a invátat si m-am iscálit «m.p.». 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/19. 
Orig., hirtie (40,4 x 27,5 ст.), pecete timbratä. 
Cu o trad. din 1850 august, de Ioan Vladovici paharnic. 
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1633 (7142) decembrie 8, laşi. 


Moise Movilă voievod imputerniceste pe Gabăr pircălab să oprească 
părţile unor datornici pînă ce-i vor achita banii datorati. 


T Hw Моуси Могнла ESEROAA, кожїею милост! ею, господарь Земан ДАмадак- 
скон. Dat-am cartea domnie mele slugei noastre, lui Gabăr pircălabul, spre- 
aciia el să hie tare şi putârnic cu cartea domnie mele а opri pre Bertea și 
pre Aramag si pre Focii Cornei si a lui Iachim de Fălciiu, de pre toate părțile 
lor ce vor avea în bălți si în Geamene, să n-aibá şi nici o treabă cu bălțile, 
pînă cind îi vor intoarce noaodzäci de galbeni şi o iapă ce s-au dat hotarnicului 
şi 5 galbeni s-au dat de un ispisoc. 

Deci să aibă ei a socoti ce va hi partea lor, să aibă a-i întoarce, printru 
care lucru s-au dat ciastă cheltuială printru toți. 

Derept-acea, nime să nu cutédze a ţinea sau a opri «pe» !ste cartea 
domnie méle. Таг cui уа pá«rea»! cu strimbul să aibă...! «s» Mei de față 
inaintea... ! 

$ Мс, akro x3pME ДЕКЕМЕЈТЕ T. 

1 Сам господннъ речи. 


ВЫ. Acad., LXXII/33. 
Orig., hirtie (23 x 19,4 cm.), rupt, pecete aplicată, pierdută. 





1 Loc rupt în orig. 
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1633 (7142) decembrie 10, Тая. 


Moise Movilă voievod poruncește vătămanului şi locuitorilor din 
satul Vinători de а Piatra să asculte de mănăstirea Bisericani. 


T Hw Moven Могила когкода, вожію мнлостїю, господарь Земан dMwaAAE- 
скон. Seriem domniia «mea»! Ја vätämanul si la toti seténii din sat din 
Vinátori de la Piiatră. Dámu-vá ştire, deaca veţi vedea cartea domniei mele, 
iar voi toţi să aveţi a asculta de rugătorii domniei méle, de egumănul si de 
tot sáborul de la mănăstire de la Besericani întru tot ce vor da învăţătură, 
сасе s-au Dirt, cu mănăstirea cu Birnova si i-au rămas pre aceia călugări, 
denaintea a tot divanul domniei méle, са să nu mai aibă Birnova treabă cu 
voi, ce să fiti a rugátorilor nostri ce mai sus scriem. 

Таг carile nu va asculta, să aibă a-l certa si a-l globi, căruia si după 
dealea lui, cum iaste obiceiul. 

De aceasta scriem si nime să nu cutédze a tinea sau a opri preste cartea 
domniei méle. 

5 Іс, akro хХарме декемеріе T. 

+ Сам господинъ BEAkA. 

Hw Шонен воєвода «m. р.>. 


T Азмнтрашко Шандир «писал». 


Arh. St. Buc., М-геа Bisericani, 1/20. 
Orig., hirtie (32,4 х 20,5 ст.), pecete aplicată. 
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1633 (7142) decembrie 12, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei scutirea de 


dări а posluşnicilor si a vecinilor săi. 
1 Omis în orig. 
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Ioan Moise Mogila Wojwoda confirmat ut М го 67 1. 
Ріо Іазву, 7142 «1633» den 12 «te» December. 


Ioan Moise Moghila voievod întărește ca la пт. 67. ! 
Dat în Iași, 7142 ‹1633> decembrie 12. 


Arh. St. Suceava, Inventarul doc. Mitropoliei, fasc. Ш. B, nr. 69. 


Rezumat. 
EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ТҮ, p. 22 (text german şi trad.). 
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1633 (7142) decembrie 16, Iaşi. 


Ionașco, fiul lui Marin Buzea, vinde partea за de ocină din Bdlo- 
seni, pe Jijia, ţinutul Iași, lui Toader Stefan, Paradis Saula si 
Mihai Ungurul. 


+ Ge оуво ми, аз Иунашко, сънъ Magan 685% wr БълошКни, кнвк Фъдор. 
Пишем н CREARTEACTESHM съ сим ЗАПИСОМ нашим како За моего доБрою BOA, 
HEKHA непонвжден, а нЕ приселован, продахом MOE прака WTHHHS и дКднин 8 ENK 
част мог за дЕднинв РАНКО CA НЗЕРЕТ WT село БълошКни, на потоцЕ Сижїю, 
8 волост Шескон. Toa продакмо съ НЕсто 8 катр8 село и сь полк и съ MECTO 
За сеножатн н съ MÉCTO За стак и съ REC приход. Тод продал noliaTEAEM нашим, 
паннв Тоадер Щефан и [н] паннв Парадне Сазла н паннз Anka нгврва DAAT 
пет ACET талер срев<ръжних. И заплатиан BACH нспаћно ТЇН ВАШЕ писанти 
ПИНКОН къ р$кн НАША. 

И къ сію токмеж придежних СК многи люді доБрін и коннїн прЕднїн H 
мкрени малпаши, на ник: Шефан дїк wr Бакља и Имнашко wr М н Негрва 
wr Іс н Азмитрашко, сънъ Шетрар, н Брат tro, бнакте, и ДЗпвл Дръдъ8 и 
Ромъшчвл н Дронк и Пан грекза wr КакорЕни н Къзаквл wr main и 
А$кницль и Баснаіе wr Бвлввканн и Некнта w там н Костантин, зЕт Некожатко, 
н Gaga, сънъ Хљагва, и Hut AWAY доврїн. 





1 loan Wasily Wojwod bastättiget die durch den zur Suczawaer МИгороП gehörige 
Unterthanen und Potuszniken steuerfrey. 
Био Iassy, 7142 «1634» den 2 «ten» Тапу. 


Ioan Vasili voievod confirmá scutirea de dári pentru vecinii si poslugnicii Mitropoliei 
Sucevei. 
Dat în Iași, 7142 «1un634»iie2. 


2 Omis în orig. 
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И на кЕАНКОЕ кркпост и потЕръЖдЕНЇЕ NOCTABHXOM наш печата E'BITÍ им 
за кЕрностї до колко съткоритТ CERE и НАЈЖДЕНТЕ господарекїн. Да CA Знает. 

& Ме, лЕто хзрмк ДЕКЕМЕРТЕ 51. 

Яз Нестор kënn шт Ме искал «m р.>. 

Яз Къзак8л искал. 

Яз (накіе, сынь Шетрар, nekaa <m. р.>. 

Яз denga A spams искал «m. р.>. 


Яз Шефан дїк искал...... І m-am timplat intr-acias«tá» 2 toemală. | 


«Pe verso»: fla Gaga Хљаг8 nekaa «m. po. 
Яз Костантин Хъ$г8 nekaa «m. р.». 


f Adică noi, eu Іопаѕсо, fiul lui Maxin Buzea din Bäloseni, nepotul 
lui Fádor. Seriem si márturisim cu acest zapis al nostru cá de bunávoia mea, 
nesilit de nimeni, nici asuprit, am vîndut dreapta mea ocină 51 dedină, toată 
partea mea de moștenire cit se va alege din satul Bäloseni, pe piriul Jijia, 
în ţinutul Iaşi. Асеева am vindut-o cu loc în vatra satului si cu cimp și cu 
loc de finat si cu loc de iaz si cu tot venitul. Aceea am vindut-o prietenilor 
noștri, panului Toader Stefan și panului Paradis баша $i panului Mihai 
Ungurul, pentru cincizeci taleri de argint. 51 au plătit deplin toţi acei bani 
mai sus scrişi în miinile noastre. 

Şi în această tocmeală s-au intimplat multi oameni buni 51 oșteni de 
înainte я megieşi де primprejur, anume: Ștefan diac din Bacău 81 lonaşco 
din Iaşi si Negrul din Тая ei Dumitrașco, fiul Setrarului, gi fratelui lui, Enache, 
şi Lupul Dirlău si Romäscel я Dronea si Pană grecul din Cucoreni si Cázacul 
din Mäläesti я Ducnitá şi Vasilie din Bulbucani gi Nechita de acolo si Costan- 
tin, ginerele lui Nebojatco, şi Sava, fiul lui Háugul şi alţi oameni buni. 

Şi spre mai mare putere și întărire, am pus pecetea noastră ca să le 
Пе de credinţă pînă cînd igi vor face şi drese domnești. Sá se stie. 

La laşi, anul 7142 <1633> decembrie 16. 

Eu Nestor negustor din lași am iscălit «m.p.». 

Eu Căzacul am iscălit. 

Eu Enachi, fiul Setrarului, am iscálit <m.p.». 

Eu Lupul Dirláu am iscálit «m.p.». 


Eu Stefan diac am iscálit...* m-am timplat într-aceast<tă>? tocmalä. 


«Pe verso»: Eu Sava Hăugu am iscálit «m.p.». 
Eu Costantin Háugu am iscálit «fn.p.». 


Academia de Științe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Жепоро!“ — Тая, Fond Spiridonie, 
111/49. 

Orig., hîrtie (31 х 19,7 ст.). 

Cu о trad. din 1840. 

EDIŢII: Ghibănescu, Ispisoace, И, 1, р. 21—22 (orig. cu trad.). 


1 Cuvint ilizibil. 
3 Omis în опа. 
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1633 (7142) decembrie 18, Iaşi. 


Moise Movilă voievod scuteste clerul de dări. 


Iuon Moise Mogila Wojwoda detto, detto !. 
Dtto Iassy, 7144 2 «1633» den 18 t<en> December. 


Iuon Moise Moghila voievod, la fel. 
Dat in lași, 7144? «1633» decembrie 18. 


Arh. St. Suceava, шуептагш doc. Mitropoliei, fasc, lit. A, nr. 96. 


Rezumat. 
EDIȚII: Popovici, Index Zolkiewiensis, ПІ, p. 748 (text german Я (гад.). 
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1633 (7142) decembrie 18. 


Moise Movilă voievod judecă pricina dintre Nicoară diacul din 
Birzästi şi rudele lui cu Costandin spătarul pentru a рата parte 
din satele Birzesti, Dănești şi Liudegti, dind rămaşi pe primi. 


Io Moisăi Moghila voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnu ţării Moldovii. 
Adecă au venit, înainte noastră si înainte tuturor boerilor nostri a Moldovii, 
mari $i mici, sluga noastră, Nicoară diiac de la Birzästi si fämeia lui, 
Араће, mătuşa Grozavei, femei lui Pavel şi Mărica, sora Grozavei, fămeia lui 
Grigore din Borásti, si au tras de faţă, înainte noastră, pe sluga domnii mele, 
Costandin spătarul зїп Crăciun din Tărăceni, pentru toată parte Grozavei, 
fetei lui Ionașcu din Tibänesti, cît să va alege din moşie din sat din Bîrzästi 
CMM ÀÀ 


А Se referă la doc. nr. 22 din Inventar ; vezi în acest volum doc. nr. 207, nota 1. 
ў Cifra unităţilor este greşită ; în limitele domniilor lui Moise Movilă, еа nu putea fi десі 
„2“, deci 7142. 
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şi din Băneşti şi din Liudesti, tot а patra parte, zicindu ei înnainte domnii 
mele precum acele părţi de moşie a fost drepte a lor de la strămoși, fiindu 


că ei au fostu mai de aproape nepoti Grozavii. Ş-au vrut să întoarcă banii | 
slugii domnii mele, Costandin, fiindu cá au fostu vindut iar fără știre lor. | 


Dar sluga domnii mele, Costandin, au răspunsu înnainte domnii mele că 
acele părţi de moşie au fost puse amanet la Manolache vel vames, pentru 


nepoata lor, Grozava, drept multi bani si au plătit banii in minule acelui 
vameş. 51 după aceia au cumpărat el de la Grozava acele părţi de moşie са! 


știre lor drept noaozeci talere. Pentru care au arătat, înainte domnii mele, 


sluga noastră de sus scrisă, Costandin, ispisocu de cumpărătură pe părţile 1 
acele de la Barnovschie vodă si de întăritură de Іа insus domnie mea, dintiie | 


domnie. 
lar domnie mea i-am giudecat cu dreptate, după pravilă, şi dacă am văzut 


domnie mea adevărate drese slugii noastre Costandin, ce au avut el de cumpă- : 
rătură, i-am dat rămaş ре numiţi de sus si s-au pus sluga noastră Costandin ` 


fierie în visterie 14 zloți. 


Și de acum înnainte să n-aibă а mai trage Nicoară si Grigorie si fámeile · 
lor şi să nu să amestece înainte acestii cărţi a domnii mele nici odinioară în 4 


veci de veci. 
Vălet 7142 «1633» dechemvrie 18. 
Însuş domnul au poruncit. 
lo Moisă Moghila voievod. 


Arh, St. Buc., Ms. nr. 645, f. 29 v. 
Copie. 
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1633 (7142) decembrie 20, Iasi. 


Moise Movilă voievod întărește lui Virlan, David, Nastasia, Gli- 
gorcea, Ionașco si lstratie părţi de осіт din satul Cinceşti ситрд- 
rate de la Irimia Necsul, fiul lui Giurgea Necsul stolnic si de la 
nepoții lui. 


Hw Фоуси Могила коткода, к<оЖИЮ> лм<илостїю>, г<осподаръ> З<ЕМЛИ> 
M<waaagckoH>. СОЖЕ прїнде npka намн H пркд въснан НАШИМИ MOAAdRCKHMU 
BOAEPH, кедиких и малих, cara наш ёреміл Некшва, ссы>нъ Џбрџк Некшва 
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столник H ЕН8К ЕГО, fluaonít н ВастЕ и Гаврил и Мљрика и Aragia, души Hwa- 
ин, клен кнаци н пркшнУци [Spuk Некшва стодннк, за Hy добро волю, НЕКИМ 
ШПОНЗЖДЕНИ, 4 не приседокани и продали их прака WTH<H>H8 H A'EAHCH>H8 WT СЕЛО 
ЧУинчци, что 8 к<о>лост Брълигътври, WT BEC СЕЛО, ит О шеста част три части. 
Тэа WHH продали CASSH г<о>сп<о>д<ет>к<4> ми Бърлан и жени Его, ПЛ ърнка, 
АН ДЕБЕТ ACET H WCHM и пол<совина> ТАА) СрЕБ<ръ>ниу, WT Зрик и WT 
непнсок что HAMA ARA HX Пзрук НекшЗа столник шт нква вогкода. 

И w том, тиж<е продали THX ваше писани моди, внвци [8рун, na- 
киж<#> за их добра кол, HEKHM НЕПОНВЖДЕНИ, A HE присилокани, WT ВЕС CEAO Чин- 
черн шеста част. Toa продали CASSH нашем8 Давид Н жени его, Hasapia, рад 
сто н дка ДЕСЕТ И шест талер срев<ръзни(. 

И wr том, тиж<е> к8пила Настасіл шт кес село Haan шеста част, 
пакнже WT тих E'RILICE> писанин люди, кнвци (рун, ради сто и дка дект H 
ШЕСТ талер срев<ръ>них. 

И тиж<е кёпил саббЕ наш ГангорчЕ сь жена го wT BEC CEAO Чинчещи 
шеста част, ПАКНЖСЊ WT тих EAE» писани моди, КНУЦИ Прив, радї сто и 
два AET H шест талер срев <ръ>ниҳ. 

И ит том, тиж<е> KSMHA савга наш Иинашко и жена его, RacHaka, ит 
mec село ЧИНЧЕЏИ шеста част Н WT шеста част CEAO ЧЕТЕръта част, MAKHK<E> 
WT тих въш<е» писани люди, кнаци <Џ8рџк>!, ради сто н пет AfCkT н СЕДНА 
TAM срев<ръ>ниҳ. 

И тиж<е квпна Истратте н съ жена его, Мърика, шт вес село «Чннчецін»!, 
WT шктад част ПОЛОВИНА част, ПАКИЖ<Е> WT ТИХ ВАША писани АЮДН, ЕН8ЦН 
[Spy столник, радї шест дескт и три талер срев<ръъних. И тиж<Е> wn кбпна 
WT них дка селаш за цигани, на име Трнфан н брат съ женами H сь AETH 
НХ, све къ тих кыш<Е nXH»HCkE^SH. 

Ино г‹о>с<по>д<ст>Е<о> ми, мкож<Е> SEHAEYXOM MEKAO НИМИ AOEPOROAHON 
токмеж и полною Заплат8, 4 МЫ О ЕЦЕЖ<Е> И WT нас дадохом и поткръдихеом 
нм. TEM paAH къшх<е> писани част<н> За утн<иън  мт того стао Чинчеши, съ 
EPSA За маннн 8 НАКАВЕЦ и съ мЕсто 8 ake и съ полкна ЧЗнка и съ REC приход, 
да Ест саврам нашим кше писанним прака штн<иън8 и A'kAHHHS H EHKSnAEHIE И 
Фўрнк н поткрљжденте, непорашенно HHKOAHK<E> на кЕки. И ин да eck: не Фуми- 
ШАРТ прЕд сим AHCTOM нашим. 

Сам г<о›>еп<о>д<Н>нъ ВЕКА. 

$ Ме, ack»r«o» хармк декември» K. 

T Ганг вел логофет 8чи н сел» нскадх. 

+ Ижнашки Makt «писал». 
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То Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei. lată a venit, înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri mol- 
doveni, mari Я mici, sluga noastră Eremiia Necsul, fiul lui Giurgea Necșul 
stolnic şi nepotul său Andonie şi Rustea și Gavril și Mărica şi Agafiia, copiii 
Ioanei, toti nepoti si stränepoti lui Giurgea Necsul stolnic, de bunăvoia lor, 
пез de nimeni, nici asupriti şi au vindut dreapta lor ocină şi dediná din 
satul Cinceşti, ce este în ţinutul Cirligätura, din tot satul, trei părţi din a 
șasea parte. Aceea au vindut-o slugii domniei mele Várlan și femeii lui, Märica, 
pentru nouăzeci și opt şi jumătate taleri de argint, din uric 51 din ispisoc 
ce a avut bunicul lor Giurgea Necsul stolnic de la Тапс! voievod. 

Și întru aceasta, de asemenea au vindut acei oameni mai sus scriși, 
nepoții lui Giurgia, iarăşi de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti, 
din tot satul Cincesti a șasea parte. Aceea а vindut-o slugii noastre David 
și femeii lui, Nazariia, pentru o sută douăzeci și şase taleri de argint. 

Și întru aceasta, de asemenea a cumpărat Nastasiia din tot satul Cin- 
cești a șasea parte, iarăși de la acei oameni mai sus scriși, nepoţii lui Giurgea, 
pentru o sută și douăzeci si şase taleri de argint. 

Si de asemenea a cumpărat sluga noastră Gligorcea cu femeia lui din 
tot satul Cincesti a șasea parte, iarăși de la acei mai sus scriși oameni, nepoţii 
lui Giurgea, pentru о sută şi douăzeci si șase taleri de argint. 

Si întru aceasta, de asemenea a cumpărat sluga noastră Ionagco şi 
soţia lui, Vasilica, din tot satul Cincesti a șasea parte si din a şasea parte де 
sat a patra parte, iarăși de la acei mai sus scriși oameni, nepoţii «lui Giurgea» 1, 
pentru o sută si cincizeci şi şapte taleri de argint. 

Si de asemenea a cumpărat Istratie si cu femeia lui, Mărica, din tot 
satul «Cincesti» 1 jumătate de parte din a şasea parte, iarăși de la acei oameni 
mai sus scriși, nepoţii lui Giurgea stolnic, pentru sasezeci si trei taleri de argint. 
Şi de asemenea el a cumpărat de la ei două sálage de ţigani, anume Trifan 
și Murat cu femeile si cu copiii lor, tot în acei bani mai sus scriși. 

Deci domnia mea, dacă am văzut tocmeală de bunăvoie între ei şi 
plată deplină şi noi încă 31 de la noi le-am dat și le-am întărit. Pentru aceea, 
părţile de ocină mai sus scrise din acel sat Cincesti, cu vad de moară in Bahlu 
şi cu loc în pădure și cu poiana Ciunca și cu tot venitul, să fie slugilor noastre 
mai sus scrise dreaptă ocină şi dediná și cumpărătură și uric 51 întărire, neclin- 


1 Parantezele lui Ghibănescu. 
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tit niciodată în veci. Si altul să nu se amestece înaintea acestei cărți а 
noastre. 

Însuşi domnul a poruncit. 

La Таз, anul 7142 «1633» decembrie 20. 

+ Ghianghea mare logofăt a învățat si m-am iscälit. 


t Топазсо Minjea «a scris». 


Academia de Stiinte Sociale şi Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie si arheologie „А. D. Xenopol“ — Тая. 

Copie după Ghibánescu, Ms. Surete, VIII, p. 816-818, nr. 542 (transcriere Si 
traducere incompletă după orig.). 

O trad. din 1731 ianuarie, de Gligoras de visterie, la Arh. St. Iaşi, CCXLVIII/4. 

EDIȚII: Ghibănescu, Surete, IT, p. 173—175 (traducerea din 1731) si р. 197—199 


(orig.). 
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1633 (7142) decembrie 21, Iaşi. 


Moise Movilă voievod poruncește dregătorului domnesc, soltuzului 
și pirgarilor de Piatra precum si vätämanului din Vinători să lase 
în pace poslușnicii mănăstirii «Vdleni», de peste Bistriţa. 


+ Hw Монси Могила BOROA A, БОЖИЮ милостїю, господар Земли MEWAA двСКОИ. 
Scriem domniia mea la slugile domniei mele, diregătorului den tirg [den 
tirg] den Piiatrá si soltuzului si pirgarilor de acolea și vătămanului den 
Vinători. Dămu-vă știre că a venit innaintea domnii mele rugătoarele noastre 
cälugäriti de preste apa Bistriţei dzicindu cá au nişte poslusnici pre lingă 
mănăstire, iar voi inväluiti pre dinşii și-i trageţi la toate să dea cu voi şi ei 
nu sintu scriși, cum ne-au arătat si cărți de la alti domni carii au fost 
mainte de noi, scriindu са să hie in pace acei oameni, numai să aibă ei a 
poslusi svintei mănăstiri ce vor hi trébele, iar voi totu-i inváluiti. 


+ 


39 — Documente с. 1016 543 





Dreptu acéea, deaca veţi vedea cartea domnii mele, iar voi să aveţi | 
a-i lăsa poslugnicii foarte in pace, că de va mai veni jalobă, de mare certare 


veţi hi. Сице кам ПИШЕМ, инак НЕ ВЧИНИТЕ. 


Пис 8 Ме, къ лЕто хЗрмк AFKEMEpIE ка. 
+ Сам господин Beaba. 

lw (Шотен когода. 

ў Нинашко «писал». 


Arh. M-rii Văratec, М-геа Văleni, sub dată. 
Orig., hirtie (32 x 20 cm.), pecete mică, aplicată, căzută, 
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«1633» decembrie 27, Buciaci. 


Maria, soția lui Dumitrache Chiriţă fost mare postelnic, mărturi- 


земе că a dăruit mănăstirii Bisericani satul Vinätori din ţinutul ; 
Neamţ, ocolul Piatra, cu mori in apa Bistriţei, dind mănăstirii şi | 


două urice, unul de la Constantin voievod și altul de la Сазраг voievod. 


ў Благочистивом8 н Христолюкикомв господина, Ïw Монсін Могнаа ковкода, | 


Божію милостїю, господарь Земан олд акскон!. Poftim де la milostivul Dum- 


nádzáu măriei dumitale ригиге bună paci şi sănătate, adevăr. Altă, milosti- : 


ve domne, dau ştire mării dumitale pentru rindul unui sat, anumea Vinäto- 
rii, carele au fost dat de la Costantin vodă, Dumnădzău-l pomânească, ră- 


păusatului giupinului meu, postelnicului, Dumnădzău-l poméneascá, pentru. 
căce au dat răpăusatul 2000 ughi ce s-au dat în treaba ţării. După aceia: 
s-au timplat cum s-au timplat, cum au fost voia lui Dumnádzáu, cädzut-au: 
acel sat în mina și unuia şi altuia, înblat-au den mină «іп» ? mînă. Ста au: 
fost in dzilelé lui Gaspar vodă, Dumnădzău-l pomenească, am vinit si eu їр 4 
țară; deci am socotit dentru ocinelé nostre ce-am avut depreună cu giupl-; 


nu-meu, Dumnădzău-l pomenească, am miluit s-am dat la svinta rugă, la 
Bésericani, acel sat, anume Vinätori şi le-m dat зі uricelé де la Costantin 


1 Binecinstitorului si de Hristos iubitorului, domnului Io Моізіі Moghila voievod, din | 


mila lui Dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
2 Omis în orig. 
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vodă si le-au făcut si Gaspar vodă si eu le-am făcut zapis cu blăstăm, cine va 


strica darea nostră. 
După aceia, dec-au dat Dumnădzău domniia lui Barnovschii vodă 


fost-au luat acel sat de la svinta mănăstire gan fost dat la mánástire sa, 
]а Birnova, n-au fost fácut bine, Dumnădzău-l pomeneascá. 

Асти, dec-au adus milostivul Dumnădzău pré máriia dumitale în 
domnie, dăm laudă lui Dumnădzău, mulţămăscu mării dumitale, domne, 
forte de lege si de giudet dirept ce-ai făcut тайга ta cu svinta mănăstire 
cu Besericani și mai virtos cu sufletele nostre si a măriei tale, pentru care 
lucru ti-au deschis Dumnádzáu штета măriei tale, domne, de ne-i deşchis 
dare și miluire si pamente nosträ, ci-au fost închisă si-npresuratá de alţi. 
Dumnădzău să dăruiască, să fie pomenit si sufletul măriei tale «іп»! împă- 
răciia cerului, pentru ruga svintei mănăstiri. 

Şi iară mă rog forte mării tale, domne, де nește urici саг е să află 
la mănăstire la Golăi; acelea sînt după aceia făcute, fără ştirea mea. Ce să 
n-aibă a să mesteca întru nemică aceia părinţi «sá»! ţie ceia carelé le-am 
dat lor atunci, cînd am dat si la Beserecani acest sat Vinătorii, să hie stătător 
divanul gi svatul măriei tale cum ai început măriia ta, age și de acumu înainte 
sá hie dat acel sat la svinta rugá dentru dzilelé máriei tale sá hie pomoná 
măriei tale si şi-a nostră, să intäresti máriia ta, forte má rog măriei 
tale. 

Eu voi avea-ve a mulțimi mării dumitale, milostivul Domnul dentru 
cer să dăruească mării dumitale bună paci şi sănătate în domnia măriei dumi- 
tale, adevăr. 

Пис къ Бвчач, мЕсеца ДЕКЕМЕРТЕ ДЕНИ КЗ. 

6то аз Магла Buciatca, cneghine rápáusa[ta]tului Chiritei postelni- 
cului, închinu-mă mării dumitale, ca domnului milostiv. 

«Ре verso, adresa»: ў Влагочистнком8 н Христодвкиком8 господина, Hw 
dăcucin Могила кокода, вожїю мнлостїю, господаръ Земан ЖМолдавскти, мног8 
SApagYr.?- 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, I/14. 

Orig., hirtie (31,4 x 20 cm.), pecete timbrată. 

Datat dupá doc. din 1633 decembrie 27 (vezi nr. 434). 

EDIȚII: „Foaie pentru minte, inimă, şi literatură“, УШ (1845), р. 108 (orig.) şi 


174—175 (orig.) 
а À ri; 
я Omis în orig. 
„Binecinstitorului și de Hristos iubitorului, domnului Io Moisii Moghila voievod, din 
mila lui Dumnezeu, domn al ţării Moldovei, multă sănătate. 
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1633 (7142) decembrie 27, Buciaci. 


Mariia, eneaghina lui Dumitrache Chiriţă fost таге postelnic, 
confirmă că a dăruit satul Vinători din ţinutul Neamţ mănăstirii 
Bisericani. 


T Ge as, кнкгинк Марта влаговпокоенодав Азмитракте Кирицен, иже Бык 
BEA ПОСТЕЛНИК къ ДЕНИ вадгочистикаго Hw Gaata Могила кокода И къ ДЕНИ 


Костантин коғкода!. Sc<r>?iemu si mărturisescu măriei sale lui vodă si a tot : 
svatului măriei sale сити am <a>»?vut un sat, anume Vinotorii, în ţinutul . 
Neamţului, in «o» *colul Pietrie, cumpărat de la Costantin vodă, dereptu o 


mie de galbeni roşii ce au dat in treaba türiei cindu au fost nevoie, cum 
scrie și în urice şi în zapis. 

Pentr-acea, si noi am gindit dintr-adineul inimie noastre 51 cu tot sufletul 
nostru, pentru педејфа binelui celui de vâci netrecut, са să dobindimu de la 
Dumnedzău, ce am dat si am miluit svinta mănistiri Beserecanii, unde iaste 
hramul svintei Blagovéstenie preasfintiei, cum acel sat Vánitorii ce serie mai 
sus 51 cu mori într-apa Bistriţei şi le-amu dat şi urice, 2 de la Costantin vodă 


А А 


și unul de la Gaspar vodă, in minule rugătorilor noștri călugărilor ce scrie 


mai sus. Iară rugitorii nostri să aibi a пе faci поао pamente mare in toti aii, 7 


piná va hi svinta mănăstire Beserecanii, la Váznesenie Gospode si să ne scrie 
la svintul poménic. 

lari cine vor mai aráta alte urice prespre-aciastea $i vor dzice cá le 
laste lor dare de la noi, să nu si creadzi, ce sá stie tot divanul cá-s mencinoase 
si vicléni. lară cine va vrea să іа sau să strice darea nostri si miluirea de cátrá 
«a»?eeasta svinti mănăstiri ce scrie mai s«us»! acela să fie procliat 81 
днавема ут Господа Бога и шт прЕчистда Богоматерь Н шт À tSaurtaHcTH н wT 
THÌ CET тъць иже къ Никеи н да имаРт оучастте съ Ij и съ БЕЗАКОННИМИ 
TSAFA ИЖЕ къзъпишж, крык єго на нас H на ЧКАК наших, ка БЕСКОНЧАЕМТА 
REK, амин, 





1 Јака eu, cneaghina Магна celui întru bună odihnă Dumitrachie Chiritei, care a fost 
mare postelnic în zilele binecinstitorului Io Eremiia Moghila voievod si în zilele lui Costantin 
voievod. 

? Omis in orig. 

3 Rupt їп orig. 

* anathema de Domnul Dumnezeu şi de prea curata maică a lui Dumnezeu si de 4 
evangheliști si de 318 sfinţi părinţi, cei de la Nicheia, şi să aibă parte cu Iuda $i cu iudeii cei 
fárá de lege care au strigat, singele lui asupra noastrá si asupra copiilor nostri, in veacurile cele 
fárá de sfirgit, amin. 
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lară de alte sate ce scrie intr-acest uric, să п-афа Beserecanii treabi. 
De aceasta seriem şi márturisimu. 

+ Бъ лЕто хЗрмк, пне $ Бёчач, МЕСЕЦА ДЕКЕМЕРТЕ KS двни. 

т Баснаіе «писал». 


Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, 1/13. 
Orig., hirtie (31,2 х 20 em.), pecete timbrată. 
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1633 (7142) decembrie 27, Iași. 


Mai multi boieri dau mărturie са Eremia şi nepoata lui, Dumitra, 
vind lui Lupu Prăjescul clucer trei sferturi de casă din Sdoani 
cu 60 de taleri. 


+ 6т8 аз, Пътрашко Башоть BEAHKHH AROBHHK WT Бишнки Земле H 
Двмитрв hsXsur кел висткриик и Т'ьўтда логофет и Гниргие Рошка кнст®ринк 
н Василе Рошка gea житничкр и Василне Bausa жнтничЕр и Hwnauko Перан 
дворник глотнЕн и ким Бандвр дворник. Seriem зі mărturisim cu CU SE 
soare cum au venit Eremiia de Sáoani și си nepoată-sa Dumitra Mas 
Crăciun, de au vindut a sa direaptă ocină Я moșie ce au avut parte lor * din 
sat din Sáoani. Vindutu-o-au fratelui nostru, Lupului Prăjescul clucérul, din- 
tr-o casă jumătate de casă si dintr-altă giumătate iar giumătate de e 
parte Eremiei si a nepoată-scei> 3, direptu sesedzeci de taleri, bani buni. 

Deci, deaca am vádzut de bunávoe «lo»?r tocmală si <platä dep»?linu... 
ЕЕ 3 şi ne-am pus ..? mai sus si«ntu» 9 scrise. А 

Aciasta scr<iem si таг ?rturisim cu ciastă scrisoare а noastră. 

Пис 8 Шс, къ лето хзрмЕ ДЕКЕМЕРТЕ (КЗ. 

Чекан BEA дворник нсках «m. po. 

Пътрашко Башотъ BEA дкорник «m. p.». 

ASmnrps Б8ү8ш кисткрник «m. р.>. 

Яз ТъвтвА логофғт искал «m. р.>. 

Яз Rachar Рошка вёл житничар искал «т. р.>. 

Яз Георге Рошка нсках «m. р.>. 

Яз Василе Bunga искал «m. po. 

Яз Гноргне Нъкръпъсква «m. po. 


Bibl. Acad., CDLXVII/10. | 
Orig., hirtie (29 х 20,3 cm.), rupt, nouă ресей aplicate. 





1 „Dumitra“, scris între rinduri. 
2 „lor“ scris peste „lui“. 
3 Rupt in orig. 
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1633 (7142) decembrie 28, Iaşi. 

















Moise Movilă voievod întăreşte slugilor sale, Nistor, Efrim, Ionașco: 
şi surorii lor, Maria, părți de оста din satul Ivănești, pe Racova. 


T Hw Шенси Могила когкода , кожТею мнасстію, господарь Земан Zei, 
дакскон. СОЖЕ господство MH даан и поткръдили есми CASSH наш, Нистор н 
@фрим н сестра ну, Марта, н врат нү, Ишнашко, внёци н прЕун8цн Данка, нү 
правін WTHHNS н КИКФПАЕНТЕ, WT Hy праваго 8рнкъ ww Стараго Стефана кокод4, 
НЕКИХ части 34 WTHHHS, что KSnHA Wwri Hy, Тома, wr Некодръ, сънъ Horw 
н WT Брат ёго, Зккра,н Косте н wr с:стра их, Текла Злата! пркинвци ... „#7 
четврътаа част WT вншнКа част, мут село Ие'ьніцій, на Ракокк, фт половина: 
село, съ полкна на HME Рогоазеле, DAAT шест дескт злату татарски. 


И тиже дали и потвръднан ECMH их дрбгаа част за WwTHHHS шт того 
село Икънғцн, что Било им KSnEKHO ARAS HX, Дръгънаъ, шт Гергина, сыны, 
Глигор, нк Хрътн н ит крат ёго, flHApot, WT исписок за КИКВПЛЕНТЕ ШТ 
Ялександръ когкода, WT половина село Икъняии, петад част, за четири дескт! 
задат! татарских. 

И тиже, ApSraa част, что Било нм кёпежно wr Мун Шошк, въск част! 
ёго Н сестра tro, Цъганка?, что ck EMS ИЗЕЕрЕТ wr тогоже село Ивънти, paat 
три дескт злату татарски. 

Тка радТ, «rky»* БИШЕ реченн части 34 чутнинв да ECT и шт нас слвги 
наш, Нистор и ёфрна н Нинашко н сестри Hy, Мар, е'ынове Тома, правда. 
WTHHHS H A'KAHHHS съ въсем доходом, МЕПОРОШЕНЕ НИКШАНЖЕ на E'RKH. И нн да 
СЕ НЕ ЗАНШАЕТ. 

$ Be, къ акто хармк ДЕКЕМЕрТЕ КИ. 

Т Сам господин кела. 

T Гангк Bea догофет Sun н см искадХ «m. р.>. 

+ Фочк «писал». 


1 Tea Злата, scris cu altă cerneală, deasupra rindului. 
2 Loc alb în orig. 


ЗИ сестра ero, Цъганка, scris cu altă cerneală, de altă mină, deasupra rindului, 
î Loc rupt în orig. 
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+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țării 
Moldovei. lată domnia mea am dat şi am întărit slugilor noastre, en 
Efrim si surorii lor, Mariia gi fratelui lor, Ionașco, nepoţii și dE 
Danco, dreapta lor ocină şi cumpărătură, din dreptul lor uric = а 5 e Е 
voievod cel Ваш, nişte părţi de ocină ce a cumpărat tatăl lor, oma, | а 
Necoară, fiul lui Toga, $i de la fratele lui, Zberea, şi Coste $i de la eue or, 

ecla Zlata 1, stränepotii ...? a patra parte din partea de sus, din m 
певй, pe Racova, din jumătate de sat, cu poiana anume Rogoazele, pentru 
pase put pai а dat si am întărit şi altă parte de ocină din acel 
sat Ivänesti, care a fost cumpáráturá bunicului lor, Drăgăilă, de la Gherghina, 
fiul lui Gligor, nepotul Uritei, şi de la fratele lui, Androe, din ispisoc de cum- 
părătură de la Alexandru voievod, a cincea parte din jumătate de sat Ivă- 


і. pentru patruzeci de zloți tätäresti. "A 
ata Si de Ки ена altă parte care le-a fost cumpărătură de la Топ Мозеа, 


M нар дение . . xnesti 
toată partea lui și a surorii lui, Țiganca 3, care ise va alege din acel sat Ivánesgti, 


t t H H 1 { H { 51 ~“ t H 
I 4 H H ~“ H d > м fi H ] ] a 


slugii noastre Nistor 51 Efrim și Ionașco şi surorii lor, Mariia, fiii lui Toma, 
dreaptă ocină si dedină, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. Si altul 


ă nu se amestece. | 
е La lagi, în anul 7142 «1633» decembrie 28. 


+ Însuși domnul a poruncit. ре, 
+ Ghianghea mare logofăt a învățat зі m-am iscălit «m.p.». 
і Focea «a scris». 


Arh. St. Iaşi, DL/2. т: " 
Orig., hirtie (31 x 19,5 cm.), pecete aplicată, căzută. 
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«1633» decembrie 31, Iași. 


Ionagco Avram ş.a. adeveresc că Nechita şi rudele lui au vindut o par- 
te de ocină din satul Săoani, pe Siret, lui Lupul Prăjescul clucer. 


+ Се Spe мъ, Ионашко Якрам н ДЗмитр8 Гюка H Asadar и Тъкман и 
Бандвр дкорници глотнїн н Баснаіе Рошка H Еаснаіе Банвл житничар н попа 





1 „Теса Zlata“, scris си altă cerneală, deasupra rindului. 


2 Loc alb în orig. М. 
3 „Я a surorii lut Țiganca“, scris deasupra rindului cu altă cerneală și de altă mină. 


4 Loc rupt în orig. 
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Шефан ут Хъларнани и сънъ его Тоадер wr Тодвреши и Васнане Бек и олодец 
H многи люді деври mărturisim cu ceastă scrisoare a noastră cumu au venit | 
innaintea noastră Nechita si cu feméia sa, Anghelina, si Nastea, nepota Nem- 
teanii, și Dumitrașco, feciorul lui Nicoară, 51 Larion şi Nastasiia, nepoţii Pintii 
şi a Ruscăi si a Sorcăi, de bunăvoia lor, de nime nevolati, nici азарг si au 
vindut a sa dreaptă ocină şi moşie, den[n] a triia parte de sat den Säoani, ` 
ce-s pre Sirctu, a $easea parte, giumătate de jircabie den partea den gios, 
cu vad de moară in Sirétu si cu loc de final şi cu tot venitul сі і ве va alége | 
den hotarul Sáoanilor, dumisale Lupului Prăjescului cluciarului dereptu | 
eindzeci de taleri. 

Deci noi Часа am vădzut de bunävoe toemalà şi deplină plată, noi 
i-am făcut de la пој această mărturie са 54 ќе crcadzá, să-ş facă şi deres dom- 
nescu. 

Și pre mai mare credinţă, pusu-ne-am $i ресе е pre acesiu zapis, casă 
se stie. 

Пис 8 Ide, декемяріе 44. 

Яз Дамитрашко дкорник «m. po. 

Яз Тъклан ARWDHHK искал «m. po. 

Икрам дкорннк «m. р.>. 

ГакрнА дкорник искал «m. p.». 

Из Баснаіе Kansa житничар «m. р.». 

fla Василе Рошка кєл житничар ст. р.>. 


Bibl. Acad., CDLXVII/26. 

Orig., hirtie (31,3 х 20 cm.), cinci peceli aplicale. 

Datat după documentul de intárire din 1634 ianuarie 11 (vezi Bibl. Acad. 
CDLXVII/12). 


H 
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1633 (7142) decembrie 81, laşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte lui Dumitrașco Soldan mare spátar 
mai multe jirebii cumpărate în satul Petiia Mare, ţinutul Suceava. 


T Hw Моўси Могила EOEROAA, БОЖТЕЮ милосттео, господ аръ Земан Mwa- 
дакскон. СОЖЕ nginAourk, пред ннами и OPRA нашими кодКри, Яна и Порхира и 
Настаста, дъцире Гакрна Хвап, wavkoge TSaop, no НХ добром коле, НЕКИМ 
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непонвждени, 4 ни присвлованни и продали их пракою WTHHHS H АКднин 8, дка 

жирЕБЇН WT СЕЛО Петта БЕА, что $ колост GSuarckon. Тад продал нашемв кКр- 

нном8 БФЛКринв, Двмитрашке Шолдан REAHKOMS спътар, ради пет ДЕСКТ талери 
их. 

е TOM, тиже ПРТИДЕ, ПОКА нлами и пркд вашими кол®рн, Арика, 

дъща Hun Котън, по скон добра BOAR, Bis: НЕПОНФЖДЕНА, 4 ни а H 

продал CROA прака \утнин8 и A/AAHHNS под RHPEBRTE ит тогоже ciao, Петта Бел. 

Таа тиже продал Бел Ерна нашемв в®рином8, АЗмитрашко Шолдан BEAHKOMS 
спътар, DAAT ПЕТНАДЕСАТ талгри среврънних. 

Ино мъ, кидКкше MEKAO ними ИХ дозрокоднню ТОКМЕЖЕ и нсплъннею 
заплат8, а МЫ ТАКОЖАЕЕ и WT нас ЕЏЕКЕ ДААН н потвръднаи ЕСМИ ЕНШЕ ПНС4- 
HHOMS нашем к®рнном8 БодКрин 8, Далуитрашко Шолдан великом спътар, ка 
TEX прад реченних дка жирквти и половина WT CEAO Петта Беа, како да ст 
EMS права WTAH:S и КЧПЕКННО, WT поле И WT вода И WT AkC H WT BEC приход 
что см H3BEpET на TRX жирквъш, Да ECT. EMS WTHHHS н SPHK, съ кљекм доходом 
непорашенно НИКОЛИЖЕ къ EkkH. И ин да CA НЕ 8мишает. 

Пис 8 Ме, къ АКТУ хармк ДЕКЕМЕРТЕ À. 

+ Сам господинъ рече. 

Iw Менен ковода «m. р.». 


ү Крета Aammilan «писал». 


T lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al {аги 
Moldovei. Iată au venit, înaintea noastră si înaintea boierilor noştri, Ana 
şi Porhira я Nastasia, fiicele lui Gavri! Пиће, nepoatele lui Tudor, de bună- 
voia lor, nesilite de nimeni, nici asuprite si au vindut dreapta lor ocină și 
dedină, două jirebii din satul Реа Mare, ce este in ținutul Suceava. Асееа 
au vindut-o credinciosului nostru boier, Dumitrașco Soldan mare зрафаг, 
pentru cincizeci taleri de argint. | 

$1 întru aceasta, de asemenea a venit, înaintea noastră si înaintea boie- 
rilor nostri, Mărica, fiica lui Топ Cotăi, de bunávoia sa, nesilitá de nimeni, 
nici asupritá şi a vindut dreapta sa ocină si dedină, jumătate de jirebie din 
acelaşi sat, Petiia Mare. Aceea de asemenea a vindut-o boierului nostru сге- 
dincios, Dumitrașco Soldan mare spătar, pentru cincisprezece taleri de argint. 

Deci noi, văzind între ei toemeala lor de bunăvoie şi plată deplină, 
noi de asemenea si de la noi încă am dat si am întărit mai sus scrisului nostru 
credincios boier, Dumitrașco Soldan mare spătar, acele înainte zise ова 
jirebii și jumătate din satul Petiia Mare, ca să-i fie dreaptă ocină şi cumpă- 
Tătură, din cîmp si din apă si din pădure si din tot venitul ce se va alege pe 
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acele jirebii, să-i fie ocină şi uric, cu tot venitul, neclintit niciodată în veci, 


Şi altul să nu se amestece, 


Scris la Iaşi, în anul 7142 «1633» decembrie 31. 


1 Însuşi domnul а zis. 
То Моя voievod «m.p.». 
t Cirstea Dammiian «a scris». 


ВЫ. Acad., XXXVII/31. 
Orig., hirtie (31,2 х 19,8 ст.), pecete timbrată. 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVI, р. 18—19 (trad. 
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editorului). 


DOCUMENTE FALSE 





1632 (7140) ianuarie 10. 


Ivana, jupineasa lui Ion Comis, mărturiseşte cá a dăruit o ји- 
mătate din satul Carhänesti, ținutul Fălciu, Dinit lui Bălan, iar 
cealaltă jumătate de sai a vindut-o lui Istratie Golăeș. 


T Adecă eu Ivana, giupiniasa răposatului Топи comisul, márturis«es» Jeu 
си acest zapis al meu cum am avut o cumpáráturá in Cárhánesti, in tinutul 
Fáleiului, dela Ion Hrubanul si de la Ion di colea, caré este din drumul Bráielei 
pînă in apa Prätului, pînă unde să impreu«ná» 2 cu hotarul Brezenelor şi cu 
un vad de moră in Elanul Vechiu; însă intr-aceastá cunpărătură giumătate 
li-am dat-o Dinii lui Bălan Butii pentru sufletul răpăosatului Топ, iară 
giumătate le-am vindut-o de bunăvoe me lui Istratie Goläes, dreptu opt lei 
Я un zlot, denainte lui Polihronie pitariul si a lui Dumitru uricariul я Buculeiu 
de 5... 2eni si Grigorie Vrabie si Bărbul și Gregorie Neertatul si Mihaiu si 
Avraam Minzatul si Mozäit base de Esi și Necoră mortasipul de Esi si a multi 
oameni buni. 

Drept aceea ca să-i fie moşie în veci si să aibă a face şi ispisoc dom- 
nescu. 


— 





1 Omis in orig. 
2 Loc rupt in orig. 
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$i mai pre mare credinţă iscálindu-ne, ni-am pus și pecetile nostre Ја 
acest adevărat zapis, ca să să ştie. 

Let 71401 ghenarie 10. 

Eu Ivana comisoae. 

<Însemnare din secolul al XVIII-lea»: 

După giudecata ci s-au căutat la divan între dumnealui banul Iordachi 
Rosăt și între räzesii de Chărhăneşti pentru moșie Critana, ce curge din Elan 
și pînă în drumul Brăilii, pe cari loc rázegii îl ceru supt numi de Cárhánesti, 
cu toate că scrisoare aceasta după cercetări ci s-au făcut la giudecatá s-au 
cunoscut că esti neadivărată, nefiind nici slova de pe vremile acele dedemult 
şi aflindu-se si la velet tocmitä, dar cu toati acestea räzegii au sá-g stápiniascá 
moșie lor Cărhăneştii numai din Prut si pînă în Elan, iar din Elan şi piná 
în drumul Brăilii, pe locul Cretenii cu numi де Cărhănești, să nu să întindă 
niciodată. 

1775 genarie 12. 

Costache Вага? vel logofăt «m.p.». 


Arh. St. Iași, DXII/15. 

Orig., hirtie (27,4 x 20 cm.), zece ресе aplicate şi o amprentă digitală. 

Documentul, după cum arată și rezoluţia divanului din 1775, este un fals. După 
scris el datează din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea. 


II 


1632 (7141) septembrie, Iaşi. 


Moise Movilă voievod întăreşte lui Pavel Albotă mare vornic de 
Tara de Jos şi fratelui sáu, Ion, nepoţii lui Alexandru Lăpușneanu, 
satul Săpoleni. 


Noi Motet Movilă voevoda, Bojiiai milostioi, gospodar хеш! Moldavscoi. 
+ Facem știre pentru acest al nostru cinst«it» si cridinceos boierinu, dum«nea»- 
lui Pavăl Albotă marele vornic din Tara de Jos, cinst«it» si credinceos boieriul 
Saugco marele visternic, cum s-au judecat де faţă la divan gosp«od» pentru 
giumătat<e> de sat де Săpoteni pre ispisocu ce au avut dum«nea»lui vor- 
nicu Albotă de la Stefan vodă cel Bun și alti privilegii a lui Pătru vodă iarág 


1 „40“ adăugat cu altă cerneală. 
2 Lectură nesigură. 
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pe ace ocină, care dacă au luat pe fiica lui Pătru Rareş, pe Ruxandra, Alexandru 
vo<ă> Lăpuşneanul doamnă, ace ocină si altele au fost de zestre. Deci după 
a lor viaţă şi domnie au rămas fiilor săi, lui Bogdan şi lui Constantin ; Bogdan 
avind pronie dumnezeeascá l-au asezatu domnu la scaunu ţării Moldovii în 
locu părintelui său; Bogdan în domnie sa două surori ce au avut le-au măritat, 
au dat pe una după Poniatouschi și alta după Zborouschi. De acei, dacă s-au 
înștiințat imparatie otománeascá au intrat la propus că va închina jara Bogdan 
vodă craiului lesesc, au trimis cu urgie asupra lui, Bogdan ам lăsat scaunu 
domnii si luánd pe fratele său, knăzu Constantin, s-au dus Ја moschi (sic) 1 
und«e» acolo îndată i s-au prelegit moarte, iară knăzu Constantin după 
slujbele ce au făcut au rămas voevoda la Kiev, care din privileghii ce au 
arătat feciorii lor Pavăl și Топ am adeverit, cărora dacă iarăşi au venit la 
tara Moldovei la ociniile sale i-au numit pe poreclă Albotă si dintr-ace pricină 
că s-au înstrăinat părintele lor den ţară s-au impresurat numita de mai sus 
moşia, ага па dum«nea»lui visternicu că acea moşie nu este de baştină fără 
cit de patruzeci 51 mai bine de ani, de cind are stápinire pe Доза. 


Domnie me am socotit dintru ce nenorocită întimplare ca acei le-au 
fost înstrăinare de la ţară si ocinile sale dum<nealui> vistérnicu fără drep- 
tat«e» stăpinește moşie impr«e»surind [(sic) 1] lucru strein. Pentru aceasta 
s-au dat rămas din toată legea, iară dum«nea»lor Pavăl ві Ion, nepoţii lui 
Alexandru vodă Lăpușneanu, «sá» rămănă stăpinitori pe drept ocina sa ce 
s-au dovedit den privileghii g«os»pod. Dacă am văzut urici şi întărituri de la 
alţi domni ce au fost mai înnainte de noi, i-am dat și де la domnie me uric 
şi întăritură dum«nealui» marelui vornic Pavál Albotá pe а sa moşie ce s-au 
pomenit mai sus, să fie si de la domnie те dum«nea»lui si cuconilor, nepoților 
Я stránepotilor dum«nea»l«ui» în veci. 


Iară după a noastră viață si domnii, pre cine va alege Dumnezeu să 
Пе domn ţării acestie, den sämentia noastră sau dintru alții, să aibă a da 
şi a întări uric și întăritură noastră, iar cine ar strica acele să nu ће ertat de 
domnul Dumnezeu се au făcut ceriul şi pämintul si să fie blăstămat de 318 
oteti de la soborul Nekei, lácag sá-i fie cu Juda in veci. 
Aceasta scriem. 
U Таз, 7141 «1632» sept«embrie». 
Io Мози Movilă voda. 
Vel logofăt. 
După Cotlarciuc, Familia Flondor, p. 114—115. 
Copie din Tabula tárii Liber relationum, tom IJ, p. 23, ad. nr. 213, pr. 2, febru- 


arie 1795. 
Fals dupá continut, formular Я datá. 


аас RA чај 
1 Nota editorului, 
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ADDENDA 


<1632> aprilie 28, Iaşi. 


Mărturie privind vînzarea unei ост din Ваозез de către Ursu 
păhărnicel si nepotul său, Stefan, lui Apostol fost postelnic. 


Ето аз, Грама EHE столник, и Фрекюше ЕНЕ AWrodser н Тома ЕНЕ посталник 
н Тъчасте Бик дворник и Pavăl се au fost vornic н Викол армъшєл wT 
Дръцеци и Тоддер ЗапаачЕ шт там н Анрьбци днак ит Бљаошеји и Симнин 
БънсКкивл мт там и С\кили EHE KM pau. Adecă au venit inaintea noastră 
Ursul páh«árnicel» din Băloşești, de au vindut o parte de ocină din sat din 
Bálosesti din partea lui Erhan се au fost fecior... 1 Mircioac şi a Mircei?, a 
patra parte de loc preste tot locul се să va alege din cimpu 51 din pădure si 
din vatra satului şi-n vad de moară şi den loc de presacă. Această ocină o au 
vîndut Ursul päh<ärnicel> се scriem mai sus si cu Stefan, nepotu-său, feciorul 
a Simdzänei a preutései au vindut dumisale lui Apostol ce au fost postelnic, 
derept patrudzăci de taleri bani buni; şi i-au dat де fati. 

Deci deac-am vädzut noi plată deplin si tocmealá de bunăvoia lor, de 
nimene asupriti, nici nevoiţi de s-au vîndut mosiia, noi toti i-am făcut dumi- 


І Loc rupt în orig. 
? „şi a Mircei“, scris deasupra rîndului. 
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sali lui Apostol postelnic, această а noastră Scriso 
dintá, páná-si va faci şi dirésä domnesti. 

Si pre mai mare mărturie, ne-am pus pereti 

5 le. апрнаіе ќи. 

T Grama stulnie «m.p.». 

Т Eu, Stefan diiac ot Bogdănești, încă m-am 
tocmeală «m.p.». 

Гангоріе Spkkt искал «m. p. 

Яз Toma постедник искал «m. р.>. 

Яз Никулаю С\кил искал «m. р.>. 

03 Запааче ЕНЕ пъркълав исках «m. р.>. 

Яз Gancon Двра искал «m. p.». 

+ Eu, Mihalcea diiae, am scris. 


are, ca să hie zapis de cre- 


le și iscăliturile ca să să știe, 


timplat acolea intr-acea4 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XXIX/110. 
Orig., hîrtie (31 X 20 cm.), șapte peceti aplicate. 


Datat după Toma «Cantacuzino», care este mentionat їп documente са fost 


postelnic numai in intervalul cuprins între 1631 mai 9 ( 
ca postelnic în divan—cf. Bibl. Acad., Peceti, nr. 199) 
(ultima mentiune ca fost postelnic — vezi in acest v 


ultima mentiune 
$i 1632 aprilie 29 
olum doc. nr. 42). 


B 
<Dupä 1632 aprilie 29— 1633 aprilie 225. 


Alezandru Iliaș voievod întărește lui Toma 


mare sulger o vie la 
Cotnari, dăruită de călugărița Gräpina. 


T Hw flahauaps Илнаш когкода, БОЖИЮ  AHAOCTÏER, 
AlwaAa&ckoH. СОЖЕ господстко ми ДААН н поткръднли ECMH 
БолЕрнн8, Томови REAHKOMS ебажар и кнЕгини tro, Єөғмїн, дъ 
кавчар, их прака WTHHHS и дКднинв, 
до Еотнари, у Гор Ё ъндрёл, что т 
М ъндрбал БКШЕ пракою \тнин8 8 


господаръ Земан 
НАШЕМУ ККрнному 
ша Мирон EHEUITH 
ЕДНА фалче и половина за киноград, что ест 
за файчЕ н полокина за виноград wr Гор 
АКдннинв тутци им, Гръпини монахти, а 
Потом wua БЕШЕ подарокал сь тод фалче и половинна за киноград на ABA HX, 
Гангорї кн кавчар, н Сори, како указокал ПрКА нами един Запис За СЕКА Ктелстко 
WT «CEA» енници и WT МНОГИХ ARAÏ добри WT Guam, 





како тоа тютка их 
1 Omis, 





1] Т Ен KASuapÿ, 
а монаха, уставна CK съ мзик смрътни Енбцна ЕН, Гангор SE D 
" : й .. Di D e на 
а и CHHOEEM H ЕНУЦНА Гангортекн и Сори которти 34nH ct d 
1 
: Së KAE'TEO, а ГангорТЕ кавчар H Сора да HMAT на на que Мени 
i | къ къ 
и ги, како СЕ ПОДОБАРГ МрътЕЦНА. И, тиже, о 
së ї Бочка RHHHO A9 
; по половина 
аа Ti ЧТЕХ БЕС плътних 
о НДЕКЕ ECT Храм арҳїєстратига Muxanaa H м H ќи | ск 
абс АКТ 
CHA, н такождере, да HMAT дати по Един KON къ EhCkY 
„ 
о За TEKES WT 
p SC тиже, WHH указокали прЕд HHAMH ЕДИН e Sid 
кї | i пръкълав Котнарск 
| вши и wr Пънтглею 
ко ЕҒАНКЇН ЧАШНИК БИ аи 
кшем шэлтуз съ КТ пръгари WT там, како ЕКШЕ Ck TE AA aps ш iid 
nis | ОМ ирон 
emv вКрнному, ЕЖЕ ЕНШЕ ПИШЕМ, на нак Сека, дъщша за аа ја 
ul + D A | 
жа guSka Гангоріе кавчар, и SHK ЕН, Ишнашко ГангорчК, ER RE 
e fraia и......”, ра 
ү чава и съ дочци ЕН Яг 
оста бЭнчэае wr GS EE 
Së на за виноград ВИШЕ реченни. Ино WHH съмотриди Закон им кана 
с нн 
о. меду добри н тако WEp'kT4AH како не HAAT НИ tA Ee 
Ce ја бЭнчодЕ съ дочци EH, за что Грљпина монаха, на мета а 
а T АЧЕ И полокин 
Өш тъкмо кнукв ен, Гангортеви KaSuap, н Сорїн тоа фа 
4 
“ы Томови 
БИ" рад! како да ECT и WT господства MH НаШЕМ8 А ни я 
o 
сважар, и кнЕгине его, GOEMÏH, ANDA ФШирон клёчар, внука кк SEN 
| ом. 
Сон, TRX киноград! прака WTHHHV И урик съ късКм доход 
ЕД 
ВАНШАЕТ. 
Господин РЕЧЕ. 
.>. 
ГангК кел логофет учи н CA некааҳ «xm. p 
Кретк ДаммИан «пнеаа». 


: ării 

і 1 ezeu, domn al tá 

i i din mila Ци Рита ‚ i 
ПИ eti а i întărit credinciosului nostru boier, 
Moldovei. lată domnia mea am dat și am intárit cr кау Кич 
й B = К m .. 1 1 А 
T mare sulger, 51 eneaghinei lui, Eftemiei, fiica lui Ио 
зада ină si dedi i jumătate de vie, care es , 
dreapta lor ocină Я dedină, o falce și ] mata деме йш dealul Mdr 
pe dealul Mindrul, care această falce şi A e Wee ees 

. 4 y i і 

ă ocină зі д uşei lor, Grăpina deri й 
а fost dreaptă ocină şi dedină пай or, inui бирзат bi 
dáruit cu aceastá falce si jumátate de vie pe и | паа пай 

ătat іпаі {га un zapis ае и 
arătat inaintea поаз Ger ње ahia 
pe Sora, cum a | Geo "а că acea mätusä а lor, Grápina mon 
de la mulţi oameni buni din Suceava, că a Mal p M soi flor 

а lăsat cu limbă de moarte nepoților ei, Gligorie clucer, $ ў 





1 Loc alb. 561 





nepoților lui Gligorie si Sorei, саге zapis serie cu mare blestem, iar Gligorie 
clucer și Sora să aibă a o griji şi a o pomeni Ja inmormintarea ei, cum se cuvine 
morţilor. Si, de asemenea, în toti anii să aibă a da din acea vie cite o jumătate 
de poloboc de vin sfintei biserici din Suceava, unde este hramul arhistrate- 
gului Mihail si Gavril si a celorlalte puteri fără trup, si, de asemenea, să aibă 
a da cite un cal în toţi anii la Sfintul Munte, la Dionisiat. 

Apoi, de asemenea, ei au arătat înaintea noastră un zapis de piră de la 
Гопазсо fost mare сеаѕпіс si de la Pintelei pircălab de Cotnari și de la Fealtin 
soltuz cu 12 pirgari de acolo, că s-a ри, cneaghina boierului nostru credin- 
cios, care scriem mai sus, anume Eftemia, fiica iui Miron fost clucer, nepoata 
lui Gligorie clucer şi unchiul ei, Ionașco Gligorcea, cu rudele lor, Todosia 
Oncioae din Suceava si cu fiicele еі, Agafia şi ....,! pentru această falce si 
jumătate de vie mai sus-zise. lar ei au cercetat legea lor cu dreptate 51 cu mulţi 
oameni buni şi asa au aflat cá nu au nici o treabă Todosia Oncioae cu fiicele 
ei pentru că Grápina monahia, ea a lăsat cu limbă de moarte numai nepotului 
ei, Gligorie clucer, 51 Sorei această falce 51 jumátate de vie. 

Pentru aceea, să fie și de la domnia mea boierului nostru, Toma sulger, si 
eneaghinei lui, Eftimia, fiica lui Miron clucer, nepoata lui Gligorie clucer 
şi a Sorei, acele vii dreaptă ocină și uric cu tot venitul. Si altul să nu se amestece. 

Domnul a spus. 

Ghianghea mare logofăt а învăţat si m-am iscălit «m.p.». 

Cirstea Dammiian «a seris». 

Academia de Ştiinţe Sociale si Politice a Republicii Socialiste România, Insti- 
tutul de istorie și arheologie „А. D. Xenopol“ Iași, Fond Spiridonie, 11/93. 

Orig., hîrtie (30,5 x 19,5 cm.), pecete timbrată. 

Cu o trad. din 1840 septembrie 11. 

Datat după Toma <Cantacuzino> care este menționat ultima dată ca fost postelnic 


la 29 aprilie 1632 (vezi doc. nr. 42), devenind, apoi, mare sulger înainte de 
25 mai 1632 (vezi doc. nr. 87) şi după data ultimului document din domnia 
lui Alexandru Iliaș voievod (vezi doc. nr. 324). 


€ 
1632 (7140) noiembrie 15, Iaşi. 


Alexandru llias voievod întăreşte lui Pascal negustor din lagi o 
prisacă cu grădini și o poiană din satul Lungani cumpărate de la 
Gligorie puscar din lagi. 


T Hw ЯлеЗандр8 Hataw воекода, Божію милостТю, господаръ Земан Moa- 
дакскон. бдже пріндоше прЕд нами и ПОКА кксими нашеми моддакскими БОЛЕРН, 
ВЕЛИКИХ и малнх, ГангорТЕ пушкар шт тръг ЇЙсекон, За tro доБрою колю, НЕКИМ 





1 Loc alb. 
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нпонвжденв, а не ПрИСЕЛОВАН и продал скоа прака мтнин в и КИКУПАЕНТЕ, ЕДНА 
пасик съ CAAOKE, съ мест по где въ старїн CHU, H ЕДНА подкна, ЕЖЕ НАЖНУЕГ 
ск Полкна Ханулок, по где WUHUI-A къише писан Гангорте пушкар, что тод пасик 
и тод пелКи8 Бмло Глигортеки пушкар прах 4 КИНКУПАЕНТЕ WT Ханбал и WT CBIHOEE 
gro, Тодд и Баснаіе, WT хотар село Дунгаки. Toa пасик ск садоке н тоа 
полкнв КЫШЕ писана, “н продал ПШаскалоки кёпец wr тркг Мескон, рад! сто 
талын срев<ръзних. И къстаа ck выше писан Паскал кв пц н BANA4THA KACH 
исглъно ТИ КЫШЕ пнсанїн makaan, ў тадери срев<ръ>ниҳ, къ рук Tanropie 
пушкар WT DEA нами. 

Ино, ми, шкоже ЗЕНАЖХом MEKAO НИМИ ДОЕрәКОАнОЮ токлеж и полно 
заплату, 4 Мы ЕШЕЖЕ и WT нас <да>1доҳом и поткръдихом EMV. 

Тем раду, тоа выше писана пасик съ Садове и тоа полКну да ест ЕМУ H 
WT господства ми права мтнину и ABAHHHS H въкуплен H оурик H потвръж- 
ДЕНТЕ съ къскм доходом, пепорушено, ЕМУ, КНКОЛИЖЕ на КЕКИ. 

И нн да ск не 8мишает пред CHM листом нашим. 

ү Ме, лето хЗрм? новмерте я. 

+ Сам господинъ вела. 

+ Ганг REA логофет учи И CA искааХ. 

+ Имнашко «писал». 


+ Io Alexandru Iliaș voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al țări 
Moldovei. lată a venit înaintea noastră si inaintea tuturor boierilor ой 
moldoveni, mari si mici, Gligorie pusear din tirgul lasi, de а lui bunăvoie, 
nesilit de nimeni si nici asuprit şi a vindut a sa dreaptă оста si cumpărăiură, 
o prisacă cu grădini, cu loc pe unde a fost vechea чешка, si о poiană, care 
care se numeşte Poiana Hanului, pe unde a „curățit mai sus scrisul 
Gligorie puscar, care această prisacá 81 această poiană au fost drepte Ge 
prături lui Gligorie puşcar de la Hanul şi de la fiii lui, Toader şi Vasi ie, 
din hotarul satului Lungani. Această prisacă cu grădini și această poiană 
mai sus scrise, el le-a vindut lui Pascal negustor din tirgul lași, pentru о sutä 
taleri de argint. Si s-a sculat mai sus scrisul Pascal negustor si а plätit tot 


: $i : и ; : Gligori 
deplin acei mai sus scrisi bani, 100 taleri de argint, іп mina Іш Glig 
puscar, dinaintea noastră. | а T ши | 

Deci noi. dacă am văzut între ei de bunăvoie tocmealà și deplină plată, 
? 3 . Г. А "e Е 
iar noi încă şi de la noi am dat și i-am întărit lui. p ME 
Pentru aceea, această mai sus scrisă ризаса си grădini şi această poian 
să-i fie lui si de la domnia mea dreaptă ocină si dedină şi cumpărătură și uric 
si intáriturá cu tot venitul, neclintit, lui, niciodată, in veci. 
1 Omis. 


2 Veleatul greşit, pentru 7141, sau este socotit de la 1 ianuarie. 


` 
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Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi а noastre. 
La lași, anul 71401 <1632> noiembrie 15. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

t Ghianghea mare logofăt a învățat şi m-am iscálit «m.p.». 
t Топавсо «a scris». 


Bibl. Acad. CLVI/41. 
Orig., hîrtie (40,5 x 27,5 сш.), pecete timbratä. 


D 
1633 (7141) martie 10, Iași. 


Alexandru таз voievod întăreşte mănăstirii Sf. Gheorghe de lîngă 
tirgul Vaslui niște țigani. 


Hw Пледандрв Нанаш ковкода, в<о>?жїю л\<н>?л<о>?стїю, r«o»?en«o»?A са ?ръ 
Земан Фиадакскон. Gier: гсо>?с <по>?д «сто «а»? ми ДААН н поткръднан САИ 
We a: AERHHKWM наши! каабгером WT с<кд\>?та4 Монастир что ECT подан тры" 
R4CAVHCKOH, ГДЕЖ<Е> ECT Храм C<BATO> PO и славного и велико м<8>?ченика H 
юка доносца X«pueTo»?ka, Георге, что тоа C<KA> таа монастир кыш<Е> писанна 
ст метох до таа монастир З8грак до Явонска Гора, их пракін Ҳолопн цигани, 
м HME Баснаіе Пънзътуръ съ жена н съ AETH ег<о», что тот Циган ECT 
съ нъ Dun Пънзътуръ, и ApSrin циган на Hak Ижнашко съ жена и съ ARTH 
гео»? WT Hy пракїн и питомти наркденїн, что нада с<каъ таа монастир 34 
aante H маи АСО кан wr Moven data коекода, что тїн циганин НАН ПРЕЖДЕ 
съди правн наш<их>? г<о»2?сп<о>?дар<с> KHY. 

TEM ради, тих вышсе»? писани цигани да ECT и шт r«o»Se«no»?A«er»?g cn? 
ин прави холопи цигани и дааніе и м<н>?а<о>2каанТе Copa: TEH монастир н 
N'PHK и потаўьжденіе непорушенни, HHKOAHK<E>?, на REKH. 


го»? рикк кожїж. И нат дано?.......... З пред сим листом нашим. 
V Ме, pech: Acko?ro харма март T. 
Сам г<о>?еп<о>?д <и нъ REA kA. 
Hw MarBanAp8 воевода «m. po. 





1 Veleatul greşit, pentru 7141, sau este socotit de la 1 ianuarie. 
2 Parantezele editorului. 


3 Аза în textul editat; probabil, lectură greșită, in loc de инак да не (выт). 





Іо Alexandru Iliaș voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al ţării Mol- 
dovei. lată domnia mea am dat și am întărit rugătorilor noştri călugări de la 
sfinta mănăstire care este lingă tirgul Vaslui, unde este hramul sfintului si 
slăvitului si marelui mucenic si biruitor în numele lui Hristos, Ghiorghie, 
care acea sfintă mănăstire mai sus scrisă este metoh la acea mănăstire Zugrav 
de la Muntele Athos, dreptii lor robi ţigani, anume Vasilie Pinzáturá cu soția 
şi copiii lui, care acest ţigan este fiul lui Ion Pinzătură, și alt ţigan, anume 
Топавсо, cu soţia si copiii lui, din dreptul si adevăratul lor dres de danie și 
miluire pe care l-a avut sfinta mănăstire de la Moise Moghila voievod, care acei 
ţigani au fost mai înainte vreme ai noștri drepți domneşti. 

Pentru aceea, acei mai sus scriși ţigani să fie si de la domnia mea drepţi 
robi ţigani si danie si miluire sfintei mănăstiri si uric şi întărire, nestricat 
niciodată, in veci. lar după viaţa noastră, cine va strica această întocmire 
a noastră, să aibă asupra за minia dumnezeiască. Si altfel să nu (fie) ! inain- 
tea acestei cărți a noastre. 

La lași, în anul 7141 (1633) martie 10. 

Însuşi domnul a poruncit. 

lo Alexandru voievod <т.р.>. 

Minjea <a scris». 


După Berechet, Doc. sec. XVI—XVII, p. 196—198. 
Orig., pecete aplicată, cu trad. editorului după actul ce se afla, în 1938, în colecția, 
Institutului de istoria vechiului drept românesc al Facultăţii de drept din Iași. 


<1633, după octombrie 7—noiembrie», Stefánesti. 


Furdui fost pîrcălab dă partea sa Че ocină din Tocesti, ţinutul Tecuci, 
lui Adam iuzbaga de călărași pentru o datorie. 


і Eu, Furdui се au fost pircálab, scriu si mărturisescu cu cest zapis 
al mieu cum au fost dator lui Adam iuzbaşea de cälärasi cu un cal bun sau 
2 iape încă din dzilele lui Gaspar vodă; deci, cînd au fost асти la tabăra lui 
Abaza разеа, m-au apucat si m-au st<rinsu> 2 pentru acea datorie; deci s-au 





1 Vezi nota З de la textul slav. 
2 Loc rupt in orig.; întregit după textul publicat де N. Iorga. 


socotit acel cal báneste «dr» tept 24 ughi. Pentru aceia, bani n-au avut să-i 
dau, nici cal cum au fostu calu lui, ce i-am dat pentru aceia bani partea mea 
de ocină toată cită să va alége din sat din Toceşti, ce sint în ţinutul Tecuciului. 
Iar cine să va alla dăn oamenii miei să-i dea lui Adam un cal bun sau 2 cob 2 
bune, să aibă a-i Ча zapisul, sä-s tie ocina. 

Într-această tocmealá a noastră au fost «Necul» !cea cápitanu si Necu- 
laiu hotnog şi Chiriac hotnog si Necula Belibou de Сай si Privul de Cár- 
lămăneşti. Aceasta scriem ca să să stie. 


5 Шефкнеци. 
Bibl. Acad., LXXLI/97. 
Orig., hîrtie (30,5 x 19,5 cm), pecete aplicată, 
Datat după expediția lui Abaza pasa in Polonia (cf. Miron Costin, Opere, Bucu- 
resti, 1958, p. 105—107). 
EDIȚII: Iorga, Un mănunchi de doc. rom., р. 617 (orig.). 


1 Loc rupt in orig.; întregit după textul publicat de N. Iorga. 
2 2 дере. 
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PRESCURTĂRI, SEMNE SIMBOLICE, LÁMURIRI 


с. = comună 

с. 5. = comună suburbană 

}. == judet 

т. = municipiu 

m-re mănăstire 

rent. -- mentiune 

ог. == oraş 

г. = raion 

reg. = regiune 

вес, = secol 

lop. — toponimie 

{. == Vinul 

* asteriscul indică aşezări dispărute. 

(2) exprimă indoiala editorilor. 

E intre paranteze rotunde sini date variantele пази, 
<> intre paranteze unghiulare sint cuprinse intervenţiile si identiticările editorilor ; 


la topice s-a menţionat tinutul istoric. 

În cazurile de omonimie, ordinea alfabetică a tinut seama de al doilea 
cuvint, iar pentru sate, de ținut: la nume s-a respectat forma din document, 
iar variantele au fost ordonate alfabetic. 

Trimiterile s-au făcut la nr. documentului. 
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А. Bantas, autentifică o copie 409. 

Abaza, pașă; tabăra lui ~ E. 

Adam, v. Constantin Adam. 

Adam, fiul Palaghiei, nepotul lui Mihaciu; 
vinde ocini din Bogdănești 368. 

Adam, iuzbasá de cälärasi; ia în schimbul 
unei datorii, ocina lui Furdui fost pircá- 
lab din satul Tocesti E. 

Adam, ţigan; dat în preţul unor helesteie 
m-rii Secul 406. 

Adjud, v. Agiud, oraş, ţinut. 

Adormirea (Uspenia), hram, v. Barnovschi 
şi Bistriţa, m-ri. 

Altanasie, popă; vinde jumătate din Mele- 
заці şi cumpără stupi pentru m-rea 
Solca 367. 

А та, preoteasă, fiica popii Simion, ne- 
poata lui Ferghi; vinde ocină din Druleşti 
310. 

Aftona din Drislive; partea ei vindutà 204. 

Agalia, bunica lui Іопаўсо 143. 

Адайа, Шса Sandrei, nepoata lui Petre fost 
mare armas; vinde parte де ocină din 
Săcătura 184. 

Адайа, fiica Todosiei Oncioaia; se judecă B. 

Адайа Ciohoreana, mama lui Gheorghiţă 273; 
mătuşa lui Pätrasco Başotă 416. 

Agatie, soţia lui Nicoară diac ат Birzăşti ; 
se judecă pentru оспы din Birzăşti, Bă- 
nesti si Liudeşti 430. 

Ада Ша, fiica Ioanei, nepoata lui Eremia 

ес; vinde ocini din Cinceşti 431: 


АдаШа, tigancä, fiica lui Grigorie ţigan; 
întărită lui Ionașco Prăjescul 41. 

Аваћа, v. şi Gahia. 

Agahia Suverdeneasa, mama lui Cornea 100, 
101. 

Agahie, fiica lui Simeon Bizighie; 
ocină din Chirna 61. 

Agahie, fiica lui Toader din Bälitesti, тата 
lui Vasile din Bálitesti 221. 

Agabiia, tigancá, fiica lui Timurea tigan; 
întărită lui Ionagco Prăjescul 41. 

Agapia, m-re, «t. Neamţ: in Agapia, C. ~, 
і. Neamt> ; sat întărit mănăstirii 40; 
vinde loc de casá din Тая 330; in hotar 
cu m-rea Ѕеси 48; egumen 303, 330. 

Agereaie, mama lui Bantäs, bunica lui Du- 
mitrașco si а Palaghiei 253. 

Agiud, oras, «Adjud, j. Vrancea» ; tirgoveti 176, 
177, 284; şoltuzi de ~ 176, 177; act 
scris la ~ 176. 

Agiud, ţinut 423; sat din ~ 87. 

Ahilie, fiul lui Leul din Prájesti si al Dochiei, 
nepotul lui Alexa; vinde ociná din Obir- 
sieni 115. 

Aiupul, fratele lui Scherlet; cumpără parte 
din Văleni 337. 

Alban, tatăl lui Petrea si al lui Toma Sava 
din Stráoani 182, 183. 

Albas, popă, tatăl lui Gligorie din Hărmă- 
nesti 158. 

Albiia, piriu, «afluent al Siretului» ; vad de 
moară pe ~ 233, 257. 

Albotă, v. Pavel Albotă. 


vinde 
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tă din Vlăsinești; se judecă pentru părți 
lin Vlásinesti 254. 

testi, sat, t. Bacău; <lingă Poduri, c. 
~, 1. Bacáu»; ocină vindutá de Chel- 
iia s.a. lui Dumitrașco Solomon 184. 
Ц, se judecă pentru părţi dintr-o moară 
i dintr-un helesteu pe Smila 52. 

sa din Popești; primește poruncă dom- 
cască să aleagă părți de ocină 219. 
sa, vinzátor în Bodești 105. 

sandra, fiica lui Toader Bălţatul, sora 
ui Vasile și a Samfirci; vinde раки de 
спи din Cristești, Glodeni s.a. 76. 
sandri, у. Alexandri. 

si, fiul lui Тота, nepotul lui Buzdugan: 
nde раці de ocină din Nüsoesti 184. 
«и> Calimah, vornic mare; autenti- 
ică o copie 213. 

а. ve Si Арена, Аве. 


i dinu Doroseniz martor 112. 145, 





а din Pietris 1627. 

а. carter in Ваісапі 115. 

an negustor din Fasi; martor 227. 

са, fost stolnic: ocină din Scobenteni 
ăscumpărată de Ја ~ 100, 101. 

at, tatăl Dochici, bunicul lui Vicol din Pră- 
ești, al lui Ipatie s.a. 115. 

a, vistiernicel din Pinceşti; primeste de 
a Cirstea о parte din Pincesti pentru că 
-a plătit darea ţărănească 246. 


а, vornie de gloatà; hofarnie 125. 





чини? (Alecsandri), diac; serie act doni- 
1е5е 138; cumpără parle din Veresani 288. 
andra  <Coconul>, domn al Moldovei, 
iul lui Radu Mihnea voievod, dăruieşte 
› seliste 96; selişie rămasă pustie ріпа în 
тетеа sa 211; acte че la ~101, 118, 
13, 317, 375, 387, 407. 

sandra Шах (Lies, [liias), domn al Moil- 
lovei: passim; fiul lui Шаў voievod 19; 
läruieste sate 217, 218, 224, 217, 258, 
165, 282, 319; întărește sate moștenite, 
mpărţite, cumpărate, schimbate: passim; 
lă cărţi de apărare 25. 39, 63, 107, 138, 
101, 237, pentru stringerea zeciuielii 136, 
(60, 202, 215: acordă $1 confirmá scu- 
iri Mitropoliei 75, 104, 112, 232, 266, 
Episcopiei de Husi 23, 214, mănăstirilor 





17, 60, 66, 77, 293, clerului 5, 30, 35, 146, 
207, 248; 

judecá pricini 52, 103, 118, 141, 143, 
199, 262, 271, B. 

porunceste slugilor domneşti să nu 
învăluiască sate 24, 27, 57, 62, 81, 315, 
să lase în pace poslușnici 29, să cerceteze 
și să stilpească hotare 82, 108, 109, 113, 
122, 128, 151, 161, 180, 186, 191, 219. 226, 
289, să Пе de faţă la o vinzare 134, 54 
urmărească vecini şi ţigani fugiţi 114, 211, 
să eheme la judecată 165; 

hotărăște ca breslele să nu fie amestecate 
la dări cu negustorii 195; interzice auto- 
ritátilor laice să se amestece în treburile 
bisericeşti 223; acte de la ~ 347, 382, 
409. 

Alexandra  <Lăpusneanu», domn al Mol- 
dovei, soțul Ruxandrei, bunicul lui Pavel 
Ара si al lui Jon 11; dăruieşte sate 27, 
101, 123, 124, 152, poieni 123, 124, 130, 
582, prisăci 358, 382, mori 123, 124, 
382, vii 124, 382; acle de la ~ 41, 102, 
123, 124, 152, 186,193, 204, 210, 270, 358, 
382, 100, 436; nesigure 87, 115; acte false 
atribuite lui ~ 118. 

Alexoae, v. Tudora Alexoae. 

Ana, у. Липа, 

Ana. doamnă din Polonia; vinde moşii în 
Polonia lui Miron Barnovschi, саге testează 
răscumpărarea lor 333. 

Ana, Гіса lui Gavril, mama lui Pavel si a 
lui Vasilie 278, 281. 

Ana, fiica lui Gavril Hulpe, nepoata lui 
Tudor; vinde jirebii din Реша Mare 438. 

Ana, fiica lui Neniul, nepoata Rätoaei; vinde 
ocină din Виз 390. 

Ana, fiica lui Toma pitar, sora Nastci; vinde 
ocină din t. Bacău lui Dumitraşcu Solo- 
mon 184. 

Ana. soţia lui Ursul Vartic; dăruieşte venitul 
satului Galbeni m-rii Dobromira 148. 

Anastasia, mama popii Aftanasie 367. 

Anastasia, soţia lui Lupul Zbircea ; martoră 72. 

Anastasie, călugăr de Ја m-rea Suceviţa; 
cumpără si vinde părţi de vie de la Cotnari 
174. 


Anastasie, diac; scrie act domnesc 346. 

Anastasie Crimea, arhiepiscop şi mitropolit de 
Suceava; strică o moară a M-rii lui Таки 
67. 

Anatodie, piriu, < t. Neamț > ; hotar al bra- 
niştii Schitului lui Iosif 89. 

Anăsie, fiica lui Isaiu, nepoata lui Gherman 
postelnic; vinde părţi de ocină din Mas- 
tatici, Pitigani și Valea Тери 336. 

Andonie, călugăr de la m-rea Bistriţa; dă 
mărturie 406. 

Andonie din Hăsnășeni; dă mărturie 26. 

Andonie, fiul Ioanei, nepotul lui Eremia 
Necsul; vinde осіпі din Cinceşti 431. 

Andonie, popă din Peletiuci; primeşte zălog 
o ocină pentru vite pierdute 121. 

Andonie, statet al m-rii Bisericani; dă măr- 
turie 129. 

Andonii, spătărel din Politeni; dă mărturie 
179. 

Andrei, v. şi Andreiu, Andriu. 

Andrei, fiul lui Mira, nepotul lui Crăciun 
Tiunchi; vinde ocină din Ghiduseni 308. 

Andrei, martor 14. 

Andrei, martor 257. 

Andrei, ureadnic de Birlad; dă mărturie 
242; probabil acelaşi cu Andronic vornic 
de Birlad, dă mărturie 61. 

Andrei, fost vameş; dă mărturie 309. 

Andrei Daschevici, v. Andrieş Dasehevici, 

Andrei Solovei din Serbiceni; martor hotarnic 
161. 

Andreias Тара din Stroeşti; martor 361. 

Andreiea, diac, fiul lui Lupu; vinde ocini din 
Ungurasi 395. 

Andreiea, dregátor din Bodesti; martor 111. 

Andreiea, fiul lui Luca 126. 

Andreica, popă din Уегезат; dá mărturie 
288. 

Andreiea, tatál popii Simion 271. 

Andreiu, diac; scrie act domnesc 364. 
Апагеш, fiul lui Mihu, fratele lui Vasili; vinde 
ocină din Fitinghesti si o seliște 53. 
Andreiu, popă din Clipicegti ; ай mărturie 127. 
Andrieş (Andrei) Daseheviei, traducător de 

acte 166. 


*Andrieseni, sat, <probabil t. Tecuci; }. Ga- 
lati» 14. 4 

Andriu, stolnicel din Politeni; dă mărturie 
179. 

Androe, fiul lui Gligor, nepotul Uritei; vinde 
ocină din Ivánesti 436. 

Andronache, fiul lui Badiul, v. Andronicu. 

Andronaehi, vistiernic din Pádureni; dá már- 
turie 390. 

Andronachi (Andronic) Donici, agá; autenti- 
fică o copie 166. 

Апагоше, aprod ; primeşte poruncă domnească 
să caute ţigani fugiți 383. 

Andronic din Vitănești; vinde un pămînt din 
Fitinghesti 15. 

Andronie, fratele lui Irimia; zălogește ocină 
din Iurghiceni 20; dă ocina lui Costin din 
lurghiceni pentru dajdea acestuia 21. 

Andronic, fratele Mariei; vinde vad de moară 
din Vităneşti 182, 183. 

Andronic, paharnic; presupus cumpărător al 
unei ocini din Vlăsineşti 254. 

Andronic, pitàrel din Crăieşti; dă mărturie 
246. 

Andronie, stolnic; dă mărturie 276. 

Andronie, tatăl lui Mirza 176. 

Andronie, fost vátaf din Dragomirești, tatăl 
lui Dămian și al lui Platon 173. 

Andronic, vornic de Birlad, v. Andrei, ureadnic. 

Andronic Donici, v. Andronachi Donici. 

Andronic Sáeeseul, scrie zapis 338. 

Andronic Șchiopul (Hrom), fratele lui Ionașco; 
vinde vad de moară din Vitänesti 182, 
183. 

Andronieu (Andronr che), fiul lui Badiul, stră- 
nepotul lui Frantian Нгіпсоуісі Я al 
lui Toader Bucotco clucer; primeşte intá- 
rire pentru Răchiteni, Iugani si Tämä- 
seni 255, 298. 

Andruseo, popă din Virtop; martor 404. 

Anesiia, tigancä, soţia lui lonagco ţigan; 
întărită lui Іопаѕсо Prájescul 41. 

Angăreiia Süeul, punct pe hotarul branistii 
m-rii Bistriţa 68, 379. 

Anghel (Angel), fost cămăraș, tatăl lui Lupul; 
vinde satul Fintinele 184, vii de la Bacău 
267 ; fiii lui vind vii de la Bacău 165. 
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ghel, martor 188. 

hel, fost staroste de Cernăuţi; martor 361. 
уве, tatăl lui Petra 79. 

shelina, v. si Anghilina. 

ева, fiica Märicutei, nepoata popii 
fanul; vinde ocină din Doljesti 233, 257. 
jhelina, fiica Micăi, nepoata Diltei; vinde 
ocină din Arpásesti 318. 

jhelina, fiica Olenei; zálogeste ocini din 
Bliscenäuti si Zubriceni 216. 

епа, fiica lui Ștefan paharnic, nepoata 
ћи Вай Moișăscul; vinde ocină din Ruși 
300. 

jhelina, mama lui Gligorie 412, 

jhelina, mama lui Gligorie si a lui Vasilie, 
nepoata lui Mihul logofát 132, 228. 
helina, mama lui Ionașco, sora lui Pavel 
НАЫас 102, 

jhelina, soţia lui Nechita; vinde осіла 
din Săoani 137. 

shelina, soţia lui Pälrasco Capsea pitărel, 
fiica lui Toader; vinde ocină din Bălo- 
$esli 26. 

jheluta, fiica Dolcäi din Podoleni; vinde 
ocină din Cernălești 11. 

зпеша, v. și Anghiniia. 

Леша, fiica lui Stavăr pircălab; primeşte 
danie ocini din Hänäseni si Stiubeiu 65. 
jhilina, solia lui Petrea Baltag fost vircălab 
de Orhei; cumpără vie la Copou 58. 
Jhiniia fonásesie, fiica Chirighinei Golá- 
niasa, nepoata lui Тэгі; vinde vad de 
nari din hotarul tirgului Tecuci 203. 
sia, v. Anăsie si Anesiia. 

siia, soţia lui Platon pitărel din Ilreasca, 
fiica lui Eremia Tetea; vinde ocini din 
Petiia Mare 91, 97. 

(а, mama lui Stefan, a Máricái si a So- 
ironiei 189. 

fa, soţia lui Gheorghe Roșca vistiernic 100. 
за, fiica Măricăi, nepoata lui Toader 
Ferghi; vinde ocini din Drulesti 310. 
за, fiica lui Simion, nepoata lui Hertea 
bátrinu!; partea ei din Cotelevul vindută 
102. 

за, fiica Toesabei, nepoata Băleșei; vinde 
ocină din Tibänesti 102. 


Anna, fiica Vasutchei, strănepoata lui Luca 
Pojar; vinde ocină din Tibánesti 102. 
Anna doroae, soţia lui Simion Jorea ; ocinile ei 

împărţite între urmaşi 10. 

*Antälesti (Antelesti), sat, «t. Suceava; 
lingă Ciumulesti, c. Vadu Moldovei, j. Su- 
ceava» ;ocini vindute de Tomeghiul si sora 
sa lui Deleu 421; jirebii vindute de Io- 
naseu lui Ghelafi Dubáu 422. 

Antemia, fiica lui Fetion, sora Nastasici si 
а lui Drăgan; se judecă pentru părţi 
din Vorovesti 249. 

Antemia, sotia Ци Dumitragco Mihul, fiica lui 
Tudoran; primeşte prin testament averea 
soţului 291; se înţelege cu acesta pentru 
moștenire reciprocă 299. 

Antimia, mama lui Costantin şi Mariei, sora 
lui Vartic 69. 

Antti, mama Parascăi, mătuşa lui Piscul, 
a lui Stratul s.a. 12, 

Antimiia. fiica Vasutchei, stränepoata lui 
Luca Pojar; vinde ocină din Tibánesti 102. 

Anton din Drislive; partea lui vindutá 204. 

Anton dir Peletiuci;scrie carte de mărturie 121, 

Anton, fiul Irinci, fratele lui Luca Я al 
Ositei; vinde раці din Ungurasi 395. 

Anton, popă; serie zapis 159. 

Aion, popă din Oboroceni; dă mărturie 142, 
145. 

Anton, ргое итеп de Ја Solca; martor 367. 

Antonachi, fiul Vasutcehei, strănepot al lui 
Luca Pojar; vinde ocină din Tibánesti 102. 

Antonia (Antoniia), Тиса Jui Dumitru ''alabá, 
sora lui Iosip si а Uritei; vinde ocini din 
Tomeesti 93, 94. 

Antosiia, fiica lui Топ Molofei; vinde parte 
din Risipeni 158. 

Anusea, fiica lui Luca Pojar; vinde jumătate 
din Tibánesti 102. 

Anusea, fiica Vlădoaiei; vinde vad de moară 
din Vitänesti 182, 183. 

Апизеа, mama lui Ghiorghiţă păhărnicel 139. 

Anusea, mama Mariei din Poloceni 78. 

Anusca Lupoae, mama Nastasiei 69. 

Anuta, fiica lui Gavril, nepoata lui Gheorghe, 
a Sorei si a Antimiel; vinde ociná din 
Hlápesti 42. 

Apostol, diac; dá mărturie 43. 








Apostol, fiul lui Ghince; martor 176. 

Apostol, negustor din Birlad; cumpără părţi 
din Dragsini 245, 263. 

Apostol, pitar mare, fost ~; dă mărturie 
250, 299; vinde cneaghinei sale Tofana 
vie la Băiceni 417. 

Apostol Cataragiul, ceașnic mare; dă mărtu- 
rie 87, 270. 

Apostol Jora, postelnic, fost mare ~ ; primește 
întărire pentru vad de moară din Politeni 
194; împuternicit să ia zeciuiala din 
Vorniceni 202; cumpără ocină din Bălo- 
sesti A, vie din Băiceni 159; primeşte 
sate de la debitori 208. 

Aramag, debitor; pierde ocina 425. 

Ardeale (Ardiiale), top.; punct pe hotarul 
braniştii m-rii Pingárati 123, 124, 270, 
382. 

Argherie, staroste de negustori din Iași; 
martor 227. 

Arhanghelii Mihail si Gavril, hram, v. Agapia; 
m-re. 

Arhip, fost cämäras; cumpără şi vinde părţi 
din Mánesti 92. 

Arhip din Dánáesti; martor la o vinzare 176. 

Arinis, piriu, «afluent al Bistritei> ; hotar 
al braniştii m-rii Pingárati 270. 

Arion, tatăl lui Топазсо 69. 

Arioneasa, v. Grozava Arioneasa. 

Arjavintá, sat, «t. Hotin; R.S.S. Ucrai- 
neaná, Rjavinti, c. —, reg. Cernáuti» 241. 

Armanea, bunica sau mătușa lui Zaharia 135. 

Armanea, fiica lui Toader Dănagă 19. 

Armanea, mama lui Stan și a lui Lupe 322. 

Aron «Tiranul» , domn al Moldovei; dăruiește 
sate 27; acte de la — 43, 123. 

<Aroneanu> (m-rea lui Aron Vodă), m-re, 
v. Iași, oraş. 

Arpas, v. Onciul Аграз. 

Arpüsesti, sat, t. Cirligătura; <Härpäsesti, 
с. Popești, j. Іазі» 278; ocină vindută 
де Erimia lui Iorgachi diac 317; ocini 
cumpărate $1 întărite lui Iordache fost vor- 
nic 318. 

Arpentie, fost postelnic; lasă moştenire ju- 
mátate din Voruntărești 140. 
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Arsănie, sora lui Vasile; vinde ocină din 
Hălăseni 391. 

Агуа а (Arvasiia) fiica Cätälinci; vinde 
ocină din Rusii Goei 230, 231, 257. 
Arvintie, popă din Bogdănești; martor 368. 

Asani, v. Costantin Celebi Asani. 

Atanasi, diac; scrie act domnesc 63. 

Atanasie, călugăr de la m-rea Suceviţa; 
dă mărturie 290. 

Atanasie, egumenul m-rii Berzunti 184, 

Atanasie Bolsun, călugăr de la m-rea Suce- 
vita; dă mărturie 290. 

Athanasie (Aftanasie), arhiepiscop și mitro- 
polit de Suceava; participă la hotăriri 
luate de domn si sfat 59, 67, 123, 124; 
dă mărturie 87, 270; împuternicit să-și 
apere o prisacă 63. 

Athos, v. Muntele Athos. 

Аја, рија, <afluent al Tarcăului» ; hotar al 
branistii m-rii Bisericani 87. 

Ata (Аја), potecă; punct pe hutarul branistii 
m-rii Pingárati 124, 270, 382. 

*Averesti, sat, t. Neamţ; <lingä Girov, 
с. ~, |. Neamt> ; dăruit si întărit m-rii 
Aroneanu 27, 133. 

Avraam, sotul Grozavei din Muncel 111. 

Avraam Minzatul, martor I. 

Avram, v. Ionaseo Avram. 

Avram, clucer; martor 188. 

Avram din Drislive; vinde ociná 204. 

Avram, fiul Magdei; vinde ociná din Chiri- 
somu 339. 

Avram, popá din Piticiani; martor 230, 231, 
233, 257. 

Avram, tatăl lui Isac 135. 

Avram Căpotiei, diac din Lucăceni; se judecă 
şi primește întărire pentru Culiseuti 151, 
161, 181; păstrează uricul satului 161; 
martor 188. 

Avram Meseheneseul, fost vornic; dá mártu- 
rie 145. 

Axana, nepoata lui Miron fost clucer; vinde 
ocină din Drislive 204. 

Axănie, fiul lui Pribiciu fost logofăt şi al 
Elencăi; vinde ocină din Saca 106. 
Axintie Pirtu, pirgar de Piatra; dá mărtu- 

rie 129. 
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be, top. la Măgura Мате 19, 320. 

ейи, oraş; tirgoveti 267, 391, 407, 428; 
soltuzi si pirgari 391, 400; preoţi 171; 
paharnici 215; vama mică 377; vii 63, 
84, 165, 198, 215, 267; prisacá 63; ocolul 
~ 184; act scris la ~ 400. 

icău, ţinut; sare din — 85, 184, 234, 400; 
pircălabi de — 128, 400; fost vătaf de 
~ 184; slugi domnești din ~ 315. 

ici, v. Mihalcea ~, Oana ~ si Pätraseo ~. 
ciul din Costeşti; dă mărturie 78. 

е, fratele lui Glăvan pisarul, strămoșul 
Stratul Bolea paharnic 271. 

eiul, martor 388. 

diul, tatăl lui Andronache, al lui Dumi- 
traşco Sturzea ş.a., nepotul lui Frantiian 
Hrincovici Я al lui Toader Bucotco clucer 
255, 298. 

hluetele, piraie, <afluenti ai Bahluiului» ; 
loc de iaz și mori pe amindouă ~ 234. 
blui, riu, «afluent al Jijiei» ; sate pe ~ 
234, 278, 281, 347; vaduri şi locuri de 
mori pe ~ 247, 278, 281, 431; iaz şi 
mori pe ~ 234. 

hna, sat, t. Trotus; «с. Pirgäresti, j. Ba- 
cáu» ; ociná vindutá de Mihalcea Baci 
lui Bejan fost ceagnic 69. 

ia, oraş; şoltuzi şi tirgoveti 421. 

ieul, munte, «t. Neamţ> ; hotar al bra- 
niştilor m-rilor Bistriţa 68, 379 şi Secul 
147, 172. 

ica, v. Isac Balica. 


lui 


ica, m-rea lui ~ , v. * Galata de Jos. 
iea, munte, «t. Neamt>: hotar al bra- 
nistilor m-rilor Bistriţa Я Tazlău 68, 379. 
alosänesti, sat, «pe Smila, ў. Tutova; 
lingă Ghicani, c. Alexandru Vlahuţă, j. 
Vaslui>; poruncă pentru alegerea unor 
ocini din ~ 113. 

» v. Bejan ~, Costandin ~ si Theodor ~. 
je, v. Vasilie Ваще. 

еа, piriu, 
је ~ 336. 
dur, v. Iachim Bandur. 


<afluent al Birladului>; sat 


ы 


Bantaş, у. А. Bantaş. 

Bantăș, v. Ioniță Bantäs. 

Bantăş, fost spătar, fiul Ageroaiei, tatăl lui 
Dumitraşco şi al Palaghiei 253, 259, 

Bantăş, vecin din Războieni, tatăl lui Sava 
162. 

Banul, v. Vasile Banul. 

Banul, tată! lui Vasilie fost jitnicer 83. 

Banviea, pivniţa ei din Iași 330. 

Barbovschi, у. Dumitru ~ si Pintelei ~, 

Bareul Нагшапез ог, top. la Procelnici 125, 

Barnovschi, (Barnoschi) m-re, v. Iaşi, oraş. 

Barnovschi, v. Miron Barnovschi, domn. 

Başeu (Bașău), piriu, <afluent al Prutului>; 
seliste pe ~ 269; moară și vad de moară 
pe ~ 205; hotar 204. 

Başotă, у. Gheorghie ~, luraşeo ~ şi Pă- 
trasco ~. 

Batiste, у. Costantin Batiste. 

<Băcioc>, v. Lupul <Ваејос>. 

* Bäcsänesti, sat, «ў. Birlad; în apropiere 
de Zorleni, с. ~, şi Banca, c. ~, j. Vaslui>; 
ocină vindută de Marica, fiica lui Ifrim, şi 
de nepoţii ei lui Pintea și Boul 132, intä- 
rită acestora 228. 

* Bădeşti (Bodeşti), sat, |. Suceava; «lingá 
Tătăruși (2), c. ~, 3. Тад > 313; parte 
zălogită de Nichita la Ștefan Blendea 
și întărită fiilor acestuia 199. 

Bäias, v. Toader Вајаз. 

Băicani (Buecani), v. Ruseni, sat. 

Báüleani, sat, «ў. Tecuci; Băicani Deal, con- 
topit cu Gura Crăieşti, şi ~ Vale, con- 
topit со Моїоѕепі, ambele în c. Motoşeni, 
і. Bacäu> ; ocină vindutä de Gheorghe 
lui Dumitrașco Gheuca vornic 61. 

Ваісепі, sat, t. Hirlău ; «с. Todireşti, j. Iagi» ; 
vii la ~, pe dealul Frumuşenilor, vindute 
de Fotul Sáfrancá lui Apostol postelnic 
159, de Apostol fost mare pitar cneaghinel 
sale Tofana 417; ocină vindutá de Rugină 
diac lui Dumitru Botoşanu 324. 

* Ваісіапі, sat, «t. Roman; lingă Odobeşti, 
с. Secuieni, j. Bacău> 190. 

Băiseanul, v. Simion Băiseanul. 

Bălaia din Văleni, mama Măriicăi şi a Gro, 

zavei 337. 








Bălaia, fiica lui Gavril, nepoata lui Gheorghie, 
a Sorei şi a Antimiei; vinde ocină din 
Hlăpeşti 42. 

Bălan, fiul Dochiei din  Grádesti; 
partea sa din Dragsini 245. 

Bălan, Ни! lui Munteanul, fratele lui Cozma; 
vinde ocină din Susmänesti 91, 97. 

Bălan Вщеа, у. şi Dina lui —. 

Bălan Butea, tatăl Dinei I. 

вай... soţul Värvarei; vinde ocină din 
Horgoieşti 407. 

Bălăceani, sat, «t. Suceava; Bäläceana, c., 
Ciprian Porumbescu, j. Suceava> 299. 

* Bäläceni, зен је, ў. Birlad; <lingă Băcani, 
с. ~, ]. Vaslui> ; dăruită lui Scherlet 
din Zorleni şi lui Tudorachi 217, 218; 
pretinse drepturi asupra ei 264, 265. 

Bălănești, sat, t. Tecuci; < с. Podu Turcului, 
j Bacău> ; ocină vindutá de Mihalcea 
fost armas ş.a. lui Stratul Bolea mare 
setrar 305. 

* Bălăneşti, sat, pe  Jeravát, «t. Birlad; 
lingă Vinderei, c. ~, j. Vaslui>; întă- 
vit lui Maftei Roșca 152. 

Băleşi, bunicul Annei şi al lui Istratie 102. 

* Bäletesti (Băliţeşti, Bolitisti), sat, «pe 
Studenet, t. Tutova; in Häläresti, c. 
lana, j. Vaslui» ; ocină vindutá de Foc- 
șa lui Ifrim 242; ocină dată de Vasile 
lui Mereuţă pircálab са să-și ráscumpere 
capul 221. 

Bülilesti, sat, «ў. Suceava; Bălinești, c. Grá- 
mesti, j. Suceava» 291. 

Băloş, fiul lui Lucoci, nepotul lui Caramiz 
Я al lui Pătrăşcan; vinde ocini din Fi- 
tinghesgti 6, 38. 

* Bäloseni, sat, t. Iaşi; « în Borșa, с. Vlădeni, 
j. lagi»; ocină vindutá de Топазсо lui 
Toader Ştefan ș.a. 428. 

Bálosesti, sat, t. Suceava; « Bálugesti-Todi- 
resti, c. Todireşti, j. lagi»; parte de 
оста vindută de Anghelina lui Топазсо 
Prăjescul 26; parte de ocină vindută de 
Ursul păhărnicel lui Apostol fost postel- 
nic A; 

diac si martori din ~ А. 

Băloteşti (Boloteşti), sat, «f. Putna; 

loteşti, с. ~, j. Vrancea> 4, 320. 


vinde 


Bo- 


Bälotesti, sat, «t. Tecuci; c. Stänisesti, j. 
Bacáu» 99. 

Băltag, v. Petrea Bältag. 

Bălteanol din Burduşeşti ; revinde ocină Petrei 
79. 

вацаш, v. Neeulai ~, Toader ~ şi Ursu ~. 

Băneşti, sat, «t. Vaslui; Benesti, c. Tanacu, 
j- Vaslui>; parte întărită lui Costan- 
din spătarul în urma unei judecăţi cu 
Nicoară diac 430. 

Bărăşti, sat, «t. Adjud; Berești, c. Sascut, 
j. Bacău> 284. 

Bărbăn, v. Cirstea Bărbăn. 

<Bărboi>, biserică, v. Iaşi, oraş. 

Bărboiu, v. Ursu Bărboiu. 

Bărbul, martor Г. 

Bărgăoani, sat, «t. Neamţ; 
~, }. Neamt» 334. 

Bărnat, diac, у. Bernat. 

Băsărabu din Iurghiceni; dă ocina lui Costin 
din Iurghiceni pentru dajdea acestuia 21; 
martor 20, 22. 

Básásti, sat, |. Bacău; «c. Pirjol, ј. Bacău>; 
ocini cumpărate de Dumitraşco Solomon 
de la Gheorghiţă я ігайі lui 184. 

Bătie (Ваша), fratele lui lonaşco; vinde 
vad de moară din Vitänesti 182, 183. 

Bătica, v. Toader Вацеа. 

Bătica, martor la o vinzare 308. 

Bátinesti, sat, < t. Putna; с. Tifesti, j. Vran- 
cea» 176, 320. 

Bătrineşti, sat, «ў. Roman; 
Neamt> 390. 

Becesti, sat, «t. Dorohoi; R.S.S. Ucraineană, 
с. Нгеаўса, reg. Cernáuti» 361. 

Весћеа, v. Stefan Beehea. 

Beehea, pircálab din Bogdănești; cumpără 
părţi din Bogdänesti si Obirşie 368. 

Bejan, v. Gligorageo ~ şi Stefan ~. 

Bejan, fiul lui Stan din Adjud; dă ocină 
din Contesti pentru un furt 284. 

Bejan, fost jitnicer; primește întărire pentru 
ţigani 96. 

Bejan, ţigan întărit 283. 

Bejan Balse, martor din Ecuşeni 164. 

Bejanu se judecă pentru Bicani şi Balosi- 
nești; vinde ocini din Bicani Я Balosi- 
nesti 113. 


Birgáoani, c. 


c. Icusesti, j. 
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elcesti, sat, t. Hirläu; «c. ~, j. Таў»; 
intárit m-rii Galata 347. 

eldiman, v. Toader Beldiman. 

eldiman, logofăt, tatăl lui Mihăilaş, al lui 
Toader si al Mariei; plăteşte o sumă 
pentru executarea unor lucrări la m-rea 
Suceviţa si dă satul Вой in schimbul 
satului Negoieşti al m-rii 290. 
‘Idimäneasa, jupineasá; primește întărire 
pentru Negoesti, pentru casă la Suceava 
şi vii la Cotnari 290. 

leaiu, v. Simion Beleaiu. 

Шрои, v. Necula Belibou. 

mea, v. Vasilie — și Văsean —. 

mea, bunicul lui Toma 32. 

rce, у. Simion Berce. 

Teea cel bátrin din Antălești, tatăl lui 
Ionașcu 422. 

rdelea (Berdelean), fratele lui Ionașco; 
vinde vad de moară din Vitänesti 182, 
183. 

rendeesti, sat, t. Vaslui; «агі Miclesti, c. 
~, j. Vaslui> ; loc de prisacă de la ~ 
vindutä de Ciristea lui Pátragco diac 331. 
rheci, v. Lupe Berheci. 

lerindeesti, sat, t. Roman; «пей Sábá- 
oani, c. ~, j. Neamt> ; întărit m-rii 
Secul 45. 

rnat (Bárnat), diac din Cozmești; dá măr- 
turie 142, 145 ; martor 167, 374; scrie carte 
de márturie 167. 

rtea, debitor al lui Gabár pircálab 425. 
rzunfi, m-re, «t. Trotuș; іп Berzunti, 
с. ~, j. Bacău>; sat întărit 261; dá 
satul Fintinele in schimbul poienii Pir- 
joaia lui Dumitrașco Solomon 184 ; egumen 
268. 

serecani, v. Biserieani, m-re. 

іеай, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neaná, probabil Bocicăuţi, c. ~, reg. 
Cernäuti>; dat de  Veligcu Häbäsescu 
pentru o datorie lui Apostol postelnic 
208. 

ani, sat, «t. Tutova; azi Ghicani, c. 
Alexandru Vlahuţă, j. Vaslui» 221; ро- 
гипса pentru alegerea unor ocini din ~ 
113. 

az, v. Poiana Bicazului. 


Bieaz, piriu, «afluent al Bistritei» ; hotar 87, 

Bichi, v. Dumitru Bichi. 

Bilavás se judecă pentru părţi din Vlăsi- 
nesti 254. 

Biláesti, sat, |. Neamţ; «агі Gheläesti, c. 
Birgáuani, j. Neamţ >; întărit m-rii Pin- 
gárati 123, 124, 382. 

Bilea, fiica lui Gheorghie, nepoata lui Gavril, 
a Sorei Я а Antimiei; vinde ocină din 
Hlăpeşti 42. 

Biloi, v. Ionaşeo Biloi. 

Віа, bunica Anghelinei 318. 

* Biltigani, sat, «t. Tutova; ре Smila, la 
nord de m. Birlad>; poruncă pentru 
alegerea unor осим ат ~ 113. 

Biräesti, sat, «t. Bacău; Gheräesti, înglobat 
în m. Bacău> ; ocină întărită lui Stefan 
diac s.a. în urma judecății cu Väsii 128. 

«Biserica Albă>; у. Iaşi, oraş. 

Biserica lui Іоу, schit; în hotarul m-rii Bise- 
ricani 87. 

Bisericani (Везегесапі), m-re, «f. Neamţ; 
în Bisericani, c. Viișoara, j. Neamţ; 
primește danii 19, 83, 433, 434, întăriri 
38, 84—88, 424, 426; cumpără sate 4, 
6, 15, 391; se judecă 87, 270, 277, 303, 
424, 426; se plinge pentru încălcarea 
hotarelor 81, 180; se învoieşte pentru 
niște drese 300—302, 304, 332; stareti 
129; călugări 320; act scris la ~ 304; 
schit al m-rii 320. 

Bistra, piriu, «afluent al Bicazului» ; hotar а! 
branistii m-rii Bisericani 87. 

Bistriţa, m-re, «t. Neamţ; în Bistriţa, c. 
Viişoara, j. Neamt>; primeşte întăriri 
68, 192, 198, 379, cărți de apărare 215, 
400, 412, scutiri 62, întărire pentru vama 
mică de la Bacău 377; se judecă 165, 
267, 406; egumeni 303, 304; călugări 6. 

Bistriţa, riu, <afluent al Siretului» ; sate 
pe ~ 85, 234; m-re de peste ~ 133, 401, 
432; mori și vaduri de mori pe = 84, 
85, 184, 424, 434; poieni pe ~ 89; hotar 
68, 87, 89, 123, 124, 147, 172, 186, 270, 
382. 

Bizighie, v. Bizighie. 

Bie, riu, «afluent al Nistrului» ; sat pe ~ 
154. 


Bieovát, риа, <afluent al Bicului» ; sat pe ~ 
100. 

Biga, bunicul popii Simion 271. 

Birgioani, v. Bárgáoani, sat. 

Birjovean, v. Lazor Birjovean. 

Birlad, oraș; tirgoveti 109, 141, 144, 152, 
179, 182, 264, 265; negustori 183, 245, 
336; soltuzi si pirgari 132, 183, 228, 245, 
263, 279, 336, 337, 364; vornic(ureadnic, 
namesnic) de ~ 61, 242, 328, 336, 337; 
acte scrise Ja ~ 14, 132, 158, 202, 263, 
279, 328; ocolul — 217, 218, 365. 

Birlad, riu, «afluent al Siretului> ; sate 
pe ~ 132, 228, 336, 373; mori Я vaduri 
de mori pe ~ 93, 94, 132, 203; hotar 
118. 

Birlad, ţinut; sate si selisti din ~ 217, 218, 
264, 265, 328, 365. 

Birládeanul, diac ; scrie acte domnești 113, 136, 
237. 

* Birlădeni, sat, <probabil |. Putna> 322. 

Birläzel, piriu, <afluent al Birladului> ; seliste 
ре ~ 316. 

Birlebas, у. Lupul Birlebas. 

Вшези, v. Vavatiesti, sat. 

* Birlinti, sat, « probabil t. Suceava; R. S. S. 
Ucraineană, lingă Tereblecea, с. ~, si 
Cerepcáuti, c. ~, reg. Cernäuti> 291. 

Birnova, m-re, «t. Iași; in Birnova, с. S. ~ 
m. lagi»; ctitor 333; primeşte danie 
433, întărire 350; se judecă 305, 424, 
426; biserică de lemn la ~ 333. 

Birnova, sat, «t. Soroca; В. S. S. Mol- 
doveneascá, с. ~, г. Dondugani» ; părţi 
revenite Maruscái si Solomiei іп urma 
unei împărțiri 166. 

Birzásti, sat, «t. Vaslui; Birzesti, c. Stefan 
cel Mare, ў. Vaslui» ; parte întărită lui 
Costandin spátar in urma judecátii cu 
Necoará diac 430. 

Birzu, v. Drágan Birzu. 

Bitcovici, v. Ionaseo Bitcoviei. 

Bizighie, v. Simeon Bizighie. 

Blaj, v. Cániza Blaj. 

Blendea, v. Stefan Blendea. 

Blendea, pircálab; martor 290. 


Bliseenáuti, sat, t. Hotin; « R. S. S. Moldo- 
veneascá, Blesteni, c. ~, г. Ediniţa>; 
părţi zálogite la m-rea Sf. Sava — Тай si 
vindute de aceasta lui Gheorghe Jora 
pircálab 216, 280; impärtirea satului 166. 

Boben, v. Costantin Boben. 

Bodea, fiul lui Cárhaná, nepotullui Grozav 
Roiştan ; vinde ocină din Tuluceşti 308. 

Bodesti, sat, «(. Neamţ; înglobat in or. Bu- 
husi, j. Bacáu» ; un bătrin vindut de 
Alexa si sotia sa lui Patrichie 105; ocina 
Popotestilor incáleatá 399. 

Bodesti, sat, t. Neamt; « Bodesti si Bodestii 
de Jos, c. Bodești, j. Neamt» 111, 406; 
ocină vindutá de Cirstina Pureceoare lui 
Pätrasco Bașotă 178. 

Bodesti, sat, «t. Putna; c. Vrincioaia, j. 
Vrancea» 322. 

Bodiioeu din Bordzesti; dá mărturie într-o 
judecată 339. 

Bogdan, v. Gavril Bogdan. 

Bogdan, fiul Stancái, nepotul lui Cráciun; 
vinde ociná din Mácicáuti 193. 

Bogdan, pitar; vinde mori si vii din Gágesti 
192. 

Bogdan, vinzător din Grozesti 196. 

Bogdan <Läpusneanu>, domn al Moldovei; 
fiul lui Alexandru Lăpuşneanu 298, II, 
unchiul lui Pavel şi Ion  Albotá II; 
acte de la — 102, 298. 

Bogdana, рігіч, «afluent al Smilei>; sat 
pe ~ 221; vad de moară ре ~ 25. 
Bogdănești, sat, «t. Roman; c. Traian, 
j. Bacău> 115; ocină vindută de Adam 
ş.a. lui Bechea pircälab 368; act scris 

la ~ 233; diac din ~ тагог А. 

Bogdănești, sat, ў. Fălciu; «с. Fălciu, j. Vas- 
lui»; ocină vindută de Nenita lui Ionașco 
309. 

Boghean, v. Toader Boghean. 

Bogza, v. Lupul ~ si Visarion ~. 

«Bohotin», braniste domnească, «pe piriul 
Bohotin, afluent al Jijiei>; prisacă a m-rii 
Pingárati la ~ 124, 382. 

Bohotin, piriu, <afluent al Jijiei»; prisacă, 
în branigte, ре ~ 124, 382. 
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loian, sat, «ў. Cernăuţi; В. S. S. Ucrai- 
neană, c. ~, reg. Cernäuti> ; judecată 
pentru parte de ociná 244. 

joistan, v. Vasilie Boistan. 

Joldescul, v. Ionaseo ~ Я < Pătraşeo> ~. 

'oldovici, diac; dá mărturie 208; martor 
44; scrie zapis 197. 

joldur, v. si Bulduru. 

ioldur, v. Lupu Boldur. 

oldur, tatăl lui Lupu Boldur, al Nastasiei 
Я al Candachiei 312. 

ole, martor din Focșani 322. 

olea, v. Іопаѕео ~ si Istrate (Stratul) ~. 

olitisti, v. Báletesti sat. 

olotesti, v. Bálotesti, sat. 

olovünisul, piriu, «afluent al Tarcäului >; 
hotar al branistii m-rii Pingárati 123, 270. 

olsun, v. Atanasie Bolsun. 

ombotesti, sat, «1. Vaslui; azi Täcuta, 
с. ~, j. Vaslui» ; părţi din ~ întărite lui 
Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

ondus, bunicul lui Pentelei 308. 

ontäs (Botäs), v. Lupan Bontăş. 

oráleanul (Borleanul), v. Strátilat Borüleanul. 

»ügtl, sat, < t. Vaslui; azi Cuza Vodă, 
C. Ipatele, j. Iagi» 430. 

Bordugesti (Burdusesti), sat, «pe Zäbräuti, 
1. Putna; ј. Vrancea> ; ocină vindută де 
Păcurar lui Топ Fetion 18; ocină răscum- 
părată de Petra, fiica lui Anghel, де la 
Bălteanul 79. 

vrdzesti, sat, «f. Trotuș; Borzești, m. 
Gh. Gheorghiu-Dej» ; slugi domneşti din 
— 339. 

roieo, martor 387. 

Boroseni, sat, «pe Prut, f. 
Ringhilesti, c. Santa-Mare, j. 
142, 145. 

гзеа аш Dobrulesti; 

имаа, V. Petre Borza. 

sanci, sat, «t. Suceava; с.~,ј. Suceava»; 
întărit mitropoliei Sucevei 3. 
slianu, socrul lui Iachim 322. 
stanu, v. Gheorghie Bostanu. 


ta, staroste de Putna; dá mărturie 177. 
tás, v. Bontüs. 

(запі (Botäseani, Botäseni), oraș; ocolul 
~ 258, 319, 380. 


Iaşi; lingă 
Botoşani» 


dă mărturie 26, 


30 





Botăşăni, sat, «t. Suceava; Воѓозапа, с. ~ j. 
Suceava> ; prisacă din ~ a m-rii Solca 367. 
Boteseu, sulger; autentifică o copie 393. 


Botoi, sat, «t. Tutova; с. Dragomirești, 
j. Vaslui>; ocină dăruită lui Cehan 
vornic 341. 

Botoşani, v. Botăşani, oraş. 

Botoşanul, v. Dumitrie Botoşanul. 


Bot, v. Gheorghie Bot. 

Boul, у. si Pătraşeo ~ si Stefan ~. 

Boul, fratele lui Pintea; cumpără părți din 
Bujoreni, Pipărcani $.а. 132, 228. 

Boul, munte, < t. Neamt»; hotar al Ъгап 
m-rii Bisericani 87. 

Вогоуца, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neană, Buzoviţă, с. ~ , reg. Cernăuţi» 
209; al lui Dumitru Buhuș logotăt ај 
treilea 234. 

Brahă, v. Nicoară Brahă. 

Brahäs, vinde ocină din Oneşti 101. 

Bran, у. și Vasilie Bran. 

Bran, comis; a vindut ocină din Sendresti 85, 
Bran Fräfijan din Vaslovca, tatăl lui Ionco; 
fost copărtaș în Onutul de Sus 241. 
Bran Seripeo, unchiul lui Ghiorghi; copărtaș 

în Onutul de Sus 241. 

Braniște, у. Топ Branişte. 

Brasáufi, sat, «t. Neamţ; Bräsäuti, c. s. 
Dumbrava Roşie, m. Piatra Neamţ»; al 
m-rii Bistriţa; scutit de solărit și ciubo- 
te 62. 

Brateşeo, iazul lui ~; în hotarul satului 

_ Peşterea 169. 

Brateşul (Вга и), piriu, «afluent al Tar- 
căului >; hotar al branistii m-rii Pingă- 
гай 123, 124, 270, 382. 

Bratul, diac; vinde ţigani 13. 

Bratul Hrincoviei cel bătrin, tatăl Jui Fran- 
tian Hrincovici Я al lui Toader Bucotco 
clucer, strămoș al lui Ionașcu Hrincoviel, 
Gligoraş Я Costache; primeşte întărire 
pentru Ráchiteni, Iugani şi Tămășeni 
250, 255, 298. | 

Brăileanul, v. Cîrstea Chiusea Brüileanub ^ 


Brăilei, drumul ~, сре teritoriul с. Viişoara, = 


j. Vaslui>; ocină în hotar cu ~ 1. 


* Brăneşti, sat, «ў. Neamţ; lingă Buhu$, + 4 


Bacău> 399. | 


ро | сак 











Bränisterilor, piriul ~, <afluent al Piriului 
Negru»; mori pe ~ 234. 

Brátásani, sat, t. laşi; «В. S. S. Moldo- 
veneascá, Brätusenii Vechi, c. ~, г. Edi- 
nita» 209; al lui Dumitru Buhuș logofăt 
al treilea 234. 

Brătila, sat, < t. Trotuş; с. Helegiu, j. Bacău > 
92. 

Breatul, martor 13. 
Breslau, oraş < Wroclaw, 
voievod де ~ 333. 
Brezeni, sat, «ў. Fălciu; Berezeni, с. ~, 

j. Vaslui>; în hotar cu satul Cárhánesti I. 

Briceni, numit înainte Diiacăuţi, sat, «t. 
Hotin; В. 5. 5. Moldovenească, 
г. ~>; împărţit între Greaca şi Nas- 
tasca 166. 

Brilădeanul (Bráládeanul, у. Birlädeanul. 

Brindzeanul, у. Ionaseo Brindzeanul. 

Brinzeni, sat, t. Hotin; « R. S. S. Moldo- 
veneascá, c. ~, г. Ediniţa> ; părţi de 
ocină vindute de Isac, fiul lui Gorcea 415. 

Brona, sora lui Costin şi Simion, nepoata 
Anuşcăi; vinde оста din Tibänesti 102. 

Broseäsäni, sat, «1. Fălciu; Вгозсозе 
с. Lunca Banului, j. Vaslui> ; în hotar 
cu Чташ Huşi 131. 

+ Broseäuti, sat, t. Soroca; < R. S. S. Mol- 
doveneascá, probabil г. Dondugani»; în- 
tărit m-rii Sf. Sava din laşi 307. 

Buciaci, v. Buezaez, oraş. 

Buciatca, v. Máriia Висјајса. 

Bucium, fost vornic; hotarnic 125. 

Bucium, sat, < probabil t. Roman; c. Valea 
Ursului, j. Neamt» 390. 

Buciumaş, tatăl lui Dumitraşco 52. 

Buciumeni, sat, «t. Suceava; or. Fălticeni> 
421. 


Bucotco, v. Toader Bucoteo. 


R. P. Polonă>; 


с. >», 


Buculeiu din S... eni; martor I. 

Buezaez, oraş, «В. S. S. Ucraineană >; act 
scris la ~ 433, 434. 

Budasa din Drislive; partea ei vindută 204. 

*Budina, sat, сре Larga, t. Hotin; В. S. S. 
Moldovenească, г. Вгісепі >; ocină vin- 
dută de Tudori pircălab de Hotin lui 
Gavrilaş vornic 188. 


Buecani, v. Ruseni, sat. 

Buglia, v. Vasilii Buglia. 

Buhainti, piriu, <afluent al Bahluiului>; 
moară şi povarnă ре~ 137. 

Buhăescul, v. Vasili Buháieseul. 

Buhudaiul, v. Neanea Buhudaiul. 

Buhuș, v. Costantin ~ si Dumitru ~. 

Buhuși, vornic mare; autentifică o copie 213. 

Bujoreni, sat, «ў. Birlad; înglobat in Zor- 
leni, с. ~, }. Vaslui> ; ocină vindută de 
Mărica si nepoţii ei lui Pintea și Boul 132, 
întărită acestora 228. 

Bulai, ginerele Marghitei 322. 

Bulbucani, sat, «t. laşi; c. Gropnita, j. 
428. 

Bulduru, v. Simion Bulduru. 

Bunavestire (Blagoveştenie), hram, v. Biseri- 
eani, m-re. 

Bunea, v. Stefan Bunea. 

Bunea, v. Vasile Benea. 

Bunoae, v. Магна Bunoae. 

Burdugan din Ciripcáuti, fiul lui Caraghioz; 
solicită refacerea unor acte pierdute 37; 
primeşte satul Vascáufi pentru plata unei: 
deșugubine, îl vinde 187. 

Burdusesti, v. Borduşeşti, sat. 

Burlanesti, sat, t. Hotin; «В. S. S. Mol- 
doveneascá, Burlänesti, c. ~, г. Edinita» ; 
jumátate de sat intáritá Jui Toader Jora 
pircálab 36. 

Burlá, fiul lui Nicoară; 
Chirigomu 339. 

Burlá, vecin din Rázboieni 162. 

Burlesti, sat, t. Bacáu; « Borlesti, c. 
Neamt» ; scutit de dári pentru cá tine 
straja pe apa Tazlăul Mare 315. 

Burnar, diac, tatál lui Vartic si al Gaftonei 43. 

Busea, fiica lui Ursu Bárboiu; a vindut ociná 
din Sendresti 85. 

Busul, vinzător al unei рагі de ocină a lui 
Molofei din Risipeni 158. 

*Butcüteni, sat, «pe Siret, t. Roman; j. Iaşi> ; 


Iasi » 


vinde ocină din 


~ 1- 


ocini vindute de Vasilie din Fruntesti 82. 
Butea, у. Bălan  Buţea. 
Butucul, v. Vasilie Butueul. 
Buzanovsehi, martor 308. 
Buză, v. Dumitru Buzá. 
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zdugan, fost vătaf, bunicul lui Ștefan, al 
lui Alecsi si al lui Toma; primeşte poruncă 
de hotărnicire 184, 191. 

zea, v. Maxin Buzea. 

zinea, tatăl lui Cozma şi al lui Todosie; 
martor 322. 

zoaia, bunica lui Zaharia 100. 

zul din Vărzăreşti; partea lui dăruită 100. 
zul, fost pitar; cumpără vii la Soltánesti 
103. 


€ 


lapodu, v. Costantin Calapodu. 

leangiul, creditor al lui Manolache vameș 
321, 

fa, ţigan; întărit lui Ionașco Prăjescul 41. 
ga, sultan tătăresc; trece prin Moldova 
pentru а práda Tara Leseascä 37. 

imah, v. « Aleeu» Calimah. 

otá, v. Gavril Calotă. 

ul valea ~, «t. Neamţ; în c. Piatra 
Șoimului, j. Neamt»; a m-rii Bistriţa 412. 
menita, oraş < В. S. S. Ucraineană »; vlá- 
dică din ~ 241. 

nenitá, țigan, tatăl lui Huruian ţigan 90, 
414, 

idaebia, soția lui Goe fost vornic; vinde 
jumătate din Sendresti 85. 

idachie, fiica lui Boldur; vinde parte din 
Frätesti 312, 

dachie, fiica Magdalinci, nepoata lui Pe- 
trea Huhulea ; vinde parte din Frátesti 312. 
idachiia, mama lui David si a Mărincăi 102. 
ќа, v. Costache Canta. 

tacuzino, v. Iordache ~, Iordachi ~ şi 
Toma ~. 

temir, pasá; trece prin Moldova pentru a 
práda Tara Lesascá 37. 

tir din Focșani; martor 322. 

зеа ‚у. Pátraseo ~ și Simion ~. 

a, v. Enache Cara Dumitru. 

асаў (Cárácas) armas mare, fost =; 
răscumpără ţigani de la moarte 90; pri- 
mește întărire pentru ţigani 414; dà măr- 
Lurie 93. 


Caraeas, fost vornic; martor 164. 

Caraghioz, tatăl lui Ciudin vistiernicel, a] lui 
Coiliciu si al lui Burdugan; cumpără 
părţi din Ciripcáuti 37. 

Caraiman, v. Cărăiman. 

Caramiz, tatăl lui Durașco si al Tontei, buni- 
cul lui Bálos, al Irodiei s.a.; stäpin în 
Fitinghesti 38. 

Carapotona, v. Топ Carapotona. 

Caravlah, v. Stefan Caravlah. 

Carpenul, piriu, «afluent al Ozanei> ; hotar 
al branistii m-rii бесш! 147, 172. 

Casin, fiul lui Stefan din Răsipeni; vinde 
parte de ocină din Răsipeni 158. 

Catacozono, v. Тогдаене Cantacuzino. 

Catargiu, v. Apostol ~ si Neculai ~, 

Catinea, fiica Jui Micul, sora lui Ionașcu 
Väliste, a Lupei sa: vinde părţi de ост 
din |. Bacău 184. 

Catrina, sora lui Varlaam mitropolit; dăru- 
iește prisacă m-rii Secul 222. 

Catrina, țigancă, fiica lui Onaca ţigan; întă- 
rită lui Ionașco Prájescul 41. 

Cazacul, v. si Cázaeul. 

Cazaeul, fiul lui Griga vätaf; cumpără Я 
vinde satul Dumeni 405. 

Cazan, v. Căzan. 

Cáeaina, vale la Dádesti; hotar 376. 

*Cäcäceni, sat, t. Soroca; < В. S. S. Mol- 
doveneascá, г. Dondușani> ; întărit m-rii 
Sf. Sava din Iaşi 307. 

*Căeăceşti, sat, «t. Cirligătura; ў. lagi»; 
jumătate din ~ întărită lui Dumitru Bu- 
hus logofăt al treilea 234. 

Cáeiulati (Cuciulati), sat, «t. Neamţ; contopit 
cu Secuieni, с. ~, j. Neamt» 189, 369. 

Călimăneşti, sat, «t. Tutova; c. Puiești, |. 
Vaslui» 245, 263, 341. 

Călinescu, v. Sava Călinescu. 

Călugăra lui Tofan, vale lingă Bacău; vii ale 
m-rii Bistriţa la ~ 215, 400. 

*Călugăreni, sat, t. Hirlău, сре Bahlui; lingă 
Deleni, c. ~, ў. Тад >; întărit m-rii Ga- 
lata 347. 

*Cámilesti (Cămeleşti), sat ,<t. Tecuci; între 
Tecuci şi Drăgăneşti, с. ~, m. Tecuci> ; 
vad de moară lingă — 203. 





ы 
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Cámirzan, у. Dumitru Cămirzan. 

Căniza Blaj, şoltuz de Bacău; dă mărturie 
391. 

Сараџпа, v. Gligori Căpăţină. 

Căpotici, v. Avram Căpotiei. 

Cărăiman, martor 257. 

Cărăscul, v. Gligorie Cărăseul. 

Cáráugul, v. Dumitru Cáráusul. 

Cărbană, tatăl lui Bodea 308. 

*Cürhánesti, sat, t. Fălciu; «pe Elan, ў. Vas- 
lui»; jumătate din ~ dăruită Dinei lui 
Bálan I. 

Cärlämänesti, sat, «t. Tecuci; Cirlomänesti, 
c. Certeşti, j. Galat; martor din ~ E. 

Cárste, v. Cirste. 

Cásiian, dá márturie 204. 

Cătălina, mama Arvasiei 230, 231, 257. 

Cáteseni, v. Cáutesani, sat. 

Căţăleni, sat, t. Lăpuşna; < В. S. S. Moldo- 
veneascá, c. Marinici, r. Kotovsk»; hota- 
rul ~ mărginește un loc vindut 102. 

Cáfelesti, sat, «t. Neamţ; azi Siretul, c. 
Säucesti, j. Bacáu» 121. 

Cáuesti, seliste, «t. Iași; contopit cu Roșcani, 
c. Trifeşti, j. Iagi» ; întărită Episcopiei 
de Roman 357. 

Căuteşani (Cátegeni), sat, < t. Roman; Cáuti- 
seni, contopit cu Izlaz, acesta contopit 
cu Poiana, c. Negri, j. Bacäu > 230, 231, 
233, 257, 397. 

Căzacul, cämäras de la cámara diecilor; pri- 
meste danie satul domnesc Rusii 258; 
cumpără parte din Văcăreşti 43 şi părţi 
din Grozesti 196. 

Cüzaeul, diac; scrie acte domneşti 180, 262, 
321. 

Cäzaeul din Mäläcsti; martor 428. 

Cázacul, martor 257. 

Căzacul, vinzátor in Tulucesti 308. 

Căzan din Găgeşti; dă mărturie 183, 

Cázan «din Muncel> ; dă mărturie 167. 

Căzan, fiul lui Stefan Blendea; se judecă 
pentru ociná din Bodesti 199. 

Căzan, postelnic; vinde jumătate din Paşcani 
31. 

Ceahlău, munte, «t. рипсї ре 
hotarul branistii m-rii Bistriţa 68, 379. 


Neamţ» ; 


Сећап, v. Ionaseo ~ si Racoviţă ~. 

Cehan, Ни lui Sava; se judecă pentru selistea 
Crinjani 118. 

Cehan, popă; tatăl lui Ionașco 118. 

Celebi, v. Costantin ~ Asani, Curt ~ si 
Perachi ~. 

Cerepeáu (Ciripcăuci), sat, |. Soroca; «R.S.S. 
Moldovenească, Cerepcáu, г. Еоге > 187; 
ocină intărită lui Ciudin vistiernicel şi 
fraților săi 37. 

Cernat, у. Steful Cernat. 

Cernat, fost logofăt, ginerele lui Cirstea 
vornic; vinde ocină din Popi 93, 94. 

Cernat, scrie însemnare pe act 284. 

Cernati, sat, «t. Tutova; contopit cu Cepesti, 
c. Bogdänita, j. Vaslui» 279. 

*Cernütesti, sat, «la obirsia Corodului, t. 
Tecuci; j. Galaţi>; ocină vindută lui 
Zbierea de Angheluta 14, de popa Luca 
lui Pravát s.a. 279. 

Cernüuti, oras, « R. S. S. Ucraineaná, reg. 
Cernăuţi >; act tradus la ~ 166. 
Cernăuţi, ţinut; sate din ~ 10, 34, 36, 156 

329, 349, 362; 
staroşti de ~ 241, 349, 361. 

Certăoani, sat, <probabil +. Roman; Certieni, 
с. Birgăoani, j. Neamt» 368; păminturi 
vindute de Chirila lui Tănase 334. 

*Certiiani, sat, «ў. Bacău; Нива Izlaz, con- 
topit cu Poiana, с. Negri, j. Bacău> 115. 

Cetatea Nouă (Roman), pircálabi de ~ 57, 
146, 169, 203, 218. 

Ceucani, sat, < |. Tutova; Ciocani, с. Perieni, 
j. Vaslui» ; оста vindutá de Nicoară 
soției lui Nicoară fost hatman 109. 

Chelsia (Chelsăea), fiica Magdalinei, nepoata 
Таре; vinde ocină din Albotesti 184. 

Chelsie, fiica lui Leul din Prájesti și a Dochiei, 
nepoata lui Alexa; vinde ocină din Obir- 
чет 115. 

Chelsie, fiica lui Ștefan Bunea; partea ei din 
Găureni vindută 32. 

Chelsiia (Chilsie), fiica lui Teodosie; vinde 
ocini din Popi 93, 94. 

Chelsiia, fiica lui Micul, sora lui Ionașcu 
Väliste, а Lupei sa: vinde осіпі din 
t. Bacău 184. 

Chesco, v. Simion Cheşeo. 


























Маја, рши, < afluent al Bistritei> ; hotar 
al braniștii m-rii Bistriţa 68, 379. 

ЫЫІ, v. Ionaseo Chibil. 

Zhieerá, sat, ў. Cirligátura; <lingă Ѕігса, 
c. Bălțați, j. Iași> ; părţi întărite lui 
Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

hicoş, v. Vasilii Chicoş. 

hicos, setrar; martor 44; primeşte poruncă 
să stápineascá un loc în Ceucani 109. 

hicoşul, comis; primește poruncă să aleagă 
ocini din mai multe sate 113. 

aïldesti, sat, < t. Roman; Pildești, c. Cordun, 
m. Roman»; dăruit si întărit  m-rii 
Agapia 40. 

Шапе, sat, < t. Tutova; Chilieni, c. Coro- 
iesti, j. Vaslui» 109. 

tireana, fiica lui Сива vätaf; cumpără 
şi vinde satul Dumeni 405. 

Нгеапа, fiica lui Zaharia, sora lui Pátragco 
şi a lui Grozav; vinde satul Dumeni 405. 

iiriae, chilia lui ~; punct pe hotarul branistii 
m-rii Secul 147, 172. 

üriae, diac; scrie acte domneşti 25, 39; 
dă mărturie 43. 

ШЧае, hotnog; martor Е. 

áriae, negustor; primește дате ocină din 
satul Voroveşti 249. 

iriae, vameș; dă mărturie 309, 

iriea, ban; autentificá o copie 213. 
iricel, namesnic de Tobatin; dă mărturie 
309. 
irighina Golániasá, mama Anghiniei Ioná- 
$0ae; vinde vad de moară 203. 
irila, popă din Piscani; martor 65. 
irila, vinzător în Certieni 334. 
ийа din Fedeleşeni; dà mărturie 310. 
irilă, fost armas; martor 308. 
irişomu, sat, «t. Trotuș; Chiricel (2), or. 
Comăneşti, j. Bacău > ; ocină pentru care 
se judecă Verdes cu Unguraș 339. 
та, v. Dumitraehe СЪРЦА Paleologul. 
irifá, diacon; tatăl lui Dumitrașcu 325. 
irina, sat, « t. Tecuci; azi Lunca, conto- 
pită cu Tochilea, c. Ráchitoasa, j. Bacău > ; 
ocini vindute lui Dumitrașco Gheuca 61. 

irvasie, fiul lui Simion Bolduru din Scor- 
testi; dăruieşte loc de biserică de la Babe 

m-rii Bisericani 19. 
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Chişinău, v. Lazor Chişinău. 

Chiusea, v. Cîrstea Chiusea Brăileanul. 

Cimbăloaia, v. Stanea Cimbăloaia. 

*Cineesti, sat. +. Cirligătura; < lingă Bráesti, 
с. ~, ) lagi» ; оспы vindate de Eremia 
Necşul s.a. lui Virlan, David s.a. 431. 

Ciobáreiul, brat al Jijiei; vad la ~ 355. 

Ciocan, bunicul lui David 227. 

Ciogolea, v. Gligorie ~, Miron ~ si Pătraşeo ~, 

Ciohodar, hotnog; dá mărturie 322. 

Ciohoreana, v. Адайа Ciohoreana. 

Ciohoreni, sat, t. Suceava; < Ciohorăni, c, 
Miroslävesti, j. Iași> ; ocină vindută de 
Necoară lui Ignat și Ganea vistiernicel 
272; ocină räscumpäratä de Pătrașco 
Başotă de la Sava Ganea si Tinfar şi 
întărită acestuia 273; părţi vindute de 
Gavril Fierlie Я Іопаўсо lui Pătrașco 
Basotä 416, 418. 

Cioilă din Tămaș; vinde ocină din Tämag 
171. 

Ciolpan, v. Ion Ciolpan. 

Ciolpan, bunicul lui Ghearghitä pähärnicel 
139, 

Ciolpan, fost jitnicer; dă mărturie 416, 418. 

Ciolpan, monah, soţul Dumitrei, tatăl Cirstinei ; 
schitul monahului ~ 84. 

Cionca, v. Гоапйз Cionea. 

Cioree, Піса lui Drăgoi, nepoata  Varvarel 
din Olisesti; vinde ocină din Olisesti 2. 

Ciorcea (Ciurcea), soţia lui Mihăilă, fiica 
lui Coste; vinde ocină din Petiia Mare 
91, 97. 

Ciorcear, v. Ion Ciorcear. 

*Ciorieesti, sat, «t. Fălciu; in с. Lunca Ba- 
nului, j. Vaslui »; perilipsis cu documen- 
tele moşiei ~ 131. 

Сігеў, v. Pepelea Cires. 

Cirie, piriu, <afluent al Bahluiului>; iaz 
pe ~ 274, 275. 

Ciripcáuci, v. Cerepeáu, sat. 

Ciucur, v. Ciuhur, рігім. 

Ciudin, v. Crăciun Ciudin. 

Ciudin, vistiernicel, fiul lui Caraghioz; soli- 
cită refacerea unor acte pierdute, răscum- 
pără ocină 37; primeşte satul Vascäuti 
pentru plata unei desugubine, îl vinde 
187. 


Ciuhur (Ciucur), piriu, <afluent al Prutului» ; 
sate ре — 209, 234, 290; mori $1 vaduri 
de mori ре ~ 166, 208. 

Ciumală, v. Ştefan Ciumală. 

*Ciumülesti, sat, «pe Bicovăţ, $. Тая; 
В. $. S. Moldovenească, г. Călăraşi»; 
ocină vindută lui Gheorghe Roşca vistier- 
nic 100, 

Ciumăleşti, sat, « t. Suceava; Ciumulesti, c. 
Vadu Moldovei, j. Suceava» 313. 

Ciunea, poiana ~, top. la Cincești 431. 

*Clupesti, sat, «ў. Suceava; с. Stolniceni- 
Prájescu, j. lagi» 26. 

Ciurea, fiica lui Toader Boghean, vinde ocină 
din Tutcani 157. 

Ciurcea, v. Cioreea. 

Ciurea, v. Costantin Ciurea. 

Ciurnil, v. Toader Ciurnil. 

Cîmpulung, ocol, «t. Suceava» ; vornic де 
~ 363. 

Cimpuri, sat, «t. Putna; c. ~, 3. Vrancea» 
320. 

Cirjeu (Crájeu), fost stolnic; primeşte poruncă 
de hotărnicire 191; dă mărturie 323. 

Cirlig, pirtu la Irești; hotar 127. 

Cirligätura, ținut; sate din — 73, 83, 100, 101, 
117, 234, 249, 278, 281, 318, 326, 431; 
mare vátaf de ~ 317. 

Cirligi, sat, t. Neamţ; «c. Stefan cel Mare, 
j Neamt>; jumătate de sat vindutä 
de Тодоча lui Iordachi vistiernic 197. 

Cirligii de Sus, sat, «ft. Neamţ; Cirligi, 
c. Filipesti, j. Bacáu»; partea lui Ion 
Mircea din ~ vindutá de Sechil 200. 

Cirnul, v. Lupul Cirnul. 

Cirstea, v. si Cristea, 

Cirstea, bunicul lui Simion 311. 

Cirstea, fiul lui Mindrul si al Martei; vinde 
ocini din Popi 93, 94. 

Cîrstea, fiul lui Robul din Costești, fratele 
lui Toader; dă parte de ocină din Cos- 
testi pentru o datorie 220. 

Cirstea, fiul lui Vartic, nepotul lui Porcul; 
dă parte din Pinceşti pentru darea tärä- 
nească 246. 

Cirstea, fratele lui Vasile Butucul; vinde 
ocină din Risipeni 158. 


Cirstea, popă din Rădeni; martor 341. 


Cîrstea, setrar, tatăl lui Ionașco, al Tudoscăi 
Я al Uritei; cumpără jumătate din Ті- 
băneşti 102. 

Cirstea (Cristea), uricar; scrie: acte domnești 
27, 32, 40, 81, 282, 348, 393, 414, 415, 
carte de mărturie 93; dă mărturie 43, 
90; primeşte întărire pentru un loc din 
hotarul tirgului Tecuci 203. 

Cîrstea, vistiernic; primește scutire pentru o 
selişte 419. 

Cirstea, vornic, tatăl Schivei, socrul lui 
Cernat fost logofăt si al lui Dabija fost 
ceașnic; cumpără ocini din Popi 93, 94. 

Cîrstea Bárbün, vinzător în Piticiani după 
împărţirea satului 190. 

Cîrstea lui Виша, soţul Dăncioaiei, bunicul 
'Tudorei şi al Medelenei 43. 

Cîrstea Chiusea Bráileanul, uricar; primește 
danie satul domnesc Rusii 258, 319. 
Cirstea (Cristea, Cristea, Hristea) Damilan, 
uricar; scrie: acte domneşti 38, 45—49, 
51, 52, 64, 67, 71, 74, 83—89, 94, 95, 97, 
140, 145, 146, 156, 157, 164, 166, 169, 
172, 174, 178, 183, 184, 187, 196, 204, 206, 
210, 217, 228, 234, 235, 240, 243, 249 
252, 253, 255, 257, 259, 267, 269, 270, 
274, 275, 277, 280, 281, 283, 290, 296, 298, 
305, 308, 309, 311, 313, 316, 318, 319, 
322, 347, 349, 350, 382, 387, 389, 394, 
396, 418, 424, 438, B, cărţi de mărturie 

91, 250, 251. 

Cirstesti (Cristești); sat, < t. Tutova; Cristești, 
c. Puiesti, j. Vaslui» 341; оста vindute 
de Vasile, Alexandra ș.a. Jui Dumitrașco 
Gheuca vornic 76. 

Cîrstitan, tatăl lui Vasili si al Porhirei 167. 

Cirstina, soţia lui Buzul fost pitar; cumpără 
ocini din Soltánesti 103. 

Cîrstina, sofia lui Samoil păhărnicel, fiica 
Dumitrei; dăruieşte ост! din Orbic, Bis- 
trita şi Bacău 84. 

Ста па Pureceoare, mama lui Simion, mătuşa 
lui Pátragco Bașotă; vinde раці ат 
Bodești я Dăncești 178. 

Cîrstoeea, bunica Todoscäi 341. 

Clipicesti (Sclipiceşti), sat, < {. Putna; c. 
Tifesti, j. Vrancea» 15, 19, 127, 182, 320. 
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sat, < |. Suceava; с. Arbore, ]. Suceava>; 

‘risacă Іа ~ а m-rii Solca 367. 

Меапш, ţigan; tatăl lui Lupul ţigan 235. 

епі, sat, t. Hirlău; < Cobiceni, conto- 

jit cu Hlipiceni, c. Hlipiceni, j. ;Botosani» А 

cini vindute de Tofan şi Neculai Sechil 

ui Lupul Prăjescul 80, 236 51 întărite 

cestuia 243. 

Ша, sat, t. Soroca; «В. S. S. Mol. 

loveneascá, Cobilnea Veche, c. ~ Nouă 
Rezina> ; pierdut de Gonţea fost 

rornic in hiclenie si dăruit lui Pătraşco 

Ловојеа logofăt 411. 

ША, v. Lupul Cochirlá. 

b, v. Lupul «Coeb. 

alä, v. Vasile Cocială. 

iuba, sat, «t. Tutova; în Виз, c. Puiești, 

Vaslui> 242. 

onub , v. Alexandru <Coeonul> , domn. 

ranul, v. Dumitraseo Cocoranul. 

voaia, top. la Procelnici 125. 

„ У. Dumitrașco Сода. 

esti, sat, ў. Vaslui; «c. ~, j. Vaslui>; 

cină întărită lui Vasile Purcel în urma 

nei judecăţi cu popa Gligore ș.a. 74; 

ini vindute de Pintea setrar lui Ionașco 

ehan pitar şi întărite acestuia 251, 252. 

ian, v. Vasile Codrian. 

ni, sat, t. Iaşi; «В. S. 5. Moldo- 

eneascá, Сошсет, c. ~, г. Еде >; 

áruit m-rii Galata de Jos 59. 

& (Coiliciu), vistiernicel, fiul lui Cara- 

1102; solicită refacerea unor acte pier- 

ute 37; primește satul Vascäuti pentru 

ata unei desugubine, П vinde 187. 

еа. diac; scrie act domnesc 82. 

и, v. Culisáuti, sat. 

seseul, diac; scrie act domnesc 62. 

а, bunicul Greacái 92. 

в (Condea) pircălab de Hotin; boier 

sfat 146, 160, 203, 218. 

> (Condrea), fost mare vames; cumpără 

vinde părţi din Tomcești şi Popi 93, 

: Я din Vasileu 329, 352. 

la, comis; boier în sfat 146, 169, 203, 

8, 298. 

e, martor la o danie 72. 

rea, v. şi Conde. 





Condrea, fost cămănar, ginerele lui Drăghinici $ 
dă mărturie 309. 

Condrea, martor la o înțelegere 400. 

Condrea Maliei, răscumpără şi vinde ocină 
din Oneşti 101. 

Constandin, у. şi Constantin, Costandin şi Cos- 
tantin. 

Constandin, fiul lui Pavel, nepotul lui Iosip 
Hăbiiac; vinde ocini din Hlăpești 102. 

Constandin Sitariul, primește danie satele 
domneşti Giurcani si Rîşcani 325. 

Constantin, v. si Costandin, Costantin. 

Constantin, pretins voievod de Kiev, fiul 
lui Alexandru Lăpușneanu, tatăl lui Pavel 
Albotă si Топ II. 

Constantin Leondari, sluger şi logofăt de taină; 
autentifică o copie 254. 

Constantinopol, v. Țarigrad, oraș. 

Contesti, sat, t. Adjud;« с. Sascut, ў. Bacäu > 
87; ocină dată de Bejan lui Petrea Mátcu 
pentru un furt 244; parte vindută de 
Ion, fiul lui Toma 28. 

Contesti, sat, «t. Neamţ; contopit cu Girov, 
с. Girov, j. Neamt»; popă din ~ scrie 
uric fals 270. 

Copou, deal, v. Iași, oraș. 

Coreodel (Crocodel), scrisoare de la ~ 6. 

Cordareni, sat, «i. Dorohoi; Cordăreni, c., 
j. Botoșani >; act scris la ~ 408. 

Coreschi, v. <Samoil> Coresehi. 

Coreschi, v. şi Koreskie. 

Cormanul, piriu; hotar al satului Culigáuti 
161, 181. 

Corn, munte, «t. Neamt»; punct pe hotarul 
branistii m-rii Беси! 147, 172. 

Corn, рифа, «t. Neamt» ; hotar al braniștii 
m-rii Secul 147. 

Cornea, diac, tatăl lui Nicoară; primește 
danie satul domnesc Dumeni 405. 

Cornea, fiul Agahiei Suverdeneasa; vinde 
ocină din Scobenteni 100, din Roşcani 101. 

Corneşti, sat, «probabil t. Hirlău; contopi- 
cu Săcărești, c. Cucuteni, ў. Тай»; măr- 
gineste un loc din hotarul Tirgului Frumos 
116. 

Сога, sat, «t. Covurlui; c. ~, j. 
279. 


Galati» 





Cornii, v. Focea — Я Maria —. 

Coropceanul, v. Gheorghi Coropeeanul. 

Corosteanul, v. Ghiorghi Corosteanul. 

Corudul, рігіи, <afluent al Birladului» ; 
sat pe ~ 279. 

Coruiu, comis, ginerele lui Dumitrasco Gheuca 
vornic de gloatá; primeste intárire pentru 
ocini din Fáureni, Obirsia si Báicani 115. 

Cositeni, sat, «t. Cirligátura; с. Роди 
Iloaei, j. lași > 219. 

Cosmasa din Certieni; páminturile ei vindute 
334. 

Costea, fratele lui Sava, al lui Toader 5.а.; 
cumpárá parte din Piticiani 190. 

Costache (Costachie), fiul Nastasăi, fratele lui 
Grigoragg primeşte întărire pentru un 
sat 255. 

Costaehe Canta, mare vornic; posesor al unui 
act 184. 

Costaehe Razu, mare logofát ; autentificá act I. 

Costachi, fiul lui Giurgea, strănepotul lui 
Giurgea Liescul; vinde ocină din Fitin- 
ghesti 38. 

Costachi, vinzátor in Oneşti 101. 

Costachie din Hläpesti; martor 111. 

Costanda, tigancä, soţia lui Vartic ţigan, 
fiica lui Stánilá; întărită lui Malcoci 
pircálab de Hotin 286. 

Costandin din Birládeni; martor 322. 

Costandin, fiul Magdalenei, nepotul Lupei; 
face schimb de ocini 184. 

Costandin, nepotul! lui Chiriţă postelnic; ocină 
răscumpărată de la — 37. 

Costandin scrie act orăşenesc 177. 

Costandin, spătar, fiul lui Crăciun din Tără- 
ceni; se judecă pentru ocini din Tibänesti, 
Birzesti ș.a. 430. 

<Costandin> Balş, logofăt таге; autenti- 
fică o copie 184. 

Costandin Drace, fiul Soloncăi, nepotul lui 
Ursul fost vátaf; vinde un sat din $. Bacău 
184. 

Costandin Mal din Rădulești; martor 322. 

Costandin Räschieita, martor la о hotärnicire 
161. 

Costandin Stavăr, moşul lui Dumitrașcu 325. 

Costandin Tereches, vornic; autentifică tra- 
ducere 409. 


Costandin Toropoteiu din Bătrinești; dă măr- 
turie 390. 

Costantin, aprod din Rădăcinești ; vinde оста 
din Risipeni 158. 

Costantin, diac din Mărgineni; martor 400. 

Costantin, diac, fiul Gapinei; cumpără și 
schimbă ocini din Verisesti, Selişte ş.a. 
256. 

Costantin din Birlad; dă mărturie 179. 

Costantin, fiul Antemiei, nepotul lui Vartic; 
vinde ocină din Văsiești 69. 

Costantin, fiul lui Apostol negustor din Birlad; 
cumpără părţi din Dracsini 245, 263. 

Costantin, fiul lui Costantin Calapodu; vinde: 
jumătate din Firtásti 8. 

Costantin, fiul lui Miráutá; martor 227. 

Costantin, fiul Nastasiei, nepotul lui Sturza: 
fost hatman ; vinde parte din Frăteşti 312. 

Costantin, fiul lui Nistor sau Lucoci, străne- 
potul lui Giurgea Liescul; vinde ocină 
din Fitinghesti 38. 

Costantin, fiul Palaghiei, nepotul lui Bantäs. 
fost spátar; vinde ocini din Ivänätästi și 
Popşori 253, din Vilnești 259. 

Costantin, fratele lui Eremia; vinde vaduri 


de moară pe girla Putnei 392. 
Costantin, martor 265. 


Costantin, ţigan, fiul lui Vasile ţigan; vîndut 
95. 
Costantin, vistiernic, fratele lui Vasile Roşca; 
cumpără jumătate din Oncani 210. 
Costantin, vornic de gloată, ginerele lui 
Кеђоја со; dă mărturie 90, 91, 93, 299, 
414; cumpără ocini din Ecuseni 164; 
martor 428. 

Costantin Adam din Vlădești; dă mărturie: 
26, 167; martor 374. 

Costantin Batişte dă mărturie 91, 93. 

Costantin Boben, diac; dă mărturie 43; scrie: 
act domnesc 238. 

Costantin Buhuş, martor 111. 

Costantin Calapodu, tatăl lui Costantin 8. 
Costantin Celebi Asani, pircálab de Neamţ; dà 
mărturie 91; boier în sfat 203, 218. 
Costantin Ciurea din Dănești; cumpără parte 

din Risipeni 158. 
Costantin Drüguseseul, martor 188. 
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intin (Constantin) Moghila (Movilă), domn 
| Moldovei; fiul lui Eremia Movilă 52, 67, 
ár primar al lui Moisi Movilá voievod 
82; dăruieşte sate 427, 428; întăreşte 
ate 382 419; boieri plecaţi în Тага 
eseascä си ~ 12; cumpărătură în zilele 
1 ~ 253; ocină luată cu sila în zilele 
і ~ 37; acte de la ~ 52, 67, 123, 124, 
66, 198, 285, 300, 374, 382, 406, 428. 
tin Pribieiu, fiul lui Pribiciu fost logo- 
it şi al Elencái; vinde ocină din Saca 106, 
шо Puia din Hlăpeşti; dă mărturie 
39. 

ntin Sifaeo, ţigan; dăruit lui Iane po- 
elnic si m-rii făcute de el 11. 

mtin Stireea, unchiul lui Gheorghi Corop- 
eanul; primeşte poruncă de  hotárni- 
ire 151; hotarnic 181; scrie despre ale- 
erea unor hotare 161; martor 188, 197; 
rimeşte întărire pentru Rácinti 225; cre- 
itor 289. 

itin Vrabie din Cirstesti; martor 341. 
ieheoaia, тата Todosicäi 106. 

' din Vitănești; dá mărturie 183. 

s fiul lui Toga, fratele lui Necoară; 
inde ocină din Ivänesti 436. 

, tatăl Ciorcei 91, 97. 

» tatăl Floarei 1. 

* Moişan tatăl lui Toma Moişeanu Я 
| Tofanei 229. 

?n, v. Costin. 

зи, sat, < {. laşi; В. S. S. Moldo- 
eneascá, c. Duruitoarea, г. Riscani > 
09; al lui Dumitru Buhus logofăt al 
-еЙеа 234; jumătate din ~, partea lui 
iheorghe Јога 10; helesteu în ~ făcut 
e Gheorghe Jora 289. 

şti, sat, «probabil t. Roman; or. Tirgu 
rumos, j. Jasi> ; mărginește un loc din 
otarul Tirgului Frumos 116; in hotar cu 
Mistea Dädesti 376. 

et, sat, t. Tutova; «c. ~, j. Vaslui>; 
cină dată de Tudor şi Cirstea lui Dumi- 
`а$со Gheuca pentru că i-au pierdut un 
al 220. 

lesti, sat, «pe Pereschiv, |. Tutova; 
Vaslui» 78. 





Costin (Costen) din Clipiceşti, fiul Vlădoaiei, 
fratele lui Ionagco; vinde vad de moară 
182, 183. 

Costin din Oniciani; dă mărturie 246. 

Costin din Rusi; martor 230, 231; dă märtu- 
rie 233, 257. 

Costin, partea lui ~ din Iurghiceni dată pen- 
tru dajdea sa 21. 

Costin, postelnic; cumpără părţi din Тот- 
cești și Popi 93, 94, 323; dă mărturie 
174; executor testamentar al lui Miron 
Barnovschi 333. 

Costin, vinzátor în Jigureni 260. 

Costinești, sat, «ў. Hirláu; c. Leorda, j. Bo- 
toșani> 164. 

Costin, nepotul Anuscái; vinde jâmătate din 
Tibánesti 102. 

Costul, vinzátor in Periiati 268. 

Cosescul, v. Ionaseo ~, Mieráufá ~ si 
Vasilie —. 

Cosesti, sat, «t. Vaslui; c. Ivánesti, j. Vaslui» 
221; ociná vindutá de Schiauca si Marta 
lui Ionașco Coșescul 44. 

Cotái, v. Топ Со. 

Cotela, sat, t. Hotin; < R. S. S. Moldo- 
veneascá, Cotelna, с. ~, г. Briceni»; 
vindut de Tudori pircălab de Hotin lui 
Gavrilaş vornic 188. 

Cotelevul, sat, |. Hotin; «В. S. S. Ucrai- 
neaná, Coteleu, c. ~, reg. Cernăuţi»; 
întărit lui Gheorghe Roșca vistiernic 102. 

Cotnar, oraş; tirgoveti 110, 137; ptrcálab, 
şoltuz şi ріграгі de la ~ B; vii 10, 110, 
124, 174, 238, 290, 297, 382, 402, B; cra- 
me 297; moară şi povarnă 137; act scris 
la ~ 16; catastiful orașului ~ 159; осо- 
lul ~ 347. 

Cotnărel, pisc, < |. Neamt»; punct pe hotarul 
branigtii m-rii Secul 147. 

Cotnărel, ptriu, < afluent al Ozanei >; hotar 
al branistii m-rii Secul 147, 172. ' 

Cotofaná, v. Stan Cotofanä. 

Covasna, piritu, «afluent al Bahluiului» 355. 

Covurlui, piriu, « afluent al Prutului >; sat 
pe = 25. 

Covurlui, ţinut; sate din ~ 308, 387. 

Cozanee, top.; punct pe hotarul braniști 
m-rii Bistriţa 68, 379. 

Cozea (Cuzea), v. Toader Cozea. 





Cozma, croitor din 1а5і; martor la răscum- 
părarea unei vinovátii 221. 

Cozma din Andrieseni; martor 14. 

Cozma, fiul lui Buzinca, fratele lui Todosie; 
martor 322. 

Cozma, fiul lui Munteanul, fratele lui Bálan; 
vinde ocină din Susmänesti 91, 197. 

Cozma, fratele Drägälinei; vinde un räzor 
din Fitinghesti 53. 

Cozma, martor 257. 

Cozma, fost pircálab; nepotii lui vind satul 
Cobilea 411. 

Cozma, popă, bunicul lui Drăgan; cumpără 
parte din Oncani 210. 

Cozma, sulgerel, tatăl lui Păcurar 168. 

Cozma Freanti din Periaţi; martor 268. 

Cozma Ráspop din Ghergheşti; dă mărturie 
183. 

Cozmeşti, sat, <{. Suceava; с. Stolniceni-Pă- 
jescu, j. аЯ> 145, 167; diac din ~ 142. 

“Cozmeşti, seliste, «t. Iaşi; in Proselnici, с 
Miroslava, j. lagi» ; întărită т-гіі Sf. 
Paraschiva din Iaşi in urma unei jude- 
cáti 125. 

Cozmiţa, fiul lui Pătrașco Baci, nepotul lui 
Oana Baci; vinde ост! din Тин, Dánceni 
ş.a. 305. 

Cracău, piriu, « afluent al Bistritei» 86; sate 
Я mori pe ~ 71, 123, 124, 178, 382; 
mori pe — 123, 124, 382. 

Crasna,  piriu, <afluent al  Birladului» ; 
sat pe — 168. 

Crácáoani, sat, < t. Neamţ; с. ~, j. Neamţ; 
in hotar cu Ursesti 71. 

Cräeion din Bicani; cal furat de la ~ 221. 

Crăciun, v. si Cráeion, Crieiun. 

Cráeiun din Cucuiati; martor 320. 

Crăeian, fiul lui Isaica, tatăl Stancăi, bunicul 
lui Bogdan 193. 

Crăeiun, tatăl lui Costandin spătar din Tără- 
ceni 430. 

Crăciun, tatăl Dumitrei, socrul lui Егетна 
din Săoani 435. 

Crăciun Ciudin din Birlad; dă mărturie 182, 
183. 

Crăciun Tiunehi, bunicul lui Andrei 308. 


Cräesti, sat, «t. Tecuci; Crăieşti, c. Stăni- 
sesti, j. Bacáu»; ocină vindutá de Oprina, 
fiica Stancăi, lui Dumitraşco Gheuca vor- 
nic 61. 

Cráesti, sat, «t. Vaslui; Cräiesti, c. Bozieni, 
j Меашф> 246. 

Crájeu, v. Cirjeu. 

Crecesti, sat, < t. Vaslui; Chircesti, c. Miclesti 
j Vaslui >; parte revenită lui Gheorghe 
Jorea în urma împărțirii cu rudele sale 10. 

*Creteni (Critana), moșie, numită și Cărhănești, 
între Elan și drumul Brăilei, < j. Vaslui >; 
judecată pentru moșia ~ între banul 
Iordache Rosăt si rázegii de aici I. 

Creţul, v. Топазсо Cretul. 

Cretul, fiul lui Iachim, nepotul lui Mihai; 
vinde ocină din Bogdănești 368. 

Cretul, şoltuz de Tirgu Frumos; martor 
hotarnic 163. 

Crimca, v. Anastasie Crimea. 

Crimieiue, piriu la Nooreşti; sat pe ~ 208. 

Criste, v. Cirstea. 

Спа ап, v. si Cristiian. 

Cristiian, fiul lui Simion Tetiul; vinde ocină din 
Drislive 204. 

Cristiian, vecin din Războieni, al lui Lupul Pră- 
jescul postelnic 162. 

Cristina, v. Cirstina, Cristina. 

Critana, v. Creteni, mosie. 

Crivesti, sat, t. Roman; се. Strunga, j. lagi» 
285; întărit lui Dumitru Вићиз logofăt 
al treilea 234; іп hotar cu selistea Ră- 
văcani 149. 

Crieiun din Girleşti; martor 14. 

Crinjani, seligte, t. Tecuci;  <Cringeni, c. 
Nămoloasa, j. Galati»; întărită lui Io- 
паўсо ş.a. 118. 

Cristea, у. Я Cirstea. 

Cristea, fiul lui Drăguş vornic; vinde оста 
din Berindeești 331. 

Cristea dă mărturie 127. 

Cristea, vornic ; curtea lui ~ din Pituluseni 420. 

Cristești, v. Cirsteşti, sat. 

Cristina, fiica Topei; vinde ocină In Fáureni 
115. ; 

Crocodel, v. Согеоде!. 

Crocovel, staroste; dá mărturie 322. 
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пее, sat, су Putna; azi Crucea de Sus, 
or. Panciu > 15, 320; act scris la ~ 332. 
'ucea de Jos, sat, ў. Putna; «or. Panciu» ; 
vie vindutá de Toader Fártol, Păscălinei 
şi fiului ei, Dumitrachi 257. 

'ucian, tatăl Jui Necula 268. 

"upenschi, v. Sandu Crupensehi. 

icoana, fiica lui Luca, mama Uritei 126. 
iconita, fiica lui Mavric grecul, sora Smă- 
ragdei, a Tudoscái si a Mägdälinei; vinde 
ocină din Dărmănești 7. 

:ueoreni, sat, «t. Iaşi; lingă Vlădeni, c. ~, 
і. Jasi> 428. 

iciulati, v. Cáeiulati, sat. 

лешай, sat, «t. Putna; Cucueti, contopit 
cu Serbesti, c. Vidra, j. Vrancea > 15, 320. 
udresti, sat, «pe Bahluet, t. Cirligătura; 
lingă Mádirjesti, c. Bălțați, j. Та > 22. 

1jbă, v. Ionașco Cujbá. 

ilisäuti (Culesäuti, Colişeuţi), sat, t. Hotin; 
< В. 5. S. Ucraineană, c. Şebutinţi, reg. 
Cernäuti> ; întărit lui Avram  Cápotici 
diac 181; in hotar cu satul Serbiceni 
151, 161; act scris la ~ 161. 

пре, sat, «t. lagi; В. S. S. Moldove- 
neascá, or. Kalininsk (fost Cupcina), r. 
Edinita» 209; întărit lui Dumitru Buhuș 
logofăt al treilea 234 ; încălcat de vecinii din 
satul Parcova 289. 

armătura, munte, «t. Neamt» ; hotar al 
branistilor m-ilor Bisericani 87 și Pin- 
gárati 270. 

art Celebi, capuchehaie; vinde satul Sen- 
dreni 387. 

ititna, piriu,  «afluent аі Vasluiului >; 
sat pe ~ 74. 

azea (Cozea), v. Toader Cuzea. 


abija, v. Istrate Dabija, domn. 

abija, fost paharnic, soţul Schivei 93, 94. 

abija, pircălab, fost ~; cumpără vad de 
moară si păminturi din Hälmägesti 176, 
177. 
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Dabija lui Nădăbaico, tatăl Irinei ; vinde ocină 
din Hălmăgeşti 176, 177. : 
Dafina, fiica lui Badiul, stránepoata lui Fran. 
{Пап și a lui Toader Bucotco clucer; soli. 
cită si primeşte întărire pentru Răchiteni, 
Iugani şi Tămășeni 255, 298. 

Damaschin 105. 


Damaschin din Brănești; impresoará ocină din 


Bodești, se judecă 399. 

Damasehina, fiica lui Ursu, nepoata lui Сага- 
miz, strănepoata lui Giurgea Liescul; vinde 
ocină din Fitinghesti 38. 

Damian, v. si Dámian, Dámiian. 

Damian, v. Cirstea Damian. 

Dan, v. si Danu. 

Dan, v. Vasile Dan. 

Dan din Dármánesti; vinde curáturi la Straja 
129, 296. 

Danail, cálugár; martor 221. 

Danciul, fiul lui Mindru 51 al Martei; vinde 
ociná in Popi 93, 94. 

Danco, strămoșul lui Nistor, al lui Efrim 
$.а. 436. 

Daniil, v. și Danail, Dănăilă, Dániil, Dănilă, 

Daniil, dă mărturie 115. 

Danu, strămoșul lui Maftei Roşca; primește 
danie satul Bälänesti 152. 

Daşchevici, у. Andrieş Dasehevici. 

David cumpără осіпі din Cincesti 431. 

David din Bogdănești; martor 368. 

David din Făureni; partea lui cumpărată şi 
vindutá 115. 

David, fiul Candachiei, nepotul lui Costantin 
si al Elincái; vinde părţi din Hlápesti 102. 

David, fiul Magdei, nepotul lui Ciocan; vinde 
ociná din Sendreni 227. 

David, vistiernicel din Bogdănești; martor 
368, 

Dădeşti, seligte, t. Roman; < с.5. Tirgu Fru- 
mos, j. Iași > ; întărită lui Dumitru Buhuș 
234, lui Lupul Prăjescul clucer 376. 

*Dăjeni, sat, «t. Iaşi; lingă Proselnici, с. 
Miroslava si Voineşti, c. ~, j. Іазі» 150. 

Dămian, dăruieşte satele Rugciori si Jideşti 
m-rii Secul 46. 

Dămian, fost vataf de Dragomirești, fiul lul 
Andronic; vinde ocină din Dragomirești 
173. 





Dămian, groapa lui ~ din Voloşcani; punct 
de hotar 127. 

Dämienesti, sat, « |. Roman; с. ~, j. Bacäu > 
390, 397. 

Раш ап, vecin din Räzboeni al lui Lupul 
Prăjescul postelnic 162. 

Dănagă, v. Toader Dănagă. 

*Dănăeşti, sat, «t. Putna; în Mănăstioara, 
c. Fitionești, j. Vrancea sau pe Trotuș, 
aproape de vărsare > 176. 

Dănăilă, fiul lui Stefan din Risipeni; vinde 
ocina lui Molofei din Risipeni 158. 

Dănăilă, se judecă pentru ocină din Chiri- 
somu 339, 

Dănceni, sat, t. Tecuci; < contopit cu Podu- 
Turcului, c. Podu-Turcului, j. Bacău»; 
ociná vindutá de Mihalcea fost armas s.a. 
lui Stratul Bolea mare setrar 305. 

*Dănceşti, sat, pe Cracáu, t. Neamţ; < lingă 
Bodesti, c. ~, ў. Neamt > ; ocină vindutá 
de Cirstina Pureceoare lui Pătrașco Bagotá 
178. 

Dáneioae, sotia lui Cirstea lui Burlá, bunica 
Tudorei și a Medelenei 43. 

Dáneos, v. Nestor Däneos. 

*Dünesti, sat, «t. Covurlui; lingá Oancea, 
с. ~, j. Galati» 158. 

Dánesti (Donesti), sat, «ў. Neamţ; c. Girov, 
j Neamt» ; parte întărită M-rii <Dă- 
nești > 133. 

Рап din Voloșcani, tatăl Márinei 127. 

Dănilă din Hindrești; dă mărturie 310. 

Dănilă din Varnița; primeşte întărire pentru 
satul Peştera 28, 169. 

Dănilă, fiul Grozavei, strănepotul lui Luca; 
vinde ocină din Misesti 126. 

Dănilă, răzeş din Rădeni; împresoară ocini 
219. 

Dänuqul, fiul lui Onaca ţigan; întărit lui 
Топазсо Prăjescul 41. 

Dărăban, fiul lui Horga; vinde partea sa din 
Ghiduseni 308. 

Dărdăr, căpitan din Rădeni; martor 341. 

Dărmăneşti, sat, « t. Neamţ; înglobat in or. 
Piatra Neamţ > 129; se judecă pentru 
hotare cu m-rile Pingárati şi Bisericani 
186, 277, 295; încalcă hotarul m-rii Bise- 
гісапі 180; moară din ~ întărită m-rii 
Pingárati 123, 124. 
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Dărmăneşti, sat, «ў. Trotuș; c. Dărmănești, 
j- Bacău > ; ocină vindutä де Mavric si 
fiicele sale lui Gligorcea fost jitnicer 7; 
moară în ~ 382. 

Dealul Nou, vii pe ~, la Cotnari 124, 382. 

Debrici (Debrit), v. Pavel Debrici. 

Deleanul, posesorul unui act 146. 

Deleu din Spătăreşti; primește zălog o casă 
din Spätäresti si cumpără părţi din Antă-. 
lesti 421. 

Derenul, munte; < t. Neamţ»; hotar al bra- 
niştii m-rii Secul 172. 

Derenul, рии, <t. Neamt> ; hotar al bra- 
nistii m-rii Secul 172. 

Diamandi (Diiamandi), postelnic; boier în 
sfat 146, 169, 203. 

Dicul, călugăr de la Solca; martor 274. 

Didiche, v. Fodor Didiehe. 

Diiacáuti, v. Brieeni, sat. 

Diiamandi, v. Diamandi. 

Diieu, diac; scrie act domnesc 134. 

Dima, fost comis; martor 388. 

Dima, cojocar; cumpără parte din Lungani 
150. 

Dima, fost vornic; martor 13. 

Dimitrie, v. și Dumitrie. 

Dimitrie, diac; scrie act domnesc 324. 

Dimitrie, tată! lui Tiron 184. 

Dimula, pircălab; dă mărturie 268. 

Dina lui Bălan Вщеа primește danie jumă- 
tate din satul Cărhănești 1. 

Dinga, v. Gavril ~, Топазео ~ si Vasilie ~ 

Dionisiat, m-re de la Sfintul Munte; primește, 
anual, danie cite un cal В. 

Dionisie, episcop de Roman ; participă la hotă- 
гїгї luate de domn și sfat 59, 67, 123, 
124, 293, 347, 357, 389, 424; primeşte în- 
tărire pentru braniste 355; martor 367. 

Dimburilor, movilita ~, top. la Dádesti 376. 

Dineeni, sat, «t. Hirlău; Dingeni, с. ~, j. 
Botogani»; parte de ocină vindutä Titei 
de Ilinca 338. 

*Dinceni, sat, 4. Roman; < probabil j. 
Neamţ >; parte vindută lui Lupul Pră- 
jescul fost postelnic 145. 

Dirláu, у. Lupul Dirláu. 

Doamna, piriu, < afluent al Bistriţei > ; hotar 
al braniştii m-rii Bistriţa 68, 379. 
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ra, soţia lui Ion din Vitänesti, fiica Маге 
3rozávoae; dăruieşte ocini din Vitánesti 
n-rii Vizantia 127. 

ri din Popesti; martor 341. 

rináuti, sat, «t. Cernăuţi; В. S. S. 
Ucraineană, Dobronáuti, c. ~, reg. Cer- 
ли > 241. 

bromira, m-re, «t. Putna; in Soveja, 
2. m, j. Wrancea» ; primeşte venitul 
satului Galbeni 148. 

тога, tatăl lui Топ 118. 

roväf, piriu, <afluent al Vasluiului» ; 
vad de moară pe ~ 252. 

»bruleşti, sat, «ў. Suceava; în Cristești, 
с. ~, j. Тад > 26. 

а, fiica lui Drăgan; vinde și răscumpără 
ocină din Scobenteni 100, 101. 

Ма, fiica lui Ion Prevuş, nepoata popii 
Luca; vinde parte din Băseşti 184. 

thia (Dochiia), fiica lui Ursu Bältatul pitar 
din Grádegti; vinde оси! din Dragsini 
179, 245, 263, 276. 

chia, mama lui Lazor 390. 

ehia, sofia lui Leul din Prăjeşti, fiica lui 
Alexie, mama lui Vicol din Präjesti, a- 
lui Ipatie ș.a. 115. 

chiia, fiica Ursei; vinde ocină din Sofrá 
cești 178. 

cintii Scobenteni, v. Scobenteni, sat. 
eiul, paharnic; dá márturie 400. 

ocolina, sat, «pe Birlad, t. Birlad; lingă 
asna, c. Albești, j. Vaslui> ; scutit de 
dări în schimbul îngrijirii solilor 364. 
dan, у. Mihăilă Dodan. 

lea din Podoleni, mama Anghelutei 14. 
ейшЬ, sat, «probabil pe  Pereschiv, |. 
Tutova, j. Vaslui> 78. 

Шап din Stingăcei; martor 370. 

lhesti, sat, pe Birlad, t. Tutova; «j. 
Vaslui»; intárit 373. 

best, sat, t. Fălciu; «c. —,]. lagi» ; ocină 
cumpărată şi întărită lui Ionagco Cehan 
mare pitar 168. 

ina, piriu, «afluent al Sitnei>; sat pe 
~ 420. 


ina, sat, +. Hirlău; < с. Leorda, j. Boto- 
șani>; in hotar cu Pituluseni 420. 





Doljeşti (Joljeşti), sat, t. Roman; «c. ^j. 
Neamt>; parte vindutä Păscălinei si 
fiului ei, Dumitrachi, de Anghelina 233, 
257. 

*Doncesti, sat, pe Covurlui, «t. Covurlui; lingă 
Măstăcani, с. ~, j. Galati» ; întărit lui 
Ionașco din Zmeiani 25. 

Donesti, v. si Dánesti, sat. 

*Donesti, sat, «pe Basen, t. Dorohoi; lingă 
Sirbi, c. Vläsinesti, j. Botoșani> ; ocină 
vindută de Simion si Grozava lui Miron 
205, 206. 

Donici, v. Andronaehi Donici. 

Donici, hotarul lui ~, top. la Pesterea 169. 

Dorobát, martor 257. 

Dorohoi, oras; tirgoveti 324; ureadnic de 
~ 226; iezer lingă ~ 71. 

Dorohoi, ţinut; sate din ~ 91, 97, 188, 204, 
274, 343, 405; seliste din ~ 269; mare 
vátaf de — 408. 

Dosoftei, martor 4. 

Dovha, pădurea ~; punct pe hotarul satului 
Culisäuti 161, 181. 

Dohva, piriu la Culigáuti 161; hotar 181. 

Dovhea, valea ~; hotar al satului Culisäuti 
161. 

Drabiste, piriu, «afluent al Racovátului? ; 
sat, iaz şi moară pe ~ 234. 

Dracachi, posesor al unor acte 209. 

Drace, v. Costandin Drace. 

Dracea, pircălab de Hotin; dă mărturie 309. 

Draesini (Dragsini) sat, «ў. Tutova; Dră- 
xeni, c. Gherghesti, j. Vaslui> ; осіпі 
vindute de Dochia s.a. lui Eftimie comișel 
179, 276, lui Apostol negutor din Birlad 
245, lui Mihail Я de acesta lui Apostol 
263; cumpărătura lui Eftimie împresu- 
rată de Neculai Ваца 138. 

Dragoman, vätaf, tatăl Sărădicăi 284. 

Dragománesti, sat, «t. Tutova; c. Gher- 
ghesti, 1. Vaslui» 138. 

Dragomir din Burdușești; martor 79. 

Dragomireşti, рии, < afluent al Sucevei> ; 
loc de moară pe ~ 67. 

Dragomirești, sat, t. Neamţ; «c. ~, Í 
Neamf» ` ocină vindutá de fiii lui Andro- 
nic fost vätaf popii Dumitru din Soci 173. 


Dragomirna, m-re, «t. Suceava; с. s. Mitocu 
Dragomirnei, m.  Suceava»; aleasă са 
necropolá de Miron Barnovschi 333. 

Dragotá, v. Pätrasco Dragotă. 

Dragsini, v. Draesini, sat. 

Dragulminisa, v. Tanasá Dragulminisa. 

Dragus, v. Cristea Dragus. 

Drágan, v. Stefan Drágan. 

Drágan, fiul lui Dumitru uricar, nepotul popil 
Cosma; vinde ociná din Oncani 210. 
Drăgan, fiul lui Fetion; se judecă pentru 

ocină din Vorovesti 249. 

Drăgan se judecă pentru moară si helesteu 
pe Smila 52. 

Drăgan, tatăl Odochiei 100, 101. 

Drăgan, tatăl Stefanei 100, 101. 

Drăgan Birzul, martor 313. 

Drăgan Mălai, soţul Olenei; se judecă pentru 
părți din Bligcenáuti si Zubriceni, zălo- 
geste ocini 216, 280. 

Drăgan Tăutul, logofăt, fost ~; se judecă 
pentru Răchiteni, Iugani si Tămășeni 298; 
dă mărturie 87, 174, 270, 435; martor 
308, 371, 374. 

Drăgăilă, bunicul lui Nistor, al lui Ifrim 
Sa: cumpără părţi din Ivánesti 436. 

Drăgălina din Borduşești; partea ei vindută 
18. 

Drăgălina, sora lui Cozma; vinde răzor din 
Fitinghesti 53. 

Drăgăşani, sat, «уў. Hirläu; Dracsani, с. 
Suliţa, ў. Botogani» ; incercare de veci- 
nire a unor săteni din ~ 70. 

Drágesti (Dräjästi), sat, < t.Roman; c. Dämie- 
nesti, j. Bacáu» 350, 397; martor din — A. 

Dräghiei, tatăl Tudorei 404. 

Drághiei Potingu vinde si cumpárá ocini din 
Onesti 101. 

Drüghieesti, sat, «t. Trotus;probabil Dră- 
gugesti, c. Helegiu, j. Bacáu» 268. 

Drághinici, у. Gligorie Drüghinici. 

Drăgilă vinde ocină din Dărmăneşti 7. 

Drăgoia, у. Ува Drăgoaia. 

Drăgoi, fiul Varvarei din Olişăşti, tatăl 
Ciorcei 2. 

*Drăgoteni, sat, «ў. Suceava; lingă Hărmă- 
пей! Vechi, c. Todiresti, j. lagi» 163. 


*Drágoteni, sat, «probabil acelaşi cu *Drá- 
gotesti, lingă Borlesti, c. ~, ј. Neamt» 
200. 

Drágus din Márisesti; primeşte întărire pentru 
moşie din Mărişești 282. 

Drágus, vornic, tatál lui Cristea 331. 

Drágusan, diac din Todereşti; martor 317, 
318. 

Drágusan revinde ociná din Onesti 101. 

Drăguşeni, sat, < probabil t. Adjud; Drá- 
gusani, c. Parava, ј. Bacáu» 176. 

Drägusescul, v. Costantin Dräguseseul. 

Dráguta, sora lui Vasilie fost jitnicer; partea 
ei din Hăsnășeni dăruită m-rii Bisericani 
83. 

Drájásti, v. Drăgeşti, sat. 

Drislive, sat, t. Dorohoi; «агі Drislea, c. 
Trusesti, j. Botoșani> ; părți de ocină 
întărite lui Toma mare sluger si soţiei 
sale 204. 

Drojdie, strămoșul lui Maftei Roşca; primeşte 
danie satul Bălănești 152. 

Dronea, martor 428. 

*Drulesti, sat, pe Siret, < probabil t. Roman; 
Ипра Buruenesti, c. Doljesti, j. Neamţ» ; 
párti vindute lui Lupul Prájescul postelnic 
32, 310. 

Drumana, sora lui Fráfiian; partea ei din 
Drislive vindutá 204. 

Drumul Furilor, top. la Speriati 268. 

Dubase, top. pe Prut, in braniștea Bohotin; 
loc de moară la ~ întărită lui Dumitru 
Buhuș logofăt al treilea 234. 

Dubău, у. бћејаћ Dubäu. 

Duenitá, martor 428. 

Duleesti, sat,« t. Neamţ; c. ~, j. Neamft»; 
in hotar cu Ungurasi 185. 

Duleje, v. Vasilie Duleje. 

Duma, v. şi Irimia Duma. 

Duma, tatăl lui Erimia 135. 

Duma, vinzátor în Popi 93, 94. 

Dumbravă, vátaf din Florești; martor 322. 

Dumbrăveni, sat, «t. Neamţ; Dumbrava 
din Deal sau ~ din Vale (2), ultimul 
contopit cu Săvineşti, с. 5. Săvineşti, 
m. Piatra Neamt> 399. 
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Dumbrăviţa, sat, «t. Suceava; с. Vadu 
Moldovei, j. Suceava»; loc de prisacă 
vindut de Сща lui Nașcul 313. 

Dumeni, sat, ў. Dorohoi; «c. George Enescu, 
]- Botoşani> ; dăruit lui Pátragco Ciogo- 
lea logofăt al treilea 405. 

)umeni, sat, «t. laşi; R.S. S. Мојдо- 
veneascá, c. Văratec г. Higcani» 209; 
întărit lui Dumitru Buhuş logofăt al 
treilea 234. 

umitra, fiica lui Crăciun, nepoata lui Eremia 
din Săoani; vinde ocină din Săoani 435. 

)umitra, fiica lui Pătrașco, nepoata lui Ion 
Scobenţeanul; vinde ocini din Scobenteni 
100, 101. 

mmitra, soţia lui Ciolpan; dăruieşte ocini 
m-rii Bisericani 84. 

lumitraehe, fiul Päscälinei; cumpără părţi 
din Rusii Goei, Doljeşti şi Crucea de 
Jos 230, 231, 233, 257. 

umitraehe Chiriţă < Paleologul>, postelnic, 
fost mare ~, soțul Mariei Висјајса 433, 
434; primeşte danie satul Vinători 424, 
433; dăruiește satul Vinători m-rii Bise- 
ricani 424; ia cu sila satul Ciripcäuti 37. 

umitrachi (Dumitrașco), vistiernic; boier 
în sfat 146, 169, 203; dă mărturie 93. 

umitrașco, v. si Dumitrachi, Dumitru. 

umitraşeo, diac; scrie: acte domnești 23, 
24, 402, zapis 317. 

umitraşeo din Spineni; dă mărturie 246. 

umitraseo, fiul lui Bantás fost spătar; vinde 
ocini din Ivänätästi si Popşori 253. 

umitraşeo, fiul lui Buciumas; se judecă 
pentru moară si helesteu ре Smila 52. 
umitraşeo, fiul lui Nicoară; vinde оста 
din Săoani 437. 

umitraseo, fiul lui Nistor sau Lucoci, stră- 
nepotul lui Giurgea Liescul; vinde ocină 
din Fitinghesti 38. 

ноЙгауео, Пи] Olenei; zälogeste satele Blis- 
cenäuti si Zubriceni 216. 

imitraseo, fiul lui Setrarul, fratele lui Enachi; 
martor 428. 

imitraseo, fratele lui Eremiia; vinde vaduri 
de mori pe girla Putnei 392. 

mmitraseo, fost medelnicer; împuternicit să 
stäpineascä cutul Văleni din Şcheia 107. 
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Dumitraşco (Dumitrașcu), stolnic al doilea, 
fiul lui Lupu fost spătar din Nicorești ; 
cumpără părţi din Fifinghesti 53—56, 
155, 175; dă mărturie 13. 

Dumitrașco, ţigan, fiul lui Turcul; mărtu- 
riseste o crimă 90; răscumpărat de la 
moarte de Cărăcaș armaş 414. 

Dumitraseo, vornic de gloatá; dă mărtuzie 
90, 414. 

Dumitraşeo Cocoranul, diac; scrie act dom- 
nesc 371. 

Dumitrasco Сода din Suceava; martor 13. 

Damitrasco Fulger, diac, fiul Nastasiei, soțul 
Măricăi; martor 318; cumpără părți din 
Iugani si Tămășeni 250; primeşte întă- 
rire pentru Răchiteni, Iugani si Tămă- 
șeni 255, 298. 

Dumitraseo Ghengovici, fiul lui Ghianghea 
mare logofát; cumpárá un tigan 371. 
Dumitrașco Gheuea, vornic de gloatá (poartă); 
dă mărturie 42, 437; martor 135; cumpără 
ocini din Cräiesti, Hălmăgeni ş.a. 61, 76, 
115; ia ca despăgubire pentru un cal ocină 

din Costești 220. 

Dumitraseo Iurga din Birlad; dă mărturie 
183; martor 182. 

Dumitraseo Mihul, soţul Antemiei; lasă prin 
testament averea sa soţiei 291 ; se înţelege 
cu aceasta pentru moștenire reciprocă 
299; scrie zapis 188. 

Dumitraseo Nădăbaicu, fiul lui Nädäbaico 
fost vornic; vinde vaduri de mori 4. 

Dumitrașco Pátraseoviel, dă mărturie 311. 

Dumitraşco (Dumitraşcu) Solomon, mare sul- 
ger; primește întărire pentru mai multe 
sate 184; dă mărturie 250, 251, 265, 270, 
278. 

Dumitraşeo Sturzea, fiul lui Badiul, nepotul 
Gaftonii, strănepotul lui Fräntiian şi al 
lui Toader Bucotco clucer; primește Intá- 
rire pentru Răchiteni, Iugani Я Tămă- 
şeni 255, 298, 

Dumitraseo Saidir, diac; scrie; acte domnesti 
160, 239, 380, 405, 411, 426, carte de 
márturie 299. 

Dumitrageo Soldan, mare stolnic; boier în 
sfat 169; cumpără ocini în Реша Mare şi 
Susmänesti 91, 97; dă mărturie 42, 93; 





mare spătar; boier in sfat 146, 203, 
218; cumpără satele Vlädicina, Nădă- 
băuţi si jirebii din Petiia Mare 212, 213, 
438; împrumută bani primind 24105 185; 
dá márturie 250, 251, 265, 278, 287, 299; 
martor 197. 

Damitraşeo Stefan, logofăt, mare ~, tatái 
lui Gheorghiţă, al lui Grigoraş si al lui 
Vasile 7, 184; dăruieşte părţi din Găgeşti 
m-rii Bistriţa 192; cumpără satul Fintt- 
nele 184; dă mărturie 389; 

mare vornic; dă mărturie 140, 309. 

Dumitraseo Varnav, cumpără parte din cutul 
Durducestilor 369. 

Dumitraşcu, fiul Nastasiei, nepotul lui Sturza 
fost hatman ; vinde parte din Frătești 312. 

Dumitraşeu, fiul lui Chiriţa diacon; martor 
325. 

Dumitraşcu, fiul lui Pavăl; vinde vad de 
moară din Politáni 194. 

Dumitraşcu Sitariu, martor 325. 

Dumitri Turue din Bacău; dă mărturie 391. 

Dumitrie Botoşanul, cumpără parte din Băi- 
ceni 324. 

Dumitru, v. si Dumitrasco. 

Dumitru, v. Enache Cara Dumitru. 

Dumitru, diac, tatăl lui Drăgan 210; dă 
mărturie 90, 208; martor 1; scrie: acte 
domnești 137, 198, 377, 379, 419, 1, zapise 
19, 144, 155, 197, 264. 

Dumitru din Bogdănești; martor 368. 

Dumitru din Clipiceşti; dăruieşte loc de 
biserică de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Dumitru din Piticiani; martor 190. 

Dumitru din Stingăcei; martor 370. 

Dumitru din Suricini; fratele lui Gligori 78. 

Dumitru din Tureatca; vinde parte din Me- 
leseuti 367. 

Dumitru, fiul popii Luca, nepotul lui Toader; 
dă mărturie 279. 

Dumitru, fiul lui Trif, fratele lui Vasilie si 
al Nastasiei; vinde ocină din Săcătura 
184. 

Dumitru, nepotul lui Ursu, strănepotul lui 
Giurgea Liescul; vinde ocină din Fitin- 
ghești 38. 
mitru, pitar din Călimăneşti; dă mărturie 
245, 263. 


Dumitru, pircălab ; se plinge impotriva satu- 
lui Toceşti 191. 

Dumitru, popă din Soci; cumpără parte din 
Dragomireşti 173. 

Dumitru, socrul lui Năstasie 53. 

Dumitru, strămoșul lui Gavril, al lui Gheor- 
ghie ș.a. 42. 

Dumitru, şoltuz de Bacău; dă mărturie 400. 

Dumitru, ţigan, fiul Costandei; întărit lui 
Malcoci pircălab 286. 

Dumitru, ţigan, fiul lui Timurea țigan; întărit 
lui Ionașco Prăjescul 41. 

Dumitru, ţigan; întărit m-rii бест 51. 

Dumitru, vornic de gloatá; dă mărturie 91, 
145. 

Dumitru Barbovsehi din Beceşti; martor 361. 

Dumitru Biehi din Bacău; dă mărturie 391. 

Dumitru (Dumitrașco) Bubus, logofăt al 
treilea, fiul Nastasiei; primeşte danie în 
braniştea domnească 247; primeşte întă- 
rire pentru toate satele sale 234; împu- 
ternicit de domn să ia zeciuială 160; 
se plinge domniei de încălcările satelor 
Costești si Cupcici 289; cumpără selistea 
Răvăcani 149; dă mărturie 42, 87, 91, 
93, 140, 145, 236, 250, 251, 265, 270, 
299; martor 159; 
vistiernic, mare ~; cumpără parte 
din Iurghicgeni 285; dă mărturie 435. 

Dumitru Вага, tatăl lui Pavel, al lui Rusul s.a. 
42, 

Dumitru Cămirzan, diac, soţul 
cumpără ocină in Horgoesti 407. 

Dumitru Cáráusul din Bordușeşti; martor 18. 


Solomiei ; 


Dumitru Laseneu din Serbiceni; martor ho- 
tarnic 161. 

Dumitru Lehecinschii din Leheiani; martor 
361. 

Dumitru Leoa, vornic de gloată; dă mărturie 
265; primeşte danie domnească satul Pis- 
cani 342. 

Dumitru Роше, martor testamentar 291. 

Dumitru Poturul din Huși; martor 13. 

Dumitru Puia (Puiiu) din Negoești, cumnatul 
lui Dumitrașco Solomon; cumpără parte 
de sat 184; dă mărturie 339. 
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umitru Purcel, nepotul lui Pintea fost şe- 
trar; dă ocină pentru a-și plăti capul 
251, 252. 

umitru  Stavăr, vornic de gloatä, 
Angheniei 65; dă mărturie 43; 

fost ~, pircálab, se judecă pentru 
satul Fintina 366. 

umitru Tălabă, tatăl lui Iosip, al Uritei și 
al Antoniei, fratele lui Pătrașcu Tălabă 
93, 94. 

umitru Tátarul din Роди Гаре; 
369. 

unea din Grozeşti; martor 15. 

ura, у. Sanson Dura. 

uraseo, fiul lui Caramiz, nepotul lui Giurgea 
Liescul; vinde ocină din Fitinghesti 38. 

urdueisti, cut al satului Săcuiani 369. 

urneşti, sat, «t. Neamţ; Dornesti, c. Cos- 
tișa, j. Neamţ» ; ocină zălogită de călugă- 
dia Varvara la Tofan Sechil 9. 

Jusesti, sat, pe Vaslui, |. Vaslui; «lingá 
Codăești, c. ~, j. Vaslui> ; întărit m-rii 
Golia în urma unei judecăţi cu Ionasco 
Hădărău 396. 

uşmanul Mare, sat, |. Iași; «В. S. S. Mol- 
doveneascá, Okteabr'skoe (fost Dugmani), 
с. ~, г. Без >; fost allui Isac Balica 
hatman, dăruit lui Pătrașco şi Miron Cio- 
golea 394. 

1$manul Mie, sat, +. Iași; < В. S. S. Moldo- 
veneascá, Okteabr'skoe (fost Dușmani), 
с. ^», г. Fălești» ; fost al lui Isac Balica hat- 
man, dăruit lui Pătraşco si Miron Ciogo- 
lea 394. 

zamă, v. Pavel Dzamă. 

rárnegti, у, Zărneşti. 


tatăl 


martor 


E 


пе, v. şi Iane. 

ine postelnic, v. Ianache postelnic. 

him din Prájesti; dá mărturie 115. 

:himu, v. Oana Echimu. 

uşeni, sat, t. Suceava; «Icugeni, c. Vorona, 
і. Botosani» ; a şasea parte cumpărată 
şi întărită lui Costantin vornic de gloată 
164. 

rim, fiiul lui Toma, nepotul lui Drăgăilă; 
primeşte întărire pentru оста din Ivä- 
nești 436. 
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Efrim, ieromonah; martor 55. 

Eirim se judecă pentru moară si helesteu 
pe Smila 52. 

Efrim, vecin din Războieni ; întărit lui Ionasco 
Prájescul 162. 

Eftemie, popă; primește danie jumătate din 
satul Peștera 169. 

Eftimia, у. Aftimiia. 

Етна, soţia lui Toma таге sulger, fiica 
lui Miron fost clucer, nepoata lui Gli- 
gorie clucer $. a. primește întărire pentru 
cumpărături din Drislive 204; se judecă 
$i primeşte întărire pentru o falce şi! ju- 
mátate de vie de la Cotnari B. 

Eitinea, tigancá, soţia lui Adam; dată în 
preţul unor helesteie m-rii Secu 406. 

Eiachim din Cosesti; martor 221. 


Elan (Ialan), piriu, «afluent al Prutului> $ 
hotar I. 


Elan, vale; sate ре ~ 325. 

Elanul (Ialanul) Vechi, piriu; vad de moară 
ре ~ 1. 

Eleana, у. Ileana. 

Elena, v. şi Olena. 

Elena, nepoata Anușcăi, sora lui Costin, a 
lui Simion sa: vinde jumătate din ТЇ- 
băneşti 102. 

Elenea, mama lui Costantin Pribiciu gi a 
Axăniei; partea ei din Saca vindută 106. 

Elinea, fiica lui Pavel Hăbiiac, sora lui Cos- 
tandin; vinde оспы din Hlăpeşti 102. 

<Elisabeta  Movilă>, у. байа <Movilä>. 

Enache, у. Я Ianache. 

Enache (Eanachi) Cara Dumitru, armag al 
doilea; dă mărturie 43, 93. 

Enachi din Gănești; martor 341. 

Enaehi (Enachie), fiul lui Şetrarul ; martor 428. 

Enaehi, spátar; dă mărturie 251. 

Enachi (Nachie) Goian, negustor din Birlad; 
dă mărturie 182, 183, 336, 337. 


Enculeas(a), v. Nastasia Eneuleas(a). 

Еопаўсо, v. Топазеш. 

Epifanie, v. si Pifanie. 

Epifanie, călugăr de la m-rea Bistriţa; dă 
mărturie 406. 


Epiianie, egumen al m-rii Bistriţa; dă măr- 
turie 304. 





Eremia, v. şi Ieremia. 
Eremia (Irimiia) din Săoani; vinde ocină din 
Săoani 435; dă mărturie 142, 145. 


Eremia, fiul lui Giurgea, strănepotul lui 
Giurgea Liescul; vinde ocini din Fitin- 
ghesti 38. 


Eremia se judecă pentru selistea Crinjani 118. 

Eremia (Irimiţa), tatăl lui Sava si al Lelitei 
416, 418. 

Eremia, vameș; martor 190. 

Eremia, fost vornic mare, tatăl Vărvarei 286. 

Eremia Neesul, fiul lui Giurgea Necşul stolnic; 
vinde ocină din Cincesti 431. 

Eremia Tetea, tatăl Măgdălinei şi al Anisiei 
91, 97. 

Eremieseul, tatăl lui Топазсо 91, 97. 

Eremiia (Erimiia), fiul lui Onciul, nepotul lui 
Obrejie ; vinde ocină din Arpäsesti 317, 318. 

Eremia (Erimia) Nădăbaicu, fiul lui Nădă- 
baicu fost vornic; vinde vaduri de mori 
de pe girla Putnei 4, 392. 

Eresti, v. Iresti, sat. 

Erhan, partea lui ~ din Bäläsesti упаша А. 

Erimia, vinzátor in Scobenteni 101. 

Erimie, cápitan; martor 221. 

Erina, v. Я Irina. 

Erina din Scobenteni; ráscumpárá si vinde 
ociná 100, 101. 

Erina, mama Магіісаі si a Todosiei 140. 

Erina, sotia lui Lupul cupar, fiica Nastasiei 
Enculeasa; vinde selistea Räväcani 149, 

Erodiia, vinzátoare în Dărmănești 7. 

Erolima, stolnic; boier în sfat 203. 

Eteani, sat, «ў. Suceava; Iţcani, înglobat 
în m. Suceava» ; scutit de dări 66. 

Eustratie, v. şi Evstratie, Istrate. 

Eustratie, fost logofăt; dă mărturie 174; 
primeşte întărire pentru Teseuti 126. 

Eustratie, vistiernic; dá mărturie 299. 

Evdochia, fiica lui Badiul, sora lui Andronic, 
a lui Dumitrașco Sturza s.a.; solicită si 
primeşte întărire pentru Rächiteni 255. 

Evloghie, у. Gheorghie Evloghie. 

Evloghie, episcop de Rădăuţi; participă la 
hotäriri luate de domn și sfat 59, 67, 
124, 293, 347, 389, 424; primeşte întărire 
pentru Lácina 274; cumpără satu! Mele- 
seuti 367. 


Evstratie Popovici, copie act 147. 

*Ezereni, sat, «t. Roman; lingă Dădești, 
c. s. Tirgu Frumos, ў. Тай»; în hotarul 
seliştii Dädesti 376. 


Fagul, munte, «t. Neamţ» ; hotar al bra- 
niştii m-rii Secu 147, 172. 

Fal, v. Тасо Fal. 

Fantu Trifan din Mărcești; dá mărturie 282. 

Făbiian, soltuz de Bacău; dá mărturie 267. 

Făcău, v. Ion Făcău. 

Fádor, tatál lui Maxin Buzea, bunicul lui 
Ionasco 428. 

Făduşeo, iezar rus; se judecă pentru moarte 
de om şi primește despăgubiri 287. 
Făgăraş, vinzător în Onutul de Sus 241. 

Fălciu, oraș 425. 

Fălciu, ţinut; sate din~ 168, 309, 311, 325, 
359, 1; selişte din ~ 96; slujitori domnești 
din ~ 359. 

Fártol, у. Toader Fürfol. 

Fătul din Micleşti; martor la răscumpărarea 
unei vinovätii 284. 

*Făureni, sat, «t. Tutova; la obirşia Tuto- 
vei, lingă Rusenii Räzesi, c. Plopana, 
j- Bacău> ; ocini cumpărate, primite са 
zestre și întărite lui Coruiu comis 115. 

Fealtin (Fialtin), sas din Cotnari, soltuz; pri- 
meşte întărire pentru o moară și o povarnă 
de pe Buhainti 137; да mărturie 110, В. 

Fedea, bunicul lui Gligori 271. 

Fedeleşeni, sat, «t. Roman; c. 
j. lagi» 310. 

Ferghi, v. Toader Ferghi. 

Fetion, v. Топ Еейоп. 

Fetion, fiul Máriei, nepotul Maicăi; vinde 
ocină din Bogdănești 368. 

Fetion, martor 257. 

Fetion, tatăl Antemiei, al Nastasiei si al 
lui Drăgan 249. 

*Fetionestl, seliste, ў. Iași; <lingä Victo- 
ria, с. ~, j. lagi» ; schimbată de Gheor- 
ghe Јога pircălab cu seliștea Selicicani 
а m-rii Aroneanu 269. 


Strunga, 
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etinghesti, v. Fitinghesti, sat. 

ialltn, v. Fealtin. 

іегіе, v. Gavril Fierte. 

fiţingheşti (Fetinghesti, Fitinghesti), numit 
inainte Răzimești 38, sat, t. Putna; «in 
c. Bolotesti, j. Vrancea >; а treia parte 
dăruită de Istratie logofăt m-rii Bise- 
ricani 38; ocini vindute  m-rii Bisericani 
6, 15; rázoare vindute lui Dumitrasco stol- 
nic 53—55; vii vindute aceluiași 56, 
155, 175. 

Мапа, sat, t. Tecuci; <lingă Міпііпа, 
azi Costache Negri, c. Galati» ; 
dăruit de Enache postelnic m-rii Galata, 
întărit de domn 366. 

ntinele, sat, t. Bacău; «c. Hemeiuş, m. 
Bacáu» ; cumpárat de Dumitrascu Solo- 
mon de la fiii lui Dumitrașco Stefan 
logofát 184 

Чай, v. Frátesti, sat. 

andra, (provincie in Belgia»; postav de 
~ 115. 

are, fiica lui Coste, nepoata Togái; vinde 
ocină din Ivänesti 1. 

mdor, copie act 209. 

те, nepotul lui Pătru din Bătinești; martor 
la o vinzare 320. 


rea, vecin din Războieni, fiul lui Nicula ; 
întărit lui lonaşco Prájescul 162. 


тези, sat, «t. Putna; contopit cu Ст- 
pineanca, c. s. Cimpineanca, or. Focșani, 


~, ј. 


j. Vrancea> 322. 
alele, орста, «t Neamţ»; punct ре 
hotarul branistii m-rii Secul 147, 172. 


еа, v. Ion Focea. 

ea Cornii, debitor al lui Gabăr pircălab 
425. 

$a (Focșea), Ни! lui Ionasco din Rugi- 
noasa; se judecă pentru ocină ат Rugi- 
noasa 143; dă mărturie 145. 

запі, oras;  tirgoveti 15, 322; negustor 
din ~ 322, 

şea din Bálitesti; vinde ocină din Bälitesti 
242. 

şea din Ruginoasa; dă mărturie 142. 
јеа din Tălhărești; martor 164. 

sea, ţigan, fiul lui Onaca țigan; întărit 
ui “Ionașco Prăjescul 41. 

șia, у. Nistor Foeşia. 


Fodor Didiehe din Dobrinăuţi, din neamul 
lui Vertăian; dă mărturie 241. 

Fodosie (Fodor), pod de piatră al lui =; 
punct pe hotarul branigtii m-rii Secul 
147, 172. 

Foloș, v. Martin Foloş. 

Fortuna, у. « Mihaib Fortuna. 

Fotul Șătrancă, bărbier din Cotnari; vinde 
ocină din Băiceni 159. 

Frant, vistiernic; primește întărire pentru 
ocină din Jăgureni 260. 

Franţian (Frantias, Frántiian) Hrincovieiu, 
fratele lui Toader Bucotco clucer, stră- 
moșul lui Andronic, al lui Dumitrașco 
Sturzea ş. a. 250, 255, 298. 

Frantiman, strămoșul lui Maftei Roșca; pri- 
meşte danie satul Bälänesti 152. 

Frăsina, fiica Sorei, nepoata lui Ghiorghie, 
a lui Gavril şi a Antimiei; vinde ocină 
din Hlápesti 42. 

Frăteiu dá mărturie 242. 

Frăteşti, sat, «t. Roman; azi Buhonca, 
c. Doljeşti, j. Neamt» ; jumătate de sat 
vindută de Pirvul s.a. lui Neniul vornic 8; 
părți cumpărate de Ionașcu Gheanghea 
mare logofăt de la Candachia ș.a. 312. 

Frăţiian, vinzător in Drislive 204. 

Frăţilă se judecă pentru selistea Crinjani 118. 

Ега ап, v. Bran Frăţiian. 

Freant, v. Nechita Freant. 

Freanti, v. Cozma Freanţi. 

Frumoasa, m-re, v. Iaşi, oras. 

Frumusenilor, dealul ~, vii la Băiceni, pe 
dealul ~ 159, 417. 

*Fruntesti, sat, «pe Siret, t. Roman; j. Iași > 82. 

Fulga, v. Vasilie Fulga. 

Fulger, у. Dumitraseo ~. 

Fureiturile Dobreanului, culme; 
branistii m-rii Secu 147, 172. 

Furdui, fost pircălab; dă partea sa de ocină 
din Тосез pentru o datorie E. 

Furtună, v. Mihail Fortuna. 

Futichi, v. Zaharia Futichi. 


hotar ај 


G 


Gabăr pircălab; împuternicit să 
ocini zălogite 425. 


stăpinească 





| 
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~ 


il. 


ай 


баца mama lui Stefan Boul, a Mariei s.a. 
140, 

байа, fiica lui Simion, nepoata lui Нецеа 
а им; partea ei din Cotelevul vindutá 
102. 

Gatfona, v. si Aftona. 

Galtona, fiica lui Burnar diac, sora lui Vartic; 
vinde ocină din Văcăreşti 43, din Grozesti 
196. 

Gaftona, mama  Nastasiei, descendentă din 
Toader Bucotco clucer sau din Frantiian 
Hrincovici 255, 298. 

Galtona, soţia lui Vasile Logos; vinde ocină 
din Periati 238, 

Gaftona Nebojateoae, mama  Máricutei 164. 

Gagea, v. Mareu Gagea. 

Gahia, mama lui Stefan; partea ei din Bog- 
dänesti vindută 368. 

Galafüon (Galaction), egumenul 
Sava; dá mărturie 216. 

“Galata de Jos, m-re, у. Iaşi, oraş. 

Galata de Sus, m-re, у. laşi, oraş. 

Galaţi, oras ; sat lingă ~ 308; martor din ~ Е. 

Galbeni (Galbini), sat, «t. Tecuci; с. Táná- 
soaia, j. Vrancea»; ocini răscumpărate 
de Ursul Vartic şi rudele sale de la Ghe- 
orghie, nepotul lui Nicoară hatman 134, 
135; venitul satului dăruit m-rii Dobro- 
mira 148. 

Galerie, egumenul m-rii Tazlău; dă mărtu- 
rie 303. 

*Gamfeni, sat, |. Soroca; « В. S. S. Mol- 
dovenească > ; întărit m-rii Sf. Sava din 
laşi 307. 

Gane, v. Sava Gane. 

Gangur, martor 12. 

Gapie din Bogdănești; martor 368. 

Gapina, mama lui Costantin diac 256. 

Gaspar < Graţiani> , domn al Moldovei, ocini 
zălogite în vremea lui 216; datorie din 
zilele lui Е; acte de la — 156, 424, 433, 
434, 

Gavril din Cäutesani; dă mărturie 233, 257; 
martor 397. 

Gavril din Tulești; martor 341. 

Gavril, fiul Ioanei, nepotul lui Eremia Nec- 
şul; vinde ocini din Cinceşti 431. 

Gavril, fiul Lelei din Mihăieşti; vinde ocină 
din Уеге 288. 

Gavril, fiul lui Maxim Udrea, fratele lui 
Isac; vinde jumătate din Oncani 210. 

Gavril, fiul lui Nistor Suverdeanul; vinde 
ocini din Scobenteni 100, 101. 


m-rii Sf. 


Gavril, fiul Palaghiei, nepotul lui Miron; 
vinde ocină din Iurghiceni 22. 


Gavril, fiul lui Зима; dá mărturie 242. 

Gavril, portar; martor 290. 

Gavril, popă din Sácuiani; dă mărturie 115. 

Gavril, fost staroste, tatăl (fratele?) Tudo- 
rei 43, 196. 

Gavril, tatăl lui Piscul, al lui Stratul sa. 
fratele lui Gheorghe 42. 

Gavril, tatăl lui Vasilie, al Nastasiei și al 
Anei, bunicul lui Pavel, al lui Vasile și 
al lui Ion; a cumpărat părţi din Ivoesti 
278, 281. А 

Gavril, ţigan, fiul lui Hantul ţigan; întărit lui 
Ionasco Prăjescul 41. 

Gavril, ţigan, fiul lui Ionagco ţigan; întărit 
lui Топазсо Prăjescul 41. 

Gavril, ţigan, fiul lui Onaca ţigan; întărit 
lui lonaşco Prăjescul 41. 

Gavril, ureadnic din Ontáni; dă mărturie 324. 

Gavril, vátáman din Seträreni; martor 338: 

Gavrii, viile lui de la Cotnari 10. 

Gavril Bogdan, martor 111. 

Gavril Calotă din Gägesti; dă mărturie 183. 

Gavril Dinga, bunicul lui Ionagcu Väliste 
184. 

Gavril Fierie, vinzător in Ciohoreni 416, 418. 

Gavril Hulpe, tatál Anei, al Porhirei si al 
Nastasiei 438. 


Gavril Mirea, vornic de gloatá, fost ~; 
primește poruncă să stilpească un loc 
109; martori 44, 144, 437. 


Gavril Musteaţă, martor 242. 

Gavril Onciul, diac; scrie acte domnești 127, 
129. 

Gavril Purcel, fiul lui Purcel fost postelnic, 
tatăl lui Vasilie Purcel 74. 

Gavril Văţul, tatăl lui Gheorghe, al lui Simion 
şi al lui Leavul 311. 


Gavrilas Mătiaş, fost vornic mare; primeşte 
poruncă pentru o cercetare 289; desemnat 
de Miron Barnovschi executor testamentar 
333; cumpără sate si părți de sate 34, 
188, 329 362; impresoarä vecinii lui Isac 
Stircea 375. 

Gavrilaseo, fiul lui Ghiorghi 
vinde ociná din Dánceni 145. 

Gavrilie, călugăr de la m-rea Bistriţa; dă 


mărturie 406. 


Siminecianul ; 


Gavriliţa din Prájesti; dă mărturie 115. 
Gavrifa din Birlad; dă mărturie 179. 
Gavrita din Bogdănești; martor 368. 

599 














gesti, sat, t. Putna; «c. Bolotesti, j 
Vrancea > 6, 183; mori din — dăruite 
m-rii Bistriţa 192. 

äläsesti, sat, «t. Adjud; lingă Pincesti, 
с. ~, j. Bacáu» 284. 

ünesti, sat, « Іа obirsia Tutovei, t. Tutova; 
1. Bacău > 44, 276, 341. 

ureni, sat, « |. Roman; probabil Gáureana, 
azi Gura Уай, c. Strunga, j. lagi»; 
parte întăritâ lui Гири! Prăjescul fost 
postelnic 32; selistea ~ întărită lui Du- 
mitru Buhuș 234. 

amene, bălți, «pe Prut, t. Tigheci; 
В. S. S. Moldovenească, г. Cahul >; părţi 
din ~ oprite pentru o datorie de Gabăr 
pircălab 425. 

fer База, turc; creditează boier moldo- 
vean 316. 

meleu, munte, «t. Suceava» al m-rii Su- 
cevita 363. 

rul, piráu, «afluent al Siretului» ; sate 
pe ~ 93, 94, 366. 

eanghe (Gheanghea), logofát, v. Ionaseo 
Ghianghea. 

earghità (Ghiorghiţă), pähärnicel, fiul Anus- 
căi, nepotul lui Ciolpan; vinde parte din 
poiana Muncei 139 ,178. 

elaii Dubău, cumpărător în Antälesti 422. 
elasie, călugăr de la m-rea Sf. Ilie; parti- 
cipă la o învoială a m-rii pentru Războieni 
12. 

elasie, egumenul m-rii Pingárati; se judecă 
pentru o poiană 295. 

enghe (Ghenghia), logofăt, v. Ionaseo Ghi- 
anghea. 

engovici, v. Dumfitrasco Ghengovici. 
eoca, v. Vasili Gheoca. 

eonoaia, top. la Jigoreni 260. 


eorghe din Mihăileşti; martor la ráscum- 
părarea unei vinovätii 284. 


eorghe, fiul lui Gherasim, nepotul Lazei; 
vinde ociná din Leosti 311. 


eorghe, proegumen de la m-rea Solca; mar- 
tor 367. - 


eorghe (Gheorghie), tatăl lui Gligorie, 
al lui Топазсо si al Măriicăi 100, 101. 


0 





Gheorghe (Gheorghie, Ghiorghii) Başotă, fost 
vistiernic; dă mărturie 87, 236, 270, 
309, 311. 

Gheorghe Негда, hinsärel din Procelnici; 
martor 150. 

Gheorghe (Gheorghie, Ghiorghie, Ghiorghii) 
Jora (Jorea), sulger, fiul lui Simion Jora 
si al Anei; imparte cu fraţii săi ocinile 


moștenite 10; cumpără părţi аш В.” 


cenäuti si Zubriceni 216; scrie zapis 10; 
pircălab «de Hotin>, fost ~ ; да 
mărturie 236, 278; se judecă pentru părţi 
din Bliscenáuti si Zubriceni 280; ptrit 
pentru încălcare de hotare 289; face 
schimb de seet) cu m-rea Aroneanu 269. 
Gheorghe (Gheorghie, Ghiorghe, Ghiorghie) 
Năvrăpăseul, diac; dă mărturie 145, 310; 
martor 374, 435. 

Gheorghe (Gheorghie, Ghiorghi, Ghiorghie) 
Roşea, vistiernic al doilea, fratele lui Vasile 
Roşca vornic de gloată; dă mărturie 91, 
93, 185, 236, 250, 265, 299, 435; primeşte 
danie de la domn selistea Sterpeni 96; 
primeşte întărire pentru sate 100, 102; 
se judecă pentru Sterpeni 335; cumpără 
sate și părţi de sate 42, 101, 153, 210, 
278, 281; face schimb de ocini cu Gligo- 
rașco Ureche 101. 

Gheorghi din Rádesti; vinde ocina lui Molofel 
din Risipeni 158. 

Gheorghi Coropeeanul, fiul Măriței Тогазсоаја, 
nepotul lui Costandin Stircea; creditor 
229. 

Gheorghie, fost сеаспіс, fiul Măriei; vinde 
ocini din Popi 93, 94. 

Gheorghie din Jigoreni; dă mărturie 246. 

Gheorghie din Spătărești, soţul Măricăi 421. 

Gheorghie din Suceava; martor 205, 206. 

Gheorghie din Virtop; martor 404. 

Gheorghie, dragoman din Clipiceşti; martor 
320. 

Gheorghie, egumenul m-rii Bisericani 270. 

Gheorghie, egumenul m-rii Solca 274. 

Gheorghie, fiica lui din Mogosesti vinde ocină 
din Mogosesti 361. 

Gheorghie, fiul lui Gavril Vätul; vinde ocină 
din Leosti 311. 








Gheorghie, fiul lui Grozav, nepotul Viet Dră- 
goaia; vinde ocină din Násoesti 184. 

Gheorghie (Gheorghiţă), fiul lui Manole, nepo- 
tul lui Nicoriţă hatman; vinde părţi din 
Galbeni 134, 135. 

Gheorghie (Gheorghiţă, Ghiorghiţă), fiul lui 
Dumitrașco Ștefan mare logofăt (vornic); 
vinde satul Fintinele 184; dă mărturie 
140; martor 7. 

Gheorghie, îratele lui Lupul vornic; dă mărtu- 
rie 251. 

Gheorghie, fratele lui Тота Moişanul; vinde 
jumătate din Lăcina 274. 

Gheorghie, pirgar mare de Bacău; dă mărtu- 
rie 400. 

Gheorghie, sulger din Dăjeni; martor 150. 

Gheorghie, vinzător în Băicani 61. 

Gheorghie Bostanu, martor 400. 

Gheorghie Bot, diac; martor 197. 

Gheorghie Evloghie, dascăl; traduce act 213. 

Gheorghie Gherghina, pitar, tatăl lui Pavel 
371. 

Gheorghie Nigoliei, posesorul unui act; soli- 
cită traducerea lui 393. 

Gheorghie Saula, nepotul lui Saula din Procel- 
nici; se judecă pentru parte din Procelnici 
125; martor 150. 

Gheorghii (Ghiorghie), preot domnesc din 
Bacău; dă mărturie 391, 400; cumpără 
ocină din Tămaș 171. 

Gheorghii Mailatri, martor la traducerea unui 
act 325. 

Gheorghii Vrabie, logofăt de divan; traduce 
act 325. 

Gheorghiţă, у. si Ghearghitá, Gheorghie. 

Gheorghiţă, diac din Todiresti; martor 317, 
318. 

Gheorghiţă, vátaf; dă mărturie 276. 

Gheorghiţă, viile lui de la Cotnar 10. 

Gheorma, v. Necula Gheorma. 

Gherasim, tatăl lui Gheorghe 311. 

Gherasim Putneanul, ieromonah ; traduce act 
102. 

Gherghel, spátar; autentificá o copie 393. 

Gherghesti, sat, «t. Tutova; с. ~, j. Vaslui> 
183, 242. 

Gherghina, v. si Ghirghina. 

Gherghina, v. Gheorghie Gherghina. 


Gherghina, fiul lui Gligor, nepotul Uritei; 
vinde ocini din Ivánesti 436. 

Gherman, postelnic, bunicul Anăsiei 336. 

Gherman, tatăl lui Ștefan diac, al lui Топ și 
al lui Vasilie din Hălăseni 128. 

Ghermánestilor, bătrinul ~, în Galbeni 135, 

Ghervasie, martor 388. 

Ghetiu (Ghetáu), martor 369. 

Gheuca, v. Dumitrasco ~ Я Simion ~. 

Ghianghe (Ghianghea), logofăt, v. Топазео 
Ghianghea. 

Ghidion, călugăr de la m-rea Sf. Ше 12, 

Ghidion, călugăr de la m-rea Solca; martor: 
274. 

Ghidul din Hociungi 157. 

*Ghiduseni (Ghindugari), sat, t. Covurlui; 
<intre Scinteesti, c. ~ si Tulucesti, c. ~, 
і. Galaţi>; раці vindute lui Топаусо- 
Ghianghea mare logofăt 308. 

Ghigoescul, v. Isae Ghigoeseul. 

Ghinee, fost soltuz de Adjud, tatăl lui Apostol; 
martor 176. 

Ghindușari, v. Ghiduseni, sat. 

Ghinea, fost pircálab, soţul Irinei 336. 

Ghiorghe, v. Gheorghe. 

Ghiorghi, fiul lui Ionașco, nepotul lui Frá- 
táian; copărtaş in Onutul de Sus, face 
moară 241. 

Ghiorghi, martor 7. 

Ghiorghi, staroste de negustori din Iași; cum- 
pără parte din Şendreni 227. 

Ghiorghi Corosteanul, martor 188. 

Ghiorghi Hanul, martor 227. 

Ghiorghi Hornetu din Тата; cumpără ocină 
din Tämas 200. 

Ghiorghi Oana dă mărturie pentru o pricină 
370. 

Ghiorghi Simineceanul, fost vornic, tatăl lui 
Ionașco, al lui Gavrilașco Я al Nastasiek 
145. 

Ghiorghie, bărbier; martor 12. 

Ghiorghie, clucer mare; dă mărturie 185. 

Ghiorghie din Ciipiceşti; martor 15. 

Ghiorghie, fiul Tudorei, strănepotul lui Dumi- 
tru şi al Vasilcăi; vinde ocini din Hla- 
pești 42. 

Ghiorghie, popă din Rugăşeşti; martor testa- 
mentar 291. 
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orghie, staroste de Trotuș; dà mărturie 

339. 

»rghie, tatăl Bilcăi, unchiul lui Piscul, al 

ui Stratul ș.a. 42. 

orghitä, v. si Gheorghe. 

orghiţă, fiul Agafiei Ciohoreana, tatăl іці 

Pătraşco Bașotă; а stăpinit satul Cioho- 

'eni 273. 

'ghina, fiica lui Ionașco, nepoata Vasilcăi; 

inde ocină din Săcuiani 189. 

Иа, martor 328. 

еапі, sat, ў. Fălciu; «c. Gágesti, j. Vas- 

ui»; dăruit de domn lui Costandin Sita- 

iul 323. 

ge Girbovină, tatăl lui Sima; vinde vie 

lin Fitinghesti 175; probabil acelaşi cu 

siurgiu, vinzător în Fitinghesti 55. 

gea, bunicul lui Lupul 155. 

gea (Giurgia) din Vităneşti; vinde vad 
e moară 182, 183. 

gea, tatăl lui Gligorcea, al lui Eremia 
i al lui Costache 38. 

gen Lieseul, tatăl lui Caramiz, bunicul 

1i Durasco si al Tontei 38. 

pea Neesul, stolnic, tatăl lui Eremia 

iecsul 431. 

зім, vinzátor in Fitinghesti, v. Giurge 
irbovină. 

эу, sat, f. Neamţ; <Girov, с. ~, j. 
eamt»; dăruit si intärit m-rii Aroneanu 
7. 

ji, sat, «ў. Roman; с. Sagna, 1- 
eamț> ; întărit lui Dumitru Buhuș logo- 
t al treilea 234; prisacă şi loc de finat 
tárite Episcopiei de Roman 358. 

Ум, piriu, < afluent al Birladului >; sat 
+ ~ 102. 

ута, v. Giurge Girboviná. 

şti (Grädesti), sat, « t. Tutova; c. Voi- 
şti, j. Vaslui> 138, 245, 263. 

man (Girduman), strămoșul lui Vasilie 
2505 268. 

тапез Шог, bátrinul ~, in Speriati 268. 
„la Stolniceni; loc de iaz în ~ 306. 
braţe ale Putnei 192. 

ti, sat, «t. Putna ; azi Costieni, 
ntopit cu Nămoloasa Tirg, с. Nămoloasa, 
Galati» 14. 


Glăvan pisar, străbunicul lui Stratul Bolea 
271. 


Glegorie din Cociuba; dă mărturie 242. 


Glegorie Surtă, tatăl lui Gavril; dă mărturie 
242. 


Gliga din Cuciulati, cumpără parte din 54- 
cuiani 189. 


Gliga, fiul lui Maftei Roşca, у. Gligorie. 
Gliga, popă; martor 9. 


Gliga Hrincovieiu, tatăl Nastasiei, bunicul 


lui Ionașco, а! lui Stefan s.a. 250, 255, 298, 

Gligor, fiul Urltei, tatăl lui Gherghina şi al 
lui Androe 436. 

Gligor, tatăl Schiaucái Я al Martei; partea 
lui din Coșești vindutá 44. 

Gligoraşeo, fiul lui Stefan Ciumală; partea 
lui din Ciumălești vindutá 100. 

Gligeraseu «Be»jan, martor 7. 

Gligoraseo Mogildea, martor 7. 

Gligorasco Ureche, v. Gligorie Ureehe. 

Gligorcea, v. şi Топазео ~. 

Gligoreea, croitor, soțul Маме, tatăl lui 
Ionașco din laşi 58. 

Gligoreea, cumpărător in Cincegti 431. 

Gligoreea, fiul lui Giurgea, strănepotul lui 
Giurgea Liescul; vinde осіпі din Fitin- 
ghești 38. 

Gligoreea, fost jitnicer; cumpără раці din 
Dărmăneşti 7. 

Gligoreea, pitărel din Mádirjeaci; martor 163. 

Gligoreea, tatăl lui Ionagco 182, 183. 

Gligori din Suricini; dă mărturie 78. 

Gligori, fiul Vasilcăi, nepotul Fedcăi; se 
judecă pentru раці din Mogosesti 271. 

Gligori, tatăl Trușcăi; cumpără о ocină a 
lui Midilian 131. 

Gligori Cäpätinä din Sirbi; dă mărturie 328, 

Gligorie v. şi Glegorie. 

Gligorie, călugăr de la m-rea Suceviţa 290. 

Gligorie, clucer, soţul Sorei, tatăl lui Miron 
fost clucer, nepotul Grăpinei monahia; 


primeşte danie de la cea din urmă о 
falce și jumătate de vie de la Cotnari B. 
Gligorie din Miclăuşeni; dă mărturie 310. 
Gligorie, egumenul m-rii Berzunti; dă mártu- 
rie 268. 

Gligorie (Grigori), fiul Anghelinei, stráne- 
potul lui Mihul logofát; vinde ocini din 
Hiäpesti 42, Bujoreni, Pipärcani ş.a. 132, 
Mastatici 228. 

Gligorie, fiul lui Gheorghie; vinde ociná din 
Scobenteni 100, 101. 








Gligorie, fiul lui Ionașco si al Loghinei; vinde 
si dáruiegte curáturá de la Straja 129, 296. 


Gligorie (Gliga), fiul lui Maftei Roşca din 
Birlad; pretinde că are acte pentru se- 
listea Bäläceni 264, recunoaşte neade- 
vărul 165. 


Gligorie, fiul Palaghiei, nepotul lui Miron; 
vinde ocină din Iurghiceni 22. 

Gligorie, fiul popii din Bogdănești; martor 
368. 

Gligorie, fiul lui Täritä din Tecuci; vinde 
vad de moară din hotarul tirgului Tecuci 
203. 


Gligorie, fiul lui Ursu Bältatul, nepotul lui 
Ifrim vistiernic; vinde ост din Bujoreni, 
Pipărcani s.a. 132, 228; partea lui din 
Dragsini vindută 179, 276. 

Gligorie (Grigurii), martor 388. 

Gligorie, martor 313. 

Gligorie, nepotul lui Hromsa, fratele lui Tu- 
doran 142. 

Gligorie, popă; dă mărturie 369. 


Gligorie, popă din Cozmeşti; cumpără parte 
din Vereseni 167. 


Gligorie, popă din Dămienești; martor 397. 


Gligorie, popă din Glodeni; se judecă pentru 
o parte din Codáesti 74. 


Gligorie, popá din Hármánesti, fiul preotului 
Albaş; vinde ocina din Risipeni а lui 
Molofei 158. 


Gligorie, popă din Iaşi; se plinge pentru 
ocină ат Rádeni împresurată şi obţine 
poruncă de hotărnicire 219. 


Gligorie, popă din Toderești; martor 317, 
318. 


Gligorie, puscar din Iași; vinde prisacă C. 

Gligorie, sluga lui Ionagco Boldescu; trimis 
să aducă nişte vite 332. 

Gligorie, soțul Tudorei 100, 101. 

Gligorie, tatál lui Nacul si al lui Onciul 145, 

Gligorie, vátaf, tatăl lui Ionasco 416, 418. 

Gligorie, vätaf de ţigani; intervine pentru 
ráscumpárarea vietii unor tigani 90, 414. 

Gligorie (alt — ), vátaf de ţigani; intervine 
pentru răscumpărarea vieții unor ţigani 

Gligorie Cäräseul, martor 12. 

Gligorie Ciogolea, din Ionágegti; dă mărturie 
167. 

Gligorie Drághiniel, socrul lui Condrea fost 
cămănar; dă mărturie 309. 

Gligorie Goia, dă mărturie 310. 


Gligorie Şandru, fiul lui Șandru cel bătrin; 
vinde ocină din Măneşti 92. 

Gligorie (Gligorasso) Ureehe (Urechiuse), fost 
logofát, fiul lui Nistor Ureche; schimbá 
ocini din Onești 101; dá mărturie A. 

Glimeia Mare, munte; «t. Neamt»; hotar 
al branistilor m-rilor Bisericani 87 Я 
Pingärati 124, 270, 382. 

*Glodeni, sat, «pe Tutova, t. Tutova; lingá 
Călimăneşti, c. Puiesti, j. Vaslui» ` оста 
vindute de Oprina, Vasile ş.a. lui Dumi- 
trasco Gheuca vornic 61, 76. 

Glodeni, sat, «t. Vaslui; or. Negrești, j. Vas- 
lui; 74. 

Glodisoare, top. la Dädesti 376. 

Glodul, munte; «t. Neamt»; punct ре 
hotarul branigtii m-rii Secul 147, 172. 

Goe, fost vornic, soţul Candachiei; cumpără 
si vinde jumătate din Sendresti 85. 

Gogoi, vátaf de ţigani; intervine pentru răs- 
cumpărarea vieţii unor ţigani 90; pri- 
meste poruncă să caute ţigani fugiţi 383. 

Goia, v. Gligorie Соја. 

Goia, postelnic; cumpără și vinde satu 
Fintinele 184. 


Goia, vătat de ţigani intervine pentru răs- 
cumpărarea vieţii unor ţigani 90, 414. 

Goian, v. Enachi Goian. 

Goian, bunicul lui Midilian 131. 

Goica, tigancá, fiica lui Timurea ţigan; intá- 
rită lui Іопаўсо Prăjescul 41. 

Goigor, v. Iuraseo Goisor. 

Goláes, v. Istratie Goläes. 

Golăi, fost logofăt; hotarnic 125. 

Golăniasa, у. Chirighina Goläniasa. 

Golia, m-re, у. Iaşi, oraş. 

* Golunboe, sat, pe Siret, «in hotar cu Tecuci, 
t. Tecuci; j. Galati»; în hotar cu Măr- 
cesti 196. 

Gonfea, fost vornic, fiul lui Păcurar; a cum- 
părat satul Cobilia Я l-a pierdut pentru 
hiclenie 411. 

Gorbánesti, sat, «t. Hirláu; с. ~ j. Boto- 
şani> 324. 


Goreea, tatăl lui Isac 415. 

Gorcea Udrea, strămoșul Irinei 119. 

Goreiul din Dorohoi; dă mărturie 324. 

Gorgan, vornic de gloată; dă mărturie 90, 91, 
414; hotarnic 141, 144; primește întă- 
rire pentru Vascäuti 187. 


Gorie, v. Tănase Gorie. 


693 














'ovei, diac; scrie acte domneşti 69, 383. 
ul (... iaşco Gorul) din Risipeni; vinde 
ocină din Risipeni 158. 
ma, v. Toader Grama. 


ma, fost stolnic mare; dă mărturie 93, 
174, 208, 299, А; martor 90, 159; primeşte 
întărire pentru un loc din hotarul Tirgului 
Frumos 116; cumpără părți de sate 120, 
163; sluga lui 227. 


sul, v. Ion ~ Я Petru ~. 
aţiani>, у. Gaspar «Gratiani. 
idesti, v. Girdesti, sat. 


mesti, sat, «t. Hotin; R.S.S. Ucrai- 
neană, Grimesti, c. Balamutca reg. 
Cernäuti> 241. 


тези, sat, «t. Suceava; с. ~, |. Suceava> 
291. 


pina, fiica lui Simion Jora; imparte cu 
rudele ocini mostenite 10. 


pina, monahia, mätusa lui Gligorie clucer 
si a Sorei; däruieste lui Gligorie clucer 
$ Sorei о falce Я jumätate de vie la 
Cotnari B. 


aea, bunica lui Costantin si a lui Ionașco 
259. 

aea, fiica lui Savul din Mánesti, nepoata 
lui Comşa; vinde ocină din Măneşti 92. 
aea, sora lui Simion Pilipovschi; imparte 
cu rudele ocini moştenite 166. 

cul din Siret; martor testamentar 291, 
eul, martor 388. 

рогіе Neertatul, martor I. 

ja din Onutul de Sus, plecat in Hrosova; 
1А mărturie 241. 

а, vátaf, tatăl lui Cazacul si al Chireanei 
405. 

joras, fiul lui Dumitrașco Stefan logofăt; 
rinde satul Fintinele 184. 

joras (Grigorașcu), fiul Nastasăi; solicită 
й primește întărire pentru satul Răchi- 
eni 255. 

orce din Gorbánesti; dă mărturie 324. 
оге din Borăști, soțul Maricăi 430. 
lore, fiul lui Leurdá; martor 320. 


ore Udre, tatăl lui Tudosie, socrul lui 
3orleanul uricar 298. 


gore» Ureche, v. Gligorie Ureche. 
ori din Certieni; martor 334. 

ori, vinzátor in Antälesti 422. 
orie, v. si Gregorie. 

orie dá mărturie 115. 






Grigorie din Vlăsinești; se judecă şi primește 
întărire pentru ocină din Vläsinesti 254, 

Grigorie, egumenul m-rii Aroneanu 269, 

Grigorie, fiul Surei; scrie zapis 369. 

Grigorie, popă; martor 369. 

Grigorie, ţigan; întărit iui Ionagco Prăjescul 
41. 


Grigorie, ţigan, fiul lui Hantul ţigan; întărit 


lui Ionaşco Prăjescul 41. 

Grigorie, ţigan, fiul lui Onaca ţigan; tntárit 
lui Ionașco  Prájescul 41. 

Grigorie Susanul din Torcegti; martor 176, 
la răscumpărarea unei vinovátii 284. 

Grigorie Vrabie, martor Т. 

Grigorii din Bucium; dă mărturie 390. 

Grigorii Răspopa din Bătrinești; dă mărturie 
390. 

Grigul, ţigan al m-rii Suceviţa, fugit 383, 

Grohotisul, obciná, «t. Neamt» ; hotar al 
branistii m-rii Ріпейгаў 123, 124, 270, 
382. 

Grosul, v. Ion Grosul. 

*Groteni, sat, «ў. Tutova; probabil pe 
Smila, lingă Băcani, c. ~, j. Vaslub ; 
ocini intárite lui Топазсо din Zmeiani 98. 

Grozav din Călimăneşti; martor 341. 

Grozav, fiul lui Zaharia ; vinde satul Dumeni 
405. 

Grozav, martor 257. 

Grozav, tatăl lui Gheorghie si al lui Ion 184. 

Grozav Roiştan, bunicul lui Bodea 308. 

Grozava, fiica lui Avram din Muncel; vinde 
ocină din Virtop 111. 

Grozava, fiica Bălaei, nepoata lui Ion stolnic; 
vinde ocină din Văleni 337. 

Grozava, fiica lui Ion Мою din Risipeni; 
vinde ocină din Risipeni 158. 

Grozava, fiica lui Ionașco, nepoata lui Sofro- 
nie; vinde ocină din Ungurasi 395. 

Grozava, fiica lui Luca, mama lui Lupul şi a 
lui Toader 126. 


Grozava, fiica Maricăi; dă mărturie 140. 

Grozava, fiica lui Tudoran din Săoani, stră- 
nepoata lui Hromşa; vinde ocini din 
Săoani 142, 145. 

Grozava, soția lui Mihail; cumpără parte 
din Тиїсаш 157. 


Grozava, soţia lui Pavel, fiica lui Ionașco 


din Tibänesti; părţile ei din Fibänesti, 
Birzeşti s.a. întărite 430. 

Grozava, vinzátoare în Dănești 205, 206. 

Grozava Arioneasa, nepoata Vládoaei; vinde 
vad de moară din Vităneşti 182, 183. 

Grozăvoae, v. Măria Grozăvoae. 

Grozea din Vităneşti; vinde vad de moară 
182, 183. 

Grozea, heleșteul lui ~ din Pituluseni, 
întărit 420. 

Grozesti, v. Märeesti, sat. 

Grozesti, sat, «і. Putna; contopit cu Odo- 
beşti, j. Vrancea» 15. 

Grozesti, sat, «t. Trotuș; azi Oituz, с. ~ 
ј. Bacău>; jumătate din ~ întărită lui 
Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

Grozoaia, top. la Procelnici 125. 

Guge, loc din hotarul Tirgului Frumos, 
« t. Cirligătura; azi sat Gugea, contopit 
cu Valea ilor, с. Bălțați, j. Тая»; 
întărit m-rii Secul 50. 

Guiea, tigancä, fiica lui Grigorie ţigan; 
întărită lui Ionașco Prăjescul 41. 

Gurguianu din Fitinghesti; vinde un rázor 53. 

Gurie din Bogdănești; martor 368. 

бија, fiul lui Täbuci din Воде; vinde 
loc de prisacă din Dumbrăviţa 313. 


H 


Hacico, v. Toader Haeieo. 

Hagi, v. Toader Hagi. 

Haidáu, v. Шеті Haidău. 

Halmul, deal, hotar al Tirgului Frumos 116. 

Haneáuti, sat, t. Hotin; СВ. S. S. Mol- 
dovenească; Hincáuti, с. ~, г. Ediniţa>; 
párti de ociná vindute de Isac, fiul lui 
Gorcea 415. 

Hangul, drum; hotar al branistii m-rii Pin- 
garati 123, 124, 270, 382. 

*Hangul, m-re, «f. Neamţ; dispărută sub 
lacul de acumulare Bicaz» ; primeste danie 
31; face schimb cu m-rea Suceviţa 71. 

Hantul, ţigan; întărit lui lonaşco Prăjescul 41. 

Hanul, v. si Ghiorghi Hanul. 


Hanul, tatăi lui Toader si al lui Vasile; 
vinde prisacá C; v. şi Poiana Hanului. 

Нагеш din Veregani; dă mărturie 288. 

Hariton, proegumen al m-rii Voroneţ 73, 
117, 326. 

Haritona, fiica lui Stefan Bunea; partea ei 
din Găureni vindutá 32. 

Hăbăşescul, у. Lupul — şi Velişeu —. 

Hábiiacu, v. Iosip ~ şi Pavel ~. 

Hădărău, у. Ionaseo Hădărău. 

Hädäräuti, sat, «t. Hotin; В. S. S.Ucrai- 
neaná, Hodäräuti, c. Mendicăuţi, reg- 
Cernäuti> ; al lui Toma Moisanul ş.a., 
pus zälog si räscumpärat 229. 

Hájdeu, v. Iirim Häjdeu. 

*Hálüseni, sat, «t. Bacău, ре Limpedea; 
lingă Gheräesti, înglobat іп m. Bacäu > 
128; ocină vindutá de Simion Văisi lui 
Neniul vornic 389. 

Häläucesti, sat, «t. Suceava; с. ~, j. Тамо 
167. . 

Hăleşteiani (Hälästeiani,  Helegteeni) sat, 
«t. Roman ;Heleşteni, c. ~, j. Тай» 145, 
437; act scris in ~ 110, 142; preot 
din 142. 

*Hälmägeni (Hälmäteni), sat, «ў. Tutova; 
in Stincäseni, c. Voineşti, j. Vaslui>; 
ocini vindute de Oprina, Vasile s.a. lui 
Dumitragco Gheuca vornic 61, 76. 

*Hälmägesti, sat, <probabil ў. Adjud>; 
vad de moară si păminturi vindute lui 
Dabija fost pircălab 176, 177. 

Hălmul, munte, «f. Neamţ>; hotar al 
branistilor m-rilor Bisericani 87 şi Pin- 
gärati 124, 270, 382. 

Hălmul, numit Я Horsturi, рый; hotar al 
branigtii m-rii Bisericani 87. 

Наши! Lung, munte, «ў. Neamt> ; hotar 
al branigtilor m-rilor Bisericani 87 Я 
Pingárati 124, 270, 382. 

Hämeius, piriu, « afluent al Bohotinului >; 
prisacá a m-rii Pingarati la ~, întărită 
124, 382. 

Hănăseni, sat, «і. Fălciu; înglobat in Mur- 
geni, c. ~, j. Vaslub ; ocină dăruită 
Angheniei, fiica lui Stavăr pircálab 65. 

Hánesti, sat, «t. Dorohoi; с. ~, j. Boto- 
sani» 254. 
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lăraga, fratele lui Costa; cumpără раці din 
Piticiani 190. 

[ărăscul din Hăsnășeni; dă mărturie 26. 

Hárlieesti, m-re, < t. Neamţ; în Orbic, con- 
topit cu or. Buhusi>; egumeni 303, 399. 

lărliceşti, sat, «t. Neamț;  inglobat în 
Orbic, iar acesta contopit cu or. Buhuși> 
9, 105. 

lărmăneşti, sat, «t. Birlad; azi Ghermă- 
nesti, c. Banca, j. Vaslui> 158. 

lărta, fiica lui Nistor sau Lucoci, sträne- 
poata lui Giurgea Liescul; vinde ocină 
în Fitinghesti 38. 

[ásnáseni, sat, t. Cirligátura; «contopit cu 
Cogeasca, c. Letcani, j. lagi»; а patra 
parte dăruită de Vasile fost jinticer m-rii 
Bisericani 85. 

lăsnășeni, sat, |. Suceava; < с. Sodomeni, 
or. Paşcani, j. Iași > 26; parte întărită lui 
Топазсо Prăjescul 33; loc de casă vindut 
de Irimia Noaptes lui Ionașco Prăjescul 
314. 

lăugu, v. Sava Hăugu. 

lăugul, tatăl lui Sava 428. 

lelbis, v. Herbis. 

emeius, top. la Procelnici (2) 125. 

erbis (Helbis), traduce act 393. 

(erga, v. Gheorghe Herga. 

lergea, v. Негјеа. 

ertea, v. și lonaşeo Hertea. 

erfea (Hergea), bunicul lui Ionașco Hertea, 
al Anei si al Gaftei 102. 


ilimon, răzeș din Lungani 150. 

Hina, sofia lui Ifrim; cumpără parte din 
Bäletesti 242. 

Шр din Gágesti; martor 6. 

ilip, popă din Drágesti; martor 397. 

ilipesti, sat, «t. Trotuș; Filipești, c. Bogdá- 
nesti, j. Bacáu»; slugă domnească din 
~ 339. 


iliopoaia, vinzătoare in Ciohoreni 416, 418. 

ilotie, fiul lui Stefan Bunea; partea lui 
din Gáureni vindutá 32. 

ireşti, sat, « t. Suceava; Heresti, contopit 
cu Cristești, c. Cristești j. lagi» ; cum- 
párat de la m-rea Probota de Cujbă 
mare vornic 287. 
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Hitioana, poiană, «ў. Neamţ> ; punct pe 
hotarul braniștii m-rii Bistriţa 68, 379. 
Hindresti, sat, «t. Вотап; с. Oteleni, j. Iași > 

310. 
Hirea, tatăl lui Pácurar 18. 
Hire din Birlad; dá mărturie 336. 
Hirlău, oras; fost vornic de ~ 26; ocolul ~ 64, 
Hirláu, ţinut; sate din ~ 60, 64, 80, 140 


153, 210, 234, 236, 243, 258, 293, 32, 
347, 420. 36 


*Hlápesti, sat, ў. Lăpuşna; «В. S. S. Moldo- 
veneascá, г. Kotovsk» ; părţi de sat 
cumpárate de Gheorghe Возса vistiernie 
de la Constantin s.a. 42, 102. 

Hlăpeşti, sat, «t. Neamţ; с. Dragomirești, 
j Neamt> 111. 

*Hlibünose, sat, «ў. Hotin; В. $. S. Ucral- 
neanä, reg. Cernăuţi> ; dat де Veligcu 
Hăbăşescu lui Apostol postelnic pentru 
o datorie 208. 

Hlinifa, sat, t. Cernăuţi; «В. S. S. Ucrai- 
neană, с. ~, reg. Cernáuti» ; dat т 
schimbul satului Burlăneşti de către 
Toader Jora lui Lupu Talpă 36. 

Hlut, fiul lui Turcu; vinde un rázor din Fitin- 
ghesti 54. 

Hoeiungi (Hociungesti), sat, « t. Neamţ; е, 
Moldoveni, j. Neamt» 157. 

Hociungu, v. Vasilie Hociungu. 

Holovca, v. Ionașco Holovea. 

Holturele, top. la Märcesti 196. 

Horga, tatăl lui Dárában 308. 

Horgoeste (Orgoesti), sat, t. Tigheci; «R. S. S. 
Moldovenească, Horgești, c. Minjir, г. 
Leova»; ociná cumpáratá de Dumitru 
Cámirzan diac 407. 

Horjesti, sat, < t. Bacău; Horgesti, €. ~ 
j. Bacáu » 190. 

Hornetu, v. Gheorghi Hornetu. 

Horosäva, sat, «t. Cernăuţi; В. S. 5.Осгаі- 
neaná, Horosäuti, c. ~, reg. Cernáuti» 241. 

Horsturi, v. Hálmul, piriu. 

*Hoteesti, sat, « t. Roman; lingá Strunga, 
с. ~ Я Criveşti, c. Strunga, j. ТаЯ>; 


întărit lui Dumitru Buhuş logofăt al 


treilea 234. 
Hotin, cetate, «В. S. S. Ucraineană, reg. 
Cernăuţi > 213, 333;  pircălabi de 








~ 56, 93 146, 188, 203, 208, 218, 286, 
309, 349. 

Hotin, ţinut; sate din — 10, 36, 102, 188, 
208, 213 216, 224, 225, 234, 280, 415. 

Hotnogul, martor 313. 

Hova din Antălești parte din jirebia lui, 
vindută 421. 

Hreasca. sat, < |. Suceava; Hreatca, с. Vul- 
tureşti, j. Suceava > 91, 97. 

Hrih. podul lui ~, punct pe hotarul satu- 
lui Culisäuti 161, 181. 

Hrincovici, v. Bratul ~, Frantiian ~, 
Gliga ~, Ionașco ~ si Stelan ~. 

HMricicanul din Mástacánul; partea lui ~ 
întărită lui Dumitru Buhus logofăt al 
treilea 234. 

Hristea Damian, v. Cirstea Damian. 

Hrom, v. Andronie Hrom. 

Hromsa, bunicul lui Gligorie, al lui Tu- 
doran s. a. 142, 145. 

Hrubanul, v. Ion Hrubanul. 

Huhulea, v. Petre Hubulea. 

Huianu, popá; martor 53. 

Hulpe, v. Gavril Hulpe. 

Huruian, țigan fiul lui Camenitá; mărturi- 
seste о crimă 90; răscumpărat de la, 
moarte de Cărăcaş armas 414. 

Huși oraş; tirgoveti 131, 354, șoltuz și 
pirgari 23. 351, 352, 354, dregători (uread- 
nici) 23, 24, 351, 352, cămănari 214, 353, 
slujitori 354, vii domnesti 23; 

Episcopia de ~: episcopi de ~ 59, 67, 
123, 124, 293, 347, 367, 389, 424, fost 
episcop de ~ 167; mesteri ai Episcopiei 
23, 353, 354, sate ale Episcopiei 351, 
352, 359. 

Husi, sat, «t. Suceava; c. Preutesti, j. Su- 
ceava» 13. 


I 


Iachim din Fălciu ; debitor lui Gabàr pircálab 
425. 


Iaehim, martor la o vinzare 322. 

Iachim, tatăl lui Cretul; partea lui din Bog- 
dănești vindutà 368. 

lachim (Iochim) Bandur, pircálab; primeste 
zálog ocină din Iurghiceni 20; primește 
partea lui Costin din Iurghicani pentru 
a-i plăti dajdea 21; cumpără parte din 
Iurghiceni 22; 

vornic de gloatà ; dă mărturie 435, 437; 
Iacob dà mărturie 110. 
Iacob, vinzător in Onutul de Sus 241. 
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Iacob Fal, din Criveşti; martor 285. 


Iacob (Iacov) Moţoc, pitárel din Väscani; 
martor hotarnic 163; dă mărturie 310, 
311; martor 374. 


Iacov din Fitinghesti; martor 6. 

*Jadumiresti, sat, |. Bacău; ocini cumpărate 
de Dumitrașco Solomon de ia Mărica 184. 

lalanul Vechi. у. Elanul Vechi, piriu. 

Ianaehe (lanachie, Еапе, Enache, Enachi, 
Enachie), postelnic; ctitor 11; dăruieşte 
sate m-rii Sf. Sava аш Тай 238, 240, 
262, 297, 306, 307, 402, m-rii Aroneanu 
237, m-rii Galata de Sus 365; dă mărturie 
91, 93. 

Тапас 4, diac; scrie acte domneşti 103, 193. 

Ianus, diac; scrie acte domnești 123, 124, 
273. 

Тапси! «Sasub, domn al Moldovei; acte 
de la ~ 37, 102, 123, 124, 298, 382, 411, 
431, 

Iane, negustor din Birlad; tatăl lui Маси 
182, 183. 

Iane, soltuz de Adjud; martor 176; dă măr- 
turie 177. 

Iane Tigánas, soltuz de Tecuci; dă mărturie 
282. 

Тапи), popă; martor 190. 

lanul, popă, unchiul sau bunicul Anghelinei 
233, 257. 

Iași (Es, Ея, Таз, Таз, Iașii), oraș; scaun 
domnesc 35, 70, 146, 355; tirgoveti 58, 
174, 219, 276, 330, 331, 350, 390, 428, I; 
negustori 227, 428, C; croitor 221; puscar C; 
poslusnic 350; preoti si diaconi 35, 389; 
slujitori 350; Uliţa Strimbă din ~ 58; case 
şi locuri de case 330; dugheni (ment. 
tirzie) 350; pivnitá 350; chervásárie 350; 
tarina tirgului 27, 133, 269, 275; vii de 
la Copou 58, 321; iaz 275; 

biserici și mănăstiri: 

< Aroneanu» (т-геа lui Aron vodă, 
Sfintul Nicolae din țarină), m-re; satele 
m-rii ~ 27, 237, 269, 410; iazul m-rii ~ 
275; se judecă 133; 

Barnovschi (Barnoschi) m-re; ctitor, 
danie 298, 333; întărire pentru pivniţă 
350; 

< Bărboi > (Sfinții apostoli Petru si 
Pavel), biserică; învoială cu m-rea Aro- 
neanu pentru un iaz 275; 

< Biserica Albă > (Sfintul Ioan Bote- 
zătorul, Cirstiteli), ctitor, danie de bani 
333; 
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Frumoasa, m-re (ment. tirzie) 59; 

“Galata de Jos, m-re; ctitor 59; sate 
întărite 59; 

Galata de Sus, m-re; primeşte danie 
347; sate întărite 136, 348, 380, scutite 
57, 380; se judecă 366; metoh al Patriar- 
hiei din Ierusalim 347; 

Golia, m-re ; se judecă 303, 396; urice în 
posesia ei 433; 

Меогца, m-re; primeşte danie 64; 
egumen де la ~ 216; act în posesia m-rii 
~ (ment. tirzie) 109; 

* Sfinta Troiță, biserică; popă de Іа ~ 
331; 

*Stinta Vineri (Paraschiva), m-re; ctitor 
125; selişte întărită 125; sat scutit 293; 
se judecă 262; metoh al m-rii Sfinta 
Ecaterina-Sinai 293; 

Sfintul Sava, m-re; sate întărite 238, 
240, 297, 306, 307, 321, 400, scutite 60, 
primeşte sate zălog 216, 280; metoh al 
m-rii Lavra сеа Mare din Ierusalim 297, 
306, 307, 402; 

acte scrise în ~: passim; 

ocolul ~ 342, 348. 
зі, ţinut; sate din ~ 59, 100, 125, 126, 
209, 234, 240, 269, 290, 306, 394, 409, 
428; judecătoria de ţinutul ~ (ment. 
tirzie) 393, 
гета, v. şi Eremia, Erimia, Irimia. 

'emia, vinzátor în Scobenteni 100. 

mia (Irimia, Jrimiia) Moghila (Movilă), 
domn al Moldovei, tatăl lui Costantin 
Movilă voievod 52, 67, unchiul lui Moise 
Movilă voievod 358, 382; dăruieşte sate 
40, 49, 87, 277, 424; întăreşte sate 41, 45, 
123, 124, 358, 382; mare postelnic în 
zilele lui ~ 434; acte de la ~ 41, 49; 
52, 67, 87, 99, 100, 123, 124, 139, 157, 
168, 180, 249, 277, 278, 281, 358, 376 
382. 

remia Murgulet, martor 13, 367. 

remia (Eremia) Tălabă, tatăl Tudorei si al 
Măriicăi 93, 94. 

rusalim, oraș;  m-rea Lavra cea Mare 
din ~; metoace, v. Galata, Sfîntul 
Sava; bani dati la Sfintul Mormint 
din ~ 333. 
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Ifrim, v. şi Efrim. 

Ifrim, cumpărător іп Bälitesti 242. 

Ifrim, vistiernic, tatăl Măriicăi si al lui Ursul, 
bunicul lui Toader, al lui Gligorie sa: 
ситрага párti din Bujoreni, Pipárcani 
s.a. 132, 228. 

Ifrim Hájdeu, martor 188. 

Шеше Нааи, chezas într-o pricină 70. 

Iftimie, v. si Eftemie, Iftemi. 

Iftimie, comisel din Dragománesti; cumpárá 
părți din Dracsini 138, 179; se plinge 
pentru încălcarea lor 138; primește întă- 
rire pentru ele 276. 

Папе Malaiu din Bărgăoani; martor 334. 

Пофе Tibureá din Drăgășani; un boier 
încearcă să-l vecineascá 70. 

Ignat cumpără ocină din  Ciohoreni 272. 

Igant, diac; scrie act domnesc 114. 

Ignat (Ihnat), fiul Máriei, fratele Iui Gheorghe 
fost ceagnic; vinde ociná din Popi 93, 94. 

Ignatu, tatăl lui Vasilie din Băliţești 221. 

Ihnat, comisel din Vereşani; dá mărturie 288. 

Ihnat Manolet, sotul Maricái Ihnátoaie; cum- 
párá parte din Sendreni 227. 

Thnätoaie, v. Mariiea Ihnátoaie. 

Ilea, v. Lupul Ilea. 

Пеа, fost hotnog; dá márturie 95. 

Цеа, iezar rus; ucis de tilhari 287. 

Ileana (Eleana), fiica lui Badiul; primește 
întărire pentru зай! Răchitoasa 255. 

Ileana, са Rujei, stránepoata lui Giurgea 
Liescul; vinde ocină din Fitinghesti 38. 

Heana, fiica lui Simion Tetiul; vinde ocină 
din Drislive 204, 

Ileana, mama Măricăi 184. 

Пеапа, soţia lui Dumitru Purcel; dă ocină din 
Codăeşti pentru a plăti capul soţului ei 
251, 252, 

Iliaș (Iliași Iliiași,), v. Alexandru Ilias. 

Шаз voevod, domn al Moldovei, tatăl lui 
Alexandru voievod 19, 108, 129; acte 
de la ~ 145. 

Ше, setrar, soţul Irinei monahia 253. 

Ilie, tatăl Măriei 15. 

Ше Pleşca din Bărgăoani; vinde ocină din 
Certieni 334, 

ina, fiica lui Ionagco, nepoata Vasilcäi; 
vinde ocină din Săcuiani 189. 





Ilinca, v. şi Elinea. 

Шпеа din Şendreni; primeşte întărire 387. 

Піпеа, fiica lui Oniul; vinde parte din Dăn- 
сет! 338. 

Minca, fiica Sofroniei, nepoata lui Toader; 
se judecă pentru parte din Boian 244. 

«Тана  Movilă>, у. байа < Movilă >, 

Iliseiu din Poiană; dă mărturie 339. 

Inieiu, vinzător in Durducesti 369. 

Insinetul, sat, «t. Cernăuţi; В. S. S. 
Ucraineană, Тајпеј, c. ~, reg. Cernăuţi >; 
împărțit шие Marusca si Simion 
Pilipovschi 166. 

Ioachim, v. si Echim, Eiaehim, Iaehim. 

Ioaehim (Iachim), popá; martor 12. 

Joachim Máciueá, tatăl Măricăi; casa lui din 
Тая 330. 

Ioan, v. şi Ion. 

Ioan Vodá, domn al Moldovei, sotul Marincái 
298; întăreşte sate 255, 309; acte de la ~ 
250, 255, 309. 

Ioan, vătăman de Hroșova; martor la întoc- 
mirea unui act 241. 

Ioan Paladi, vornic mare; autentifică о 
copie 213. 

Ioan Stamati, fost mare pitar; traducător 
de acte 84, 324, 390. 

Ioana, mama lui Andonie, a lui Rustea, a 
lui Gavril s.a. 431. 

Ioana, soția lui Ştefan Drăgan, тата Sofro- 
niei; primeşte întărire pentru parte din 
Oteşti 403. 

foanăş Cionea din Cotnari; vinde vii din 
Cotnari 174. 

Iochim, У. Iaehim Bandur. 

Ion (Ionu), comis, soţul Ivanei I. 

Yon, diac; scrie acte domnești 202, 354. 

Ion, diac din Bogdănești; martor 368. 

Топ din Cärhänesti; vinde ocină din Cărhăs 
nesti I. 

Ion din Clipicesti, fiul lui Nechita ; martor 320, 

Ion din Dărmăneşti, tatăl lui Vasilie 129. 

lon din Drăgăşani, fiul lui Iftodie Tiburcá; 
un boier încearcă să-l vecinească 70. 

Yon din Muncel; dă mărturie 167. 

Ton din Vitänesti, soțul Dobrei; dăruiește 
părţi de ocini din Vitänesti m-rii Vizan- 
tia 127. 


Ion (Ioan), fiul lui Conde fost mare vames; 
cumpárá si vinde párfi din Tomcesti si 
Popi 93, 94. 

Ion, Ни! lui Dobrotá; se judecă pentru selistea 
Crinjani 118. 

Ion, fiul lui Gherman din Hălăseni, fratele lui 
Stefan diac; se judeeă pentru parte din 
Biráesti 128. 

Ion. fiul lui Grozav, nepotul Visei Drágoaia; 
vinde ocină din Năsoieşti 184. 

Ion, fiul lui Stefan vornic; dă mărturie 140. 

Ion, fiul lui Toader diacon; vinde ocină din 
Iadumiresti 184. 

Ion, fiul lui Toma, vinde ocină din Contesti 
284. 

Jon, fratele lui Larion; vinde curătură la 
Straja 296. 

Ion, fratele lui Pavál Albotă, strănepotul lui 
Alexandru Lăpușneanu; primeşte întă- 
rire pentru satul Săpoteni II. 

Ion, popă din Focșani; martor 15. 

Топ, popă din Scorţești; dă mărturie 127, 

Ion, popă din Virtop; martor 404. 

Ion, stolnic, bunicul Măricăi si al Grozavei 337. 

Ion, tatăl lui Moiseiu 278, 281. 

Ion, ţigan, fiul lui Calfa ţigan; întărit lui 
Ionașco Prăjescul 41. 

Ion, țigan ; răscumpără de la moarte ре Costan- 
tin ţigan 95. 

Топ, vátáman де Lăţcani; martor 105. 

Ion, vecin din Războieni, al lui Ionașco Prä- 
jescul 162, 

Ion, vecin din Războieni, al lui Lupul Pră- 
jescul postelnic 162. 

Ion, vistiernicel din Bogdănești; martor 368. 

Ion, vinzátor în Băicani 115. 

Jon, vinzátor in Iadumirești 184. 

Ion, vornic de gloatá; dă mărturie 93. 

Ion (Ionitá) Braniste, bunicul lui Ion Mirce; 
ocina sa din Tămaș vindutá de nepotul 
sáu 200. 

Ion Carapotona, soltuz de Birlad; dá mărturie 
132, 182, 183, 228, 245, 263, 279. 

Ion Ciolpan, vinzător în Săoani 374. 

Jon Cioreear, martor 320, 

Ion Cotăi, tatăl Maricăi 438. 


Ion Fáeáu, tatăl lui Iosip 308. 


609 























‚ Fetion, cumpărător în Borduşești 18. 
‚ (loan) Focea, uricar; dă mărturie 44; 
scrie: acte domnești 96, 100, 101, 436, 
carte de mărturie 42. 

| Grosul, chezaș într-o pricină 70. 

1 Hrubanul din Cărhăneşti; vinde оста 
din Cărhănești Г. 

Mangos din Antălești; partea lui vindutà 
422. 

1 Măcău din Bogdănești; partea lui vindutä 
368. 

| Miree, fiul Sofiicái din Drăgoteni, ne- 
potul lui Ion Braniște; vinde ocină din 
Tămaș 200. 

і Moghila, vistiernic, 
Movilă voievod 411. 
t Molofeiu din Risipeni, tatăl Grozavei si 
al Antosiei; vinde ocină din Risipeni 158. 
1 Moncean, fratele Jui Griga din Onutul de 
Sus; dă mărturie 241. 

1 Mosea, fratele Tigáncii; vinde ocină din 
Ivänesti 436. 

1 Obrati din Dărmănești ; vinde curáturi 129. 
| Pinzäturä, țigan, tatăl lui Vasilie Pinză- 
tură D. 

1 Potlog, fost vornic; se plinge împotriva 
unor vecini 211. 

і Praváf, fiul popii Luca, tatăl lui Lazăr, 
al lui Petre Borza ş.a. 184. 

| Prájeseul, tatăl lui Savin Prăjescul 140. 
‚ Puiulef, aprod din Bogdănești; tatăl lui 
Necuta 309. 


| Seobenfeanul, bunicul Tontei si al Du- 
mitrei 100,101. 


' Пра din Cucuiati; martor 320. 


А nd vátaf; vinde ocină din Värzäresti 


a, fiica lui Ionașco; vinde ocină din Să- 
cuiani 189. 


азео, armas; martor 144. 


азео, diac; scrie acte domnești 60, 108 
118, 128, 143, 151, 219, 246, 256, 286 
365, 392, 401, 414, 421, 432, С. 


азео din Iași; martor 428. 

asco din Iași ; vinde vie din dealul Copou 58. 
aşeo din Musetesti, fiul lui Simion Văisi; 
vinde ocină din Hălăseni 391. 


aşeo din Ruginoasa, tatăl lui Focșea 143. 
aseo din 5051; martor 7. 


bunicul lui Moise 
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Ionașco din Vităneşti; vinde vad de moară 
182, 183. 
Ionașco din Zmeiani; se judecă pentru parte 
din Români 141. 
lonaseo din Zmeiani; primeşte carte de 
apărare 25; se judecă pentru părţi din 
Români 52, 141, 144; primește întărire 
pentru ocini 98. Е 

Ionaseo, fiul Anghelinei; vinde părți din 
Hlăpeşti 102. 

Ionașco, fiul lui Arion; cumpără si vinde 
ocină din Väsiesti 69. 

Ionaseo, fiul lui Cirste setrar şi al Tontei ; 
vinde părţi din Tibänesti 405. 

Ionașco, fiul popii Cehan; se judecă pentru 
selistea Crinjani 118. 

Ionaseo, fiul lui Eremiescul; 
din Susmánesti 91, 97. 

Топазео, fiul lui Gheorghe; vinde ocină din 
Scobenteni 100, 101. 

Топазео, fiul lui  Ghiorghi  Siminecianul; 
vinde ocină din Dănceni 145. 

Ionașco, fiul lui Gligorcea 181; vinde vad 
de moară 183. 

lonaseo, fiul lui Gligorie vătaf; vinde ocină 
din Ciohoreni 416, 418. 

Ionaseo, fiul lui M.... oae; martor la o impăr- 
tire 9. 

Ionașco, fiul lui Maxim Buzea din Băloșeni; 
vinde ocină din Băloşeni 428. 

Топазео, fiul lui Oana Echimu; martor 370. 

Ionaseo, fiul Olenei; zălogește ocină din 
Bliscenäuti Я Zubriceni 216. 

Топазео, fiul Palaghiei, nepotul lui Bantág 
fost spătar; vinde ocină аш Vilneşti 259. 

Ionaseo, fiul Solomiei, strănepotul lui Ivanco 
pitar; se judecă pentru părţi din Rugl- 
noasa 143. 

Топазео, fiul Soloncăi, nepotul lui Ursul 
fost vátaf; vinde un sat 184. 

Топавео, fiul lui Sotu; vinde ocină din Bog- 
dánesti 368. 

Топазео, fiul lui Toma, nepotul lui Drăgăilă; 
primește întărire pentru ocini cumpărate 
şi moştenite 436. 

Ionașco, Ни! Tigáncii, strănepotul lui Gavril; 
vinde ocină din Ivoesti 278, 281. 


vinde ocină 


Konaseo, fiul Vasilicăi, tatăl Шпе si al Ioanei 
189. 

Ionașco, fiul lui Zota negustor: 
pentru раці din Vorovesti 249. 

«Ion»aseo, jitnicer; martor 7. 

Топазео, martor din Piticiani 190. 

Yonaseo mărturiseşte un furt 408. 

Топазео (Іопаѕсш), namesnic de Birlad; dă 
mărturie 336, 337. 

Гопазео, nepotul lui Necoară hatman; se 
judecă pentru părţi din Bicani şi Balo- 
sinesti 113. 

Гопазео, nepotul lui Todosie; cumpárá parte 
din Tárbuteni 328. 

Гопазео, popă; martor hotarnic 163. 

Ionașco, popă; dă mărturie 78. 

Ionaseo, popă din Cáutegani; martor 230, 
231, 341; dá mărturie 233, 257. 
Konaseo, popă din Găgeşti; martor, 

act 6. 

Ionașco, popă din Voräntäresti; dă mărturie 
167. 

Говазео, protopop de Putna; dă mărturie 
127, 183. 

Ionașco, soţul Loghinei, tatăl lui Tánasie, al 
lui Ștefan $.а.; curătură dată m-rii Pin- 
вата pentru sufletul lui 129, 296. 

Ionașco, soţul Tofanei; primeşte întărire 
pentru sate care au fost zălogite 229. 

Ionașco, soţul Vasilcăi; cumpără părţi din 
Cinceşti 431. 

Копазео, şetrar; martor 44. 

Топазео, tatăl Mägdälinei 132, 228. 

Топазео, tatăl lui Sava Я al Grozavei 395. 

Хопаѕео, ţigan; întărit m-rii Sf. Gheorghe 
de lingă Vaslui D. 

Топазео, ţigan, fiul lui Timurea ţigan; întărit 
lui Топазсо Prájescul 41. 
lonaşeo, ţigan, fiul lui Manea, 

Nicula; fugit 383. 

lonaseo, vecin din Războieni al lui Ionasco 
Prăjescul, fratele lui Vicol 162. 

Гопазео, vecin din Războieni al lui Lupul 
Prájescul 162. 

Ionașco, vinzátor in Ciripcäuti; 151 ráscum- 
párá fiul din robie 37. 

Гопазео (Ionagcu) Avram, vornic de gloatä, 
fost— dă mărturie 179, 208, 276, 435, 437; 
martor 44; primeşte poruncă domnească 109. 

Jonaseo Biloi, vinzător аі unui ţigan 95, 


se judecă 


scrie 


tatăl lui 


Ionaseo Bitcovici, diac; dá mărturie 179. 

Ionaseo (Ionascu, Onaşcu) Boldeseul, fost cupar 

mare, din Cruce; dáruieste m-rii Bisericani 
un loc de bisericá de la Babe 19; se in- 
voiește cu m-rea Bisericani pentru satul 
Vinători 300, 304, 332; dă mărturie B; 
martor 15, 320; prisaca lui ~ 128. 

Ionașco Bolea, zlátar din Suceava; dă ocină 
din Cotnari pentru o datorie 290. 

Ionașco Bolei, tatăl lui Orăș 120. 

Ionașco Brindzeanul, martor 188. 

Ionașco Сећап, fost vornic; hotarnic 125; 

mare ріќаг; cumpără părţi de sate 168, 
251, 252; primeşte întărire pentru ţigani 
283; 

jitnicer; se judecă pentru satul Sterpeni 
335; 

mare vornic dă mărturie 435; primește 
danie ocini ат Botoi si Vinderei 341. 

Топазео Chibil, martor 400. 

Ionaseo Coseseul (Coșăscul), unchiul Schiaucá 
si al Martei; cumpără рагі din Cosesti 
44; martor 370. 

Ionaseo Creţul din Sugmánesti, nepotul lui 
Nicoară fost armas; vinde ocină in Șuș- 
mánesti 91, 97. 

Ionaseo Cujbá, mare vornic al Țării de Sus; 
boier în sfat 146, 169, 203, 218; plăteşte 
despăgubire în schimbul unei selisti 
287; dă mărturie 42, 58, 91, 93, 174, 
185, 250, 251, 265, 278, 287, 299; martor 
58. 

Ionașco Dinga, negustor din Birlad; impu- 
ternicit să stilpească un loc din Ceucani 
109; dă mărturie 179, 182, 183, 245, 
336, 337. 

Топазсо Ghianghea (Gheanghe, Gheanghea. 
Ghenghe, Ghenghia, Ghianghe), logofát 
mare, tatăl lui Dumitrașco 371; isprav- 
nic de acte domneşti: passim; dă mărtu- 
rie 42, 58, 83, 87, 91, 93, 174, 185, 250, 
251, 265, 270, 278, 287, 299; martor 

144, 153, 374; este înștiințat despre ho- 
tărnicirea unui sat 161; porunceşte cer- 
cetarea unei pricini 292; cumpără și pri- 
meşte întărire pentru părți де sate 308, 
309, 311, 312, 316; vecinii lui ~ 289. 


Топазео Gligoreea, unchiul Eftemiei; se ju- 
decá pentru vie la Cotnari B. 
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naseo Hädäräu, hinsar; se judecá pentru 
satul Dușeşti 396. 

пазео Herfea, fiul lui Simion, nepotul lui 
Herţea bătrinul; vinde ocină din Cote- 
levul 102; martor la o vinzare 361. 

пазсо Holovea, copărtaş in Onutul de Sus 
241. 


зазсо Hrincoviciu, fiul Nastasiei, stránepo- 


fiica sa crescută în casa lui Miron Bar- 
novschi 333. 
Топазео Teeman, cumpărător їп Ivänätästi 
si Popsori 253. 
Іопаѕео Zupeu din Birlad; dă mărturie 179. 
Ionaseu ат Cátelesti; dă mărturie 121. 
Ionașcu din Clipicesti ; dáruieste loc de bi- 
serică de la Babe m-rii Bisericani 19. 


tul lui Toader Bucotco clucer; vinde 
părţi de sate 250; răscumpără şi primeşte 


întărire pentru sate 255, 298. 


ачео Joren (Jora), vornic de gloată, fiul 
Anei și al lui Simion Jorea; dă mărturie 
236; martor 42; imparte cu frații Säi 
ocini moștenite 10; cumpără satul Mil- 
cineşti 16; face schimb de sate cu m-rea 
Voroneţ 73, 117, 326; se plinge pentru 
încălcarea ocinii sale ат Rădeni 219. 


aseo Mironeseul, scrie zapis 361. 


aseo Minjea, uricar; scrie acte domnesti 
117, 126, 130, 168,431, О; dă mărturie 150, 


163. 


işeo Nemtanul, diac; martor 308. 
işco Paos, martor 4. 


бео Peicul, fost sulger, soţul Todosiei 
‚97; dăruiește ocină din Onești lui Gheorghe 


Хобса 101; 
pircálab; martor 290. 
şeo Popa, martor 369. 


şeo (Ionașcu, lonáscutá) Рга]езеш din 


tolniceni, fiul lui Nicoară Prájescul fost 

are vistiernic; cumpără si primeşte întă- 
re pentru părţi de sate 26, 33, 314; 

nparte cu fratele său ocini 162, 170; pri- 

ее întărire pentru țigani 41; dà 

ărturie 140. 

со Puseulef din Säpoteni; părtaș la o 

Mie 408. 

co Rusul, ţigan, fiul lui Vasile țigan; 

ndut 95. 

eo (Ionáscufá) Rusul, vornic de gloată; 

| mărturie 42, 250, 251; martor 197; 

imește întărire pentru parte din Volo- 

ni 154. 

ю Săracul, ţigan; cumpărat $1 întărit 
Malcoci pircălab 286. 

0 Stroici, fiul lui Stroici logofăt ; 

ide părţi де sate Я țigani 156, 184, 371; 


Топазеи din Tibänesti, tatăl Grozavei şi al 


Maricăi 430. 


Ionașcu, fiul lui Bercea cel Bătrin din Antă- 
lesti; vinde о jirebie din Antăleşti 422. 


Ionașcu, vinzător în Jăgureni 260. 


Ionaseu Văliște, fiul lui Micul, nepotul lui 
Gavril Dinga; vinde ocini din f. Bacău 


184. 
Топаз din Bae; dă mărturie 421, 
Топазсија, у. Ionașco Präjescul. 


lonäseni, sat, t. Hirláu; «c. Virful Cimpu- 
lui, j. Botogani»; în hotar cu Pituluseni 


420. 


*lonäsesti, sat, «pe Siret, {. Suceava; lingă 
Cozmeşti, с. Stolniceni —Prájescu, j. Iaşi» 


167, 374, 
lonășoaie, v. Anghelina lonășoaie. 


Ioneo, fiul lui Bran Frăţăian, tatăl lui Ghior- 


ghi; copărtaș în Onutul de Sus 241. 
Ionichie, călugăr de la m-rea Sf. Ilie 12. 
Ioniţă, fratele lui Zaharia; vinde ocină în 

Băicani 115. 

Ioniţă Bantăş, martor 155. 

lorasco, v. Iuraseu. 

Іога$соаја, v. Магца Ioraşcoaia. 

lorásescul, v. Onciul Ioráseseul. 

Iordache (Iordachi, Iordachie) <Cantacu- 
zino>, vistiernic al treilea, fost ~; dá 
mărturie 42, 87, 91, 93, 185, 211, 250, 
251, 270, 278, 416, 418; cumpără părţi 
de sate 197; sluga lui ~ 179. 

Iordachi (Iorgachi, Iurdachi), diac fost vornic; 
cumpără părți din Arpágesti 317, 318; 
dă mărturie 278. 

Iordachi Cantacuzino, stolnic mare (sec.XVIII) 
146. 

Iordachi Rosăt, ban; se judecă pentru moșia 
Critana I. 

Iorga, v. si Iurga. 





| 


і 
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Тогда din Neamţ; martor 406. 

Jorgachi, martor 153. 

Josif, v. Schitul lui Iosii. 

1058, eclesiarh de la m-rea Solca; martor 274, 

Iosif, egumen al m-rii Solca; martor 367. 

osii, iuzbasä; dă mărturie 323. 

Iosip dă mărturie 115. | 

Iosip (Iusip), fiul lui Dumitru Talabă; vinde 
ocină din Tomcesti 93, 94. 

Iosip, fiul lui Ion Fácáu si al Părascăi; vinde 
ocină din Tulucesti 308. 

Iosip Häbiiacu, bunicul lui Costandin si al 
Elincăi; posesorul unor acte 102; bâtri- 
nul lui din Hlăpești 42, 

Iosip Precup din Drăghiceşti; martor 268. 

Іоу, v. Biserica lui Іоу, schit. 

Ipatie, fiul lui Leul din Prăjeşti, nepotul lui 
Alexie; vinde ocină din Obirşieni 115. 

Ipatie Murgulet, dă mărturie 329. 


Jrahie, probabil fratele popii Lolici 190. 
Ігетіа, у. Ieremia. | | 
Iresti (Ereşti), sat, «t. Putna; c. Vidra,j. 


Vrancea» 127. 

lrimia, fiul lui Mafteiu Surici; fiii lui dau 
mărturie 369. 

Irimia Duma, fiul lui Duma; vinde раці 
din Galbeni 135. 

Irimie Noaptes din Häsnäseni; vinde loc de 
casá 314. 

Irimii, fratele lui Andronic; zălogește ocină 
din Iurghiceni 20. 

lrimii, tatăl Solomiei 422. 

Irimiia Iulas, martor 12. 

Irimiia (Erimie) Varnav (Varnava), popă; 
martor 369. 

Irimita, v. Eremia. 

Irina, v. si Erina. 

Irina, călugăriţă, fostă soţie a lui Ше setrar; 
partea ei din Ivänätästi я Popsori vin- 
dută 253. 

Irina, Шса lui Badiul, stránepoata lui Toader 
Bucotco clucer; primeşte întărire pentru 
satele Rächiteni, Iugani si Tămășeni 
255, 298. 

Irina, fiica lui lonaşco si a Loghinei; vinde. 
şi dăruieşte curătură la Straja 129, 296. 

Irina, fiica Măriuţii, nepoata lui Gorcea 
Udrea; primeşte întărire pentru parte 
din Starosilti 119. 


Irina (Erina), fiica lui Ursu, nepoata lui 
Ifrim vistiernic; vinde ocini din Bujo- 
reni, Pipárcani s.a. 132, 228. 

Irina, mama lui Luca, a lui Anton si a Ositei 
395. 

Irina (Erina), mama lui Miron şi a lui Ni- 
coará 316. 

Irina, soția lui Ghinea fost părcălab; vinde 
ocini din Pitigani, Mastatici şi Valea 
Iepii 336. 

Irina, soția lui Mirza, fiica lui Dabija Nădă- 
baico; vinde ocină din Hălmăgeşti 176, 
177, 

rodia, v. şi Erodia. 

Irodia, fiica lui Lucoci, stránepoata lui Giurgea 
Liescul: vinde ocină din Fitinghesti 38. 

Isac, diac; scrie acte domnești 384, 409. 

Isae din Costineşti; martor 164. 

Іѕае din Sinehău; cumpără parte din Mogo- 
sesti 361, 378. 

Isac, fiul lui Gorcea; partea lui ~ din Til. 
häresti dăruită 415. 

Isac, fiul lui Maxim Udrea; vinde 
din Oncani 210. 

{sac Balica, hatman, vărul lui Miron Barnov- 
schi voievod; ctitor al m-rii Galata de 
Jos 59; satele lui dăruite 59, 225, 394, 
409; cumpără satul Dumeni 405. 

Isae Ghigoeseu, nepotul lui Urdugas; vinde 
casă din Săoani 374. 

Isac (Isachi, Isacu) Stireea, fiul lui Stircea, 
nepotul lui Pátrágcan; dá mărturie 324; 
martor la o vinzare 164, 188; stápin in 
Onutul de Sus 241; primește întărire 
pentru раг{ї din Onutul de Sus si Po- 
peni 156, 375; se judecá pentru parte 
din Boian 244. 

Isae Udrea, bunicul lui Vasile Udrea 164. 

Isache, dă mărturie 241. 

Isaeu, fiul lui Avram; martor 135. 

Isaia, egumen al m-rii Hangul 71. 

Isaia, popă din Clipiceşti; martor 320. 

Isaia, tatăl lui Crăciun, bunicul Stancäi 
193. 

Isaie, popă din Scortesti; dăruiește loc de 
biserică de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Isaiu, tatăl Anăsiei 336. 


parte 
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pas (Văznesenie), sărbătoare; danie în ziua 

de — 65; termen pentru un schimb 12. 

odie, martor 15. 

rate, v. si Stratie. 

rate (Stratul) Bolea, mare Setrar, bunicul 

sau unchiul lui Orăș. strănepotul lui Glă- 

van pisarul; dă mărturie 93; cumpără 

рагі de ocini 305; martor 80; 
paharnic; se judecă şi primeşte întă- 

rire pentru parte din Mogosesti 271; vinde 

jumătate din seliștea Răvăcani 149; martor 

120. 

ate Dabija, domn al Moldovei; acte de 

la ~ (ment. tirzie) 372, 

ай, fiul Tocsabei, nepotul lui Bálesi ; 

vinde ocină din Tibänesti 102. 

ati, vinzátor in Ivänesti 1. 

atie, cumpărător in Cincesti 431. 

atie, diac; vinde satul Sendresti 85. 

atie din Porcegti; martor 157. 

atie, logofát; cumpără parte din Fitin- 

zhesti 38. 

atie, vier; dá mărturie 110. 

Ше (Istrati), vistiernic din Drajasti; dă 

nárturie 250, 390. 

tie Goläes, cumpărător in Cárhánesti I. 

і, sat, «f. Bacău; c. Beresti-Bistrita, 

. Bacáu» 121. 

eseul, diac; scrie act domnesc 276. 

neasa, ргш, <afluent al Је! > ; sat 

е ~ 405. 

ian din Cotnari; dă mărturie 110. 

ni, sat, t. Suceava; «c. Mircești, j. 

asi» ; parte ушаш А de Ionașco Hrin- 

ovici lui Dumitrașco Fulger 250; întărit 

і Stefan, lui Іопаўсо Hrincovici s.a. 

98. 

; V. lrimiia Iulas. 

ео din Scurta; martor 176. 

во din Vlădești; dá mărturie 26, 167. 

eo (Iurascu) Başotă, hatman şi pircálab 

> Suceava; boier în sfat 146, 169, 203; 

і mărturie 42, 87, 91, 93, 251, 265, 270, 

'8, 299, 311, 416, 418; martor 144, 

0, 290. 

во Goişor, pircălab; vinde ocină din 

usii Goii 230, 231, 257, 


Iraşcovici, у. Onciul Iuraseovici. 

Iuraseu din Маўсапі; martor 284. 

Iurdachi, v. Iordaehi. 

Iurga, v. Dumitraseo Iurga. 

Iurghiceni, sat, «t. Hirláu; azi Erbiceni, 
€. ~, j. lagi»; оси! vindute, zălogite 
sau date pentru dajde de sătenii din = 
lui Iachim Bandur pircălab 20—22; părţi 
din ~ întărite lui Dumitru Buhuș logofăt 
al treilea 234; vindute acestuia de Nistor 
Focşa 285. 

Iurie, fratele lui Albotă din Vlăsineşti ; зе 
judecă pentru părţi din Vlăsinești 254, 

Iusip, У. Iosip. 

Ivan, fiul lui Statomir 403. 

Ivan, jude de ţigani; intervine pentru răscum- 
părarea vieţii unor ţigani 90, 414. 

Ivan, stolnicel din Mădărjeci; martor ћо- 
tarnic 163. 


Ivana, soţia lui Ion comis; dă mărturie Г 

Ivancea, sat, «ў. Orhei; В. S. $. Мо. 
dovenească, c. ~,r. Orhei»; pod la 
— 169. 

Ivanco, pitar, străbunicul lui Топазсо 143 

Ivancu Pilipovsehi, tatăl lui Simion Pili- 
povschi, bunicul lui Simion, al Greacăi 
ş.a. 166; martor hotarnic 161. 

Ivaseo, străbunicul Ștefaniei 100,101. 

Ivánátásti, sat, t. Vaslui; «агі Vinetesti, c. 
Oltenesti, j. "Vaslui» ; ост cumpárate 
Я intárite lui Ionagco si Vasilie Tecman 
253. 

*Ivánesti, sat, pe Cracáu, t. 
Neami»; 
124, 382. 

Ivánestl, sat, «t. Vaslui; c. ~, B Vaslui> 
221; ocină vindută de către Istrate si 
Florea 1; ocini cumpárate, mostenite si 
intárite fiilor lui Toma 436. 


Neamţ; <j. 
întărit m-rii Pingärati 123, 


Ivereasea, bunica Sofroniei 403. 


"Ivoesti, sat, t. Cirligătura; «lingà Podul 
Iloaiei, c. ~, j. Iaşi > ; parte de sat vin- 
dută de urmașii lui Vasile si ai Nastasiei 
lui Gheorghe Roşca vistiernic 278, in- 
tărită acestuia 281. 





Înșîneţ, у. Inşineţ, sat. | 
Înălţarea, hram. у. Galata de Sus si Vizantia, 
m-ri. 


Jeravát (Järovät, Giuravät), piriu, « afluent 
al Birladului»; sate pe ~ 152, 168. 

Jidanul, piriu, «t. Neamt»; hotar al bra- 
пун m-rii Bisericani 87. 

Jidesti, sat, t. Neamt; «Zidesti, contopit cu 
Dochia, c. Girov, j. Neamt»; întărit 
m-rii Secul 46. 

Jigoreni, sat, « t. Vaslui; c. Tibánesti, j. Iasi ч 
246; ocină vindutá de Ionașcu s.a. lui 
Frant vistiernic 260. 

Jiianea, fiica lui Gavril, nepoata lui Gheorghie ; 
vinde ocină din Hlápesti 42. 

Jijia, riu, <afluent al Prutului >; sate pe~ 
125, 236, 243, 428; seliste pe ~ 269; 
braniște pe ~ 355; vaduri de mori pe ~ 
234, 243, 247, 269; hotar 125. 

Joljesti, v. Doljesti, sat. 

Јога, v. Apostol ~, Gheorghe ~, Гопазсо ~, 
Simion ~ si Todir ~. 

Joreoaia, poiană; punct pe hotarul branisti 
m-rii Bistriţa 68, 379. 

dorea cel bátrin din Costeşti; moara lui ~ 289. 

Joroae, v. Ana Joroae. 

Jucica, sat, t. Cernăuţi; < R.S.S. Ucraineană, 
Jucica Veche, c. ~, reg. Cernăuți >; 
vindut de Lupul Prăjescul lui Gavrilaş 
Mätias vornic 34. 

Julfá, v. Mareul Jultă. 


Kiev, oraș, < R.S.S. Ucraineană >; voievod 
de ~ п. 
Koreski, у. Я Coreschi. 


Koreski, cneaz; vinde moşii din Polonia. 


L 


La Costiţe, top. Іа Páncesti 246. 

Larion, diac; scrie act domnesc 412. 

Larion din Dărmăneşti, fratele lui Ion; vinde 
curături 1а Straja 129, 296. 

Larion, nepotul Pintei, al Ruscăi și al Sorcăi; 
vinde ocină din Săoani 437. 

Larion, popă din Rätesti; pirit pentru un vad 
de moară 108; cumpără ocină din Ungu- 
raşi 395. 

Larion Vechiul din Dămienești ; martor 397. 

Larionesti, sat, t. Soroca; < В. S. S. Mol- 
dovenească, Arionesti, c. ~, г. Dondusani» ; 
dăruit de Enache postelnic m-rii Sf. Sava 
din Iaşi 307. 

Lasencu, v. Dumitru Laseneu. 

Lavra cea Mare, v. Ierusalim, oraș. 

Laza, bunica lui Gheorghe 311. 

Lazar, călugăr de la m-rea Bistriţa; martor 6. 

Lazăr, fiul lui Ion Pravát, nepotul popii Luca; 
vinde parte din Băsăşti 184. 

Lazor din Birlădeni; martor 322. 

Lazor din Glodeni, cumnatul popii Gligorie; 
se judecă pentru parte din Codáesti 74. 

Lazor din Grozesti; martor 15. 

Lazor din Präjesti; dă mărturie 115. 

Lazor din Rusi; dă mărturie 390. 

Lazor, egumen al m-rii Agapia 330. 

Lazor, fiul Dochiei ; vinde ocină din Rusi 390, 

Lazor, fiul lui Girdoman, tatăl lui Vasile 268. 

Lazor, fiul lui Neniul; vinde ocină din Rusi 
390. 

Lazor, fratele lui Toader; vinde ocină din 
Lungani 150. 

Lazor, popă, tatăl lui Ion; a cumpărat şi a pri- 
mit întărire pentru ocină din Băicani 115. 

Lazor, tatăl lui Oprea 268. 

Lazor, tatăl popii Aftanasie 367. 

Lazor Birjovean, martor 157. 

Lazor Chișinău, fost setrar; vinde ocină din 
Făureni 115. 

Lazor Moţoc, diac din Movileni; dă mărturie 
142, 145, 310, 311; martor hotarnic 163; 
martor 374. 

Lazoresti, sat, t. Tecuci; « Lázuresti, inglobat 
in Poiana, c. Nicorești, ј. Galati >; рагі, 
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vindute de Mihalcea fost armaş ș.a. lui 
Stratul Bolea mare șetrar 305. 

ăcina, sat, 1. Dorohoi; «azi Lișna, c. Su- 
harău, j. Botosani> ; jumătate de sat 
vindută de Toma Moișanul lui Evloghie 
episcop de Rădăuţi 274. 

üpusna, baltă, «t. Fălciu >; vindutä de 
Midilian lui Gligori si fiicei sale Trusca 131. 

ipușna, ţinut; sate din ~ 42, 102. 

Lăpuşneanu >, v. Alexandru < Lüpusnea- 
nu», domn. 

ipusnita, baltă, < t. Fălciu >; vindută de МЕ 
dilian lui Gligori şi fiicei sale Trusca 131. 

iteani, sat, < probabil |. Neamţ; Letcana, 
contopit cu Racova, c. Racova, ў. Bacäu > 
105. 

'ahul din Drăguşeni; martor 176. 

аца, soacra lui Miron 286. 

avul, fiul lui Gavril Vátul; vinde ocină 
din Leosti 311. 

fter Mienici din Focșani; dà mărturie 322 
bháceni, sat, «І. Tecuci; Lehancea, c 
Podul Turcului, }. Bacàu» ; ocini vindute 
de Gligorie si Toader 179, 276. 
hecinschi, v. Dumitru ~ si Vasilie ~. 
lea din Mihăieşti, mama lui Gavril; partea 
ei din Vereșani, vindutà 288. 

lita, fiica lui Eremia, sora lui Sava; vinde 
ocină din Ciohoreni 416, 418. 

neäuti, sat, |. Soroca; «В. 5. S. Mol. 
doveneascá, с. ~, г. Dondugani>; jumä- 
tate de sat а Antemiei, soţia lui Dumi” 
trasco Mihul 299. 

за, v. Dumitru Leoa. 

за, străbunicul lui Simion; a primit uric 
pentru satul Leoști 311. 

ndari, v. Constantin Leondari. 

mtie, popă de la m-rea Solca; martor 274 
тда, v. Leverda. 

şti, sat, t. Fălciu; < с, Pădureni, i. Vaslui > ; 
ост! cumpărate si întărite lui Ionașco 
Ghianghea 311. 

dat, vornic de gloată, fost ~; dá mártu- 
rie 87, 270, 437. 

в, sat, «ў. Bacău; azi Letea Veche, c. ~, 
m. Bacău> 391, 

ii, podul ~, punct pe hotarul satului 
Culisäuti 181. 





Leul din Prăjeşti, soţul Dochiei, tatăl lui Vicol, 
al lui Ipatie ş.a. 115. 

Leurdă, tatăl lui Grigore 320. 

*Leuteşti, sat, <pe Valea Albă, |. Neamţ ; 
ј. Neamt» 199; ocină dăruită de Tudora 
lui Nechita din Virtop 404, 

Leverda, sat, t. Hirlău; < Leorda, с. ~, 
ј. Botoşani > ; în hotar cu Pituluşeni 420, 

Lie din Părtănoși; vecinii lui ~ 211. 

Liescul, у. Giurgea Шезеш. 

Lihaci, top. la Bombotesti 234. 

Limpedea, brat al Bistriţei; vad de moară 
pe ~ 391. 

*Lineşti, seliste, t. Vaslui; < în or. Negreşti, 
j- Vaslui> ; întărită lui Ionașco Ghian- 
ghea mare logofăt 316. 

Liov, oras, < В. S. S. Ucraineană > ; biserica 
Schitul Mare Чт ~, terminată de 
Miron Barnovschi 333. 

Lisa, v. Urita Lisa. 

*Liudesti, sat, «1t. Vaslui; in Birzești, c. 
Stefan cel Mare, j. Vaslui» ; a patra 
parte intáritá lui Costandin spátar tn 
urma judecății cu Nicoară diac 430. 

Lococi, v. Lueoei. | 

Loghina, fiica Mägdälinei, nepoata Гаре; 
vinde ocini din Alboteşti 184. 

Loghina, sora lui Lupan vistiernic; vinde 
ocină in Scobenfeni 101. 

Loghina, sotia lui Топазсо, mama lui Stefan, 
a lui Tánasie $.а.; vinde 51 dăruiește curá- 
turi la Straja 129, 296. 

Logofeteni, sat, t. Тая; « R. S. S. Мо 
doveneascá; c. Návirnet, г. Făleşti>; 
fost al lui Isac Balica hatman, dăruit lui 
Pätrasco si Miron Ciogolea 394. 

Logos, v. Vasilie Logos. 

Lohan din Zărneşti; martor 388. 

Loliei (Lolice), popă; scrie zapis 190. 

Luea, copărtaş in Pietriş 163. 

Luea, fiul Irinei; vinde ocini din Unguraș 
395. 

Luca, popă, tatăl lui Ion Pravát 184. 

Luca, popă, tatăl lui Zaharija si al lui Dumi- 
tru; vinde ocină din Сега ер! 279. 

Luer, tatäl Uritei 126. 

Luca Pojar, tatăl Anuscäi, străbunicul lui 
Costin, al lui Simion ş.a 102. 





Lucăceni, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neaná, c. Cotiugeni, reg. Cernăuţi > 161, 
188. 

Lucoci, v. Vasile Lueoci. 

Lucoci, uricar; scrie carte de márturie 233- 

Lucoci (Lococi) din Fitinghesti, fiul lui Ca- 
ramiz sau al lui Pătrăşcan, tatăl lui Băloș 
si al lui Vasilie 6, 38. 

Lueovife, sat, «t. Dorohoi; R. S. S. Ucrai- 
neaná, c. ~, reg. Cernáuti» 361. 
Lungani, sat, «t. Iaşi; c. Voinești, j. lagi» 
150; ocină vindută de Lazor si Toader 
lui Dima cojocar 150; poiană si prisacă 

din ~ С. 

Lupa, fiica lui Micul, sora lui Топазса Väliste, 
a Catrinei $.а.; vinde ocină din t. Bacău 
184. 

Lupa, mama Măgdalinei, bunica Loghinei, 
a Chelsiei Я a lui Costandin 184. 

Lupan, vistiernicel; vinde оста din Sco- 
benfeni 101. 

Lupan Botàs (Bontăș), bunicul sau unchiul 
lui Miron 100, 101. 

Lupe, fiul Armancăi, fratele lui Stan; vinde 
ocină din Mircești 322. 

Lupe Berheci, martor 190. 

Lupoae, v. Anusea Lupoae. 

Lupul, aprod din Rätesti; se plinge impo- 
triva diaconului Larion pentru o moară 
108. 

Lupul, călăraș; martor 15. 

Lupul, cupar, ginerele lui Rugină; dă mărtu- 
rie 311; martor 421; împresoară satul 
Sendriceni 226, 292; vinde selistea Rà- 
văcani 149. 

Lupul din Fitinghesti; martor 6; vinde 
răzoare din Fitinghesti 55. 

Lupul, fiul lui Anghel fost cămăraș, soţul 
Magdei; vinde ocini în Fintinele si vii la 
Bacău 184, 267. 

Lupul, fiul Grozavei, strănepotul lui Luca; 
vinde ocină din Miseşti 126. 

Lupul, fiul lui Mihăilă, nepotul lui Giurgea; 
vinde vie din Fitinghesti 155. 

Lupul, soltuz de Baia; dà mărturie 421. 

Lupul, tată) lui Andreica 395. 

Lupul, tatăl lui Toader 203. 


Lupul, tatăl lui Vasilie 182, 183. 

Lupul, ţigan, fiul lui Cobăleanul ţigan; dă- 
ruit Я întărit lui Neaniul vornic de 
gloată 235, 

Lupul al Nastei din Märisesti; își dă ocina 
din Märisesti pentru a-şi plăti capul 282. 

Lupul <Băcioe>, fost mare vornic de Tara 
de Sus, pircălab de Hotin; dă mărturie 
42, 83, 87, 93, 174, 270; se judecă și 
primește întărire pentru vii din Soltă- 
nesti 103; vinde vii din Fitinghesti 56; 
cumpără parte din Macicáuti 193; martor 
120. 

Lupul Birlebas, ţigan fugit 114. 

Lupul Bogza, martor; scrie act 111. 

Lupul Boldur, fiul lui Boldur, fratele Can- 
dachiei și al Nastasiei; vinde parte din 
Frăteşti 312. 

Lupul Cirnul, fost spătar din Nicorești, tatăl 
lui Dumitrașcu stolnic 54, 56, 203. 

Lupul Coehirlá, martor 257. 


Lupul < Coci >, vornic mare al Țării de Jos; 
boier în sfat 146, 169, 203, 218; dă măr- 
turie 87, 91, 93, 174, 250, 251, 265, 270, 
278, 287, 299, 329; adevereste zälogirea 
unei ocini 185; martor 42, 144. 

Vasile < Lupul >, domn al Moldovei; 
acordă scutiri Mitropoliei Sucevei 112, 
327, clerului 207; vinzare în zilele lui 
~ 330. 

Lupul Dirláu, martor 428. 

Lupul Häbäseseul, diac; scrie: acte domneşti 
214, 395, zapis 397. 

Lupul Ilea din Máceseni; cumpără parte din 
Cernátesti 279. 

Lupul Рашеі, martor 188. 

Lupul Popeseul, cumnatul lui Andronache, al 
lui Dumitrașco Sturzea ş.a.; primeşte 
întărire pentru  Răchiteni,  lugani Я 
Tămășeni 298. 

Lupul Prăjescul, postelnic, fost ~, fiul lui 
Nicoară Prăjescul vistiernic; dă mărtu- 
rie 42, 87, 140, 270, 278; dă mărturie 
hotarnică 163; martor, 149, 290; cumpără 
ocini din Cobeceni, Săoani ș.a. 12, 32, 80, 
142, 145, 236, 243, 310; vinde satul Jucica 
34; imparte cu fratele său satul Я vecini 
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din Războieni 162, 170; face schimb de 
vii 110; 
clucer; primeşte întărire pentru selis- 
tea Dädesti 376; cumpără осіпі din 
Săoani 374, 435, 437. 
pul Stroeseu din Stroesti; martor 361. 
upul > Stroiei cel bátrin, logofăt mare, soţul 
Páscálinei 184, tatăl lui Ionașco Stroici 
371; a cumpărat satul Onutul de Sus şi a 
primit întărire 156, 241, 371; ispravnic 
al unui act 249. 
трш Septeliei, martor 371. 
ipul Тара, comis; face schimb de ocini 36. 
при! Zbireea, vărul lui Sima; dăruiește 
m-rii Secul casă, vii şi păminturi 72. 
vov, v. Liov. 


M 


aea, fiica lui Pintea ţigan; întărită lui 
Ionașco Prájescul 41. 

acarie, cojocar din Vaslui; martor 221. 

‘achidon, din Cudresti; martor 22. 

neleäuti, sat, «ў. Orhei; В. S. S. Moldo- 
veneascá, Mascäuti, c. ~, г. Dubăsari >; 
ocină vindută de Bogdan, fiul Stancăi, 
lui Lupul fost mare vornic 193; in des- 
criere de hotar 169. 

[aeovei, diac din Cruce; martor 320. 

[acovei din "Vitánegti; dă mărturie 183. 

[aeovel, ţigan, tatăl lui Petrica; întărit lui 
Ionașco Cehan mare pitar 283. 

[acsim din Călimăneşti; dă mărturie 245. 

Тане, martor 388. 

[aftei, ţigan; întărit lui 
mare pitar 283. 

Гаце! (Mafteiu), vätaf de ţigani; intervine 
pentru răscumpărarea de la moarte а 
unor tigani 90, 414. 

Тане! (Mafteiu) Rosea, negustor din Birlad; 
hotarnic 109, 141, 114; dă mărturie 183, 
245, 203-—265; martor 182; primeşte în- 
tărire pentru satul Bälänesti 152. 

Тайе, fiul lui Stiian din Găneşti; vinde 
ociná din Dragsini 138, 276. 

Паҝе, martor 388. 

Aafteiu, scrie carte de mărturie 90, zapis 330. 


Ionașco Сеһап 
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Maîteiu, soltuz de Tecuci; dă mărturie 323. 

Ма и Suriei din Săcuiani, tatăl lui Toader, 
al Măricăi sa: cumpără ocină din син 
Durducesti 369. 

Magda. mama lui Avram 339. 

Magda. mama lui David 227. 

Magda, soţia lui Lupul; se judecă pentru 
vii la Bacău 267. 

Мазда па, у. Mägdälina. 

Magdalina, тата Candachiei 312. 

Magdalina, mama Chelsiiei, a Loghinei și a 
lui Costandin 184. 

Maica, mătușa lui Fetion din Bogdănești; 
partea ei vindută 358. 

Майаігі, у. Gheorghii ~ si Moiseiu ~, 

Mal, v. Costandin Mal. 

Malaiu, у. Iftimie Malaiu. 

Malcoci, pircălab de Hotin; primeşte întărire 
pentru țigani 286. 

Маіісі, v. Condrea Malici. 

Маш Alb, top. în hotarul tirgului Tecuci, «t. 
Tecuci; azi Malul Alb, sat, с. Drăgăneşti, 
m. Tecuci, j. Galati» 203. 

Maneiul, vistiernicel; primește satul Vască- 
ufi pentru plata unei deșugubine, îl vinde 
187. 

Manciul Pribagul, primeşte întărire pentru 
parte din Stănigeni 294. 

Mane, pitar, vinde loc de casă din Hăsnă- 
şeni 314. 

Manea, tatăl lui Ionagco 383. 

Manea Mogoşeseul, bunicul sau străbunicul 
lui Simion, al lui Toader ş.a. 271. 

Mangos, v. [on Mangos. 

Manolache, vames mare; zălogește vii de la 
Copou 321; tine părţi de sate zálogite 
430. 

Manole, fiul Nastasiei, cumnatul lui Топазсо 
şi al lui Ștefan Hrincovici; primește 
întărire pentru Ráchiteni, Iugani si Tá- 
măşeni 298. 

Manole. fost pircälab; se judecă pentru satul 
Childeşti 40. 

Manole, tatăl lui Gheorghe 135. 

Мапојеј, у. Ihnat Manoiet. 

Manoli Potlog, posesor al unui act 166. 

Marco din Arjavintá; dă mărturie 241. 


Mareo din Brătila; cumpără părţi din Mă- 
nești 92. 

Marco, fiul Vasutcăi, strănepotul lui Luca 
Pojar; vinde оси! din Tibänesti 102. 
Marco, popă din Hălăucești; dă mărturie 167. 

Marco, soltuz de Orhei; dă mărturie 309. 

Mareu, pitar din Bogdănești; dă mărturie 115. 

Marcu Gagea, fiul....... ; vinde ocină din 
Ghiduseni 308. 

Mareul Julfä se judecă pentru ocină ат 
Chirişomu 339. 

Mardan din Vereșani; dă mărturie 288. 

Mareş din Năneşti; vinde ocină din Tom- 
ceşti 323. 

Marga, fiica lui Şandru се] bătrin; vinde 
ocină din Mánesti 92. 

Marghita, v. şi Mărghita. 

Marghita, soacra lui Bulai; vinde ocină din 
Mierceşti 322. 

Maria, у. я Măria. 

Maria, bunica lui Ursul comisel, a lui Orăş 
diac Я a lui Costantin diac; vinde ocini 
din Versesti, Seliste si Sperlesti 256. 

Maria, fiica Antemiei; vinde ocină din Vă- 
siesti 69. 

Maria, fiica Anuscäi din Poloceni; dăruieşte 
ocină din Poloceni lui Rusul vistiernic 78. 

Maria, fiica lui Beldiman logofăt; primește 
întărire pentru Negoești, vii la Cotnari 
și o casă la Suceava 290. 

Maria, fiica lui Micul, sora lui Ionașco Väliste; 
vinde ocini din {. Bacău 184, 

Мапа, mama lui Gheorghe fost сеаѕпіс si а 
lui Ihnat 93, 94. 

Maria, nepoata Vlădoaiei ` vinde vad de moară 
pe Putna 182, 183. 

Maria, soţia lui Scherlat; primeşte danie 
seliștea Bălăceni 218. 

Maria, tigancá, soţia lui Onaca ţigan; întă- 
ritá lui Ionașcu Prăjescul 41. 

Maria (Mariia, Магла) Buciaţea, soţia lui 
Dumitrachi Chiriţă postelnic; dăruieşte 
satul Vinători m-rii Bisericani 424, 433; 
confirmă dania 434. 

Marica (Märiica), fiica lui Eremia Тајађа, 
nepoata lui Toma Tălabă; vinde ocină 
din Tomcesti 93, 94. 

Mariea, mama Sofroniei si a Grozavei 140. 


Marica (Marita), sotia lui Dumitragco Fulger, 
fiica Nastasiei, primeste intárire pentru 
satul Răchiteni 255; cumpără раці іп 
Iugani, Tămășeni $. a. 250. 

Marica, soţia lui Dumitru Puiu, fiica Soloncăi; 
vinde un sat din |. Bacău 184. 

Marie (Мапе), fiica Simei, nepoata  Vlá- 
doaiei; vinde vad de moară ре Putna 
182, 183. 

Mariia, doamnă din Polonia; împrumută ban; 
de la Miron Barnovschi 333. 

Mariia, fiica Gafitei; dă mărturie 140. 

Mariia, fiica Mariei, strănepoata lui Giurgea 
Liescul; vinde ocină din Fitinghesti 38. 

Mariia, fiica lui Toma, nepoata lui Drăgăilă; 
primeşte întărire pentru ocini cumpărate 
51 moştenite in Ivăneşti 436. 

Marila Cornii din Bälotesti; se judecă pentru 
parte de ocină 99. 

Mariian, socrul lui Stan 308. 

МагИса, fiica Erinei; dă mărturie 140. 

МатНеа (Mărica), soţia lui Ога5 fost hatman; 
dăruiește m-rii Bistriţa vii la Bacău 
198, 267. 

Mariica Ihnátoae, soţia lui Ihnat Manole{; 
vinde ocină din Şendreni 227. 

Магија, mama lui Ursul 42. 

Marin din Gägesti; martor 6. 

Marinca, fiica lui Irimia, sora Solomiei; 
vinde jirebie 422. 

Marinea (Маппса, Márita), doamnă, soţia lui 
Ioan voievod; primește în folosinţă satele 
Răchiteni, Iugani şi Tămășeni 298; і se іа 
cu sila satul Răchiteni 255. 

Marita, mama sau soacra Mariei; cumpără 
parte din Făureni 115. 

*Marmurinfi, sat, «1. Dorohoi; В. S. S. 
Ucraineană, lingă Mogosesti, c. ~, reg. 
Cernáuti » 361. 

Marta, fiica lui Gligor, nepoata lui Sion; 
vinde ocină din Cosesti 44. 

Marta, fiica lui Ursul, strănepoata lui Giur- 
gea Liescul; vinde ocină din Fitinghesti 
38. 

Marta, soţia lui Mindru, mama lui Cirstea 
şi a Jui Danciul 93, 94. 


Martin Којо, soltuz de Trotuș; dá măr- 
turie 339. 
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aruşea, sora lui Simion Pilipovschi; im- 
parte cu rudele ocini moștenite 166. 

Iastatiel, sat, «ў. Birlad; la nord de Zor- 
leni; с. ~, j. Vaslui»; ocină vindutä 
de Marica, fiica lui Ifirim si nepoţii ei lui 
Pintea si Boul 132 si întărită acestora 
228; ocină vindută de Irina lui Scherlet 
şi Tudorachi 336. 

atei, у. si Майе, Mätei, 

atei (Mătei), popă din Suceava; martor 
205, 206. 

ateufi, sat, t. Soroca; < В. S. $. Moldo- 
veneascá, c. ~, г. Rezina»; dăruit de 
Enache postelnic m-rii Sf. Sava din 
Тая 307. 

itheiu, v. Mattei. 

иНаз, popă, dă un cal pentru plata capului 
unui hot 408. 

ivrie, grec, tatăl Smáragdei, al Cuconitei 
$.а.; vinde ocinä din Därmänesti 7. 

ixim, v. Я Maesim. 

хіт Popovici, martor 197. 

xin din Mogosesti; martor 9. 

ixin, paharnic din Călimăneşti; dá mártu- 

rie 263. 

xin Buzea din Báloseni, tatăl lui Ionașco 

428, 

xin Udrea, tatăl lui Gavril şi al lui Isac 210. 

icău, v. Ion Măcău. 

iceseni, sat, «f. Covurlui; Масіўепі, c. 

Corni, j. Galati» 279. 

iciucá, у. Ioachim Маеіцей. 

idárjeel, sat, «t. Cirligătura; Мадијас, 

с. ~, j. Iaşi > 163. 

gdälina din Bordusesti; partea ei vindutä 18. 

gdálina, fiica lui Ionașco, nepoata lui 

Mihul medelnicer; vinde ocini din Bu- 

joreni, Pipărcani şi Bäcsänesti 132, 228. 

gdălina, fiica lui Mavric grecul, sora 

Smăragdei, a Cuconitei ş.a.; vinde ocină 

din Dărmănești 7. 

gdălina, soția lui Platon pitărel din Hreasca, 

Гіса lui Eremia Tetea; vinde ocină din 

Petiia Mare 91, 97. 

gura, munte, «ў. Neamț >; hotarul Bra- 

nistii m-rii Pingärati 123. 

gura Mare (Măgura, ~ Putnei), pe Putna, 

{. Putna, în hotarul satelor Vitänesti, 


0 


Găgeşti si Scortesti 127, 182, 183, 19. 
320; locuri dăruite Schitului de la Măgura 
Putnei 19. 

Măiea, soţia lui Vărlan; cumpără ран din 
Cincesti 431. 

Mălai, v. şi Malai. 

Mălai (Mălaiu), v. Drăgan Mălai. 

Mălaiu din Vaslui; martor 14. 

Mălăeşti, sat, < |. Iaşi; с. Gropnita, 
428. 

Măleşti, sat, +. Iaşi; «В. S. S. Moldoves 
nească, Mäläesti, с. Septe Bani, r, Rig- 
cani»; fost al lui Isac Balica hatman, 
dăruit lui Pătraşco Ciogolea logofăt 409. 

Mălin, ginerele lui Băltianol; martor 79. 

Маца, тата Todosiei 309. 

Mănăilă Pilipovschi, tatăl lui Simion Pilipov- 
schi, al Nastasicăi ş.a. 166. 

Mănăstirea lui Iateu, < |. Suceava; tn Iţcani, 
cartier or. Suceava»; loc de moară 
întărit ~ 67. 

Mănăstirea Slintul Ghiorghie, de lingă Vasluig 
metoh de m-rii Zograf; primeşte întărire 
peniru ţigani D. 

Mănăstirea ‹ Văleni> (de peste Bistriţa), 
+. Neamţ; < în Văleni, m. Piatra Neamţ, j. 
Neamţ >; hram, primeşte întărire pentru 
parte din Dănești 133; posluşnici 401, 432, 

Mändäeäufi, sat, ў. Hotin; « В. S. $. Ucrai- 
neană, Mendicăuţi, c. ~, reg. Cernăuţi >; 
ocină împărţită între Ionașco si Gheorghe 
Jorea 10. 

*Mánesti, sat, ре Tazlău, < t. Trotug; Ипра 
Brătila, c. Helegiu, j. Bacău >; în hotar 
cu Zeameș 92; ocină vindută de Arhip 
fost cämäras lui Marco din Brătila 92; în- 
tărit lui Dumitru Buhuş logotăt al treilea 
234. 

*Müreestl (Miercesti, Mircești), numit inainte 
Grozeşti 196, sat, «іп hotar cu Tecuci, 
f. Tecuci; j. Galaţi > 282; ост! vindute 
de Tudora lui Cazacul cámárag 196, lui 
Nica cupet din Focșani 322, 

Märghita, mama lui Petria din Neamţ 110. 

Mărghita primeşte bani pentru case din 
Săoani 374. 

Mărgineni, sat, < |. Bacău; ~ Răzeși gi ~ 
Munteni, contopite sub denumirea Már- 


j. Тай > 





степ, c. s. ~, m. Bacău> 128, 391, 
400. 

Măria, mama lui Fetion 368. 

Măria, sora lui Costa; cumpără părţi din 
Piticiani 190. 

Măria, soția lui Necula lui Crucian; cumpără 
părți din Periati 268. 

Мапа Grozávoae, тата Dobrei 127. 

Mărica, fiica Aniţei, nepoata Vasilcăi; vinde 
ocină din Săcuiani 198. 

Матеа (Măriica), fiica lui Ifrim vistiernicel; 
vinde ocini din Bujoreni, Pipercani, Băc- 
săneşti ş.a. 132, 228. 

Матеа, fiica Пепе, nepoata lui Petrea: 
vinde ocină din Jadumiresti 184. 

Máriea, fiica Ioanei, strănepoata lui Giurgea 
Necșul; vinde оспы din Cincesti 431. 

Магіса, fiica lui Ion Cotăi; vinde jumătate 
de jirebie din Petiia Mare 438. 

Măriea, fiica lui Ма Ши Surici din Säcuiani; 
dă mărturie 369. 

Магіеа, mama Annei si a Palaghiei 310. 

Магіеа, mama Todoscăi 341. 

Mărica, nepoata lui Miron fost clucer; vinde 
ocină din Drislive 204. 

Магіеа, sora lui Miráutá 227. 

Mărica, sora lui Tomeghiu; vinde ocină din 
Antälesti 421. 


Мамеа, soţia lui Gheorghe din Spătăreşti; 
zălogeşte o casă 421. 


Máriea, soţia lui Gliga din Cuciulati 189. 


Мапеа, soţia lui Grigore din Borăști, fiica 
lui Jonasco din Tibánesti; se judecă pentru 
niște sate 430. 


Магка, soţia lui Istratie; cumpără părţi din 
Cincesti si sălaşe de ţigani 431. 

Märten, soţia lui Verdisu; se judecă pentru 
ocină din Chirişomu 339. 


Märica Türieioari, se judecă pentru vii de la 
Soltănești 103. 


Мапеща (Máriicuta), mama Anghelinei 233 
257. 


Мапеща, soţia lui Costantin vornic de gloată, 
fiica Gaftonei Nebojatcoae ; cumpără parte 
din Ecuşeni 164. 


Mărie, soţia lui Gligorcea croitorul; vinde 
vie de la Copou 58. 

Магна din N...; a vindut ocină din Făureni 
115. 

Măriia, fiica lui Caramiz, nepoata lui Giur- 
gea Liescul 38. 

Măriia, fiica lui Mihăilă; vinde ocină din 
Popi 93, 94. 

Магна (Mărica), nepoata lui Ifrim vistierni- 
cel; vinde ocini din Bujoreni, Pipărcani, 
Bácsánesti ş.a. 132, 228. 

Магна (Mărica), sora lui Andronic; vinde 
vad de moară pe Putna 183. 

Магна, soţia lui Andronic din  Vitánesti, 
fiica lui Ilie; vinde un pámint din Fitin- 
gheşti 15. 

Măriia Bunoae, sora lui Văscan, a lui Gli- 
gorie ș.a.; vinde vad de moară din hotarul 
tirgului Tecuci 203. 

Märiica, fiica Bălaiei din Văleni, nepoata 
lui Ion stolnic; vinde ocină din Văleni 337. 

Магцеа, fiica lui Gheorghe; vinde ocină din 
Scobenteni 100, 101. 

Máriiea, fiica lui Nistor sau Lucoci, stráne- 
poata lui Giurgea Liescul; vinde ociná 
din Fitinghesti 38. 

Máriiea, fiica lui Stefan vornic; dá mărturie 
140. 

Măriiea, soţia lui Stefan din Iași, fiica lui 
Ioachim Máciucá; cumpără loc de casă 
in Iasi 330. 

Máriiea, tigancá, fiica lui Grigorie ţigan; 
întărită lui Ionagco Prăjescul 41. 

Магша, fiica lui Dăniil din Vologcani; dăru- 
ieşte ocina sa din Irești m-rii Vizantia 127. 

Márisesti, sat, «t. Putna; or. Mărăşeşti, 
j. Vrancea> ; ocină dată de Lupulal 
Nastei lui Drăguș pentru plata capului 282. 

Магна Ioraseoaia, mama lui Gheorghe Согор- 
ceanul 229. 

Măriuea, fiica Candachiei, nepoata lui Con- 
standin si a Elincăi; vinde părţi din 
Hlăpeşti 102. 

Матија, mama Irinei 119. 

Măstacănul, sat, t. Bacău; < Mastacăn, c. 
Borleşti, j. Neamt > ; ocina lui Dumitru 
Buhuș logofăt al treilea, întărită 234. 

Mästäcani, top. la Bombotesti 234. 
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Mäsceani, sat, t. Soroca; < В. S. S. Mol- 
dovenească, inire obirsia Cáinarului și 
Nistru, r. Dondugani » ; dáruit de Enache 
postelnic m-rii Sf. Sava din Iaşi 307. 

аси, v. Petrea Máteu. 

fäteu, tatăl lui Petrea 284. 

Tätei, у. Matei. 

făteiu dă mărturie 115. 

láteiu, vinzátor in Scobenteni 100, 101, 

făteiu, vecin din Războieni al lui Lupul 
Prăjescul postelnic 162. 

Iátias, v. Gavrilas Mătiaş. 

Käfeani, sat, < probabil t. Adjud; între 
Corbasca, с. ~, si Gherdana, c. Tătă- 
тазіі, j. Bacàu» 284. 

lechicea, tigancá, fiica Odochiei tiganca; 
intáritá lui Ionagco Prájescul 41. 

ledeleana, fiica lui Gavril fost staroste, 
mama Gaftonei si a lui Varticu 43. 

leftodie, v. Miftodie, groapa lui ~. 

lelesáuti, sat, «t. Suceava; Milisäuti, c. ВА- 
deuti, J. Suceava» 299; jumătate de sat 
vindutá de popa Aftanasie lui Evloghie 
episcop de Rădăuţi, iar altă jumătate 
vindută de Dumitru din Tureatca aceluiași 
episcop 367. 

eletie, diacon de la m-rea Suceviţa; dă 
mărturie 290. 

eráutá, у. si Mieräutä, мпаща. 

егаща, ptrcálab; primește ocină din Bă- 
litesti pentru plata capului 221. 

esehánesti (Mesehenesti), sat, «t. Roman; 
Misihăneşti, c. Roșiori, j. Bacáu» 230, 

231, 233, 257. 

esehenescul, v. Avram Meseheneseul. 

iazăpăresimi, sărbătoare ; termen de plată 9. 

lea, mama Anghelinei 318. 

icesti, sat, «t. Tutova; contopit cu Gher- 
ghesti, с. Gherghesti, j. Vaslui > 245, 263. 

ielăuşeni, sat, «ў. Roman; c. Butea, j. 
laşi >; act scris la ~ 310. 

Mielești, sat, «t. Adjud; lingă Siscani, 
or. Adjud, j. Vrancea> 284. 

icnici, v. Lefter Mieniel. 

leotiel, fiul lui Ursu Bárboiu; vinde ocină 
din Sendresti 85. 

сш, v. Vasilie Mieul. 
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Micul, tatăl lui Ionașcu Väliste, а! Lupei 
ş.a. 184. 

Micul, top. la Procelnici 125. 

Midilian, fiul lui Todir, nepotul lui Goian; 
vinde ocină din Huşi 131. 

Mierăuţă din Hăsnășeni; dă mărturie 26. 

Мегаща (Miráutá, Meräutä), vornic de gloată, 
fost ~; dă mărturie 42, 90, 93, 309, 414; 
hotarnic 169. 

Miercești, v. Mireesti, sat. 

Mierla, mama lui Pätrasco 34. 

Миш оде (Meftodie), groapa lui ~, punct 
pe hotarul braniștii m-rii Bistriţa 68, 379. 

Miha, vames din Trotuș; martor 7. 

Mibaeiu, unchiul lui Stefan, bunicul lui 
Adam 368. 

Mihai, unchiul lui Cretul 368. 

Mihai, vornic de Birlad; dă mărturie 61. 

Mihai  Ungurul, cumpărător în Bäloseni 
428. 

Mihaias, grec; martor 7. 

Mihail, v. si Mihăilă. 

Mihail, călugăr de la m-rea Suceviţa; dă 
mărturie 290. 

Mihail, cumpărător al unei ocini din Tutcani 
157, 

Mihail, egumen al m-rii Neamţ 303. 

Mihail (Mihăilă), fratele lui Iuragco; vinde 
vad de moară din Vitänesti 182, 183. 

Mihail, ginerele Cimbalei; cumpără şi vinde 
ocină din Dragsini 263. 

Mihail (Mihăilă), popă din Siret; martor 
testamentar 291. 

Mihail, vistiernic; dă mărturie 16; scrie 
zapise 73, 326. 

«Mihaib Fortuna, comis; dă mărturie 329; 
a dat nişte boi lui Miron Barnovschi 333. 

Mihai! si Gavril, hram al unei biserici din 
din Suceava B. 

Mihaiu, martor I. 

Mihaiu, grec; martor 111. 

Mihaiu Soei, şoltuz de Trotuș; dă mărturie 95. 

Mihal, strămoșul lui Maftei Roșca; primeşte 
danie satul Bălăneşti 152. 

Mihalaehi, paharnic; hotarnic 184. 

Mihaleäu (Mihalcáuti), sat, «t. Hotin; В. S. S. 
Ucraineaná, probabil Miháileanca, c. Belou- 
sovca, reg. Cernáuti » 225; 


jumátate de sat impártitá intre Simion 
Pilipovschi si Marusca 166. 

Mihaleea, diac; scrie: act domnesc 109, 
carte de mărturie A. 

Mihalcea Васі, fost armas, fiul lui Pätrasco 
Baci, nepotul lui Oana Baci; vinde ocini 
din Tirzii, Dánceni s.a. 69. 305. 

Mihali, diac; scrie zapis 111. 

Mibäiesti. sat, < t. Suceava; с. Horodniceni, 
j Suceava» 288. 

Mihäilas. fiul lui Beldiman logofăt; primeşte 
întărire pentru Negoesti, vii la Cotnari 
51 casă în Suceava 290. 

Mihăilaşea, top. la Pesterea 169. 

Mihăilă din Bodești; martor 322. 

Mihăilă din Clipicești; martor 15. 

Mihăilă din Spătăreşti ; casa lui zălogită 421. 

Mihăilă, sulger din Dăjeni; martor hotarnic 
150. 

Mihăilă, tatăl lui Lupul 155. 

Mihăilă, tatăl Măriei 93, 94. 

Mihăilă, vinzátor în Bogdănești 309. 

Mihăilă, vinzátor in Fitinghesti 55. 

Mihăilă, vinzátor in Petiia Mare 91, 97. 

Mihăilă Dodan, bunicul Dobrei 127. 

Mihăilă Unbraru, räzes din Rădeni; impre- 
soară ocină din Rädeni 219. 

Mihălachi, sluga lui Grama mare stolnic; 
scrie zapis 227. 

*Mihilesti, sat, « pe Siret, t. Adjud; lingă 
Pădureni, or. Mărăşeşti, j. Vrancea» 284, 

< Mihnea >, v. Radu  <Mihnea>, domn. 

Mihnea dă mărturie 95. 

Mihul, v. Dumitraşeo Mihul. 

Mihul, medelnicer, bunicul Măgdălinei și а} 
Anghelinei 132, 228. 

Mihul, tatăl lui Andreiu si al lui Vasili 53. 

Miiarea. popá din Mádárjaci; martor hotarnic 
163. 

Mijloeeni. parte din mosia satului Bordu- 
șeşti 18. 

*Mileinesti, sat, |. Cirligátura; «пра Po- 
pesti, c. ~, j. Тад >; dat de m-rea Vo- 
ronet lui lonașco Jora în schimbul se- 
liştii Musintii 16, 73, 117, 326. 

Milcov, ра, «afluent al Putnei> ; hotar 
53—55, 72. 

Miletin. piriu, «afluent al Јер ; sat pe 
~ 140. 
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Miletin, top. Ja Culisäuti 161. 

Mira, tatăl (mama?) lui Andrei 308. 

*Mirăeşti, sat, t. Tecuci; «lingá Liesti, c. ~, 
j Galaţi> ; dăruit de Enachie postelnic 
m-rii Aroneanu 237; slujitori domneşti 
opriţi să intre în ~ 410. 

Mirăuţă, v. я Mierăuţă. 

Miráutá, fiul lui Coşăscul; martor 370. 

Miráufá, tatăl lui Costantin, fratele Măricăi; 
martor 227. 

Мігаці, diac din Băloşești; dă mărturie A. 

Mirca, v. Gavril Mirea. 

Mirce, v. Ion Mirce. 

Mircea, tatăl lui Erhan (?) A. 

Mireesti (Mierceşti), sat, «t. Putna; Mir- 
cești Vechi, c. Vinători, j. Угапсеа> ; 
ост! vindute de Marghita, Stan s.a. 
lui Nica cupet 32. 

Мігеісаја, mama lui Erhan (2) A. 

*Miresti, sat, «1. Hirläu; Ипра Albești, 
c. ~, j Botoşani> 338. 

Miron, bunicul Todosiei; partea lui din Vaș- 
cáuti vindutá 309. 

Miron, fost clucer, fiul lui Gligore clucer şi al 
Sarei, tatál Eftimiei, socrul lui Toma mare 
sulger; cumpără părţi din Drislive si 
Dănești 204, 206, 

Miron din Gágesti; dă mărturie 183. 

Miron din Iurghiceni; dă ocina lui Costin 
pentru dajdea acestuia 21; martor 20. 

Miron, fiul Irinei, fratele lui Nicoară; vinde 
jumătate din Negrești 316. 

Miron, ginerele Leanţei; vinde un ţigan 286. 

Miron, nepotul lui Lupan Botäs; vinde оста 
din Scobenteni 100, 101. 

Miron, tatál Palaghiei, bunicul lui Gavril 
si al lui Gligorie 22. 

Miron Barnovsehi (Bárnovschi) Moghila (Mo- 
vilă), domn al Moldovei; dăruiește sate 
28, 31, 59, 325, 347; întărește scutiri 
Mitropoliei Sucevei 327; judecată inaintea 
lui ~ 406; hotărnicire în zilele lui ~ 169; 
moară dărimată în zilele lui ~ 67; а 
luat cu sila sate pe care apoi le-a dăruit 
m-rii Birnova 255, 298, 433; testamentul 
lui ~ 333; acte de la ~ 52, 59, 85, 100—102, 
123, 124, 156, 169, 213, 225, 253, 283, 
382, 407, 424, 430. 

Miron Ciogolea, fratele lui Pätrasco Ciogolea; 
primește danie satele Dusmanul Mare şi 
Duşmanul Mic 394. 

Miron Roibanu, räzes din Lungani 150. 
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упезеш, v. Топазео Mironeseul. 

ail, martor 308. 

sesti, sat, |. Iaşi; <inglobat іп Mäläesti, 
г. Gropnifa, j. Тай > ; cumpărat şi întărit 
lui Eustratie logofăt 126. 

rofan, episcop de Huşi; participă la 
hotăriri luate de domn şi sfat 59, 67, 
123, 124, 293, 347, 389, 424; dă mărtu- 
rie 335; martor 367. 

'ofan, martor 4. 

ropolia Sucevei 37, 193; primește danii, 
104, întăriri 3, 75, 355, 360, scutiri 112, 
232, 327, 356, 381, 427; biserica ~ 
Sfintul Gheorghe şi Sfintul loan cel 
Nou 104; v. și mitropolit. 

in din Culişeuţi; martor hotarnic 161. 
drul, deal la Cotnari; vie ре ~ В. 
drul, soţul Martei, tatăl lui Cirstea 51 al 
lui Danciul 93, 94. 

jea, v. Ionașco Minjea. 

zatul, v. Avram Minzatul. 

zea, fiul lui Andronic; vinde ocini din 
Hälmägesti 176, 177. 

зезіе, sat, |. Orhei; «В. S. 5. Moldo- 
veneascá, lingă Viscäuti, c. Susleni, г. 
Orhei» 309. 

shila, v. Costantin ~, Ieremia ~, Miron 
Barnovschi ~, Moise ~, байа —şi Si- 
mion ~. 

zhilova, v. Peşterea, sat. 

Леа, у. Gligoraseo Mogildea. 

jildea, fiul Dochiei din Grădeşti; vinde 
ocină din Dracsini 245. 

plan, martor 313. 

yosásti, sat, t. Vaslui; «агі Ipatele, с 
~, j. lagi > ; ocini împărţite între Stratul 
Bolea si popa Simion cu rudele lui 271. 
gosescul, v. Manea Mogoseseul. 

розе и, sat, < t. Cernăuţi; В. S. S. Ucrai- 
eaná, с. ~, reg. Cerníuti» ; ocină vin- 
dutá de Orheianul ş.a. lui Isac de Sine- 
háu 361, 378. 

ogosesti, sat, «< Neamţ; lingă Costisa, 
с. ~, j. Neamt» 9. 

goşeşti, sat, < t. Suceava; c. ~, ў. Та! > 
act scris în ~ 167. 

be (Moisi) Moghila (Movilă), domn а! 
Moldovei, văr primar al lui Constantin 
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Moghila voievod 382; dăruieşte sate, 
iazuri ş.a. 64, 114, 126, 235, 340, 342, 346, 
364, 365, 385, 394, 405, 409, 411. D: 
întăreşte sate moștenite, împărțite, cum- 
părate, schimbate 348—350, 355, 357 
358, 362, 366, 371—373, 376—380, 382, 
384, 386, 387, 390. 392, 395, 400, 402, 
403, 407, 414, 415, 417, 418, 420, 421, 
422, 424, 430, 431, 436, 438, II; 
dă cărţi de apărare 343, 375, 412, 432; 
acordă sau întărește scuturi Mitropo- 
liei 344, 345, 356, 360, 381, 427, Episco- 
piei de Husi 354, clerului 389, 429, unor 
boieri 419; 
judecá pricini 396, 430; 
poruncește slugilor domneşti să nu 
învăluiască sate 351, 353, 359, 401, 410, 
423, să urmărească ţigani fugiți 383, să 
cheme oameni la judecată 399, să oprească 
ocinile unor datornici 420, să apere drep- 
turile unor mănăstiri 363; poruncește 
să se rejudece pricini 335; poruncește 
locuitorilor satelor mănăstireşti să asculte 
de mănăstiri 426; 
întărește inchinarea m-rii Galata către 
Patriarhia din Ierusalim 317; 
dă un asezämint де convietuire a cle- 
rului mănăstiresc 413; 
impresurare de осіпі în zilele lui ~ 
118; piră in zilele lui ~ 82; ocină luată 
în zilele lui ~ 175; bani dati în treaba 
țării în zilele lui ~ 116; 
acte de la ~ (prima domnie) 33, 38, 
45, 59, 96, 101, 116, 123, 124, 126, 137, 
184, 213, 225, 275, 301, 316, 382, D; 
pretinse acte de la ~ 264. 265; destina- 
tar 433. 
Moiseiu, fiul lui Ion; vinde ocină din Ivoesti 
278, 281. 
Moiseiu Майаігі, martor 325. 
Moişan, v. Coste Moişan. 
Moisanul, у. Toma Мобаош. 
Moisäscul, у. Вай Moisáseul. 
Mojie, vätaf, tatăl lui Zahariia 397. 
Moldova, riu; sate ре — 40, 167, 199, 287, 
288, 395, 418; vad de moară ре ~ 167. 
Moldova, {ага ~: passim. 
Molnestilor, bátrinul —, in Speriati 268. 


Molodet dá márturie 437. 

Molofeiu, v. Ion Molofeiu. 

Moncean, v. fon Moncean. 

Moschiciu, fost pircálab, fratele lui Ionașco 
37. 

Moseul, iezar rus; ucis de tilhari 287. 

Mosea, v. Ion Mosea. 

Motásu, popá; martor 370. 

Moţoc, v. Iaeob (Iacov) ~, Lazor ~ si Ni- 
eoará —. 

Movilá, v. Moghila. 

Movileni, sat, «t. Roman; c. Helesteni, j. 
laşi > 163, 310; a patra parte întărită 
lui Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

Movileştilor, familia ~ (ment. tirzie) 146. 

Mozáit basa, turc din Iaşi; martor I. 

Muneei, munte, |. Trotuș; < probabil lingă 
Grozesti, c. ~, j. Bacáu»; loc de vie, 
grădini si fineţe întărite lui Dumitru 
Buhuș logofăt al treilea 234. 

Muncei, poiană, «ре Cracäu, |. Neamţ; 
]. Neamt»; vindutá де Ghearghitá pă- 
hărnicel lui Pătraşco Bagotá 139, 178. 

“Muncel, sat, «ў. Bacău; lingă Rediu, c. 
~, ј. Neamt» 111. 

Muncel, sat, < |. Suceava; Muncelul de Sus, 
с. Mogosesti — Siret, j. Iași > 167. 

Muneelul, munte, < {. Neamf»; hotar al 
braniștilor m-rilor Bisericani 87 şi Pingá- 
гай 123, 124, 147, 172, 270, 382. 

Muncelul Маге, munte, < t. Neamţ >; hotar 
al branistii m-rii бесш 147, 172. 

Munteanul, tatăl lui Cozma și al lui Bălan 
91, 97. 

Muntele Athos, munte < Grecia >; m-re de 
la ~ D, 

Muntele Lung, < |. Neamț >; hotar al branis- 
tii m-rii Pingárati 123. 

Muntele Mare, «ў. Neamt»; hotar al bra- 
niștii m-rii Bistriţa 68, 379. 

Muntianul, martor 79. 

Mura, tigancá, fiica lui Penten tigan; vin- 
dută 371. 

Murat, ţigan; vindut 431. 

Murgină (Murgică) din Cucuiaţi; martor 15, 
320. 

Murgulet, v. Ieremia ~ şi Ipatie —. 

Mustea, ptriu, «t. Neamț >; hotar al bra- 
nistii m-rii Secul 147, 172. 

Musteatá, у. Gavril Musteafà. ` 


Musea, bunicul lui Simion 308. 

"Muşeteşti, sat, сре Siret, t. Neamţ; lingă 
Serbänesti, înglobat in m. Bacău> 391. 

Musinti, seliste, t. Suceava; « Мизепца, с. ~, 
i. Suceava»; dată de Ionasco Jora in 
schimbul seliştii Milcineşti a m-rii Voro- 
net 326. 


Nachie, v. Enachi Goian. 

Naeul, dregátor de Tomesti; trimis de ma- 
rele logofát sá asiste la o cercetare 292. 

Naeul, fiul lui Gligorie, nepotul lui Tudoran; 
vinde ociná din Sáoani 142, 145. 

Naeul dá mărturie 329. 

Naeul, negustor din Birlad, fiul lui Iane; АА 
mărturie 245, 337; cumpără vad de moară 
din Vitănești 182, 183. 

Naeul, păhărnicel din Dăjeni; martor hotar- 
nic 150. 

Naeul Seehilus din Procelnici; martor hotar- 
nic 150. 

Nasta, v. si Nastea. 

Nasta, bunica Tudorei 404. 

Nasta, mama lui Costin, a lui Simion s.a. 102. 

Nasta, mama lui Lupu 282. 

Nasta, mătuşa lui Adam; partea ei din Bogdà- 
nesti vindutá 368. 

Nastasca, v. Nastasiea. 

Nastasia, fiica lui Boldur, sora Candachiei si 
a lui Lupul Boldur; vinde parte din 
Frátegti 312. 

Nastasia, fiica lui Fetion, sora Antemiei si 
a lui Drágan; se judecá pentru parte 
din Vorovesti 249. 

Nastasia, fiica lui Gavril, sora lui Vasilie; 
vinde párti din Ivoesti 278, 281. 

Nastasia, fiica lui Gavril Hulpe, nepoata lui 
Tudor; vinde jirebii din Petiia Mare 438 

Nastasia, fiica lui Simion Jorea, mama lui 
Dumitru Buhuș logofăt şi a Saftei 10, 
140. 

Nastasia, mama lui Grigoraş şi a lui Costachi 
255. 
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ваза, mama lui Ionașco Hrincoviciu, а 
lui Stefan Hrincoviciu ş.a. 255. 

маза, mama lui Toader 271. 

istasia, sora lui Ion; vinde ocină din Iadu- 
пите 184. 

istasia, sora Tofanei, a lui Gheorghe si a 
Jui Toma Moișanul; vinde jumătate din 
Lăcina 274. 

istasia, soţia lui Dămian; dăruiește satele 
Rusciori si Jideşti m-rii Secul 46. 

istasia, tigancá, sofia lui Toader Hacico 
țigan; întărită lui Ionașco Prăjescul 41. 

istasia Enculeasa, mama Irinei 149. 

istasia Pina, fiica lui Vlad vames, mătușa lui 
Sturza si a lui Isac; dăruiește părţi de 
ocină din Tilhărești lui Sturza 415. 

astasiea (Nastasca), sora lui Simion Pili- 
povschi; împarte cu rudele ocini moste- 
nite 166. 

astasie, у. și Nästasie. 

astasie, călugăr de la m-rea Sf. Ше 12. 

astasie, călugăr de la m-rea Suceviţa 290. 

astasiea, fiica lui Trif; vinde ocină din Säcä- 
tura 184. 

astasiia, cumpărătoare în Cinceşti 431. 

astasiia, fiica Anuscäi Lupoae; vinde ocină 
din Väsiesti 69. 

astasiia, fiica lui Ghiorghi Siminecianul; 
vinde ocină din Dănceni 145. 

astasiia, fiica lui Gliga Hrincoviciu, mama 
lui Dumitrașco Fulger, а Магце si a 
lui Manole 250, 298 

astasiia, fiica lui Pătrașco Baci, nepoata 
lui Oana Baci; vinde ocini din Tirzii si Din- 
ceni 305. 

astasiia, nepoata lui Pintea, a Ruscăi si a 
Sorcái; vinde ociná din Sáoani 437. 

astasiia, tigancä, fiica lui Gligore ţigan; 
întărită lui Ionagco Prăjescul 41. 

astasiia, tigancá, fiica lui Penten ţigan; 
vindutä 371. 

astea, fiica lui Toma pitar; vinde ocină din 
1. Bacău 184. 

astea, nepoata Nemteanei; vinde ocină ат 
Săoani, 437. 

aşeul, cumpărător în Dumbrăviţa 313. 

aşterea Domnului, hram, v.  Dobromira, 
m-re, 
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Nazaria, tigancä, fiica Odochiei tiganca: 
întărită lui Ionagco Prăjescul 41. 

Nazariia, soţia lui David; cumpără parte din 
Cinceşti 431. 

Nădăbaico, tatăl lui Dabija, bunicul Irinei 177, 

Nădăbaico, fost vornic, tatăl lui Eremia, 
al lui Dumitrașco Я al lui Costantin; 
fiii lui ~ dau mărturie 3; vinde vad 
de moară in girla Putnei 392. 

Nădăbaicu, у. Dumitraşeo ~ și Erimia ~, 

Nădăbăuţi, v. Nedebouţi, sat. ` 

Nänesti, sat, «t. Putna; с. ~, j. Vrancea» 
323. 

Näsoesti, sat, t. Bacău; «агі Cetățuia, c. 
Strugari, j. Bacáu»; ост! cumpărate 
de Dumitrașco Solomon de la Gheorghiţă 
si frații lui 184. 

Năstasie, vinzător în Fitinghesti 53. 

Nävoloace, top. pe hotarul Tirgului Frumos 
116. 

Năvrăpăscul, у. Gheorghe Năvrăpăseul. 

Nävräpäseul, vornic; martor 135. 

Neacşa, v. si Niaega. 

Neacsa, sora lui Simbotin; vinde ocină de 
la Babe 320. 

Neamţ, cetate; pircălabi де ~ 81, 122, 146, 
169, 203, 340, 399. 

Neamţ, m-re, «f. Neamţ; in с. Vinätori- 
Neamţ, j. Neamt» ; primește cărţi de 
apărare 39; în hotar cu m-rea Secu 147, 
346; egumeni 72, 303. 

Neamţ, oraș, «Tirgu Neamt» 47, 346; Ur: 
goveti 110, 406; soltuz, pirgari, orășeni 
340; hotar 147; prisacă 222; ocolul ~ 
49, 86, 172. 

Neamţ, piriu, <afluent al 
moară pe ~ 47; hotar 172. 

Neamţ, ţinut; sate din ~ 10, 12, 27, 46, 47, 
84, 86, 123, 124, 157, 162, 170—173, 178, 
185, 197, 234, 290, 368, 382, 424, 434; 
slugi domnești din ~ 62, 81. 

Neanea Buhudaiul, martor 268. 

Neaniul, v. Neniul. 

Nebojatcoae, v. Gaftona Nabojateoae. 

Nebojateo, socrul lui Costantin vornic de 
gloatá 90, 91, 414, 428. 

Nechifor din Bogdänesti; martor 368. 

Nechifor din Mirești; martor 338. 


Moldovei > ; 
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Nechifor, egumen al m-rii Secul; dă mărturie 
303. 

Nechifor, fost hotnog din Pădureni; dă märtu- 
rie 390. 

Nechifor dă mărturie 115. 

Nechifor, páhárnicel din Serbesti, tatăl lui 
Toader și al lui Pătraşco; martor 111. 

Nechita, v. şi Ursu Nechita. 

Nechita, cumnatul lui Simbotin; vinde ocină 
de la Babe 320. 

Nechita din Bulbucani; martor 428. 

Nechita din Cátelesti; dă mărturie 121. 
Nechita din Clipicesti; dăruiește loc de bise- 
ricá de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Neehita din Spinoasa; martor 22. 

Nechita, fiul Sava din Leutesti; se judecă 
pentru părți din Bádesti 199. 

Nechita, fratele lui Vasile Butucul; vinde 
ocină din Risipeni 158. 

Nechita, tatăl lui Ioan si al lui Toader 320. 

Nechita, tatăl lui Simion 308. 

Nechita, vätaf; dă mărturie 272. 

Nechita, vecin din Războieni al lui Ionașco 
Prăjescul 162. 

Nechita, vinzător în Săoani 437. 

Nechita Freanţ, martor 268. 

Necoară, fiul lui Toga; vinde ocină din Ivă- 
nesti 436. 

Neeoará (Necoritá, Nicoritä), fost hatman, 
bunicul sau unchiul lui Ionașco, al lui 
Gheorghe şi al lui Manole; cumpără 
раці din Bicani, Balosinesti 113, din 
Galbeni 134; dăruiește părţi cumpărate 
din Galbeni nepotului său Manole 135; 
soţia lui ~ cumpără un loc din Ceucani 
109. 

Neeoará, mortasip din Iași; martor I. 

Neeoará (Nicoară) fost spătar; vinde un loc 
din Ceucani 109; martor 308. 

Neeoará, vinzător in Ciohoreni 272. 

Necolaiu, călugăr de la m-rea Bistriţa 406. 

Necoritá, m-re, v. Iaşi, oraș. 

Necoritá, v. Necoarä, hatman. 

Neegüni, sat, «t. Hirláu; Nicşeni, с. ~, 
1. Botoşani > 324. 

Necgul, v. Eremila ~ Я Giurgea ~. 

Necula, v. si Nieula. 

Necula, v. şi Neeulai Catargiu. 


Necula, posluşnic al m-rilor Adormirea din 
Iaşi şi Birnova ; primeşte scutire де dări si 
angherii 350. 

Necula, ţigan al m-rii Secul; întărit 51. 

Necula Belibou, din Galaţi, martor E. 

Neeula lui Crucian, cumpără părţi din Periiati 
268. 

Necula Gheorma, primeşte poruncă să asiste 
la răscumpărarea unei ocini 134. 

Neculae (Neculaiu) Seehil (Seachil), fost că- 
тагаз, nepotul lui Toader Sechil; vinde 
parte din Cobeceni 80, 236, 243; dă 
mărturie A. 

Neculai, v. şi Nicolae. 

Neculai, fiul lui Turcul, fratele lui Hlut, al 
lui Vilcea și al lui Toader; vinde un 
răzor din Fitinghesti 54. 

Neculai dă mărturie 322. 

Neculai (Necula) Catargiu, vistiernic; vinde 
satele Vlădiceni şi Nädäbäuti 212, 213. 

Neculaiu, hotnog; martor E. 

Neeulaiu Vrabie din Rădeni; martor 341. 

Neculceu, căpitan; martor E. 

Neculcescul, у. Vasile Neeuleeseul. 

Neculești, v. Trifesti, sat. 

Neeufa, fiul lui Ion Puiulet aprod din Bogdä- 
nesti; vinde ocină din Bogdánesti 309, 

Nedeboufi (Nädäbäuti), sat, + Hotin; 
< В. S. 5. Ucraineană, Nädäbäuti, c. ~, 
reg. Cernáuti» ; vindut de Neculai Ca- 
targiu fost vistiernic lui Dumitrasco, 
Soldan mare spătar 212, 213. 

Neertatul, v. Gregorie Neertatul. 


* Negoești, sat, pe Orbic, t. Neamţ; «j. ` 


Neamt.>; întărit soţiei lui Beldiman 
logotát 290. 

Negoeşti, sat, «ў. Trotuș; c. s. Stefan cel 
Mare, m. Gh. Gheorghiu-Dej>;  siugá 
domnească din ~ 339. 

Negoi, soltuz de Birlad; dá mărturie 61. 

Negoseni, v. Neguseni, sat. 

Negreşti, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neaná, probabil Negreni, c. Mămăliga, 
reg. Cernăuţi> ; ocină împărţită între 
Simion Pilipovschi я Olena 166. 

Negreşti, sat, t. Vaslui; «or. ~, j. Vaslui»; 
jumătate din — cumpărată şi întărită 
lui Ghianghea mare logofăt 316. 

Negrul din Iaşi; martor 428. 

Negură scrie m-rii Pingăraţi despre Zosin 
călugărașul 398. 
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Neguseni (Negoseni, Nicuseni) sat, «t. Ro- 
man; с. Roşiori, j. Bacău> 190, 230, 
231, 233, 257. 

Nemtanul, v. Топазео Nemtanul. 

Nemteana, mătuşa Nastei 437. 

Nemtisor, piriu, «afluent al Ozanei» ; hotar 
al branistii m-rii Secul 147, 172. 

Nene din Mihileşti; martor 284. 

Хепца din Băloteşti; martor 4. 

Neniul (Neaniul) pircálab; ocină din Oneşti 
ráscumpáratá de la — 101; 

vătaf mare de ţinutul Cirligătura, fost 
~; martor 317, 318. 

Neniul, tatăl lui Lazor, al lui Vasile și al 
Anei 389. 

Neniul (Neaniul, Nenul) vornic de gloată, 
fost ~; dă mărturie 43, 87, 90, 145, 270, 
299, 414; martor 135, 164; cumpără 
părţi din Firtästi 8, din Häläseni 391, 
ţigani 13; primește danie domnească 
satul Sáráuti 224; primeşte întărire pentru 
un sălaș de ţigani 235, pentru satul Ră- 
diul 393; împuternicit să-şi caute ţigani 
fugiţi 114. 

Nenul, v. Neniul. 

Nepoloeáuti (Nipolocáuti) sat, « t. Cernăuţi; 
R. S. S. Ucraineană, c. ~, reg. Cernäuti>; 
ост! împărțite între Simion Pilipovschi 
Я Olena 166. 

Nestor, negustor din Iași; martor 428. 

Nestor Däncos din Ivänesti; martor 221. 

Niaesa, fiica lui Ursul Vartic; dăruiește 
venituri m-rii Dobromira 148. 

Niea, diac; scrie act domnesc 244. 

Nica, negustor din Focşani; cumpără și pri” 
meşte întărire pentru părți din Mircești 
322. 

Nicoară, v. si Neeoará. 

Nicoară, fost armas, bunicul lui Ionașco 
Cretul din Susmänesti 91, 97. 

Nicoară, diac din Birzești, soțul Agafiei; 
se judecă pentru sate 430. 

Nieoará din Bălotești; partea lui din Bălo- 
testi vindutá 99. 

Nicoară din Gägesti; dá mărturie 183. 

Nieoará din Sátráreni; martor 338. 

Nicoară, fiul lui Cornea diac; cumpără si 
vinde satul Dumeni 405. 
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Nicoară, fiul Irinei, fratele lui Miron; dă 
seliștea Lineşti pentru o datorie 316. 
Nicoară, tatăl lui Burlă; vinde ocină din 

Chirişomu 339. 

Nicoară, tatăl lui Dumitrașco 437. 

Nicoară, vátaf din Märcesti; dă mărturie 282, 

Nicoară Brahă, scrie testament 291. 

Nicoară Moţoc, vătaf mare de ţinutul Doro- 
hoi; dă mărturie 408. 

Nicoară Präjeseul, vistiernic mare, fost ~, 
tatăl lui Lupul Prăjescul și al lui Ionașco 
Prăjescul 34, 140, 170; primeşte zălog 
jumătate din Piscani 140. 

Nicolae, v. Я Necolaiu, Neculae. 

Nicolae, proegumen al m-rii Voroneţ 16, 
73, 117, 326. 

Nicolae (Neculai) Bălţatul din Girdești, fiul 
lui Ursu Bältatul fost pitar; vinde ocină 
din Dracsini 179, 276; este pirit pentru 
ocină din Dracsini 138. 

Nicolai, egumen al m-rii Sf. Ше 12. 

Nicolai, ţigan, fiul lui Timurea ţigan ; întărit lui 
Ionașco Prájescul 41. 

*Nieoresti, sat, ў. Neamţ. «pe  Cracáu; 
j Neamt» ; întărit m-rii Aroneanu 27. 

Nicoresti, sat, «t. Tecuci; с. ~, j. Galati» 56. 

Nieoriei, diac; cumpără și vinde satul Dumeni 
405, 

Меогца, v. si Necoriţă. 

Nicoritá, m-re, у. laşi, oras. 

Nicula, tatăl lui Florea 162. 

Nicula, ţigan al m-rii Suceviţa, fiul lui Ionașco 
tigan; fugit 383. 

Niculai (Niculaiu), у. şi Neeulae. 

Меша! Strătulat, vornic mare (ment. tirzie); 
autentifică o copie 166. 

Nicuseni, v. Neguseni, sat. 

Nigolici, v. Gheorghie Nigolici. 

Nil, egumen al m-rii Pingárati 296, 398; 
dà márturie 303, 304. 

Nipolocáuti, v. Nepoloeüuti, sat. 

Nistor, v. si Nestor. 

Nistor, fiul lui Caramiz sau Pătrăşcan 38 

Nistor, fiul lui Toma, nepotul lui Drăgăilă; 
primeşte întărire pentru раці moștenite 
şi cumpărate din Ivänesti 436. 

Nist or, soltuz de Trotuș; martor 7. 


Nistor, vátaf de ţigani; intervine pentru 
răscumpărarea vieții unor ţigani 90, 414. 

Nistor, vecin al lui Lie din Pärtänosi; vite 
luate pentru dabila lui 211. 

Nistor Foesia, vinzátor în lurghiceni 285. 

Nistor Oales din Vitänesti; dă mărturie 183. 

Nistor Suverdeanu!, tatăl lui Gavril 100, 101. 

Nistor Ureche, mare vornic, fost ~; acte 
din zilele lui ~ 336; ctitorul m-rii Sf. Pa- 
raschiva din laşi 125; dăruieşte helestee 
m-rii Secul 406; casa lui ат Iași 350; 
hotarul lui ~ de lingă cel al m-rii бесш] 
147, 172. 

Nistoru, cumpărător al unei săpături 370. 

Nistru, fluviu 181; sate pe ~ 166, 225, 234, 
241; vad de moară ре ~ 309; hotar 161. 

Хиш din Clipicesti; dăruiește loc de biserică 
de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Nivru, piriu, Ja Onut; moară pe ~, hotar 241. 

Nirnova, рт, «afluent al Prutului>; sat 
pe = 100. 

Noaptes, v. Irimia Noaptes. 

Nohit, călugăr de la m-rea Bistriţa 406. 

Nooresti, sat, «t. Hotin; R.S.S. Ucrai- 
neaná, reg. Cernáuti»; dat de Veliscu 
Häbäsescul lui Apostol postelnic pentru 
o datorie 208. 

*Noseova, sat, t. Soroca, < pe Nistru; В. S. Se 
Moldoveneascá, r. Dondusani»; al Ante- 
miei, soţia lui Dumitrașco Mihul 299. 

Novae, ţigan al m-rii Secul; intărit 51. 

Хиог din Zărneşti; se dă vecin 388. 


Oales, v. Nistor Oales. 

Oana, v. Ghiorghi Oana. 

Oana Baci, bunicul lui Mihalcea fost armas, 
al lui Cozmita ș.a. 305. 

Oana Echimu, tatăl lui lonaşco 370. 

Oanea, tatăl lui Pravät 279. 

*Obirsie, sat, t. Neamt, «acelasi cu *Obir- 
sia, de la obirsia Văii Albe (?), j. Neamț >; 
párti vindute lui Bechea pircálab 368. 

Obirsie, sat, t. Tecuci; <Obirşia, c. Izvorul 
Berheciului, j}. Bacău > ; осн! cumpărate 
de Coruiu comis 115. 


Oboroceni, sat, «t. Roman; с. 
}. laşi > 145; preot din ~ 142. 

Obrati, v. Ion Obrati. 

Obreja, munte, «t. Neamţ »;hotar al bra- 
nistii m-rii Secul 147, 172. 

Obrejie (Obriajie), bunicul lui Eremia 317, 
318. 

Obrejie din Iurghiceni; martor 20; dá par- 
tea lui Costin din Iurghiceni pentru dajdea 
acestuia 21. 

Obrejie din Scorfásti; dăruieşte loc de la 
Babe m-rii Bisericani 19. 

Ocea, pădure, în hotarul tirgului Tecuci 202. 

Сева, oras, < Tîrgu Ocna >; pecetea ~ 339. 

Odaia Banului, top. la Dádesti 375. 

Odochia, v. я Dochia. 

Odochia Pepeloae, sora Nastasiei Рица 415. 

Odochiia, fiica lui Вай, strănepoata lui 
Frantiian si a lui Toader Bucotco clucer; 
primeste intárire pentru Ráchiteni, Iugani 
şi Tămăşeni 298. 

Odochiia, sotiia lui Orheianul; vinde ocină 
din Mogosesti 361, 378. 

Odochiia, tigancá; întărită lui Ionașco Ргй- 
jescul 41. 

Oituz, piriu, « afluent al Trotușului > ; sat, 
mori, loc de pive si fierástraie pe ~ 234. 

Ojev, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucraineană, 
Ojev, c. Vasiliuti, reg. Cernáuti»; ociná 
vindută de  Pátragco si frații săi lui 
Gavrilas Matias vornic 34. 

*Oläsel, sat, «t. Vaslui; probabil lingă Proto- 
popesti, с. Tăcuta si Тасша, c. 
Vaslui> ` părți cumpărate și întărite 
lui Dumitru Buhuș logofát 234. 

Olena, sora lui Simion Pilipovschi ; împarte cu 
rudele ocini moştenite 166. 


Helesteni, 


~, j 


Olena, soţia lui Drăgan Mălai; zälogeste ост! 
din Bliscenáufi si Zubriceni 216; se ju-. 
decá pentru ele 280. 

Olisästi, sat. «t. Putna; Olesesti, c. Tifesti, 
j Угапсеа>; rázor vindut de Ciorce 
lui Pavel mare logofăt 2. 

Onaea din Petiia Mare; vinde loc de casá 
91, 97. 

Onaca, medelnicer din Vovărăești; dá mártu- 
rie 246. 
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аса, tatăl lui Simion 311. 

заса, țigan; întărit lui Ionagco Prăjescul 41. 
1а5си, v. Топазси, 

meani, sat, ў. Hirláu; < probabil lingă 
Báiceni, c. Todiresti, j. Iagi» ; ocini vin- 
dute de Costantin vistiernic si Vasile 
Roșca vornic lui Gheorghe Roşca vistiernic 
157, 210. 

west, sat, < t. Neamţ; Uncesti, с. Secuieni, 
j. Neamţ> 189. 

icioaia, v. Todosia ~. 

iciul, v. Gavril Onciul, 

еіш din Iurghiceni; martor 20; dă partea 
lui Costin din Iurghiceni pentru dajdea 
acestuia 21. 

ей Arpas, tatăl lui Eremia 317, 318. 
ен Iuraseoviei (Iorășescul), pircálab (sta- 
roste), fost ~, ginerele lui Orăş hatman; 
dă mărturie 324; trimis de domn să ia 
mărturie din Polonia 241; dăruiește vii 
de la Bacău m-rii Bistriţa 165, 198, 267; 
se plinge pentru împresurarea hotarului 
Sendricenilor 292. 

еш, fiul lui Gligorie, nepotul lui Tudo- 
тап; vinde ocină din Săoani 142, 145. 
вези, sat, «t. Cirligătura; lingă Dumesti, 
с. ~, j. Тад >; întărit lui Gheorghe Roșca 
vestiernic 101, 

nesti, sat, ў. Hotin, «pe  Ciuhur; 
В. 5. S.  Moldovenească>; раці de 
ocină vindute de Isac, fiul lui Gorcea 415: 
leiani, sat, «t. Vaslui; Oniceni, с. ~, 
j. Neamț > 246; prisaca mr Pingärati, 
de la ~ 398. 

iul, fiul Simioncei, tatăl Ilincái; cumpără 
şi dă zestre fiicei sale ocină din Dinceni 
338. 

пі, sat, «ў. Hirláu; Unteni, c. ~, j. 
Botoșani > 324. 

ul din Bogdănești; partea lui vindutá 
368. 

utul de Sus (Unotu), sat, t, Cernăuţi; 
«R. S. S. Ucraineană, Onut, c. ~ 
reg. Cernăuţi >; осіпі împărţite între 
Ionasco şi Gheorghe Jorea 10; jumă- 
tate de sat întărită lui Isac Stircea 156; 
moșie stápinitá de Gheorghe, fiul lui 
Топсо 241. 
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Oprea, Ни! lui Lazor; vinde ип pămint din 
Регнай 268. 

Oprea,fiul lui Stroe din Fitinghesti; pierde 
vii pentru o moarte de om 56. 

Орга, fiul lui Zaharia, din Scortästi; dăru- 
ieste loc de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Oprea, pircálab; martor 15. 

Oprina, fiica Stancăi Cimbăloaia, nepoata 


Dochiei 263; vinde ocini din  Cráegti, 


Glodeni si Hálmáteni 61. 

*Oprisani, sat (?), « pe Cuejdiu, t. Neamt; 
і. Neamt> ; în hotar cu branistea m-rii 
Bistriţa 68, 379. 

Orás, diac din Stroesti; vinde ocini din Veri- 
şeşti, Sperleşti ş.a., face schimb de ocini 
256. 

Orăş, fiul lui Ionașco Bolea, nepotul lui 
Stratul Bolea paharnic; vinde ocină din 
Rosiaci 120. 

Orás, hatman, fost ~, soţul Măricăi; а 
cumpărat vii la Bacău 165, 198, 267, 

Orăşăni, sat, « t. Cernăuţi; R.S. S. Ucrai- 
neaná, Orășeni, c. ~, reg. Cernăuţi> ; 
parte de ocină revenită Greacái in urma 
unei împărțiri 166. 

Orbic, piritu, < afluent al Bistritei>; sat ре 
~ 290. 


Orbic, sat, t. Neamţ; < contopit cu or. Bu- | 


husi, j. Bacáu» 105; dăruit de Dumitra 
şi fiica ei, Cirstina, m-rii Bisericani 84. 

Orhei, cetate; рис ав де ~ 38, 169; vätaf 
de sinetari 309. 

Orhei, oraş; «В. S. S. Moldovenească, 
г. Orhei> 28; зобих şi pirgari 309; loc 
lingă ~ 169. 

Orhei, ţinut; sate din ~ 309, 385. 

Orheianul (Orhätanul) din Mogosesti; vinde 
ocină 361, 378. 

*Orheiul Vechi, oras; sat pe locul ~ 28, 
169, 385; v. si Pesterea, sat. 

Orzea, v. МазПап Orzea. 

Osita, fiica Irinei; vinde ociná din Ungurasi 
395. 

Ostahie, hot prins 408. 

Otesti, sat, <t. Adjud; probaibil Otesti, ай 
Galeri, с. Horgești, j. Bacáu» ; parte 
cumpărată de Stefan Drăgan si soţia sa 403. 
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Paholei, vecin al lui Lie, din Pärtänosi; 
vite luate de la Ion Potlog fost vornic 
pentru dabila lui 211. 

Paisie, egumenul m-rii Agapia; dă mărturie 
303. 

Paisie, ieromonah; martor 55. 

Paladi, v. Ioan Paladi. 

Palaghia, Шса lui Bantăş fost spătar, пе- 
poata Ageroaei; vinde ocini din Ivănă- 
tästi, Popşori 253 şi Vilnesti 259. 

Palaghia, fiica Märicäi, nepoata lui Toader 
Ferghi; vinde ocină din Drulești 31 

Palaghia, fiica lui Miron, mama lui Gavril 
şi a lui Gligorie 22. 

Palaghiia, mama lui Adam; partea ei din 
Bogdănești vindută 368. 

< Palelogul >, у. Dumitrachi Chiriţă < Pa- 
leologul>. 

Panaiut primește întărire pentru Trohänesti 
239. 

Pană din Iași; dă mărturie 276. 

Pană, grec din Cucoreni; martor 428. 

Pană, paharnic; săteni din Zărneşti se dau 
vecini lui — 388. 

Pană, stolnic mare; poruncește să fie lăsat 
în pace un loc al m-rii Secul 340. 

Pană, vistiernic; cumpără şi dăruiește satul 
Dusesti m-rii Golia 396. 

Pangarati, v. Pingárati, т-ге. 

Pangratie, călugăr de la m-rea Suceviţa 290. 

Panteleiu, v. Penteleiu. 

Paos, v. Ionașco Paos. 

Paradis Saula, cumpărător in Bálogeni 422, 

Parasca, v. si Рагазеа. 

Parasea, nepoata Anuscäi, sora lui Costin, 
a lui Simion ș.a.; vinde jumătate din 
Tibánesti 102. 

Parasea, soția lui Zota negustor, mama lul 
Sima și а lui Топазсо; cumpără ocină in 
Vorovesti 249. 

Paraschiva, fiica Gaftonei; dă mărturie 140. 

Pareova, sat, «t. Hotin; В. S. S. Мо. 
doveneascá, c. ~, г. Edinita>; vecinii 
lui Ghianghea mare logofăt din — încalcă 
hotarele satului Cupcici 289. 


Partenie, egumenul m-rii Bisericani 46, 300 
332, 392; primește danie şi cumpără locuri 
la Babe pentru a-și face schit 19, 320; 
schitul lui ~ 423. 

Partenie, egumenul т-гіі Bistriţa 406. 

Partenie, egumenul m-rii Tazlău; dá märtu- 
rie 268; martor 4. 

Partenie (Parthenie), egumen al m-rii Voro- 
net 16, 73, 117, 326. 

Paseal, negustor din Iași; cumpără si primește 
intărire pentru prisacă din Lungani C. 
Paseo, strămoșul Annei, ai Aftimiei si al 

Palaghiei 310. 

Paseu, fiul lui Stefan Blendea; se judecă 
pentru parte din Bodesti 199. 

Patrichi, vistiernicel; solicită domnului alun- 
garea din satul lui a unui fost copärtas 82. 

Patrichie, cumpărător in Bodesti 105. 

Pavăl din Cáciulati; martor 189. 

Pavăl, logofăt al doilea; cumpără un rázor 
din Olisästi 2. 

Pavăl, martor 15. 

Pavăl dă mărturie 115. 

Раул, fost vornic; mărturie А. 

Pavăl, tatăl lui Dumitrașcu 194. 

Pavăl Alhotă, vornic mare de Tara de Jos, ne- 
potul lui Alexandru Lăpușneanu voievod 
se judecă si primește întărire pentrn 
Sápoteni II. 

Pavel, diacon de la m-rea Suceviţa 290. 

Pavel din Clipicești; dăruieşte m-rii Biseri- 
cani loc de biserică de la Babe 19. 

Pavel din Scobenteni; vinde ocină 100, 101. 

Pavel, egumen al m-rii Suceviţa 71. 

Pavel, fost episcop; dă mărturie 167. 

Pavel, fiul Anei, nepotul lui Gavril; vinde 
ocină din Ivoesti 278, 281. 

Pavel, fiul lui Dumitru Buză; vinde ocină 
din Hlăpești 42. 

Pavel, fiul lui Gheorghe Gherghina pitar; 
vinde un ţigan 371. 

Pavel, popă din Contest! ` scrie act fals pentru 
m-rea Pingarati 87, 270. 

Pavel, soțul Grozavei 430. 

Pavel Debriei (Debrit), polcovnic de la МИго- 
polie; traduce acte 37, 94, 193. 

Pavel Dzamá, martor 313. 

Pavel Háübiiaeu, tatăl lui Constandin Я ai 
Elincăi 102. 

Păcurar din Clipiceşti; dăruieşte m-rii Bise- 
ricani un loc de biserică de la Babe 19. 
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Păcurar, fiul lui Cozma sulger, nepotul lui 
Toader Băiaș; vinde ocină din Dolhesti 
168. 

Păcurar, fiul lui Hărca; vinde ocină din 
Bordusesti 18. 

Păcurar, tatăl lui Gonţea fost vornic 411. 

Păcurari, tatăl lui Vasilii 391. 

Pădureni, sat, «t. Roman; c. Dämienesti, 
ј. Bacäu> 390. 

Păltiniș, sat, t. Dorohoi; « c. ~, 1. Botoșani > ; 
vindut de Tudori pircălab lui Gavril 
vornic 188. 

Pănteleiu (Păntileiu), v. Penteleiu. 

Păpare din Vișini; martor 190. 

Părasea, mama lui Iosip 308. 

Părasea, preoteasă, fiica Antimiei ` vinde ocină 
din Hlăpeşti 42. 

*Pärtänosi, sat, «t. Vaslui;] la sud-est de 
Tanacu, c. =, j. Vaslui >; vecini din ~ 
fugiţi 211. 

Părul, munte, «t. Neamţ > ; hotar al bra- 
niștii m-rii Pingärati 123,124, 270, 382. 

Pás...... „fiul popii Sava; se judecă şi pri- 
meste întărire pentru seliştea Crinjani 118. 

Păseălina, mama lui Dumitrachi ; cumpără 
părți din Rusi, Doljeşti și Crucea de Jos 
230, 231, 233, 257, 

Păscălina, soţia lui Stroici logofăt; cumpără 
un sat 184, 

Päseani, sat, t. Suceava; « or, Pascani, j. 
lași >; jumătate de sat dăruită şi întă- 
rită m-rii Hangul 31. 

Pătrașco, diac ат lagi; scrie acte domnesti 
33, 258, 407, 410, 417, 423; cumpără 
loc de prisacá la Berindeesti 331. 

Pátraseo, diacon din Piatra; martor 406. 

Pătraşco din Baia; martor 421. 

Pătrașco din Lucovite; martor 361. 

Pátraseo din Zbierăşti; martor 9. 

Pătraşco, fiul Mierlei, nepotul lui Podolean ; 
vinde ocină din Ojov 34. 

Pătrașco, fiul lui Nechifor din Șerbești; 
martor 111. 

Pátraseo, fiul lui Zaharia ; vinde satul Dumeni 
405. 

Pătraşeo, fost jitnicer; dă mărturie 87, 270. 

Pătraşeo, postelnic al doilea ; primeşte întărire 
pentru Popeni 365. 
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Pátrasco, tatăl Tontei $i al Dumitrei 100, 101, ў 


Pătraşeo Baci, tatăl lui Mihalcea fost armaș, | 


al lui Cozmita s.a. 305; partea lui din: 
Bahna vindutá 69. 


Pátraseo Вазоій, logofát al doilea, fiul lui | 
Ghiorghitá, nepotul Agafiei Ciohoreana : ] 





hotarnic 147, 162, 170, 172, 234; еди 


mărturie 42, 83, 87, 93, 174, 236, 2 
270, 299; martor 80, 153; răscumpărăj 
ocină din Ciohoreni 273; cumpără рат 
din Bodești, Däncesti $. а. 178; 1 
mare vornic al Таги de Sus; dă тага. 
rie 435; martor 374; cumpără și primestef 
întărire pentru părţi din Ciohoreni 416, 1 
418. | 
< Pătraşeo > Boldescul, рис ав de Bacău; 
dă mărturie 400. z 
Pătraşeo Boul, spătar mare; boier in sfat: 
169; dă mărturie 87, 270; revinde lui 
Nechita ocină din Bodești 199. 4 
Pătraşeo Capsea, pitărel, soţul Anghelinei, 3 
tatăl lui Simion Capsea 26. Я 
Pătraşeo Ciogolea din 1опазе$її; dă mărturie E. 
167; martor 374. ` 


Pătraşeo Ciogolea ат Vlădeşti; dă mărturie » : 


26. 


Pätrasco Ciogolea, logofät al treilea, fratele 4 


lui Miron Ciogolea; primește danie sate ^ 
385, 394, 405,409, 411. 


Pătraşeo Stireea. fiul lui Pătrășcan, tatăl lui Е | 
а | 


Isac Stircea; cumpără parte din Onutul 
de Sus 241, 

Pătraşeo Тава din Tomcești; partea lui 
vindută 93, 94. 

Pătraşeo Udrea, îiul lui Isac Udrea, tatăl lui 
Vasile Udrea 164, 298. 

Pátragcovici, v. Dumitraseo Pütrascoviel. 

Pătrăşean, diac; martor 177. 

Pătrăşean din Baia; martor 421. 

Pătrăşean din Bătinești; martor 176. 

Päträscan, fiul Martei, strănepotul lui Giurgea 
Liescul; vinde ocină din Fiţingheşti 38. 

Pătrăşean, tatăl lui Pátragco Stircea 241, 

Pătru din Bätinesti, bunicul lui Flore 320, ° 

Pátruseni, sat. t. Iași; «В. S. S. Mol- 
doveneascá, c. Pătruşeni, г. Віссапі» ; 
părți де ocină ale lui Isac Вайса hatman 
dăruite lui Pătrașco şi Miron Ciogolea 394 





Păulel, v. Lupul Păulel. 

Peicul (Peaicul), v. Ionaseo Peicul. 

Peletiuci (Peletoci), sat, «t. Neamţ; Pele- 
tucii de Sus şi ~ de Jos, contopite cu 
Siretul, c. Säucesti, j. Bacău>; оста 
zălogită de Stefan la popa Andonie 121. 

Pelin, v. Vasilii Pelin. 

Pentelei, v. şi Pintelei, Pontelei. 

Pentelei (Păntelei), fiul Tetilcăi, nepotul lui 
Bonduş; vinde ocină din Ghiduşeni 308. 

Penteleiu (Panteleiu, Pánteleiu, Päntileiu), 
egumenul m-rii Hărliceşti; dă mărturie 
303; martor 9, 105; primeşte zi de jude- 
cată pentru parte din Bodești 399. 

Penteliiu, pircălab ; dă mărturie 115. 

Penten, ţigan; vindut lui Dumitraşco Ghen- 
govici 371. 

Pentenul, munte, «t. Neamţ>; hotar al 
branigtii m-rii Bistrița 68, 379. 

Pepelea (Pepele, Popelea) Cires, iuzbașă din 
Tirgoveti; martor 3, 6, 15, 72, 320, 322. 

Pepeloae, v. Odochia Pepeloae. 

Peperig, piriu, «afluent al Ozanei»; hotar 
al branigtii m-rii Secul 147, 172. 

Peraehe (Perachi) Celebi, сеаспіс; boier în 
sfat 146, 169, 203, 218. 

Periati, v. Speriati, sat. 

*Pesterea (Moghilova), unde а fost Orheiu 
Vechi, sat, «t. Orhei; В. 5.5. Mol- 
doveneascá, in Brănești, c. Іуапсеа, г. 
Orhei>; întărit lui Dănilă din Varnita 
si popii Eftimie 28, 169; dăruit lui Pă- 
traşco Cioglea logofăt 384; descriere de 
hotar 169. 

Petiia Mare, sat, t. Suceava; <Petia, c. 
Bunesti, j. Suceava >; ост! vindute de 
Platon pitärel din Hreasca ș.a. lui Dumi- 
traşco Soldan mare stolnic 91, 97, 438. 

Petra (Pietrea), fiica lui Anghel din Burdu- 
gesti; răscumpără ocină 79. 

Petrachi, nepotul lui Dumitrache Chiriţa 
postelnic; satul Ciripcáuti răscumpărat де 
la el 37. 

Petre, v. şi Pătru, Petru. 

Petre, fost armas mare, bunicul Agafiei 184. 

Petre, bunicul Ilenei 184. 

Petre din Iurghiceni; act scris în casa lui 20. 


Petre, fiul lui Ion, nepotul popii Lazor; 
vinde ocină din Băicani 115. 

Petre (Petrea), hotnog din Piticiani; dă măr- 
turie 233, 257; martor 230, 231. 

Petre, rázes din Lungani 150. 

Petre, vornic de gloată; dă mărturie 284. 

Petre Borza, fiul lui Prevuş, nepotul popii 
Luca; vinde jumătate din Băsăști 184. 

Petre Нићшеа, bunicul Candachiei 312. 

Petre Pojar, tatăl Nastei, fratele lui Luca 
Pojar 102. 

Petre Puiul, tatăl lui Verdes; cumpără parte 
din Chirişonu 339. 

Petrea, fiul lui Alban; vinde vad de moară 
din Vitänesti 182. 

Petrea, fiul lui Leul din Prájesti; vinde 
ocină din Obirsia 115. 

Petrea, fiul Márghitei, din Neamt; face schimb 
de vii 110. 

Petrea, pieptánar din Hänäseni; dăruieşte 
Angheniei partea sa din Hánáseni si Stiu- 
beiu 65. 

Petrea, staroste de Trotus; dá mărturie 339. 

Petrea, tatăl lui Ursu 336. 

Petrea, ţigan; întărit m-rii Secul 51. 

Petrea Băltag, pircălab de Orhei, fost ~ ; hotar- 
nic 169; cumpără vie la Copou 58. 

Petrea Grasul, diac; scrie act domnesc 26. 
carte de mărturie 329; dă mărturie 323, 

Petrea Măteu (Motco), fost soltuz de Adjud; 
martor 176; primeşte ocina lui Bejan 
pentru caii furati de acesta 284. 

Petria din Dămienești; dă mărturie 390. 

Petria, popă din Grámesti; al doilea duhovnic 
al lui Dumitrașco Mihul; martor testa- 
mentar 291. 

Petrica primește satul Vascáuti pentru plata 
unei desugubine, apoi îl vinde 187. 
Petrica, ţigan, fiul lui Macovei ţigan 283. 

Petriman, v. Toader Petriman. 

*Petrimánesti, sat, < probabil t. Bacău; lingă 
Poduri, c. ~, j. Bacău>; schimb de ocini 
între copărtaşii din ~ şi Albotesti 184. 

Petru (Pătru), străbunicul lui Gheorghe; 
a primit uric de întărire pentru satul 
Leosti 311. 

Petru voievod cel Bătrin, v. Petru <Rareş> 
şi Petru < Schiopul>. 
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ru  <Rareş>, domn al Moldovei, tatăl 
Ruxandrei II; dăruieşte sat 405; acte de 
la ~ 101, 102, 411, II; v. si Slatina lui 
Petru voievod. 

ги < Sehiopul >, domn al Moldovei; ctitor 
136; dăruieşte sate 27, 40, 347, 381; 
întăreşte o braniste 89; acte de la ~ 
41, 99, 123, 121, 137, 181, 188, 190, 214, 
251, 252, 298, 309, 311, 358, 332. 
ита, oraș, «m, Piatra Neamţ» ; soltuzi, pirgari 
si bătrinii tirgului 27, 122, 129, 277, 
295, 401, 432; Игвоуей 186, 406; dregători 
(ureadnici) 27, 401; ocolul ~ 27, 124, 
130, 382, 424, 426, 434; curtea domnească 
124; act scris la ~ 406. 

Лот, munte, «ў. Neamț >; hotar al bra- 
niştii m-rii Pingárati 270. 

дог! Uugurului, munte, «t. Меат}; 
hotar al branigtii m-rii Bisericani 87. 
упава, munte, «f. Neamţ» ; hotar al 
braniştii Schitului lui Iosif 89. 

»tris, v. Vasile Pietriș. 

tris, sat, < probabil t. Roman; Pietrisul, 
contopit cu Costești, c.s. Tirgu Frumos, 
j 1аЯ> 374; poruncă pentru alegerea 
unei ocini din ~ 163; în hotar cu selistea 
Răvăcani 234. 

ате. proegumen al m-rii Voroneţ 73, 117, 
326. 

atra, soţia lui Nuor; se dă vecin 388. 
lat, clucer; dá mărturie 309. 

lat, vinzátor in Dinceni 338. 

lipáutl, sat, «t. Dorohoi; В. S. S. Ucrai- 
neaná, c, ~, reg. Cernáuti»; ocini impár- 
tite între Solomia si Marusca 166. 
lipovschi, v. Ivaneu ~, Mănăilă ~ si 
Simion ~. 

nta, v. Nastasia Pinfa. 

ipercant (Pipárcani) sat, «t. Birlad; în 
apropiere de Zorleni, c. ~ si Banca, c. ~, 
j. Vaslui» ; ociná vindutá de Marica si 
nepotii ei lui Pintea si Boul 132, intárità 
acestora 228. 

pirig, v. Peperig, рии. 

гіч, v. Axintie Ри, 

iseani, sat, «la gura Elanului, t. Fălciu; 
lingă Vádeni, c. Cavadineşti, j. Galaţi»; 
act scris în = 65. 
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*Piseani, sat, « pe Prut, în branistea Bohotin, 
f. Iaşi; ў. Iaşi>; dăruit lui Dumitru 
Leoa vornic de gloată 342. 

Piscul, fiul lui Gavril, nepotul lui Ghiorghie ; 
vinde ocină în Hlăpeşti 42. 

Piscului, movilita ~, top. la Dădeşti 376. 

Pitărtă, у. Татра Pitărtă Ungurean. 

Pitica, tigancá, fiica lui Timurea ţigan; întă- 
rită lui Ionașco Prăjescul 41. 

Piticiani, sat, «t. Roman; Chiticeni, c. Se- 
cuieni, j. Bacău> 230, 231, 233, 257; 
ост! împărțite între Cirstea Bärbän Я 
diaconul Zahei al Stancăi si vindute де 
primul lui Costa, Sava ş.a. 189. 

*Pituluseni, seliste, pe Dolina, t. Hirlău; 
< lingă Dolina, с. Leorda, j. Botoșani»; 
parte întărită lui Strătilat Borăleanu 420. 

*Pifigani, sat, «t. Birlad; lingă Banca, с. ~, 
j Vaslui> ; ocină vindutá de Irina lui 
Scherlet $1 Tudorachi 336. 

*Pineesti, sat, «t. Hotin; В. S. $. Ucrai- 
neaná, reg. Cernáuti» ; dat de Velișcu 
Häbäsescul lui Apostol postelnic pentru 
о datorie 208. 

Pinceşti, sat, «t. Vaslui; c. Poienari. ў. 
Neamţ >; ocină dată de Cirstea lui Alexa 
vistiernicel pentru că i-a plătit darea 
ţărănească 246. 

Pingärati (Pingăraţul), m-re, «ў. Neamţ; 
in Pingárati, с. ~, j. Neamf»; primeşte 
danii 130, 397, întăriri 123, 124, 270 
296, 382 ; se judecă 186, 277, 295; cumpără 
curături 129; egumeni 122, 303, 304, 398; 
călugări 87; uric al ~, pierdut şi regăsit 
122. 

Pingăraţi, munte, < t. Neamț > ; loc de stină 
al m-rii Bistriţa 68, 379. 

Pingăraţi, piriu, < afluent al Bistriţei >; ho- 
tar al branistii Schitului lui Iosif 89. 

Pingärati, poiană; întărită m-rii cu același 
nume 123, 124, 382. 

Pingäräelorul, pirlu, «afluent al Bistriţei» ; 
hotar al branistii m-rii Bistriţa 68, 379. 

Pinte, fost setrar, fiul Tudorei; vinde ост! 
din Codáesti 251, 252. | 

Pintea, bunicul lui Larion, al Nastasiei ș.a. 437. 

Pintea, cumpărător in Băcsănești, Bujoreni 
ş.a. 132, 228. 
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Pintea, țigan; întărit lui lui Іопаѕсо Prăjescul 
41. 

Pintelei, pircälab de Cotnari dă mărturie B. 

Pintelei Barbovschi din Beceşti; martor 361. 

Pintiseni, sat, « t. Tutova; Puntişani, с. Cos- 
testi, j. Vaslui> ; dăruit de Enache 
postelnic m-rii Sf. Vineri; judecată între 
m-re şi oamenii din ~ 262. 

Pinzătură, v. Ion ~ Я Vasile ~. 

Piriul Negru, < t. Neamţ > ; hotar al braniştii 
m-rii Bisericani 87. 

Piriul Negru, < afluent al Siretului > ; sate 
pe ~ 178, 234; mori pe ~ 234. 

Pirjoaia, poiană, < probabil т c. Pirjol, j. 
Bacău > ; dată de Dumitrașco Solomon 
m-rii Berzunţi în schimbul unui helesteu 
din Näsoesti 184. 

Pirvul din Cárlámánesti E. 

Pirvul, vinzátor în Firtästi 8. 

Platon, fiul lui Andronic fost vätaf; vinde 
ocină din Dragomirești 173. 

Platon, pitărel din Hreasca; vinde ocini din 
Petiia Mare 91, 97. 

Platun din Borduşești; martor 18. 

Pleşca, v. Ilie Plesea. 

*Plopi, sat, t, Hirláu; «in Belcesti, c. ~, 
j}. Тай >; întărit m-rii Galata 347. 

Plopoaia din Hänesti; se judecă pentru раці 
din Vläsinesti 254. 

*Plotunesti, seliste, «І. Cirligätura: іп с. s 
Tirgu Frumos, j. Тад > : întărită lui 
Dumitru Buhus logofăt al treilea 234. 

Plotunul, ри, < afluent al Ozanei >; hotar 
al branistii m-rii Secul 147, 172. 

Poarta «Otomaná», v. Tara Tureeascá. 

Pobrata, m-re, «ў. Suceava; in Probota, c. 
Dolhasca, j. Suceava» ; plătește despä- 
gubiri 287. 

Pocioroga, stăpină in Iurghiceni; partea ei 
vindută 285. 

Podoleanu, bunicul (unchiul ?) lui Pătrașco 34. 

Podoleni, sat. «t. Tecuci; с. Вагсеа, j. Galati» 
14. 

Podu Тејое sat, «t. Cirligátura; Podul 
Iloaiei, c. ~, j. Та 369. 

Podul lui Ciolan, top. la Procelnici 125. 

Poiana, v. Poiana lui Coman, sat. 

Poiana Bicazului, <la Bicaz, t. Neamț >; 
întărită m.rii Bisericani 88; punct pe 
hotarul branistii m-rii Pingärati 123. 

Poiana cu Oameni, сја Heresti, contopit cu 
Cristesti, с. Cristești, j. Тад > ; iezari 
ruși uciși în — 287. 


Poiana Hanului, іп Lungani, «c. Voinești, 
1. Iaşi >; cumpărată de Pascal negustor 
și întărită acestuia С. 

Poiana lui Coman (Poiana), sat, «ў. Trotus; 
Poiana, с. Livezi, j. Bacău> ; ocini cum- 
părate și schimbate de Costantin diac 256; 
slugă domnească din ~ 339. 

Poiana Mânăstirii, la Dumbrăviţa 313. 

Poiana Vlădica (Vlădiceni), sat, < $. Iaşi; У1а- 
diceni, с. s. Tomeşti, m. lagi» ; întărit 
Mitropoliei Sucevei cu scutiri de dări 
75; hotärnicirea finatelor Mitropoliei de 
la ~ 360. 

Poiană, diac; scrie act domnesc 315. 

Роіепіўе, punct pe hotarul branistii m-rii 
Bistriţa 379. 

Pojar, v. Luca — și Petre —. 

*Pojogeni, sat, <1.% Iaşi; В. S. S. Moldo- 
veneascá, г. Edinita > ; moară din ~ 10. 

Poleitul, v. Trachie Poleitul. 

Polibroni, martor 388. 

Polihronie, pitar; martor I. 

Рощеш, sat, < |. Tutova; azi Vadurile, 
contopit cu Hălărești, с. Тапа, j. Vaslui» 
179; vad de moară în apa Tutovei vindut 
de Dumitrașco 181 Apostol postelnic 194. 

Poloceni, sat, «t. Tutova; azi Polocinu de 
Jos şi = de Sus, contopite sub denumirea 
de Polocinu, с. Ivesti, j. Vaslui> ; ocină 
dăruită lui Rusu vistiernic 78. 

Polonia, v. Tara Leşească. 

Poniatovsehi, ginerele lui Alexandru Läpus- 
neanu voievod II. 

Ponici, v. Dumitru Ponici. 

Pontelei, fiul Mariei 78. 

Popa, v. Топазео Popa. 

Popa, nepotul Armancăi, din Scortesti; dă- 
ruiește m-rii Bisericani loc de biserică 
de la Babe 19. 

Popa, tatăl lui Vasilie 308. 

Popceşti, sat, |. Neamţ; < Popeşti, с. Girov, 
j Neamt» ; întărit m-rii Bisericani 86, 

Popelea, v. Pepelea. 

Popeni. sat, «t. Dorohoi; с. George Enescu; 
j. Botegani»; întărit, cu vecini, lui Isac 
Stircea si jupinesei sale 375, 

Popeni, sat, t. Hirláu; «c. Bráesti, j. Boto- 
sani» ; în hotar cu Pituluseni 420. 
Popeni, seliste, t. Birlad; «с. Zorleni, j. Vas- 
lui» ; întărită lui Pătrașco postelnic al 

doilea 365. 
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scul, У. Lupul Popeseul. 

ști, v. si Popi, sat. 

şti, sat, «t. Cirligátura; с. ~, j. Iasi» 

19. 

sti, sat, «t. Tutova; c. Dragomiresti, 

. Vaslui > 341. 

(Popeşti), sat, t. Tecuci; < azi Vames, 
Piscu, j. Galaţi>; părţi vindute de 

onde fost mare vameș lui Costin postel- 

їс 93, 94. 

ма din Antálesti; partea еј vindută 422. 

геіое, popă; scrie zapis 72. 

festii, copärtasi în Bodești; se pling si 

btin zi de judecată pentru impresurarea 

cinii lor 399. 

vea, top. la Culisäuti 161, 181. 

vici, v. Eustratie ~ si Maxim ~. 

şori, sat, t. Vaslui; «pe Crasna, lingă 

inetesti, c. Oltenesti, j. Vaslui» ; осим 

umpărate şi întărite lui Топазсо si Vasilie 

ecman 253. 

eleni, sat, t. Hotin; «В. S. S. Moldove- 

ească, probabil Onești (fost Porciuleanca), 

‚ Zăbriceni, г. Ediniţa > ; оси! ітраг- 

te între Safta şi Grăpina 10. 

egt, sat, «t. Neamţ; azi Moldoveni, с. 

~, j. Neamt» 157. 

al, bunicul lui Cirstea 246. 

ra, soţia lui Costin; vinde ocină din 

ăgureni 260. 

га, fiica lui Cristiian; vinde ocină din 

ereseni 167. 

ira, fiica lui Gavril Hulpe, nepoata lui 

udor; vinde jirebie din Petiia Mare 438. 

igu, v. Drághiei Potingu. 

g, V. Ion ~ si Manoli ~. 

iul, munte, «t. Neamt>; hotar al 

ranistilor m-rilor Bisericani 87 si Pingá- 

iti 124, 270, 382. 

iul, piriu, «t. Neamt > ; hotar al bra- 

5Шог m-rilor Bisericani 87 si Pingárafi 

24, 382. 

ki, v. Stefan Potoski. 

popesti, sat, «t. Vaslui; Protopopesti, 

Täcuta, j. Vaslui > ; întărit lui Dumitru 

ићи vistiernic al treilea 234. 

rul, v. Dumitru Poturul. 

it, v. Ion Pravät. 

if, fiul Oancái; vinde din Cernátesti 279. 


Prühilá, țigan; întărit m-rii Secul 51. 

Prájásti, sat, «t. Neamt; c. Traian, j. Bacáu » 
115. 

Prăjescul, v. Ion ~, Гопазео ~, Lupul ~, 
Nicoară — şi Savin —. 

Precopie din Bärästi; martor la o învoială 
281; probabil acelaşi cu Preeopie,cumnatul 
lui Ionașco Boldescul din Cruce, martor 15. 

Precup. v. Iosip Precup. 

Preeup din Itesti; dá mărturie 121. 

Preeup, nepotul lui Todosie; cumpárá parte 
din Tárbuteni 328. 

Prelipea, seliste, « t. Dorohoi; c. Váculesti, 

і. Воќоѕапі >; întărită lui Prodan 343. 

Pribagul, v. Мапејш Pribagul. 

Pribiciu, v. Costantin Pribieiu. 

Pribieiu, fost logofăt, tatăl Axăniei şi al lui 
Costantin 106. 

Pribinie dă mărturie 115. 

Prisaca Popilor, punct pe hotarul Tirgului 
Frumos 116. 

Prisăcani, sat, t. Hirláu; «c. Nicolae Băl- 
cescu, j. Botosani» ; jumătate de sat 
întărită Salomiei 149. 

Probota, v. Pobrata, m-re. 

Proeelniei, sat, t. Тая; < Proselnici, c. Miro- 
slava, j. lagi» 150; loc întărit m-rii 
Sf. Paraschiva din Таџ in urma unei 
judecăți 125. 

Procopie, v. si Precopie. 

Procopie (Pricopie), diac din Bälotesti; martor 
4, 300, 320; scrie zapis 304. 

Procopie, sluga lui Ioan Boldescul; trimis să 
aducă nişte vite 332. 

Prodan din Vasileu; vinde părţi de ocină 
262, 329; primeşte danie domnească se- 
listea Prelipca 343. 

Proschi, top. la Culisäuti 161, 181. 

Prostu, plăteşte cu o iapă capul unui hoţ 408. 

Protopopesti, v. Potropopesti, sat. 

Prut, riu; sate pe — 42, 59, 166, 234, 308, 
309, 342, 409; selişte pe ~ 357; moară 
$i loc de moará pe — 234, 342; pod um- 
blător peste ~ 234; hotar 102, 125, 247, I 

Puia, v. Costantin ~ si Dumitru ~. 

Puiu, у. Dumitru — şi Petre —. 

Puiulet, v. Ion Puiulet. 

Purcel, v. Dumitru ~, Gavril ~ si Vasilie ~, 
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Pureel, fost postelnic, bunicul lui Vasilie 
Purcel 74. 

Pureelesti, sat, t. Putna; «агі Putna, с. 
Bolotesti, j. Vrancea» 176, 183. 

Purece, v. Simion Purece. 

*Pureeiani, sat, t. Iași; «la nord de Popri- 
cani, с. ~, j. lagi»; loc de mori si de 
prisacá mai jos de ~ întărit lui Dumitru 
Buhus logofát al treilea 234. 

Purecioare, v. Cirstina Purecioare. 

Pusculet, v. Ionaseo Pusculet. 

Putna, piriu, «afluent al Siretului» ; sat 
pe ~ 4; m-re la ~ 423; vii lingă ~ 36; 
mori si vaduri de mori la ~ 127, 182, 183, 
192, 392; hotar 53—55, 72, 127. 

Putna, ţinut; sate din — 6, 38, 43, 55, 155, 
182, 183, 192, 257; staroste de ~ 177; 
slugi domnești din ~ 423; protopop de 
~ 127. 


Putneanul, v. Gherasim Putneanul. 


Racova, piriu, < afluent al Birladului >; sate 
pe ~ 44, 426. 

Racoviţă Cehan, spătar 80; cumpără осим 
din Vilnesti 259. 

Гада (Radul) Mihnea, domn al Moldovei, 
tatăl lui Alexandru «Coconul» 96, 101, 
213, 347, 375, 387, 407; dăruiește sat 
301 ; întăriri 41, 45, 87, 184, 278, 281, 308 
346; judecă pricini 40, 49, 125, 133, 
216; acte de la ~ 41, 93, 94, 100, 180, 
187, 396. 

Radul din Birgăoani; martor 334. 

Radul din Cuciulati; martor 369. 

Radul, martor 175. 

Radul, ţigan al m-rii Secul; întărit 51. 

Radul, voievod, fiul lui Alexandru Iliaș 146, 
169, 203, 298. 

< Ваге5», v. Petru ~ și Stefan ~. 

Вай Moisüseul, bunicul sau unchiul Anghe- 
linei 390. 

Razu, v. Costache Razu. 

Răchita, top.; punct pe hotarul branistii 
m-rii Pingärati 186, 270. . 


Rächiteni, sat, t. Suceava; «c. Mircești, j. 
Iaşi > ; restituit de domn şi împărţit, 
jumătate întărită lui Dumitrașco Fulger 
255; întărită lui Stefan şi Іопаўсо Hrin- 
covici ş.a. 298. 

Răchitiş, top.; punct pe hotarul branistilor 
m-rilor Bistriţa şi Tazlău 68, 318. 
Ráeinti, sat, t. Hotin; «В. S. S. Ucrai- 
neaná, lingă Culigeuti, c. Sebutinti, reg. 
Cernáuti »; intárit lui Constandin Stircea 

225; in hotar cu Coliseuti 181. 

Rädäcinesti, sat, «t. Tecuci; с. Corbita, 
j. Vrancea» 158. 

Rădăuţi, sat, «t. Suceava; ог. ~, j. Suceava >; 
episcop de ~ 59, 67, 123, 124, 274, 293, 
347. 367, 389, 424. 

Rădeni, sat, «t. Tutova; c. Dragomirești, 
j. Vaslui > 341. 

*Rádeni, sat. «t, Cirligătura; lingă Buznea, 
c.s, Tirgu Frumos, j. Iagi»; ocinile lui 
Ionaşco Jorea Я ale popii Gligorie im- 
presurate de alti răzeși 219. 

Rădești, sat, < t. Birlad; с. Bálábánesti, j. Ga- 
lati» 158. 

*Rádiul, sat. t. Trotuș; «1n c. Birsänesti, 
1. Bacäu > ; dăruit de Moise Movilă lui 
Neniul vornic de gloată 393. 

Rádulesti, sat, « t. Putna; c. Vinători, j. Vran- 
cea» 322. 

Räscoale, (on. ` punct pe hotarul branistii 
m-rii Secul 147, 172. 

*Răsipeni, sat, pe Jeravät, «t. Birlad; lingă 
Vinderei, c. ~, ]. Vaslui > ; ocină vindutà 
de Vasile Butucul s.a. lui Costantin Ciurea 
158. 

Ráspop, v. Cozma Răspop. 

Ráspopa, v. Grigorii Răspopa. 

Ráüsteu, sat, «t. Hotin; R. S. S. Ucrainea- 
па; Resteu-Atachi, c. ~, reg. Cernăuți > 
209; întărit lui Dumitru Buhuș logofăt 
al treilea 234. 

Ráseani, sat, |. Fălciu; «c. Suletea, j. Vas- 
lui >; dăruit de domn lui Constandin Si- 
tariul 325. 

Räschicita, v. Costandin Räschicita. 

*Rätesti, sat, «t. Neamţ; pe cursul infe- 
rior al piriului Neamţ, j. Neamt» 108, 
395. 

Răţoaia, bunica lui Vasilii Я а Anei 390. 

ваш, v. Stefan Răul. 
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Зап, riu, <afluent al Nistrului» ; hotar 
şi vad de moară în ~ 169. 

'Răvăcani, seliste, |. Roman; < probabil 
lingă or. Tirgu Frumos» ; jumătate vin- 
аца de Stratul Bolea și Lupul cupar 
lui Dumitrașco Buhuș logofăt al treilea 
149; întărită acestuia 234. 

tăzboieni (Războiani), sat. t. Neamţ; < Răz- 
boieni, c. ~, j. Neamţ > : dat de călugării 
m-rii Sf. Ше lui Lupul Prăjescul postelnic 
in schimbul unor bani si vite 12; împăr- 
tit între Lupul Prăjescul postelnic si 
fratele sáu, lonaşco 162, 170. 

Aázimesti, у. Fitinghesti, sat. 

“Вахуап», v. Stefan Răzvan, domn. 

Reanghe din Boloteşti; martor 320. 

3imbas, v. Totan Himbas. 

Ліса, m-re, «t. Suceava; in Rișca, с. ~, 
j. Suceava > ; în hotar cu muntele Neam- 
iul al m-rii Bistriţa 39. 

Roatäs (Rotäs), vinzätor în Popi 93, 94. 

Robul din Costești, tatăl lui Toader si al 
lui Cirstea 220. 

Robul din Dumbrăveni; primește zi de jude- 
cată pentru оста lui din Bodesti impre- 
surată 399. 

Reesanda, soţia lui Gligorcea fost jitnicer; 
cumpără parte din Dărmănești 7. 

Rodna din Piticiani; martor 190. 

Rogoazele, top. la Ivánesti 436. 

Roibanu, v. Miron Roibanu. 

Roistan, у. Grozav Hoistan. 

Rojiiti, sat, t. laşi; «В. S. S. Moldo- 
veneascá; probabil Rujnita, c. Birládeni, 
г. Edinita > ; dat în schimb m-rii Suceviţa 
de Beldiman logofăt 290. 

Roman din Váscani; dă mărturie 310. 

Roman, oras; soltuzi si pirgari 57; slugi 
domnesti 29; finete 201; ocolul — 40; 

Episcopia de ~; episcopi 59, 67, 124, 
293, 347, 357, 358, 367, 389, 424; seliste 
si locuri întărite 355, 357, 358; poslusnici 
29; v. şi Cetatea Nouă. 

Roman, ţigan; fiul lui Calfa ţigan; întărit 
lui Іопаўсо Prăjescul 41. 

Roman, ţinut; sate din ~ 45, 140, 145, 
233, 234, 257, 368, 374, 376, 390, 397, 
419; seliste din ~ 149. 
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Romanca, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neană, Româncăuţi, с. ~, reg. Cernăuţi» 
241, 

Romanitä, у. Sava Romanitä. 

Romășeel, martor 428. 

*Románesti, sat, pe Риш! Negru, |. Neamţ; 
< lingă Trifesti, j. Neamț > ; întărit lui 
Dumitru Buhuş logofăt al treilea 234, 

Români (Rumâni), sat, «t. Tutova; conto- 
pit cu Băcani, c. ~, j. Vaslui » ; întărit 
lui Ionaşco din Zmeiani 25; loc întărit lui 
Ursul, Ionașco s.a. în urma unei jude- 
сай cu Simion Gheuca 141; drept de 
folosinţă a apei în comun cu satul Zmeiani 
52; poiană din hotarul satului 144. 

Ttomsáseul (Romsescul) diac; scrie acte 
domneşti 355, 358. 

Rosát, v. Iordachi Rosät. 

Hosi, v. Rusi, sat. 

Roşca, v. Gheorghe ~, Мапе! ~ si Vasilie ~. 

Roșiiaci, sat, «f. Fălciu; Roşiești, c. ~, 
j. Vaslui > ; ocină vindutá de Oräs lui 
Grama stolnic 120. 

Rotámpan, у. Hotompan. 

Rotäs, v. Коа. 

Rotompan (Rotupan, Rotămpan), vornic, 
fost ~; dă mărturie 43, 145; martor 42; 

fost sulger; martor 308. 

Roxanda, tigancá, fiica lui Calfa ţigan; în- 
tărită lui Jonasco Prăjescul 41. 

Rugäsesti, sat, <t.Suceava; Rogojeşti, c. 
Mihăileni, j. Botosani» 291, 

Rugină, diac din Siligáu; vinde ocină din 
Báiceni 324. 

Rugină, socrul lui Lupu cupar 226. 

Ruginoasa, sat, |. Suceava; «c. ~, j. lasb 
145; două bordeie cumpărate şi întărite 
lui Еосзеа 143; martor din ~ 142. 

Ruja, mama Пепе! 38. 

Rumâni, у. Români, sat. 

Runcu, munte, «| Neamt»; punct ре 
hotarul branistii m-rii Secul 147, 172. 

Ruptura (Roptora), sat, t. Neamţ; <azi 
Izvoare, с. Bahna, ј. Neamt>; jumătate, 
a lui Ionașco Jorea 10. 

Ruptură, top. la Măgura Mare 19. 

Rusca, mătușa lui Larion și a Nastasiei 432. 


Ruseni, numit si Bäicani (Buecani), sat, « |. 
Tutova: ~ Boiereşti, azi Rusenii de Sus 
$ ~ Räzesi, с. Plopana, ў. Bacău >; ocini 
cumpărate, primite ca zestre şi întărite 
Jui Coruiu comis 115. 

*Ruseni, sat, t. Vaslui; jumătate, а lui Gheor- 
ghe Jorea 10. 

Rusi (Rosi, Rus, Rusii Goei), sat, « t. Roman; 
Виз, contopit cu Roşiori, c. Roşiori, j. 
Bacâu > 190, 233; ocină cumpărată de 
lurașco și vîndută Păscălinei 230, 231, 
257: act scris la = 231. 

Rusi (Rusii Zavului), sat, |. Roman; Ruși, 
contopit cu Roșiori, c. Roșiori, j. Bacău>; 
ocini vindute de Lazor, Vasile s.a. jupi- 
nesei Zanfira din lagi 390; 1юс de pri- 
sacă dăruit de Zaharia m-rii Pingárati 
397. 

Rusii, sat, t. Hirlău; <probabil Roșiori, c. 
Rächiti, m. Botosani» ` dăruit lui Cirstea 
uricar si Cazacul cämäras 258; dăruit Jui 
Cirstea Chiusea Brăileanul 319. 

Rusii Goei, v. Rusi, sat. 

Rusii Zavului, v. Rusi sat. 

Rustea, fiul Ioanei, strănepotul lui Giurgea 
Necsul stolnic; vinde ост! din Cincesti 
431. 

Rusul, v. Ionașco Rusul. 

Rusul din Găgești; dă mărturie 183. 

Rusul, fiul lui Dumitru Buză, strănepotul 
lui Dumitru şi al Vasilicăi; vinde ocină 
din Hläpesti 42. 

Rusul, nepotul lui Lupul; vinde vad de 
moară în Girla Putnei 182, 183. 

Rusul, vecin din Războieni al lui Топазсо 
Prăjescul 162. 

Rusul, vistier din Dolejini; primeşte întărire 
pentru ocină din Poloceni dăruită de 
Maria 78. 

Rusul, vinzátor în Onești 101. 

*Ruscior, sat, t. Suceava; «lingá Mitocul 
Dragomirnei, с. $. =, m. Suceava> 67. 

“Rusciori, sat, |. Neamţ; < lingă Jidesti, 
contopit cu Dochia, c. Girov, j. Neamt» ; 
întărit m-rii Secul 46. 

Ruxandra, v. și Roxanda. 

Ruxandra, soţia lui Alexandru Lăpușneanu, 
fiica lui Petru Rareş; a stäpinit satul 
Săpoteni 11. 
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Saca, sat, t. Tutova; «агі Prisaca, conto- 
pit cu Poiana, с. Motoseni, і. Bacäu> ; 
părţi vindute de Ахеше si Costantin 
Pribiciu Todosăicăi 106. 

Saeomie (Saconie) din Cáutegani; dă mărturie 
233, 257. 

байа, fiica Gafitei; dă mărturie 140. 

Safta, fiica Năstasăi, nepoata lui Gliga Hrin- 
coviciu; răscumpără și primește întărire 
pentru Răchiteni 255. 

Safta, fiica Nastasiei, nepoata lui Ionașco Jo- 
rea; împarte cu rudele ocini moştenite 
10; dă mărturie 140. 

Safta, soţia lui Costin postelnic; НИ ei pri- 
mesc prin testament de la Miron Bar- 
novschi parte din averea lui 333. 

Safta, soţia lui Petre Puiul; cumpără parte 
din Chirișomu 339. 

Safta < Movilă >, doamna ~, face o moară 
pe piriul Dragomirești 67. 

Salomia, v. și Solomia. 

Salomiia, fiica lui Pátragco Baci, nepoata lui 
Oana Baci; vinde ocini din mai multe 
sate 305. 

Salomiia, soția lui Voruntar fost comis; 
primeşte întărire pentru ocină moste- 
nită 140. 

Samfira, v. Zamfira. 

Samoil, páhárnicel, soţul Cirstinei 84. 

«Samoil»  Coreschii, ucis de cazaci 241. 

Samoilă din Certieni; martor 334. 

Samson, v. si Sansän. 

Samson, fiul Olenei; ráscumpárat de la moarte 
246. 

Sandu Crupensehi, vornic mare; autentificá 
о copie 213. 

Sandulache Sturza, paharnic ; 1mpresoará ocină 
din Otești 403. 

Sanhira, fiica lui Ion, nepoata popii Lazăr; 
ocină din Băicani răscumpărată de la 
~ 115. 


Sanhiraci, fiul lui ~, martor 322. 
Sansăn din Lete; dă mărturie 391. 
Sansăn Dura, dă mărturie A, 

Sarafim, popă din Solca; martor 274. 
«Sasub , v. Ianeu < Sasul>, domn. 
Saula, v. Gheorghie — si Paradis —. 
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aula, bunicul lui Gheorghie Я al lui Zavul 
125. 

Saulesti, sat, t. Birlad; «pe Нораша, j. 
Galati> 328. 

ацѕео, vistiernic mare; se judecă pentru 
satul Sápoteni II. 

ava, diac; scrie acte domneşti 28, 57, 68; 
dá márturie 323. 

ava din Borzegti; dá márturie 339. 

ava din Ceucani; impresoará un loc din 
Ceucani 109. 

ava din Ciohoreni, fiul lui Eremia; vinde 
ociná din Ciohoreni 416, 418. 

ava аш Dămienești; dá mărturie 390. 

ava din Leuteşti; tatăl lui Nechita 199. 

ava din Oncești; martor 189. 

ava, fiul Jui Andronic din Vitánesti; vinde 
un pámint din Fitinghesti 15. 

ava, fiul lui Háugu; martor 428. 

ava, fiul lui Ionagco, nepotul lui Sofronie; 
vinde ocină din Ungurasi 395. 

ava, fratele lui Costa; cumpără părți ат 
Piticiani 190. 

ava, martor 313. 

ava, popă din Cruce; martor 320. 

ava, popă din Sinehău; martor 361. 

ava, popă, tatăl lui Păs... 118. 

ava, tatăl lui Cehan 118. 

ava, tatăl lui Vasile din Bälotesti 99. 

ava, vecin din Războieni al lui Ionașco 
Prăjescul, fiul lui Bantăş 162. 

ava, vecin din Războieni al lui Lupul Pră- 
jescul postelnic 162. 

iva Cálineseul din Rusi; dă mărturie 390; 
martor 397. 

va Gane (Ganea), vistiernicel din Ciohoreni; 
cumpárá ociná din Ciohoreni 272; ociná 
răscumpărată de la ~ 273. 

за Romanitá, vecin din Războieni al lui 
Ionașco Prájescul 162. 

avei, v. Toma Savei. 

avin Prăjeseul, fost hatman, fiul lui Ioan 
Prăjescul; însărcinat să cerceteze pricini 
şi să stilpească locuri 180, 277, 290, 295; 
dă mărturie 83, 140, 186, 208, 236, 416, 
418; martor 149; cumpără vii la Cotnari 
174, 
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pircălab de Roman; boier in sfat 203, 
218. 

Savolu din Cositeni; însărcinat să aleagă 
părţi din Rádeni 219. 

Savota din Báiciani; martor 190. 

Savul din Mănești; tatăl Greacái 92. 

Savulü, vinzátor in Dărmănești 7. 

Sácescul, v. Andronie Sáeescul. 

Săcuiani, sat, «1. Neamţ; Secuieni, c. ~, j. 
Neamt» ; páminturi vindute de Stefan 
Я rudele sale lui Gliga din Cäciulati 189; 
parte vindutá de Toader ş.a. lui Dumi- 
trașco Varnav 369. 

Sáeuiani, sat, «t. Roman; Secuieni, c. ~ 
j Bacáu» 115, 190. 

Sácul, v. Secul, m-re. 

Sámion, popă din Bacău; dá mărturie 391. 

*Săoani, sat, pe Siret, t. Roman; < Ипра 
Șcheia, с. Al. І. Cuza, j. lagi»; ocini 
vindute lui Lupul Präjescul 142, 145, 
374, 435, 437. 

Săpoteanul, diac; scrie acte domnești 122, 
255. 

Săpoteni, sat, «t. Dorohoi; Sipoteni, contopit 
cu Dumeni, с. George Enescu, j. Boto- 
sani» 408; jumătate întărită lui Ion și 
Pavăl Albotă în urma unei judecăţi II. 

Săracul, v. Хопаѕео Säraeul. 

Sărata, piriu, «afluent al Prutului>; sat 
si loc de moară ре ~ 311. 

Sărata, ра, «ў. Neamţ >; hotar al bra- 
niştii m-rii Bistriţa 68, 379. 

Särädiea, fiica lui Dragoman vătaf, mama 
lui Bejan; partea ei din Contest) dată 
fiului ei 284. 

Sätestilor, bátrinul ~, în Galbeni 135. 

Scaunul Grohotisul, munte, «ў. Neamț >; 
hotar al branistilor m-rilor Bisericani 
87 şi Pingárati 124, 270. 

Scherlet (Scárlet, Scirletu) din Zorleni, fra- 
tele lui Aiupu; primeşte danie seliștea 
domnească Bălăceni 217, 218, 264, 265; 
cumpără părţi din Piţigani 336, din 
Văleni 337, 

Schimbarea la Faţă, hram, v. Mănăstirea 
< Văleni ›. 


Schitul de la Măgura Mare (Putnei), ре Putna, 
«t. Putna; j. Vrancea >; ctitor 19, 423; 
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hram 320, 423; locuri vindute şi dăruite 
schitului 19, 320; scutire acordată schi- 
tului 423; metoh al m-rii Soveja (ment. 
tirzie) 19. 

Schitul lui Тоз", «t. Neamţ; j. Neamţ; 
braniște întărită 89; în hotar cu m-rea 
Bisericani 87. 

Sehiva, soția lui Dabija fost ceasnic, fiica 
lui Cristea vornic; vinde ocină din Popi 
93, 94. 

Seîntee, martor 331. 

Seîntee, vätaf din Purcelesti ; dă mărturie 183; 
martor 176. 

Scirlet, v. Seherlet. 

Sclipicesti, v. Clipieesti, sat. 

Scobenteanul, v. Ion Seobenteanul. 

Seobenteni (Docinitii Scobenteni), numit si 
Roșcani, sat, Ц. Cirligátura; « Scobilteni, 
c. Podul Iloaiei, j. Iasi> ; оси! cumpá- 
rate si întărite lui Gheorghe Roșca vis- 
tiernic 100, 101. 

*Seorţeşti (Scortásti), sat, «ре Putna, f. 
Putna; lingă Clipicesti, c. Tifesti, j. Vran- 
cea > 19, 127, 320; ocină vindută de Stm- 
botin schitului Sf. Ioan Botezátorul 320. 

Seribea (Sverca), sora lui Miron Barnovschi 
voievod; beneficiará testamentará a lui 
Miron Barnovschi 333. 

Scripco, v. Bran Seripeo. 

Seumpia, cătun al satului Stolniceni, ў. Iași; 
< В. 5. 5. Moldovenească, с. ~, г. Fă- 
leşti >; dăruit de Enache postelnic m-rii 
Sf. Sava din Iaşi 240, 306. 

Scurta, piriu la Iresti; hotar 127. 

Seurta, sat, < probabil t. Adjud; c. Orbeni, 
j. Bacău> 176. 

Seachil, у. Sechil. 

Seboiani, sat, |. Roman; < Săbăoani, с. ~, 
j. Neamt»; întărit m-rii Secul 45. 

Secătura, sat, «t. Bacău; azi Pădureni, 
с. 5. Mărgineni, m. Bacäu >: ocini cum- 
părate de Dumitraşco Solomon de la 
Tiron s.a. 184. 

Sechil, v. Nicolae ~ şi Tofan ~. 

Sechil, vinde partea lui Ion Mirce din Cir- 
ligii de Sus 200. 

Sechilus, v. Маеш Sechilus. 


Seeul (Sácul), m-re, «t. Neamţ; j. Neamţ >; 
primeşte danii domnești 340, particulare 
46, 72, 222, 346; sate și locuri întărite 
45, 47, 49, 172; ţigani intäriti 51; primește 
cărţi de apărare 48; în hotar cu m-rea 
Bistriţa 39; solicită alegerea hotarului 
148; se judecă 49, 406; egumeni 72, 
303. 

Selevestru din Gănești; martor 44. 

Selieieani, sat, t. Dorohoi; < azi Slobozia- 
Siliscani, c. Mihálágeni, j. Botoşani >; 
schimbat de m-rea Aron Vodă cu seligtea 
Fetioneşti a lui Gheorghe Јога pircälab 
269. 

*Seliste, sat, «t. Trotuş, probabil pe Turlui; 
j. Bacáu» ; ocini cumpărate și schimbate 
de Costantin diac 2560. 

Selivestru, cálugár de la m-rea Sucevita 290. 

Serghie, diac; scrie act domnesc 376. 

Sfinții apostoli Petru si Pavel, v. < Bărboi >, 
biserică, 

Sfinta Ecaterina, m-re, v. Sinai, munte. 

Siinta Paraschiva, v. Sfinta Vineri, m-re. 

Sfinta Troiță. biserică, v. Iaşi oraş. 

Sfinta Vineri, m-re, v. Iaşi oraş, 

Sfintul Dimitrie, hram, v. Pingärati, m-re. 

Sfintul Dumitru, sărbătoare; termen de plată 
60, 185. 

Sfintul Gheorghe, biserică, v. Mitropolia Suee- 
vei. 

Sfintul Gheorghe, sărbătoare; termen de 
plată 60. 


Sfintul Ghiorghie, hram al m-rii de lingă 
Vaslui D. 


Sfintul Ше, m-re, «t. Suceava; în Sfintul Ше, 
с. $. Șcheia, m. Suceava > 1] vinde раці 
de sate 101, 278, 281; egumen 12. 

Sfintul Ioan Botezătorul (Ста ен), biserică, 
v. «Biseriea Albi». 

Sfintul Ioan cel Nou, v. Nieoritá, m-re. 


Sfintul Ion cel Nou, bisericá, v. Mitropolia 
Sueevel. 


Sfintul Ioan Сига de Aur (Bogoslov), hram, 
v. Sehitul de la Mágura Mare. 


Sfintul Nicolae din țarină, v. < Aroneanu > 
m-re. 


Sfintul Petru, v. Simpetru, sărbătoare, 
Sfintul Sava, m-re, v. Iaşi, oraș. 
Silion din Totoești; dă mărturie 278. 
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iiseu, sat, «t. Dorohoi; Hiliseu — Horia, ~ 
— Cloşca, ~ — Crișan, с. ~ — Horia, 
ј. Botosari> 324; al lui Lupul cupar, 
încalcă hotarul satului Sendriceni 226 

Шуе, sat, t. Hotin; «В. S. $. Ucrai- 
neaná, Selistea, c. ~, reg. Cernäuti> ; 
оста împărţite între Simion Pilipovschi, 
Nastasca, Olena Я Топазсо Јогеа 10 
166. 

Silisti, sat, «t. Trotuș, j. Bacău > 7. 

ilvestru, v. si Selevestru, Selivestru. 

ilvestru, egumen al m-rii Pingárati 270 

ima, culme, < t. Neamţ >; punct pe hotarul 
branistii m-rii Bisercani 87. 

ima, fiul lui Giurgea Girbovină; vinde 
vie din Fitinghesti 175. 

ima, fiul lui Zota negustor; se judecă pentru 
parte din Vorovesti 249. 

ima, grec, vărul lui Lupul Zbircea ; martor 72. 

ima, mama Măriei 182, 183. 

imdzana, preoteasă, mama lui Ștefan А. 

imenaşco, tatăl Todosiei 309. 

imeon, v. Simion Moghila. 

imeon Bizighie (Bizighie), tatál Stefanei, 
al Agahiei si al lui Vasilie 61. 

imian din Bälotesti; martor 320. 

imila, v. Smila, pirtu. 

imina, soția lui Ionașco Jora vornic; cumpără 
satul Milcineşti 73. 

iminecianul, v. Gheorghe Simineceanul. 

imion, у. şi Sămion, Simeon. 

imion cel bátrin, vătăman din Șerbești; 
martor 111. 

imion, diac; scrie acte domnești 133, 359. 

imion din Solonet; martor 367. 

imion din Zărnești; martor 388. 

imion, fiul Ctrstinei Purececare; vinde părţi 
din Bodești si Dincesti 178. 

imion, fiul lui Gavril Vátul; vinde оста 
din Leosti 311. 

imion, fiul lui Nechita, nepotul Musei; 
vinde vie din Tulucesti 308. 

imion, fiul lui Onaca, nepotul lui Cirstea; 
vinde ocină din Leosti 311. 

imion, nepotul Anuscäi; vinde jumătate 
din Tibánesti 102. 

imion, popă din Focșani;martor 15. 

imion, popă, fiul lui Andreica, nepotul 
lui Віда; se judecă pentru părţi din Mo- 
gosesti 271. 
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Simion primește cinci lei 105. 

Simion, sulger; dă mărturie 207. 

Simion, șoltuz de Baia; dă mărturie: 421 
Simion, tatăl Aftimiei preoteasa 310. 
Simion, tatăl lui Топазсо Hertea 102. 


Simion, ţigan, fiul lui Stoica ţigan; vindut 
13. 


Simion, vátaf de ţigani; intervine pentru 
răscumpărarea vieţii unor ţigani 90, 414. 
Simion, vistiernicel din Săcuiani ; martor 189. 
Simion, vinzător în Dănești 205, 206. 
Simion Báiseanul din Bálosesti ; dă mărturie A, 


Simion Beleaiu din Todereşti; vinde vie la 
Cotnari 174. 


Simion Berce din Säträreni; martor 338, 
Simion Bulduru, tatăl lui Chirvasie 19. 


Simion Capşea, fiul lui Pätrasco Capșea; 
dă mărturie 26. 


Simion Cheseo, uricar; scrie copie 339. 

Simion Gheuca, medelnicer mare; dă mărtu- 
rie 174, 299; se judecă pentru parte din 
Rumâni 141; se înţelege pentru o poiană 
144. 

Simion Јогеа, tatăl lui Ionașco Jorea, al 
Grăpinei ș.a.; ocinile lui împărţite de 
urmași 10. 

Simion (Simeon) Moghilă (Movilă), domn al 
Moldovei; dăruiește sat 47; întăriri 87, 
123, 309; judecă pricini 99; moșie stăpt- 
nită pînă în zilele lui ~ 241; acte де 
la ~ 7, 87, 99, 123, 309. 

«Simion» Pilipovsehi, fost pircălab; hotarnic 
161, 181; martor 188, 308; impresoarä 
hotarul satului Culişăuţi 151; tmpartesate 
cu rudele sale 166; cumpără o săpătură 
370. 

Simion Pureee, împuternicit să-și stăpinească 
finetele de la Roman 201. 

Simion Тейиш, tatăl lui Cristian, al lui Vicol 
şi al Ilenei 204. 

Simion Văisi, vinzátor т Hălăseni 391. 

Simionee, tatăl lui Oniul 338. 

Simon, munte, «ў. Neamt> ; punct pe ho- 
tarul branigtii Schitului lui Iosif 89. 

Simiziana, fiica lui Ursu, strănepoata lui 
Giurgea Liescul; vinde ocină din Fitin- 
gheşti 38. : 

Sinai, munte; т-геа Sf. Ecaterina de ја ~: 
metoh 293, Е 


Sináuti, sat, |. Suceava; «Sináutii de Jos, 
contopit cu Mihăileni, c. Mihăileni, j. 
Botoşani >; partea lui Dumitrașco lăsată 
moștenire soţiei sale 299. 

Sinca, ţigan, fiul lui Stoica ţigan; vindut 13. 

Sinehău, sat, «t. Dorohoi; В. S. S. Ucrai- 
neană, Siniháu. c. Horbova, reg. Cer- 
náuti» 361, 378. 

Sion, bunicul Schiaucäi si al Martei 44. 

Sirbul, v. Sirbul. 

Sirevske, nobil polon; vinde moşia Ustia lui 
Miron Barnovschi, care acceptă răscum- 
părarea ei 333. 

Siret, oras 325; preoţi şi Игвоуей 291. 

Siret, riu ; sate ре ~ 31, 43, 140, 142, 145, 233, 
234, 255, 257, 420, 437; mori şi vaduri de 
mori pe ~ 31, 140, 234, 142, 298, 310, 437; 
pod umblátor pe ~ 234; hotar 118, 191, 
196, 268. 

Sirghie, căpitan; dă mărturie pentru Zosin 
398. 

Sitariu, v. Dumitraşeu Sitariu. 

Sitna, рии, <afluent al Jijiei> ; loc de 
iazuri şi de mori pe ~ 258, 319, 420. 

Sitaco, v. Costantin Sifaco. 

Sinbotin, fiul lui Tofan din Scortesti; vinde 
ocină de la Babe 320. 

Simpetru, sărbătoare; termen de plată 80. 

Sirbca, v. Sirea, piriu. 

Sirbi, sat, «t. Bacáu;  contopit cu Floresti, 
с. Scorteni, j. Bacáu»; o pătrime întă- 
rită m-rii Berzunti 261. 

Sirbi, sat, «t. Birlad; c. Banca, j. Vaslui» 
336. 

*Sirbi, sat, « pe Hobalna, t. Birlad; j. Ga- 
lati» 328. 

Sirbi, sat, «t. Dorohoi; c. Vlásinesti, j. 
Botosani» 204. 

Sirbul (Sirbul) fratele lui Ionagco; vinde 
vad de moará la Vitánesti 182, 183. 
Sirea (Sirbca), piriu, < afluent al Bahluiului >; 
selisti pe ~ 234, 376; loc de iaz si de 

mori pe ~ 234; hotar 376. 

Sitariul, v. Constandin Sitariul. 

Slatina lui Petru voievod, top.; punct ре 
hotarul braniștii m-rii Secul 147, 172. 

Slavnieul de Jos. top. la Procelnici 125. 


Smăragda, fiica lui Mavric grecul, sora Сисо- 
nitei, а Tudoscái si а Măgdălinei; vinde 
ocină din Dărmănești 7. 

Smila (Simila), piriu, < afluent al Birladului» ; 
moară si helesteu pe ~ 52; vad de moară 
pe ~ 25, 98. 

Soci, v. Mihaiu Soci. 

Soci, sat, « t. Neamţ; c. Stefan cel Маге, 
]. Neamt» 173. 

Sociu, strămoșul lui Adam; partea lui din 
Bogdănești vindutá 368. 

боШеа, fiica lui Ion Branişte din Drăgoteni 200. 

Soironia, mama Шіпсёі 244. 

Sofronie, arhimandrit şi stareţ al m-rilor Neamţ 
si Secul (ment. tirzie) 72. 

Soironie, bunicul lui Toader, al Sorei si al 
Grozavei 395. 

Sofronie, fiica Ioanei, stránepoata lui Stato- 
mir; vinde ocină din Otești 403. 

Soironiia, fiica Anitei, nepoata  Vasilcài; 
vinde ociná din Sácuiani 189. 

Soironiia, fiica Maricái; dá mărturie 140. 

Solea, m-re, < t. Suceava; în or. ~, j. Sucea- 
va >; cumpără stupi 367; egumeni 274. 

Solca, sat, « t. Suceava; or. Solca, j. Sucea- 
va> 367, 

Solomia, mama lui Ionașco 143. 

Solomia, soţia lui Dumitru Cămirzan diac; 
cumpără parte din Ногрое 407. 
Solomie, fiica Irinei; vinde jirebie din Antá- 

leşti 422. 

Solomiia, sora lui Simion Pilipovschi; imparte 
cu rudele sate moştenite 166. 

Solomon, v. Dumitrasco Solomon. 

Solonea, soţia lui Dumitru Puiu, mama 
Maricăi, a lui Топазсо si a lui Costantin 
Drace 184. 

Solonet, sat, «t. Suceava; c. Todiresti, j. 
Suceava» 367. 

Solovei, v. Andrei Solovei. 


*Soltánesti, sat, < probabil ў. Putna; ў. Vran- 
cea» ; vii întărite lui Lupul fost mare 


vornic 103. 

Sora, mama Frăsinei, mătușa Bilcăi, a lui 
Piscul ş.a. 42. 

Sora, sofia lui Gligorie clucer, mama lui 
Miron fost clucer; primeste danie de la 
Grápina o vie la Cotnari B. 

Sora, strămoașa lui Maftei Roşca; primește 
danie satul Bălănești 152. 

Sorea, mătuşa lui Larion Я a Nastasiei 437. 
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roca, ţinut; sate din ~ 37, 59, 187, 299, 
307, 372, 411. 

lu, tatăl lui Jonașco 368. 

veja, m-re, «ў. Putna; in с. Soveja, j. 
Vrancea >; metoh 19. 

ме ог, locul ~; pe hotarul tirgului Huși 
131, 

Atăreşti, sat, «t. Suceava; с. Vadu Mol- 
dovei, j. Suceava>; casă zălogită la 
Deleu și întărită acestuia 421. 

rliati, sat, «t. Putna; azi Zäbräuti 
contopit cu Movilita, c. Movilifa, j. Vran- 
cea» ; оспы vindute de Zaharia Futichi 
за. Neculei lui Crucian și soţiei sale, 
Maria 268. 

erlesti, sat, «t. Trotuș; lingă Turluianu 
c. Beresti-Tazläu, j. Bacău>; părţi de 
ocini cumpărate si schimbate de Costan- 
tin diac 256. 

ineni, sat, «pe Sacovát, t. Vaslui; j. Vas- 
lui > 246. 

noasa, sat, «f. Hirlău; c. Erbiceni, j. 
lași > 22; întărit lui Dumitru Buhuș 
logofăt al treilea 234. 

ridon, călugăr de la m-rea Sf. Hie 12. 
înceană, locul lui ~; top. pe hotarul 
tirgului Huşi 131. 

mati (Stamatie), v. Ioan Stamati. 

n din Agiud; tatăl lui Bejan 284. 

п, fiul Armancăi; vinde ocină din Mircești 
322. 

п, fiul lui Stanislav, nepotul lui Stan; 
vinde ocină din Mircești 322. 

ћ popă din Erești; dă mărturie 127. 

з, țigan al m-rii бесш); întărit 51. 

1, vinzátor în Tuluceşti 308. 

1 Cotofanä, martor 268. 

зса din Dolhesti; partea ei vindutá 168. 
iea, fiica lui Crăciun, mama lui Bogdan193, 
зеа, mama lui Zahei diacon 190. 

іса Cimbăloae din Grádesti, mama Opri- 
зеі, bunica lui Costantin 61, 263. 

е, strămoșul lui Mattei Roșca; pri- 
neste danie satul Bălăneşti 152. 

slav, tatăl lui Stan 322. 


üisor, ţigan al m-rii Secul; întărit 51. 


Starosilti, sat, «t. Hirlău; azi George Coş- 
buc (fost Starosilta Radu) si Mihail Emi- 
nescu (fost Starosilta Stavri), с. Gorbă- 
nesti, j. Botosani> ; jumătate întărită 
Irinei 119. 

Statomir, tatăl lui Ivan, străbunicul Sofro- 
niei; partea lui din Otesti мпаша 403. 

Stavàr, v. Costandin ~ si Dumitru ~. 

*Stănigeni, sat, «t. Suceava; între Rădă- 
seni, с. ~ şi Buciumeni, înglobate în 
or. Fălticeni, j. Suceava»; оста intá- 
rită lui Manciul Pribagul 294. 

Stănilă, cumpărător in Cernăteşti 279. 

Stánilá, hotnog; dă mărturie 204. 

Stánilá, tatál Costandei 286. 

Stánilesti, ocol; seliste din ~ 96. 

*Stánislávesti, sat, «t. Neamţ; lingă Preu- 
testi, c. Timisesti și Ungheni, c. Ráucesti, 
j Neamt» 108. 

Stepan, fiul Tudoscái; vinde ociná din Mir- 
cesti 322. 

*Sterpeni, scliste, «t. Fălciu; lingă Stänilesti, 
с. ~, j. Vaslui» ; dăruită şi întărită lui 
Gheorghe Roşca vistiernic 96; judecată 
pentru ~ între Cehan jitnicer si Roşca 
vistiernic 335. 

Stetcoaia, soţia lui Nicoară; pirită de turcul 
Gefer basa pentru o datorie a soţului 316. 

Stida, fiica (?) lui Anghel fost cămăraș; 
vinde vii la Bacău 267. 

Stiian din Gănești, tatăl lui Mafteiu 138, 
276. 

Stinea, deal, «in satul Stinca, c. Victoria, 
j. Та > 125. 

Stinea, punct pe hotarul branistii т-гіі 
Pingárati 124, 270, 382. 

Stingäcei, sat, «t. Vaslui; azi Blegca, с. 
Ivänesti, 1. Vaslui» 370. 

Stircea, v. Costantin ~, Isae ~ si Pătraşeo ~. 

Stireel din Cosesti; martor 221. 

Stireeni, sat, t. Soroca; < В. S. S. Moldo- 
veneascá, c. Ghindesti, г. Floreşti> ; acte 
de la Moise Movilă pentru ~ 372. 

Stoia, martor 79. 

Stoian din Scortästi, tatăl lui Zaharia 19. 

Stoian, martor 322. 

Stoiea din Scortästi; dăruieşte loc de biserică 
de la Babe m-rii Bisericani 19; martor 320. 





Stoica, ţigan al m-rii Secul; întărit 51. 

Stoica, ţigan, tatăl lui Simion şi al Sincăi 13. 

Stoica, vàtaf de sinetari din Orhei; да măr- 
turie 309. 

Stolniceni, sat, t. Iaşi; < В. S. 5. Moldo- 
venească, c. Cioropcanii Noi, r.Ungheni >; 
dăruit de Enache postelnic m-rii Sf 
Sava din lași 240, 306. 

Stolniceni. sat, «t. Suceava; Stolniceni- 
Ргӣјеѕси, c. ~, j. lagi» 26, 41. 

Straja, munte, «t. Neamt»; hotar al bra- 
nistii m-rii Pingärati 123, 124, 186, 270, 
382: curătură la ~ vindută si dăruită 
aceleiaşi mănăstiri 129, 296. 

Straja, рути, «t. Neamț >; hotar al branistii 
m-rii Secul 147, 172. 

Stratie, spătărel din Certieni; dà márturie 115. 

Stratul Bolea, v. Istratie Bolea. 

Stratul, fiul lui Gavril, nepotul lui Ghiorghie, 
al Sorei şi al Antemiei; vinde ocină din 
Hlápesti 42. 

Stráoani, sat, «t. Putna; c. Stráoane, ј. 
Vrancea > 182, 183. 

Strätilat Boräleanul (Borleanul), diac, fost ~, 
ginerele lui Grigore Udre; scrie acte 
domneşti 31, 34, 41, 170, 247; se judecă 
pentru Ráchiteni, Iugani si Tămășeni 298; 
primeşte întărire pentru loc din Pitu- 
Јаѕепі 420; dă mărturie 309; martor 164, 
181, 362; 

ureadnic de Dorohoi, primeşte poruncă 
domnească 226, 292. 

Strătilă din Oncești; martor 189. 

Strătulat dă mărturie 242. 

Strătulatu, у. Меша Strătulatu. 

Strimba, sat, 4. Tutova; azi Cetăţuia, 
c. Puiești, j. Vaslui>; раці întărite lui 
lonaşco din Zmeieni 25, vindute de Уа- 
sile, Alexandra ș.a. lui Dumitrașco Gheuca 
vornic 76. 

Strimba, top.; punct pe hotarul braniștii 
m-rii Bisericani 87 şi Pingárati 124, 270, 
382. 

Strimtura (Strinturile), deal la Bacău; vii 
la = dăruite m-rii Bistriţa 198, întărite 


acesteia 267. 


Strimtura, iaz, «pe Bahlui, lingă Hirlău>; 
întărit m-rii Sf. loan cel Nou din Tătă- 
газ! 64. 

Stroe din Fitinghesti, tatăl lui Oprea 56. 

Stroescu, v. Lupul Stroeseu. 

Stroesti, sat, t. Hirláu; < c. Todiresti, j. laşi >; 
al m-rii Sf. Sava, scutit de unele dări 60. 

Stroesti, sat, «probabil t. Hotin; В. S. S. 
Ucraineană, c. Suliţa, reg. Cernáuti» 
361. 

Stroesti, sat, «probabil t. Trotus; contopit 
си Românești, c. Berești-Tazlău, j. Bacáu» 
256. 

*Stroiceni, cátun al satului Stolniceni, t. Iaşi ; 
«R. $. S. Moldovenească, în Stolniceni, 
c. Cioropcanii Noi, г. Ungheni>; dăruit de 
Enache postelnic m-rii 51. Sava din laşi 
306. 

Stroici, v. « Lupu» Stroici 

Strovici, v. Ionaseo  Strovici, 

Strunga, sat, «t. Roman; с. ~, j Та»; 
in hotar cu Crivesti 234. 

Studenetul (Stodenet), piriu, «afluent al 
Tutovei»; sate pe ~ 221, 276; moară 
pe ~ 245. 

Sturza, v. Săndulache Sturza. 

Sturza, diac, nepotul Nastasiei Рица; pri- 
meste danie părţi din satul Tilhäresti de 
ја mătuşa sa Nastasia Рица 415. 


Sturza, fost hatman, tatăl lui Lupu Boldur, 
al Candachiei și al Nastasiei 312. 


Sturzea, v. Dumitraşeo Sturzea. 

Sturzea din Bordugesti; martor 18. 

Suceava, cetate; hatman si pircálab de — 
42, 91, 93, 146, 169, 218, 251, 265, 278, 
299; portar de ~ 13. 

Suceava, oraş ; oameni buni 205, B; preoţi 146, 
В: zlătar 290; Uliţa Mitropoliei 290; casă 
290; m-ri de lingă ~ 67, 101, 278, 281; 
loc din hotarul tirgului 67; biserică B; act 
scris la ~ 12; ocolul ~ 126; 
biserica Mitropoliei, v. Mitropolia Sucevei. 

Suceava, ţinut; sate din ~ 26, 31, 33, 67, 
91, 97, 126, 143, 164, 199, 250, 255, 273, 
288, 298, 299, 326, 416, 418, 438. 

Suceviţa, m-re, «f. Suceava; ше ~ j 
Suceava»; primeşte carte de apárare 
363; face schimb de sate 71, 290; tigani ai 
~ fugiţi 382; călugări 174. 
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iunea, fiica lui Ма и Surici din Săcuiani; 
dă mărturie 369. 

ipt Corn, top. la Pituluseni 420, 

га, mama lui Grigorie 369. 

ша, v. Ма и Зиме. 

гій, v. Glegorie Surtà. 

urueini, sat, «probabil pe Pereschiv, t. Tu- 
tova; j. Vaslui» 78. 

Isanul, v. Grigorie Susanul. 

'егса, v. Seribea. 


idir, v. Dumitrasco Saidir. 

ndrá, mama Agafiei 184. 

ndru, v. Gligorle Sandru. 

ndru cel bátrin, tatăl lui Gligorie si al 
Margăi 92. 

francă, у. Коби баігапей. 

ptelici, v. Septeliei. 

“ай, sat, t. Hotin; < В. S. S. Ucraineană, 
Siráuti, c. Zarojani, reg. Cernáuti >; fost 
domnesc, dăruit lui Хепи vornic 224. 
răreni, sat, «t. Hirlău; azi Jijia, с. АІ- 
besti, j. Botoșani> 338; act scris la ~, 338, 
ieai, top. Іа Codáesti 252, 

eia, sat, «probabil t. Roman; azi Văleni, 
с. Botești, j. Neamț >; jumătate întărită 
lui Dumitrașcu fost medelnicer 107. 
daoca, fiica lui Gligor, nepoata lui Sion; 
vinde ocină din Cosesti 44. 

lopul, v. Andronie ~ $i Petru —, domn. 
dreni, sat, f. Covurlui; «cs. ~, m. 
Galati» ; ситрага de cneaghina Ilinca 
de la Curt Celebi capuchehaie și întărit de 
domn 387. 

dreni (Sendriceni), sat, < t. Hotin; R.S.S. 
Ucraineană, с. Mămăliga, reg. Cernăuţi >; 
оси! împărţite între Solomia şi Ma- 
rusca 166. 

dreni, sat, «t. Iași; c. Victoria, j. Iaşi >; 
cină vindută de Mariica Ihnätoaie lui 
Ghiorghie 227, 

adresti, sat, pe Bistriţa, t. Bacău, « lingă 
[testi, с. Beresti-Bistrita, j. Васац»; 
umätate întărită m-rii Bisericani 85. 


Sendriceni, v. si Şendreni, sat. 

Sendrieeni, sat, «t. Hirlău: c. ~, j. Boto- 
запі» ; încălcarea hotarelor satului ~ 
226, 292. 

Şeptelici, v. Lupul Septeliei. 

Septelici, ginerele Vrincenesei; hotarnic 161, 
181. 

Serbesti, sat, «t. Neamţ; contopit cu Stefan 
cel Mare, c. Stefan cel Mare, j. Neamț > 111. 

Serbieeni (Sirbiceni), sat. « f. Hotin; В. S. S. 
Ucraineană, Serbiceni, c. Romancáuti, 
reg. Cernáuti »; in hotar cu satul Culi- 
sáufi 151, 161, 181; drum се merge la 
7-161. 

Setrarul, tatál lui Dumitrasco si al Iui Cernat 
428. 

Setrüreni, sat, t. Iaşi; «azi Stejarii, c. Tigà- 
nași, j. Iași> ; intárit пт! Sf. Sava 
din Iasi 240, 306. 

Sivite, sat, «t. Covurlui; Sivita, c. Tulu- 
cesti, j. Galati» ; m-rea Galata imputer- 
nicită să-și ia zeciuiala din satul = 136. 

Sofräeesti, sat, «probabil f. Neamt, conto- 
pit cu Trifesti, c. Trifesti, j. Neamţ» ; 
párti cumpárate de Pátrasco Başotă de 
la Dochia si răscumpărate de la Steful 
Soldan vistiernic 178. 

Soldan, у. Dumitraseo ~, Steful ~ si Toader ~. 

Stefan, v. si Stitan. 

Stefan, v. Dumitrașco ~ și Toader —. 

Stefan, călugăr de la ш-геа Bistrița 406. 

Stefan. chihaie; martor 7. 

Stefan copie act 109. 

Stefan, diac din Bacău; martor 428. 

Steian, diac, fiul lui Gherman. din Mărgineni; 
dă mărturie 390; martor 400: se judecă 
şi primește întărire pentru ocină din Mărgi- 
neni 128 . 

Stefan din Hociungesti; martor 157. 

Stefan din Iași; cumpără loc de casă în Таз! 
330. 

Ştefan din Mesehánesti; dă mărturie 257; 
martor 230, 231. 

Stefan din Mogosesti; martor 9. 

Stelan din Peletiuci; zálogeste ocină 121. 

Stefan din Risipeni, tatăl lui Dănăilă si al 
lui Casin 139. 

Ştefan din Siret; martor testamentar 291. 


Stefan, egumenul m-rii Dobromira 148. 

Stefan, fiul Anitei, nepotul Vasilcái; vinde 
ociná din Sácuiani 189. 

Stefan, fiul Dochiei din Grádesti; vinde ocină 
din Dragsini 245. 

Stefan, fiul Gahiei, nepotul lui Mihaciu; 
vinde parte din Bogdănești 368. 

Stefan, fiul lui Ionaşco si al Loghinei; vinde 
si dáruieste curáturá de la Straja 129, 296. 

Stefan. fiul lui Tetiu, nepotul lui Buzdugan; 
vinde ocină din Näsoesti 184. 

Stefan, fiul popii din Birgăoani ; scrie zapis 334. 

Stefan, fiul preotesei Simdzana, nepotul lui 
Ursu păhărnicel; vince ocină din Вао- 
sesti A. 

Stefan, martor 233. 

Stefan, paharnic, fiul lui Вай Moigescul, tatăl 
Anghelinei 390. 

Stefan, păhărnicel din Drăgoteni; martor 
hotarnic 163. 

Stefan. popă din Helesteieni; dă mărturie 
142, 145, 437. 

Stefan, popă din Hrosova; scrie carte de 
mărturie 241. 

Steïan, popă din Sácuiani; dă mărturie 115. 

Stefan, popă din Suceava; martor 12, 105, 
206. 

Stefan, popă din Tirgu Frumos; martor 
163, 285. 

Stefan, popă, duhovnicul lui Dumitraşco Mi- 
hul; martor testamentar 291. 

Stefan, preot domnesc din Birlad; dă mártu- 
пе 245, 263. 

Stefan, țigan, fiul lui Calfa ţigan; întărit lui 
Ionasco Prájescul 41. 

Stefan, vecin din Războieni al lui Топазсо 
Prăjescul 162. 

Stefan, zugrav; dă mărturie 329. 

Stefan Bechea, diac din Bogdănești; dá már- 
turie 115, 233, 257; martor A; pircălab 
din Bogdănești; cumpără părți din Bog- 
dănești și Obirşie 368. 

Stefan Bejan, paharnic, fost ~; martor 7,22, 
308 ; cumpără părţi din Văsiești și Bahna 69. 

Stefan Blendea, tatăl lui Tintar, al lui Pasco 
și al lui Căzan 199. 

Stefan Boul, fost clucer, fiul Gafiţei; dă 
mărturie 140, 236; scrie carte de mărturie 
236. 


Stefan Bunea, tatăl lui Vasile, al Haritonei 
s.a. 32. 

Stefan Caravlah, pirgar de Piatra; dá mărtu- 
rie 129. 

Stefan cel Mare (cel Bátrin, cel Bun), domn 
al Moldovei; dăruiește vii m-rii Bistriţa 
215; acte де Ја ~ 68, 74, 117, 118, 139, 
250—252, 255, 298, 311, 379, 436, II. 

Stefan Ciumală, tatăl lui Gligorașco 100. 

Stefan Drăgan, soţul Ioanei; cumpărător 
in Oteşti 403. 

Stefan Hrineoviciu, fiul Nastasiei, nepotul 
lui Gliga Hrincoviciu; primeşte întă- 
rire pentru Iugani, Ráchiteni şi Tămă- 
şeni 255, 298. 

Stefan Potoski, voievod de Breslav; impru- 
mută argint de la Miron Barnovschi 333. 

Stefan < Rares» , domn al Moldovei; dăruiește 
branişte Schitului lui Iosif 89. 

Stefan Răul, chilia lui ~; punct pe hotarul 
branistii m-rii Secul 147, 172. 

Stefan < Rázvan» , domn al Moldovei; act 
de la ~ 411. 

Ştefan Tăutul, scrie zapis 65. 

Stefan Tomsa, domn al Moldovei; confiscă si 
dăruiește satul Războieni m-rii Sf. Ilie 
12; moarte de om sävirsitä in zilele lui ~ 
187; acte de la — 67, 93, 94, 100, 123— 
125, 137, 143, 181, 210, 308, 317, 300, 
382, 424. 

Stefana, fiica lui Drăgan, stránepoata lui 
Ivaşco ; vinde ocină din Scobenteni 100, 101. 

Stefania, fiica lui Simeon Bizighie; vinde 
ociná din Chirna 61. 

Stefänesti, oras; «агі sat ~, с. ~, j. Botosani >; 
zapis scris la ~ E. 

Stefänia, fiica lui Dumitru Buză; vinde 
ocină din Hlápesti 42. 

Steful din Iași; vinde vii de la Cotnari 174. 

Steful, fiul lui Cernat, din Cernati, strábuni- 
cul lui Dumitru si al lui Zahariia 279. 

Steiul Soldan, vistiernic; revinde оста din 
Sofräcesti lui Pätrasco Başotă 178. 

Stiian din Cosesti; martor 221. 

*Stiubeiu, seliste, « pe Elan, $. Fálciu; in 
Murgeni, c. ~, j. Vaslui» ; parte dăruită 
Anghelinei, fata lui Stavár pircálab 65. 

Susifa, piriu, «afluent al Siretului > ; hotar 
127. 
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usmáünesti, sat, t. Dorohoi; < Cismänesti, 
c. Dobirceni, 1. Воїоѕапі >; ocini cum- 
párate de Dumitragco Soldan mare stolnic 
91, 97. 

uverdeanul, v. Nistor Suverdeanul. 

uverdeneasa, v. Agahia Suverdeneasa. 


alabă, v. Tălabă. 

alpă, у. Апдгеја ~ și Lupul ~. 

anasă Dragulminisa din Certieni; cumpără 
părţi din Certieni 334. 

anasie, cámárag; martor 177. 

anasie, fiul lui Ion Prevuş, nepotul popii 
Luca; vinde ocină din Băseşti 184. 

anasie, staroste de Putna; dă mărturie 177. 

irasie, egumen al m-rii Voroneţ 16, 73, 
117, 326. 

зае, proegumen al m-rii Voroneț 16. 

weáu, munte; «t. Neamt> ; hotar al bra- 
niștii m-rii Pingárati 123, 124, 382. 

ircäu, рија, < afluent al Bistriţei > ; hotar 
al branistilor m-rilor Bistriţa si Tazlău 
68, 379. 

деа, fiul lui Sava, nepotul lui Ursu; vinde 
vie din Tulucești 308. 

sinăul, valea ~, «1. Neamt» ; stăpinită 
de m-rea Bistriţa 412. 

мса, martor 268. 

zlău, m-re, «t. Trotus;in c. Mägiresti, j. 
Bacáu »; se judecá 165, 399; in hotar 
cu m-rea Bistriţa 68, 379; egumen 4, 268, 
303. 

мач (Tazlăul Mare), piriu, < afluent al 
Trotușului > ; sat pe ~ 92; hotar 315. 
buci din Bodești, tatăl lui Сиа 313. 
eman, vornic de gloată; dă mărturie 437, 
ierea capului Sf. loan Botezătorul, hram 
у. Secu, m-re. 

Тара, v. Dumitru ~, Eremia ~, Pătraşeo ~ 
Я Тота ~. 

ălăbeşti, sat, < t. Tecuci; lingă Fundeni, 
с. ~, j. Galați >; al lui Dumitru pircălab, 
împresurat de satul Tocesti 191. 
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*Tálháresti, sat, «t. Hirlău; probabil in 
apropiere de Tirgu Frumos, j. lasi» ; 
părţi întărite lui Dumitru Buhuș logofăt 
al treilea 234; părţi de ocină dăruite de 
Nastasia Pinta nepotului ei, Sturza diac 
415, 

Tălhăreşti, sat, < |. Hirlău; azi Talpa, conto- 
pită cu Blindesti, c. Suliţa, j. Botosani > 
164. 

Tălmaci, sat, t. Hotin; «В. S. S. Ucrai- 
neaná, reg. Cernäuti> 209; întărit lui 
Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

Tămaș (Татазш де Gios), sat, «t. Bacău; 
Támasi, с. ~, j. Bacäu > ; parte vindută 
de Cioilă popii Gheorghi din Bacău 171. 

Tămășeni, sat, < t. Roman; с. ~, j. Neamţ»; 
stápinit de m-rea Galata, scutit de dári 
şi slujbe 57. 

*Tämäseni, sat, t. Suceava; «lingá Iugani 
și Răchiteni, ambele în c. Mirceşti, j. Iaşi > ; 
a patra parte vindută de Ionașco Hrinco- 
vici lui Dumitrașco Fulger 250; întărit 
lui Ştefan şi Ionașco Hrincovici ș.a. 298, 

*Támáseni, seligte, t. Roman; «in Tămă- 
seni, с.~, j. Neamt» ў slobozie a lui 
Cirstea vistiernic 419. 

Tănase, v. si Тапазй. 

Tănase, vornic de gloată; dă mărturie 42, 
90, 93, 414. 

Tănase Gorie, popă; dă mărturie 78. 

Tănasie, diac; scrie act domnesc 399. 

Tănasie, fiul Loghinei si al lui Топазсо; 
vinde si dăruieşte curătură de la Straja 
129, 296. 

*Tănasie, fost vornic; dă mărturie A. 

*Tărăceni, sat, «t. Vaslui» 430. 

*Tărbuţeni, sat, «pe НоБаша, t. Birlad; 
j. Galati» ; ocină vindutá de Todosie lui 
Vasile, Precup s.a. 328. 

Täreuta Rosie (Tárcutu) Вози), top.; punct 
pe hotarul branistii m-rii Pingärati 123, 
124, 270, 382. 

Táricioari, v. Märica 'Tărieioari. 

Täritä din Tecuci, tatăl lui Gligorie, al lui 
Văscan sa, bunicul Anghinei Ionágoa- 
ie și al lui Toader 203. 

Tătarul, v. Dumitru Tătarul. 

Tătăraşi, sat, «t. Таз; cartier m. Јајо; 
m-rea Sf. Ioan cel Nou din ~ 64; у. Я 
Iaşi, oras. 
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Tătăraşi, sat, «t. Neamţ; Tătăruşi, înglobat 
în m. Piatra Neamt» 404. 

Tătăroaia, descendentă din Manea Mogo- 
ѕеѕсш ; se judecă pentru satul Mogosesti 271. 

Tăutul, v. Drăgan ~ si Stefan ~. 

Tecla Ziata, fiica lui Toga, sora lui Necoară; 
vinde ocină din Ivänesti 436. 

Tecman, у. Топазсо ~ și Vasilie ~. 

Tecuci, oraș; soltuz, pirgari Я tirgoveti 282, 
323; loc din hotarul tirgului dăruit 203; 
vad de moară 203, 

Tecuci, tinut; sate din ~ 93, 94, 115, 118, 237, 
239, 305, 366, E; slujitori domnești 
din ~410. 

Teeucianul, diac; scrie act domnesc 352. 

Teişori, sat, «t. Hirläu;  Teişoara, contopit 
cu Roma, с. Roma, j. Botosani > ; întărit 
m-rii Galata de Sus 380. 

*Teisori, sat, t. Tigheci; « В. S. S. Moldo- 
veneascá, probabil r. Leova» 407. 

Teodor, v. Theodor si Todor. 

Teodosie (Tudosie), tatàl Chelseii 93, 94. 

Terebna, piriu, < afluent al Ciuhurului» 166. 

Tereches, v. Constantin Tereches. 

*Terlesti, sat, t. Iaşi; «В. S. S. Moldo- 
venească, lingă Mäläesti, c. Septe Bani, 
г. Візсапі» ; fost al lui Isac Balica 
hatman, dăruit lui  Pătraşco  Ciogolea 
logofăt 409. 

Teseuti, sat, t. Suceava; < Tigeuti, с. s. Ipo- 
testi, m. Suceava» ; dăruit si întărit 
lui Eustratie fost logofát 126. 

Tetea, v. Eremia Tetea. 

Tetilea, mama lui Pentelei 308. 

Тени, tatăl lui Stefan 184. 

Tetiul, v. Simion Tetiul. 

Tetul, v. Tule Tetul. 

Theodor (Teodor) proegumen al m-rii Voro- 
пеј 16, 73, 117, 326. 

Theodor Bals, ban; autentificá o copie 166; 

logofát mare; autentificá o copie 213. 

Tigheci, ţinut; sate din ~ 407. 

Timotei, egumen al m-rii Sf. Sava 280, 321. 

Tineo cel bátrin, vátaf de granitá, din Сга- 
mesti; dá márturie 241. 

Tipa, v. Ion Tipa 

«Tiranub, v. Aron <Tiranul>, domn. 

Tiron, fiul lui Dimitri; vinde ocină din 
Sácátura 184. 


Tiron, vătăman din Necşeni; dá mărturie 324. 
Tita, cumpárátoare in Dănceni 338. 
Tiunchi, v. Cráciun Tiunchi. 

Timpesti, sat, « t. Suceava; înglobat în or. 
Fălticeni, j. Suceava > 421. 

*Timpesti, sat, «t. Tecuci»; în hotar cu 
tirgul Tecuci 203. 

*Tirgoveti, sat, « pe Putna, t. Putna; lingá 
Boloteşti, с. ~, j. Vrancea > 6, 320. 

Tirgu Frumos, oraș; soltuz si tirgoveti 163, 
285; loc din hotarul tirgului 116, 160, 234, 

Tirgu Neamţ, v. Neamţ, oraș. 

Tîrgu Ocna, v. Oena, oras. 

Tirzii, sat, t. Tecuci; < azi Podu Turcului, 
с. ~, j. Bacău >; parte vindutá lui Stratul 
Bolea 305. | 

Toader, v. si Todir. 

Toader, ban din Márcesti; dá mărturie 282. 

Toader, bunicul Ilincäi 244. 

Toader, bunicul lui Zahariia si al lui Dumitru 
279. 

Toader, diac; martor 371. 

Toader, diac; scrie acte domnești 139, 226, 
371. 

Toader, diac din Tirgu Frumos; martor ho- 
tarnic 163; martor 285. 

Toader, diacon, tatăl lui Ion si al Tudorei 184. 

Toader din Bälitesti, tatăl Agahiei, bunicul 
lui Vasilie 221. 

Toader din Bälosesti, tatăl Anghelinei 26. 

Toader din Bogdănești; martor 368. 

Toader din Clipiceşti, fiul lui Nechita; martor 
320. 

Toader din Савез ; dă mărturie 183; martor 6. 

Toader din Neguşeni; dă mărturie 233, 257; 
martor 230, 231. 

Toader din Prájesti; dă mărturie 115. 

Toader, fiul lui Hanul, fratele lui Vasile; 
vinde o prisacă C. 

Toader, fiul lui Топ, nepotul popii Lazor; 
vinde ocină din Băicani 115. 

Toader, fiul lui Lupu, nepotul lui Grigorie, 
al lui Văscan $. а. ; vinde vad de moară 203. 

Toader, fiul Nastasiei, descendent din Ma- 
nea Mogosescul ; se judecă pentru parte din 
Mogosesti 271. 

Toader, fiul lui Nechifor din Serbesti; martor 
111. 
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ГоаЧег, fiul lui Robul din Costești; dă оста 
din Costești pentru o datorie 220. 

Гоадег, fiul lui Toader, nepotul Sofroniei; 
vinde ocină din Ungurasi 395. 

l'oader (Toadir), fiul lui Tudoran din Sáoani, 
nepotul lui Gligorie, strănepotul lui Hrom- 
șa; vinde ocină din Săoani 142, 145. 

Toader, fiul lui Turcul, fratele lui Hlut, al lui 
Vilcea și al lui Neculai; vinde un răzor 
din Fitinghesti 54. 

Гоадег, fiul Uritei, nepotul lui Luca; vinde 
ociná din Misesti 126. 

Гоадег, fiul lui Ursu, nepotul lui Ifrim visti- 
ernic; vinde ocini din Bujorăni, Pipár- 
cani ș.a. 132, 228. 

Гоадег, fratele lui Costa; cumpără parte 
din Piticiani 190. 

l'oader, fratele lui Lazor; vinde ocină din 
Lungani 150. 

Гоадег se judecă pentru moară si helesteu 
pe Smila 62. 

Гоадег se judecă pentru selistea Crinjani 118. 

Гоайег, páhárnicel din Todereşti, fiul popii 
Stefan din Hăleșteiani; martor hotarnic 
163; dá márturie 437. 

l'oader, popá din Agiud; martor 176. 

Toader popă din Teisori, tatăl Уагуаге 407. 

loader, sluga lui Iordache vistiernic; dă 
márturie 179. 

l'oader, stolnic; martor 290. 

loader sulger din Dăjeni; dá mărturie 150. 

Гоадег Băiaş, bunicul lui Pácurar 168. 

l'oader  Bălţatul, fiul lui Ursu Bálfatul fost 
pitar, tatăl lui Vasilie, al Alexandrei şi 
al Zamfirei 76; vinde ocini din Lehăceni 
179; partea lui din Dracsini vindutä 
179, 276. 

`оадег Bütiea (Báticas) din Galbeni; partea 
lui din Galbeni vindută 135. 

'oader Beldiman, namesnic de Birlad; dă 
mărturie 336; scrie carte de mărturie 
158; primește întărire pentru satul Ne- 
goești si pentru ocini la Cotnari 290. 

'oader Boghean, tatăl Ciurcăi; partea lui 
din Tutcani vindută 157. 

гоадег Bueoteo, fost mare clucer, strămoșul 
lui Ionașco Hrincoviciu, al lui Gligoras 
ș.a. 250, 255; dă în folosinţă doamnei 
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Marinca satele Răchiteni, Iugani şi Tă- 
máseni 298. 
Toader Ciurnil. vinzátor in Antälesti 421. 
Toader Cozea (Cuzea), martor 369. 
Toader Dănagă, tatăl Armancăi 19. 
Toader Fártol din Crucea de Jos; vinde 
vie din Crucea de Jos 257. 


Toader Ferghi. bunicul Anei, al Palaghiei 
si al Aftimiei 310. 

Toader Grama, fost сатага5; scrie zapis 11; 
dăruiește o familie de ţigani m-rii lui 
Iane postelnic 11. 

Toader Насісо. ţigan; întărit lui Топазсо Pră- 
jescul 41. 

Toader Hagi, martor 227. 

Toader Petriman, chezaş intr-o pricină 70. 

Toader Soldan, dă mărturie 26. 

Toader Steiun, cumpărător in Bäloseni 428. 

Toader Zapaleea, din Drägesti; dă mărturie А. 

Toadir, fiul lui Maftei Surici din Săcuiani; 
dă mărturie 369. 

* Toeesti, sat, t. Tecuci; <lingă Fundeni, 
с. ~, j. бата > ; în hotar cu satul Tălă- 
һе$ 191; ocina lui Furdui fost pircălab 
din — dată de Adam iuzbaşă în schimbul 
unei datorii E. 

Toesaba, tatăl lui Istratii 51 al Annei 102. 

Toderesti, sat, « t. Hirlău; Todiresti, c. ~, 
j. Iasi» 163, 174, 318, 437. 

Todir, tatál lui Midilian 131. 

Todir Jora, pircálab; primește întărire pentru 
jumătate din Burlánesti 36. 

Todor, tatál lui Toader 395. 

Todoranu, primeşte poruncă să aleagă părţi 
din Rădeni 219. 

Todosäica, fiica Costăchioaei; cumpără раці 
din Saca 106. 

Тодозеа, fiica Măricăi, nepoata Cirstocei; 
dăruieşte lui Cehan vornic ocini din 
Botoi și Vinderei 341. 

Todosia, v. și Tudosiia. 

Todosia, fiica lui Simenaşco, nepoata lu 
Miron; vinde ocină din Mocsie 309. 

Todosia, mama lui Ghiorghie 42. 

Todosia (Todostia), soția lui Iftimie; cumpără 
părți din Dracsini 179, 276. 

Todosia Oneioae din Suceava ; se judecă st 
pierde o vie de la Cotnari B. 

Todosie, diac; scrie acte domneşti 351, 333. 

Todosie, fiul lui Buzinca, fratele lui Cozma; 
martor 322, 

Todosie, fiul lui Vasilie Micul din Sauleşti; 
vinde parte din Tärbuteni 328. 


Todosiia, fiica Erinei; dà mărturie 140. 

Todosiia, fiica lui Nădăbaico fost vornic; 
vinde vaduri de moară 4. 

ТодозЦа, soţia lui Ionașco Peaicul fost sulger; 
vinde jumătate din Cirligi 197. 

Todosifa, soţia lui Cristiian 167. 

Tofan din Scortästi, tatăl lui Simbotin si al 
Neacșăi 320. 

Tofan (Tufan), fiul preotesei din Săcuiani; 
martor 189, 369. 

Toian (Tufan), popă; primește danie dom- 
nească Valea Călugăra; locul numit Călu- 
gära lui ~ 400. 

Tofan Rimbas, martor 369. 

Tofan Sechil (Seachil), unchiul lui Neculai 
Seachil; primeşte zălog ocină din Dur- 
nesti 9; vinde ocină din Cobeceni 80, 
236, 243. 

Tolana, fiica lui Coste Moișan, soţia lui lo- 
nașco; vinde ocină din Lăcina 274; pri- 
теке întărire pentru ocini din Voloscov, 
şi Hádáráuti 229. 

Tofana, soţia lui Apostol fost mare pitar; 
cumpără de la soţul ei vie la Băiceni 
417. 

Toiana, tigancä, soția lui Hantul ţigan, 
fiica lui Timurea ţigan; întărită lui 
Ionașco Prájescul 41. 

Тоћаци, ocol, < |. Lăpușna; В. 5. $. Moldo- 
veneascá, c. ~, г. Chişinău, > ; namesnic 
де ~ 309. 

Tohil, martor 4. 

Tolocioco, bunicul lui Toma Мокапш si al 
Tofanei 229. 

Toma, fiul Uritei, nepotul lui Benea; vinde 
ocină din Găureni 32. 

Toma, fiul Zamfirei, nepotul lui Buzdugan; 
vinde ocini din Năsoești 184. 

Toma, nepotul lui Miron fost clucer; vinde 
ocină din Drislive 204. 

Toma, pitar, tatăl Nastei și al Anei 184. 

Toma, popă din Siret; martor testamentar 
291. 

Toma, strămoșul lui Maftei Roşca; primeşte 
danie satul Bălănești 152. 

Toma, tatăl lui Alecsa 184. 

Toma, tatăl lui Ion 284. 

Toma, tatăl lui Nistor, al lui Efrim sa: 
cumpără părţi din Ivăneşti 436. 


Toma < Cantacuzino >, fost postelnic; soţul 
Eftimiei, ginerele lui Miron fost clucer; 
dă mărturie 42, A; 

mare sulger; dă mărturie 87, 91, 
93, 185, 270, 278; cumpără si primește 
întărire pentru părţi din Drislive 204, din 
Dănești 206, pentru vie la Cotnari В. 

Toma Moisanul (Moigan), fiul lui Coste Moi- 
san, nepotul lui Tolocico; pierde ocini 
pentru datorie 229; vinde jumátate din 
Lácina 274. 

Toma Savei din Sträoani, fiul lui Alban; 
vinde vad de moară din Vitänesti 182, 
183. 

Toma Talabă, bunicul Tudorei și al Märiicäi 
93, 94. 

*Tomceesti, sat, |. Tecuci; < probabil lingă 
Vameş, с. Piscul, j. Galati» ; părţi vin- 
dute lui Costin postelnic 93, 94, 395. 

Tomeghiul, vinzátor în Antälesti 421. 

Tomeşti, sat, «t. lași; probabil ~, с. s. ~, 
m. lagi» ; slujitor din ~ 292. 

Tomșa (Tomsevici), v. Stefan Tomşa, domn. 

Topliţa, piriu, < afluent al Moldovei>; hotar 
al branistii m-rii Secul 147, 172. 

Toplița Seacă, рии, «1. Neamţ >; hotar 
al branistii m-rii Secul 147, 172. 

Toporăuți, sat, t. Cernăuţi; «В. 5. 5. 
Ucraineană, c. ~, reg. Cernăuţi> ; biserica, 
lui Miron Barnovschi din 333; întărit 
m-rii Adormirea din lași 349. 

Toreesti, sat, «ў. Tecuci; c. Umbräresti, j. 
Galati» 176, 284. 

Torogleajul, obciná, «t. Neamt»; hotaral 
braniștilor m-rilor Bisericani 87 şi Pingá- 
rati 123, 124, 270, 382. 

Toropoteiu, v. Costandin Toropotelu. 

Totoesti, sat, |. Hirlău; «с. Erbiceni, j. 
Тай» 278; întărit lui Dumitru Buhuș 
logofăt al treilea 234. 

Traehie Poleitu, martor 13. 

<Transilvania> , у. Тага Ungurească. 

Tribiseuti, sat, «t. Hotin; В. S. S. Mol- 
doveneascá, Trebisáuti, c. ~, г. Briceni» 
209; întărit lui Dumitru Buhuş logofăt 
al treilea 234. 

Trif, martor 257. 

Trif, popă; scrie zapis 14. 
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[rif, tatăl lui Dumitru, al lui Vasilie şi al 
Nastasiei 184. 

Trifan, v. Каши Trifan. 

[rifan, martor 257. 

Гтіѓап, țigan; vindut 431. 

Trifan, vistiernic din Buciumi; dă mărturie 
390. 

'rifăneasa, ПИ ei vind vad de moară 182, 
183. 

rifesti, sat, numit si Neculeşti, < probabil 
1. Neamţ; с. ~, j. Neamț > ; întărit lui 
Dumitru Buhuș logofăt al treilea 234. 

‘rofana, sora lui Vasilie fost jitnicer; partea 
ei din Hăsnășeni dăruită m-rii Bisericani 83. 

Trohünesti, sat, «t. Tecuci»; al lui Panait 
239. 

тона, sat, ре Cracäu, t. Neamţ; «агі 
Dochia, c. Girov, j. Neamt» ; intárit m-rii 
Bisericani 86. 

rotus (Totrus), oras, «t. Trotuș; Tirgu Trotuș, 
с. ~, j. Bacáu» 7;soltuzi, pirgari si tirgo- 
veţi 95; ureadnici de—95; act scris in ~ 7. 

rotus, ţinut, sate din ~ 69, 393; munte 
din ~ 234; starosti де ~ 339. 

ruşea, fiica lui Gligori; cumpără ocină 131 

udor, v. si Tudori. 

ador, bunicul Anei, al Porhiriei si al Nasta- 
Siei 438. 

ador din Chiliiane; primeşte poruncă să 
stilpească un loc din Ceucani 109. 

dora, fiica lui Drăghici, nepoata Nastei; 
dăruiește nepotului său Nichita din Vir- 
top, оспы din Virtop si Leutesti 404. 

йога, fiica lui Eremia Tălabă, nepoata 
lui Toma Tălabă; vinde ocini din Tom- 
cești 93, 94. 

dora, fiica lui Gavril fost staroste, nepoata 
Dăncioaiei si a Cirstei lui Burlă; vinde 
ocini din Văcărești si Grozesti 43, 196. 

dora, fiica lui Toader diacon; vinde ocină 
din Iadumireşti 184. 

dora, mama lui Pintea fost setrar 251, 252. 

dora, soţia lui Gligorie; vinde ocină din 
Scobenteni 100, 101. 

dora Alexoae (Alecsoe), fiica Vlădoaiei; 
vinde vad de moară pe Putna 182, 183. 

dorachi, cumnatul lui Scherlet din Zori- 
leni; primeşte danie seligtea Bäläceni 
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217, 218; cumpără părţi din Pitigani, 
Mastatici si Valea Iepii 336. 

Tudoran (Tudorean) din Săoani, tatăl lui 
Toader si al Grozavei, bunicul lui Oncul 
şi al lui Nacul 142, 145. 

Tudoraseo, cámárag al lui Miron Barnovschi 
333. 

Tudorean, v. Tudoran. 

Tudori (Tudor) рис ав de Hotin; boier 
în sfat 146, 169, 203, 218; dà mărturie 
329; vinde satele Cotela, Pältinigul si 
ociná din Budina 188. 

Tudosca, v. si Todosea. 

Tudosea, fiica tui Cirste setrar; vinde jumă- 
tate din Tibänesti 102. 

Tudosca, fiica lui Mavric grecul, sora Smă- 
ragdei, а Cuconifei 5.а.; vinde ocină din 
Dărmănești 7. 

Tudosea, mama lui Ştefan 322. 

Tudosie, у. Teodosie 51 Todosie. 

Tudosie din Cucuiaţi; martor 320. 

Tudosie, fiul lui Grigorie Udre, cumnatul lu 
Drăgan Tăutul şi al lui Borăleanul uricar; 
se judecă pentru Răchiteni, Iugani și 
Tămășeni 298. ` 

Tudosiia, tigancá, soţia lui Grigorie ţigan; 
întărită lui Ionașco Prăjescul 41. 

Tufan, v. Tofan. 

Tule (Tulea) Теби, 
mărturie 336, 337. 

Tuleşti, sat, < t. Tutova; с. Dragomirești, j. 
Vaslui > 341. 

Tulueesti (Tulcesti), sat, t. Covurlui; < c. Tulu- 
сей, j. Galaţi> ; întărit lui Ionagco 
Ghianghea mare logofát 308. 

Tunsul din Ciumälesti; martor 313. 

Turcia, v. Tara Тагееазей. 

Turcul din Fitinghesti, tatăl lui Hlut, al lui 
Vilcea ş.a.; vinde un răzor din Fitinghesti 
54. 

Turcul, ţigan, tatăl lui Dumitrașco ţigan 
90, 414. 

Tureatea, sat, «t. 
Ucraineană, c. ~, reg. Cernáuti» 

Тигис, v. Dumitri Turue. 

Tutova, piriu, « afluent al Birladului »; sat 
pe ~ 109; vad de moară pe ~ 194. 
Tutova, ţinut; sate din ~ 106, 115, 220, 373; 

pircálab de — 138. 


şoltuz de Birlad; dă 


Dorohoi; В. $. 5. 
367. 


| 
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Tana, tigancá, fiica lui Timurea ţigan; întă- 
ritä lui Ionasco Prájescul 41. 

Tara de Jos, mare vornic de ~ 42, 56, 87, 
91, 93, 120, 144, 146, 169, 174, 185, 250, 
251, 265, 270, 278, 287, 299, И. 

Tara de Sus, mare vornic de — 42, 58, 91, 
93, 146, 169, 174, 185, 218, 241, 251, 265, 
278, 287, 299, 416, 418, 435. 

Tara Leseaseá, boieri pribegi in ~ 12; tárani 
strámutati in ~ 241; datornici fugiţi in 
~ 208; moşii cumpărate în ~ 37; tătari 
prădind ~ 333. 

Tara Munteneaseá, țigani din ~ 13. 

Tara Turcească, răscumpărare din robie din 
~ 37. 

Poarta < Otomaná > : 
Ја ~ 217, 218. 

Тага Ungurească, oameni din ~ 81; docu- 
mente duse în ~ 334. 

Țarigrad, oras, «Turcia» ; slujbă făcută 
la ~ 342; act scris la ~ 335. 

Татра Pitărtă Ungurean din Bacău; dă 
mărturie 391. 

Tibänesti (Tibänesti), sat, t. Vaslui; «с. ~, 
j. Тай» 430 ; jumătate întărită lui Gheor- 
ghe Roşca vistiernic 102. 

Tiburcá, v. Iftodie Tibureá. 

Tica, postelnicel; martor 13. 

Ticiarul, munte, «t. Neamt» ; hotar al bra- 
niştii m-rii Pingárati 123. 

Tiganea, fiica lui Gavril; vinde ociná din 
Hläpesti 42. 

Тідапеа, mama lui Ionașco 278, 281. 

Tiganul, munte, « t. Neamt >; hotar al bra- 
niștii m-rii Secul 147, 172. 

Timurea, ţigan ; întărit lui Ionașco Prájescul 41. 

Tintar, v. si Tintar. 

Tintar din Peletiuci; dă mărturie 121. 

Tibänesti, v. Tibänesti, sat. 

Tiganea, vinzätoare în Ivänesti 436. 

Tigánas, v. Iane Tigänas. 

Tintar, v. si Tintar. 

Tintar (Tintar), fiul lui Stefan Blendea; se 
judecă pentru parte din Bodeşti 199; 
revinde lui Pátragco Başotă ocină din 
Ciohoreni 273. 


greutăţi де 


Toga, bunicul Floarei 1. 
Toga, tatăl lui Necoará, al lui Zberea s.a. 436. 


Тоша, fiica lui Caramiz, stránepoata lui 
Giurgea Liescul; vinde ociná din Fitin- 
ghesti 38. 


Тоша, fiica lui Раітаўсо, nepoata lui Ion 
Scobenteanul; vinde ocină din Scobenteni 
100, 101. 

Tonta, mama lui Ionașco, a Tudoscăi şi a 
Uritei 102. 

Topa, tatál Cirstinei; partea lui din Fáureni 
vindutá 115. 

Tutcani, sat, ў. Neamţ; <Tutcanii din Deal 
şi ~ din Vale, c. Bahna, j. Neamţ»; 
ocină vindută de Ciurca lui Mihail și 
soţiei acestuia, Grozava 157. 


Udochiia, v. Odochia. 

Udrea (Udre), v. Goreea ~, Grigore ~, Isac 
~, Maxin ~, Pátraseo ~ și Vasile ~. 

Udrea, fost vornic; dă mărturie 324. 

Uidesti, sat, «t. Suceava; Udeşti, с. ~, 
ј. Suceava> ; întărit Mitropoliei Suce- 
vei 3. 

Ulmi, sat, t. Hirlău; <Ulmi Liteni, 
Liteni, şi Ulmi Polieni, azi Ulmi, c. Bel- 
cești, ў. Тай»; al m-rii Sf. Paraschiva 
din Iași, scutit de dări 293. 

Uimii de Sus, top. la Români 144. 

Unbraru, v. Mihăilă Unbraru. 

*Ungurasi, sat, ў. Neamţ; < lingă Dulcesti, 
с. ~, j. Neamt»; ocină zălogită de Va- 
sile aprod la Soldan spátar 185. 

*Ungurasi, sat; «pe Moldova, |. Neamţ; 
lingă Ungheni, c. Räucesti si Timisesti, 


azi 


с. ~, j Neamţ> ; ocină vindută de 
nepoţii Sofroniei s.a. lui Larion din Ră- 
testi 395. 

Ungurasul din Chirigomu; se judecă pentru о 
ociná 339. 

Ungurean, v. Татра Pitărtă Ungurean. 

Ungureni, sat, «t. Tecuci; c. “Tătărăști, 
j Bacáu» 99. 

Ungurul, v. Mihai Ungurul. 
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Unotu, у. Onutul, sat. 

Urdugaş, bunicul (unchiul?) lui Isac Ghigo- 
escul 374. 

Ureche, у. Gligorie— și Nistor ~. 

Ureche, fost logofăt; dă mărturie 145. 

Urechiuse, у. Gligorie Ureche 

Urita, fiica lui Cirstea șetrar Я а Tontci: 
vinde jumătate din Tibánesti 102. 

Urita, fiica Cucoanei, nepoata lui Luca; 
vinde ocină din Misesti 126. 

Urita, fiica lui Dumitru Tălabă; vinde ocină 
din Tomcesti 93, 94. 

Urita, fiica lui Luca, mama lui Toader; 
vinde ocină din Misesti 126. 

Urita, mama lui Gligor, bunica lui Gherghina 
şi a lui Androe 436, 

Urita, mama lui Toma 32. 

Urita Lisa, vinzătoare in Dănceni 338. 

Ursa, mama Dochiei 178. 

*Ursesti, seliste, pe Cracáu, «t. Neamţ; lingă 
Crácáoani, j. Neamt» ; schimbată de 
m-rea Suceviţa pentru o treime dintr-un 
iezer de la Dorohoi al m-rii Hangul 71. 

Ursoae, piriu la Tălhăreşti; sat pe ~ 415. 

Ursoaia, munte, «t. Neamţ; punct pe 
hotarul branistii m-rii бес 147, 172. 

Ursu, bunicul lui Stan, al lui Tardea și al 
lui Vasilie 308. 

Ursu, diac; martor 331. 

Ursu Bülfatul, pitar, fost ~, tatăl lui Neculai, 
al lui Toader ș.a. 179, 245, 276. 

Ursu Bărboiu, vornic, tatăl lui Micotici şi al 
Buscăi; a cumpărat satul Sendresti 85. 
Ursu Nechita, diac din Virtop; primește 
întărire pentru ocini 139, 404; martor 

111. 

Ursul, comișel din Verişești; dă mărturie 
339; vinde раці din Seliste, Verisesti 
$.а., face schimb de ocini 256. 

Ursul din ...... ; martor 7. 

Ursul din Borzești; dă mărturie 339. 

Ursul, fiul lui Caramiz, tatăl lui Damaschin, 
al Simzianei $1 al Martei 38. 

Ursul, fiu! lui Ifrim vistiernicel, tatăl lui 
Gligorie, al lui Toader ş.a. 132. 

Ursul, fiul Mariţei ; vinde ocină din Hlápesti 42. 

Ursul, fiul lui Zaharia din Gherghesti; dà 
mărturie 242. 
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Ursul, se judecă pentru moară si heleșteu de 
pe Smila 52; pentru locuri din Români 
141, 144. 

Ursul, păhărnicel din Ва1о$е$11; vin e о ocină 
din Bälosesti A. 

Ursul, părţile lui din Pitigani si Mastatici 
vindute 336. 

Ursul, sluga lui Dumitru pircálab 191. 

Ursul, tatál Erinei 228. 

Ursul, fost vätaf de Bacău, bunicul lui Co- 
standin, al lui Ionașco s.a. 184. 

Ursul Vartie, vornic de gloatá, fost =, soţul 
Anei, tatăl Neacsei; dă mărturie 179, 276; 
martor 144, 308; cumpără părţi din Gal- 
beni 134, 135; dăruiește venitul satului 
Galbeni m-rii Dobromira 148. 

Ursul Vintul, negustor din Birlad; dá măr- 
turie 337. 

Uspenia (Adormirea), hram, v. Barnovsehl si 
Bistriţa, m-ri. 

Ustia, sat; «В. S. S. Ucraineană, reg. 
Cernäuti>; cumpărat de Miron Barnovschi 
de Ја Sireavskiie 333. 
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Vadul Rău, punct pe hotarul branistilor 
m-rilor Bisericani 87 я Pingárati 124, 
270, 382. 

Valea Albă, piriu, «afluent al Moldovei >; 
sat pe ~ 12, 162. 

Valea Bunei, hotar al Tirgului Frumos 116. 

Valea Călugărului, v. Călugăra lui Tofan. 

*Valea Тер, sat, «t. Birlad; la nord de 
Zorleni, c. ~, j. Vaslui» ; a patra parte»: 
vindutá de Irina lui Scherlet si Tudo- 
rachi 336. 

Valea Orzel, hotar al Tirgului Frumos 116 

Varlaam, arhiepiscop şi mitropolit de Suceava 
355; participă la hotäriri luate де domn 


şi sfat 293, 347 389, 424; dăruieşte o prisacă + 


222; martor 367; păminturile lui dintre 
Putna şi Milcov 72. 

Varnav, v. Я Virnavá. 

Varnav, у. Dumitrageo ~ si Irimiia ~. 

Varnița, sat, < В. S. S. Moldovenească, 
с. ~, г. Arenii Noi» 169. 

Vartic, v. si Vărtieu. > 








Vartic, v. Ursul ~ si Vasilie ~. 

Vartic, fratele Antemiei; vinde ocină din 
Vásiesti 69. 

Vartie, tatăl lui Cirstea 246, 

Vartic, ţigan, soţul Costandei 286. 

Vartieu, fiul lui Burnar diac si al Medelenei, 
nepotul Tudorei; vinde ocină din Văcă- 
resti 43. 

Vartolomei, fiul lui Gherghina pitar; vinde 
un ţigan 371. 

Varvara, v. si Vărvara. 

Varvara, fiica lui Dumitru Buză; vinde 
ocină din Hlăpeşti 42. 

Varvara, fiica popii Toader din Teişori, soţia 
lui Bălă...; vinde ocină din Horgoesti 
407. 

Varvara, mama lui Drăgoi, bunica Ciorcei 
din Olisästi 2. 

Vaseäuti, sat, «t. Hotin; R.S.S. Ucrai- 
neaná, Väscäuti, c. ~, reg. Cernăuţi>; 
jumătate de sat împărţită între Greaca 
şi Nastasca 166. 

*Vaseäuti, sat, < t. Neamţ; probabil lingă 
Bragáuti, c. s. Dumbrava Roşie, m. Piatra 
Neamt» ; al m-rii Bistriţa, scutit 62. 

Vaseáuti, sat, t. Soroca; <R. S. 5. Mol- 
doveneascá, c. ~, г. Floreşti>; а lui 
Gorgan vornic de gloată, moarte de om 
în ~ 187. 

Vasian, v. Văsiian. 

Vasiian Orzea din Tălhărești; martor 164. 

Vasilache, v. Vasilie. 

Vasilea, bunica Máricái, a lui Stefan ș.a. 189. 

Vasilea, mama lui Gligori 271. 

Vasilea, sirămoașa Bilcăi, a Jui Gavril s.a. 42. 

Vasileea, aprod din Ungurasi; zălogeşte ocină 
din Ungurasi 185. 

Vasile, dascál; scrie zapis 70. 

Vasile din Clipiceşti; dăruieşte loc de biserică 
de la Babe m-rii Bisericani 19. 

Vasile, fiul lui Dumitraşcu Ştefan logofăt; 
vinde satul Fintinelele 184. 

Vasile, fratele lui Albotă din Vläsinesti; se 
judecă pentru ост din Vläsinesti 254. 


Vasile, fratele Jui Avram; martor 135. 
Vasile (Vasilie), popă din Birlinţi; martor 
testamentar 291. 
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Vasile «Lupu», domn а Moldovei, v. 
Lupul < Све». 

Vasile (Vasilie) Banul, pitar, fiul lui Banul; 
dá mărturie 250; 

Jitnicer, fost ~; dă mărturie 435, 
437; dăruieşte m-rii Bisericani parte din 
Hásnágeni 83. 

Vasile (Vasilie) Benea (Bunea), fiul lui Stefan 
Bunea; partea lui din Găureni vindută 
32; dă mărturie 437, 

Vasile Codrian, diac; copie act 150. 

Vasile Dan, autentifică copie 166. 

Vasile (Vasilie) Lueoei din Tirgoveti, fiul lui 
Lococi din Fiţingheşti, fratele lui Băloş; 
vinde ocină din Fitinghesti 6; martor 320. 

Vasile (Vasilie) Udrea, fiul lui Pătrașco Udrea, 
nepotul lui Isac Udrea; se judecă pentru 
Răchiteni, Iugani şi Tămășeni 298; vinde 
parte din Ecugeni 164. 

Vasileu, sat, 4, Cernăuți; «В. 5. S. 
Ucraineană, Vasiláu, с. ~, reg. Cerná- 
ці»; раці de ocină vindute de 
Codrea vames lui Gavrilas Măteiaş vornic 
329, 362. 

Vasili, fiul lui Costin și al Porfirei; vinde 
ocină din Jăgureni 260. 

Vasili Buháeseul, medelnicer; păstrează act 
146. 

Vasili Gheoea din Bordugesti; martor 18. 

Vasilica, soţia lui Ionașco; cumpără parte 
din Cincesti 431. 

Vasilie din Buciumeni; martor 421. 

Vasilie din Bulbucani; martor 428. 

Vasilie din Срез; dă mărturie 26. 

Vasilie din Gágesti; dá márturie 183. 

Vasilie din Gálegesti; martor 284. 

Vasilie (Vasilii) din Mesehenesti; dă mărtu- 
rie 233, 257; martor 230, 231. 

Vasilie din Muncel; dă mărturie 167. 


Vasilie din Sirbi; dă mărturie 204. 

Vasilie din Timpesti; martor 421. 

Vasilie din Tirgu Frumos; martor hotarnic 
163. 


Vasilie, fiul lui ........ , nepotul lui Ursu; 
vinde vie din Tulucesti 308, 


Vasilie, fiul Anei, nepotul lui Gavril; vinde 
ocini din Ivoești 278, 281. 
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'asilie, fiul Anghelinei, strănepotul lui Mihul 
logofăt; vinde ост! din Bujoreni, Pi- 
párcani, Bäcsänesti s.a. 132, 228. 

'азШе, fiul lui Bizighie; vinde ocină din 
Chirna 61. 

'asille, fiul lui Cristian și al Todositei; vinde 
ocină din Vereseni 167. 

'asilie, fiul lui Gavril; vinde ocini din Ivoesti 
278, 281. 

'asilie, fiul lui Gherman din Hălăseni, fratele 
lui Ştefan diac; se judecă pentru ocină 
din Birăeşti 128, 

asilie, fiul lui Hanul, fratele lui Toader; 
vinde prisacă C. 

asilie, fiul lui Ignat şi al Agahiei din Băli- 
testi; fură un cal, dă оста din Bälitesti 
pentru a-și plăti capul 221, 

asilie, fiul lui Lazor, nepotul lui Girdoman; 
vinde ocină din Регнай 268. 

asilie, fiul lui Lupul; vinde vad de moară 
pe Putna 182, 183. 

азШе (Vasili), fiul lui Neniul, nepotul 
Răţoaei; vinde ocină din Rusi 390. 

asilie, fiul Olenei; zälogetse ocină din Blis- 
cenäuti si Zubriceni 216. 

asilie, fiul lui Popa; cumpárá Я vinde vie 
din Tulucesti 308. 


asilie, fiul lui Sava din Bälotesti; se judecă 
pentru parte de ocină 99. 


asilie, fiul lui Toader Báltatul; vinde ocini 
din Cristeşti, Glodeni, Hălmăgeni ș. a. 76. 


asilie, fiul lui Trif, fratele lui Dumitru și 
al Nastasiei; vinde ocină din Săcătura 
184. 


asilie, fratele lui Ionașco, al lui Precup și 
al lui Virnav, nepotul lui Todosie; cum- 
рага parte din Tärbuteni 328. 


asilie, fratele Tudorei din Muncel; martor 
404. 


asilie, ginerele lui Cirstea vornic; vinde 
ocină din Popi 93, 94. 

E iezar rus; se judecă pentru o crimă 

7. 

Ше (alt ~), iezar rus; se judecă pentru о 
crimă 287. 

isilie, martor 313. 

isilie (Vasilache), martor 7. 

isilie, paharnic; martor 149. 

wie, pirgar де Piatra, fiul lui Ion din 
Dărmănești; dă mărturie 129. 


ве, popă; cumpără parte din Virtop 111. 
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Vasilie, popă de la biserica Sf. Troitá din 
Iaşi; martor 331. 

Vasilie, popă din Piatra; martor 406. 

Vasilie, popă din Tomcesti; bătrinul lui 
din ~ vindut 323. 

Vasilie, portar de Suceava; martor 13. 

Vasilie, räzes din Frunteşti; vinde оста 
din Bufcáteni 82. 

Vasilie, räzes din Lungani 150. 

Vasilie, rázes din Rădeni, fratele lui Dănilă; 
împresoară ocini 219. 

Vasilie, strelar din Iaşi; ас! scris în casa lui 44. 

Vasilie, tată! lui Ionașco Rusul 95. 

Vasilie, ţigan, fiul lui Penten ţigan ; vindut 371. 

Vasilie, ţigan, fiul lui Timurea ţigan; întărit 
lui Ionașco Prájescul 41. 

Vasilie, ţigan, tatăl lui Costantin; răscum- 
părat de la moarte de Bejan fost jitnicer 95, 

Vasilie, usar; primește poruncă să cerceteze 
o pricină 82. 

Vasilie, vecin din Războieni al lui Lupul 
Prăjescul postelnic 162. 

Vasilie, vistiernicel din Virtop; martor 404. 

Vasilie Balse, martor 164. 

Vasilie Boistan din Gägesti; dă mărturie 183. 

Vasilie Bran, martor 111. 

Vasilie Butueul, popă din Härmänesti; vinde 
ocină din Risipeni 158. 

Vasilie Созезеш, martor 221. 

Vasilie Dinga, diac; dă mărturie 311; scrie 
zapise 76, 434. 

Vasilie Duleje din Воде ; martor 406. 

Vasilie Fulga, vornic de Birlad; martor 328. 

Vasilie Hoeiungu, aprod din Stănislăveşti; 
primeşte poruncă să rezolve o pricină 
108. 

Vasilie Logos, nepotul lui Girdoman; vinde 
ocină din Periiati 268. 

Vasilie Lehecinsehi, din Leheiani; martor 
361. 

Vasilie Micul din Saulesti, tatăl lui Todosie; 
partea lui din Tárbuteni vindută 328. 

Vasilie Neeuleeseul, popá din Ungureni; tra- 
duce act 99. 

Vasilie Pelin din Bacău; dă mărturie 390; 
martor 400. 

Vasilie Pietriş, martor 374. 

Vasilie Pinzătură, ţigan, fiul lui Ion Pinzá- 
tură; întărit m-rii Sf. Gheorghe de 
lingá Vaslui D. 
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Vasilie Pureel, fiul lui Gavril Purcel, nepotul 
lui Purcel fost postelnic; se judecă pentru 
ocină din Codáesti 74. 

Vasilie Roșca, vornic de gloatá; hotarnic 125; 
dă mărturie 236, 250, 265, 299, 329; 
martor 22; vinde ocină din Oncani 153, 
210; 

mare jitnicer; dă mărturie 435, 437. 

Vasilie Teeman, fratele lui Ionașco; cumpără 
părţi din Ivánátásti şi Popsori 253. 

Vasilie Vartie, martor 188. 

Vasilie Văsiian din Iurghiceni; dá partea de 
ocină a lui Costin lui Bandur pircálab 
pentru dajde 21. 

Vasilii, fiul lui Pácurar, nepotul lui Simion 
Văisi; vinde оста din Häläseni 391. 

Vasilii Buglia din Bătrineşti; dă mărturie 390. 

Vasilii Chieoş, martor 163. 

Vasile Coeială traduce act 289. 

Vasili, fiul lui Mihul, fratele lui Andreiu; 
vinde răzor din Fitinghesti 53. 

Vaslovea, sat, «t. Cernăuţi; В. S. S. Ucrai- 
neaná, probabil Väsläuti, c. ~ гер. Cerná- 
uti» 241. 

Vaslui, oraş; soltuzi si tirgoveti 14, 364; 
сојосаг din ~ 221; m-re de lingă ~ D. 

Vaslui, piriu, «afluent al Birladului»; sat 
pe ~ 396. 

Vaslui, ţinut; sate din ~ 10, 74, 102, 251, 
253, 259, 271, 316, 331. 

Vasluianul, socrul lui Ionaşco 369. 

Vasutea, mama lui Marco, a lui Antonachi 
s.a. 102. 

Vasutea, rástrábunica lui Pintea fost setrar 
251, 252. 

Vavatiesti, numit si Birlesti, sat, «t. Hirlău; 
Birleşti, c. Erbiceni, j. lagi» ; întărit 
lui Dumitru Buhus logofăt al treilea 234. 

“Văcărești, sat, t. Putna; «шише Putna si 
Siret, probabil j. Vrancea» ; ociná vin- 
dutá de Tudora si rudele ei lui Cázacu 
cămăraş 43. 

Vădeanul din Tătăraşi; martor 404. 

Ма, у. Simion Văisi. 

Văleni, cut al satului Șcheia, < probabil 
t. Roman; с. Botești, j. Neamț >; întărit 
lui Dumitrașcu fost medelnicer 107.. 


Văleni, sat, < t. Birlad; c. Viişoara, j. Vaslui >; 
ocină vindută de Măriica şi Grozava lui 
Scherlet si Aiupul 337. 

*Váleseni, seliste, t. Cirligátura; <j. Iasi»; 
vindutá de m-rea Sf. Ilie lui Gheorghe 
Rosca vistiernic 101. 

Văliște, v. Ionascu Vălişte. 

Văran, pircálab de Orhei; hotarnic 169. 

Várlan, cumpárátor in Cincesti 431. 

Vărtieu, fratele Gaftonei, nepotul Tudorei; 
vinde părţi din Grozesti 196. 

Vărvara, călugăriţă, fiica lui Gi....., din Dur- 
nesti; zálogeste ocina ei din Durnesti 9. 

Värvara, soţia lui Malcoci pircálab de Hotin, 
fiica lui Eremia fost mare vornic;  pri- 
mește întărire pentru ţigani 286. 

Vărzar, у. Топ Vărzar. 

*Vărzăreşti, sat, ре Bicovát, |. Iaşi; В. S. S. 
Moldovenească, lingă Vulcăneşti (?), с. 
Puschin, г. Călăraşi >;ocină dăruită lui 
Gheorghe Roșca vistiernic 100. 

Vărzăreşti, sat, «t. Iaşi, pe  Nirnova; 
В. S. S. Moldovenească, с. ~, г. Călărași >; 
prisăci din dăruite de Zaharia lui 
Gheorghe Roşca vistiernic 100. 

Văsean din Bogdănești; martor 368. 

Văsean din Nicuşeni; martor 190. 

Vásean din Suceava; martor 205, 206. 

Vásean, fratele lui Gligorie; vinde vad de 
moară 203. 

Văsean Benea, strămoșul lui Toma 32. 

Váseani, sat, «probabil |. Suceava; с. Rugi- 
поаза, j. Тай» 163, 310, 374. 

Văsi, sluga lui Boldescul; se judecă pentru 
ocină în Видеи 128. 

Văsieşti, sat, «probabil ў. Bacău; contopit 
cu or. Moinești, j. Bacău> ; ocini vindute 
de Constantin, fiul Antimiei ş.a. lui Bejan 
fost ceasnic 69. 


Vásiian, v. Vasilie Văsiian. 


Väseäuti, parte de sat, |. Orhei; < R. S. S. 
Modovenească, Viscäuti, c. Susleni, г. 
Orhei >; a cincea parte vindutä de 
Tudosia lui Ionagco Ghianghea 309. 


Vátul, у. Gavril Vätul, 
Văznesenie, v. Ispas, sărbătoare. 


Vechiul, v. Larion Vechiul. 
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Velişcu Hăbăşăseu, fost pircälab де Hotin; 
dă sate lui Apostol Jora fost mare pos- 
telnic în schimbul unei datorii 208. 

Velişoaia, риа la Cáteleni, afluent al Pru- 
tului; hotar 102. 

Venedict, «fost episcop», egumen al m-rii 
Suceviţa 71, 290. 

Veniamin, chilia lui ~; punct pe hotarul 
branistii m-rii Secul 147, 172. 

Veniamin, proegumen al m-rii Solca 274, 
367. 

Verdes (“ега и) se judecă pentru ocină din 
Chirisomu 339. 

Verejenii, sat, t. Soroca; «R. S. S. Mol- 
doveneascá, c. Lencáufi, г. Dondugani >; 
fost al lui Isac Balica hatman, dăruit 
m-rii Galata de Jos 59. 

Vereseni (Veresani), sat, t. Suceava; «Vere- 
seni, c. Miroslävesti, j. lagi» ; loc де 
case, páminturi, curáturi si vad de moară 
vindute de fiii lui Cirstian popii Gligorie 
din Cozmesti 167; ociná vindutá de Ga- 
vril lui Alecsandri diac 288; act scris la 
~ 288. 

Versesti (Verisesti), sat, «t. Trotus; c. Sán- 
duleni, j. Bacáu»; ocini cumpărate si 
schimbate de Costantin 256; slugá dom- 
neascá din ~ 339. 

Vertăian, neamul lui ~ 241. 

Vertebul, numit si Proschi, top. Іа Culigáuti 
161. 

Vestir, vornic de Cimpulung ; primește poruncă 
să apere drepturile m-rii Suceviţa 363. 
Vezeuti, piriu, «afluent al Putnei» ; hotar 127. 
Vicol, armásel din Drăjăști ; dă mărturie 390, А. 
Vieol, fiul lui Leul din Ргаје și al Dochiei; 

vinde ocină din Obirşieni 115. 

Vieol, fiul lui Simion Tetiul; vinde оста 
din Drislive 204. 

Vicol, fratele lui Ionașco 162. 


Vicol, vecin din Războieni al lui Lupul Pră- 
jescul postelnic 162. 


Vidraşeu din Cucuiati; martor 320. 


УШа (Vilnia), piriu, < afluent al Prutului> Н 
moară Я loc de helesteu ре ~ 166. 


vilna, piriu, < afluent al Birladului»; sat 
pe ~ 271. 
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*Vilnesti, sat, ў. Vaslui; <lingă Zăpodeni 
с. ~, j. Vaslui> ; ocini cumpărate şi 
întărite lui Racoviţă Cehan spătar 259. 

*Vinderei, sat, «t. Tutova; in тшен, с. 
Dragomiresti, j. Vaslui»; ocină dăruită 
lui Cehan vornic 341. 

Visar, martor 188. 

Visarion, chilia lui ~; punct pe hotarul 
branistii m-rii Secul 147, 172. 

Visarion, egumen al m-rii Bistriţa; dă mărturie 
303. 

Visarion Bogza, călugăr de la m-rea Bistriţa; 
dă mărturie 406. 

Vişa Drăgoaia, bunica lui Gheorghie şi a 
lui Топ 184. 

Visánii, у. Visneva, sat. 

*Visini, sat, «probabil t. Bacáu» 190. 

Visneva (Vișănii), sat, «t. Hotin; В. S. S. 
Ucraineană, "Viginoaia, reg. Cernăuți, >; 
impártit între Nastasca si Greaca 166; 
dat de Velișcu Häbäsescu lui Apostol 
postelnic pentru o datorie 208. 

Vitänesti, sat, «t. Putna; c. Tifesti, j. Vran- 
cea» 15, 183; ocini dáruite m-rii Vizan- 
Ца 127; vad de moară vîndut de Toma 
Savei din Stráoani lui Nacu din Birlad 
182. 


Vizantia, m-re, «t. Putna; in ~ Mánásti- 
reascá, c. Vizantea-Livezi, і. Vrancea» ; 
primeşte întărire 127. 

Vilcea, fiul lui Turcul, fratele lui Hlut, al 
lui Neculai ş.a.; vinde un răzor din Fi- 
tinghesti 54. 

*Vileesti, sat, «pe Putna, t. Putna; lingă 
Bolotesti, c. ~, j. Vrancea» ; vaduri de 
moará vindute de urmagii lui Nádábaico 
fost vornic m-rii Bisericani 4. 

Vinátori, sat, t. Neamt; «inglobat in m. 
Piatra Neamf» ; dăruit de Constantin 
Movilă voievod lui Dumitrache Chiriţă 
postelnic şi apoi де зона acestuia, Мапа, 
m-rii Bisericani 433; întărit m-rii Bise- 
гісапі în urma unui proces cu т-геа 
Birnova 424; oamenii din ~ obligaţi 
să asculte de m-re 426; dresele lui Ionașco 
Boldescul pentru ~ date m-rii 300, 301, 
303; vătăman din ~ 401, 432. 
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Vinátori (Vinotori) sat, +. Neamţ; < Vină- 
tori-Neamt, с. ~, j. Neamț >; dăruit de 
Maria, soţia lui Dumitrachi Chiriţă îost 
mare postelnic m-rii Secul 434; întărit 
acesteia 47, 172; hotărnicit 147. 

Vintul, v. Ursul Vintul. 

Virnavä, fratele lui Vasilie, al lui Precup şi 
al lui Ionașco, nepotul lui Todosie; cum- 
рага parte din Tárbuteni 328. 

Virtop, sat, «t. Neamţ; Hirtop, c. Birgă- 
uani, j. Neamt» 139; ocină dăruită de 
Tudora lui Nechita 404; ocină vindută de 
Grozava popii Vasilie 111. 

Vlad, negustor din Orhei; dă mărturie 309. 

Vlad, socrul lui Giurgea 182. 

Vi« ad», vames, tatăl Nastasiei Рица 415. 

Vlasie, fiul lui Nistor sau Lucoci, strănepotul 
lui Giurgea Liescul; vinde оста din 
Fitinghesti 38. 

Vlasie, v. Vlaseo. 

Vlaseo (Vlasie), popá din Bálilesti ; martor 291. 

Vlădești, sat, «t. Sazava; ргээазіі lingă 
Stolniceni-Prájescu, с. ~, j. Тад 26, 
167, 374. 

Vládiceni, v. și Poiana Vládiea. 

Vládieeni (Vládicina), sat, t. Hotin; «В. S. S. 
Ucraineană, c. Zarojani, reg. Cernăuți >; 
vindut de Nicolae Catargiu fost vistiernic 
lui Dumitrașco Soldan mare spátar 212, 
213. 

Vlădoaia, mama lui Costin, a Tudorei $.а., 
bunica Grozavei Arioneasa ș.a. 182,183. 

Vlăsineşti, sat, « t. Dorohoi; c. ~, j. Boto- 
sani»; părţi de sat întărite lui Albotă 
ş.a. în urma unei judecăţi 254. 


Vlăşineasa, cătun al satului Stolniceni, 
t. Iaşi; «В. S. $. Moldovenească, în 
Stolniceni, c. Cioropcanii Noi, г. Unghe- 
ni> ; dăruit de Enache postelnic m-rii 
Sf. Sava din Тая 306. 

Voico din Suceava; martor 13. 

*Volosüni, sat, t. Läpusan; < В. 5. S. Mol- 
doveneascá, lingă Vorniceni, c. ~, г. 
Călărași > ; а patra parte cumpáratáde 
Топазсо Rusul vornic de gloatá 154. 

Voloseani, sat, « t. Putna; c. Vidra, j. Vran- 
cea» ; ocină dăruită m-rii Vizantia 127. 


Voloscov, sat, «t. Hotin; В. S. S. Ucrai- 
neaná, Voloscova, c. Vasiliuti reg. Cerná- 
ці»; al lui Toma Moisanul s.a. pus 
zálog si ráscumpárat 229. 

Voroneţ, m-re, «f. Suceava; in Voroneţ, 
or. Gura Humorului» ; face schimb de 
sate 16, 73, 117. 326; act scris la ~ 326. 

Vorovesti, sat, t. Cirligátura; « c. Miroslava, 
j. Тад > ; оста dăruită de Лии Sima 
nepotului lui Chiriac 249; întărit m-rii 
Galata de Sus 348. 

Voruntar, fost comis, soțul Salomiei; imparte 
cu rudele ocini moştenite din Voruntă- 
resti 140. 

Voruntäresti (Voräntäresti), sat, |. Roman; 
< агі Volintireşti, c. Al. I. Cuza, j. Тай > 
167; jumătate de sat moștenirea lui Vo- 
runtar comis Я a soţiei sale Solomia 140. 

Vovărăeşti, sat, «t. Vaslui; Vovriesti, c. 
Băceşti, j. Vaslui> 246. 

Vovidenia (Intrarea in biserică), hram, v. 
Hangul, m-re. 

Vrabie, у. Constantin ~, Gheorghe ~, Gri- 
gorie ~ și Neculaiu ~. 

Vrancea, vinzătoare în Popi 93, 94. 

Vrăbiian din Certieni; martor 368. 

Vrineean...... din Воде ; bătrin din partea 
lui ~ vindut 105. 

Vrineeneasa, soacra lui Şeptelici 161, 181 


Zaharea (Zahariutu]), diac din Micesti; dă 
márturie 245, 263. 

Zaharia din Gherghesti, tatál lui Ursul 242 

Zaharia din Saca; partea lui vindutá |106 

Zaharia, nepotul Buzoaei; dăruieşte ocină 
din Värzäresti lui Gheorghe Roşca visti- 
ernic 100. 

Zaharia, popă din Crivesti; scrie zapis 285. 

Zaharia, soltuz de Piatra; dă mărturie 129. 

Zaharia, tatăl lui Grozav, al lui Pătraşco 
şi al Chireanei; primește danie satul Du- 
meni 405. 

Zaharia, userel din Bucium; dă mărturie 390. 

Zaharia, vinzător în Galbeni 135. 
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Zaharie din Scortästi, tatăl lui Oprea 19; 
martor 175. 

Zabarie, vinzător în Băicani 115. 

Zahariea din Tuleşti; martor 341. 

Zahariia, călugăr de la m-rea Suceviţa; 
dă mărturie 290, 

Zahariia, diac; scrie zapis 176, cărţi de măr- 
turie 179, 242. 

Zahariia, diacon din Virton: martor 404. 

Zuhariia, fiul popii Luca, strănepotul lui 
Steful Cernat; adevereste vinzarea unei 
ocini de către părinţii săi 279. 

Zahariia, fiul Jui Мој! vätaf; dăruieşte loc 
de prisacá m-rii Pingärati 397. 

Zaharlia, negustor din laşi; martor 227. 

Табага, popă; martor 400. 

Zabariia Futichi, vinzätor in Periiati 268. 

Zaharioaia din Soltănești; vinde ocină din 
Soltánesti 103. 

Zahariutul, v. Zahareia. 

Zahei, diacon, fiul Stancăi, din Horjeşti; 
partea sa din Piticeani 190. 

Zamă, v. Pavel Dzamă. 

Zamfir, fost pircálab; dă mărturie 323. 

Zamfira, v. şi Samhira. 

Zamfira (Samfira), fiica lui Toader Báltatul; 
vinde ocini din Cristești, Glodeni ș.a. 76. 

Zamfira, mama lui Toma 184. 

Zamfira din Iași; cumpără părţi din Ruși 390. 

Zapalee (Zăpalce) din Peletiuci; dă mărturie 
115, 121. 


Zapalcea, У. Toader Zapalcea. 

Zavul, nepotul lui Saula; se judecă pentru 
parte din Procelnici 125. 

*Zührüuti, sat, «pe Zäbräuti, t. Putna; j. 
Vrancea> ; în hotar cu Speriati 268. 

Zăpalce, v. Zapaice. 

Zürnesti, sat, < |. Covurlui; c. Jorästi, j.Ga- 
lati» ; Nour din ~ si soția sa se dau 
vecini lui Pană paharnic ; act scris la — 388. 
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*Zăvădeni, sat, t. Hotin; «В. S. S. Ucrai- 
neaná, reg, Cernăuţi >; осим împărţite 
între Safta și Grăpina 10. . 

Zberea, fiul lui Toga; vinde ocină in Ivä- 
пе$ 436. 

Zberia, cumpărător іп Cernăteşti 14. 

Zhierăşti, sat, < t. Neamt;] Zberesti, contopit 
cu Costisa, c. Costisa, j. Neamt > 9. 


Zbiiarea se judecá pentruselistea Crinjani 118. 


Zbircea, v. Lupul Zbireea. 

Zborovsehi, ginerele lui Alexandru Lăpuşneanu 
II. 

*Zeames, sat, «t. Trotuș; lingă Brátila, c. Hele- 
giu, j. Bacáu»; în hotar cu Mänesti 92, 

Zeletin, piriu, < afluent al Birladului> ; vad 
de moară pe — 305. 

Ziman Sasul, Fintina lui ~; punct pe hotarul 
braniştii m-rii Secul 147, 172. 

Zlata, v. Tecla Zlata. 

Zlătariu din Dănceni; partea lui vindutá 338, 

Zmeiani (Zmiani, Zmiiani), sat, « t. Tutova; 
contopit cu Băcani, с. Băcani, j. Уазїш›; 
părţi întărite lui Іопаўсо 25, 98; drept de 
folosinţă a apei in comun cu satul Români 
52. 

Zorileni, sat, t. Birlad; <Zorleni, с. ~, 
j- Уазіці» 217, 218; în hotarul selistei 
Bălăceni 264, 265. 

Zosin, călugăr de la m-rea Pingärati; îngri- 
jeste o prisacă a m-rii 398. 

Zota, negustor, tatăl lui Sima şi al lui Ionașco; 
cumpără ocină din Vorovești 249., 
Zubriceni, sat, t. Hotin; «В. S. S. Mol 
doveneascá, Zăbriceni, c. ~, г. Edinita>; 
părţi zălogite la m-rea Sf. Sava-lasi Я 
vindute de aceasta lui Gheorghe Jora 
216, 280; impärtirea satului 10, 166, 

Zugrav, m-re la muntele Athos; metoh al. 
m-rii ~ D; у. și Mănăstirea Sf. Gheorghe 

Zupco, fost vornic de Hirläu; dă mărturie 26, 

Zupcu, v. lonaşeo Zupeu. 
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acte 

domnești: așezăminte 207, 413; hri- 
soave de danie 218, 258, 319, 325, 405, 
409. 411, de intárire 59, 67, 123, 169, 234, 
347, de scutire 35, 146, 293, 349; cárti 
de intárire si apárare: passim; porunci: 
passim; acte menţionate: 4, 7, 10, 13, 
24, 27, 28, 31, 33, 37—43, 45—495, 2, 
59, 60, 64, 67, 68, 71, 74, 84—87, 89, 
93, 94, 96, 99—103, 113, 115—118, 
122—126, 130, 132, 133, 137—139, 141, 
143, 145, 150, 152, 154, 156, 161, 166, 
168—172, 180, 181, 184, 186—188, 193, 
196, 199, 204, 210, 213, 225, 235, 244, 
249—253, 255, 270, 275, 277, 278, 281, 
283, 286, 298, 301, 303, 304, 308, 309, 
311, 316, 326, 329, 332, 333, 339, 340, 
347, 450, 358, 363, 366, 375, 376, 379, 
382, 387, 396, 400, 407, 409, 411, 424, 
430—434, 436, ІІ, D; 

ale marilor dregători: cărţi de mărturie 
42, 43, 236, 265, 278, 287, 299, 416; 
porunci 292, 340; acte menţionate 83, 
208, 211, 270, 295, 309, 336, 366, 39%, 
396, 414; 

ale slugilor domneşti: cărți de mărturie 
43, 90, 93, 179, 242, 284, 288, 329, 339; 
scrisori (mărturii hotarnice) 147, 150,161, 
408; acte menţionate: passim; 


ale şoltuzilor, pirgarilor si tirgovetilor: 
cărţi de mărturie 110, 132, 263, 279, 
336, 337, 391, 400; acte menţionate 9%, 
228, 267, 282, 421,B; 
ale clericilor: cărți de mărturie 16, 
303, 304, 320, 335; 
ale boierilor mari: zapise de schimb 
12, 326, de împărţire 10; testamente 291, 
333; acte menţionate 297, 298, 306, 316, 
321, 402; 
ale boierilor mici: zapise de vinzare: 
passim ; cărţi de mărturie 6, 241, de che- 
zăşie 70; acte menţionate: passim; 
scrisori particulare 332, 398, 433, 434; 
zapise de danie particulare 11, 65, 72, 
148, 341, 397, 404, Г; 
acte pierdute 122; date în schimb 
300; falsificate 87, 118, 138, 270, 277, 1. 
agă 166. 
albine, v. dări şi slujbe. 
alune, oprire de a culege ~ în locuri scutite 
68, 379. 
amanet, у. zălogire. 
amenzi 254; v. si desugubine, gloabe. 
angárii (angherii), v. dări şi slujbe. 
aprozi 108, 158, 185, 309, 383; primesc porunci 
24, 351. 
aráturá, loc de ~ dăruit de domn 346. 
argint, imprumutat de Miron Barnovschi lui 
Stefan Potoski si doamnei Maria 333; 
v. Я bani. 
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arhiepiscop, у. mitropolit. 

arhimandrit, v. egumen. 

armăşei 390, A. 

armași, 43, 144; foști ~ 91, 97, 305, 308; 
mari ~ 90, 93; foşti mari ~ 184, 414; 
~ ai doilea 93. 

aslam, v. camătă. 

aspri, v. bani. 

așezăminte, у. acte. 

aur, у. bani. 


bani < dregători > 166, 213, 282, 1. 
bani « топеда » 
galbeni: passim; ~ de aur 7, 245; 
~ roşii 367, 434; ~ ungurești 69, 117, 
140, 184, 286, 391, 414; ughi: passim; 
~ de aur 96, 115; florinti 254; ой: 
passim; ~ de argint 44; ~ tätäresti 37, 
115, 190, 249, 298, 436; ~ proşti 333; 
taleri: passim; ~ de argint 38, 42, 91, 
93, 94, 97, 100—102, 115—117, 126, 139, 
143, 156, 157, 164, 168, 174, 184, 193, 
204—206, 228, 249, 278, 281, 308, 309, 
311, 318, 319, 428, 431, 438, С; ~ таг! 79; 
lei 6, 53, 61, 79, 105, 132, 146, 171, 176, 
188, 231, 257, 285, 293, 326, 329, 350, 361, 
362, 368, 378, 388, 419, I; ~ vechi 334; 
potronici 20, 79, 199, 421; ~ de argint 
117; bani proști 12, 16; 
echivalente 185, 255, 333, 421; 
bani daţi în treaba ţării 96, 116, 117, 
298, 319, 385, 424, 433, 434; v. și camătă, 
dări şi slujbe. 
bălți 59, 93, 94, 118, 131, 142, 167, 234, 374, 
409, 425. 
bărbier 12, 159. 
bătrîni «trupuri de moşie> 14, 65, 79, 92, 
105, 135, 158, 182—184, 219, 253, 259, 
268, 322, 323, 328, 337, 391, 403. 
bátrinii orașului, v. orage. 
bezmán, у. dări și slujbe, măsuri. 
bir, у. dări si slujbe, 
biserici: 
din oraşe 35, 146, 169, 190, 263, 275, В; 
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din sate 19, 65, 87, 148, 333; 
din alte ţări 333, 347; v. şi preoți. 
bocanci 57; v. şi dări şi slujbe. 


boi, daţi în preţ 12, 15, 16, 20, 37, 43, 99 
, , 

110, 196, 216, 268, 302, 333, 338, 416 

з 


418; daţi în schimb 300, 303, 304; 


Чай drept gloabe domnești 52, 87, 125, 
141, 144, 226, 264, 265, 270, 289, 292; 
dati pentru desugubiná 187, 287; daţi 
pentru plata cislei 246; däruiti unei m-ri 


148; v. si düri si slujbe. 


boieri, stápini: passim; ~ de ţară 60, 298; 


feciori de ~ 180, 186, 298. 
bordeie, întărite 143. 


bouri «semne de hotar> 147, 172, 277. 
branisti, domnești 123, 124, 247, 342, 355, 
382; mănăstirești 68, 87, 89, 123, 147, 


270, 379; v. si hotare. 
bresle 195, 333. 
bucate, v. dári si slujbe. 


eai (iepe, armăsari, tretini, minji): în pref 
7, 12, 13, 16, 37, 56, 80, 90, 95, 120, 135, 
139, 159, 173, 184, 236, 242, 243 247, 
274, 300, 302, 304, 336—338; dáruifi 6, 
148, 425, В; dati în treaba ţării 116, 342, 
393; pentru plata capului 408; pentru 
deșugubină 187; drept colac 122; impru- 
mutati 316; furati 95, 221, 284; pierduţi 
220; preţuri 120, 173, 184, 316, E; У. sl 
dári 31 slujbe. 

camáná, v. dări şi slujbe. 

camătă (aslam), bani daţi cu ~ 216, 280. 

capre, în pret 79. : 

capuchehaie 387. 

capul, plata — 95, 216, 221, 251, 252, 282, 
284, 408, 414. 

caragiu, v. postavuri. 

ease 41 locuri de casă: în oraşe 290, 330, 350; 
în sate 9, 20, 33, 44, 72, 78, 80, 91, 97, 100, 
115, 153, 167, 189, 210, 231, 257, 269, 
280, 314, 337, 374, 399, 416, 418, 421, 435; 
v. Я dări şi slujbe, preţuri. | 

eatastif, al orașului 110, 159; ~ al vistieriel 
315. B 





eazaei 241. 
cälärasi 16, 136, E. 
călugări (monahi, părinţi), călugăriţe 4, 6, 9, 
12, 27, 84, 172, 174, 221, 253, 295, 340, 
398, 406, 432, B, D; 
jeromonahi 55, 102, 320, 321, 326; v. Я 
mănăstiri. 
cămara diecilor 196. 
cămaşă, în pret 79. 
cămănari 214, 353, 364; foşti ~ 309. 
cämärasi 43, 177, 196, 258; foşti ~ 11, 69, 
92, 184, 267, A. 
căpitani 221, 341, 398, E. 
саги, v. acte. 
cătun 306; v. $i eut. 
ceară, v. dări şi slujbe. 
easnici, v. paharniei. 
cercei, in pret 79. 
cetate, sate ascultátoare де ~ 213; act scris 
în — 13; v. şi dări şi slujbe, ocol, pireá- 
labi, Cetatea Nouá, Hotin, Orhei, Suceava. 
ehervüsürle 350. 
chezas (sodág) 70, 216. 
chihaie 7. 
chilii 147, 172. 
cislá, v. dări şi slujbe. 
cizme, în preţ 79, 268. 
ciubere, v. măsuri. 
ciubote, v. dări si slujbe. 
eimp, parte a teritoriului sátesc: passim. 
cinepá, v. dări si slujbe. 
eireiumar 23, 354. 
cireiumi 104, 112, 214, 232, 353. 
cler 30, 413; v. şi călugări, diaconi, egumeni, 
episeopi, mitropolit, preoţi, scutiri. 
clueeri 94, 188, 298, 309, 374, 376, 435, 
437; foşti ~ 204, 206, 236, 250, B; mari 
~ 185; foşti mari ~ 255; slugile ~ 27. 
cneaz ІІ. 
cojoeari 23, 112, 150, 214, 221, 353, 354. 
colaci vládicesti, v. eai, dări şi slujbe. 
comișei 24, 138, 256, 288, 351, 388. 
comisi 36, 85, 113, 115, 169, 203, 218, 298, 
329, 333, 1; foşti ~ 140; comisoaie 1. 
copilă 103, 
erame 238, 297, 402. 
eroitori 23, 58, 221, 354. 
ctitori, v. mănăstiri. 


cupari, v. paharnici. 

eurături 7, 129, 157, 167, 296, 390, 412, C. 

eurelari 23, 354. 

curte, membri ai curţii domneşti 90, 91, 93, 
197, 251; curţi domneşti în tirguri 124; 
curţi boiereşti 396, 420; у. si vätali. 

curteni 60, 136. 

eut. 107, 369; pricut 49. 


D 


dabile, у. dări si slujbe. 
danii, v. aete. 
dascăl 70, 213. 
datorii 208, 316, E. ў 
dăbilari, hirtie de Іа ~ 211; ~ opriţi a intra 
în sate 410, 423. 
dajde, v. dări şi slujbe. 
dări 81 slujbe: 
dări (dabile) şi angării < în general > 
5, 17, 23, 24, 35, 57, 60, 66, 195, 207 
293, 315, 327, 347, 348, 350, 351, 354, 
380, 381, 388, 389, 419, 423, 429; bir 
(dare, dabilă, dajde) 21, 35, 57, 60, 146, 
211, 240, 246, 348, 364, 380, 388, 389, 
419; dare mare și mică 346; darea stea- 
gului 146; bani de imprumut 350; camănă 
60, 112, 214, 349, 353, 364; — mare Я 
mică 66, 112, 350; ceară (bezmăn de —) 
246, 293, 315, 350; cislă 60, 246, 315; 
gorstinä de porci (mascuri) 60, 347—349, 
389, 423; ~ de oi 60, 347—349, 423; 
hostinä 66; 11$ 60, 293, 315, 347—349, 
419; jold 23, 350, 354; lei 146, 293, 350, 
388, 419; lup 315; piei 349; sulgiu 60, 
293, 315, 347—349, 419; taleri 60, 419; 
ughi pentru casá 146, 419; unt 60, 293, 315; 
zloți 60, 146, 388, 419; zloți pentru casă 
293, 350; 
slujbe: cai de olac 23, 35, 57, 60, 66, 
350, 354, 364, 389, 419; găzduire în case 
35, 389; lucru domnesc 60, 293, 347, 
419; ~ la cetate 35, 389; ~ la fin 350; 
~ la lemne 350; ~ la mori 35, 389; — 
la tirg 389; ~ la vii 23, 354; podvoade 
23, 35, 57, 60, 66, 350, 354, 364, 389, 
419; priveghi 23, 354; strajă 277, 315; · 
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darea vlădicească 35, 389; podvoadele 
nitropolitului 35, 389; lucru ~ 35; colaci 
vlädicesti 389; dabilele episcopiei 354; 
zeciuială (desetină): de albine (de stupi) 
35, 60, 347—349, 389, 423; de cinepă 
'sámintá de ~) 27; de fin 136, 160, 202, 
294; de legume (din grádini) 136, 202; de 
mazăre 27; de peste 136; de piine 136, 
160, 202, 294; de varzá 27; de vin (vii) 
35, 136, 202, 215, 389. 
па, v. dări si slujbe. 
'gubinari (dusegubinari), opriţi a intra 
n sate 293, 347—349, 359, 364, 410, 419. 
gubine (dusegubine) 359; ~ dăruite 
348, 349, 359. 
оп! 35, 108, 184, 190, 285, 290, 325, 
389, 404, 406; v. si eler. 
| (pisari, uricari) 43, 150, 271, 395; scriu 
acte: passim ; martori 4, 43, 44, 90, 111, 142, 
145, 150, 155, 163, 164, 177, 179, 197, 
108, 233, 245, 257, 263, 308, 309, 311, 
317, 318, 320, 323, 331, 368, 371, 391, 
100, 414, 428, 1, A; primesc danii 258, 415, 
ntáriri 139, 181, 203, 256, 407, porunci 
126, 292; se judecá 128, 298, 430; vind 
13, 85, 210, 256, 324, 405; cumpără 288, 
317, 331. 
in, v. Вай domnese. 
îndă, v. camătă. 
m < voievod! al Moldovei >: passim. 
јотап 320. 
ätori, v. ureadnici; v. Я aga, armasi, 
‘luceri, eomisi, hatmani si pireálabi de Su- 
»eava, jitniceri, logofeti, medelniceri, pa- 
1arnici, pitari, pireälabi, postelnici, spátari, 
stolniei,! sulgeri, setrari, usari, vistierniei, 
vornici. 
е, У. acte, 
nuri, formează hotare 123, 124, 161, 
169, 181, 268, 270, 382, I. 
ase 342. 
heni, v. Iași. 


valente, v. bani. 

siarh 274. 

neni (arhimandriti, stareti) 12, 16, 19, 
39, 40, 46—48, 51, 71—73, 117, 122, 129, 
148, 216, 268—270, 274, 280, 295, 


296, 300, 303, 304, 326, 330, 332, 367, 
392, 398, 399, 406; proegumeni 16, 73, 
117, 274, 326, 307. 
episeopi 59, 67, 71, 123, 124, 274, 293, 335, 
347, 355, 357, 367, 389, 424; foşti ~ 167. 
episcopie 23, 24, 29, 351—355, 358, 359; v. st 
Husi, Rádáuti, Roman. 


fălci, v. măsuri, 

feciori de boieri, v. boieri. 

ferestrău 234. 

ferlie, v. taxe. 

fiare, oameni opriți să vineze ~ 39, 81, 412. 

fiare de plug 148. 

fin 24, 39; v. şi dări şi slujbe. 

fineţe: dăruite 247, 340, 346; întărite 118, 
234, 308, 358, 360; vindute 42, 43, 115, 
117, 142, 157, 178, 197, 236, 243, 245, 
288, 337, 390, 428, 437; încălcate 81, 
138, 201, 226; у. Я livezi, 

Цаци 87, 99, 124, 125, 147, 172, 186, 313. 

firtai, v. másuri. 

florinti, v. bani. 

funie, v. másuri. 

iur, 408; v. si tilhar. 


galbeni, v. bani. 

găzduire, у. dări si slujbe. 

girlá, ~ cu peste 42. 

gloabe (hatalm) 25, 87, 125, 141, 144, 264, 
265, 270, 289, 292; dăruite unor m-ri 57, 
77, 348, 359. 

globniei, opriţi a intra în sate scutite 293, 
347—349, 359, 364, 419. 

gorstinä (de oi Я porci), у. dări şi slujbe. 

graniţă, v. умай. 

grădini 100, 101, 115, 127, 157, 173, 234, 249, 
257, 319, С; loc de ~ 115, 148, 311; у. 
şi dări şi slujbe. 

greci 7, 72, 111, 291, 428; semnături grecești 
7, 13, 91, 93, 188, 216, 387. 
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hamei, oprire de a se culege — în locuri 
mănăstireşti 68, 379. 
han (persoană) 217, 218. 
hatalm, v. gloabe. 
hatmani şi pircălabi de Suceava 42, 91, 93, 
134, 135, 144, 146, 165, 169, 198, 203,218, 
225, 250, 251, 256, 270, 278, 287,299, 
394, 405, 409; fost ~ 83, 109, 113, 140, 
174, 180, 186, 198, 208, 236, 267, 277, 
286, 295, 312, 416, 418. 
haraci 60. 
heleştee 10, 52, 153, 188, 197, 231, 289, 406; 
loc de ~ 166, 184, 236, 299, 420; ~. și 
iazuri, 
herb 392. 
hiclenie faţă de domn 411. 
binsar 396. 
hinsárel 150. 
hirtie, v. acte. 
hostinari scutiti 112, 214. 
hostinä, v. dări si slujbe. 
hotare, ale satelor: passim ; descrieri amánun- 
lite 125, 169, 172, 181; 
ale orașelor 116, 125, 160, 275; des- 
crieri amănunțite 203; 
ale branistilor 81, 87, 89; descrieri 
amănunțite 123, 124, 186, 270; 
ale ţării 81; 
două sate într-un hotar 409; v. si 
stilpi, bouri. 
hotarniei si hotărniciri 125, 141, 144, 147, 
162, 163, 169, 170, 181; hotărnicire ne- 
dreaptá 74; porunci de hotárnicire 180, 191. 
hotnogi 204, 231, 233, 257, 322; foști ~ 95, 
390. 
hoti, v. furi. 
hramuri; Adormirea (Uspenia) 67, 68, 192, 
349, 350, 379; Arhanghelii Mihail si 
Gavril 40; Buna Vestire (Blagovestenia) 
38, 83—87, 89, 392, 424, 434; Înălţarea 
127, 348; Naşterea Domnului 148; 
Schimbarea la Faţă 133; Sf. Dimitrie 
123, 124, 129, 130, 382, 397, 39%; 
Sf. Ecaterina 293; Sf. Gheorghe D; 
$1. Gheorghe şi loan cel Nou 350, 
355, 424; Sf. Ioan Botezătorul (Cristiteli) 


323; Sf. Ioan cel Nou 64, ~ Gură de Aur 
(Bogoslav) 320, 423; Sf. Nicolae 27, 148, 
190, 269; Sf. Petru şi Pavel 275; Sf. 
Sava 240, 297, 306, 400; Sf. Vineri (Pa- 
raschiva) 125, 293, 355; Tăierea Capului 
Sf. Ioan Botezătorul 45—48, 51, 72, 172, 
346; Vovidenia < Intrarea în biserică > 31. 
hrisoave, v. acte. 


iazuri 46, 64, 71, 84, 100—102, 115, 119, 
143, 145, 169, 210, 230, 234, 255, 257, 
275, 280, 287, 347; locuri де ~ 100, 
234, 243, 258, 276, 306, 319, 420, 428; 
у. Si helesteie. 

1ере, v. eai. 

ierei, v. preoţi. 

ieromonahi, v. călugări. 

iezari 287. 

iezere, v. iazuri. 

ilis, у. dări si slujbe. 

ispisoace, v. acte. 

ispravniei, ai averii lui Miron Вгапоузећ 
voievod 333. 

iuzbasá 15, 72, 320, 323, Е. 


îmbrăcăminte 57, 293, 388. 

împărțire, у. оста, 

împresurare 109, 113, 133, 138, 141, 147, 
191, 219, 277, 289, 292. 

împrumut (bani de ~), у. dări я slujbe. 

încălțăminte 292, 293. 

infrätire 169. 

inscrisuri, v. dári Я slujhe. 

înşelăciune 74. 

învăluiri 121, 211, 432; scutiri de ~ 35, 
364, 389, 419. 


jefuire, v. tilhárie. 

jirebii 91, 97, 421, 422, 437, 438. 

jitniceri 7, 335, 435, 437; foşti ~ 7, 83, 87, 
95, 270, 416, 418; mari ~ 435, 437. 
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ld, у. dări si slujbe. 

decăţi domnești 52, 74, 77, 99, 103, 113, 
118, 125, 128, 141. 249, 295, 298, 366, 
396, 424; v. si zi de judecată. 


zi de ţigani, v. tigani. 


L 


vră, v. mănăstiri. 

zuri 125, 222. 

jare de glie 262. 

реа ţării 52, 67, 74, 103, 118, 125, 141, 113. 
199, 216, 249, 254. 267, 280, 298, 366, 
396, 424, II: v. si obiceiul țării. 


gume, v. dări si slujbe. 

i, v. bani. 

mne, oprire de a se tăia ~ 63, 68, 379; у. 
și dări şi slujbe. 

зі 35. 

гей 115, 167, 260; ~ de finețe 157; v. 
Я pomet. 

curi domneşti 67, 311, 346, 385, 

gofeti 38, 42, 80, 91, 140. 147, 153, 156. 
159, 162, 178, 184, 228, 234, 236, 249, 
251, 265, 270, 273, 289, 290, 298, 308, 
371, 373, 385, 390, 409, 435; foşti ~ 87. 
93, 106, 125, 126, 145, 174, А; ~ de divan 
325; ~ de taină 254; mari ~ 2, 7, 25, 
32—35, 41, 42, 58, 69, 71, 74, 78, 82, 83, 
87, 91, 93, 95—97, 100, 101, 103, 108, 
109, 115, 117, 118, 122—124, 127—129, 
134, 137—140, 143—146, 151, 153, 156, 
157, 161, 164, 166, 169—174, 178, 180, 
181, 183—185, 187, 192, 193, 196, 198, 
199, 203, 204, 206, 208, 210, 213, 218, 
219, 226, 228, 234, 241, 243, 244, 246, 
249, 251, 252, 254—257, 259, 265, 267, 
269, 270, 273, 275, 277, 218, 280—282, 
286, 287, 289, 290, 292, 296, 298, 299, 
305, 308, 309, 311—313, 316, 319. 322, 
324, 336, 371, 374, 376, 378, 382, 385, 
387, 390, 392, 394, 395, 399, 407, 414, 
415, 417, 418, 421, 424, 431, 436, 1, В, С; 
logofăt al doilea 83, 87, 93, 170, 172, 174, 
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251, 270. 299; logofăt al treilea 42, 87, 
93, 160, 234, 247, 299, 394, 405, 411. 
lucru, у. dări şi slujbe. 
luminäri 112. 
lup. v. dári si slujbe. 


M 


martori: passim: v. Я oameni buni si bătrini. 
mascuri, v. dári si slujbe. 

matee, in pret 16, 1419. 

mazăre, v. dări si slujbe. 

măcelari (mesercii) 23, 112, 214, 353, 354. 
mănăstiri: 

ctitori 11, 125; ~ neterminate 333; 

stăpiniri 11, 12, 15, 17, 19, 24, 27, 
31, 38—40, 45—49, 51. 57, 59, 60, 62, 
64. 67, 68, 71—73, 81, 83—89, 101, 109, 
117, 122—125, 127, 129, 130, 133, 136, 
147, 148. 172, 174, 180, 184, 186, 19%, 
198, 214, 215, 222, 237, 238, 240, 261, 
262, 267, 269. 270, 274, 275, 277, 278, 
280. 281, 237, 290, 293, 295—298, 300— 
304, 306. 307, 321, 340, 346, 350, 363, 
366, 367, 377, 379, 380, 382, 383, 386, 
391, 396—401, 406, 410, 412, 423, 424, 
426, 432, 434, О; 

metoace: la ~ din фага 19, D; la ~ 
(lavre) stráine 293, 297, 306, 307, 317, 402; 

alese ca necropole 333; 

peceti de — 73, 216, 290. 

v. Я egumeni, sobor, călugări, poslus- 
nici, hramuri, schituri, oraşe; 

v. şi Agapia, Aroneanu Barnovschi, 
Berzunti, Biseriea Albă, Bisericani, Bărboi, 
Bistriţa, Birnova. Dobromira, Dragomirna, 
Frumoasa, Galata de Jos, ~ de Sus, 
Golia, Hangul, Härlicesti, Iateu, Neamţ 
Nicoritä, Pingärati, Prohota.Putna, Візеа, 
Schitul lui Іозіі, Schitul de la Măgura; 
Mare, Seeul, 57. Gheorghe, Si. Ilie, Sf. Sava, 
Si. Troiță, Si. Vineri. Sinai, Solca, Soveja, 
Suceviţa, Tazlău, Väleni,Vizantia, Voroneţ. 

măr, semn de hotar 19. 
máruntisuri. v. dări şi slujbe. 
măsuri: 

de suprafață: falce 10, 58, 124, 174, 
290, 321 382, 417, В; firtai 10, 58, 93, 94, 


110; funie 93, 94; odgon 94; pogon 72; 
prăjini 124, 382; stinjeni 308; 
de capacitate: bezmán 246; ciubár 
275; mertá 285; poloboc 9, 153, 210, 
259, 377, B; 
de greutate: povará 377; 
de lungime: vig 13; рая 308. 
medelniceri 132, 146, 228, 246; foști ~ 107; 
mari ~ 141, 144, 174, 299. 
megiesi, passim. 
merfá, v. másuri. 
mestesugari 23, 354; v. si bărbieri, eojoeari, 
eroitori, eurelari, măcelari, olari, pieptá- 
nari, zlátari, zugravi. 
metoh, v. mănăstiri. 
miere, poloboace de ~, in pret 153, 210, 
253, 259, împrumutate 9; vamă de pe 
poloboace де ~ 377. 
mitropolie, у. Mitropolia Sucevei, dări și 
slujbe. 
mitropolit (arhiepiscop 51 ~) 35, 59, 63, 67, 
72, 87, 123, 124, 241, 270, 293, 347, 355, 
367, 389, 424. 
minji, v. eai. 
moarte de om 56, 187, 293. 
moaşte 355. 
monahi, у. eălugări. 
mori 10, 15, 31, 47, 52, 84, 100—102, 108, 
123, 124, 137, 143, 153, 192, 203, 205, 
208, 210, 234, 241, 319, 342, 347, 382, 
399, 424, 434; ~ gata 148, 251, 252; ~ 
înecate 289; ~ stricate 67; drept де 
folosinţă asupra unei ~ 189; 
vaduri de — 2, 4, 19, 25, 38, 79, 86, 
93, 94, 98, 109, 111, 115, 127, 132, 140, 142, 
156, 167, 171, 176, 177, 182—184, 194, 
197, 203, 206, 228, 233, 236, 242, 243, 
251, 252, 257, 261, 263, 269, 278, 281, 
298, 299, 305, 309, 310, 320, 322, 336, 
341, 390—392, 396, 431, 437, І, А; 
locuri де ~ 7, 42, 46, 67, 86, 102, 166, 
234, 245, 247, 258, 307, 311, 355; v. şi 
dări si slujbe, preţuri. 
mortasip Г. 
moșneni (moseni) 241. 
moştenire, drept de — 4, 140, 299; v. și aete 
(testamente). 
muncá, v. dári si slujbe. 


namesniei 309, 336; v. si ureadniei, vorniei. 

negustori (cupeti) 182, 183, 227, 245, 249, 
309, 322, 333, 336. 337, 428, С; ~ scutiţi 
195; staroste de ~ 227, 322; v. si eireiu- 
mari. 

nemetet, in pret 268. 

nevoi, v. dări si slujhe. 

nuiele, oprire de а se tăia ~ 63, 68. 


oameni buni si bátrini: 
din sate: cărţi de mărturie de la ~ 26, 
78, 93—95, 115, 127, 129, 138, 145, 
177, 183, 245, 246, 267, 276, 311, 320, 
324, 336, 390, 391, 437; martori la vin- 
zări-cumpărări 7, 14, 18, 38, 65, 105, 148, 
164, 176, 189, 190, 204, 206, 219, 221, 
226, 227, 230, 231, 257, 275, 298, 308, 
313, 322, 328, 334 338, 367, 369—371, 
388, 400, 404, 421, 428, I; martori testa- 
mentari 291; martori hotarnici 74, 82, 
109, 113, 125, 141, 144, 147, 151, 161—165, 
169—172, 180, 181, 186, 191, 234, 253, 
277, 289, 292, 295; 
din oraşe (bátrinii orașului) 95, 132, 

147, 182, 183, 186, 205, 228, 263, 277 
282, 336, 337, 339, B. 

oameni străini, încalcă hotarul ţării 81; așe- 
зай in selisti, scutiți 419. 

obiceiul 67; ~ pámintului 99; ~ ţării 170; 
~ de a petrece din sat in sat 383; v. si 
legea tárii. 

obste sáteascá, v. rázesi, sat. 

oeini, moștenite: passim; ~ räscumpärate 
38, 273; ~ împărțite 4, 10, 140, 166: 
schimbate 36, 101, 110; ~ date ca 
zestre 115, 338, pentru plata dajdiei 21, 
246, pentru datorii E, pentru plata ca- 
pului, v. capul; ~ luate cu silnicie 37. 

ocnă, sare de la — 62. 

ocol, sate apartinind de ~ tirgului 27, 40, 
45, 49, 64, 86, 124, 126, 130, 172, 181, 
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217, 218, 258, 319, 342, 347, 348, 365, 
380, 382, 393, 419, 424, 428, 434; ~ 
cetăţii 213; seliște apartinind de ocolul 
unui sat 96. 
odgon, v. măsuri. 
odoare 334. 
oi 362; in preţ 4, 6, 37, 115, 242, 300, 302—304 ; 
oprire de a paşte ~ în locuri mänästiresti 
39, 68, 81, 379; sorştină де ~ , v. dări si 
slujbe. 
olac, у. dări si slujbe. 
olăcari, opriţi a intra în sate si selisti scutite 
348, 349, 364, 419. 
olari ai Episcopiei де Huși, scutiţi 23, 354. 
orașe (tirguri): 
scaun domnesc, У. laşi; 
tirguri 7, 14, 23, 24, 27—29, 40, 45, 
49, 57, 61, 64, 67, 71, 95, 101, 109, 124, 
126, 129—132, 146, 159, 165, 168, 179, 
182, 183, 186, 203, 205, 217, 218, 228, 
245, 258, 263, 277, 279, 284, 291, 295, 
319, 323, 326, 336, 337, 339, 340, 347, 
354, 365, 377, 380, 382, 391, 400, 424, 
В, Е; 
uliţă 58; mănăstiri 11, 17, 24, 27, 
57, 59, 60, 64, 67, 109, 125, 136, 214, 
237, 238, 240, 262, 269, 275, 280, 293, 297, 
298, 306, 307, 321, 347, 348—350, 366, 
380, 386, 396, 402, 410, D; v. Я ease si 
locuri de ~, pivnițe, biserici; 
v. și cetăţi, hotare, ocol; 
v. Я vorniei de tirg, ureadniei (dregá- 
tori); 
soltuzi (voiti), pirgari 7, 14, 23, 24, 
27, 57, 61, 95, 122, 129, 132, 147, 163, 
176, 177, 182, 183, 186, 228, 245, 263, 
267, 277, 278, 282, 295, 309, 323, 336, 
337, 339, 340, 350—352, 354, 364, 377, 
391, 400, 401, 421, 432, В; tirgoveti 
hotarnici 48, 186, 295; — se judecă 49, 


277, primesc porunci 340; v. si oameni 
buni si bátrini; 
v. si negustori, mestesugari, preoți, 


diaconi, ţigani; 

catastiful oraşului 110; pecetea ~ 95, 
132, 228, 279, 336, 391, 400; 

v. si Agiud, Bacău, Baia, Birlad, Botá- 
sani, Cernăuţi, Cotnari, Dorohoi, Fălciu, 
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Focşani, Galaţi, Hirláu, Hotin, Huşi, Iaşi, 
Neamţ, Ocna, Orhei, Piatra, Rădăuţi, 
Roman, Siret, Suceava, Şcheia, Tecuei, 
Tirgu Frumos, Trotuş, Vaslui. 

oșteni de îrunte, 37, 42, 90, 91, 93, 164, 170, 
246, 251, 265, 270, 278, 311, 414, 428. 


Р 


paharnici (ceasnici, cupari) 7, 120, 149,184, 
215, 226, 254, 263, 270, 271, 292, 
300, 308, 311, 388, 390, 400, 403, 421; 


foşti ~ 22, 63, 93, 94, 301, 302, 320, 
B; mari — 87, 146, 169, 203, 218. 
paşă 37, E. 
paşi < măsură >, v. măsuri. 
páduri 7, 26, 63, 203, 236, 324. 
pähärnicei 84, 111, 139, 150, 163, A. 
páminturi 15, 19, 72, 115, 167, 176, 177, 


189, 268, 334, 390, 420. 
părinţi, v. călugări, preoți. 
pecetluit, у. dări si slujbe. 
peceti, domnești, boiereşti: 

mănăstiri, oraşe. 
peste 39, 42, 52, 68, 275, 379, 412; v. si dări si 

slujbe. 
piei, v. dări şi slujbe. 
pieptănar (cheptănar) 65. 
pisar, v. diae. 
pitari 115, 143, 184, 192, 250, 263, 276, 

314, I; foşti ~ 103, 179, 245; mari ~ 

90, 168, 251, 283, 299; foşti mari ~ 

184, 324, 390, 417. 
pitărei 26, 91, 97, 163, 246. 
pive, locuri de ~ 251, 252, 264. 
pivnițe, din orașe 330, 350; din sate 231, 257. 
pîine < cereale > 24, 138, 285; v. si dări şi 

slujbe. 
pireälabi 15, 20—22, 26, 65, 101, 115, 137, 

176, 190, 191, 221, 224, 231, 268, 269, 

278, 280, 290, 292, 329, 425, В; foşti ~ 38, 

40, 166, 177, 236, 289, 308, 323, 336, 411, E; 

~ ai unor cetăţi 56, 93, 146, 169, 188, 

203, 218, 286, 309, 349; foști ~ 58, 208; ~ 

ai unor tinuturi (starogti) 39, 57, 81, 122, 

128, 138, 177, 240, 241, 317, 339, 340, 349, 

368, 399, 400, 410, 419; foşti ~ 43, 196, 


passim; v. Я 


226, 361; v. si hatman si pircălab de 
Sueeava. 

pirgari, v. orase. 

poarta domnească 25, 52, 
264, 265, 270, 289, 299. 

poduri 125, 147, 161, 172, 181, 234. 

podvoade, v. dári si slujbe. 

podvodari 348, 349, 364 419. 

pogon, v. măsuri. 

poiată 231. 

poieni 39, 49. 68, 87, 100, 123, 124, 130, 144, 
180, 234. 379, 431, 436, C. 

poleovnici 37, 94, 193. 


141, 144, 185, 


poloboace, v. másuri. 

pomet, 9, 53, 72, 92, 99, 102, 148, 222, 233, 
268, 288, 310, 337; v. 

popi, v. preoti. 

porci (mascuri), v. dări si slujbe. 

portari 13, 290. 

poslusniei, poslusanie 17, 23, 27, 29, 262, 327, 
347, 348, 354, 356, 401, 406, 427, 432; 
у. şi mestesugari, seutiri. 


si livezi. 


postavuri: caragiu 13; postav de Flandra 115. 
postelnicel, fost ~ 194. 


postelniei 11 —13, 31, 38, 91, 93, 94, 142, 159, 
162, 163, 174, 184. 237, 238, 262, 290, 
297, 306, 307, 310, 323, 333, 336, 366, 402, 
424, 433; foști ~ 32, 42, 74, 87, 140, 
170, 202, 236, 243, 270, 278, А; mari ~ 
146, 169, 203; foşti mari ~ 208, 434; ~ 
ai doilea 365. 

potronici, v. bani. 

povară, v. măsuri. 

povarne 47, 137. 

pravilă, v. legea ţării. 

prăjini, у. măsuri, 

preemtiune, v. protimisis. 

preoti (popi, ierei) 6, 9, 12, 14, 15, 19, 35, 
42, 53, 65, 72, 74, 78, 105, 111, 115, 118, 
121, 127, 142, 145, 146, 158, 163, 167, 169, 
171—173, 176, 184, 189, 190, 205, 206, 
210, 219, 230, 231, 245, 257, 263, 270 
271, 274, 279, 285, 288, 291, 317, 318, 
320, 321, 323, 331, 334, 341, 361, 367, 
370, 391, 397,400, 404, 406—408, 437, B; 
stápini de ocini 241, 395; traduc acte 99; 
falsifică acte 87; v. si seutiri, eler. 


47 — Documente c. 1016 


preturi: 
ale unor sate si părţi de ~ 12 , 16, 
32, 34, 37, 38, 42, 44, 73, 80, 85, 91—94, 
100—102, 106, 125, 145, 153, 164, 108, 
184, 197, 210, 213, 227, 233, 236, 242, 245, 
249—251, 263, 274, 278, 281, 308, 316, 
329, 361, 362, 367, 378, 387, 431, 436; 
ale unor selisti 101, 117, 149; ale unor 
párti nedefinite: ocini 7, 14, 22, 26, 34, 
38, 43, 79, 99, 243, 285, І, A, bătrîni 92-—94, 
135, 158, 184, 253, 259, 322, 328, 337, 
păminturi 15, 176, 177, 268, 334, jirebii 
421, 438, răzoare 53, 54, 268; ale unor 
părţi măsurate: in funii 93 ,94, in odgoane 
94, în pași 308, in stinjeni 308; ale unor 
curături 129, 296, săpături 268, vii 56, 58, 
155, 159, 174, 175, 257, 267, 290, prisăci 
Я locuri de ~ 313, 331, 367, mori si 
vaduri de ~ 4, 176, 177, 182, 183, 203, 
392, case și locuri де ~ 91, 314, 330, 374, 
416, 418, 421, 435; 
ale unor bordeie 143, ţigani 13, 90, 95, 
230, 406; 
ale unor animale 95, 139, 173, 184, 
220, 242, 247, 316, 342; 
ale unor lucruri 79, 253. 
pricut, v. cut. 
prisăci 63, 100, 102, 124, 128, 147, 148, 172, 
215, 222, 240, 249, 313, 358, 367, 398; 
locuri de ~ 9, 49, 78, 85, 101, 115, 189, 
234, 245, 247, 260, 263, 269, 288, 311, 
313, 331, 337, 341, 382, 390, 397, A, C; 
v. Si preturi. 
priveghi, v. dári si slujbe. 
privilegii, v. acte. 
proegumeni, v. egumeni. 
protimisis (preemtiune), drept de ~ 4, 6, 
79, 134, 135, 220, 317, 323. 
protopopi 127, 183. 
puscar C. 
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ráscumpárarc, v. oeiná, plata eapului. 
războaie, v. rázmerite. 

răzeşi 52, 82, 134, 219, 323, 326, 403, I. 
rüzmerite, drese pierdute în ~ 35. 
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räzor 2, 16, 53—55, 268. 

rentă feudală, v. dări si slujbe, poslusnici 
(posluşanie), veeini. 

rimniee 258, 319. 

robi (robie), — ţigani 41, 51, 90, 95, 235, 
283, 286, 371, D; răscumpărare din ~ 
37; v. Я ţigani. 

roehii, in pret 79, 268. 

ruși 287, П. 


РЯ 


sare 62; v. şi оепй. 
saşi 137. 
sate: 
domneşti, dăruite, v. danii; de ocol, 
v. ocoale; boiereşti, mănăstirești întărite: 
passim; scutite, v. seutiri; ţigani fugiţi 
în ~ domnești, boierești, mănăstirești 
114, 383; — luate cu sila de domni, 255; 
~ devenite selisti, у. зен и; 
vetre de ~ descălecate 289; 
v. şi cătun, cut; 
părţi de sate, у. ocini, bătrini, jirebii, 
pămiînturi, rázoare; v. şi hotare, preţuri, 
schimburi, ureadniei, vătămani. 
мазе, v. ţigani. 
săpături 26, 233, 257, 268, 305, 341, 370. 
säräcuste 129, 296. 
sărbători: termen, У. zi; 
v. Я Ispas, Miazăpăresimi, Sf. Dumitru, 
Sf. Gheorghe, Sinpetru. 
scaunul domnese, judecată la ~ 355. 
schimburi, de proprietăţi 71; v. Я ocini, 
selisti. 
sehituri 19, 84. 
scrisori, v. acte. 
ieutiri, acordate де domn: 
unor sate mănăstirești 75, 293, 315, 
348, 349, 380, 381, 423 ; boiereşti 364, 419; 
clerului 5, 35, 146, 207, 248, 389, 
429; 
vecinilor şi posluşnicilor mănăstireşti 
17, 232, 327, 354, 356, 427; v. şi dări si 
slujbe. 
secui 81. 
selişti, dăruite 65, 217, 218, 264, 265, 357; 
întărite 96, 101, 118, 125, 234, 316, 335, 
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343, 365, 376, 420; vindute 18, 53, 117, 
149; schimbate 71, 269, 326; răscumpă- 
rate 79; date pentru plata unei despă- 
gubiri 287; scutite 419; 
sat devenit ~ 241; 
v. şi preţuri. 
siat (divan): 
în acte domneşti 59, 60, 67, 70, 74, 
123—125, 146, 169, 203, 218, 270, 293, 
347, 389, 424; componenţa sfatului 146, 
169, 203, 218; 
~ lărgit (sinclit) 146, 293, 424; 
divan (sec XVIII-NIX) 146, 213, 1. 
sinclit, v. sfat (divan). 
sinetari, v. vütafi. 
slatiná 403. 
slobozii 114, 383, 419. 
slugi, domnesti 62, 172, 240, 298, 339, 348, 
349, 380, 410, 419, 423; ~ ale clucerilor 
27; — boierești 128, 179, 191, 227, 332. 
slujbe, v. dári si slujbe. 
sobor, v. mănăstiri. 
sodăș, v. ehezas. 
solárii 62. 
soli, turci şi tătari 361. 
soroc, v. zi. 
spătari 80, 115, 199, 212, 251, 259, 393, 430; 
foşti ~ 54, 56, 109, 203, 253, 308; mari 
~ 87, 146, 169, 185, 197, 203, 213, 218, 
250, 251, 265, 270, 278, 287, 299, 438. 
spătărel 179. 
spelei, în pret 79. 
stareti, v. egumeni. 
starosti, v. negustori, pircálabi., 
stilpi, de hotare 74, 125, 147, 170, 186, 226, 
277, 289, 292, 295, 338. 
stilpiri, v hotürniciri. 
stină, loc de ~ 68, 379. 
stinjeni, v. másuri. 
stolnieei 163, 179. 
stolniei 53, 55 56, 116, 120, 155, 159, 163, 
175, 276, 290, 337, 340, 431; foşti ~ 
90, 93, 100, 101, 142, 191, 208, 299, 323, A; 
mari ~ 42, 91, 93, 97, 146, 168, 197, 203, 
218, 227; foşti mari — 174; — ai doilea 93. 
strajă, v. dări si slujbe. 
strelar 44. 





stupi, іп pret 159; däruiti 148, 367; v. şi 
dări şi slujbe, prisăei. 

sulgerei 168. 

sulgeri 10, 150, 204, 254, 270, 393; foşti — 
101, 197, 308; mari ~ 87, 91, 93, 185, 
204, 206, 250, 251, 265, 278, В; foşti 
mari ~ 278. 

sulgiu, v. dări şi slujbe. 

sultan tătărese 37. 


setrari 44, 80, 102, 109, 253; foşti ~ 115, 
251, 252; mari ^ 93, 305. 

soltuzi у. oraşe, 

steze, loc de ~ 217. 


taberi, v. bani. 

taxe: ciubote 62; feriie 74. 103, 118, 141, 
143, 199, 244, 249, 251, 267, 280, 298, 
364, 396. 124, 430; înscrisuri 29; pece- 
Пай 319; v. Я vamá. 

tătari, trec prin Moldova 37. 

lestament, v. aete. 

(агі, ucid iezari 287; ~ ţigani jefuiesc şi 
ucid oameni 90, 414. 

tirguri, v. oraşe si tirguri. 

trebuinta ţării, v. bani. 

Lretini, v. eai. 

turei I; dau bani cu camătă 280. 


farina, parte a teritoriului sătesc 18, 167, 
189, 230, 236, 245, 308, 317, 318; — 
tirgurilor 27, 133, 269, 275. 

ţări străine, slujbă domnească în ~ 319. 

tigani, robi ~ domneşti 235; boiereşti 11, 
13, 41, 90, 95, 114, 235, 283, 286, 371, 
414, 431; mănăstirești 51, 382; 


sălașe de ~ 235, 431; vatafi de ~ 90, 
382, 414; juzi de ~ 90, 414; 

~ aduşi din Țara Muntenească 13; 

fugiti 114, 383; räscumpärati de la 
moarte 90, 95, 414; 

v. Я tilhari, preţuri. 

finuturi, sate din ~: passim; v. я pireälabi, 

vátafi; v. şi Agiud, Bacău, Birlad, Cernăuţi, 
Cirligătura, Covurlui, Dorohoi, Făleiu, Hir- 
Щи, Hotin, Iași, Lăpuşna, Neamţ, Orhei, 
Putna, Roman, Soroea, Suceava, Tecuci, 
Tigheei, Trotus, Tutova, Vaslui. 


ughi, v. bani, dări si slujbe. 

uliţă, у. oraşe si trgiuri. 

unt, v. dări şi slujbe. 

ureadnici (dregători) 95; primesc porunci 
domneşti 23, 24, 27, 226, 292, 350—352, 
354, 377, 380, 401, 419, 432; martori 111, 
242, 324; v. şi namesnici, vorniei, 

uricari, у. dieci. 

urice, у. aete. 

usari 82, 389. 


У 


vaci, dăruite 118; in pret 7, 16, 43, 110, 
196, 268, 274, 300, 302-—304, 308, 416, 
418, date despăgubire pentru o moarte 
de om 187, 287; luate pentru dabila 
unor vecini 121, 211; v. şi dări şi slujbe. 

vad, v. zi. 

vaduri de mori, v. mori. 

vamă, ~ mică, întărită m-rii Bistriţa 377; 
sucutire de taxe vamale 248. 

vameşi 7, 190, 309, 321, 329, 362, 415; foşti 
~ 309; mari ~ 430; foşti mari ~ 93, 94. 

varză, v. dări şi slujbe, 

vatră de sat, v. sat. 

vătaii (vätavi, vătagi) 100, 183, 272, 282, 284, 
322, 397, 405, 416, 418; foşti ~ 173, 
184, 191; mari ~ (de ţinuturi) 317, 348, 
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359, 408; foşti mari ~ 318; ~ de vieri 
400; ~ de sinetari 309; ~ de graniță 
241; ~ de curtea domnească 250; у. şi 
țigani. 

vătămani 105, 111, 241, 324, 338, 401, 419, 
426, 432. 

vecini, boierești 162, 170, 208, 211, 280, 
289, 375; mănăstirești 77, 327, 356, 386, 
427. 

vecinire 70, 388. 

velnite 123. 

vieri 110; v. si умай. 

vig, v. másuri, postavuri. 

vii 10, 19, 38, 56, 58, 72, 84, 103, 110, 124, 
127, 148, 159, 165, 174, 192. 198, 234, 
238, 257, 260, 267, 290, 297, 308, 311. 
382, 390, 400, 402, 417, B: curpeni de — 
175; locuri de ~ 53, 234: in descrieri 
de hotare 63, 172; v. я dări si slujbe, 
prețuri. 

vin 275, 350; v. si dări si slujbe. 

vistierie 23, 57, 118, 141, 240, 244, 254, 298, 
315, 319, 366, 396, 424, 430. 

vistiernieei 37, 82, 101, 187, 189, 246, 272, 
368, 404. 

vistierniei 16, 29, 43, 42, 73, 78, 91, 96, 100— 
102, 132, 153, 178, 179, 185, 197, 210, 
212, 228, 236, 550, 251, 260, 265, 278, 
285, 299, 326, 335, 390, 411, 419, 435; 
foști ~ 87, 140, 213, 236, 250, 270, 416, 
418; mari ~ 93, 146, 169, 203, 218, 435, 
JI; foști mari ~ 170; ~ ai doilea 93, 
210, 281; ~ ai treilea 93. 

vite 63, 240, 287. 

viței, v. vaci. 

vizir, greutate de la ~ 217, 218. 

vînzări-cumpărări: passim; v. si protimisis. 

vládicá, v. mitropolit. 

voiti, v. soltuzi. 

уогпіеі 8, 10, 13, 16, 34, 42, 44, 61, 73, 76, 
93, 94, 103, 135, 140, 144, 147, 172, 188, 
208, 219, 224, 236, 299, 326, 328, 329, 331, 
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333, 336, 341, 350, 362, 363, 375, 390, 
406, 409, 414, 420, 435; foşti ~ 4, 13, 
43, 44, 85, 90, 114, 125, 145, 164, 179, 
211, 309, 318, 324, 366, 391, 411, 414, A; 
mari ~ 166, 184, 213, 293; foști mari ~ 
42, 83, 87, 93, 103, 120, 148. 193, 270, 
286, 289; mari — de Tara de Jos 42, 56, 
87, 91, 93, 120, 144, 146, 169, 174, 185, 
203, 250, 251, 265, 270, 278, 287, 298, 
299, 309, 435. II; mari — de Tara de Sus 
42, 58, 91, 93, 185, 203, 218. 250, 251, 
265, 287. 299. 374, 416, 418, 435; 

~ de gloată 42, 43, 90, 91, 93, 115, 
117, 125, 135, 141, 153, 154. 164, 169, 
187, 210, 235, 236, 251, 265, 270, 276, 
284, 299, 342, 393, 414, 435, 437; foşti 
~ de gloată 87, 109; ~ de poartă 22, 
65, 197, 220, 250; ~ de Шта 61; fosti 
~ de tirg 26; v. si namesnici, ureadnici. 


zapise, v. aete. 

тод (amanet), sate, părţi de sate, ocini, 
vii puse ~ 9, 20, 121, 128, 140, 185, 
199, 216, 229, 280, 321, 421, 430; vite 
puse ~ 332; perioadă de zălogire 216. 

zeciuială, v. dări şi slujbe. 

zestre, v. ocină. 

zi, termen de judecată 70, 128, 134, 199, 
219, 226, 244, 254, 280, 292, 298, 399; 
termen pentru restituirea unei datorii 
(уаде) 208, 280; termen pentru răscum- 
părarea unei ocini zălogite (soroc) 185, 
421 ; termen pentru un schimb 12; termen 
de plată 80. 

zlătar 290 . 

zloți, v. bani, dări si slujbe. 

zugrav 329. 


LISTĂ DE CUVINTE ȘI EXPRESII SLAVE 
DIN DOCUMENTELE DE LIMBĂ ROMÂNĂ 


az (eta, eto, etu) .... 
DIV сони вни наве ваа а 
Blagovestenie .......... 
Bogomaterä ............ 
Bogoslov (Ioan—) -— 
Brat no lees УСЗН 
ciast 

cupet 

dăştera, dăști 

deala 

deni, dini, dni ........ 
dobrih .................. 


Dolneai Zemli .......... 


ducică 


ego 


ideje est 
i proci 


liudi 


Innoghii 


gospod ................ 
gospodin ................ 


leat, let, và leato, vàlet, velet 


eu (adică ~) 
fost 

Bunavestire 
Maica Domnului 
Gură de aur (Ioan—) 
frate 

parte 

negustor 

fiică 

faptă 

zile 

buni 

Тага de Jos 
fiică 

vornic de gloată 
(al, a, ai, ale) lui 
domnesc 

domn 

şi 

unde este 

şi altele 

а iscálit 

anul, în anul 
oameni 

lună 

mulţi 
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ancrkseum (naBrbg etc.) 8 ...... дворник глотнїн 


namesnicol Ge ds bé КККК es ремень .. = dregätorului 
neponuditi ..................... WE Seu == nesiliti н wert маюгну toxkon н воини пр®дннїн wT двор 
о Hriste .................. MM EE = întru Hristos господни «го мнабстн ...... ; шолтва сь № 
Ee EE .. = де, de la, ат пръгарн н .... кбиц н многи люд! AOEDHY, 
ot tam ga ta SD Duae e Age, ТА ЗСА, Са АТ СКИ ВИ .. = de acolo MELON WT тўьг...... у н многи людн AORPHY, 
oteti, otiti, otti (3189) ............ зара ач ан al = părinţi ман дм жаши. 
pis (0); pisah, pisal .................................. = scris (la); a scris 
pol: ал AE EA ua di oa ta ere mr li = jumătate 
Préacista ub унети ари pe БИ и eg, Ee an d == Preacurata Ge (отво) 43 iba dc ОЈ 
Prediteci 25280 re а ui mica epu pesa = Înainte mergätorul съ bm moa ...... АМИ тантра 1 (мна 
priviliia- ознака Ьо вена = privilegiu — wy] a’ » Съдворн ко Banke довроволн н некнм 
procleat, procleti ............ Veces oa s г S = blestemat (i) непоыёжднн, а HH приселованн, въдет За дозрон 
Sam; nec УЛОО КГ ОЛ КЕ а ТТ = însuşi вон мюн.....- 
Sar праана р о atit uta vel re = CU 
бета reo sv p ИЛ EE DEM == бота аана E АЦА 
GT E WEED = adică eu; ~ noi секта мешстаў........ 
sint, sinä, sinove, sinovi, sin .......................... = fiu, fii Gun (ста) вам пишем господства мн, ннак да 
smerenie ........ ee gon o EE, аны а = smeritul не Buer: (Зчини, Зчинишн), да не въдет (ESAST) 
магаво................ PM E PE == cel bätrin o1] —— н нн Aa Ck не Suta ...... H коАшЕ 
sveataa, sveatai, sveali, sveti, вісе .......... See го ода = sfint (а) 
Ri никто да CA HE валоєт на НИК... н нкодиже прЕД 
уза e Ta uiti eder "PE PIA kc RE SN — de asemenca | 
trecleat ........ DEAD m E nus = de trei ori blestemat ас 
п (Јак) ...... "m TR РЕ = Ја (laşi) 
ПО: al eji aas КЛЫ ex QE à ЖЕЛЕГЕ = а învăţat Так да Знаєш. 
Müznesehle. (es el Емина ef ru dunes ; = Înältare 
о ee E oa E N = mare ENEE 
KEE = а poruncit Gre {те пишем н rk сь chat Наш 
Volost e terte aa ent o E Cade ee pa a акачон = ţinutul 4 | Запис. 
ZH C xu yag а ао АТК EEN = peniru 
НЕЕ аа ca eta e ор err Bl E Yee Done estem ee = ginere T uite Но Бысік ана 
А зу abro (мто}...... а Бсеца (месца, месеца) 
sie дънн (ARN, денн). 

t Hw... воевода, CNN ...... воевода, = ТФ10...... voievod, fiul ...... voievod” | 
кожию (&oxlie) мнлостТю, господари Земан Mwa- din mila Jui Dumnezeu. domn al ţării: : T Сам господннъ велвл (рече), 
Аавскон. Moldovei. у Hw ...... воевода. 

Пишем слёз нашим, пръкълавнм WT волост Scriem slugilor noastre, pircălabilor din fb 

.., SPRAHHROM WT тръг.... н шолтуЗом н nutul...... ureadnicilor din tirgul ....... с Ue дажы вел логофет бан н са некдах (нскад). 
пръгарнм WT тал... . къмънаром которін въЗн- si soltuzilor si pirgarilor de acolo......-- m , | 
мает камънв WT тръгне и cămănarilor care vor lua сатапа ат tirgul- -—- 

Ge Жо мн (мм) те AN ...... BEA Adică noi .................... mare їойо-` и. CR 
aerodeT н ........ BEA(BEAHRHH, EHE) дворник ЗЕ rure (mare, fost) vornic al ои 
Долн®н (Бншн®н) Земан n ...... (вне, вивийн) Таги de Jos (de Sus) si .....-- э 


Хетман н пръкълав (СЎчавекін н ...... (ве) 


676 


| 183...... (Атик , Хрнкар) нскал, сам HC- 
(fost) hatman și pircălab де Suceava я. | 


Deco (mare) vistiernic (clucer etc.) 
СТРУКЕ vornic de gloată Я аці mulţi 


boieri si oșteni de frunte de la curtea 


milostivirii sale domnul........ ; şoltuz cu 
12 pirgari şi ...... negustori si multi 
oameni buni, tirgoveti din tirgul ...... : 


si multi oameni buni megiesi dimprejur. 


Adică. £l. фурор а RESO. 
cu cneaghina mea ...... fiica ...... К 
fiul ...... „am tăcut acest zapis de bună- 


voie, nesiliti de nimeni si nici asupriti, ci 


să fie de bunávoia mea .......... 


Smeritul ieromonah ...... și tot soborul 


de la sfinta mănăstire .......... 


Aceasta vă scriem domnia mea, altfel să 


nu faceţi, să nu fie...................... 
şi altul să nu se amestece ........ si mai 
mult nimeni să nu-i inváluiascá ........ 


niciodată înaintea acestei cărți а domniei 


mele. 
Asa să știi, 
Să se știe. 


Astfel (aceasta) scriem зі mărturisi си 


acest zapis al nostru. 


Scris (a scris) la (їп)...............:.....- 
cetatea (tirgul) ............ пами ...... 
ВА cse eem x RF EET zile 


T Însuşi domnul а poruncit (а zis). 

19: iod: iW voievod. 

———— T mare logofăt а  invatal 
si m-am iscălit (a iscälit). 

РОБИ icy (diac. uricar) am iscälit, 
însumi m-am iscálit, am seris............ 
am seris cu mina proprie si спрат pus» 


pecetea. 
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Doe. nr. 4 


1 ймкъ нон, 5 ечорти дви Нжджванко ЧЕ ав decr корник, @имТм ши 
Азмитрашко ши Тодоста um фечорти um фрацін ноцИтри тоци MAPTSPHCHM 
KS ачкт запис дл ностр8 камо нон ам AEST долам кад8ри ДЕ мери ANBPUHTE AE 
даци фраци ла ПЗтна, н гръла де Uoc, ла сат ла Въачецинї; ДЕЧН ной, ДЕ БВНЕ 
кое A нострж, ним скалат ШИ ka токмит Kg пъсинтвав Партеніе ши кў aaun 
пъринци ДЕ Ad скънта м'ьньстире ДЕ ла Бесереканн ши AEM R'RHAST ачКАЕ доду 
кадури, дептъ W CSTA ШИ AOdWSEU ДЕ талери, Бани ESHH. Ши неў скрие 
пъринцїн A4 помфник ши abg фжкет КЕТЕ три CET: AE AETSQr TH; пентр-ачК ман 
крћтос НЕМ в карат ши нон ши HES дат Бани тоци, W CÜT/ ши AO4'WSiu ДЕ 
тал н плата ДЕПАНН шн Бани ши WH шн AEM фљквт ши Запис домнескъ. съ КЕ 
поманж ши пъринцнашр Hoi, трн; тарж AOKSA да кълпъ HE л-ам EBHAST, YE-A 
ROM КЕНДЕ ШИ локва, къ ачксте EAASPH, къндъ HEM .MrhpuHcTo! WUHHIAE кв 
4AuH фраци ан нош T pH, с-48 кенит HOAN. Яша мъртариенм ной кътрж ачнин 
пъринци. 

ns де съ кор скзла чинка AH н фращи HOT PH CAR HENOUH пентрв 
АЧКСТЕ кадври кў пъръ спре ачаши пъринци, нон НЕ ROM пъръ KS ДГ] АШ; atun 
ЕДЕ НЕ Бор ръмънЕ, нон AE BOM да Амр лок MENTOS лок АЮрК AH Антр-длте 
мошти а ноастре: 

Яша мъртЗриснм нон ER ачстъ запис 4A нострв ка сь сь шї ши съ съ 
кркож. 


1 Omis în orig. 
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Din 48 дост Ёчнашке Iawc um Прокоп діаква шн Неница дн + Бллотец 1 


къндъ 48 фъквт ачЕстъ Tokman ши Партенте де Тазажв um ToXua шн Пина 
Чииш и Дософтен н Митрофан. 


T брма Нъдъванк 8 искал «m. ро. 
Азмитрашко Нъдъкванкв искаа ст. р.>. 
Т Въ акти x3pw генарте SY дини. 


Doe. nr. 19 


ү denga Пръжкква постедник мъртврисскв кв мастъ CKPHCOAPE а МЕ KSMS 
MK < >18 токмит ДЕ Бёньког ностръ съ? пъринтеле ETSMENSA де Сннтнха> е, 
кў Никвлан шн KS пърннтеле Геласне шн Иунукие ши Настасне шн Гиднян ши 
Спиридон ши кЗ тот съворва ДЕ ла сл'ьнта? мънъстирк карк ман CSC скрие, 
прентр$ BH сати, анёле Ръзвомнни, чен AN цинвтва Hikausasu, пре Raat ap, 
каре CATS аў фоста ман ДЖИНТЕ кркме 4 MOUIHAOPS ноштрї. 


Asma ачк, тъмълдатв-с-48 пърннцнаор ностри fumpt An Цара Йєш®скъ 
кв Костантин вод. й8ат-а8 Щефан кодъ ТомшЖ aura cară че ман сви“ скрие, 
шн 4-48 дат актор пърннци де ла Синтнане ши ARS фъквт ши AHpkct. 


Принтр-ачк, нон AMS сокотит, Sua, съ HS ман аква гълчЕкъ Kg Vë, 
дать, съ НЕ шн прентр8 сёфает8а пљрицнаор HOLUTPH шн ал ностра шн ам 
TOKMHT съ AE ADAMS трн CSTE ДЕ TAAËPH ванн проши ШИ WNT гапе шн SH армљедрв 
ши патру вон «нкъцаци ши дон тинерн третини. Банин ARMS дат тоци 4кља8, 
ачка т ДЕ тамрн, шн чен Д вон «ункъцаци, гар галёае шн чен R Бон тинерн 
МА TOKMHT съ А даў ла Испас ши съ НЕ ДК шн ЕН атУнчн анрксеае ЧЕ воў 
КБ пре ача сат, ЧЕ Ман CSC скрне. 

Пре ман ларе Крединцъ #8 „невин AAR скрие шн Мам пёс ши nerkmk. 

Пие з Сачке, къ Akro хзрм март Ñ. 

ў Шн-ннаастъ токмадъ а ностръ с-ав прилежет nprSTSA попа ltd acu»? ши 
юпа Hwkums um Гангорне Къръсква ши Ирнмна Юдъш шн Гнургне тренира 
ин WES п8с "оци ПЕЧЕЦНАЕ. 

Из denga Пржесква «m. р.». 

+ Поп Îwatnm <m. ро. 


Loc rupt in orig. 
Slavoneste, pentru x8. 
Gresit, in loc de сфънта. 
Gresit, pentru еве. 

5 Omis in orig. 
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+ Попа Шефан ст. ро. 
Иріміа Юльш «m. p.». 
Гангоріе Къръсква «m. po. 
Tewprit вървнар «m. р.>. 
Ганг р «m. р.>. 


Doe. nr. 58 


Ето аз, Thari gta логофет n Кажећ вел дкоркик Горнкн Зар MAH скріем 
KSM aş кит ANNATE нодстръ Мљоје, дзённа Гангорчен крвиторва, u48 oers 
ши фечорва сљ8, кв Ишнашко де тръг ДЕ Іш, дин Sanya Стрънвъ. Atu с-48 
токмит диннаинтК ноастрк ши аў кънд8т W фалчк ши SH фъртаю ДЕ КТЕ AHH 
Asaga Коповавн Петрен азн Бълтаг ч-48 фост8 пъркъдав ла Dote шн увпънестн 
AGMHCAAE, Пнгединеи ши фечорнлор сън, дет 8 ЧИНЧБЕЧ ДЕ ЗЛОЦН кътёңн, Ка съ 
AE CT лор днреааптъ мошТЕ ши квмпърътвръ. 

Дерептб ачта, нон въбинд къ фак токлмалъ ДЕ RSHRR CODE AOP, AE HHMÈHE 
асбпрнцн HH" .AHNPECSPAUH, нон ANER 15-44 фъквт ачкт8 запис съ Кіе ДЕ Map- 
тар" AS Anc Aan Метрен шн убпънен ASMHCAAR Яненаннін ши фечорилор сън, ка 
съ-ш факъ пре ачаста мъртви е ши dari днрек ДЕ ла mepit са, ДЕ Ad код. 
Ячаста кара, ка сь Ch ци. 

Ши ман пре маре крединц нон ам шн искљант Антр-ачет8 Запис. 

5 йш, акто хзраї ман А. 

Яз l'aurk Bta логофет m. р. 

Яз К8жкъ BEA дкорник «m. р.>. 


Doe. nr. 70 


Т дкъ в, Тодар Петримач ши #8, Hun Гросва шн 68, Ифтемн Хандље, 
Аат-дм запис8л нострб ла чннстнть мъна ASAHHCAAE YSNRHSASH, ПрЕЗА H-4M 
апвкатъ кизеш тентра Нин син Ифтодне ЦнвЗркън пе карен паши ASMH4ASH 
кичинн ДЕН Дръгъшанн, кўм дъ астъси, ман AT Анн, пън- 4н доаж СЪЛТЪЛГАНН 
съ съ ABAE FA нпрвнъ KS татъ-св Ифтоде да Gui, съ CTE AA днкан кё ASM- 
налви уВпънВа, сън съ аледгъ ДЕ ЕСТЕ EHUHH, ДЕ HS ЕСТЕ аръ ДЕ н-ар ЕННН Ad 
S84 „нсъмнатъ шн арь да дос, съ ИМ нон ЕНЧННИ н AOKSA ASH. 


1 Omis în orig. 
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Ши пёнтрб кредикца H-4M NSC ши ДЕЏИТЕАИ. 
Дат хзра май 21. 

GR Тоадер Петриман кизл\ш. 

68 Мин Гросзл КИЗАШ. 

ев Ифтеми Хандъз кизлш. 

Ши 18, Баснае дагкаа, ам скрие записва. 


Doc. nr. 121 


T Ядкъ Зъпълче wr Пелеточ ши Цинцар wr там ши Еекнта WT TAM 
АЕ Къциеш ши ши Ïwnin aus ют там ши Преквп wr Hrg un. нон mapro- 
рисим KS софагттде ностре KSM 48 перит nontH лён Яндоніе ит Педетюч 4 ков 
ши W Bâsh MENTOS Шефач wr тан. finon Hegan с-48 токмит кв попа де Ш-48 
ивс 4 са парте ДЕ мчиннж ден сат ДЕ Шаетюч да попа ИндонТЕ 36407, пънъ-н 
BAH да вителе саб КЇ талери БЉТЕЦ. 

ДЕ аста лгърторненд\ кон KS (CTh CKFHCOLP ре ка CE фін ДЕ мара кредкцж 
ШИ нем пос ШИ ПЕЧЕЦЕЛЕ. 

Ши с-48 токмит ден каса лён Прекоп wr НТЕш un, 

ДЕ мета мърторнсим ка съ съ ци. 

Бъ akro хард юніе КТ. 

Янтэн wr Пелеточ писан. 


Doe. nr. 136 


Y Hw Падандра Наташ воєвода, вожїю милостїю, господаръ Staran Mon- 
A4ECKoH. Дат-ам картк домнін МЕЛЕ рұгъторнлор ношри, £FSAMHSASH ши 4 тот 
СЪБОр8Л ДЕ Ad свънта мънъстнре ДЕ ла Гљлата Aën Пътр8 goan, ден ДКА, 
спркчк сь Xie Tapu ши п$т'®рннч кў карт домнїн Avkat 4 484 а БЕЧА ДЕН 
CATSA СКИНТЕН MANACTHPH, ден Шненце, чине ва XH арат колк, ден MAHE ШИ 
дїн фън шн ДЕН ПЕШЕР ДЕН вълци ШН ДЕН ки, съ À а Skut ДЕН BHH ШН !ДЕН 
гръдичи ден ле" аи, ДЕН ЧЕ кор XH ШИ ДЕНТр-4АТ ДЕН TOT Air чине ка Хи арат 
аколЕ саў ва үн KOCHT, верн ХТЕ къаъраш керн квртЕн кери "ir ЧИНЕ ка XH, ДЕ 
пре ла тоци ка съ анкъ 4 ARA 4 SEYA р8гътәрїн ношри кълёгърїн ut Man све 
CKPTEM. 
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Ши пентр-ачки HHME сь H8 KÜTkSE A ЦИНК саб 4 при „ЈНАННТК кръцен 
дол\нїн Кан. Mph кви съ ка пърк KS стрљнева, сь RYE съ CTE ди фацћ. И 
НАК НЕ ESAFT. % 

5 Мс, къ аКто «304 юм г. 

+ Сам господина Beata. 

Hw ЯлеВандр8 воевода «m. р.». 

T Брълъд®н$А «писал». 


Doe. nr. 215 


+ Hw Плебандро Нлпаш кокода, вожію милостТю, господаръ Земан Mwa- 
давскон. Дат-ам Kap'Tk домнИн MEAE рвгъторнаор Wal тури ДЕ Ad скК тан 
мъчъстнри AE ла Бистрицъ спри ачта съ ХТЕ тари ши «n8»!r kpuHuH Kë картк 
AOMHTEH mkae, 4 awa а S'kuk ден ВТИН ДЕ ла Бакъв, ДЕ пре Балк Кълвгървави, 
чен дать ДЕ Шефач кодъ, кў присакъ, скфтТи мънъстирн Бистрицти, ча съ 
кор PhCH аколо при auk кале, КМ ман cge скрте. 

Div Apr ачКи, HHME съ нў KSTESH A ЦИНК саў а опри Аннаннт® кърцїн 
AOMHTE MEAE. 

Яшиждервае ши кон пъхарничи AE Бакъз трЕвъ съ Н-АКЕЦИ 4 4994 а 5% 4% 
дїн вин ч-а үн при докол скЕтТи мънъстири A Бистрицји. 

Idp кон ка” пърк KS стрънвва съ RTE съ <с>1тЕ де фацъ «ннаиятК долїнї н 
ЛАК АЕ. 

5 Ме, къ akro хзрна септемерїЕ К. 

+ Господин КРАКА. 

+ СъпотКн «писал». 


Doe. nr. 231 


+ fanka 15, Юрашко, скрю ши мљрторкекско ко чКсто Запис 4A MES KOM 
#8 AE вЗнъкоа Ak, дЕ НЕМК нКконт, ничк асвприт, НЕЧЕ „гркилат, wk #8 ДК 
EShmaocia>l ДҮК АМ КЕНДОТ а ME дрЕптъ МЧИНЋ шн Aout ЧЕ съ Ка 4АЖЦЕ 
парт Яркаснан, фикъ Кътъаннїн, дин сат ден Роси, ДЕ Еатра CATOASH ши ко 
аз изнт ши ден KANNO ши ден царннъ ши ДЕН ДЕЛ ши ДЕН КАЛЕ ши дЕн пъдвре, 
ко тот винитол. Ячаста мчКнъ W-M кънд8т ES ASMHCAAE увпънБсън Пъскъдин Ки 


1 Omis în orig. 
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ши XHIOASH ASAHCAAE, ASH Азмитраке, ка съ-н фин дамилорсале дритъ чин 
um мошин а нКпоцилор ASMHAOPCAAE, W-M ESHAST дрепто патрвбнчк ДЕ талери 
EDT. i 

Ши A токмала ASMHAOPCAAE 48 фосто попа Hwnaiuro ден КътКшЕни ши 
попа Яврам де Питичкни ши ПКтрЕ хотногол wr там ши Васнанн де eck 
wkurrk ши Шефан wr там ши Костън Ak Роси ши Тоадер дж НЕГОШЕНН ши 


молци WAVEHH вани вътръни ШИ тенЕсри»! ag фоста дтр-ача токмадаћ. ПЕ лан — 


аре кредкнци немо noc mkwkuüuHak ши искљанториле. 

T Лсъ ааста партк w-m конпљрат #8 Юрашко Гоншор дк aca»! Иркасни, 
фита н Кътълинк. 

ў Aero хзрма октомкрте K. 

Т Яз поп Иврам «m. po. 

+ Яз Юзрашко пъркъдав ам скрес «m. po. 


Doe. nr. 245 


+ Aaa [ин Карапотона шолтвзва кв КТ пръгари шн nptgTSA Шефан чы 
ASMHECKS ши Magris Рошка ши Накбл кап um Динга ДЕ тљргв де Брълад 
ши мёлци мамени ESHH ШИ вътръни ши Maken де Кълимънцие ши Димитри 
ДЕ akoak ши Захаривцва Aïrak<S>lag де Анчеши скртесм>! ши мљртврисим KŠA 
ак кит „ЈНАИНТК ноастръ Док иа, фата дви %рс8 пит арал u-48 фост ши жечорти 
en, Бљаан ши Шефан ши ДДоглъдК ши Kë сарориле лор, ден сат дин Гръдеци, 
АЕ БУНЪКОМ Дор, ДЕ HHMEHE КЕМАЦИ, NHY НЕКОНЦН ш-48 къндвт И тоатъ парт 
лор, кът 48 ARST И ДЕ Ad сат AE ла Драксин, дин USMBTATÉ ДЕ сат а патра 
парте, МОШТЕ дрбптж. KS тот КЕНИТВА, Kg лок ДЕ Дуьнац ши кб лок «де»! присакъ 
ШИ KS док AE царинъ ши кв лок ДЕ модрљ дтр-апа GTSAFHEUSASH. Ши aut 
wUHw ШН MOLUTE A лор AHPENTA, EH W 48 кънд т ASH Япостолъ негВцъторза 
АЕ Брълад ши фечорвави съв Костантин, пентр8 донспръбкче галсени AE аўр, ка 
съ ар VIE дор MOLITE невинокатж A ЕЕЧН. 

Меч нон, къбъндв ДЕ Б нъкоа дор токмалъ ES АНТОВ fH ШН плати 
AEAMA A, нон „къ AEM Жъквт лор ачастъ M'HPTOPIE ДЕ ла нон, ка сь ХЕ Af 
крединцъ пънъ чеш ка фаче ши дирЕсе домнаце. 

Ши пентр8 крединца с-аў пёс ши neutri wpaulSAsH лтр-ачаста мъртвр!е. 

И нн да сем не змишают. 

Бъ abro хзрма мескца HoEMEQTE К. 





! Omis în orig. 
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Doc. nr. 284 


т Mark єз, Петре дворник ДЕ гаоатћ, Мъртврненм Kg чета Запне 4A MES 
KSM 48 кеннт «кнаннте нодстръ Бежан, фечорва лён Стан ДЕН търгв ДЕ Йувд де 
ш-48 дат а са APENT МОШНЕ ДЕН сат ден Конциии ЧЕ съ ка ад еце парте МЋНЕ-С4 
Съръднкън, фата ASH Драгоман кътакка, ЧЕ съ ка ДАЖЏЕ партк ЕН ДЕН МОШНЕ 
ши ден кв мпърът ръ. KS TWT кенит а, Петри ASH Шутка, пентр къчн Gë 
фяст врат неше кай ши с-а3 PACHT ДЕ фац ла Бежан ши ла дате социн а 
сал. Atu ur48 плътит KANSA At-HKHCOWADE VR ачастъ МОШНЕ, ДЕНДИНТЕ Петрен 
ASH Шътк8, пентр8 ачен кан. 

Кам a8 фост „нтр-ачаста пач? ши токмаль м8аци O4MENH БЗНИ ДЕ 
пенпреувр алгунаш, Гангоріе Сзсанва де Торчнии ши arga де Анклешн шн Hene 
ДЕ Михнащи ши Tewpre ДЕ Koat ши Васнаіе ДЕ Гълешеин ши Юрашкв де А ъцкани 
ши ПрекопТЕ де Бъръщи ши алци AMSAUH WaMEHH ESHH ден пенпрар мнимш, ка 
съ-н XÍH мошне дерептћ ASH тка An КЕЧИ. 

ў Пис 8 Ме, къ akro хзрма фекрЗарте E. 


Doc. nr. 291 


ў 68, Азмнтриико МихЗа, даб шире KS часть скрисоаре 4 МК ДЕ рънд$а 
хочиннамр um мэшінаюр Atat ЧЕ мі-Бў присоснт ДЕ пъринцін ми, ASMHES HS 
C'h-H полмнКскъ. КЬ ChuTS TOATE WUHHEAÉ MEAE ДЕШСЕБИТ ДЕ длаци фраці ан мен 
ШИ ДЕ AATE раде ан MEAE ШИ HAME н-аре НИЧЕ W трквъ да пърциле МЕЛЕ ЧЕ 4M 
ши ДЕ A4 татља м, Д8мнъбъ8-д поленкскъ, ши ДЕ ла AHMA ME ШИ НИЧЕ 
Chură датор нем'ьрўй HHUE КЕ Su кач. Шр принтр-ачка, ЕВ лас, дбпь дата 
є<8флєт8а8н MES, KATE WUHHE ам #8 ши кътъ 4го<нн>°снтъ ан #8 ШИ ESKaTE, 
TOATE съ ФР цюпъчКсен MEAE, Йнтемїен. Ши wuar съ н-анвъ ниче w ТРКЕ 4 
траје саў а лба ЧЕКА ДЕ да дилса, КЪЧЕ Ста 446 Akae AHPENTE, AEWCEEH ДЕ 
тоци Фрацін, ква ши Ман све скр. Яш мљотбрискк...... 1 ачЕсте KSKEHTE 
ла вътрънКци, ла моартЕ Ak, Ір де съ ка тъмпла модртЕ маннт? уюпънКсти 
MEAE ДЕКЪТ HOAW, дръш съ H-dHB'h НИМЕ НИЧЕ W ТРЕБЕ ER WUHHEAE ЕН, ЧЕ съ 
AKEM ной 4 НЕ Комънда ВНА ПРЕ AAT. 

Юр чине ка Rpk съ стренче»Зтокааа нодстръ съ ЖЕ ниртат де ASMHES RS 
ши ДЕ Пркчиста ши де тяў мтвци ШИ ДЕ тоци СФЕНЦТН. 


1 Loc rupt in orig. 
2 Omis in orig, 
3 Loc şters in orig. 
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Din Aa ачастъ HEROE ШИ Бодлъ ши моарте а МЕ фост-а8 ASXoEnHKBA AES 
чел вътрън, попа Шефан шн aa донае двХовник, nona Петром ДЕ Грљанин um 
попа Мнхънлъ ДЕ тръг ден Снркт шн попа Тома ДЕ аколо шн попа Блашко 
ur Бълнлири ши попа ВаснаТЕ ши попа l'ewprie де Регъшещши ши Азмито8 Понич 
ши Греква дея Сиркт ши Шефан Ar аколо ШИ даци мамени ESHH. 

ДЕ ачаста мъртврисгскв ла дат8л с8флет8а8и MES Ши пре ман MApE KM- 
АНЕЦЋ НЕМ пёс тон, DEER, ПЕЧЕЦНАЕ кодстрЕ да ачастъ адік'ьрат'ь скунсдаре, 
КВА ам 4SSHT Мърт$рЕсинд8. 

Ши ee Никоарж Брахъ ам скрие ачест запис. 

Пис къ akro хзрма фекрварте ИТ. 

fla Дамитрашка нува «m. р.>. 

Поп Шефач «m. ро. 

Поп ШтрК wr Doan дбхокник ст. р.>. 
Попа Власт wr БжАНнАЕЦЏИ «т. po». 

Ръка поп Жнхана «m. po. 

Поп бома шт Снрет «m. ро. 

Поп Василе wr Бръдинци «m. po. 

Попа Гиург ит Рагъшъщи ст. р.>. 

ев Понич ст. р.>. 


—p p p в p te в в те соја 


Doc. nr. 315 


ў Hw Ялейандр Илпаш кокода, кежїю /насстію, гесгодаръ Земен Mwa 
дакскон. Скртм делн а ME тЕтврор сабуилор домнин MAE, Къци КЕЦИ БАА KB 
САВЖБРАР ДОМНИИ МЕЛЕ ла UHHOTEA Бакљелви. Дъмбв-къ Шире, ДЕКА BEUH БЕДЕ 
картк AOMHÏEH ABAE, гар вон сь ABIH а лъса фоарте A паен AE TOATE ANPÉPHHAË 
сат8л Бараци, нёман съ анвъ ги 4-ши плъти сисла гор, кът кор XH скриши 
да KATACTHE A вистКрюл донн МЕЛ кичи нанш съ HS ДЕ, кичи CSAUS, HHUH 
SHT, кнеи чаръ, ничи AED, кнон W акгер/в KATE CHKT пре даци мншеі A AOAAHTEH 
MEAE, ПЕНТЕВ кљен домніа ME мм дъсат съ ци стражъ пре ana "ТГаЗлъвлзи 
чын Дари кем цин ШИ асте стражи. Ши де тогте сь ли CE ЩЕ C. Ak, ДЕ 
KATE съ цин ши алтор стръжи. 

Ши ниме нтуў нимикъ съ HEH дкељанаскх престе карт AOMHÏEH MEAE 
Инак не БЋДЕТ. 

5 Mc, лето харма мартте Fý. 

+ Саам господинъ BEAEA. 

Hw Ялвандр8 кокода «mn. p.». 

T Homma «писал». 
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T 





Doc. nr. 321 


Т Hw Яледандрв Илпаш коғкода, вожію мнасст'ію, господарћ Земан Moa- 
давскон, Ядкъ абдкённт „ннаннтК AOMHÏH MBAH попа Тнмофтен ши тот съкорюл 
ДЕ Ла мъчъстирЕ ДЕ да СкЕтїн Сава «uno! с-48 жеазнт пре Манолакн вамъс- 
шел бъкъчд к-48 ABAT W свтъ ДЕ гадБённ, БАНН ESHH, ШН 43 пёс зъдого Чинчи 
фълчи де кїл ден Іш, де ла Копље, ден ДЖАЗА ДЕ MHXKAOK, КВА 48 арътат WH 
Запис. Ши 48 фост ачастъ токмалъ W EPEME ДЕ ДЕМВАТ, ман МННАННТЕ ДЕ TO- 
ATE даторінае, ЧЕ 48 фъквт £A ШИ ДЕ «ла»! Кааканунва. 

Пентр8 ачаста, въѕъч домна МЕ Затнеза Am Манолаки каа ское nt 
ачастъ даторте, KBM мет: W BORMA ДЕ AEMBAT, домнїа МК AEM дат съ-ш 4Y 
Binat, КОА WH пънъ 4KMS AES цън вт, пентр8 Bantu лор. 

Ячаста скрбем, диту-дат KHN сь нё ХЕ. 

5 йс, къ акто хврма мартте KH. 

T Сам господннъ EtA kA. 

Hw flathanAp8 кожода «m. р.». 

T Къзаква «писал». 


Doc. nr. 340 


T Яз llave стулник скрѓем да пръкъда тн Ar Heus ши ла шоат8з ши 
аа пръгарн ши A4 Toun Wp'aukHIH ДЕ akoak, Дълм3-къ шире ДЕ рънд8л  OYHEH 
AWK ДЕ фъчац Ч-48 фост AWMHECKS, дин YOC ДЕ Хотарва скїнтїн Мљиљстирн A 
GakSASH, ЧЕ ача AWK ДЕ Жъчдц с-48 мнаостивит Марта са Моусн колж, À 
чем A VMHIE динтън, съ ТЕ а скентін мъчъстари A Съквавн ши аў фъх8т шн 
Запис ДЕ A4 Mmhpliă са пре АЧЕА AWK. 

Причтр-ача, ши нон, дакћ AM къзвт запис M'ROÏEH сале, ам фъквт ачастъ 
карт? а нудстрћ ла кон съ азщн а лъса АЧА ANK де фъчац A пач ChA косаскъ 
Ккъдвгъ и ДЕ да Суза, KSM ские ши A запиеза |мъмъфин сале ASH код. 
Ман MSAT сь HS укълзнц, ч-43 дат MITEA са СКЕНТЕН MB URCTAQH, тут месте дат. 

Au въ CKPÏEM шн съ фиц сънътош. 

Пие oy Mw, акто хзрма акгвст Ө. 

Яз Нанъ REA столник искал. 





1 Omis în orig. 


691 


Doe. пг. 398 














+ Єз, биргїє кљлитанва, скрнем метанТи WH AHKHHRUBHE MOAHTEHH аду 


d 


пъринте Ниле, ши а тот скворва ДЕ ла скънта мънъетире ДЕ ла Пънгърациу 


ASH Зесин къ. ьраш8л8н ДЕ Ad прнсака модиткелор ROACTPE ДЕ 44 б)ннч®нн; 
кивит Hirsp'& аколо Ad MOAWTPBEAE EOdCTÓE ДЕ 48 грљит НИШЕ KSRHHTE фъръ sés 
ши фъръ исправа кьтрж ДЊАНТЕНАЕ всестре, Kph MOAHTRHAE KOACTPE RA 
DpeTHEHT 4U£ABH WM MENUBHOC ШИ АЧЕН тълдницъ, ДЕ ацн тримис KASTE A4 
непоци а кълвгързави. Arun сь NË къ протнкици, AMOAHTREAE ROACTPE, аЧЕАЗН w. 
менчвнос, къ нон шим. KS свфаетеле недстре, къ ACTE ÎN пърннте ESK Ши при | 
MOAHTREAOP ROACTPE. 

Attacra скрнем ши сь nun сънътоши W Христе, амин. 

Ман миква молит<КЕ> Е крмств,? СНЕРГТЕ кљлитанва HCK4A «m. р.». 


Doc. nr. 404 


T Ядекь в, Т8дора, фата н Драгице, непоата Настан, -кнсъмн пре м 
MPETSPHCECKS КЗ честа Запис 4A AES KSM AE Б8нъком ма M-AM паекат ши M- 
лъсат HENOTS-AMTES НЕКИТЕН шт Бъртоп ши мм дат тоть партЕ мм де WUHWR 24 
ДЕН car дн Брытопь шн дн Arërnun ка съ-н STE ASH wun кътъ съ ва AUS: Ж 
парта Aia ши Мошне. Лнсъ EA ункъ съ анвъ 4 мъ грижи ш-а мъ комънда. 


Двмневъв ши ДЕ скъита Пречиста ши ДЕ тоц СВЕНЦТИ ши AE тоц апостоли ши 
Af трен CSTE ши wnrsenpuStut WTUH ЧЕ CHATS „pula! Ник<на>:. dE 
Шашстъ токмаль м ам deakST дінанкта о фрљцин-мтЕВ, AS Bachi 
шн попа Индрвшко шт Бр'ьтоп шн nona Тин wr там um Закарта Atakon от T | 
ши Баенаіе BHCT<HEPHHUEA> мт там ши Георг wr там шн Aan чаменн 690 
шн ВъдЕнва ит Тътърашн. ES 
Даста мрътёрим ши нон двлъ ASKS чам къзвт токъмдлъ ДЕ АХ. 
ши фнинд8 нон акодо AN токмалъ. 
Шин пре ман Mape мр'ьтёрие нека»! пёс ПЕЧЕЦНАЕ. 
liuc 8 Брътоп wkromepie S. 


! Omis in orig. 
2 Pentru здастре. 
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